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1950 წელს შესრულდა ათასი წელი, რაც ქართულ ენაზე დაიწერა კლასი- 

კური ქართული მწერლობის განთქმული ძეგლი: „ცხორება გრიგოლ 

ხანძთელისა“. ავტორი ამ ძეგლისა არის მეათე საუკუნის ქართველი მწე- 
რალი გიორგი მერჩულე. 

„ დასახელებული თხზულება გიორგი მერჩულისა ბევრნაირად იქცევს ძველი 

ქართული ლიტერატურისა და ძველი ქართული კულტურის ისტორიკოსის 

ყურადღებას. გიორგი მერჩულის თხზულების სახით ჩვენ გვაქვს მაღალი რან- 

გის ლიტერატურული ნაწარმოები, შეიძლება ითქვას ––- ეპოქალური ძეგლი, 

ერთი უმნიშვნელოვანესი ძეგლთაგანი ძველი ქართული პროზისა. 

ამასთან გიორგი მერჩულის თხზულება განსაკუთრებულ ინტერესს წარმოად- 

გენს როგორც საისტორიო წყარო. 

თხზულება გიორგი მერჩულისა დაწერილია საისტორიო ნაწარმოების მიზან- 

დასახულობით. 

გიორგი მერჩულის თხზულება განეკუთვნება ბიოგრაფიულ-ლიტე- 

რატურულ ჟანრს, რომელსაც ძველ-ქართულ მწერლობაში ეწოდებოდა 

„ცხორება“ და რომელ ჟანრსაც ძველ-ქართულ ლიტერატურაში ხანგრძლივი 

ტრადიცია ჰქონდა. 

გიორგი მერჩულე თავის თხზულებაში ისახავს საგნად აგვიწეროს „შრომა 

და მოღვაწება“ მე-8--9 საუკუნეთა ქართველი მოღვაწის გრიგოლ ხანძთე 

ლისა (758-860 წ.წ), მისი თანამშრომლებისა და მოწაფეებისა. 

მაგრამ გიორგი მერჩულის თხზულება ეს არ არის ჩვეულებრივი ტიპის –– 

ვიწროდ შემოფარგლული ბიოგრაფიული შინაარსის ძეგლი. გიორგი მერჩუ- 

ლის თხზულების სახით ჩვენ გვაქვს დიდი ტილო, რომელიც ასახავს საქართ- 

ველოს სინამდვილეს მე-8--10 საუკუნეთა მანძილზე. 

პრეციზული ანალიზი ძეგლისა ადასტურებს ამასთან, რომ გიორგი მერჩუ- 

ლის თხზულება, როგორც საისტორიო წყარო, უაღრესი ნდობის ღირ- 

სია. ცნობები ისტორიული ხასიათისა, რომელსაც გვაწვდის მწერალი, აღ- 

ბეჭდილია სრულის ზედმიწევნილობითა და სიზუსტით. უწყება ავტორისა, რომ 

მან აღწერა თავისი წიგნი „ჭეშმარიტად თხრობილი“, არ არის ლი. 
ტონი განცხადება და ისტორიული კრიტიკა ამართლებს ამ განცხადებას. 
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გიორგი მერჩულის თხზულება მნიშვნელოვნად ავსებს ჩვენს ცოდნას ძვე– 

ლი საქართველოს ისტორიული ვითარების შესახებ და მას გვერდს ვერ აუვ- 

ლის ისტორიკოსი საშუალო-საუკუნეთა საქართველოსი, ქართული სინამდვი- 
ლის რომელ მხარესაც არ ეხებოდეს იგი. 

სანწუხაროდ, გიორგი მერჩულის თხზულება დღემდე სათანადო სისრულით. 

შესწავლილი არაა. 

უფრო მეტიც, ზოგ ნარკვევში გიორგი მერჩულის თხზულებასთან დაკავში–- 

რებული ძირითადი ისტორიული საკითხები სრულიად ყალბად არის გაშუქე- 

ბული (აქ მხედველობაში გვაქვს პირველ რიგში საქართველოს სამხრეთ მხა- 

რეთა ისტორიის საკითხი, აგრეთვე წყება სხვა საკითხებისა ძველი საქართ- 

ველოს პოლიტიკური ცხოვრებისა და კულტურის ისტორიიდან, რომელთა 

შესახებ სრულებით შემცდარი შეხედულებები იყო წარმოდგენილი). 

წინამდებარე გამოკვლევაში, რომელსაც ვუძღვნით გიორგი მერჩულესა და 

მის თხზულებას, ჩვენ განვიხილავთ გიოოგი მერჩულის ნაწარმოებს პირეელ 

რიგში როგორც საისტორიო პირველწყაროს, ჩვენ წარმოვადგენთ განხილვას. 

და ინტერპრეტაციას ძირითადი საისტორიო ცნობებისას, რომელთაც შეიცავს 

გიორგი მერჩულის ძეგლი. 

გამოკვლევის მეორე ნაწილში ვეხებით საკუთრივ ლიტერატურულ საკითხებს.
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თარიღი გიორგი მერჩულის ძეგლისა– გრიგოლ ხანძთელის ცხორებისა. 

ავტორის ჭინაობა 

1 

ძებლის თარიღი 

პირველი საკითხი, რომლის განხილვაზე აქ შევჩერდებით. ეს არის თარიღი 

გიორგი მერჩულის ძეგლისა. 

მკითხველს მოეხსენება, რომ ძველი მწერლობის ძეგლთა დათარიღება ხში- 

რად დიდ სიძნელეებს წარმოადგენს ხოლმე და არის შემთხვევები, როდესაც 

ამა თუ იმ ძეგლის თარიღის გამო არის მერყეობა მთელი საუკუნეებით. 

გიორგი მერჩულის თხზულება ამ მხრივ ბედნიერ გამონაკლისს წარმოად- 

გენს. თუ როდის არის დაწერილი გიორგი მერჩულის თხზულება -–- ცხორება 

გრიგოლ ხანძთელისა –- ამის შესახებ თვით ნაწარმოებში არის დაცული და- 

წვრილებითი ზუსტი ცნობა. ეს ცნობა იმდენად მნიშვნელოვანია, აქ ავტორი 

ისეთის სისრულითა და ისტორიკოსის ზედმიწევნილობით აღნიშნავს თარიღსა 

და ჩამოთვლის თავის თანამედროვეებს, საქართველოს მეფე-მთავრებს, აგრეთ- 

ვე საეკლესიო მოღვაწეებს, რომ საჭიროდ მიგვაჩნია · მოვიყვანოთ მთელი 

ტექსტი. 
ტექსტში იკითხვის შემდეგი (იხ. უკანასკნელი, L, თავი გრიგოლ ხანძთელის 

ცხორებისა): ა 
„ხოლო იყო გარდაცეალებაი.. გრიგოლისი (ხანძთელისა) 

რიცხუსა წელიწადთა მისთასა ას და მეორესა წელსა ღფ. ი. გრიგოლ ხანძთე– 

ლი გარდაიცვალა, როდესაც იგი 102 წელს იყო მიწევნილი), ქრონიკონსა 81-სა; 
„არამედ გარდაცვალებითგან მისით დაიწერა ცხორება» ესე მისი 

შემდგომად ოთხმეოც-და-ათისა წლისა, · , 

„დასაბამითგან გარდასრულთა წელთა 6554-სა წელსა, 

„იერუსალიმს პატრიარქობასა აგათონისსა, 
„მცხეთას კათალიკოზობასა მიქაელისსა, 

„ქართველთა ზედა მთავრობასა აშოტ კურაპალატისასა, ძისა 
ადარნერსე ქართველთა მეფისასა, 

„აფხა–ზთა ზედა მეფობას გიორგისსა, ძია კოსტანტი 
მეფისასა, 

„ერისთავთა-ერისთვობასა სუმბატისსა, ძია ადარნერსე 
მეფისასა, : 
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„მაგისტროსობას ადარნერსეჯ«სსა, ძისა ბაგრატ მაგისტ- 
როსისასა, 

„ერისთვობასა სუმბატისსა, ძის, დავით მამფლისასა; 

„ხოლო ჟამსავე მას იყო ანჩს ეპისკოპოსი მაკარი, 
„და ნეტარისა მამისა გრიგოლის შენებულთა მათ მონასტერთა 

იყვნეს მამასახლისნი, ნათესავით დიდთა აზნაურთა შვილნი: 

„ხანძთას მამა« თევდორე, დის-წული მცხუედაისა«, 

„და შატბერთს მამაი გრიგოლ, ძეი ლიპარიტისი“!, 

# 

ჯერ გრიგოლ ხანძთელის დაბადებისა და გარდაცვალების თარი- 

ღის შესახებ. 

გრიგოლ ხანძთელი, როგორც აღნიშნულია ზემოთ-მოყვანილ უწყებაში, გარ- 

დაიცვალა 81 ქრონიკონს. 

ქრონიკონი იმ ეპოქაში, რომელიც აქ ჩეენი განხილვის საგანს შეადგენს 

(მე-9 საუკუნიდან –– მე-10 საუკუნის ნახევრამდე), იანგარიშებოდა 1 სექტემ- 
ბრიდან. ამ ანგარიშის თანახმად 81 ქრონიკონი დაიწყო 860 წელს 1 სექტემ- 

ბერს და დასრულდა 861 წელს 31 აგვისტოს. 

ამასთან ერთად ჩვენ გვაქვს მეორე ცნობაც გრიგოლ ხანძთელის შესახებ: 

ძველ-ქართულ სვინაქსარებში გრიგოლ ხანძთელის ხსენება აღნიშნულია §5 ოქ- 

ტომბერს, რა რიცხვიც, როგორც ჩანს, აღნიშნავს გრიგოლ ხანძთელის გარ- 

დაცვალების დღეს, 
შეფარდება ამ ორი საქრონოლოგიო ცნობისა -- ქრონიკონისა და თვის 

რიცხვისა –– გვაძლევს საშუალებას ზუსტად განვსახღვროთ, რომ გრიგოლ 

ხანძთელის გარდაცვალების თარიღი არის 860 წელი, 5 ოქტომბერი ?, 

1 იხ, გვ. 137-139. გრიგოლ ზანძთელის ცხორების ტექსტი ციტირებული ზვაქვს ყველგან 

ჩვენი გამოცემით (თბილისი, 1949 წ.). 

1? გრიგოლ ხანძთელის გარდაცვალების თარიღად დღემდე შეცდომით იყო მიჩნეული არა 

860 წელი, არამედ 86! წელი, ე. ი. მხედველობაში არ იყო მიღებული, რომ ქრონიკონი ამ 

ეპოქაში იწყებოდა არა 1 იანვრიდან, არამედ 1 სექტემბრიდან (წინა წლისა). ამ შემცდარი 
დათარიღების ჯამო ადგილი ეძლეოდა შემდეგს გაუგებრობას, ქრონოლოგიურ შეუსაბამობას: 

ჩვენ ვღებულობდით ერთწლოჯა5 განსხვავებას გიორგი მერჩულის თხსულებაში დაცულ ორ 

თარიღს შორის, რომელთაგან პირველი (ქრონიკონი) აღნიშნავს გრიგოლ ხანძთელის გარდა– 
ცვალებას, ხოლო მეორე („დასაბამითგანნი წელნი“) გიორგი მერჩულის თხხულების დაწერის 

თარიღს. სინამდვილეში არავითარ ქრონოლოგიურ შეუთანხმებლობას აქ ადგილი არა აქვს, 

ჩვენ აქ არ შევდივართ ძველი ქართული კალენდარის სპეციალური საკითხების განხილვაში, 

აღგნიშნავთ მხოლოდ შემდეგს. როგორც ირკვევა წყაროების შესწავლიდან, მე-9--10 საუკუნე- 
ებში მიღებული ყოფილა შემდეგი გამოსავალი თარიღები სხვადასხვა სახის წელთაღრიცხვისათვის; 

წელთაღრიცხვა ქრონიკონით იანგარიშებოდა 1 სექტემბრიდან; 
წელთაღრიცხვა „ქრისტესითზ იანგარიშებოდა 1 იანვრიდან; 

წელთაღრიცხვა „დასაბამითგანნი წელეი“ იანგარიშებოდა 1 იანვრიდან X65). 1 მარტიდან. 
სამივე ეს სათარიღო დასაწყისები ჩვენ გეხვდება ამ ეპოქის ქართულ წყაროებში, 

კერძოდ, წლის დასაწყისი 1 სექტემბრიდან აღნიშნულია ქართულ იადგარებში მე-10 საუ- 

კუნისა, სადაც 1 სექტემბერს ეწოდება „გურგვნი წულიწდისაი“ (ის, სინური ხელნაწერები 

მე-10 საუკუნისა, M# 59 და 65, ნ. მარი, იყე) 1I0V3IIM61IIX 0VM0IIICCს CIII0IMC6L0X0 

M0I00XIL0M9, 1940, გე- 101, 143). 
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ზემოთ-მოყვანილ უწყებაში აღნიშნულია ამასთან, რომ გრიგოლ ხანძთელი 
გარდაცვლილა ღრმა მოხუცებას მიწევნილი –– 102 წლისა; მაშასადამე, გრი- 

გოლ ხანძთელის დაბადების თარიღი არის 758 წელი. 

# 

ამის შემდეგ გიორგი მერჩულის თხზულების დაწერის დროის შესახებ. 

თხზულებაში, როგორც ვნახეთ, ნაჩვენებია, რომ გრიგოლ ხანძთელის გარ- 

დაცვალებიდან „დაიწერა ცხორება« ესე მისი შემდგომად ოთხმეოც- 

და-ათისა წლისა“. ამის მიხედვით გიორგი მერჩულის თხზულება დაწე- 
რილია 950 წელს (860-L90). 

თხზულებაში აღნიშნულია აგრეთვე, რომ იგი დაიწერა „დასაბამითგან 

გარდასრულთა წელთა 6554-სა". ძველ-ქართული სათვალავით „დასაბამითგანი 

6554 წელი“ უდრის ჩვენი წელთაღრიცხვის 950 წელს (6554 -–- 5604=950 წ.), 
ე. ი. აღნიშნავს იმავე თარიღს გიორგი მერჩულის წიგნის დაწერისა. 

გიორგი მერჩულეს, როგორც ვნახეთ, მოხსენებული ჰყავს მისი თხზულების 

დაწერის დროინდელი საქართველოს მეფე-მთავრები და აგრეთვე საეკლესიო 

მოღვაწენი. 

საეკლესიო მოღვაწეთაგან აქ მოხსენებული არიან: 

1. იერუსალიმის პატრიარქი აგათონი; 

2. მცხეთის (ქართლის) კათალიკოზი მიქაელი; 

3. ანჩის ეპისკოპოსი მაკარი; 

4. ხანძთის მამასახლისი თევდორე; 

5. შატბერთის მამასახლისი გრიგოლი. 

აქ დასახელებული უკანასკნელი სამი პირი (მაკარი ანჩელი, თევდორე 

რანძთელი და გრიგოლ შატბერთელი) –– უცნობნი არიან და ამის გამო მათი 

მოხსენება გიორგი მერჩულის თხზულებაში არ იძლევა რაიმე დასაყრდენს 

თარიღის შესამოწმებლად. ხოლო რაც შეეხება პირველ ორ პირს – აგათონ 

პატრიარქსა და მიქელ კათალიკოზს -– ისინი ცნობილი არიან სხვა საისტორიო 

წყაროების მიხედვითაც. იერუსალიმის პატრიარქი აგათონი მოიხსენება მეათე 

საუკუნის შუა წლებში (დაახლოებით 936--967 წლებს შორის). მცხეთის კათა- 
ლიკოზი მიქაელი აგრეთვე მოიხსენება მე-10 საუკუნის შუა წლებშივე (გ მოქცე- 

ვა ქართლისაის“ მატიანის შატბერთული ხელნაწერის სიაში). 

სავსებით ზედმიწევნითი და ზუსტი ცნობები გვაქვს საქართველოს მეფე-მთაე- 

რების შესახებ, რომელთაც ასახელებს გიორგი მერჩულე. საისტორიო წყაროე- 

ბის მიხედვით ირკვევა, რომ ყველა ისინი მთავრობდნენ სწორედ 950 წელს. 

1, აშოტ ქართველთა კურაპალატი, ძე ადარნერსე ქართველთა მეფისა, 

მთავრობდა 937 წლიდან – 954 წლამდე!. 

  

+ აშოტ ადარნერსეს-ძემ ტიტული კურაპალატობისა მიიღო 923 წელს წიხ. კონსტანტინე 

პორფიროგენეტი 06 იძი1ი15ხIეიძი 10) 0610, ი. 46, ბონის კორპუსის გამ. III, 213) და 923 
წლიდან ვიდრე 937 წლამდე იყო თანამმართველი თავის ძმის დავით ქართველთა მეფისა, ხოლო 
937 წლიდან, როდესაც გარდაიცვალა დავით ქართველთა მეფე, ვიდრე 954 წლამდე, აშოტი 
არის ქართველთა სამეფოს პირველი ხელისუფალი – კურაპალატის ტიტულითვე (იხ. სუმბატ 

დავითის-ძე, გვ. X580/349, X581/350!. 
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2. გიორგი კონსტანტის-ძე, მეფე დასავლეთ საქართველოსი („აფხაზეთისა“), 

მეფობდა 922 წლიდან –– 957 წლამდე!. 
3. სუმბატ, ძე ადარნერსე ქართველთა მეფისა, ერისთავთა-ერისთავად იყო 

941 წლიდან 954 წლამდებ. 
4. ადარნერსე, ძე ბაგრატ მაგისტროსისა, მაგისტროსად იყო 945 წლიდან 

958 წლამდე). 

5. სუმბატ, ძე დავით მამფლისა, მთავრობდა არტანუჯში (ჯერ ერისთავის, 

ხოლო უფრო გვიან ერისთავთ-ერისთავის ტიტულით) 941 წლიდან 988 წლამდებ. 

ამრიგად, ყველა ეს ცნობა, რომლებიც მოგვეპოვება გიორგი მერჩულის 

თხზულების თარიღის შესახებ, შეთანხმებით უჩვენებენ, რომ გიორგი მერჩულის 
თხზულება დაწერილია 950 წელს. 

2 
ავტორი – ბიორბი მერჩულე 

გრიგოლ ხანძთელის ცხორებაში აღნიშნულია, რომ ავტორი ნაწარმოე–- 

ბისა –– „წიგნისა ამის აღმწე რელი“ – არის გიორ გი მერჩულე. 

ჩვენ დრომდე არ მოღწეულა რაიმე ისეთი უწყება ან ლიტერატურული 

ცნობა, რომელიც შეიცავდეს მთლიანს თხრობას გიორგი მერჩულის ბიოგრა- 

ფიის შესახებ, მაგრამ ზოგიერთი ფაქტი მწერლის ბიოგრაფიიდან შესა- 

· ძლოა დადგენილ იქმნეს თვით ნაწარმოების ტექსტის მიხედვით. 

ა 

გიორგი მერჩულის ცხოვრების წლები 

(დაიბადა 875/885 წწ. გარდაიცვალა 950/960 წ.წ.) 

ჩვენ აქ შევეცდებით მიახლოებით განვსაზღვროთ გიორგი მერჩულის ცხოვ- 

რების წლები. 

ირკვევა, რომ ჩვენი ძეგლი -- ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა -–– გიორგი 

მერჩულეს დაუწერია თავისი ცხოვრების დაისზე, უკვე მოხუცებულობის ჟამს. 

1 თარიღი – „მეფეთა დივანის" აღდგენილი ტექსტის მიხედვით. 

2 სუმბატ, ძე ადარნერსე ქართველთა მეფისა, ერისთავთ-ერისთავის ტიტულს ღებულობს 
გურგენ დიდის გარდაცვალების შემდეგ (ეს უკანასკნელი გარდაიცვალა 941 წელს). სუმბატი 
ატარებდა ერისთავთ-ერისთავის ტიტულს 941 წლიდან 954 წლამდე, ხოლო 954 წელს სუმ- 
ბატმა მიიღო ქართველთა კურაპალატისა და მეფის ტიტული, 'გარდაიცვალა 958 წელს (იხ. 
სუმბატ დავითის-ძე, გ1. M580/349, 7580/350, M581/350, აგრეთვე დოლისყანის წარწერები 954-– 
958 წლებისა, სადაც სუმბატი მეფის ტიტულით მოიხსენება,-–ნ. მარი, I, VII, გვ. 184 -– 185, 

?" ადარნერსე ბაჯრატის-ძე ატარებდა მაგისტროსის ტიტულს 958 წლამდე, ხოლო 958 წელს. 
მიიღო ქართველთა კურაპალატის ტიტული. ამის შემდეგ ადარნერსე გადააყენეს მისმა შვი- 

ლებმა (ბაგრატ ერისთავთ-ერისთავმა და დავით დიდმა) და იძულებით ბერად შეაყენეს. ადარ- 

ნერსე გარდაიცვალა 961 წელს (იხ. სუმბატ დავითის-ძე, გე. M580/3პ50, #581,351). 
· სუმბატ დავითას-ძემ არტანუჯი მიიღო სამულობელოდ გურგენ დიდის გარდაცვალების 

შემდეგ, ე. ი. 941 წელს (იხ. კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 0(. CL. დ. 207). იგი ჯერ ატა- 
რებდა ერისთავის რიტულს, ხოლო უფიო გვიან მიიღო ერისთავთ-ერისთავის ხარისხი (966, 

. ბატრა ისთავ»-ერისთავი! - გარდაიცვალა · გ - მ აგი/250, «561/351). ე ვის შემდებ): გარდაიცვალ: წელს (იზ. სუმბატ დავითის-ძე, 
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გიორგი მერჩულე თავისი თხზულების შესავალში წერს, – განზრახული მაქვსო, 

„რათა ვიტყოდი ღირსად-ცხორებასა –- მამისა ჩუენისა გრიგოლისა და 

გოყუასთა და მოწაფეთა მისთასა...» რაოდენცა შეუძლო უწყებად მსმეწელთა– 
არიტად თხრობილი ოწა თაგა ა მოწაფის-მოწა- 

პე თაგა იმის წმიდისათა (გრიგოლ მარეი ასე ში წაფ წ 
გრიგოლ ხანძთელი, როგორც გამორკვეულია, გარდაიცვალა 860 წელს. 

გრიგოლ ხანძთელის „მოყუასნი“ (აქ იგულისხმებიან გრიგოლ ხანძთელის 

თანამოღვაწენი საბან იშხნელი, თევდორე ნეძვისა მაშენებელი და ქრისტე- 

ფორე კვირიკეთისა მაშენებელი) გარდაიცვალნენ 860 წელზე ადრე; მოწა- 
ფენი გრიგოლ ხანძთელისა, რომლებიც მოიხსენებიან მის ცხორებაში, – ეპი- 

ფანე, მატოი, ზენონი, მიქელ პარეხელი, მაკარი ოპიზელი, ეფრემ მაწყვერელ 

და არსენი ქართლისა კათალიკოზი,-– გარდაი(/ვალნენ მე-9 საუკუნის უკანას- 
კნელ მესამედში, ხოლო ბასილი ხანძთისა წინამძღვარი გარდაიცვალა არა 

უგვიანეს 900--918 წლებისა? და რაკი გიორგი მერჩულე მოსწრებია არა 

მხოლოდ გრიგოლ ხანძთელის მოწაფეთა "მოწაფეებს, არამედ თვით გრიგოლ 

ხანძთელის მოწაფეებსაც და მათი „ჭეშმარიტად თხრობილიჭ“.მო- 
უსმენია, ამის მიხედვით სავარაუდებელი ხდება, რომ გიორგი მერჩულე დაბა- 

დებულა არა უგვიანეს მე-9 საუკუნის უკანასკნელი მეოთხედისა, 875--885 
წლებისა. ამრიგად, გიორგი მერჩულე, როდესაც მან დაწერა გრიგოლ ხანძ- 

თელის ცხორება, ე. ი. 950 წელს, უკვე მოხუცებას ყოფილა მიწევნილი. 
გიორგი მერჩულის ცხოვრების დროის განსაზღვრისათვის მნიშვნელობა 

აქვს აგრეთვე მეორე ცნობას, რომელსაც გადმოგვცემს გიორგი მერჩულე 
თავის თანამედროვე მწერალთა „შესახებ. მერჩულე წერს: 

„ხოლო ყოველი ვერ შეუძლე აღწერად უმეცრებისა გზითა, რამეთუ 

ვჰგონებდ ცხორებისა ამის დაწერად ბრძენთაგან და სრულთა მამათა, 

რომელნიცა იყვნეს ჟამთა ჩუენთა: 

„დიდი სოფრონ, სანატრელი მამაი, შატბერთისა ეკლესიისა 
განახლებით აღმაშენებელი და უკუნისამდე გგრგუნი მისი, 

„დღა ღმერთშემოსილი მამაი ილარიონ პარეხელი, 

ი„.-.და ღირსნი გიორგი მაწყუერელი ეპისკოპოსი და სტე- 

ფანე მტბევარი ეპისკოპოსი პირველი, და სხუანი მსგავსნი მათნი. 

„და ვითარცა მათ ნეტართა დაიძინეს, მაშინღა რეცა გან- 

მეღუძა უცებსა ამას... ველყოფად და აღწერად ცხორება24, (იხ. თავი 
X32>XVIIIL, გვ. 100). _ : 

აქ ჩამოთვლილი მწერლების შესახებ, რომელთაც ასახელებს გიორგი მერ- 
ჩულე, შემდეგი ცნობები მოგვეპოვება. 
სოფრონ შატბერთელი, რომელიც ყოფილა მესამე წინამძღვარი შატ- 

ბერთისა (გრიგოლ ხანძთელის შემდეგ) –– მოღვაწეობდა მე-9 საუკუნის დასას- 

რულში (იგი მოხსენებულია 897 წელს, შატბერთის ოთხთავის ანდერძში). 

1 იხ. ზე. 12. 
3 თარიღები ირკვევა გრიგოლ ხანძთელის ცხორების ტექსტის მიხედვით. (კერძოდ, ბასილი 

ხანძთისა წინამძღვარი რომ გარდაცვლილა ზოველ შემთხვევაში 918 წლის უწინარეს, იხ. 
გრიგოლ ხანძთელის ცხორება, გვ. 71-72; 918 წლისთავის და ამის წინა ხანებში, აშოტ 
კუბის დროს, ხანძთის წინამძღვრად ყოფილა არსენი, რომლის წინამძღვრობა ბასილის შემდ- 
გომ დროს ეკუთვნის, 

ედველობაში « ტ ს სახ; რომ, - 

წერილია ს შატბერთ8ი ქმს ძეგლი, ცნობილი „ჰადიშის“ ოთხთავის საზელით, 5ლიც ია 

 



სტეფანე მტბევარი პირველი ჩანს მე-10 საუკუნის პირველ მე- 
ოთხედში, 910-იან წლებში. იგი არის თანამედროვე შავშეთის ერისთავთ- 

ერისთავის აშოტ კუხისა (გურგენ კურაპალატის ძისა), რომელიც მთავრობდა 

896 წლიდან 918 წლამდე. ძველი ქართველი მემატიანე სუმბატ დავითის-ძე 

აღნიშნავს: „აშოტ ერიხთავთა-ერისთავმან, ძემან გურგენ კურაპალატისამან, 

რომელსა ეწოდა კუხი, აღაშენა ტბეთი შავშეთს, და განასრულა იგი ყოვ- 

ლითა განგებითა და დასუა პირველად ეპისკოპოსად სანატრელი სტე- 

ფანე უწყებითა სულისა წმიდისაითა%1, სტეფანე მტბევარის ლიტერატუ- 

რული მემკვიდრეობიდან ჩვენ დრომდე მოღწეულა მარტვილობა გობრონისი, 

რომელიც დაწერილია 914--918 წლებს შორის. 

რაც შეეხება ილარიონ პარეხელსა და გიორგი მაწყვე- 

რელს, მათ შესახებ ცნობები არ შენახულა; მაგრამ რადგან მწერლების 

ჩამოთვლა ზემოთ-მოყვანილ უწყებაში, ჩანს, ქრონოლოგიურ თანრიგს მის- 

დევს? და რაკი ილარიონ პარეხელი და გიორგი მაწყვერელი მოიხსენებიან 

მე-9-–10 საუკუნეთა მიჯნაზე მოღვაწე მწერლის სოფრონ შატბერთელის შემ- 

დეგ და მე-10 საუკუნის პირველი მეოთხედის (910-იანი წლების) მწერლის 

სტეფანე მტბევარის წინ, –– მათი მოღვაწეობა, ცხადია, ამავე ვიწროდ შემო- 
ფარგლულს ქრონოლოგიურ წრეში უწევს: მე-9 საუკუნის ბოლო -–- მე-10 

საუკუნის პირველი მეოთხედი. 

გიორგი მერჩულის ზემოთ-მოყვანილ უწყებაში ყურადღებას იქცეეს ის 

გარემოება, რომ გიორგი მერჩულე არათუ მოსწრებია აქ ჩამოთვლილ მწერ- 

ლებს, –– სოფრონ შატბერთელს, ილარიონ პარეხელს, გიორგი მაწყვერელსა 

და სტეფანე მტბევარს, –- არამედ გიორგი მერჩულე, როგორც ჩანს, უკვე 

მათ დროსვე სამწერლო ასპარეზზე ყოფილა გამოსული. გიორგი მერჩულე 

აღნიშნავს, რომ იგი არ შეუდგა გრიგოლ ხანძთელის ცხორების აღწერას 

დასახელებულ მწერალთა სიცოცხლეში, რადგან ვფიქრობდიო, რომ გრიგოლ 

ხანძთელის ცხორებას აღწერდნენო ეს „ბრძენნი და სრულნი“ მწერალნი 

„რომელნიცა იყვნეს ჟამთა ჩუენთა“; და როდესაც ისინი გარდა- 

იცვალნენ, „ვითარცა მათ ნეტართა დაიძინეს“, მხოლოდ მას შემდეგ შეებე- 

დეო ამ საქმეს, „მაშინღა რეცა განმეღგძა უცებსა ამას.. ველყოფად და 
აღწერად ცხორება594, 

ამრიგად,ყველა იმ ცნობის მიხედვით, რომელთაც შეიცავს გიორგი მერ- 
ჩულის თხზულება, –- ჯერ ერთი გრიგოლ ხანძთელის მოწაფეთა შესახებ 

(რომელთაც გიორგი მერჩულე მოსწრებია და მათგან „ქეშმარიტი თხრო- 

ბილი“ მოუსმენია) და, ამას გარდა, იმ ცნობების მიხედვითაც, რომელთაც 

გადმოგვცემს გიორგი მერჩულე თანამედროვე მწერალთა შესახებ, –– როგორც 

აღვნიშნეთ, სავარაუდებელი ხდება, რომ გიორგი მერჩულე დაბადებულა 

არა უგვიანეს მე-9 საუკუნის უკანასკნელი მეოთხედისა, 875/885 წლებისა. 

1 იხ. სუმბატ დავითის-ძე, გვ. ”579/349. 
3 რო3 აქ დაცულია 'ქრონოლოგიური თანრიგი, ამას მიუთითებს კერძოდ ის გარემოება, 

რომ მწერლები აქ არაა ჩამოთვლილი სასულიერო ხარისხის მიხედვით, არამედ ჯერ დასახელებუ” 
ლი არიან უბრალო ბერები (პირველად –– სოფრონ შატბერთელი, მეორედ –– ილარიონ პარე- 
ხელი), შემდეგ კი ეპისკოპოსნი (მესამედ – გიორგი მაწყვერელი, მეოთხედ––სტეფანე მტბევარი). 
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რაც შევგხება გიორგი მერჩულის გარდაცვალების თარიღს, იგი სავარაუ- 

დებელია მე-10 საუკუნის 60-იანი წლების უწინარეს. გიორგი მერჩულემ, 

როგორც გამორკვეულია, ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა დაწერა 950 წელს; 

ხოლო მე-10 საუკუნის სამოციან წლებში გიორგი მერჩულეს უკვე აღმოს- 
ჩენია გამგრძელებელი: გიორგი მერჩულის თხზულება შეუვსია ახალი დამა- 

ტებებით ბაგრატ ერისთავთ-ერისთავს 961-–966 წლებში. 

ასეთია ის ქრონოლოგიური ცნობები, რომელთაც შეიცავს გიორგი მერჩულის 

თხზულება და რომელთა მიხედვით შესაძლოა საკმაო მიახლოებით განსა- 

ზღვრულ იქმნეს გიორგი მერჩულის ცხოვრების დრო: მე-9 საუკუნის უკანასკ- 

ნელი მეოთხედი –– მე-10 საუკუნის 50-იანი წლები (დაახლოებით 875/885 წ.წ.–– 
950/960 წ.წ.). 

ბ 

განათლება 

გიორგი მერჩულის აღზრდისა და ·განათლების შესახებ პირდაპირი ცნობები 
არ მოგვეპოვება, მაგრამ თვით ნაწარმოების ტექსტის მიხედვით „ცხადი ხდე- 

ბა, რომ ავტორი ფართო განათლების ადამიანია, იგი დგას მისი თანა- 

მედროვე ქართული განათლების მთელ სიმაღლეზე. 

ხოლო იმდროინდელი ქართული მაღალი განათლება, როგორც ეს ირკვე- 
ვა თვით ავტორის სიტყვებიდან, მოიცავდა არა მხოლოდ საქრისტიანო მწერ- 

ლობის ცოდნას, არამედ განათლებულ ადამიანს „სიბრძნეიცა ამის სოფ- 

ლისა ფილოსოფოსთაი“ უნდა შეესწავლა „კეთილად“, ე. ი. საერო ფილოსო- 

ფიასაც საფუძვლიანად გაცნობილი უნდა ყოფილიყო (იხ. გიორგი მერჩულის 
თხზულება, თავი 1, გვ. 14). 

ამასთან იმდროინდელი ქართული მაღალი განათლება, როგორც ამას აღ- 

ნიშნავს ავტორი, არა მხოლოდ საკუთრივ ქართული მწერლობის შესწავლას 

გულისხმობდა, განათლებულ ადამიანს უნდა სცოდნოდა არა მარტოოდენ 

ასამოძღუროი ქართულსა ენასა შინა ყოველიბ, არამედ შესწავლილი უნდა 

ჰქონოდა „მწიგნობრობაიცა მრავალთა ენათაი“, უნდა ყოფილიყო – „მრავალ- 

თა ენათა წურთილ და მრავალ-მოსწავლე4“ (იხ. გიორგი მერჩულის თხზულება, 
თავი I და XL, გვ. 14, 44). 

ამ ცნობაში –- „მწიგნობრობაი მრავალთა ენათა94 –- ავტორი, ცხადია, პირ- 
ეელ რიგში იგულისხმებს ბერძნულ ენასა და მწიგნობრობას, ამასთან ერთად 

მეორე ძირითადს საქრისტიანო ენას – სირიულს და, ამას გარდა, ცხადია, 

არაბულსაც, იმდროინდელ საერთაშორისო ენას აღმოსავლეთში!. 

გიორგი შერჩულემ რომ იცოდა კერძოდ ბერძნული და სირიული ენები, ეს შესაძლოა შემ- 

ჩნეულ იქმნეს გიორგი მერჩულის თვით ქართული ტექსტის ზოგიერთი ადგილების მიხედ- 

ვითაც. ასე, გიორგი მერჩულე ერთგან აღნიშნავს: „მონახონებაი ჰპრქჟეან კრძალვასა“ 

(იხ. გვ. 86ა). აქ ავტორს შეგნებულად ხაზგასმული აქვს ტერმინ 67ჯ;0ი§7:-ის ეტიმოლო- 

გიური ნიუანსი ბერძნული ენის მიხედვით (ბერძნულში ეს სიტყვა დაკავშირებულია 

1 რაც შეეხება არაბულ ენას, ინტერესს ამ ენისადმი აძლიერებდა ის გარემოებაც, რომ არა- 

ბულ ენაზე, –– იმ ეპოქაში, რომელიც აქ ჩეენი განხილვის საგა?ს შეადგენს, – საკმაოდ მდიდარი 

საქრისტიანო მწერლობა არსებობდა. 
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ოოგარც ცნებასთან „კრძალვა“, ისე ცნებასთან „მონაზონება"), სხვა შემთხეიეაში კი- 
დევ ავტორი აღნიშნავს რომ მონაზონნი არიან ისინი, რომელთაც „აღირჩიეს ღმრთი- 

სათჯს მწუბარებაი" (იხ. გე. 56კ), აქ ავტორს ხაზგასმული აქვს სიტყვა მონაზონის ეტიმო- 

ლოჯიური ნაუანსი სირიული ენის მიხედვით (სირიულში შესაფარდი სიტყვა „მწუხარე“-ს 

აღნიპნავს)!. 

ამას გარდა საჭიროა ისიც მოვიხსენოთ, რომ ჩვენი მწერალი, როგორც 

ეს ქვემოთ იქნება გამორკვეული, იყო „მერჩულე“, ე. ი. მეცნიერი სჯულის 

მოძღვარი, სჯულის მასწავლებელი; ხოლო სჯულის მოძღვარი –– უნდა ყო- 

ფილიყო, როგორც ეს ჩანს გრიგოლ ხანძთელის ცხორების მიხედვით, ფარ- 

თოდ განათლებული სწავლული, „წიგნთა საღმრთოთა მეცნიერი და ენა- 
თაცა წურთილიი“ (ის ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, თავი XXXV, 

გვ. 94). 

ზ 

გიორგი მერჩულის მოღვაწეობის ადგილი--ხანძთა 

გიორგი მერჩულე, მოხუცებულობის ჟამს, როდესაც იგი წერდა თავის 

თხზულებას – გრიგოლ ხანძთელის ცხორებას – ბერად ყოფილა შემდგარი. 

გიორგი მერჩულის მოღვაწეობის ადგილი არის განთქმული მონასტერი 

ხანძთა, რომელიც დაარსებული იყო გრიგოლ ხანძთელის მიერ და რო- 

მელმაც განსაკუთრებული როლი შეასრულა ძველი ქართული განათლების 

ისტორიაში. ხანძთის მონასტერი, რომლის შესახებ ქვემოთ გეექნება საუ- 

ბარი, მღებარეობდა ძეელ-ქართულ მხარეში კლარჯეთში, (ქოროხის 

ხეობაში, ტერიტორიაზე, რომელიც ამჟამად საქართველოდან არის მოწყვე- 

ტილი), მე-9––-10 საუკუნეთა ძველი სატახტო ქალაქის არტანუჯის ახლო. 

თხზულება –- ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა –-– გიორგი მერჩულეს 

ხანძთაში დაუწერია. ეს პირდაპირ აღნიშნულია თვით ძეგლში 3. 

დ 

გიორგი მერჩულის თანამშრომელნი: 

თევდორე ხანძთელი და იოვანე ხანძთელი 

გიორგი მერჩულეს თავის ნაწარმოების ანდერძში მოხსენებული ჰყავს თა- 

ნამშრომელნი, ხანძთელი მოღვაწენი: ხანძთის წინამძღვარი თევდორე 

და თევდორეს ძმა იოვანე. ანდერძში ნათქვამია, რომ თევდორეს და იოვა- 

ნეს, ავტორთან –– გიორგი მერჩულესთან ერთად, „გულს -მოდგინება524 გამოუ- 

ჩენიათ თხზულებაზე მუშაობის დროს. ავტორი წერს: · 

„ხოლო ხანძთისა წინამძღურისა (თევდორეოსა) და იოვანე ძმისა მისისა, და 
წიგნისა აზის აღმწერელისა – გიორგი მერჩულისა,. -– სამ- 

1 შეად, ნ. მარი (IL XVII, 1911, გვ. LVIII) და ივ. ჯავახიშვილი (ქართული სამართლის 
ისტორია, IL-ხ, 1929, გვ. 28), სადაც ზიორგი მერჩულის ტექსტის უწყება სხვა ასპექტშია 

განხილული. 
2 გიორტი მერჩულის თხზულება, თავი LV, გე. 139. –– რომ გიორგი მერჩულე ხანძთაში მკვიდ- 

რობდა, ეს „აზს გარდა 1, თავისა, თხზულების ს4ვა ადგილებიდანაც (ასე იხ. 47, ,,, 49,,-ჯა, 
136ჯა, 13-3ა)- 
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თავე ამათ ერთად გულს-მოდგინებითა დაიწერა ხანძთას შინა -- გრიგოლის 

ცხორებაი ესე“ (იხ. თავი IL, გვ. 139). 

რაში გამოიხატება „გულს-მოდგინებაი!“ თევდორესი და იოვანესი, რომელ- 

თაც ავტორი გიორგი მერჩულე თავმდაბლობით მოიხსენებს თავის-თავზე უწი- 

ნარეს? იყო ეს ლიტერატურული თანამშრომლობა? იქნება მათ დაწერეს ან 

დაამუშავეს თხხულების ცალკეული ნაწილები? როგორც ჩანს –– არა. ანდერძში 

გარკვევით არის აღნიშნული, რომ „წიგნისა ამის აღმწერელი“ არის 
გიორგი მერჩულე (ხოლო ძველ-ქართულად „აღმწერელი“ ნიშნავს მწერალს,“ 

ავტორს). ამას გარდა თვით ნაწარმოების ტექსტიდანაც სრულიად გარკვევით 

ჩანს, რომ ავტორი ერთი პირია (იხ. წიგნის „წინა სიტყუა24, გვ. 11--12, 

თავი XXXVIII, გვ. 100,:--,კ, აგრეთვე გვ. 13,, 111.,). 
მაშასადამე, „გულს-მოდგინებაი“ თევდორე და იოვანე ხანძთელთა, – ეს არ 

ყოფილა ლიტერატურული თანამშრომლობა; „გულს-მოდგინება9+“ თევდორე 

ხანძთელისა, საფიქრებელია, იმაში გამოიხატებოდა, რომ თევდორე, როგორც 

წინამძღვარი და „სულიერი მამა# ხანძთის ძმობისა, იყო მაკურთხეველი და 
გამამხნევებელი გიორგი მერჩულისა წამოწყებული "მუშაობის დროს. ხოლო 

იოვანე ხანძთელი, ძმა წინამძღვრისა, მეგობრულ „თანადგომა“-გამხნევჟებას- 

თან ერთად, შესაძლოა ეხმარებოდა ავტორს ზოგიერთი ცნობების მოწოდე- 

ბითაც, რომლებიც მერჩულემ გამოიყენა როგორც მასალა. 

ე 

გიორგი მერჩულის ადრინდელი ლიტერატურული მემკვიდრეობა. 

ჰიმნოგრაფიული პოეზია 

გიორგი მერჩულეს „ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა“, როგორც გამოირკვა, 
დაუწერია 950 წელს, უკვე მოხუცობის ჟამს, როდესაც ავტორი 65--75 წლე- 

ბამდე ყოფილა მიწევნილი. 

რასაკვირველია, არავითარი ეჭვი არ არის იმაში, რომ ცხორება გრიგოლ 

ხანძთელისა არ არის პირველი ნაწარმოები ჩვენი .· მწერლისა. რომ გიორგი 

მერჩულეს ლიტერატურული მოღვაწეობა დაუწყია ბევრად ადრე, ვიდრე იგი 
გამოაქვეყნებდა გრიგოლ ხანქთელის ცხორებას, ეს ჩანს კერძოდ იმ ცნობის 

მიხედვითაც, რომელსაც გადმოგვცემს გიორგი მერჩულე თანამედროვე მწერ- 

ლებზე ((-ოფრონ შატბერთელის, ილარიონ პარეხელის, გიორგი მაწყვერელისა 

და სტეფანე მტბევარის შესახებ), და საიდანაც ჩვენ ვგებულობთ, რომ გი 
ორგი მერჩულე ლიტერატურულ ინტერესს იჩენდა ჯერ კიდევ ახალგაზრდო- 

ბისას, მე-10 საუკუნის პირველ მეოთხედში (იხ. ზემოთ, გვ. 12). ხოლო, რაც 

მთავარია, საკმაოა გადაკითხვა თვით გრიგოლ ხანძთელის ცხორების ტექ- 

სტისა, რათა ცხადი გახდეს, რომ იგი არაა პირველი ლიტერატურული ნაშ- 

რომი ჩვენი მწერლისა, –აქ ყოველ სტრიქონში იგრძნობა გამოცდილი, დახე- 
ლოვნებული ოსტატის ხელი. . 

სამწუხაროდ, ძველი ქართული მწერლობის საუნჯე, როგორც ცნობილია, 

მეტწილად დაღუპულია, ძველი ქართული მწერლობის ძეგლებიდან – მხო- 

ლოდ ნაწილი, შეიძლება ითქვას – უმცირესი ნაწილია გადარჩენილი, და 
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ამის გამო გიორგი მერჩულის ადრინდელი ლიტერატურული მემკვიდრეობა. 
მთელის მოცულობით ჩვენთვის უცნობი რჩება, ირკვევა მხოლოდ, რომ გი-· 

ორგი მერჩულეს უწერია პიმნოგრაფიის (სასულიერო პოეზიის) დარგში. 

წერდა თუ არა იგი მწერლობის სხვა დარგებშიაც, ასე, კერძოდ, ბიოგრაფი- 

ულ-პაგიოგრაფიულ ჟანრში (ე. ი. იმ ჟანრში, რომელსაც წარმოადგენს გიორ- 

გი მერჩულის გვიანდელი ნაწარმოები – გრიგოლ ხანძთელის ცხორება) – 

გამოურკვეველი რჩება. 
რაც შეეხება ჰიმნოგრაფიას, რომ გიორგი მერჩულეს აღუბეჭდავს თავისი 

კვალი ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში, – ეს დოკუმენტალურად დასტურდება. 

ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის კრებულში, რომელიც შედგე- 

ნილია 978-988 წლებში განთქმული ქართველი პოეტი-ჰიმნოგრაფის მიქაელ 

მოდრეკილის მიერ, მოიპოვება ორი ტექსტი, რომელთა ზედწერილები ჩვენს 

ავტორზე მიუთითებს, 

პირველი ტექსტი, მოკლე საგალობელი („ოხითა24), ატარებს ასეთს ზედ- 

წერილს: „მერჩულიული“”. 
მეორე ტექსტი, საგალობელნი დიდი ფორმისა, ეგრეთ-წოდებული „კანონი“. 

ანუ „გალობანი“, ატარებს შემდეგ ზედწერილს: „მერჩულიულნი უცხონი“ 

როგორ უნდა გავიგოთ ეს ზედწერილი „მერჩულიული"? აქ ორი ახსნაა 

შესაძლებელი: 

ან ეს ჰიმნები ეკუთვნის გიორგი მერჩულეს; 

ან-და ეს პიმნები დაწერილია იმ ფორმით, რომელიც პირველად შემოუღია 

ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში გიორგი მერჩულეს. 

ჰიმნოგრაფიული ტექსტების შესწავლიდან ირკვევა, რომ სწორია მეორე 

ახსნა (ამაზე დაწვრილებით ქვემოთ). სახელწოდება „მერჩულიული" ეს ყო- 

ფილა იმავე ტიპის სახელწოდება, როგორც „ჩახრუხაული“, უ„ძაგნაკორული“, 

„ბისტიკაური%- და სხვანი. ისევე, როგორც „ჩახრუხაული“, აღნიშნავს ჩახრუ- 

ხაისძის მიერ შემოღებულს პოეტურ ფორმას, „ძაგნაკორული" – ძაგნაკორე- 

ლის მიერ შემოღებულ ფორმას, ასევე „მერჩულიული“, როგორც ირკეევა, 

აღნიშნავს თავისებურ ფორმას, რომელიც გიორგი მერჩულეს შემოუღია ჰიმ- 

ნოგრაფიულ პოეზიაში. 

გიორგი მერჩულეზე, როგორც პოეტ-ჰიმნოგრაფზე, ჩვენ საგანგებოდ გვექ- 

ნება საუბარი ცალკე თავში, სადაც წარმოვადგენთ ქართული ჰიმნოგრაფიუ- 
ლი პოეზიის მიმოხილვას მე-8--10 საუკუნეთა მანძილზე და საიდანაც ნათელი 
გახდება ის განსაკუთრებული ღვაწლი, რომელიც მიუძღვით ქართული ჰიმ- 

ნოგრაფიული პოეზიის განვითარებაში გრიგოლ ხანძთელსა და მისი ტრადი- 
ციების გამგრძელებელს გიორგი მერჩულეს, 

დასასრულ, აქ შევჩერდებით კიდევ ერთ ჩვენებაზე რომელიც გვაცნობს 

გიორგი მერჩულის ინტერესებს ხელოენების დარგში. 

1 იხ, მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 113, 

2? იხ. მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 471––473.-– „გალობანი“ გამოცემულია ჩეენ მიერ 
(იხ. ძველ-ქგართული სასულიერო პოეზია, გე. 310კვ–-315ე,.) 
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ჰიმნოგრაფიული პოეზია, როგორც ცნობილია, დაკავშირებული იყო მუსი- 

კასთან. ჰიმნები იგალობებოდა ხოლმე. ჩვენ დრომდე მოღწეულა სწორედ 

ამ ეპოქიდან –- მე-10 საუკუნიდან ––- პიმნოგრაფიული კრებულები, რომლებ- 

შიაც ჰიმნები ნოტირებულია, საგალობელი კილო აღნიშნულია თავისებური 

სანოტო ნიშნებით, ეგრეთწოდებული ნევმებით. (ეს ძველ-ქართული სანოტო 

ნიშნები დღემდე ამოშიფრული არაა. თავისი სახეობით ქართული ნევმები 

განსხვავდება ბერძნული ნევმებისაგან, აგრეთვე აღმოსავლეთში მიღებული 

ნიშნებისგანაც, რაც მაჩვენებელია ძველი ქართული მუსიკალური კულტურის 

თავისებურებისა). ამასთან ძველ-ქართულ მწერლობაში ჩვენ გვაქვს ცნობა 
მუსიკოს კომპოზიტორთა შესახებ, რომლებიც ჰქმნიდნენ ჰიმნებისათვის მუსიკას 

ანუ „ხმა7-ს, როგორც, მაგალითად, იოვანე ქართლისა კათალიკოზი. რომელ- 

საც ერთი ქართველი მწერალი (არსენი იყალთოელი) უწოდებს – „კეთილად- 
მორთული ორღანო» ჭელოვანთ-მთავარი“ და რომელიც ყოფილა საგალობელთა 

„ვმისა დამდებელი“ -–- ჰიმნების შუსიკის შემთხზველი 7, 

არაა ინტერესს მოკლებული აღვნიშნოთ, რომ” გიორგი მერჩულე, თვით პოე- 

ტი-ჰიმნოგრაფი, ამავე დროს მუსიკის მცოდნე და მოყვარული ყოფილა. ეს 

ჩანს იმის მიხედვით, თუ როგორის სიყვარულითა და როგორის წვლილადო- 
“ბით აგვიწერს გიორგი მერჩულე გრიგოლ ხანძთელის ცოდნას მუსიკის 

დარგში: 

„კათოლიკე ეკლესიისა“ საქადაგებელსა . გალობასა სრულიად წელიწდისა 

განგებითა მოძღუარი იყო განუკითხველად.. განგებაი კეთილად იცო- 

და... და აქუნდა ვმისა ნებიერობაი« და ტკბილობისა შუენიერებაი 5). 

აქ ჩვენ ისმის. მუსიკის მცოდნის, მუსიკის მოყვარულის ხმა. 

ვ 

მწერლის ზედწოდება „მერჩულე“ 

გიორგი მერჩულის შესახები ბიოგრაფიული ცნობების განაილვის დასას- 

რულს ჩვენ აქ შევჩერდებით მწერლის ზედწოდებაზე „მერჩულე“. 
რას აღნიშნავს ეს ზედწოდება? 

არის ეს საგვარეულო ტიპის სახელწოდება? ან იქნებ ეს ზედწოდება:;5ა- 

წარმოებია გეოგრაფიული სახელიდან და აღნიშნავს სადაურობას მწერლის 
საგვარეულოსას ან თვით მწერლისას? ან აქ გვაქვს პირად:დ მწერლისათვის 

შერქმეული სახელი? თუ ეს არის თანამდებობა-პროფესიის აღმსიშვნელი 

სახელწოდება? 

ეს საკითხი დღემდე გადაწყვეტილი არაა, ანუ, უფრო სწორად, ეს საკითაი 
არც კი ყოფილა საერთოდ განხილვის საგანი. 

ძველ-ქართული მასალების გათვალისწინებიდან შესაძლო ხდება დადგენილ 

იქმნეს, რომ ზედწოდება იმერჩულე“ – ეს არის თანა“ ჯებობა-3 აოფესიის 

  

+ იხ, ანდერძი არსენისი, დაცული სინას მთის ქართულ ხელნაწერში: I8 63 ,(გაჰოეცემულია აკად. 

ნ. მარის მიერ, 00ყლ80M0 I0V8IICIMX იწი0VVM06L”0ყიე შიჯილია, V00ს6IVს”, L9490;-წ., 
„ 203--204). 
2? იხ. გვ. 80. 
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აღმნიშვნელი სახელწოდება. „მერჩულე“ ეწოდება ს ჯულის მეცნიერს, 
კანონიკური სამართლის სწავლულ მცოდნეს. ძველ საქართველოში არსე-. 
ბულა ინსტიტუტი ა„მერჩულე“-თა, სჯულის მეცნიერთა, და ჩვენი მწერალი 

ამ კორპორაციის წევრი ყოფილა. 

» 

ვიდრე გადავიდოდეთ ძირითადი საკითხის განხილვაზე, აქ საჭიროა რამდე- 
ნიმე წინასწარი განმარტება. 

ძველ-ქართულში სიტყვა „რჯული“ ჩვენ გვხვდება შემდეგი ფორმებით: 

„რჩული“, „სჯული“ და „შჯული“. 
ეს სიტყვა რჯული, ანუ ძველ-ქართულად „რჩული“ (სჯული, შჯული) -- 

ჩვენ ამჟამად გვესმის როგორც „სარწმუნოება“. მაგრამ თავდაპირველად სი- 

ტყვა „რჩული4 აღნიშნავდა ცნებას: კანონი, სამართალი, ე. ი. სჯულდებით 

განსაზღვრული წესი, ნორმა. „რჩული“ აღნიშნავდა იმავე ცნებას, რასაც 

ბერძნული V6I+0XC, ლათინური 103. ძველ-ქართული სამართლის ძეგლებში ბერ- 
ძნული V00M0XთVთV ასე ითარგმნებოდა: „რჩულის კანონი4, (ასე, მაგალითად, 
მე-10--11 საუკუნეთა ქართველი მწერლის ეფთიმე მთაწმიდელის მიერ ბერ- 
ძნულიდან ქართულად გადმოღებულ წიგნს V000XთVთVს ეწოდება „რჩულის- 
კანონიბ). 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ სიტყვა „რჩული“. (სჯული, შჯული) 

თუმცა თავდაპირველად აღნიშნავდა ცნებას „სამართალი“ „კანონი“, -– მაგრამ 

ამ ტერმინს ამავე დროს ადრიდანვე მიეცა აგრეთვე მნიშვნელობა აღსანიშნავად 

ცნებისა „სარწმუნოება“, რადგან სარწმუნოება ეს არის იგივე უ„რჩული“, 
ე. ი. შჯულდებით განსაზღვრული წესი. 

+ 

შემდეგი საკითხი როგორ გამოითქმოდა ჩვენი მწერლის ზედწოდება: 

„მერჩულე“ თუ „მერჩული"? 

აკადემიკოსმა ნიკო მარმა, რომელმაც პირველად გამოსცა გრიგოლ ხანძთე- 

ლის ცხორება, მწერლის ზედწოდება შეცდომით გახსნა როგორც „მერჩული“. 

მას შემდეგ ეს ფორმა „მერჩული" გავრცელებას პოულობს სამეცნიერო ლი- 

ტერატურაში და არავის შეპარვია ეჭვი მის სინამდვილეში. 

რას ემყარება ნ, მარი, როდესაც იგი აღადგენს მწერლის ზედწოდებას 

ამ ფორმით: „მერჩული“? აქ საქმე გვაქვს უბრალო გაუგებრობასთან, რაც 

შემდეგიდან წარმოსდგა. 

გრიგოლ ხანძთელის ცხორებაში ზედწოდება მწერლისა მოხსენებულია · 

მხოლოდ ერთხელ, ამასთან ეს ზედწოდება მოყვანილია არა სახელო- 

ბითს ბრუნვაში, არამედ ნათესაობითს ბრუნვაში: „მერჩულისა4, სახელდობრ, 

გრიგოლ ხანძთელის ცხორების I, თავში ეკითხულობთ: · 

„წიგნისა ამის აღმწერელისა გიორგი მერჩულისა... გულს-მოდგინე- 
ბითა დაიწერა ხანძთას შინა ნეტარისა გრიგოლის ცხორება9 ესე“ (იხ. გვ. 139). 

აქედან ნ. მარს გამოჰყავს დასკვნა, რომ ავტორის ზედწოდება არის „მერ- 
გული“. მაგრამ ეს, რასაკვირველია, არსაიდან არ გამომდანარეობს, ძველ- 
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„კართულში ნათესაობითს ბრუნვაში ჩვენ გვაქვს დაბოლოება „ი-სა# არა მარ- 
ტო თანხმოვნიანი ფუძის სიტყვებიდან (მაგალითად: სახელობითი კაც-ი, 
"ნათესაობითი კაც-ისა), არამედ სიტყვებიდანაც, რომელთა ფუძე სრულდება 

-ბოლოკიდურით „ე“. 

მაგალითისათვის მოვიგონოთ იმავე ეპოქის მეორე ქართველი მწერლის სახე- 

·ლი და ზედწოდება: ეფრემ მცირე, სახელობითი ბრუნვა, კლასიკური ნორ- 

მების მიხედვით: ეფრემ მცირე-59; ნათესაობითს ბრუნვაში: ეფრემ მცირ-ისა, 

იმის გამო, რომ ნათესაობითს ბრუნვაში ჩეენ გვაქვს „ეფრემ მცირისა“, 

რასაკვირველია, სრულიად არ გამომდინარეობს, რომ ამ მწერლის სახელი და 

“ზედწოდება იყო „ეფრემ მცირი“ და არა „ეფრემ მცირე“. 

ასევე ძველ-ქართული ნორმების მიხედვით ითქმის: „ლექსნი (ხოტბანი) ჩახ- 

"რუხაისძისა“. მაგრამ აქედან სრულიად არ გამომდინარეობს, რომ მე-12 საუ- 

კუნი ცნობილ ქართველ პოეტს ეწოდებოდა ა„ჩახრუხაისძი“; მას ერქვა 

„ჩახრუხაისძე“ (სახელობითი ბრუნვა, კლასიკური ნორმების მიხედვით: ჩახ- 

“რუხა«სძე-92; ნათესაობითი ბრუნვა: ჩახრუზა«სძ-ისა). 
ამნაირადვე ჩეენი მწერლის სახელი და ზედწოდება გამოითქმოდა როგორც 

გიორგი მერჩულე (სახელობითი ბრუნვა, კლასიკური ნორმების მიხედ. 

„ვით: გიორგი მერჩულე-ი; ნათესაობითი ბრუნვა; გიორგი მერჩულ-ისა). ამი- 

ტომაა, რომ გრიგოლ ხანძთელის „ცხორებაში ჩვენ ვკითხულობთ: „წიგნისა 

ამის აღმწერელისა გიორგი მერჩულისა... გულს-მოდგინებითა დაიწერა 

„ხანძთას შინა ნეტარისა გრიგოლის ცხორებაი ესე". 

+ 

რომ ჩვენი მწერლის ზედწოდება გამოითქმოდა როგორც „მერჩულე“, ეს 
“დოკუმენტალურად დასტურდება თვით ჩვენი მწერლის ეპოქის სამი ხელნაწე- 

რიდან, რომლებიც გადაწერილია მე-11 საუკუნეში, და სადაც ეს სიტყვა 

“წარმოდგენილია როგორც „მერჩულე4ი“. მე-11 საუკუნის ამ ხელნაწერთა 
“შესახებ ჩვენ ქვემოთ გვექნება საუბარი, 

აქ კი ჯერ შევჩერდებით ერთ ჩვენებაზე, რომელიც აგრეთვე ეთანხმება 
“იმ დასკვნას, რომ მწერლის ზედწოდებაა „მერჩულე“ (და არა „მერჩული"). 

ჩვენ უკვე მოხსენებული გვქონდა, რომ ჩვენს მწერალს შემოულია ახალი 
-ფორმა ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში, რომელსაც მწერლის ზედწოდებიდან დარ- 

„ქმევია: „მერჩულიულიბ4|. 

საიდან არის ნაწარმოები ეს ტერმინი, ფორმიდან „მერჩულე თუ „მერ- 

-ჩული"? 

ძველ-ქართულის ნორმების თანახმად, ფორმიდან „მერჩული4« შეუძლებელია 

მიღებულ იქმნეს „მერჩულიული“. ფორმიდან „მერჩული“ ჩვენ გეექნებოდა 
„მერჩულ-ური“ ან „მერჩულ-ული“ (ისევე, როგორც სახელიდან „რუსთველი4 

-ჩვენ გვაქვს „რუსთველური“ და არა „რუსთველიური4, სიტყვიდან კაცი –– 
კაცური და არა კაციური და სხვ.). 

რაც შეეხება ფორმას „მერჩულე“, აქედან, ძკელ- ქართულის ნორმების ხი- 

ხედვით, შესაძლებელია ორგვარი სიტყვის-წარპოება: 
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ა) შეკუმშული; ასეთ შემთხვევაში „მერჩულე“ მოგვცემდა იმავე ფორმას= 

მერჩულ-ური, ან მერჩულ-ული, 

ბ) სრული; ასეთ შემთხვევაში „მერჩულე“ მოგვცემდა ფორმებს: „მერჩულე– 
ური" - „მერჩულე-ულიბ“, რასაც დისიმილაციის წესით კანონზომიერად შე. 

ენაცვლება „მერჩული-ული“. 
დისიმილაციური შენაცვლება „მერჩულეული" = „მერჩულიული" იმავე სახისაა, რო– 

გორც, მაგალითად, ქვემორე ჩამოთვლილ სიტყვებში ბოლოკიდურით „ე“ (ე. ი, იმავე 

ბოლოკიდურით, რომელიც გვაქვს სიტყვაში „მერჩულე"): 

იდღე" –– აქედან (დღეური) დღიური; 
„მზე% -–- აქედან (მხეური) მზიური და სხვ, 

ამავე ტიპისაა შენაცვლება- ბგერისა „ე“«-სი ბგერით „ი“ სიტყეებში: ადამეანი–-ადა- 

მიანი, მირეანწი –– მირიანი და სხვ. 

შეად. აგრეთაე ტერმინი „სახეობა% (ნაწარმოები სიტყვიდან „სახერ); „სახეობა% დი- 

სიმილაციის წესით გვაძლევს ფორმას: „სახიობა. (ასე, იხილეთ გრიგოლ ხანძთელის. 

ცხორება, გვ. 93,1, სადაც წარმოდგენილია სწორედ დისიმილაცია-მიღებული ფორმა: 

ახალ-სახზიობა). 

ასეთია ის მასალები, რაც ჩვენ მოგვეპოვება ჩვენი მწერლის ზედწოდების: 

შესახებ. 

ამრიგად, აქ ჩვენ გვაქვს სრულიად გარკვეული სურათი: 

ა) ერთი მხრით თვით მწერლის ეპოქის ძეგლებში, მე-11 საუკუნის სამ- 

ხელნაწერში (რომელთა შესახებ დაწვრილებით ქვემოთ გებქვს საუბარი), 

ეს ტერმინი პირდაპირ დამოწმებულია ფორმით: „მერჩულე“. 

ბ) დანარჩენ შემთხვევაში, სადაც ტერმინი მოცემულია ან ნათესაობითს, 

ბრუნვაში, ან ბოლოკიდურით „ული4, აქაც, როგორც ირკვევა, პირველადი: 

ფორმა ტერმინისა არის იგივე „მერჩულე“. 

« 

გადავდივართ ამის შემდეგ განხილვაზე ძირითადი საკითხისა, თუ რას აღ- 

ნიშნავდა რეალურად ზედწოდება ჩვენი მწერლისა: „მერჩულე“. 

ეს ზედწოდება, ცხადია, დაკავშირებულია ზემოთ აღნიშნულ ტერმინთან.· 

„რჩული“ - სჯული. „მერჩულე“ -- ეს არის იგივე „მესჯულე". 
მაგრამ აქ იბადება ასეთი საკითხი: რისთვის მიემართებოდა ჩვენს მწერალს.. 

ეს ზედწოდება „მერჩულე“: არის ეს პირადად მისთვის შერქმეული სახელი– 

იმის გამო, რომ იგი „რჩულის“ შეცნიერების განსაკუთრებულ ავტორიტე:- 

ტად ითვლებოდა? თუ „მერჩულე“ ეს იყო თანამდებობა-პროფესია „რჩუ- 
ლის“ მეცნიერისა. 

როგორც ირკვევა, ჩვენ მეორე გარემოებასთან გვაქვს. საქმე; „მერჩულე“ 

ეს არ ყოფილა პირადად ჩვენი მწერლისათვის შერქმეული სახელი, არამედ 

თანამდებობა-პროფესია. 

როდესაც ჩვენთვის ცხადი გახდა, რომ ჩვენი მწერლის სახელწოდება „მერ- 

ჩულე“ დაკავშირებულია სიტყეასთან „რჩული“, ჩვენ მივმართეთ ჩვენი ლექ-· 

სიკოგრაფების შრომებს, მაგრამ აქ ტერმინი „მერჩულე“ არსად არ აღმოჩნდა 

აღნიშნული. აქ ნაჩვენებია მხოლოდ ამ ტერმინის გვიანდელი ფორმა „მეს- 
ჯულე“ და ამასთან მითითებულია მხოლოდ მე-17--18 საუკუნეთა წყაროები. 
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Mფარსადან გორგიჯანიძე, ვახტანგის სამართალი და ანტონ I კათალიკოზის 

'“მარტირიკა)). 
საკითხის გამოსარკვევად მარტო ეს გვიანდელი წყაროები, რასაკვირველია, 

'საკმარისი არ იყო, რადგან მე-17--18 საუკუნის ძეგლების მიხედვით გადა- 
წყვეტა საკითხისა, რომელიც მე-10 საუკუნეს ეხება, ცხადია, უსაფუძვლო იქ- 

“ნებოდა. 
ამასთან, არც ის მასალები, რომელიც გამოყენებული აქვს აკადემიკოს 

«ივ. ჯავახიშვილს თავის კაპიტალურ შრომაში „ქართული სამართლის ისტო- 

რია“, არ იძლეოდა რაიმე ჩვენებას მერჩულეთა (ან მესჯულეთა) ინსტიტუტის 

არსებობის შესახებ ძველ საქართველოში. 

საბედნიეროდ, ძველ-ქართულ ტექსტებში ჩვენ მოგვეცა შემთხვევა აღმო- 
გვეჩინა საძიებელი ტერმინი „მერჩულე“, რის შემდეგაც საკითხს შუქი მოე- 

ფინა. „მერჩულე“ მოხსენებულია მე-10-–1)I საუკუნეთა ქართველი მწერ- 

ლის ეფთიმე მთაწმიდელის ერთ შრომაში. ის გარემოება, რომ „მერჩულე“ 

მოიხსენება ეფთიმე მთაწმიდელის ტექსტში, განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია 
ჩვენი საკითხისათვის, რადგან ეფთიმე მთაწმიდელი არის უდიდესი ავტორი- 

ტეტი ძველ-ქართულ „რჩულის“ მეცნიერების ისტორიაში; ამას გარდა, რაც 

არანაკლებ მნიშვნელოვანია, ეფთიმე მთაწმიდელი მოღვაწეობდა სწორედ იმ 

ეპოქაში, რომელიც ამ ჩვენი შესწავლის საგანს შეადგენს. 

ეფთიმე მთაწმიდელმა სთარგმნა ბერძნულიდან ქართულად ერთი ძეგლი, 

რომელიც ეკუთვნის ბერძნული თეოლოგიის ერთ-ერთ ფუძემდებელს გრი- 

გოლ ნაძიანძელს (სახელდობრ ნაწარმოები: „ნათლისღებისათვის უფლისა... 

დღესა განცხადებასა"). 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ, რომ ეფთიმეს ტექსტი არ წარმოადგენს თარგმანს 

„ამ სიტყვის ზუსტი მნიშვნელობით, არამედ ადგილ-ადგილ განმარტებითს 

გადმოცემას შეიცავს; ეს არის, როგორც ცნობილია, ჩვეულებრივი მანერა 

ეფთიმე მთაწმიდელისა. ეფთიმე უდიდეს ავტორიტეტად ითვლებოდა თეო- 

ლოგიაში, და მას, როგორც აღნიშნავს ერთი ძველ-ქართველი ავტორი, „ველ- 

„ეწიფებოდა შემატებაიცა და დაკლება«ცა". 

დასახელებულ ძეგლში გრიგოლ ნაძიანძელი ეკამათება მწვალებლის (ერე- 

ტიკოსის) ნავატის მოძღვრების მიმდევართ. 

მოგეყავს აქ ამ ძეგლის ერთი ადგილი ეფთიმე მთაწმიდელის განერცობი- 

-ლი განმარტებითი თარგმანის თანახმად (იხ. ხელნაწერი #--92, მე-11 საუკუ- 

“ის დასაწყისისა, გადაწერილი ეფთიმე მთაწმიდელის სიცოცხლეში, 1028 

წლის უწინარეს, გე. 701--704): 

„ხოლო შენ რასა იტყვ, რასა სჯულის-მდებელობ, 8 ახალო ფარისეველო... 
„არა ვჰბაძავ მე წესსა ამას! და ვინ დამიდგინა მე ნავატ მერჩულედ და 

მისი იგი კაცთ-მოძულებაი სახედ |4 

ამრიგად, ეფთიმე მთაწმიდელის ტექსტში დადასტურებულია სახელწოდება. 
„მერჩულე“, რაც აქ აღნიშნავს „რჩულის“ მოძღვარს, სჯულის ნორმების 

„ამრიგებელს, რჩულის კანონის განმაწესებელს. 

  

L იხ. დ. ჩუბინაშვილის ლექსიკონი, სიტყვები: მერჯულე, მესჯულე. 
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განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია ის გარემოება, რომ სახელწოდება „მე რ-- 
ჩულებ, როგორც ირკვევა, არ მომდინარეობს ბერძნული დედნიდან, არა.. 
მედ ჩვენ გვაქვს მხოლოდ ეფთიმე მთაწმიდელის ქართულ ტექსტში, საიდანაც; 

ცხადი ხდება, რომ „მერჩულე“ ქართული სინამდვილიდან აღებული სახელ-. 

წოდებაა. 
გრიგოლ ნაძიანძელის ბერძნულ დედანში უკანასკნელი აბზაცი იკითხვის. 

ამრიგად); 

#თ! +IC (0 V600C ი Mთსთ+«სის |LCCთV9-ი()XLCთ4, 
რაც სიტყვა-სიტყეითს თარგმანში შემდეგს აღნიშნავს: „და რა კანონი (V6/10CX- 

არის ჩემთვის ნავატის კაცთ-მოძულება“. 
ამრიგად ეფთიმე მთაწმიდელი იძლევა ტექსტის განვრცობილს განმარტე- 

ბითს გადმოცემას, რაც, როგორც მოვიხსენეთ, ჩეეული წესია ეფთიმე მთა-- 

წმიდელისა. გრიგოლ ნაძიანძელის ტექსტი: „რა კანონი (V6M%) არის ჩემთვის. 

ნავატის კაცთ-მოძულება“, –– ეფთიმეს, როგორც ვხედავთ, შეუცვლია ასეთი- 

განვრცობილი განმარტებით: 
„ღა ვინ დამიდგინა მე ნავატ მერჩულედ (ე. ი. რჩულის მოძღვრად,. 

რჩულის კანონთა გამრიგებლად) და მისი იგი კა(ცთ-მოძულება» სახედ (ე. ი- 

ნორმად)“. 
აქედან, მაშასადამე, უცილობელი ხდება, რომ „მერჩულე“ ეს ყოფილა ცოც- 

ხალი ტერმინი ქართული სინამდვილისა მე-10–11 საუკუნეებში, როდესაც; 

მოღვაწეობდა ეფთიმე მთაწმიდელი, ძველ-ქართული „რჩულის" -მეცნიერე- 

ბის ეს უდიდესი ავტორიტეტი. 

გავეცნოთ ამის შემდეგ ეფთიმე მთაწმიდელის ტექსტის არსებულ ხელნა- 

წერებს, თუ როგორის ვარიაციებით არის წარმოდგენილი ტერმინი „მერ– 

ჩულე4“% სხვადასხვა ეპოქის დედნებში. 

ჩვენს განკარგულებაში არის შვიდი ხელნაწერი ეფთიმე მთაწმიდელის ტექ– 

სტისა, რომლებიც ეკუთვნიან სხვადასხვა დროს მე-11 საუკუნის დასაწყისი– 

დან –– ვიდრე მე-18 საუკუნემდე?. 
გ ამ ხელნაწერებში ტერმინი „მერჩულე“ წარმოდგენილია შემდეგი ფორ“ 
ებით: 

ხელნაწერი # –– 92 (გადაწერილია მე-11 საუკუნის დასაწყისში, 
1028 წლამდე), გვ. 704: „ამერჩულე" 

ხელნაწერი #ტ –– 1 (გადაწერილია 1031 წელს), გვ. 403; „მერჩულე“ 
ხელნაწერი # –- 87 (გადაწერილია 1065 წლის ახლო), ზვ. 154: „მერჩულე“ 
ხელნაწერი 5 –– 383 (გადაწერილია მე-11 საუკუნის მეორე 

ნახევარში), გვ. 36 8: „მეშჯულე“ 
ხელნაწერი # –– 80 (გადაწერილია მე-13 საუკუნეში), გვ. 126 8; „მესჯულე" 

ხელნაწერი # –- 518 (გადაწერილია 1708 წელს), გვ. 107 8: „მესჯულე“ 
ხელნაწერი 5 –– 3638 (გადაწერილია 1799 წელს), გვ. 342: „”მესჯულე“ 

1 იხ. MIფი#, L0, L 36, დ. 557. 
2 ხელნაწერები დაცულია საქართველოს მუზეუმის ძველ-ქართულ ხელნაწერთა კოლექციაში- 

9 გარდა ხელნაწერისა # –– 1, რომელიც გადაწერილია 1031 წელს, მოიპოვება აგრეთვე ა8” 

· ხელნაწერის პირი # –– 16; ამ უკანასკნელშიაც (გე. 136 ხ) წარმოდგენილია ფორმა „მერჩულე“: 
ღუ , ·



ამრიგად ფორმა „მერჩულე“ დადასტურებულია სამ უძველეს ხელნა- 

წერში მე-11 საუკუნისა, 

ხელნაწერებში წარმოდგენილი პარალელური ტექსტებიდან მკითხველისათ- 

ვის ისიც აშკარაა, რომ „მერჩულე“ ყოფილა იგივე „მესჯულე“ („მეშჯულე“); 
ეს ფორმები „მერჩულე“ და „მესჯულე4“ ერთიმეორის ნაცვლად იხმარება ხელ- 

ნაწერებში. 

L 

„მერჩულე“-თა (,რჩულის მოძღუართა“) ინსტიტუტის ისტორიისათვის ძველ საქარ- 

'" თველოში. –– გიორგი მერჩულე, როგორც -თეოლოგი და კანონიკური სამართლის 

მეცნიერი 

ძველი ქართული მწერლობის ძეგლთა შესწავლიდან ირკვევა, რომ მე-10-–11 

საუკუნეებისათვის სამართლის მეცნიერებას საქართველოში განვითარების 

მაღალი დონისათვის მიუღწევია. 

კერძოდ, დაკავშირებით იმ საკითხთან, რომელიც აქ ჩვენი განხილვის სა- 

განს შეადგენს („მერჩულე4 -თა ინსტიტუტის რაობა), საჭიროა აღვნიშნოთ, 

რომ მე-10--11 საუკუნეებში საქართველოში ყოფილან მეცნიერი იურის- 

ტები, რომელთაც ეწოდებათ „მეცნიერნი საბჭოთა საქმეთანი“. ბაგრატ IV-ის 

ცნობილი სიგელიდან ირკვევა, რომ „მეცნიერნი საბჭოთა საქმეთანი“ საგან- 

გებოდ მოიწვეოდნენ ხოლმე სახელმწიფოს უზენაესი ორგანოს -–- სახელ- 

მწიფო დარბაზის -- სხდომაზე რთული იურიდიული საკითხების განხილვის 

დროს. 

აქ შესაძლოა აღიძრას საკითხი, ხომ არ არიან ეს „მეცნიერნი საბჭოთა 

საქმეთანი% –– იგიეე „მერჩულე“-ნი. 

როგორც ირკვევა, არა, 

ქართული ძეგლების შესწავლიდან დასტურდება, რომ დასახელებულ ეპო- 

ქაში „საბჭოი“, „საბჭოთა საქმენი“ –– საერო სამართლის დარგს წარმო- 

ადგენდა. 

ხოლო. გრჩული“ ამ "ეპოქაში აღნიშნავდა სპეციფიკურად კანონიკურ სამარ- 

თალს, ხოლო უფრო ფართო გაგებით –- მთელ საქრისტიანო მოძღერებას, 

რამდენადაც ეს მოძღვრუბა აღბეჭდილია წერილობითი ძეგლების სახით („და- 

წერილი რჩული“). 
„მერჩულე“, როგორც ირკვევა, ეს იყო მეცნიერი „რჩულისა4,. სპეცია- 

ლურად კანონიკური სამართლის სწავლული მცოდნე, და ამავე დროს მეცნიე- 

რი მთელი საქრისტიანო მოძღვრებისა, „დაწერილი რჩულისა“, ე, ი. თეო- 

ლოგი მეცნიერი. 

· 

ძველი ქართული თეოლოგია და, კერძოდ, ძეელი ქართული კანონიკური 

სამართალი, დაკავშირებული იყო თავისი საწყისებით ბერძნულ ორთოდოქ- 

სალურ თეოლოგიასთან და ბერძნულ კანონიკურ სამართალთან ( –– რამდენა- 
ღაც ქართული ეკლესია ორთოდოქსალურ მოძღვრებას იზიარებდა). 
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„მერჩულე“ თავისი პირდაპირი მნიშვნელობით –– ეს არის ზუსტად ბერ- 
ძნული V0IX6§ (V6(+0C= „რჩული“, აქედან V0(LLX6C = „მერჩულე"). 

იმისათვის, რომ ზედმიწევნით გავითვალისწინოთ რეალური შინაარსი „შერ-. 

ჩულე“-თა ინსტიტუტისა, აქ საჭიროა გავეცნოთ, თუ როგორ გადმოსცემდ- 
ნენ ქართულად ამ ტერმინს. 

M#იყXბე –– ე. ი. „მერჩულე+ ახალი აღთქმის წიგნების ძეელ-ქართულ თარგ- 

მანებზი ასეა გადმოცემული: 1 

1. რჩულის მეცნიერი (ლუკა X;; XIV); 
რჩულის მოძღუარი (ლუკა XI; XIVე); 
რჩულის მდებელი (მათე XXII, –– პადიშის ოთხთაეში); 

''რჩულის მწერალი (ეპისტოლე ტიტესადმი III); 
5. რჩულისაგანი (ლუკა VII). 

დასახელებული ტერმინები ძეელ-ქართულ ტექსტებში ერთიმეორის მაგივ- 

რად იხმარება?. 

შეფარდება ძველი ქართული ტექსტების ამ ჩვენებათა იმ ცნობებთან, რომელ- 

თაც შეიცავს ეფთიმე მთაწმიდელის ზემოთ დასახელებული ტექსტი, ჩვენ გვაძლევს 
შესაძლებლობას ზუსტად განვსაზღვროთ „მერჩულე“4-თა ინსტიტუტის რაობა, 

„მერჩულებ, როგორც ი“კვევა, ყოფილა არა მხოლოდ თეოლოგი, სწავ- 
ლული მცოდნე ქრისტიანული მოძღვრებისა და სპეციალურად კანონიკური 
სამართალისა („რჩულის კანონი"-სა), არამედ მერჩულე, როგორც „რჩულის 

მეცნიერი“ და „რჩულის მოძღუარი" (ე. ი. რჩულის მასწავლებელი) უფლება- 

მოსილი იყო აგრეთვე მოეხდინა განჩინება „წესთა“ (ე. ი. დადგენა სავალდებუ 
ლო. ნორმებისა) ქრისტიანული მოძღვრების ანუ „რჩული4ბ-ს საფუძველზე. ამას 

ძველ-ქართულ კანონიკურ სამართალში ეწოდებოდა „წესისა დადება“. 

„წესისა დადება%ბ –– ეს არის იგივე „რჩულისა წესისა დადება“ და ამიტომ 

არის, რომ მერჩულეს მიემართება აგრეთვე სახელწოდება: „რჩულის მდე: 

ბელი4), | 
ეფთიმე მთაწმიდელის ტექსტიდან ირკვევა ამასთან, რომ „მერჩულე“ ეს · 

იყო არა მხოლოდ „მეცნიერი#“ რჩულისა, ქრისტიანული მოძღერებისა, არა- 

მედ ამავე დროს „რჩწული4-ს სიწმიდის მცველი; მერჩულე „განაწესებს კა- 

ა
”
 

1 ჩვენ შევაწამეთ შემდეგი დედნები: ჰადიშის ოთხთავი 897 წლისა, ოთხთავის ხელნაწერები 

მე-10 საუკუნისა 1 –– 1660, ტ -- 1453, # –– 2მ, ეპისტოლეთა წიზნი მე-9 -–- 10 საუკუნეთა 
ხელმაწერები 5 -–- 407 და 5 -– 1398, აგრეთვე გიორგი მთაწმიდელისეული ტექსტები ოთხ- 

თავისა და ეპისტოლეთა წიგნისა. 

1? ჩამოთვლილ ტერმინებში შემავალი სიტყვა „რ ჩული? ხელნაწერებში წარმოდგენილია 
როგორც ამ ძირითადი ფორმით „რჩული" (– უძველეს პადიშურ ხელნაწერში), ისე პარალე- 

ლური ფორმებით – „შჯული“, „სჯული“. 
8 წესის დადების" შესახებ იხ. ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა 95ა,. ეფთიმე მთაწმიდელის 

ზემოდასახელებულ ტექსტში ნათქვამია: „არა „ვპბაძავმე წესსა ამას“, ე.ი, წესსა დადებულსა 

ნავატის მიერ, ეფთიმე მთაწმიდელის ტექსტის პირდაპირი ჩვენების თანახმად ნავატი––რჩულის 

ახალი „წესი"-ს დადებით – თავის-თავხე ღებულობდა „მერჩულე“-ს ფუნქციას. 

4 იხ, ჰადიშის ოთხთავი მთ. XXIIჯ. აღსანიშნავია ამასთან, რომ ეფთიმე მთაწმიდელის იმავე 

' რექსტში ნავატს, როგორც ახალი „წესის“ დამდებელს, აგრეთვე ეწოდება „სჯულის მდებელი“ 
(იხ. ტექსტში: „ხოლო შენ რასა სჯულის-მდებელობ"... „რომელი ეგე სჯულის-მდებელობ...")- 

2.



ნონსა% მათთვის, რომლებიც გარდახდნენ ქრისტიანული „რჩული“-ს წესებს, 

ე. ი. მერჩულე უფლებამოსილია იკისროს ამავე დროს კანონიკური სამართ 
ლის მსაჯულის ფუნქციები 1, ა 

დასასრულ, აღსანიშნავია აგრეთვე ის გარემოება, რომ „მერჩულე4 (X0/+IX4C) 
ძველ ქართულ ტექსტში მოიხსენება როგორც „რჩულის მწერალი?. 

„მერჩულე“ –- რჩულის მოძღუარი, როგორც ირკვევა, აწარმოებდა „მოძღურე- 

ბას“ არა მხოლოდ სიტკვიერად, არამედ წერილობითი ძეგლების სახითაც 
გადასცემდა თავის მოძღვრებას. 

თუ რამდენად დიდი იყო „მერჩულეთა“ („მესჯულეთა4) ავტორიტეტი ძველ 
საქართველოში, ამას ადასტურებს ძველ-ქართული კანონიკური ძეგლი „მცნება 

სასჯულო“, სადაც კათალიკოზს მიემართება შემდეგი ზედწოდება: „მესჯუ- 

ლეთა (== მერჩულეთა) თავი და უხუცესი“ ), 

–” , 

„მერჩულეთა“ ანუ „რჩულის მოძღუართა" ინსტიტუტის შესახებ ძველ სა- 
ჟქართველოში ქართულ ძეგლებში დაცულია უაღრესად მნაშვნელოვანი ცნო 

ბები, რაც ინტერესს წარმოადგენს არა მხოლოდ ამ ინსტიტუტის ისტორიის 

გასათვალისწინებლად, არამედ საერთოდ ქართული განათლებისა და ქართუ- 

ლი საზოგადოებრივი აზროვნების ისტორიისათვის. 

. „რჩულის მოძღურება4 ძველ საქართველოში, როგორც ირკვევა, არ წარ- 

მოადგენდა მარტო ეკლესიის უპირატეს უფლებას, არამედ ყოფილან აგ“ეთვე 

უერისკაცნი „რჩულის მოძღუარნი“ („რჩულის მასწავლელნი“, ანუ, რაც იგი - 

ვეა, „მერჩულე“-ნი). · 
ერისკაცთა უშუალო ჩარევას „რჩულის მოძღურების“ საქმეში ეკლესია ექვის 

თვალით უცქეროდა. 

საკითხი, უფლებამოსილნი არიან თუ არა ერისკაცები იყვნენ „რჩულის 

მოძღუარნი“, იმდენად საქირბოროტო ყოფილა, რომ ეს საკითხი გამხდარა 
საგანგებო მსჯელობის საგნად სრულიად ქართლის (იბერიის) საეკლესიო 
კრებაზე, რომელიც შეიკრიბა ჯავახეთში 845 -- 850 წლებში ქართლ-მესხეთის 

მთავრის გვარამ მამფალის ზოწვევით. 

ამ კრების ისტორია და მსვლელობის ამბავი დაწვრილებით აქვს აღწერი- 

ლი ჩვენს მწერალს გიორგი მერჩულეს!. 

გვარამ მამფალმა ამ კრებაზე საგანგებოდ მიმართა ეკლესიის ხელმძღვანელ 

წრეებს 'მემდეგის შეკითხვით: 

1 იხ. ეფთიმე მთაწმიდელის დასახელებული ტექსტი, სადაც იკითხვის: „შემსგავსებულად 

სინანულისა განვაწესებ კანონსა". გამოთქმა „კანონთა განწესება" აქ აღნიშნავს სასულიერო 

სასჯელის დანიშვნას მათთვის, ვინც და.რღეევდა ქრისტიანული „რჩული“-ს წესებს. (რომ 

„მერჩულე"“-ს ეკისრებოდა ფუნქცია მსაჯულისა კანონიკური სამართლის დარგში, ეს ჩანს 

ვახტანგის კანონების მიხედვითაც, იხ. § 238). 
9 M0/სIX06: („ე. ი. „მერჩულე“)” გადმოცემულია როგორც „რჩულის მწერალი" („მჯულის 

მწერალი“) ეპისტოლეში ტიტესადმი III, (იხ. ხელნაწერები 5 –– 407, 5 –-– 1328 და გიორგი 

მთაწმიდელისეული ტექსტი). 
8 იხ. „მცნება სასჯულო“, თ. ჟორდანიას გამოცემა, კრონიკები, II, 1897წ., ზვ. 295. 

· იხ. ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, თავები XXXIV –– XXXV” (გე. 89 –– 96).



„უკუეთუ ქუეყანისა ჩუენისა ერის-კაცი ვინმე, წიგნთა საღმრთოთა მეც-- 

ნიერი და ენათაცა წურთილი მიიწიოს იერუსალშმად ანუ სხუათა- 
წმიდათა ადგილთა იგულისხმება კონსტანტინეპოლი და ე„საჩინონი საბერძნე-. 
თისა ადგილნი“), –- და იხილოს რაიმე კეთილი წესი, რომელ ქრისტეანო- 

ბასა შუენოდის და ჩუენ შორის არა იყოს, გინა თუ წიგნთაგან წმიდათა გუ- 

ლისვმა ყოს, და თავით თგსით ერსა უსწავლელსა ასწავებდეს, –– კეთილ არსა 

ანუ არა?“ (იხ. გვ. 94). 
აღსანიშნავია ამასთან ის გარემოება, რომ თვით ამ ჯავახეთის საეკლესიო 

კრებაზედაც წარმოდგენილნი ყოფილან, "როგორც წევრები, ეს ერისკაცნი, 

რომელნიც ყოფილან „წესისა და შჯულისა (რჩულისა) მასწავლელნი“ და 

რომელნიც „წესსა დაუდებდეს ერსა4. 
გვარამ მამფალის მიერ. აღძრულ საკითხზე ეკლესიის ხელმძღვანელმა წრე-· 

ებმა შემდეგი განაცხადეს: 

„წერილ არს: «ტურთი განწესებული ეყოფინ ნავსა, უკუეთუ დაუმძიმო – 
დაინთქას, და უკუეთუ სუბუქად იყოს – ქართა და ღელვათა წარიტაცონ». 

ეგრეთცა ტგრთი შჯულისა» და წესი ქრისტეანობისაი, რომელი აწ ქუეყანასა. 

ჩუენსა უპყრიეს, ფრიად კეთილ არს“ (იხ. გვ. 95). 

ეს ცნობები გრიგოლ ხანძთელის ცხორებისა ბევრნაირად არის საყუ-. 
რადღებო, 

ჯერ ერთი, როგორც ირკვევა, ერისკაცთა მიერ „რჩულის მოძღურება4 -- 

ეს არ ყოფილა შემთხვევითი მოვლენა, არამედ ამას საქართველოში ფართო. 

გავრცელება ჰქონია. ამასთან ეს ერისკაცნი მაღალი მომზადებით ყოფილან: 
აღჭურვილნი, ისინი ყოფილან „საღმრთოთა წიგნთა მეცნიერნი და ენა- 
თაცა წურთილნი“ (ე. ი. ენათა სწავლულნი) და მდგარან სათანადო სიმაღ– 

ლეზე, რათა ეწარმოებინათ „რჩულისა გამოძიება“ და „მოძღურებაბ, ყურად– 

ღების ღირსია აგრეთვე ის გარემოება, რომ ეს ერისკაცნი -- „წესისა და. 

რჩულისა . მასწავლელნი/, ცოდნისა და გამოცდილების შესავსებად მოგზაუ· 

რობდნენ საზღვარგარეთაც – იერუსალიმს, კონსტანტინეპოლს და „საჩინოთა 

საბერძნეთისა ადგილთა“, და ყოფილა შემთხვევები, როდესაც მათ უცხოეთში 

შეუნიშნავთ „კეთილი წესი", რომელიც ც„ქრისტეანობასა შუენოდა და ჩუენ: 

შორის არა იყო“ და სცდილან მათ გადმონერგვას საქართველოში. ამასთან. 

ეს ერისკაცნი ხელმძღვანელობდნენ არა მარტოოდენ უცხოეთში მიღებული 

გამოცდილებით და მაგალითით, არამედ „კეთილთა წესთა4 საჭიროება მათ- 

გაუთვალისწინებიათ „წიგნთა საღმრთოთა მეცნიერების“ გზით, ე. ი, საქ- 

რისტიანო თეოლოგიური მოძღვრების შესწავლის საფუძველზე მათ აუცი- 

ლებლად უცნიათ ამა თუ იმ „კეთილი წესის“ შემოღება. ხოლო, რაც მთაეა-. 

რია, ამ ერისკაცთა საქმიანობა განისაზღვრებოდა არა მარტოოდენ თეორიული 

დადგენით ამა თუ იმ „ახალი წესი4-ს შემოღების საჭიროებისა, ისინი არ- 

კმაყოფილდებოდნენ მხოლოდ „რჩულის გამოძიებით“, არამედ საჯაროდ 

ქადაგებდნენ თავის მოძღვრებას, მოძღვრიდნენ ხალხს, „ერსა ახალსა წესსა. 

დაუდებდეს“. 
ეს გარემოება, სხვას რომ თავი დავანებოთ, მაჩვენებელია ქართული გა-- 

ნათლების მაღალი დონისა დასახელებულ ეპოქაში. (ნუ დაგვავიწყდება, როს 
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ეს არის ხანა როდესაც დასავლეთ ევროპაში საერო წრეებში თვით წერა- 

კითხვის ცოდნაც კი იშვიათი ამბავი იყო, და ზოგჯერ თვით მთავრები და. 

მეფეები უწიგნურნი იყვნენ; დასახელებულ ეპოქაში განათლების საქმე აქ, 

უპირატესად ეკლესიის ხელში იყო). ხოლო საქართველოში საერო წრეები, 

როგორც ირკვევა, არ კმაყოფილდებოდნენ საერო მოღვაწეობის ასპარეზით, 

არამედ თვით საეკლესიო საქმეებშიაც უახლოეს ზნონაწილეობას იღებდნენ;. 

საერო წრეებში ყოფილან არა უბრალო მცოდნენი ქრისტიანული მოძღვრე- 

ბისა, არამედ სწავლულნი ქრისტიანული თეოლოგიისა, „საღმრთოთა წიგნთა- 

მეცნიერნი“ და „ენათაცა წურთილნი“ („მრავალ-მოსწავლენი“)1. 

მეორე მხრით, ქართული განათლებისა და საზოგადოებრივი აზროვნების. 

ისტორიის თვალსაზრისით საყურადღებოა აგრეთვე ის პასუხი, რომელიც 

ჩვენ გვესმის მოწინააღმდეგე ბანაკიდან. ისინი აღიარებენ, რომ ქართული: 
ქრისტიანული მსოფლიოსათვის არაა სავალდებულო ის წესები, რომლებიც: 

მიღებულია უცხოეთში, თუნდაც ეს იყოს თვით საბერძნეთი და იერუსალიმი, 

ე. ი. ჩვენ არ ვართო სხეების მოწაფე, არამედ საქართველოს ეკლესია თვით- 

მყოფია და დამოუკიდებელი; ამასთან ქართულმა თეოლოგიამ მიაღწიაო 
სრულყოფას და მის მიერ დაწესებულ ნორმებს ახალსა და კარგს ვერას შე-- 

მატებსო სხვების მაგალითი. ეს თვალთახედვა მკვეთრად არის გამოსახული 

იმ პასუხში, რომლითაც საქართველოს ეკლესიის წარმომადგენელნი მიმართა–- 

ვენ გვარამ მამფალს: „წერილ არს –«ტერთი განწესებული ეყოფინ ნავსა,. 

უკუეთუ დაუმძიმო- დაინთქას, და უკუეთუ სუბუქად იყოს- ქართა და ღელ- 
ვათა წარიტაცონი.. ეგრეთცა ტურთი შჯულისა» (რჩულისა») და წესი ქრისტეა-- 

ნობისაი, რომელი აწ ქუეყანასა ჩუენსა უპყრიეს, ფრიად კეთილ არს!“ 

მისაბაძი მაგალითის აღება ჩვენ სხვებისაგან აღარ გვჭირდებაო. 

ჩვენ ამგზის ამით დავასრულებთ საუბარს ჯავახეთის კრების საკითხთა- 

გამო და მასზე ისევ გვექნება საუბარი შემდეგ, როდესაც საგანგებოდ 

შევჩერდებით გრიგოლ ხანძთელის ცხორების ისტორიულ ცნობათა ინტერ. 
პრეტაციაზე. 

აქ კი დაგვრჩენია შემდეგი აღვნიშნოთ: 

ის გარემოება, რომ ჩეენი მწერალი გიორგი მერჩულე ყოფილა „რჩულის. 
მოძღუარი", „მერჩული“-ს ხარისხით აღჭურვილი, გასაგებს ხდის ბევრ მხა· 

რეს ჩვენი მწერლის თხზულებისა; გასაგებია ამის შემდეგ, რომ ჩვენი მწერა- 
ლი, როგორც მეცნიერი თეოლოგი და „რჩული“-ს საკითხთა სწავლული- 

მცოდნე, უახლოეს და უშუალო ინტერესს იჩენს „რჩული“-ს წესთა, კანონი- 

კური სამართლისა და თეოლოგიური პრობლემებისადმი. გიორგი მერჩულის. 

თხზულებაში სპეციალურად მიძღვნილია მთელი რიგი ადგილებისა ასეთი- 

წყების საკითხთა გასაშუქებლად. 
ასეთია, მაგალითად, მსჯელობა მწეალებელთათვის (პავლიკიანთა და ერთ- 

ბუნებიანთა შესახებ)?; სწაელა სამებისათვის 2; სწავლა ბუნებისათვის კაცი- 

1 კერძოდ, „ენათა წურთილობისბ"? და „მრავალ-მოსწავლეობის“ შესახებ (მრავალ–მოსწავლე: 

=X02სცთ9#ჩC) შეად. გრიგოლ ხანძთელის ცხორებაში 94;ე-ჯ და 44ა-კ. 

3 იხ. გვ. 128, –- 129,,. 
· იხ. ტვ. 129.) –– 130კ.



სა1; მსჯელობა მღვდელობის ინსტიტუტის შესახებ?; მთელი რიგი მსჯელო- 

ბათა მონაზონების შესახებ, აგრეთვე ეკლესიისა და საერო ხელისუფლების 

«ურთიერთობის გამო, საეკლესიო და საერო ხელისუფლების უფლება-მოვა- 

-ლეობის შესახებ ბპ; ასევე გაშუქება კანონიკური სამართლის საკითხებისა, რაც 

ასეთის წვლილადობით არის წარმოდგენილი ჯავახეთის საეკლესიო კრების 

მსვლელობის აღწერის დროს!, აგრეთვე ცჭირის ისტორიის გადმოცემის 

დროს წ. · 

უნდა აღინიშნოს, რომ გიორგი მერჩულე ბრწყინვალე თეოლოგოსი არის 

და „რჩული“-ს მეცნიერების საკითხთა მართლაც ავტორიტეტული სწავლული 

მცოდნე. ამას ემატება ავტორის დიდი ლიტერატურული ტალანტი, იგი 

ბრწყინვალე ლიტერატურულ ფორმაში იძლევა მკვეთრს ღორმულირებას თეო- 

ლოგიურ და კანონიკურ დებულებათა. 

აღსანიშნავია, რომ ჩვენი მწერალი „რჩულის“ მეცნიერების საკითხთა გამო 

ზოგჯერ არ ეთანხმება ორთოდოქსალური ეკლესიის კანონიკურ მწერლობაში 

განმტკიცებულს შეხედულებას და შესაძლოდ მიაჩნია ავტორიტეტულის ტო- 

-ნით უარყოს კანონიკურ „წერილ“-ში განსაზღვრული წესი (ასე, იხ. მსჯელობა 

მწვალებელთა შესახებ, გვ. 128-–129). 

არაა ინტერესს მოკლებული აღვნიშნოთ ამასთან, რომ საეკლესიო მშენებ- 

ლობის საკითხებში ჩვენი მწერალი რესპუბლიკური იდეოლოგიის დამცველად 

გამოდის; მწერალი აღიარებს, რომ არჩევნებითი პრინციპის დარღვევა „არცა 

სათნო არნ სამართლითა საბჭოითა%; თუკი არ არის „ერის« ერთნებაობა 

და თანადგომა არჩევის დროს, -- ასეთი არჩევანი „რჩული“-ს დარღვევას წარ- 

"მოადგენსო (იხ. გვ. 114,კა-,, 115,კკ-კ, 118კ, 89კე-,1)- 

გიორგი მერჩულეს იტაცებს ძველი ქრისტიანული მოძღვრების იდეალები. 

ასე, შრომის საკითხის გამო ჩვენი მწერალი აცოცხლებს ძველი ქრისტია- 

ნული მომღვრების ტრადიციას და აღიარებს, რომ შრომა სავალდებულოა 

ყველასათვის: „რომელი არა შურებოდეს, ნუცალა ჭამნ“-ო; ამ დებულებით 

გამოხატავს ჩვენი ავტორი თავის დამოკიდებულებას შრომის საკითხისადმი 

Xიხ. გიორგი მერჩულის თხზულება, გვ. 120;ა-,ე)- 
ასეთია „რჩულის მოძღურების“ საკითხთა ის წრე, რომელთაც ეხება ჩვენი 

მწერალი თავის თხზულებაში. 

1 იხ. გქ. 30გ-კე, 135,6-:ჯ. 

2 იხ. გვ. 16ჯკ –– 18. 

3 იხ, გვ. 55,)გ –- 561კ1ე, 05კე -- 66კე, 59: –– 70), 82,ა –– 83,,, 29,, –– 30კ. 

?· იხ, გვ. 88,ე –– 96ყ. 

ტ იხ, ზე. 114,კ-:; და შემდჯომნი.



IL 

მპოქა, ასახული გიორბი მერჩულის ძეგლფი 

გიორგი მერჩულის თხზულება, როგორც მოხსენებული გვქონდა, დაწერი– 

ლია მე-10 საუკუნის ნახევარში, 950 წელს. ძეგლი ეხება ამის წინარე ორი. 

საუკუნის ეპოქას, დაწყებული მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან –- მე-10 საუ- 
კუნის ნახევრამდე. 

ეს ხანა, მე-8 საუკუნიდან –– მე-10 საუკუნემდე, არის ის დრო, როდესაც. 

არაბთა მფლობელობის „ჟამთა-სიავის“ შემდეგ, საქართველოში თანდათან ჩამო- 

ყალიბდა ახალი ფეოდალური სახელმწიფოებრივი გაერთიანებანი: ქართლ- 

მესხეთისა, დასავლეთ-საქართველოსი, კახეთისა და ჰერეთისა, რომლებიც, 

უფრო გვიან, მე-10-––11 საუკუნეთა მიჯნაზე, ჩამოყალიბდა საქართველოს ერთი– 

ანი ფეოდალური სახელმწიფოს სახით. 

გიორგი მერჩულის თხზულება გვისურათებს „ახლად შენებას“, რომელსაც 

განიცდიდა ჩვენი ქვეყანა ეროვნული სახელმწიფოებრივობის აღდგენის აზ 

ხანაში. ასახავს ისტორიულ-კულტურულ გარემოს იმ ეპოქისას, რა დროიდა– 

ნაც დაიწყო აღმავლობა საქართველოს სახელმწიფოებრიობისა და ქართული: 

კულტურის ახალი აღორძინება. 

+ 

ვიდრე შევუდგებოდეთ განხილვას იმ ცნობებისას რომელთაც შეიცავს: 

გიორგი მერჩულის თხზულება მე-8 –-– 10 საუკუნეთა საქართველოს „ახლად. 

შენების“ შესახებ, აქ საჭიროა წინასწარ გავითვალისწინოთ ის ისტორიულთ 

ვითარება, რომელიც წინ უსწრებდა ამ ახალ ეპოქას, ეროვნული სახელმწი– 

ფოებრივობის აღდგენას და ახალი აღორძინების დასაწყისს. 

საქართველოს ქეეყნების პოლიტიკურ ისტორიაში ამის წინარე ხანაში, 
მე-6 -– 7 საუკუნეთა მანძილზე, ჩვენ გვაქვს ორი დიდი ტეხილი: ეს არის სა- 

ქართველოს სახელმწიფოებრივ ერთეულთა დამოუკიდებლობის გაუქმება მე-6 
საუკუნეში, ხოლო შემდეგ არაბთა მფლობელობის დამყარება მე-7 საუკუნეში, 

მე-6 საუკუნის დასაწყისისათვის საქართველოს ტერიტორიაზე არსებობდა» 

ორი სახელმწიფოებრივი გაერთიანება: 
1, იბერიის (ქართლის) სამეფო, რომელიც აერთიანებდა მთელ აღმო- 

სავლეთსა და სამხრეთ საქართველოს ისტორიულ ტერიტორიებს (შემდეგ- 

დროინდელს ქართლს, მესხეთს და კახეთ-ჰერეთს). 

2. ლაზიკის (ეგრისის) სამეფო, რომლის ფარგლებშიაც გაერთიანებული 

იყო. დასავლეთ საქართველოს ქვეყნები. . 
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მე-6 საუკუნის მანძილზე ორი მეზობელი დიდი იმპერია -–– ირანისა და აღ- 
ფმოსავლეთ რომისა (ბიზანტიისა) -– განამტკიცებენ თავის პოლიტიკურ გავლე- 

6ას საქართველოს ქვეყნებზე. 
პირველად, მე-6 საუკუნის პირველ ნახევარში, ირანმა დაიპყრო და შეიერთა 

იბერიის (ქართლის) სამეფო, რომელსაც ხანგრძლივი სახელმწიფოებრივი 

„ტრადიციები, მრავალსაუკუნოვანი ისტორიული წარსული ჰქონდა. იბერიის 

"ძველი სამეფო ჩამოყალიბდა სახელმწიფოებრივი ერთეულის სახით ანტიკურ 

ხანაში და იგი არსებობდა როგორც ერთიანი სახელმწიფო ისამეფო4" – 

ვიდრე საშუალო-საუკუნეთა დასაწყისამდე. მე-6 საუკუნის პირველ ნახევრამდე 

რვენი წელთაღრიცხვისა, რა დროსაც, ძველი ქართველი მემატიანის გამო- 

თქმა რომ გავიმეოროთ, „დაესრულა მეფობა ქართლისა“, მოხღა 

“იბერიის დაპყრობა ირანის იმპერიის მიერ. 
იბერიის (ქართლის) სამეფოს დაცემას მოჰყვა ლაზიკის (დასავლეთ-საქარ- 

თველოს) სამეფოს დაცემა. მას შემდეგ რაც ირანმა შეიერთა იბერია, წარ- 

მოებს ხანგრძლივი დიდი ომები ირანისა და ბიზანტიის (აღმოსავლეთ -რომის) 

იმპერიებს შორის პოლიტიკური უპირატესობის მოპოვებისათვის დასავლეთ 

“საქართველოში –– ლაზიკაში. ეს ომები იმით დასრულდა, რომ ლაზიკა საბო- 
"ლოოდ ბიზანტიის იმპერიის გაკლენის სფეროში რჩება. ამის შემდეგ, მე-6 

საუკუნის მეორე ნახევრიდან მოკიდებული, ბიზანტიის იმპერია თანდათანობით 

აუქმებს სახელმწიფოებრივობის ინსტიტუტებს ლაზიკაში, სპობს „მეფობა4-ს. 

ჩვენ აქ აღარ ვჩერდებით საქართველოს ქვეყნების პოლიტიკური ისტორიის 

სხვა მომენტებზე მე-6 –-– 7 საუკუნეთა განმავლობაში ვიდრე მე-7 საუკუნის 

შუა წლებამდე, როდესაც კაეკასიაში პირველად ჩნდება ახალი პოლიტიკური 

ფაქტორი –“ არაბობა, რამაც ახალი მიმართება მისცა კავკასიის ხალხთა 

«ისტორიას, ისევე როგორც მთელი მახლობელი აღმოსავლეთის ისტორიის 

მსვლელობას. : 

აღვნიშნავთ მხოლოდ, რომ იბერიაში მე-6 საუკუნის 70-იან წლებში მოხდა 
აჯანყება ირანელთა ბატონობის წინააღმდეგ, რაც დასრულდა ეგროვნული 

ხელისუფლების აღდგენით იბერიაში. მაგრამ მდგომარეობა იბერიის ამ ახალი 
ხელისუფლებისა არ იყო მტკიცე; ამის გამოსახულებაა კერძოდ ის ფაქტიც, 

რომ იბერიის ხელისუფლების მეთაური ატარებს არა „მეფის“, არამედ „ერის- 

მთავრის“ ან-და „დიდი ერისთავის“ ტიტულს; იმ დროს არსებულს საერთა-· 

“შორისო ვითარებაში იბერიის ძველი „სამეფო4%-ს აღდგენა ვერ მოხერხდა. 

იბერიის ამ ახალ ხელისუფლებას უხდება მერყეობა ორ გარეშე ძალას -– 

დრანსა და ბიზანტიას – შორის. 590 – 604 წლებში იბერია ბიზანტიის გავლენის 
სფეროში მოექცევა; შემდეგ, 605 წლიდან--ვიდრე 620-იან წლებამდე, იბე- 

რიაში ისევ ირანის მფლობელობა დამყარდა; ხოლო 620-იანი წლებიდან, 

ირაკლი კეისრის აღმოსავლეთში ლაშქრობის დროიდან, იბერია კვლავ · ბი- 
“რზანტიის გავლენის სფეროშია მოქცეული 

X#X 

ასეთ მდგომარეობაში, პოლიტიკურად დაშლილი და მკვიდრ სახელმწი- 
ფოებრივ ორგანიზაციას მოკლებული შეზედნენ საქართველოს ქეეყნები ახალი 
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ძალის, არაბების, გამოჩენას კავკასიაში –-შე-”» საუკუნის შუა წლებში. აშ 

დროიდან, მე-7 საუკუნის ნახევრიდან, იწყება არაბთა მფლობელობა საქარ- 
თველოში. · 

ჩვენ აქ შეგვიძლია არ გავაგრძელოთ სიტყვა იმის შესახებ, თუ რა მსოფლიო– 
ისტორიული მნიშვნელობა ჰქონდა არაბული ხალიფატის დაარსებას, თუ რა 

-ძირითადი მნიშვნელობის ძვრები გამოიწვია ამ ახალმა მსოფლიო-ისტორიულ- 

მა ფაქტორმა როგორც აღმოსავლეთის ხალხთა ცხოვრებაში, ისე თვით და- 

' სავლეთის ქვეყნების ისტორიის მიმართებაში, 

აქ ჩვენ აღვნიშნავთ მხოლოდ მაგისტრალურ ხაზებს საქართველოს პოლი- 

ტიკური ისტორიისას მომდევნო ეპოქაში. 

მომდევნო ეპოქა,––მე-7 საუკუნის მეორე ნახევარი და მე-8 საუკუნე, -– ეს 

არის ხანა, როდესაც საქართველოს ქვეყნებში პოლიტიკური უპირატესობის 

მოპოვების მიზნით ისევ იბრძვის ორი გარეშე ძალა –– არაბთა ხალიფატი და 

ბიზანტია. არაბები მტკიცედ დამკვიდრდნენ აღმოსავლეთ საქართველოში. 

დროგამოშეებით არაბები ავრცელებენ თავის გავლენას დასავლეთ -საქართ- 

ველოზედაც, მაგრამ არა ხანგრძლივად, დასავლეთი საქართველო ამ ეპოქაშიაც 
უპირატესად ისევ ბიზანტიის გავლენის სფეროშია მოქცეული. 

ამ ხნის მანძილზე საქართველოს ქვეყნებში არ შეწყვეტილა ბრძოლა უც- 

ხოელთა ბატონობის წინააღმდეგ; ქართველი ხალხი, რომელსაც მრავალ- 
საუკუნოვანი დიდი ისტორიული წარსული ჰქონდა, არ შერიგებია სახელმწი-· 

ფოებრივი დამოუკიდებლობის მოსპობას. ბრძოლა იმ პირობებში, რომელიც 

მე-7--– 8 საუკუნეებში შეიქმნა, უსწორო იყო, და ქართველ ხალხს ბევრ 

სისხლად დაუჯდა ეს ბრძოლა ეროვნული თვითმყოფობისათვის. საკმაოა მო- 

ვიგონოთ არაბთა მხედართმთავრის მურვან-ყრუს დამსჯელი ექსპედიციები 
მე-8 საუკუნის 30-იან წლებში. ეს ექსპედიციები ჩატარებულ იქმნა» 80 წლის 

შემდეგ, რაც არაბები პირველად დამკვიდრდნენ საქართველოში, და ჩვენ 
ვხედავთ, რომ ხანგრძლივი ბატონობის შემდეგაც არაბთა მხედართმთავარს 

უხდება ქართველი ხალხის წინააღმდეგობის გასატეხად ცეცხლითა და მახ- 

ვილით გაიაროს საქართველოს მიწა-წყალზე. მურვან-ყრუს ამ ლაშქრობამ 

ნანგრევებად აქცია საქართველო. თუ რა გამანადგურებელი შედეგები მო- 

ჰყვა მურვან-ყრუს ამ ლაშქრობას, ამის შესახებ ჩვენ უფრო დაწვრილებით 

გვექნება საუბარი, როდესაც შევეხებით ქართლ-მესხეთის ახალი ფეოდალური 

სამეფოს დაარსების ისტორიას, 

მე-7-- 8 საუკუნეთა განმავლობაში საქართველოს ქვეყნები თუმცა არა 
ხანგრძლივად, მაგრამ მაინც ახერხებენ დროგამოშვებით თავი დააღწიონ 

არაბთა ბატონობას. ასე, მე-7 საუკუნის მეორე ნახევარში ქართლის ერისმთა- 

ვარი ნერსე I ამარცხებს არაბთა სარდალს ბარაბას და განდევნის არაბებს. 
უფრო გვიან, მე-8 საუკუნის 40-იან წლებში, იბერიაში ისარგებლებენ იმ 

დიდი არეულობით, რომელიც დაიწყო არაბულ ხალიფატში და რაც შემდეგ 
ხალიფების პირველი დინასტიის (ომეიადების) დამხობით დასრულდა. ამ დროს 
საქართველოს დიდი ნაწილი განთავისუფლდა არაბთა მფლობელობისა- 

გან ს აღდგენილ იქმნა, თუმცა არა ხანგრძლივად, „მეფობა ქართ- 
ლისა“. 
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საქართველოს ხელისუფლების სათავეში ამ დროს დგას გორგასლიანთა 

ძველი ეროვნული დინასტიის უკანასკნელი დიდი წარმომადგენელი არჩილ II, 

რომელმაც გახაახლა ძველი ერთიანი იბერიის სახელმწიფოებრივი ტრადიცია 

იმითაც, რომ მან მიიღო „ქართველთა მეფის. ტიტული. მიღება 

„ქართველთა მეფის“ ტიტულისა, რომელსაც აღარ ატარებენ საქართველოს 

მფლობელი მთავრები ამის წინარე ორი საუკუნის განმავლობაში (მე-6 საუკუ- 

ნიდან –– მე-8 საუკუნემდე), –– ეს ნიშნავდა საქართველოს სახელმწიფოებრივი 

დამოუკიდებლობის აღდგენის დეკლარირებას. 
ქართველთა მეფის სამფლობელოში მე-8 საუკუნის 40-იან –– 50-იან წლებში 

გაერთიანდა საქართველოს ძირითადი პროვინციები: კახეთ-ჰერეთი, ქართლი 

(გარდა თბილისის მხარისა, სადაც არაბები ისხდნენ), მესხეთი, აგრეთვე ნა- 
წილი ლაზიკისა (დასავლეთ საქართველოსი). ქართველთა მეფის სამფლობელო. 

სწვდებოდა ცენტრალური კაეკასიიდან (ნუხის მხარიდან) –- ვიდრე შავ ზღვა- 

მდე (ჭოროხის ხეობაში). ამას გარდა ქართველთა სამეფოს გავლენის ზონაში 

მოქცეული იყო აგრეთვე ჩრდილო-კავკასიის მთიელთა ზოგიერთი პროვინციები 

(დაღისტანის სანაპირო თემები). 

არჩილმა, როგორც ირკვევა, ფართო მასშტაბის სახელმწიფოებრივი მშენებ– 
ლობა წამოიწყო. მის დროსვე ჩატარდა აგრეთვე დიდი მნიშვნელობის საეკ- 

ლესიო რეფორმაც, სახელდობრ, არჩილის დროს მოხდა საქართველოს სა- 

კათალიკოზოს გამოყოფა ანტიოქიის პატრიარქატიდან დამოუკიდებელი ეკ- 

ლესიის სახით. (ამ ფაქტს, საქართველოს ეკლესიის დამოუკიდებლობის გამო- 
ცხადებას, ცხადია, ჰქონდა არა მარტოოდენ ვიწრო-საეკლესიო მნიშვნელობა, 

არამედ ეს პირველ რიგში განსაკუთრებული მნიშვნელობის ზოგად-პოლიტი-. 
კურს აქტს წარმოადგენდა და საქართველოს სახელმწიფოებრივი დამოუკიდებ- 

ლობისა და ეროვნული თვითმყოფობის განმტკიცებას მოასწავებდა). 

მაგრამ არჩილის დროს შექმნილი სახელმწიფოებრივი გაერთიანება--ქარ- 

თველთა სამეფო -- ხანმოკლე დროის მანძილზე არსებობდა, მან იარსება მე-8 

საუკუნის 50-იანი წლების ბოლომდე. ამ დროისათვის ხალიფატში განმტკიცდა 

აბასიდების ახალი დინასტია და კავკასიაშიც არაბობამ მოიცა ძალა. ხალიფა 
მანსურის დროს არაბთა სარდლობა რამდენჯერმე ილაშქრებს არჩილის სამე- 

ფოს წინააღმდეგ. აღსანიშნავია, რომ არჩილის დროს შექმნილი ქართული 

სახელმწიფოებრივი გაერთიანება, როგორც ირკეევა, არ იყო ეფემერული, იგი 

მნიშვნელოვან ძალას წარმოადგენდა და არაბებს ისე ადვილად ვერ მოუ- 
ხერხებიათ მისი დაპყრობა. მაგრამ ქართველობას ძვირად დაუჯდა ეს უს- 

წორო ბრძოლა. 

არაბთა ჯარმა ჯერ დალაშქრა ქართლი („მოაოხრა და შემუსრა ყოველი 

შენებული ქართლისაბ, როგორც გადმოგვცემს ძველი საისტორიო წყარო) 

და მოადგა კახეთს, სადაც ამ დროს იყო არჩილის სამეფოს ,მთავარი ცენტრი. 

მაგრამ არაბებმა ვერ შესძლეს შესვლა კახეთში და არაბთა ეს პირველი ექს- 
პედიცია, როგორც ირკვევა, დამარცხდა, არაბთა ისტორიკოსი იაკუბი მო- 

გვითხრობს, რომ აბუ-ჯაფარის (მანსურის) ხალიფობის დროს წანართა 

(კახეთ-ქართლის მთიანეთის) წინააღმდეგ გაილაშქრა არაბთა მმართველმა 

კავკასიაში ალ-ჰასანმა კახტაბის-ძემ შეებრძოლა მათ, მაგრამ ვერა გააწყო 
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რა, ამის შემდეგ, როგორც მოგვითხრობს იგივე ისტორიკოსი იაკუბი, ჰასანმა 
აცნობა ხალიფას მდგომარეობის გართულება, მოწინააღმდეგეთა ძლიერება და 

მათი მრავალრიცზოვანობა, რისთვისაც ითხოვდა ხალიფასაგან დამხმარე ჯარს. 
ხალიფამ გამოგზავნა დამხმარე მხედრობა ამირა ალ-ჰარისი ისმაელის-ძის 

სარდლობით. არაბთა ჯარი შევიდა კახეთში და გაიმართა სისხლისმღვრელი 

ბრძოლები. გარდამწყვეტი ბრძოლა არაბებსა და ქართველთა ჯარს შორის 

რამდენიმე დღე გაგრძელებულა და ბოლოს არაბების გამარჯვებით დასრუ- 

ლებულა. იაკუბის სიტყვით ქართველთა ჯარის მხრით ამ ბრძოლაში დახო- 

ცილა 16.000 კაცი, გარდა ტყვეებისა რომლებიც არაბებს წაუყვანიათ. 
იაკუბი გადმოგვცემს, რომ გამარჯვებული არაბთა მხედართმთავარი ალ-პჰარისი 

გამოემართა თბილისისაკენ გზაში ამოსწყვიტა ტყეეები, ხოლო არაბთა 

რაზმები სათარეშოდ მიუშვა წანარეთის (ქართლ-კახეთის მთიანეთის) თემებზე. 

ასე დასრულდა ეს ბრძოლა1. 

მე-8 საუკუნის 60-იანი წლებიდან მოკიდებული აღმოსავლეთი საქართველო. 

ისევ არაბთა ბატონობის ქვეშ იმყოფება. 

ის ვითარება, რომელიც არსებობდა აღმოსავლეთ საქართველოში მე-8 საუ- 
კუნის მეორე ნახევარში, კარგად აქვს დასურათებული ამ ეპოქის ქართველ 

მწერალს იოანე საბანის-ძეს: 

„ვართ –– მძლავრებასა ქუეშე (არაბთასა) დამონებულ, –– შეკრულნი ვითარ- 

ცა რკინითა, გუემულნი და ქენჯნილნი, ძჯრ-ძ;რად ზღუეულნი!“ 

მაგოამ როდესაც ვეცნობით იოანე საბანის-ძის იმავე ძეგლს, რომელიც 

წარმოადგენს ქართული ეროვნული იდეოლოგიის დეკლარაციას, ვეცნობით 
იმ შემოქმედებითი პატრიოტიზმის სულს და აქტივიზმის იდეოლოგიას, რომ- 

ლითაც გამსჭვალული არიან მოწინავე ქართული წრეები, ჩვენთვის ცხადი 

ხდება, რომ წინააღმდეგობის ძალა ქართველი ხალხისა არ არის გატეხილი; 

საკმაოა ოდნავ ხელსაყრელი ცვლილებანი საერთაშორისო ვითარებაში, რაა,ა 

ქართველმა ხალხმა „ჩვეულებისაებრ მამულისა სლვისა4?--ისევ 

შეუხრელად განაგრძოს ბრძოლა თავისი ქვეყნის დამოუკიდებლობასა და 

თავისუფლებისათვის. · 

: # 

ახალი ხანა, მოსაბრუნი თარიღი საშუალო-საუკუნეთა საქართველოს ისტო- 

რიაში იწყება მე-8 -–– 9 საუჯუნეთა მიჯნაზე, როდესაც საქართველოს ცალკე- 

ული მხარეები თანდათანობით თავს დააღწევენ უცხოელთა ბატონობას და 

საფუძველი ჩაეყრება ახალ ქართულ ფეოდალურ სახელმწიფოებრივ ერთე- 

ქართულ ფეოდალურ სახელმწიფოებრივ ერთეულთა ჩამოყალიბება იწყება 

საქართველოს სანაპიროებიდან; ცენტრი -– შიდა-იბერია -– ძველი კულტურული 

და პოლიტიკური მეტროპოლია ქართული ქვეყნებისა, სადაც უფრო მკვიდ- 

რად იყო ფეხმოკიდებული არაბობა, თავისუფლდება შედარებით უფრო გეიან- 

  

1 არჩილ II-ის ეპოქის შესახებ იხ. უფრო დაწვრილებით ჩვენს წერილში: ლეონტი მროველი 

რდენიმკის მოამბე, X, 1941 ფ., ზვ. 142 –– 148). 
# იოანე საბანის-ძის სიტყვებია, 
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პირველად სახელმწიფოებრივი დამოუკიდებლობა აღდგენილ იქმნა დასაე- 

ლეთ საქართველოში -–– მე-8 საუკუნის უკანასკნელ მეოთხედში. ამ დროს, მე-8 

საუკუნის დასასრულისათვის, როდესაც, ძველი ქართველი ისტორიკოსის 

გამოთქმა რომ გავიმეოროთ -- „მოუძლურდეს ბერძენნი“, საფუძველი ჩაეყარა 

დასავლეთ: საქართველოს „სამე ფო“-ს, ცენტრით ქალაქ ქუთაისში, 

ამავე ხანებში, მე-8 –- 9 საუკუნეთა საზღვარზე, შეიქმნა ქართული ფეოდა- 

ლური სამთავროები საქართველოს აღმოსავლეთ სანაპიროზე: კახეთსა და ჰე- 

რეთში. ეს ორი ფეოდალური სამთავრო კახეთისა და ჰერეთისა -– არის უშუა- 

ლო მემკვიდრე არჩილ II-ის დროს შექმნილი ქართველთა სამეფოსი. მას 

შემდეგ, რაც არჩილის სამეფო, ხანმოკლე არსებობის შემდეგ, დაეცა, არჩილის 
შემკვიდრენი, როგორც ეს ირკვევა ძველსშქართულ მატიანეთა უწყების მიხედ- 

ვით, გამაგრებულან კახეთ-ჰერეთის თემებში. არაბებმა შე-8 საუკუნის მეორე 

ნახევარში თუმცაღა დალაშქრეს „წანარეთი“, მაგრამ საბოლოოდ ..და მკვიდ- 

რად, როგორც ირკვევა, აქ არაბობამ ფეხი ვერ მოიდგა. ხოლო მე-8 -––- 9 

საუკუნეთა მიჯნაზე, როდესაც „მოუძლურდეს სარკინოზნი“ (არაბნი), აღმო- 

სავლეთ საქართველოს ამ სანაპიროზე შეიქმნა ქართული ფეოდალური სახელ- 

მწიფოები –კახეთისა, რომლის სათავეში დგას კახეთის „ქორ-ეპისკოპოსი4“, 

ღა პერეთისა, რომლის სათავეში დგას ჰერეთის მთავარი „პატრიკი“ 

(რომლებიც უფრო გვიან „მეფის“ ტიტულს ღებულობენ). 
ამის შემდეგ, მე-9 საუკუნის პირველ მეოთხედში, 809 -–– 826 წლებში, საფუძვე- 

ლი ჩაეყარა ეროვნულ სახელმწიფოებრივობას ცენტრალურ იბერიაში, ქართლ- 

მესხეთის მხარეებში, რომელიც ძველი იბერიის („ქართლის“). სახელმწიფოებ- 

რივი „რრადიციების მემკვიდრედ. გამოდის და იწოდება „ქართველთა სამე- 

ფოდ“. 

მომდევნო ხანა, მე-9-–10 საუკუნეები, ეს არის. ეპოქა, როდესაც წარმოებს 

კონსოლიდაცია ამ ოთხი ქართული ფეოდალური სახელმწიფოსი: ქართლ-მეს- 

ხეთისა, დასავლეთ-საქართველოსი, კახეთისა და ჰერეთისა. 

მე-10 საუკუნის დასასრულსა და მე-11 საუკუნის პირველ წლებში ეს ოთხი 

ქართული ფეოდალური სახელმწიფო პირველად ერთიანდება ერთი მთლიანი 
პოლიტიკური ერთეულის სახით. 

ხოლო ამ დროიდან იწყება ის აღმავლობა ქართული სახელმწიფოებრივო- 

ბისა, რაც შემდეგ, დავით აღმაშენებლისა და თამარის ეპოქაში, დასრულდა 

დიდი ქართული სახელმწიფოს შექმნით, რომლის ფარგლებშიაც გაერთიანდა 

მთელი კავკასია და წინა-აზიის მეზობელი ქვეყნები და რომელმაც მნიშენე- 

ლოვანი ისტორიულ-კულტურული მისია შეასრულა. 

გიორგი მერჩულის ძეგლი იმ მხრივ არის მნიშვნელოვანი როგორც საისტო- 

რიო ნაწარმოები, რომ აქ ჩვენ ვეცნობით „ახლად შენების“ დასაწყისს ქარ- 

თული სახელმწიფოებრივობის აღდგენის პირველ ხანაში, ვეცნობით ისტო- 

რიულ-კულტურულ ვითარებას, ვეცნობით მთელ რიგ ახალ ფაქტებს საქარ- 

თველოს ისტორიიდან, ვეცნობით კონკრეტულ ისტორიულ გარემოში ქართველ 

მოღვაწეებს, რომლებიც საზოგადოებრივი ცხოვრების სხვადასხვა ასპარეზზე 

ეწევიან „ახლად შენების“ საქმეს, საფუძველს უყრიან ახალ საქართველოს. 
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III 

ქართლ-მესსეთის ფეოდალური სახელმწიფო 

(«ქართველთა სამეფო» 

და ცნობები მის შესახებ გიორგი მერჩულის ძეგლფი 

საისტორიო ცნობებიდან, რომელთაც შეიცავს გიორგი მერჩულის ძეგლი 

საქართველოს ფეოდალურ სახელმწიფოთა შესახებ, აქ ჩვენ პირველ რიგში 

შევჩერდებით იმ ცნობებზე, რომლებიც ქართლ-მესხეთის სახელმწიფოს („ქარ- 

თველთა სამეფოს4) შეეხება. ' 
აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ცნობები გიორგი მერჩულისა ქრო- 

ნოლოგიურად მოიცავს დროს მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან -– მე-10 

საუკუნის ნახევრამდე, ე. ი, ეხება არა მხოლოდ იმ ეპოქას, როდესაც საბო- 

ლოოდ ჩამოყალიბდა „ქართველთა სამეფო“ (მე-- საუკუნის დასაწვისში), 

არამედ ნაწილობრივ ეხება ამის წინარე დროსაც, არაბთა ძლიერების ხანას 

აღმოსავლეთ საქართველოში. 

1 

აღმოსავლეთი საქართველო 

მე-8 საუკუნის მეორე ნახეჭრიდან -– მე-9 საუკუნის დასაწყისამდე 

(ქართლის ერისმთავარნი: ნერსე IL, სტეფანოზ IV და აშოტ I) 

ჩვენ უკვე მოხსენებული გვქონდა, რომ ქართული ფეოდალური სახელმწი- 

ფოებრივი ერთეულებიდან ყველაზე გვიან ჩამოყალიბდა „ქართველთა სამეფო4, 

რაც იმით იყო გამოწვეული, რომ საქართველოს ცენტრში -– ქართლის მხა- 

რეში –- არაბობა უფრო მტკიცედ იყო დამკვიდრებული, ვიდრე სანაპირო 

პროვინციებში. აქ, საქართველოს გულში, ქართლის მხარეში, არაბებს ეპყრათ 

იბერიის ძველი დედაქალაქი თბილისი, რომელიც არაბებმა გაიხადეს თავისი 

მფლობელობის მკვიდრ ციტადელად და აქედან ავრცელებდნენ თავის გავლე– 
ნას საქართველოს სხვა მხარეებზე. „უფლება სარკინოზთა (არაბთა) განდიდ- 

ნა4,--მოგვითხრობს ძველ-ქართველი ისტორიკოსი, –- „რამეთუ დაიჰყრეს ქა- 

ლაქი ტფილისი აგარიანთა (არაბთა) და შექმნეს საყოფელად თუსად და 

მიიღებდეს ხარკსა ქუეყანისა ამისგან, რომელსა ჰრქვგან ხარაჯა“ 1. 

  

1 იხ. მატიანე ქართლისა, გვ. M”440/217. 
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არჩილ II-ის დროს, როდესაც აღმოსავლეთ საქართველოს მხარეებმა დრო- 

ებით თავი დააღწიეს არაბთა ბატონობას, თბილისი და თბილისის მხარე 

ისევ მკვიდრად არაბთა ხელში დარჩა, ხოლო, როდესაც ხანმოკლე არსებობის: 
შემდეგ დაეცა არჩილ II-ის დროს შექმნილი სახელმწიფოებრივი გაერთიანება, 

თბილისში მსხდომმა არაბებმა ისევ გაავრცელეს თავისი გავლენა მთელ აღმო- 
სავლეთ საქართველოზე (მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში). 

ჩვენ აქ არ ვისახავთ მიზნად დეტალურად განვიხილოთ, თუ როგორი იყო 
სახელმწიფოებრივ-პოლიტიკური ორგანიზაცია არაბთა მიერ დაპყრობილ სა– 

ქართველოს მხარეთა. აღვნიშნავთ მხოლოდ, რომ არაბთა მფლობელობის. 

დროს საქართველოში თუმცა მოსპობილი იყო „მეფობა ქართლისარ (ე. ი. გაუ- 

ქმებული იყო ქართული სახელმწიფოებრივობა), მაგრამ? შერჩენილი იყო ზოგი- 

ერთი ინსტიტუტი ძველი სახელმწიფოებრივობისა, კერძოდ, „ქართლის ერის- 

მთავარის“ ინსტიტუტი 

„ქართლის ერისმთავარი“ (რომელსაც ეწოდებოდა აგრეთვე „ქართლის. 
ერისთავი“ ანუ „დიდი ერისთავი“, აგრეთვე „მთავარი4%) –– ითელებოდა ქარ–- 

თული ეროვნული ხელისუფლების წარმომადგენლად არაბთა მთავრობის წი- 

ნაშე. ქართლის ერისმთავარს, როგორც “ირკვევა, ნიშნავდა და ამტკიცებდა 

ამ პოსტზე თვით ხალიფა!, რეზიდენცია ქართლის ერისმთავრისა იყო თბილისი, 

თბილისშივე ჰქონდა რეზიდენცია ხალიფატის უზენაეს მოხელეს –- არაბთა. 

ამირას, რომელიც წარმოადგენდა ხალიფის ძალაუფლებას არაბთა მიერ და- 

პყრობილ საქართველოს მხარეებში. 

+ 

მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან –– ვიდრე მე-9 საუკუნის დასაწყისამდე. 

არაბთა მიერ დაპყრობილ საქართველოში „ქართლის ერისმთავრებად“ იყვნენ 

შემდეგნი პირნი ბაგრატიონთა სახლისა: 

1. ნერსე 1LI ერისმთავარი (ძე აღარნერსე ერისმთავრისა და კურა– 
პალატისა) მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში ვიდრე 781 წლამდე. 

2. სტეფანოს IV ერისმთავარი (ქართლ-მესხეთის ბაგრატიონთა 

მეორე შტოის წარმომადგენელი, ძე გურგენ ერისთავისა)--781 წლიდან მე-8 
საუკუნის· დასასრულამდე. 

3. აშოტ IL დიდი (ბიძა სტეფანოზ IV ერისმთავრისა, ძმა გურგენ 

ერისთავისა)--–მე-8 საუკუნის დასასრულსა და მე-9 საუკუნის დასაწყისში. 

გიორგი მერჩულის ძეგლში მოიხსენება პირველი ამ ერისმთავართა შო- 

რის –– ნერსე II. ხოლო უფრო. დაწვრილებით მოგვითხრობს გაორგი მერ- 

ჩულე მესამე ერისმთავრის აშოტ I დიდის შესახებს რომელიც უაღრესად 

თვალსაჩინო ფიგურაა ადრეულ საშუალ-საუკუნეთა საქართველოს ისტორიისა, 
აღმადგენელი „ქართველთა სამეფო“-სი. 

ნერსე II მოიხსენება გიორგი მერჩულის ძეგლში გრიგოლ ხანძთელის ბიო- 
გრაფიასთან დაკავშირებით. გრიგოლ ხანძთელი იყო შვილობილი ნერსე II-ისა. 

1 ამას ადასტურებს მე-8 საუკუნის ავტორის იოანე საბანის.ძის ცნობა, რომელიც ეხება ქკარ– 
თლის ერისმთავრებს წერსე II-ს და სტეფანოს IV-ს (იხ. იოანე საბანის-ძე, მარტვილობ> 

აბო ტფილელისა, კ. კეკელიძის გამოცემა, 1935 წ., გე. 66 და 63). 
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გიორგი მერჩულე მოგვითხრობს გრიგოლ ხანძთელის შესახებ, რომ „ესე იყო 

შვილი წარჩინებულთა დიდებულთა... მამა-დედათა», და სახლსა შინა სამეუფოსა 

დიდისა ნერსე ერისთვისასა აღზრდილ იყო ველითა კეთილად - მსახურისა 

დედოფლისა ნერსეის ცოლისა«ა«თა, რომელსაცა ეშვილა, რამეთუ იყოცა ძმის- 

წული მისი41, ამრიგად, გრიგოლ ხანძთელი ნერსე II-ის მეუღლის ძმისწული 

ყოფილა; იგი შეილად აუყვანიათ ნერსე IL-სა და მის მეუღლეს და თავისთან 

აღუზრდიათ. · · 

ნერსე II-ის კარზე, გიორგი მერჩულის უწყების თანახმად, გრიგოლ ხანძ- 

თელს ბრწყინვალე განათლება მიუღია; აქ მან „სამოძღურო« ქართულსა ენასა 

შინა ყოველი დაისწავლა“, „მწიგნობრობაიცა ისწავა მრავალთა ენათაი", და 
„სიბრძნეიცა ამის სოფლისა ფილოსოფოსთა» „ისწავა კეთილად“ ?. 

ნერსე II-ის „კარი სამეუფო“, როგორც ირკვევა, გარს იკრებდა იმდრო- 

ინდელს ქართულ განათლებულ წრეებს. ასე, ნერსე II-ის წრის მოღვაწეა გან- 

თქმული ქართველი მწერალი იოანე საბანის-ძე, ქართული ეროვნული იდეო- 
ლოგიის ეს უდიდესი ბაირახტარი ადრეულ საშუალო საუკუნეებში. 

გასაგებია, რომ ამ წრეში გრიგოლ ხანძთელს მიუღია ის ბრწყინვალე 

განათლება, რაზედაც ჩვენ საგანგებოდ მოგვითხრობს გიორგი მერჩულე. 

ნერსე II, როგორც ირკვევა, მიუღებელი პოლიტიკური ფიგურა იყო არაბთა 

ხელისუფლებისათვის, მას რამდენჯერმე განუცდია ტყვეობპ და დევნა არა- 

ბებისაგან. 

იოანე საბანის-ძე გადმოგვცემს, რომ 772 წელს არაბთა ხალიფამ აბდილამ 

(ალმანსურმა) ნერსე ქართლის ერისმთავარი გაიწვია ბაღდადში. ნერსე ერის- 

მთავარი დასმენილი ყოფილა ხალიფის წინაშე. ხალიფის კარზე წარდგომის 

შემდეგ ხალიფამ ბრძანა დატყვევება ნერსე ერისმთავრისა („შესმენითა ბო- 
როტთა კაცთა:თა!, როგორც გადმოგვცემს თანამედროვე ავტორი); ნერსე 

საპყრობილეში ჩააგდეს. : 

ნერსე ერისმთავარმა საპყრობილეში ტყვედ დაჰყო სამი წელი (772 წლი- 

Cდან–-775 წლამდე), ვიდრე არ გარდაიცვალა ხალიფა ალმანსური 3. 
775 წელს ახლად გამეფებულმა ხალიფამ მაჰდიმ განათავისუფლა ნერსე, 

„გამოიყვანა მწარისა მისგან საპყრობილისა“; ნერსე აღუდგენიათ უფლებებში, 

ისევ დაუდგენიათ იგი ერისმთავრად ქართლისა და გამოუსტუმრებიათ თბი-· 

ლისში 4. 

, მაგრამ ამის შემდეგაც ნერსე ერისმთავარი, რომელიც, როგორც ირკვევა, 

ეროვნული პოლიტიკის ხაზის გამტარებელი ყოფილა და „ჩუეულებისა- 
ებრ მამულისა სლვისა“ იქცეოდა, – ვერ შერიგებია არაბთა ბატო. 

ნობას და არაბებსაც იგი ისევ ეჭვს ქვეშ აუყვანიათ. ნერსე, ტყვეობიდან 

დაბრუნების შემდეგ, ქართლის ერისმთავრის პოსტზე ყოფილა ხუთი წელი, 

775 წლიდან -- 781 წლის დასაწყისამდე. ხოლო. 781 წელს მას შეტაკება მო- 

სვლია არაბებთან და ბრძოლაში დამარცხებულა. 

1 იხ. გიორგი მერჩულე, გე. 13 – 14. 
2 იხ. იქვე, გვ. 14, –– 44ა-–ე. 
3 იხ. იოახე საბანისძე ჯე. ივ. · 4 იზ. იქვი, გვ. 63. 
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რით იყო უშუალოდ გამოწვეული ეს შეიარაღებული კონფლიქტი, ამის 

შესახებ წყაროებში პირდაპირი ჩვენება არ შენახულა, მაგრამ ზოგიერთ გა- 

რემოებათა გამო საფიქრებელი ხდება, რომ ნერსე ერისმთავარი აჯანყებას 

ამზადებდა. ყოველ შემთხვევაში წყაროებიდან ირკვევა ერთი რამ: უფრო ადრე, 

გიდრე მოხდებოდა შეიარაღებული შეტაკება არაბებთან, ნერსეს თავისი ოჯა– 

ხი უკვე წინასწარ დახიზნული ჰყოლია დასავლეთ საქართველოში, რომელიც 
ამ დროს ბიზანტიის გავლენის სფეროში იყო მოქცეული. თანამედროვე ავ- 

ტორი გადმოგვცემს, რომ „პირველადვე (ადრევე) წარეგზავნნეს მას (ნერსე 

ერისმთავარსა) დედაი და ცოლი და შვილნი და მონაგები (ქონება-საუნჯე–- 

ნი) და ყოველნი სახლისა მისისანი (მისი ოჯახ-გვარეულობის წევრნი)“ -–- 
დასავლეთ საქართველოში, „რამეთუ კრძალულ (დაცულ) იყო ქუეყანა» იგი 

(დასავლეთი საქართველო) შიშისაგან სარკინოზთა«სა (არაბთა)“ 1. 
ამას გარდა ნერსე ერისმთავარი, ჩანს, ურთიერთობის დამყარებას სცდი–- 

ლობდა ხაზარეთის ხაკანთან, რომელიც არაბთა დაუძინებელი მტერი იყო. 

არაბებს, როგორც ირკვევა, ადრევე გაუგიათ ნერსე ერისმთავრის ამ სა- 

ეჭვო ხასიათის მზადებათა შესახებ და თავს დასხმიან მას. თანამედროვე ავ- 

ტორი გადმოგვცემს: 

„და იყო დღეთა მათ შინა კუალად განრისხებაი ველმწიფეთა მათ სარკინოზ-. 

თაი (არაბთა) ნერსე ერისმთავარსა ზედა, და ივლტოდა იგი, რამეთუ სასტიკად 

ჰბრძოდეს მას სარკინოზთა (არაბთა) ერი. და უფალმან დაიცვა იგი (ნერსე 

ერისმთავარი) ველთაგან მათთა (არაბთა); და განვლო მან (ერისმთავარმან) კარი 

იგი ოვსეთისაიდ„ რომელსა დარიალან ერქუზის. და რაჟამს განვიდა (ნერსე. 

ერისმთავარი), იყო მის თანა ერისაგან მისისა ვითარ სამასი ოდენ მამაკაცი“ 7. 

ამრიგად, ნერსე ერისმთავარს, როდესაც მას თავს დასხმიან არაბები, 

ბრძოლით უკან დაუხევია ქართლის მთიანეთში, გაუვლია დაორიალანის (და- 

რიალის) კარი და სამასი კაცის თანხლებით გადასულა ჩრდილო კავკასიაში. 

ქართლიდან ლტოლვილი ნერსე ერისმთავარი ჯერ ჩასულა ხაზართა ხაკან- 

თან. შემდეგ ნერსე ერისმთავარი ხაზარეთიდან გადადის დასავლეთ საქართვე- 

ლოში, სადაც, როგორც მოვიხსენეთ, ადრიდანვე იყო დახსიზნული ნერსე. 

ერისმთავრის ოჯახი 3. 

ამით დასრულდა ნერსე ერისმთავრის პოლიტიკური მოღვაწეობა. არაბთა. 

ხალიფამ მაჰდიმ ნერსე ერისმთავრის ნაცვლად ქართლის ერისმთავრად და- 
ნიშნა იმავე ბაგრატიონთა „სახლის“ წევრი (ბაგრატიონთა გვარეულობის 

მეორე შტოის წარმომადგენელი) სტეფანოზ IV, ძე გურგენისა?!. სტეფა– 

ნოზ IV ქართლის ერისმთავრად არის 781 წლიდან ვიდრე მე-8 საუკუნის- 

ბოლომდე (790-იან წლებამდე)- 

სტეფანოზ ერისმთავრის შუამდგომლობით არაბთა ხელისუფლება ნებას. 

დართავს ნერსე II-ს, დაბრუნდეს ქართლის ქვეყანაში. 782 წლის დასას–- 
რულს ნერსე, თავის თანმხლებელ ქართველ ემიგრანტებთან ერთად, გადმო–- 

იხ. იოანე საბანის-ძე, გე. 65. 
იხ. იქვე, გვ. 64. 
იხ. იქვე, გე. 65. 
იხ. იქვე, გვ. 66. 

“ 

. 
.
.
.
ა
.



დის ქართლში, სადაც ნერსე, ერისმთავრობის პოსტიდან გადაყენებული, 

ცხოვრობს როგორც კერძო პირი. 

სტეფანოზ IV-ის შემდეგ ქართლის ერისმთავრად დადგენილ იქმნა (არაბთა 

ხალიფის ჰარუნ-არ-რაშიდის დროს) აშოტ I ბაგრატიონი, რომელიც ქარ- 

თლის ერისმთავრად არის მე-8 -–-9 საუკუნეთა მიჯნაზე. 

2 

აშოტ I-ის მოღვაწეობა. 

ბრძოლა იბერიის (კართლის) დამოუკიდებლობისათვის 
და „კართველთა სამეფოს“ აღდგენა (800 -–– 826 ფ.წ.) 

აშოტ I-ს ქართულ საისტორიო წყაროებში მიემართება სახელწოდება „დი- 

დღი". იგი მართლაც არის დიდი რანგის პოლიტიკური ფიგურა. აშოტ L-ის 

მთელი მოღეაწეობა, მოღვაწეობა –-– როგორც ქვემოთ დავინახავთ – მრავალ- · 

მხრივი, ამასთან ძნელ პირობებში და რთულ საერთაშორისო ვითარებაში 

ჩატარებული, განუხრელად მიმართული იყო ერთი მიზნისაკენ, იბერიის ქვეყ- 

ნების განთავისუფლებისაკენ არაბთა ბატონობისაგან. აშოტ I-ის მოთავეობით 

მტკიცე საფუძველი ჩაეყარა „ქართველთა სამეფოს“. 

აქ ჩვენ უფრო დაწვრილებით შევჩერდებით აშოტ I-ის მოღვაწეობაზე და 

იმ ბრძოლის ისტორიაზე, რომელიც ჩატარებულ იქმნა იბერიის მხარეთა გან- 

თავისუფლებისათვის არაბთა მფლობელობისაგან, რადგან ეს საკეანძო საკითხი 

ადრეულ საშუალო საუკუნეთა საქართველოს ისტორიისა დღემდე არ ყოფილა 

სათანადოდ გამოკვლეული და სწორს ისტორიულ პერსპექტივაში მოცემული 1. 

თავდაპირველად წყაროების შესახებ. 

საქართველოს ისტორიის ამ პერიოდის შესახებ შემდეგი ძირითადი წყა- 

როები მოიპოვება: 

1. გიორგი მერჩულის „ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა“ (რომელიც ქრო- 

'ნოლოგიურად ყველაზე ადრინდელია ჩვენს დრომდე მოღწეულ ქართულ საის- 

ტორიო წყაროთა შორის). 

2. მატიანე ქართლისა (8ზე-11 საუკუნის ძეგლი, რომელშიაც გამოყენებუ- 

ლია მე:9 საუკუნის პირველწყაროები)?. 

3, სუმბატ დავითის-ძის მატიანე – „ცხორება და უწყება ბაგრატიონთა4 

(მე-.11 საუკუნის ძეგლი, რომელშიაც აგრეთვე გამოყენებულია მე-9 საუკუნის 

პირველწყაროები –– ბაგრატიონთა საგვარეულო არქივიდან). 

ამ ძირითადი ქართული წყაროების გარდა, ამავე ეპოქის შესახებ ცნობებს 

იძლევა აგრეთვე სომხური და არაბული წყაროები. 

  

1 ქვემოთ განხილულ საკითხთა გამო ვიწრო სპეციალური ხასიათის განმარტებანი (ტექსტე- 

ბის ჩვენებათა შეფარდება, ქრონოლოტიის განსაზღვრა და სხვ.) იხ. სპეციალურ ექსკურსში 
(დამატებანი). , 

2 ამ მატიანის ის ნაწილი, რომელიც ეხება დასახელებულ ეპოქას, ნაწილობრივ დახიანებუ– 

ლად არის მოღწეული, აკლია ტექსტი (იხ. სპეციალური ექსკურსი, დამატებანი). 39



გავეცნოთ ამის შემდეგ პირველწყაროების ჩვენებებს და შევეცადოთ მათი 
“შედარებითი შესწავლისა და ანალიზის საფუძველზე აღვადგინოთ ისტორიუ- 

ლი სურათი. 

XX 

საისტორიო წყაროთა ჩვენებების ანალიზიდან ირკეევა, რომ ბრძოლამ იზე- 

რიის (ქართლის) დამოუკიდებლობისათვის მე-9 საუკუნის პირეელ მეოთხედში 

რამდენიმე ფაზა გაიარა. 

ა 

800--809 წლები, 

აჯგანყებანი არაბთა მფლობელობის წინააღმდეგ 

ხალიფის ჰარუნ-არ-რაშიდის დროს 

ჰარუნ-არ-რაშიდის გარეგნულად ბრწყინვალე ხალიფობის დროს არაბთა 

მფლობელობა საქართველოში, და საერთოდ კავკასიაში, უკე განიცდიდა 

მოახლოებული პოლიტიკური კრიზისის პირველ ნიშნებს. 

თუ რამდენად შერყევი იყო პოლიტიკური ვითარება კავკასიაში ადგილობ- 

რივი მოსახლეობის ხშირი მღელვარების გამო, ამის მაჩვენებელია კერძოდ 

ის გარემოებაც, თუ როგორი სისწრაფით იცვლებოდნენ ხალიფატის მიერ 

დანიშნული მმართველნი კავკასიაში. არაბთა ისტორიკოსის იაკუბის ცნობები- 

დან ირკვევა, რომ პარუნ-არ-რაშიდის დროს 23 წლის მანძილზე (786-- 809 წ.წ.) 

კავკასიაში შეცვლილა 17 მმართველი. 

არაბთა წყაროების ჩვენებიდან ირკვევა აჰასთა5, რომ ზე-9 საუკუნის და- 

საწყისში საქართველო აჯანყების ალშია გახვეული, 

აჯანყება დაწყებულა ჰარუნ-არ-რაშიდის ხალიფობის მეორე ნახევარში 800 
წლის ახლო ხანებში. 

არაბი ისტორიკოსი იაკუბი, რომელიც ასე კარგად არის ორიენტირებული 

კავკასიის ქვეჟნების პოლიტიკურ ვითარებაში, გადმოგვცემს, რომ ხალიფის 

მიერ წარმოგზავნილი კავკასიის მმართველი იაზიდ იბნ-მაზიადი (რომლის 

მმართველობა 800 – 801 წლების ახლო დროს უწევს) შესდგომია მღელვარებაში 

მყოფი ქვეყნის დაწყნარებას. 

„მან (არაბთა მმართველმა) მიმოწერა გამართა სეფეწულებთან და პატრი- 
კიოსებთან (იგულისხმებიან იბერიის მმართველი წრეების წარმომადგე- 

ნელნი) და მათ დიდი იმედები მის.ა+“-ო, წერს იაკუბი. ამ გზით არაბთა 

მმართველმა მიაღწიაო, –– გადმოგვცემს არაბთა მემატიანე, -– ქვეყნის დაშოშ- 

მინებასო?, 

მაგრამ აჯანყებას ისევ ახალი ძალით უფეთქნია მომდევნო წლებში. 

1 იხ, იაკუბის მატიანე („ MCX0ი88", X650L # I60600M C #086C60V0-0, V00თ. II. IL. +ICV 30, 

ს8»X, 1927 X.), გვ. 9–12. 

2 იხ. იქვე, ზვ. 12. 
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იგივე არაბთა ისტორიკოსი იაკუბი შემდეგს გადმოგვცემს. ჰარუნ-არ-რა- 

“შშიდის მიერ კავკასიაში წარმოგზავნილი უკანასკნელი ოთხი მმართველის შე- 

სახებ (რომელთა მმართველობა დაახლოებით უწევს 802–-809 წლებს): 

„ჰარუნ არ-რაშიდმა (კავკასიის) მმართველად დანიშნა ჰუზაიმა ჰაზიმის-ძე. 

„მან გამოიწვია თავისთან პატრიკიოსები და სეფეწულები (იბერიის მთა- 

ვარნი)| და დახოცა ისინი მახვილით და საერთოდ იქცეოდა ისე სასტიკად, 

რომ ხელახლა გამოიწვია აჯანყება» ჯურზანში („ქართლში“) და წანარეთში 

(კახეთ-ქართლის მთიანეთში!). 

„მმართველმა გაგზაენა მათ წინააღმდეგ ჯქართლისა და წანარეთის აჯან- 

ყებულთა წინააღმდეგ) ლაშქარი, მაგრამ მათ |ქართლელებმა და წანარებმა|) 

გასწყვატეს იგი (არაბთა ჯარი|. 

„მაშინ მმა”თველმა გაგზავნა მათ წინააღმდეგ საიდ-იბნ-ალ-ჰაისამი იბნ- 
შუაბი |შუაბის-ძე,) დიდი ჯარით და იგი მანამდე ეომებოდა ქართლისა და 

წანარეთის მცხოვრებთ, სანამ არ გადარეკა ისინი I(აჯანყებულნი) ქვეყ§ის 
ფარგლებიდან. 

„ამის შემდეგ ჰუზაიმა ჰაზიმის-ძე წავიდა ტფილისში, სადაც 1 წელზე ნაკ- 

ლები დაჰყო, რადგან გადაყენებულ იქმნა. : 

„მის მაგიერ დაინიშნა სულეიმან იაზიდის-ძე.:. იგი იყო მოხუცი, პატიო- 

სანი, მაგრამ უზრუნეელი. იგი იმდენად სუსტი იყო, რომ არც ერთი მისი 
განკარგულება არ სრულდებოდა, ასე რომ ქეეყანა კინაღამ გადაუდგა მას. 

„ამის შემდეგ (ხალიფამ) პარუნ-არ-რაშიდმა მმართველად დანიშნა ალ- 

აბას იბნ-ზუფარი ალ-ხალალი. მის დროს აჯანყდნენ წანარები |კახეთ-ქართ- 

ლის მთიელები) და იგი ებრძოდა მათ, მაგრამ ვერ სძლია. · 

„მაშინ (ჰარუნ) არ-რაშიდმა გაგზავნა შუჰამედ იბნ-ზუჰაირი, რომელიც 
ოყო უკანასკნელი მოადგილეთაგანი არ-რაშიდისა...4 1 

ჰარუნ არ-რაშიდი გარდაიცვალა 809 წელს. 

ამრიგად, როგორც ირკვევა, ჰარუნ-არ-რაშიდის ხალიფობის უკანასკნელ 

პერიოდში საქართველო აჯანყებით ყოფილა მოცული, 

ვინ იყო ამ აჯანყებათა "მთავარი ორგანიზატორი და ხელმძღვანელი, ამის 

შესახებ არაბულ წყაროებში ცნობები არ შენახულა. ხოლო ქართული წყა- 

როების ჩვენებებიდან ირკვევა, რომ არაბთა საწინააღმდეგო ამ დიდ მოძრაო- 

ბას სათავეში ედგა ქართლის ერისმთავარი აშოტ I ბაგრატიონი, დიდის 

სახელწოდებით ცნობილი. 

ბ 

809--813 წ. წ. 

იბერიის (ქართლის) სამეფოს აღდგენა 

ხალიფის ჰარუნ-არ-რაშიდის სიკვდილის შემდეგ (809 წელს), როგორც 

ცნობილია, დაიწყო ნამდვილი ანარქია ხალიფატში, წარმოებდა ბრძოლა 

ხალიფატის პრეტენდენტთა შორის, რამაც კარგა ხანი გასტანა (809-–813 წლე- 

ბი). ამას შედეგად მოჰყვა არაბთა ძალაუფლების შესუსტება კავკასიაში. 

  

1 იხ. იაკუბის მატიანე, ზე. 12, ს 
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თუ ჯერ კიდევ ძლევამოსილი პარუნ-არ-რაშიდის დროს იბერიაში (ქართლ- 

ში) აჯანყების დროშა იყო აფრიალებული, ბუნებრივია, რომ არაბთა ხალი- 

ფატის ამ კრიზისით უსარგებლიათ აჯანყებულებს, მოუშორებიათ არაბთა 

უღელი და ფაქტიური დამოუკიდებლობისათვის მიუღწევიათ. 

აშოტ I-ს ამ დროს აღუდგენია „მეფობა ქართლისაიბ. 

აშოტ I-ს, როგორც ირკვევა, გაუერთიანებია მთელი. იბერია („ქართლი4ი) 

თავის ისტორიულ საზღერებში. ძველ-ქართული საისტორიო ძეგლი „მატიანე 

ქართლისა“ გადმოგვცემს, რომ აშოტ 1 თავის მეფობის დასაწყისში · „ეუფ- 

ლა ქართლს, საზღვართა მისთა“ და რომ „განადიდა უფალმან მეფობა“ 

აშოტისი1,. 

აშოტ L-ს, ქართლის სხვა მხარეებთან ერთად, შემოუერთებია აგრეთვე. 

თბილისიც, იბერიის ეს ძველი დედაქალაქი, რომელიც არაბთა მფლობელო–- 

ბის ციტადელს წარმოადგენდა იბერიაში და სადაც საუკუნე-ნახევრის მან- 

ძილზე არაბები ისხდნენ. რომ თბილისი განთავისუფლებულ იქმნა აშოტ I-ის 

მიერ მისი მფლობელობის პირველ პერიოდში, ამას ადასტურებს საისტორიო 

ძეგლი სუმბატ დავითის-ძის მატიანე ?. 
იგივე საისტორიო ძეგლი –– სუმბატ დავითის-ძის მატიანე –– გადმოგვცემს: 

ამასთან, რომ აშოტ I-ს, თავისი მფლობელობის ამავე პირველ პერიოდში, 

შემოუერთებია იბერიისათვის (ქართლისათვის) აგრეთვე ალბანეთის სანაპირო. 
თემებიც –– ვიდრე ბარდავამდე, ქალაქ ბარდავითურთ, რომელიც კავკასიის 

ერთ-ერთ უმნიშვნელოვანეს ცენტრს წარმოადგენდა 3, 

რა პირობებში მოხდა ბარდავის მხარის · იბერიასთან (ქართლთან) შემო- 

ერთება, ამის შესახებ წყაროებში პირდაპირი ცნობები არ შენახულა. არა- 

ბული წყაროებიდან ირკვევა მხოლოდ, რომ ჯერ კიდევ ჰარუნ-არ-რაშიდის 

ხალიფობის დროს, როდესაც იბერიაში აჯანყებები ეწყობოდა, ამავე დროს 

ბარდავის მხარეშიაც ადგილი ჰქონია აჯანყებას არაბთა წინააღმდეგ". რო- 

გორც ჩანს, ქართლის (იბერიის) განთავისუფლების შემდეგ ბარდავის მხარე, 

გამდგარი არაბთაგან, შემოერთებია ქართლს (იბერიას). 

საერთოდ უნდა აღინიშნოს, რომ აშოტ I-ს, როგორც ჩანს, უცქეროდნენ, 

როგორც ერთგვარ საერთო ხელმძღვანელსა და მეთაურს ქრისტიან ხალხთა 

ანტიარაბული ფრონტისა კავკასიაში. (ასე, სომეხთა ისტორიკოსი ვარდან 

დიდი გადმოგვცემს, რომ უფრო გეიან აშოტ I ერეოდა სომხეთის საქმეებ- 
შიაც და, როდესაც მუსულმანმა მფლობელმა ჯამასპმა დაიჭირა სომხეთის 

დედაქალაქი დვინი, აშოტმა დახმარება სთხოვა სომხებისათვის ბიზანტიის 
იმპერატორს ლეონ V-ს). 

აშოტ LI, რომელმაც ამრიგად თავისი მფლობელობის ქვეშ გააერთიანა იბე- 

რია („ქართლი“) მეზობელი სანაპირო თემებით, პირველ ხანებში უმკლავდება 

არაბებს და ახალი ხელისუფლების მდგომარეობა მტკიცეა. 

1 იხ, გვ. "441/219. 

2 იხ. გვ. #573/342, 
3 იხ. იქვე. 

ბ! იხ. იაკუბი, გე. 10, 13, 
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ისტორიკოს სუმბატ დავითის-ძის უწყების თანახმად ამ პირველ პერიოდში- 
აშოტ I „მთავრობდა ქუეყანასა ამას შინა („ქართლს“, ე. ი. იბერიაში) 

და სახლად მისა იყო თბილისი და ბარდავი, და ჰქონდა მას ქუეყანა, რომელ 

არს გარემოს მისსა4%1. . 

მაგრამ შემდეგ აშოტ I დამარცხდება არაბებთან ბრძოლაში, პოლიტიკუ- 

რი კრიზისი, რომელსაც განიცდიდა არაბული მსოფლიო ხალიფობის პრეტენ- 

დენტების ბრძოლის ხანაში, შენელდა ხალიფა მამუნის გამეფების შემდეგ. 
არაბობამ კავკასიაში ისევ მოიცა ძალა. 

ისტორიკოსი სუმბატ დავითის-ძე გადმოგვცემს: „მაშინ განძლიერდა ველ- 

მწიფება აგარიანთა (არაბთა) და იწყეს ძიება აშოტისა და ვერ უძლო წინა- 
აღმდგომად მათდა აშოტ“ 2, დამარცხებული აშოტ I იძულებული გახდა გას- 

ცლოდა თბილისსა და შიდა ქართლს და გადავიდა დასავლეთ მესხეთის· 

სანაპირო თემში შავშეთ-კლარჯეთში. | 

აშოტ I-ის გადასელა შავშეთ-კლარჯეთში არაბთაგან დამარცხების შემ- 

დეგ მომხდარა 813 წლის ახლო ხანებში (როდესაც გამეფდა ხალიფა მა– 

მუნი) 3. 

ე ამრიგად, აშოტ I-ის ეს პირველი ცდა იბერიის დამოუკიდებლობის აღდ-. 

გენისა მარცხით დამთავრდა, მაგრამ ბრძოლა ამით არ დასრულებულა. 

ზ 

„ აშოტ I-ის დამკვიდრება შავშეთ-კლარჯეთში. 

მესხეთის მხარეთა მდგომარეობა გიორგი მერჩულის ძეგლის ცნობებით 
, 

დასავლეთ-მესხეთის მხარე – შავშეთ-კლარჯეთი, სადღაც თავი შეა-. 

ფარა არაბებთან ბრძოლაში დამარცხებულმა აშოტ I-მა, მდებარეობდა იბე-· 

რიის ქვეყნების დასაელეთ ტერიტორიაზე. 

ეს მთიანი კუთხე, შავშეთ-კლარჯეთი, „ქუეყანა კლდოვანი“, რომელიც, 

გიორგი მერჩულის სიტყვები რომ გავიმეოროთ, „ყოვლით კერძო შეზღუდვილ 

არს მთათა მიერ, და ვევნებისა, და წყალთა მათგან, საშინელად ძნელოვანთა 

ადგილთა მავალთაისა4, -– წარმოადგენდა ბუნებრივ სიმაჯრეს. 

შავშეთ-კლარჯეთი (ისევე როგორც „შუა-მთიულეთი“) ისტორიულადაც 

ითვლებოდა ხოლმე ბუნებრივ თავშესაფარად, ანუ, როგორც ერთი ძველი 

ქართველი ისტორიკოსი ამბობს, „საყკუდელადღ“, გარეშე მტერთა. „განძლიე- 

რების“ დროს, „ჟამთა მათ ბოროტთა“. 

აშოტ LI და მასთან ერთად –– „ერი (მხედრობა) თ2სი მცირედი“!, 

რომელიც აშოტ I-თან ერთად გადავიდა შავშეთ-კლარჯეთში, –- გამაგრდა ამ: 

  

1 იხ. 29. M573/342, 

9 იხ. ოქვე. 

98 თარიღი ირკვევა იმ ზუსტი შეფარდებიდან, რომელსაც იძლევა, ერთი მხრით, ისტორიული. 

ამბების განვითარება, ხოლო, მეორე მხრით, სათარიღო ცნობა, რომელიც დაცულია სუმბატ 

დავითის-ძის მატიანეში (იხ. სპეციალური ექსჯურსი, დამატებანი). · · 

· იხ. ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, გვ. +359/157; შდრ. ჯუანშერის მატიანე, ზვ. 427/207. 

ბ იხ, გვ. 573 -- 574/343, გ 
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მხარეში. აქ აშოტ L და მისი თანამოღვაწენი იწყებენ „ახლად შენების“ საქ- 

მეს და გადააქცევენ ამ მხარეს ქართული სახელმწიფოებრივობის ახალ ცენ- 

ტრად. აქედან შეუდგებიან ისინი საქართველოს მხარეთა ახალ შეკოებას და 

მკვიდრ საფუძველს ჩაუყრიან „ქართველთა სამეფო“-ს, 

# 

გიორგი მერჩულისა და სხვა ძეელ-ქართული ძეგლების ცნობებიდან ჩვენ 

ვხედავთ, თუ რა მძიმე პირობებში მოუხდა აშოტ I-სა და მის თანამოღვაწე- 
ებს „ახლად შენების“ დაწყება. 

შავშეთ-კლარჯეთი და დასავლეთ-მესხეთის სხვა თემები ამ დროს მთლია- 

ნად განადგურებულსა და თითქმის მიტოვებულს მხარეს წარმოადგენდა. 

ამის შესახებ უაღრესად საყურადღებო ცნობებია დაცული პირველ რიგში 

გიორგი მერჩულის ძეგლში, და აგრეთვე მეორე ძველ-ქართველი ისტორიკო” 

სის სუმბატ დავითის-ძის მატიანეში, რომლის ცნობები სავსებით უდგება და 
ეთანხმება გიოოგი მერჩულის ცხობებს. 

სუმბატ დავითის-ძე გადმოგვცემს, რომ, როდესაც აშოტ I დამკვიდრდა 

შავშეთში, „ვევი შავშეთისა უშენებელ იყო მაშინ გარეშე მცირედთა სო- 

ფელთასა, რამეთუ ჟამთა სპარსთა (ე. ი. მუსულმანთა) უფლებისასა აოვრდა, 

ოდეს იგი ყრუმან (მურვან) შემუსრნა ციხენი ყოველნი და მოვლო შავშეთიცა 

და ღადონი, და კუალად შემდგომად მისსა სლვამან სატლობისამან მოაოვრა 

შავშეთ-კლარჯეთი და მცირედღა დაშთეს კაცნი ადგილ-ადგილ“ი). 

ამრიგად, შავშეთ-კლარჯეთი აოხრებულა მურვან-ყრუს ლამქრობათა დროს, 

მე-8 საუკუნის 30-იან წლებში, ხოლო ომების შემდეგ აოხრებულ ქვეყანაში 

გაჩენილა ხოლერა („სლვა სატლობისა“), რასაც ისედაც განადგურებული 

მოსახლეობა კიდევ უფრო შეუმცირებია და ქვეკანა თითქმის უკაცრიელი 

გამხდარა. მიუხედავად იმისა, რომ მურვან-ყრუს ლაშქრობიდან განვლო თით- 

ქმის 80 წელმა, ვიდრე აშოტ I შავშეთ-კლარჯეთში დამკვიდრდებოდა (813 

წლის ახლო), ქვეყანა ჯერ კიდევ არ ყოფილა გამობრუნებული და ფეხზე დამ- 
დგარი გადატანილი კატასტროფის შემდეგ. ' 

გიორგი ძერჩულის ძეგლი კიდევ უფრო დაზუსტებულს და დაწვრილებითს 

ცნობებს "მეიცავს ამ ქვეყნების მდგომარეობის შესახებ როგორც აშოტ L-ის 
დროს, ისე ამის წინარე ხანაში. 

გიორგი მერჩულე მოგვითხრობს, რომ მე-8 საუკუნის 80-იან წლებში, 

ე. ი. უფრო ადრე, ვიდრე აშოტ I დამკვიდრდებოდა · შავშეთ-კლარჯეთში, 

კლარჯეთს და ტაოთა შინა, და შავშეთს და ყოველთა 

მათ მახლობელთა ქუეყანათა მცირედნიიპოვებოდეს დაშე- 

ნებულ ტყეთა შინა ადგილ-ადგილ“ (იხ. გვ. 29). 
გიორგი მერჩულის ძეგლის ცნობები მესხეთის ქვეყნების შესახებ განსა- 

კუთრებით მნიშვნელოვანია, ჯერ ერთი იმის გამო, რომ აქ გვაქვს უძველესი 

საისტორიო დოკუმენტის ჩვენება; მეორე წყარო, სუმბატ დავითის-ძის მატია- 

6ე, დაწერილია, როგორც აღვნიშნეთ, უფრო გვიან, მე-11 საუკუნეში (1031 
წლის ახლო) და, ამრიგად, შეიცავს არა უშუალო მოწმობას, არამედ ძველი 

1 იხ, გვ. M574/343, ზ 
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საისტორიო წყაროების ჩვენებათა საფუძველზე აღდგენილ სურათს1; ზოლო 
გიორგი მერჩულე, რომელიც მომსწრე იყო მე-9 საუკუნის მოღვაწეთა და. 

რომელიც ამასთან თვით ამ მხარეში მოღვაწეობდა, გადმოგვცემს ცოცხალ 
ხსოვნას მესხეთის ქვეყნების „პირველი ·მშენებლობის“ შესახებ. 

ამას გარდა, გიორგი მერჩულის ძეგლის ცნობები უფრო სრულ სურათს. 
'· გვიხატავს, მეორე წყარო, სუმბატ დავითის-ძის მატიანე, რომელიც მოგვი- 

თხრობს აშოტ I-ის შავშეთ-კლარჯეთში დამკვიდრების შესახებ, ეხება მხო. 
ლოდ ერთი თემის –– შავშეთ-კლარჯეთის ვითარებას და არას გვეუბნება, თუ 
რა მდგომარეობა იყო მესხეთის სხვა მეხობელ თემებში. ხოლო გიორგი მერ- 

ჩულის თხზულებიდან ჩვენ ეგებულობთ, რომ ამ დროს აოხრებული ყოფილა. 

არა მხოლოდ შავშეთ-კლარჯეთი, არამედ აგრეთვე „ტაონი“ და „ყო- 

ველნი მახლობელნი მათნი ქუეყანანი“. 

კერძოდ „ტაონირ“ (ე, ი. ამიერი ტაო და იმიერი ტაო) გიორგი მერჩუ- 

ლის ცნობების მიხედვით იმდენად ყოფილა განადგურებული, რომ ზოგჯერ 

თვით ძველი კულტურული ცენტრების ადგილმდღებარეობაც კი დავიწკებული. 
ყოფილა და ადრინდელი დასახლებული და მოშენებული ადგილები „მის ჟა- 

მისა კაცთათს მიუვალ“ ქმნილ იყო. როდესაც მოახალშენენი მოხვდებოდ- 

ნენ ამ მიტოვებულსა და მივიწყებულ ადგილებში, მათ პირველ რიგში უხდე- 

ბოდათ თვით „გზათა საქმისა#« გამოძიება, რადგან „გზა5ცა მისავალად“ ძვე- 

ლი დასახლებული ადგილებისაკენ წარხოცილი ყოფილა, და დიდ საქმედ. 

ითვლებოდა, როდესაც მოახალშენენი შესძლებდნენ გაეკვლიათ მისადგომი- 

გზები ძველი მიტოვებული დაბებისაკენ 1. 

გარდა შავშეთისა, კლარჯეთისა და ტაოთა, გიორგი მერჩულის ცნობით, 

აოხრებული ყოფილა აგრეთვე, როგორც მოვიხსენეთ, „ყოველნი მახ- 

ლობელნი მათნი ქუეყანანი. მახლობელ ქვეყანათა სახელით აქ, 

ცხადია, იგულისხმება სპერის პროვინცია (რომელიც იმავე ჭოროზის ხეობაში. 

მდებარეობდა) და აგრეთვე, როგორც ირკვევა, აღმოსავლეთ-მესხეთის მეზო- 

ბელი თემებიც, კერძოდ, სამცხე. ' 

დავით და.კონსტანტინეს მარტვილობაში დაცულია ცნობა, რომ მურვან- 
ყრუს ლაშქრობათა სიმძიმე სამცხის პროვინციასაც გადაუტანია; პაგიოგრაფი- 

” მოგვითხრობს, რომ მურვან-ყრუს ლაშქარი „მოეფინა ვითარცა ღრუბელი 

ბნელისა, სიმრავლითა ვითარცა მკალი და მუმლი, არეთა ჩრდილოეთისათა..., 

რამეთუ მოვიდა სამცხეს და დაიბანაკა არეთა ოძრვისათა, რომელი იყო ქა- 

ლაქი იგი სახელოვან“ 1. აქაც გვაქვს შეხვედრა გიორგი მერჩულის ცნობებ- 

1 არაა ინტერეს, მოკლებული აღვწიშნოთ, რომ ერთ-ერთი წყარო სუმბატ დავითის-ძის. 
მატიანისა, როგორც ირკვევა, ყოფილა სწორედ ჩვენი ძეგლი, გიორგი მერჩულის თხზულება. 
ეს დასტურდება იმის მიხედვით, რომ სუმბატ დავითის-ძის მატიანეში განმეორებულია თეით 
ფრაზეოლოგია გიორგი მერჩულის ძეგლიდან (შეად. სუმბატის მატიანე: „მცირედღ> 
დაშთეს კაცნი ადგილ-ადგილ“; გიორგი მერჩულის ძეგლი: „მცირედნი იპოვებოდეს 
დაშენებულ ტყეთა შინა ადგილ-ადგილ“. შეადარეთ აგრეთეე მეორე ცნობა სუმბატ და- 
ვითის-ძის მატიანისა არტანუჯის შესახებ: „პოვა კლარჯეთს ტყეთა შინა! გიორგი. 

მერჩულე: „იპოვებოდეს დაშენებულ ტყეთა შინა“), 

? იხ. გიორხი მერჩულე, გვ. 46,--,,, შეად. 650-ჯი... 
მ იხ. დავით და კონსტანტინეს მარტვილობა (მ. საბინინის გამოცემა, საქართველოს სა- 

მოთხე, 1882 წ., გვ. 320. ტინე ტვილობა (C გამოცე ქართველ 
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„თან: გიორგი მერჩულე, როდესაც იგი მოგვითხრობს ნუძვისა და კვირიკეთის 
მშენებლობის ისტორიას, მოიხსენებს სამცხისა და ქართლის საზღვარზე მდე- 

„ბარე უდაზნო მხარეს, „არეთა მათ უდაბნოთა“; რაიონები სამცხისა და ქართ- 

ლის სანაპირო ზონაში „უდაბნოდ“ ყოფილა ქცეული). 

თუ რამდენად განადგურებული .იყო მესხეთის ქეეყნები, ხოლო განსაკუთ- 

რებით დასავლეთ მესხეთის მხარე, ეს ჩვენთვის ცხადი გახდება, როდესაც 
ჩვენ შემდეგ სპეციალურად შევეხებით სამონასტრო მშენებლობის ისტორიას 

მესხეთის ქეეყნებში, რაზედაც დაწვრილებით მოგვითხრობს გიორგი მერჩულე. 

აქ კი რამდენიმე მაგალითი ერთი კუთხის, კლარჯეთის თემის ისტორი- 

იდან. საისტორიო წყაროების ჩვენებიდან ირკვევა, რომ კლარჯეთში არაბთა 
“მფლობელობის უწინარეს არსებობდა ძეელ-ქართული სამონასტრო მნიშვნე- 

ლოვანი ცენტრები--ოპიზა, პარეხნი, ტაძრები --– მერისა, დაბისა, შინდობნისა. 

ყველა ეს მონასტრები და ტაძრები მოშლილა და აოხრებულა მურვან-ყრუს 

ლაშქრობათა დროს და, როდესაც აქ მე-8-–9 საუკუნეთა მიჯნაზე ისევ გაჩნ- 

დნენ ქართველნი „მოწესენი“, მათ ხედებოდათ, როგორც ამას ვხედავთ გიორგი 

მერჩულის მოთხრობიდან, მხოლოდ გავერანებული, დაცარიელებული სა- 

განეები. 

ან-და, არაბთა მფლობელობის უწინარეს იმავე კლარჯეთის თემში, რო- 

გორც შემდეგ გამოირკვევა, სამი ქართული საეპისკოპოსო კათედრა არსე- 
ბობდა: ახიზისა, ფორთისა და ანჩისა. მათგან პირველი ორი კათედრა – ახი- 

ზისა და ფორთისა --მოსპობილა არაბთა შემოსევის ხანაში და მას შემდეგ აღარ 

განახლებულა. 

+X+ · 

გიორგი მერჩულის თხზულება იძლევა უაღრესად მნიშვნელოვანს ცნობებს 
მესხეთის თემების „ახლად შენების“ შესახებ, როგორც აშოტ I-ის ეპოქაში, 

როდესაც ამ ქვეყნის მშენებლობა ფართოდ გაიშალა, ისე ამის წინარე ხანაში, 

როდესაც მურვან-ყრუს ლაშქრობათა შემდეგ, აქ გაჩენილან პირველი პიონე- 

რები მოახალშენენი და დაწყებულა ახალი კოლონიზაცია, პირველ რიგში 

სამონასტრო კოლონიზაცია. ასე, გიორგი მერჩულის ცნობით, ჯერ კიდევ მე-8 

საუკუნის ნახევარში, ე. ი. სულ ათიოდე-ოციოდე წლის შემდეგ, როდესაც 
მურვან-ყრუს ლაშქარმა ცეცხლითა და მახვილით გაიარა შავშეთ-კლარჯეთ- 

“ში, კლარჯეთში დაარსებულა პირველი სამონასტრო კოლონია ძველ-ქართულ 

ცენტრში ოპიზაში?. ამის შემდეგ მე-8 საუკუნის 80-იან წლებში, ე. ი. 

30 წლით ადრე, ვიდრე აშოტ I გადავიდოდა შავშეთ-კლარჯეთში, ქართლი- 

დან გადმოვიდა და დამკვიდრდა კლარჯეთში გრიგოლ ხანძთელი –– „კეთი- 

ლად განმგებელი მოღუაწე ღა უდაბნოთა ქალაქმყოფე- 
ლი“. გრიგოლ ხანძთელმა და მისმა თანამოღვაწეებმა დიდი შრომა გას- 

წიეს, მათ მნიშვნელოვანი წვლილი შეიტანეს ამ ქვეყნის აღორძინებისათვის 

დაწყებულს მუშაობაში, ისინი „ექმნეს სახე კეთილის“ – ყოველთა მის ჟამისა 
მოღვაწეთა -–– „ახლად შენებასა მათსა“ 3. 

1 იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 76:,-- ეგ. 
3 იხ. იქვე გვ. 20. 
3 იხ. იქვე გვ. 13. 
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სამონასტრო კოლონიზაციასთან ერთად, როგორც ირკვევა, დაწყებულა 

აგრეთეე „მსოფლიოთა ერის-კაცთა4" ჩამოსახლება დასავლეთ მესხე- 

თის თემებში ჯერ კიდევ მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან მოკიდებული. 

გიორგი მერჩულე მოგვითხრობს, რომ როდესაც გრიგოლ ხანძთელმა და- 

აფუძნა ხანძთა (782 წლის ახლო) „არცა მსოფლიონი ერის-კაცნი 

ახლვიდეს ახლად შენებისათ;ს მათ ქუეყანათა«სა“1. ხანძ- 

თის მხარეში თუმცა „მსოფლიონი ერისკაცნი–“ ჯერ კიდევ არ სახლებუ- 
ლან, მაგრამ „ახლად შენება“ უკვე დაწყებული ყოფილა. 

+ 

ასეთ მდგომარეობაში იყო დასავლეთ-მესხეთის ქვეყნები, როდესაც იქ, 
გიორგი მერჩულის სიტყვით, დამკვიდრდა „ველმწიფე დიდი" –– აშოტ 127. 

ამრიგად, მესხეთის მხარეებში პირველ პიონერთა „ახლად მშენებელთა“ წყა- 

ლობით, უკვე ამის წინარე ხანაში დაწყებულა მუშაობა დანგრეული ქვეყნის 

აღდგენისათვის. 
ხოლო აშოტ I-ის დროს „ახლად შენება“ ბევრად უფრო ფართო მასშტა- 

ბით წარმოებს. · 

ისტორიკოსი სუმბატ დავითის-ძე მოგვითხრობს, რომ როდესაც არაბთაგან 

დევნილი აშოტ I ჩავიდა შავშეთში -- „დაშთომილთა მათ მკუდრთა შავშე- 
თისათა შეიწყნარეს იგი სიხარულითა და სიყუარულითა და დაემკვდრა მუნ, 

“და მისცა ღმერთმან გამარჯეება და აჭელმწიფა იგი შავშეთ-კლარჯეთსა ზედა. 

და მან სოფლები ზოგი იყიდა საფასოითა, და ზოგი ოვერი აღაშენა, და გა- 

“ნამრავლა სოფელი აშოტ კურაპალატმან ქუეყანათა მათ შინა“ 3. 
ახალი მოსახლეობა შავშეთ-კლარჯეთში და მესხეთის სხვა თემებში, რო- 

გორც ირკვევა, გადმოდიოდა ქართლის პროვინციებიდან. ქართლი, რო- 

მელიც პირველ რიგში განიცდიდა არაბთა ბატონობის მთელ სიმძიმეს, სადაც 
მოსახლეობა, ძველი ისტორიკოსის სიტყვები რომ გავიმეოროთ, იყო „მძლავ- 

რებასა "ქუეშე (არაბთასა) დამონებულ და ნაკლულევანებითა და სიგლახაკითა 

“შეკრულ, ვითარცა რკინითა, ხარკსა ქუეშე მათსა გუემულ და ქენჯნილ"ი ბ, 
ვერ უძლებდა ამ „ძნელ ბედობას“, ამიტომაც როგორც ამ ეპოქაში, ისე ამის 
წინარე ხანაშიაც, ქართლიდან გადმოდიოდა მოახალშენეთა ·დიდი ტალღა 

როგორც მესხეთის უფრო დაცული მხარეებისაკენ, ისე დასავლეთ საქართ- 

„ველოსაკენ. 
აშოტ I-ის დროს, დასავლეთ-მესხეთის თანდათან გაშენებასთან და „მსოფ- 

ლიო ერისკაცთა“ დასახლებასთან ერთად ძველს გაეერანებულ სოფლებში, 

„გრძელდებოდა აგრეთვე ამის წინარე დაწყებული სამონასტრო კოლონიზაცია; 

გიორგი მერჩულის ცნობით სწორედ აშოტ I-ის შავშეთ-კლარჯეთში დამკვიდ- 

რების დროს ფართოდ გაიშალა კერძოდ სამონასტრო მოახალშენეობა. „მას 

ჟამსა, -– მოგვითხრობს გიორგი მერჩულე აშოტ I-ის შავშეთ-კლარჯეთში დამ- 

  

1 იხ. გიორგი მერჩულე, გე. 29. 
9 იხ. იქვე, გვ. 32. 
' იხ. სუმბატ დავითის-ძე, გე. "574/343. 
4 იხ, იოანე საბანისძე, გვ, 58. 
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კვიდრების ხანის შესახებ,-- „უდაბნოთა შინა იწყეს წმიდათა მამათა მონას- 

ტრებისა შენებად და წმიდათა ეკლესიათა, და ესრეთ განმრავლდეს4 ახალნი 

სავანენი შავშეთ-კლარჯეთში, რომლებიც საშუალ-საუკუნებრივი განათლებისა 

და კულტურული მშენებლობის უმნიზვნელოვანეს ცენტრებად გადაიქცნენ 

(იხ. აპ საგანზე უფრო დაწვრილებით ქეემოთ). 
ამ დროსვე, აშოტ I-ის შავშეთ-კლარჯეთში დამკვიდრების ხანაში, განა- 

ხლებულ იქმნა ძველი ციხე-ქალაქი არტანუჯი, რომელიც ამის შემდეგ 

ახლად შექმნილი „ქართველთა სამეფოს" დედაქალაქად იქცა. რომ არტანუჯი 

აშოტ I-ის მიერ იქმნა გაშენებული, ამას ადასტურებს როგორც გიორგი 

მერჩულე, ისე ბაგრატიონთა მეჭატიანე სუმბატ დავითის-ძე. არტანუჯი ნან- 

გრევებად ყოფილა ქცეული მურვან-ყრუს ლაშქრობათა დროიდან, და როდე- 
საც აშოტ I გადმოვიდა შავშეთ-კლარჯეთში, არტანუჯის ნაადგილევი ამ 

დროს ტყით ყოფილა დაფარული. მემატიანე მოგვითხრობს; 

„და პოვა (აშოტმან) კლარჯეთს ტყეთა შინა კლდე ერთი, რომელი პირ- 

ველ გორგასალს ვახტანგს ციხედ აღეშენა. სახელით არტანუჯი, და აოხრე- 

ბულ იყო (მურვანისა) მის ჟრუობითგან, იგი განაახლა აშოტ და აღაშენა 

ეგრეთვე ციხედ, და წინა კერძო მისსა ქუეშეთ აღაშენა ქალაქი... და დაემ- 

კადრა ციხესა მას შინა ცხოვრებად! (იხ. სუმბატ დავითის-ძის მატიანე, 

გვ. “574/343 –--344, შეადარეთ გიორგი. შერჩულე, გვ. 103). 

არტანუჯი ამის შემდეგ კარგა ხნის მანძილზე რჩება ქართველთა სამეფოს 

დედაქალაქად. 

დ 

815--826 წ.წ. 

«ქართველთა სამეფო2»-ს ქვეკნების ხელმეორედ განთავისუფლება 

აშოტ I-მა, მას შემდეგ რაც იგი გამაგრდა შავშეთ-კლარჯეთში, როგორც 

ირკვევა, ყოველმხრივ გამოიყენა ეს დროებითი შესვენება, თანდათან შემოიკ- 

რიბა და დარაზმა ძალები; ამის შემდეგ მან ისევ განაახლა ბრძოლა არაბთა 

წინააღმდეგ იბერიის მხარეთა გასათავისუფლებლად. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ, რომ 815-820 წლებში ანტიარაბული ფრონტი- 

სათვის კავკასიაში ისევ ხელსაყრელი ვითარება შეიქმნა. ამ დროს არაბთა 

ცენტრალურ ხელისუფლებას გადაუდგა მხედართმთავარი ხატიმ იბნ-ხარსამი, 

რომელიც ხალიფის მიერ დანიშნული იყო კავკასიის მმართველად, ამავე დროი- , 

დანვე ძლიერდება ადარბადაგანში (აზერბაიჯანში) ჰურამიტების მოძრაობა 
ბაბეკის მეთაურობით. 

განხეთქილებამ კავკასიაში დამკვიდრებულ არაბ ბელადებს შორის, რაც 
შედეგად მოჰყვა კავკასიის ყოფილი მმართველის ხატიმ იბნ-ხარსამის განდ- 

გომას, გამოიწვია არაბთა ყოფილი ძლიერების შესუსტება კავკასიაში, „მო- 

უძლურებულ იყვნეს სარკინოზნი (არაბნი) და განდიდნა აშოტ“ –ამ სიტყვებით 

ახასიათებს შექმნილ ვითარებას ძველი ქართველი ისტორიკოსი, 

1 იხ. მატიანე ქართლისა, ზვ. ”441/219, 
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აშოტ 1 სავსებით ისარგებლებს შექმნილი საერთაშორისო ვითარებით. 

აშოტ I განაახლებს ბრძოლას; იწყებს რა შეტევას არაბთა წინააღმდეგ 

შაეშეთ-კლარჯეთიდან, აშოტ I თანდათან გაათავისუფლებს და გააერთიანებს 

თავისი მფლობელობის ქვეშ იბერიის ქვეყნების მეტ ნაწილს და დაიჭერს აგ- 

რეთვე ალბანიის სანაპირო თემებსაც, ვიდრე ბარდავის ქალაქამდე. 

მეჰატიანე სუმბატ დავითის-ძე ბაგრატიონთა ისტორიაში მოგვითხრობს, 

რომ აშოტ I, რომელმაც დაიწყო ბრძოლები' შავ შეთ-კლარჯეთიდან, –.„კუალად 

ეუფლა ქუეყანათა ვიდრე კარადმდე ბარდავის ქალაქისა, და მრავალ-გზის მოს- 

ცა ღმერთმან აშოტ კურაპალატსა ძლევა და დიდი დიდება ბრძოლათა შინა“ 1, 

გიორგი მერჩულის ძეგლში ასევე აღნიშნულია ის დიდი წარმატება, რომ- 

ლისთვისაც მიუღწევია აშოტ I-ს არაბთა წინააღმდეგ ბრძოლაში და რამაც 
აშოტ I-ს დიდი მხედართმთავრის სახელი მოუპოვა. ხელგწიფემან აშოტ -– 

უდაიპყრია მრავალნი ქუეყანანი“ –– აღნიშნას გიორგი მერჩულე (იხ. გვ. 

103კე –ჯა)- 
გრიგოლ ხანძოელი თავის სიტყვაში აშოტ I-ის გარდაცვალების გამო ასე 

გვისურათებს –- პანეგირიკულ ტონებში -–– აშოტ 1-ის სამხედრო ძლიერებას 

და ღვაწლს: 
„ჰოი მეფეო ჩემო ძლიერო და დიდებულო, სიმტკიცეო ეკლესიათაო და 

ზღუდეო ქრისტიანეთაო, სადა=თ-მე მოგელოდი, აღმოსავლით-მე ანუ დასავა- 

ლით, ჩრდილოათ-მე ანუ სამხრით, რამეთუ ყოველთა ზედა ნათესავთა მფლო- 

ბელი იყავ, რომელიცა წყობით (ბრძოლით) ველმწიფეთა დაიმორჩილებდ, სა- 
კგრველი ებგე დიდებული ღმრთის-მსახური ველმწიფეი", (იხ. გიორგი მერჩულე, 

45)- გვ. 
აშოტ I-ს ამ ბრძოლების წარმოების დროს, როგორც ირკვევა, კავშირი 

დაუმყარებია მეორე ფეოდალურ ქართულ სახელმწიფოსთან, დასავლეთ საქარ- 

თველოს სამეფოსთან. რომელიც, როგორც მოხსენებული გვქონდა, ჩამოყალიბ- 

და დასავლეთ საქართველოს ტერიტორიაზე ამაზე ადრე, მე-8 საუკუნის დასა- 

სრულს. ასე, ძველ ქართულ საისტორიო ძეგლში „მატიანე ქართლისა“ -ში 

აღნიშნულია, რომ ერთ-ერთი მთავარი ლაშქრობის დროს, რომელიც ჩაუტა- 

რებია აშოტ კურაპალატს შიდა ქართლის მხარეთა დასაპყრობად და შემო- 

სამტკიცებლად, აშოტ კურაპალატის მოკავშირედ ყოფილა დასავლეთ საქარ- 

თველოს“ მეფე თეოდოსი I (799--825)17, 

აშოტ I-ს ეს ბრძოლები, რომლებიც მას უწარმოებია არაბებთან 815-–82ე 

ფლების მანძილზე, ძირითადში დაუსრულებია 820 წლის ახლოს. სომეხთა 
ისტორიკოსს ვარდან დიდს დაცული აქვს ცნობა, რომ ამ ხანებში, როდესაც 

მოკლულ იქინა ბიზანტიის კეისარი ლეონ V, ე. ი. 820 წლისათვის, „კურაპა- 

ლატ აშოტს დაეპყრო ქვეყნები კლარჯეთიდან მოყოლებული ვიდრე თბილი- 

სამდე. აგრეთვე (იბერიის) მთიანი მხარე" 3. 

ამ დროი ათვის, 820 წლისათვის, აშოტ L იმდენად გაძლიერებულა და 

მისი მდგომარყობა იმდენად ყოფილა განიტკიცებული, რომ აშოტ LI ერეოდა 

მეზობელ კაე «სიის ხალხთა საქმეებში, მათ მოსარჩლედ და მეურვედ გამო- 

  

1 იხ. გვ. "574/344. 
2 იხ. მატი„ნე ქართლისა, გვ. #142/219. 
3 იხ, ვარდ.ნ დიდი, ვენეტიკი, 1862 წ., გვ. 78. 

4. პ. ინგოროყვა, გიორგი მერჩულე «ი



დიოდა. სწორედ ამ დროს, 820 წელს, ეკუთვნის შემდეგი ცნობა სომეხთა 

ისტორიკოსის ვარდანისა: როდესაც მუსულმან მფლობელს ჯამასპს დაუჭერია 

სომხეთის დედაქალაქი დეინი, აშოტ I გამოსარჩლებია სომხებს და უთხოვია 

ბიზანტიის იმპერატორისათვის დახმარება გაეწია სომეხთათვის. აშოტს, რო- 

გორც უკვე მოხსენებული გექონდა, ჩანს, უცქეროდნენ როგორც ერთგვარ 

საერთო ხელმძღვანელსა და მეთაურს ქრისტიან ხალხთა ანტიარაბული ფრონ- 

ტისას კავკასიაში. ' ' 

უფრო გვიან, დაახლოებით 820-826 წლებს შორის, აშოტ I-ის მიერ 
შექმნილი „ქართველთა სამეფო"-ს შემადგენლობაში შესულა ალბანეთის სა- 
ნაპირო მხარე ვიდრე ბარდავის ქალაქამდე 1. 

+ 

აქ საჭიროა მოკლედ შევჩერდეთ ალბანეთის ამ სანაპირო მხარის საზღვრე- 

ბის საკითხზე, რადგან ეს კითხვა დღემდე სათანადოდ გაშუქებული არ 
ყოფილა. 

თავდაპირველად გასარკვევია საკითხი: სად გასდევდა ამ დროს ეთნოგრა- 

იული საზღვარი ქართლსა და ალბანეთს შორის, ე. ი. სად თაგდებოდა - 
მო. ქართლის. თმები და საიდან იწყებოდა ალბანეთი. დ თავდებოდა ქვე 

საისტორიო წყაროების ჩვენებათა მიხედვით ირკვევა, რომ ეთნოგრაფიული 

საზღვარი ქართლსა და ალბანეთს შორის ამ ეპოქაში გასდევდა მდინარეების 

ბერდუჯის (საგიმის) და კოტმანის სანახებში. ამის მიხედვით ყაზახ-შამშადი- 

ლის მხარე (ე. ი. ტერიტორია, რომელიც მე-19 საუკუნეში შეადგენდა ყაზახის 
მაზრას განჯის გუბერნიისას) –– ეს იყო ქვემო ქართლის ნაწილი, ხოლო ამის 

აღმოსავლეთით, შამქორის სექტორიდან, იწყებოდა ალბანეთი. 

სახელდობრ, ამ ეპოქის საისტორიო წყაროები ამ საგანხე შემდეგ (ნო- 
ბებს შეიცავს. ' 

1. ქართველი ისტორიკოსის ლეონტი მროველის (VIII ს.) ცნობით, ყველა- 

ზე აღმოსავლეთით მდებარე ნაწილი ქეემო ქართლისა ეს იყო გარდაბა- 

ნის ანუ ხუნანის პროვინცია? ცენტრი ამ პროვინციისა იყო ქალაქი 

ხუნანი, რომელიც, როგორც ეს დასტურდება საისტორიო წყაროების ჩვენე- · 

ბათა მიხედვით, მდებარეობდა მტკვრის პირად (ამის გამო Mუნანს ერქვა 
„მტკვრის ციხე"), იმ რაიონში, სადაც მდინარე ალისტევი (იგივე ახის–- 

ტევი, ახლანდელი აღსტაფის წყალი) ერთვის მდინარე მტკვარს 1. ხოლო აღ- 

1 იხ. სუმბატ დავითის-ძე, გე. X#574/344, 
2 იხ. ლეონტი მროველი, გე. #:29/20-21, "293/116, M103/6, "108/0, #112/14, MX140/27, 

#148/31, X165/40, #182/53. · 
9 ხუნანის სანახებში მდებარეობდა აგარაკი ანუ აგარანი, რომელიც იყო საე- 

პისკოპოსო კათედრა მცხეთის საკათალიკოზოსი გარდაბნის პროვინციაში (იხ. ცხორება ვახტანგ 
გორგასარისა გვ. +392/179). აგარაკის საეპისკოპოსო არის იგივე ხუნანის ანუ ხუნანაკერტის 
(პუნარაკერტის) საეპისკოპოსო, რომელიც მოიტსენება ქართლის საკათალიკოზოს საეპისკოპო- 
სოთა სიაში 506 წლის საეკლესიო კრების აქტებში. 

სომხური უსახელო გეოგრაფიისა და სხვა სომხური წყაროების ცნობებით ხუნანი (ხუნანა- 

კერტი, პუნარაკერტი) მდებარეობდა ძორის თემში, რომელიც მოიცავდა ალისტევის (აღს– 

ტაფის) ხეობას და მიმდგომ ზონას აღმოსაელეთის მიმართულებით ვიდოე ზეგანის სექტორამდე 

და რომელსაც დასავლეთის მხრით აკრავდა კოლბის თემი. 

ხუნანის ლოკალიხაციისათვის ცნობებს იძლევა აგრეთვე არაბული წყაროები (იხ. ალ- 

ისტაჰრი, CM0XIILL, XXIX, გვ. 33; ალ-მუკადასი, CM0MILIL, XXXVIIL გე. 17; იბნ-ჰაუკალი, 

იქვე, გვ. 100) ' ი. 
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მოსავლეთი საზღვარი ქვემო ქართლში შემავალი ამ გარდაბანის პროვინციისა, 
იმავე ლეონტი მროველის ცნობით, იყო მდინარე ბერდუჯი, რომელსაც 

შემდეგ ეწოდა საგიმი (ახლანდელი ზეგაპი, ძეგამი)1. ამრიგად, ქვემო ქართ- 

ლის გარდაბანის პროვინცია მოიცავდა მთლიანად ყაზახ-შამშადილის მხარეს 
(ყოფილ ყაზახის მაზრას). 

2. მეორე ქართველი ისტორიკოსი ამავე ეპოქისა ვახტანგ გორგასარის 

ცხორების აღმწერელი – აგრეთვე ადასტურებს, რომ მდინარე ბერდუჯი 

წარმოადგენდა საქართველოს ეთნოგრაფიული ტერიტორიის აღმოსავლეთ 

მიჯნას, რომ ბერდუჯი მომდინარეობდა „საზღუართა ზედა ქართლისა და 
“რანისათა (ალბანეთისა)" 2, 

3, ალბანეთის ისტორიკოსს მოსე კალანკატუულს აღნიშნული აქვს თავის 

„ალბანეთის ცხორება“-ში, რომ მოსაზღვრე პუნქტი იბერიისა და ალბანეთისა 

იყო ხალხალი. ასევე სომეხთა ისტორიკოსს ელისეს მოსაზღვრე პუნქტად 
იბერიისა და ალბანეთისა დასახელებული აქვს იგივე ხალხალი. ხოლო ხალ 

ხალი მდებარეობდა სწორედ ბერდუჯის --ზეგამის წყალის ხეობაში (ეს არის 

თანამედროვე ხილხილა, ზეგამის წყალის ხეობის ზემო ნაწილში) 2. ამრიგად, 

ალბანელ და სომეხ ისტორიკოსთა ცნობა ქართლისა და ალბანეთის სა- 
ზღვრის შესახებ ზუსტად უდგება ქართეელი ისტორიკოსების ლეონტი მრო- 

„ველისა და ვახტანგ გორგასარის შემატიანის ცნობას. 
4. ცალკეა აღსანიშნავი ჩვენება ჯუანშერის მატიანისა, რომელიც ლეონ- 

ტი მროველხე ოდნავ გვიან ხანას (IX-X საუკუნეთა მიჯნას) ეკუთენის. 

ჯუანშერის მატიანის ჩვენების თანახმად აღმოსავლეთი საზღვარი ქეემო 

ქართლისა არის მდინარე კოტმანი, რომელიც მდებარეობს იმავე ბერდუჯის 

სექტორში, ათიოდე კილომეტრით აღმოსავლეთით ბერდუჯიდან 1, საზღერის 

ხახს დროთა განმავლობაში, როგორც ირკვევა, მცირეოდენი ცვლილება გა- 

“ნუცდია და ათიოდე კილომეტრით გადაწეულა აღმოსავლეთისაკენ. 

ასეთია ის ცნობები, რომელთაც შეიცავენ საისტორიო წყაროები ქართ- 

ლისა და ალბანეთის ეთნოგრაფიული საზღვრის შესახებ დასახელებულ 

ეპოქაში. ' 

აშოტ I-ის დროს ალბანეთის ტერიტორია, როგორც ვნახეთ, ორგზის 

ყოფილა შემოერთებული, სხვადასხვა მოცულობით: 

პირველად, 809 – 813 წლებში, აშოტ I-ის სამფლობელოში შედიოდა ალბა. 
ნეთის ტერიტორია ვიდრე ბარდავამდე, თვით ქალაქ ბარდავისა და მისი 

თემის ჩათვლით (იხ. სუმბატ დავითის-ძე გვ, %« 573/343). 

ხოლო “მეორე-გზის, 820 -826 წლებში, ალბანეთის ტერიტორია შემოერ- 

თებული ყოფილა უფრო მცირე მოცულობით „ვიდრე კარადმდე ბარდავის 

ქალაქისა“. თვით ქალაქი ბარდავი და მისი თემი ამ მეორე-გზის აღებული 

1 იხ. ლეონტი მროველი, გე. %97/2, “ 104/6, " 115/15, # 129/20, #% 140/27, –– ბეროდუჯის და 
საგიმის (ზეგამის) იგივეობის შე ახებ იხ. ჟამთა·აღმწურელი, გე. » 739/560. 

? იხ. ცაორება ვა:ატ.ნგ გორგასარისა, გვ. M 275/118. 
ზ იხ. მისე კალანკატუელი, 19:2 წ, ზვ. 128; ელისე, 1893 წ. გვ. 139. ხალხალის ლოკალი– 

ტაციის საკითაის გამო შეად. 9. ბის #ხMისსე 8 9I0XV 100X;ყMV0სი, 1908 XL, ბვ. 221. 
· იხ. ჯუანშერის მატიანე, გვ. M 428/208, 
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არ ყოფილა, ბარდავი ისევ არაბთა ხელში დარჩენილა (იხ. სუმბატ დავითის- 
ძე, გვ. " 574/344). 

რაკი ქართლისა და ალბანეთის ეთნოგრაფიული საზღვარი იყო მდინარე- 

ების ბერდუჯის და კოტმანის სანახები, ტერიტორია, რომელიც შემოუერთე- 

ბია აშოტ 1-ს ალბანეთიდან, შემდეგი მოცულობის ყოფილა: 

1. პირველად, 809-- 813 წლებში, შემოერთებული მხარე მოიცავდა ტერი- 

ტორიას დაწყებული მდინარეების ბერდუჯ-კოტმანის ზონიდან -–– ვიდრე მდი- 

ნარე თერთერის ზონამდე, სადაც მდებარეობს ქალ. ბარდავი (ე. ი. მოიცავ- 

და განჯის მხარეს მთლიანად და ყარაბაღის მხარის ჩრდილო ნაწილს), 

2. მეორედ, 820-– 826 წლებში, შემოერთებული მხარე მოიცავდა იმავე 

ტერიტორიას თერთერის ზონის გამოკლებით, ე. ი. აშოტ ის სამფლობე- 

ლოში ამ მეორე-გზის შედიოდა განჯის მხარე მთლიანად (ყარაბახის სექტო- 
რის მიუთვლელად). 

დაგვრჩენია აღვნიშნოთ, რომ ალბანეთის ეს ტერიტორია შედიოდა სა- 

ქართველოს ფარგლებში არა მარტო აშოტ I-ის დროს, არამედ უფრო გვია–- 
ნაც, მე-10 საუკუნის 20--30-იან წლებშიაც, ეს ტერიტორია დაკავშირებული 
ყოფილა საქართველოსთან (გურგენ დიდი ერისთავთ-ერისთავის სამფლობე- 
ლოსთან) 1. 

# 

ასეთი იყო ისტორია იბერიის მხარეთა განთავისუფლებისა არაბთა მფლო-. 

ბელობისაგან აშოტ I დიდის დროს, როდესაც საფუძველი ჩაევარა განახლე– 

ბულ „ქართველთა სამეფო“-ს და რომლის ფარგლებშიაც გაერთიანდა ძეე– 

ლი იბერიის მეტი ნაწილი. 

სახელდობრ, აშოტ I-ის დროს შექმნილს ქართველთა სამეფოში, როგორ( 

ეს ირკვევა საისტორიო წყაროებიდან, გაერთიანებულა შემდეგი ტერიტორიები: 
ა. მესხეთის ქვეყნები (ე. ი. პროვინციები: შავშეთი, კლარჯეთი, ნიგალი, 

ავარა, ტაონი, სპერი, სამცხე, ჯავახეთი, არტაანი); 

ბ. შიდა ქართლის ქვეყნები ვიდრე ქსნის ხეობამდე და თბილისამდე, ქართ–- 

ლის მთიულეთის თემებით ?; 

გ. ლიხის იმიერი ქართლი (ვიდრე სკანდეს ხაზამდე) 3; 
თ. ქვემო ქართლის ქვეყნები მთლიანად (პროვინციები: ტაშირი, თრია- 

ლეთი; აშოცი, გარდაბანი) –ვიდრე მდინარეების ბერდუჯი – კოტმანის ხა- 

ზამ 
დე“ გარდა, როგორც აღნიშნული გექონდა, აშოტ I-ის დროს ქართველთა სამეფოში 

შევიდა აგრეთვე ქვემო ქართლის სანაპიროზე მდებარე ალბანეთეს თემები „ეიდრე კარადმდე 

ბარდავის ქალაქისა" (განჯის მხარე). 

1 იხ. მე-10 საუკუნის სომეხთა ისტორიკოსის იოანე კათალიკოზის (დრასხანაკერტელის) 

ცნობა, რის შესახებაც უფრო დაწვრილებით ქვემოთ გვაქვს საუბარი. 
2 იხ. მატიანე ქართლისა, გვ. M 442/2!9; ვარდან დიდი, ციტირებული ადგილი. 

" რომ ლიხის იმიერი ქართლი (აღმოსავლეთი არგვეთი, რომლის ცენტრი იყო პუნქტი 

ჩიხა) მე-9 საუკუნეში შედიოდა ქართველთა სამეფოში, იხ. ამის შესახებ მატიანე ქართლისა. 

გვ. ”446/223. 

?· კერძოდ ტაშირის, თრიალეთის და აზოცის შესახებ იხ. მატიანე ქართლისა, გე. “ 445/223- 
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ამრიგად, უკვე წინათ ჩამოყალიბებული სამი ქართული ფეოდალური სა- 
ხელმწიფოს (დასავლეთ-საქართველოს, კახეთისა და ჰერეთის) გვერდით აშოტ 

I-ის დროს შეიქმნა მეოთხე ქართული სახელმწიფო საქართველოს იმ ნაწილ. 

ში, სადაც უფრო მეტ ხანს იყვნენ გამაგრებული არაბები და სადღაც არაბთა 

მფლობელობამ გასტანა საუკუნე-ნახევარზე მეტი დრო. 
ამოტ I-ის დროს განახლებული „ქართველთა სამეფო4% მნიშვნელოვან 8ი- 

სიას შეასრულებს ქართველი ხალხის ეროვნულ-სახელმწიფოებრივი თვით- 

მყოფობის განმტკიცებისათვის ადრეულ საშუალ-საუკუნეებში. 
აშოტ I-ის შემდეგ ბრძოლა არაბებთან არ დასრულებულა, იგი არანაკ- 

-ლები სიმწვავით გრძელდებოდა შემდეგაც, მაგრამ აშოტ I-ის დროს განახ- 
ლებული „ქართველთა სამეფო“ უძღვებოდა ამ ბრძოლას და ბოლომდე შეი- 

ნარჩუნა დამოუკიდებლობა, ვიდრე იმ დრომდე, როდესაც ქართული ფეოდა- 
ლური სახელმწიფოები გაერთიანდნენ ერთი მთლიანი ფეოდალური მონარქიის 

სახით. და როდესაც მე-10-11 საუკუნეთა ”საზღვარზე შეიქ)ნა ეს ახალი, 
მთლიანი საქართველოს სახელმწიფო, მთავარი წვლილი გაერთიანების საქმეში 
„ქართველთა სამეფო“-ს სახელმწიფო მოღვაწეებმა შეიტანეს. ამ გაერთიანე- 

ბული საქართველოს სახელმწიფოს სათავეში ჩადგა იგივე ხელისუფლება, 

იგივე დინასტია, რომელიც მანამდე, აშოტ I-ის დროიდან მოკიდებული, „ქარ. 

“თველთა სამეფო“-ს მეთაურობდა. 

ე 

იბერიის („ქართლის“) ქვეყნების პოლიტიკური ცენტრის გადატანა 

შიდა-ქართლიდან მესხეთში 

' იმ პოლიტიკური ხასიათის ღონისძიებათაგან, რომლებიც ჩატარებულ იქმნა 

აშოტ I-ის დროს და რამაც მნიშვნელოვნად ხელი შეუწყო ახლად შექმნილი 

სამეფოს მდგომარეობის განმტკიცებას, აქ (ცალკეა აღსანიშნავი ერთი გარე- 

მოება: ახალი სამეფოს პოლიტიკური ცენტრის წინდახედული არჩევანი, შე- 
ფარდებული იმ საერთაშორისო ვითარებასთან, რომელშიაც მოქცეული იყო 

აღმოსავლეთი საქართველო ამ ეპოქაში. 

აშოტ I-ის დრომდე პოლიტიკური ცენტრი, პოლიტიკური მეტროპოლია 
იბერიის ქვეყნებისა იყო ცენტრალური ქართლი (არმაზ-მცხეთა-თბილისის 

ზონა) და ეს არა ერთი და ორი საუკუნე, არამედ ათეული საუკუნის განმავ- 

ლობაში, მოკიდებული ანტიკური ხანიდან ვიდრე არაბთა მფლობელობის 

დამყარებამდე. არაბთა მფლობელობის დროსაც რეზიდენცია იბერიის („ქართ- 

ლის") ერისმთავრისა აგრეთვე არის იგივე ცენტრალური ქართლი. 
ხოლო აშოტ I-ის დროს პოლიტიკური ცენტრი იბერიის ქვეყნებისა გადა. 

ტანილ იქმნა დასავლეთ მესხეთში. მას შემდეგაც, რაც 815-826 წლებში 

აშოტ I-ს მიერ შემოერთებულ იქმნა შიდა ქართლი და ქვემო ქართლის 

ქვეყნები, აშოტ I-მა პოლიტიკური ცენტრი არ დასძრა მესხეთის მივარდნილი 
და განადგურებული კუთხიდან –– შავშეთ-კლარჯეთიდან და არ გადმოიტანა 

იგი არც მცხეთაში (რომელიც იბერიის ძველ ისტორიულ დედაქალაქს წარ- 
მოადგენდა, ხოლო ამ დროს იყო საეკლესიო და კულტურული მეტროპოლია 
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ყველა ქართული ქვეყნებისა), არ გადმოიტანა პოლიტიკური ცენტრი არც 

უფლისციხეში (რომელიც ადრეულ საშუალ საუკუნეებში შიდა ქართლის მთა- 

ვარი ციხე-ქალაქი იყო და მთელი ამ მხარის ბუნებრივ ცენტრს წარმოად- 

გენდა), და არც ქეემო ქართლის ისტორიულ ქალაქებში. 

ამაში ჩანს საერთაშორისო ვითარების სწორი და შორს გამიზნული შეფა- 

სება, ის დიდი პოლიტიკური ტაქტი, რომლითაც ხასიათდება საქმიანობა. 

აშოტ I. ისა და მის თანამოღვაწეთა. 

მესხეთის ქვეყნები, განსაკუთრებით დასავლეთ მესხეთის მთიანი თემები 

ჭოროხის ხეობაში ჯერ ერთი ნაკლებ მისაწვდომი იყო არაბთა ექსპანსიისა- 

თვის; ამასთან ეს მხარე მდებარეობდა ბიზანტიის მეხობლაჯ, რომელიც ბუ- 

ნებრივი მოკავშირე იყო იბერიისა არაბებთან ბრძოლაში. 

ამრიგად, პოლიტიკური ცენტრის გადატანა შუა ქართლიდან (სადაც გზა. 

ხსნილი ჰქონდათ არაბებს) იბერიის ქვეყნების შორეულსა და კარგად და- 

ცულს ზურგში, წარმოადგენდა უაღრესად წინდახედულს, ქვეყნის მომავლისა- 

“თვის სწორად გამიზნულს, პოლიტიკურად გამართლებულ ღონისძიებას, ეს 

იყო ერთ-ერთი მიზეზი (სხვა მიზეზებთან ერთად, რასაკვირველია), რომ არა- 

ბობა ასე ადვილად ვერ გაუმკლავდა იბერიის ამ განახლებულ სამეფოს და. 

ახლად შექმნილი პოლიტიკური მეტროპოლია დასავლეთ მესხეთში გადაიქცა 
ქართული სახელმწიფოებრივობის მკვიდრ ციტადელად. 

ჩვენ უკვე მოხსენებული გვქონდა, რომ გიორგი მერჩულის ცნობის თანახ- 

მად, იბერიის ახალი დედაქალაქი არტანუჯი დაარსებულ იქმნა აშოტ 

1-ის დროსვე, ახალი იბერიის სამეფოს („ქართველთა სამეფო4-ს) აღდგენის- 
თანავე. 

არტანუჯი, რომელიც კლარჯეთის თემში მდებარეობდა, რჩება იბე- 

რიის („ქართველთა სამეფო“-ს) დედაქალაქად მე-9 საუკუნეში. აქ არის რე-. 

ზიდენცია როგორც აშოტ I=-ისა, ისე მის მემკვიდრეთა. 

მე-– საუკუნის მეორე ნაზევარში, იმავე ჭოროხის ხეობაში, ამიერ-ტაოს 

(ძველ-ქართული ტაოს) პროვინციაში დაარსდა აგრეთვე მეორე სახელმწიფო- 
ებრივი ცენტრი „ქართველთა სამეფოსი“ (ბანა). დაწყებული ამ დროიდან –– 
ვიდრე საქართველოს გაერთიანებამდე -– ქართველთა მეფეების მთავარი რე- 

ზიდენცია არის ეს ახალი ცენტრი –– ტაოში. (უფრო გვიან, ბაგრატ III-ის 

დროიდან, გაერთიანებული საქართველოს ცენტრი ხდება ქუთაისი, ხოლო 

დავით აღმაშენებელის დროიდან მეტროპოლია საქართველოს სახელმწიფოსი 

ისევ გადმოტანილ იქმნა თბილისში, იბერიის ამ ძველ დედაქალაქში). 

აქ საჭიროა აღვნიზნოთ, რომ მას შემდეგაც, რაც დასავლეთ მესხეთში. 

შეიქმნა ახალი ცენტრი ტაოში და რეზიდენცია ქართველი მეფეებისა არტა- 

' ნუჯიდან აქ იქმნა გადატანილი, არტანუჯს ამის შემდეგაც არ დაუკარგავს 

მნიშვნელობა. 

ბიზანტიის იმპერატორი კონსტანტინე პორფიროგენეტი წერს არტანუჯის 

შესახებ (როდესაც არტანუჯი უკვე აღარ იყო მეფეების რეზიდენცია, მაგრამ? 

მაინც მხარის მთავარ ცენტრს წარმოადგენდა): 
„არტანუჯის ციხე დიდად გამაგრებულია და აქვს დიდი «რაბატი», როგორც 

მხარის მთავარ ქალაქს (XCთ66X01V) შეშვენის. აქ თავს იყრის საქონელი ტრაპე– 
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სუნტიდან, იბერიიდან, აბაზგიიდან (დასავლეთ საქართველოდან|, სომხეთიდან 
და სირიის ყველა ქვეყნიდან და ქალაქს დიდი გაქრობა აქვს. არტანუჯის 

მხარე, ესე იგი არზენი, დიდია და მდიდარი, – იგი არის გასაღები იბერიისა, 

აბაზგიისა (დასავლეთ საქართველოსი! და მესხეთისა4“ 1, 

ამას წერს ბიზანტიის იმპერატორი იმ არტანუჯის შესახებ, რომლის Lა– 

ნახები მე-9 საუკუნის დასაწყისში როდესაც აქ პირველად დამკვიდრდა 
აშოტ I, ტყით დაბურულს გავერანებულ კუთხეს წარმოადგენდა, 813 წლის 

ახლო, ქართლიდან გადმოხვეწილმა ლტოლვილებმა ამ უდაბურ. ქვეყანაში 
პირველად ჩაუყარეს საფუძველი არტანუჯის ციხე-ქალაქის მშენებლობას. 

რა ცვლილება განუცდია ქვეყანას მის შემდეგ! განადგურებული და უკაც- 
რიელი მხარე ქართეელი მოახალშენეების თავდადებული შრომისა და დიდი 

რუდუნების შედეგად აყვავებულ ქვეყნად გადაქცეულა. 

ბიზანტიის იმპერიისა და ,ქართველთა სამეფოს“ პოლიტიკური დამოკიდებულება 

მე-9--10 საუკუნეებში 

შემდეგი საკითხი, რომელზედაც აქ შევჩერდებით გიორგი მერჩულისა და 

სხვა ძველ-ქართული საისტორიო წყაროების ცნობებთან დაკავშირებით, –– ეს 

არის ბიზანტიის იმპერიისა და „ქართველთა სამეფო4-ს პოლიტიკური დამო- 

კიდებულება დასახელებულ ეპოქაში. 

საისტორიო წყაროების შესწავლიდან ირკვევა, რომ ქართული ფეოდალური 

სამეფო-სამთავროების პოლიტიკური ხაზი ბიზანტიის იმპერიის მიმართ სხვადა- 

სხვანაირი იყო, ისევე როგორც სხვადასხვანაირი იყო თვით ამ სამეფო-სამ- 

თავროების დაარსების ისტორიული პირობები და შემდგომი მათი საერთა- 
შორისო ვითარება. 

დასავლეთ საქართველოს სამეფოში -–– სახელმწიფოებრივი პოლიტიკა გარ- 

კვევით ანტიბიზანტიურ სახეს ატარებს. აას ის გარემოება განსაზღვრავდა, 

რომ დასავლეთი საქართეელო, ვიდრე იგი დამოუკიდებლობას მოიპოვებდა, 

ბიზანტიის გავლენის სფეროში იყო მოქცეული, ამიტომაც დასავლეთ საქარ- 

თველოს სახელმწიფოებრივი პოლიტიკა მიმართულია ბიზანტიის გავლენისაგან 

ემანსიპაციისაკენ. ამ საგანზე ჩვენ ქვემოთ გეექნება საუბარი, როდესაც გან- 

ვიწილავთ გიორგი მერჩულის ძეგლის ცნობებს დასავლეთ საქართველოს 
ახებ, 

ე რაც შეეხება იბერიას, აქ არსებითად განსხვავებული მდგომარეობაა. იბე- 

რიის პოლიტიკური მოწინააღმდეგე ეს არის პირეელ რიგში არაბული ხალი- 

ფატი, ხოლო ბიზანტია -– ბუნებრივი მოკავშირე. აზის გამო ახლად შექმნილი 

იბერიის სახელწიფოს („ქართველთა სამეფო4-ს) პოლიტიკა ძირითადში არის 

პრობიზანტიური და ანტიარაბული. 

ამ გარემოებამ ახლად დაარსებულ „ქართველთა სამეფო#+-ს პოლიტიკური 

კავშირი დაამყარებინა ბიზანტიის იმპერიასთან. აქ ჩეენ შევეცდებით გავარ- 

კვიოთ, თუ რა ხასიათისა და რა მოცულობის იყო ეს კავშირი. 

1 იხ. კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 06 800. 110. თავი 46, ზე. 207 (ბონის გამოც.) 
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„ქართველთა სამეფო“-ს ხელისუფლების მეთაურნი, როგორც ეს დასტურ- 

დება გიორგი მერჩულის ცნობებით და სხვა საისტორიო წყაროებით, აშოტ 

I-ის დროიდანვე ატარებენ ორ ტიტულს: „მეფებ და „კურაპალატი“. 

გიორგი მერჩულის ძეგლში აშოტ 1 ასეა მოხსენებული: 

„ზეფე აშოტ კურაპალატი“ 1. 
რა პოლიტიკურ შინაარსს შეიცავდა ეს ორმაგი ზედწოდება „მეფე“ და 

„კურაპალატი"? 

„ქართველთა სამეფო“-ს მეთაური, რამდენადაც იგი ატარებდა ტიტულს 

„მეფე“, ითვლებოდა დამოუკიდებელი სუვერენული სახელმწიფოს დამოუკი 
დებელ ხელმწიფედ; საშუალ-საუკუნებრიევი პოლიტიკური ფორმულის თანახ- 

„მად იგი. იყო „მეფე –– ნებითა ღმრთისაათა“, რომლის უფლება მომდინარე- 

ობს არა რომელიმე გარეშე ძალისაგან, გარეშე სახელმწიფოსაგან, არამედ 

რომლის უფლება თვით ღვთაებისაგან არის დამყარებული. გიორგი მერჩულის 

სიტყვით მეფე აშოტ 1 არის „დავით წინაისწარმეტყუელისა და უფლისა მიერ 

ცხებულისა შვილად წოდებული ველმწიფეი!, რომლისა „მეფობაა»“ დაამ- 

კუდრა ქრისტემან?, (თვით თქმულება ქართველ მეფეთა დავით მეფე-წინას- 

წარმეტყველისაგან ჩამომავლობის შესახებ, რომელიც ამ ხანაში გავრცელებას 

ღებულობს, და რომელსაც გადმოგვცემს გიორგი მერჩულე, იმ შეხედულების 

განსამტკიცებლად იყო გამოყენებული, რომ ქართველი მეფეები დამოუკიდე- 

ბელი სახელმწიფოს დამოუკიდებელი ხელმწიფენი არიან), 

რაც შეეხება მეორე ტიტულს-,კურაპალატი“, –-– ეს წოდება, როგორც 

ცნობილია, ბიზანტიის საიმპერატორო კარის ტიტული იყო. ის გარემოება, 

რომ „ქართველთა სამეფო"-ს მეთაური ატარებდა არა მარტო ტიტულს „მეფე“, 

არამედ ამავე დროს ატარებდა ამ მეორე ტიტულსაც „კურაპალატი", იმისი 

მაჩვენებელია, რომ ქართველთა მეფე ერთგვარ დამოკიდებულებაში იმყოფე- 

ბოდა ბიზანტიის იმპერატორისაგან (კეისრისაგან), რომელიც აჭ ეპოქაში მთე- 
ლი აღმოსავლეთ-ქრისტიანული მსოფლიოს ერთგვარ უზენაეს მეთაურად იყო 
მიჩნეული. 

ვიდრე შევუდგებოდეთ იმის გარკვევას, თუ რა ხასიათისა იყო ეს დამო- 

კიდებულება, რა რეალურ შინაარსს შეიცავდა იგი, ან რა მიზნებს ისახავდა 

ქართველთა სამეფოს მეთაური, როდესაც მან მეფის ტიტულთან ერთად კურა- 

პალატის ტიტული ბიიღო, ჯერ საჭიროა დავადგინოთ, თუ რა დროიდან 

ღებულობს აშოტ IL „მეფისა" და „კურაპალატის“ ტიტულებს. 

# 

წყაროების ანალიზიდან ცხადი ხდება, რომ აშოტ I-ს „მეფის“ ტიტული 

მიუღია თავიდანვე, 809-–813 წლებში, როდესაც პირველად იქზნა განთავი- 
სუფლებული იბერიის ქვეყნები არაბთა ბატონობისაგან. 

ხოლო კურაპალატის ტიტული აშოტს მიუღია ფავშეთ-კლარჯეთში გადა- 

სახლების შემდეგ, ისიც არა პირველ ხანებში (აშოტ ( გადასახლდა შავშეთ- 

1 იხ. გვ. 38;ვ-––ე,. 
? იხ. გვ. 40. 
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კლარჯეთში 813 წლის ახლო), არამედ უფრო ევიან, თავისი მეფობის უკანას- 
კნელ წლებში (არა უადრეს 818 წლისა), 

აქ აღძრული საკითხის გამო ჩვენებებს იძლევა ძველ-ქართული ძეგლი 

„მატიანე ქართლისა" და აგრეთვე ოპიზის წარწერები. 
„მატიანე ქართლისა“ იმ ნაწილში, რომელშიაც იგი ეხება აშოტ I-ის შე- 

ფობის პირველ პერიოდს, დაზიანებულად არის მოღწეული (აკლია ტექსტი), 

მაგრამ გადარჩენილი ნაწილიდან ცხადია, რომ აშოტ I-ს ჯერ მიუღია მეფის 

ტიტული, ხოლო შემდეგ ტიტული კურაპალატისა. სახელდობრ, მატიანეში 

აღნიშნულია, რომ ჯერ განდიდნა „მეფობა“ აშოტისა, რომელიც ეუფლა 

„ქართლს (იბერიას) საზღვართა მისთა“, ხოლო უფრო გვიან მოთხრობილია, 
რომ „ბერძენთა მეფემან (კეისარმა) მიუბოძა კურაპალატობა აშოტს"; კურა- 

პალატობის ბოძება აშოტისათვის მაშინ მომხდარა, როდესაც აშოტ I უკვეე 
შავშეთ-კლარჯეთში ყოფილა გადასული (ისიც არა პირველ პერიოდში, არამედ 

გვიან, სახელდობრ იმ ხანებში, როდესაც აშოტ I-მა გაილაშქრა გრიგოლ 

მთავრისა და თბილისის ამირას წინააღმდეგ). 
სრულიად გარკვეულ ჩვენებას აქ აღძრული საკითხის გამო იძლევა ოპიზის 

წარწერები, 

აშოტ I-მა დიდი მშენებლობა ჩაატარა ოპიზაში, კლარჯეთის მხარის ამ 
უძველესსა და უმნიშვნელოვანეს სავანეში. აშოტს მეორედ აუშენებია ოპი- 
ზის მთავარი სავანე, ხოლო სავანის გვერდით აშოტს აუგია მთელი წყება 

ნაგებობათა, საოსტიგნე და პალატები, რაც ბრწყინვალე ხელოვნებით არის 
შესრულებული. ' 

ცხადია, ეს დიდი მშენებლობა ოპიზაში აშოტს დაუწყია არა 813 წელს, 

როდესაც იგი არაბთაგან ლტოლვილი გადავიდა შავშეთ-კლარჯეთში, არამედ 

უფრო გვიან როდესაც ქვეყანამ მოლონიერება დაიწყო და ასეთი დიდი 

მშენებლობის ჩატარების შესაძლებლობა შეიქმნა, 

ოპიზის წარწერებიდან ირკვევა ამასთან, რომ ოპიზის მთავარი პალატის 

(საოსტიგნის) შენება 4 წელს გაგრძელებულა. თუ მშენებლობის დასაწვისს 
ვივარაუდებთ არა უადრეს 815 წლისა (ყოველ შემთხვევაში ამაზე ადრე იგი 

სავარაუდებელი არაა), მშენებლობის დასრულება მოუწევს არა უადრეს 818 
წლისა. 

და აი, ოპიზის საოსტიგნის წარწერაში, რომელიც აშოტის დროს ეკუთვ- 

ნის (წარწერა თვით აშოტის სახელით არის შესრულებული) და რომელიც 

მოგვითხრობს მშენებლობის დასრულებაზე, აშოტს მიემართება მხოლოდ მე- 
ფის ტიტული, ხოლო კურაპალატად იგი ჯერ კიდევ არ მოიხსენება. 

საოსტიგნის დასახელებულ წარწერაში ჩვენ ეკითხულობთ: 

„მს 791 Cწ ძი 8 ი1ხსC 1%C/9ჩჩ9142, 

ანუ ქარაგმა გახსნით: 

1 იხ, ამის შესახებ სპეციალურ ექსკურსში (დამატება5ი). 
2 იხ. მატიანე ქართლისა, გე. # 141–-142/219 (და შენიშვნა 2), შეად. ანა-დედოფლისეული 

ნუსხა, გე. 162. 

ჭ იხ. 5. მარი, უ065V6 თ0034«# ი IXIII68VI0XMIი # ჩამ01XაIX2X0 (IV, VII, 1911 L), 
გე. 162--163. 
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„ესე მე აშოტ მეფემან ოთხ წელსა გავა|შცნე)“ 1. 

ამრიგად 818 წლის ახლო, როპბელზე ადოინდელ დროსაც ევერ მიეკუთე- 

ნება ოპიზის საოსტიგნის მშენებლობის დასრულება, აშოტი მარტოოდენ მე- 

ფის ტიტულით მოიხსენება, კურაპალატის ტიტული მას არ მიემართება, 

აღსანიშნავია აგრეთვე მეორე ძეგლი –– ოპიზის ცნობილი ბარელიეფი, 

სადაც წარმოდგენილი არიან ცენტრზი –- ქრისტე: მარ რცხნით -––- აშოტი, 

მარჯვნით დავით წინასწარმეტყველი ?. აშოტი ამ ბარელიეფზე სიმბოლიზებუ- 

ლია როგორც „გმეღე ნებითა ღმრთისათა", აშოტი წარმოდგენილია აქ რო- 
გორც შთამომავალი დავით წინასწარმეტყველისა, რომლის შთამომავლად: 

ითვლებოდა თვით ქრისტე და ამის გამო აშოტის მეფობის უფლებაც თვით 

ღვთაებ«საგან წარმომდინარედ იგულისხმება. 

(აქ ჩვენ გვაქ;ს სრული შესაბამისობა გიორგი მერჩულის ტექსტთან, სადაც აშოტ I მოიხ– 

სენება როგორც „დავით წინაისწარმეტყუელისა და უფლისა მიერ ცხებულისა შვილად წოდე- 

ბული ველქწიფეი"ბ, რომლისა „მეფობაი" დაამკვდრა ქრისტემან). 

აღსანიშნავია, რომ არც ამ ბარელიეფზე, სადაც აშოტი მეფის სახით არის 
სიმბოლიზებული, წარწერაში მას არ მიემართება კურაპალატის ტიტული. 

ყოველივე ამის მიხედვით, რაც ზემოთ იყო აღნიშნული, მაშასადამე ირ- 

კეევა, რომ აშოტ I-ს მეფის ტიტული მიუღია თავიდანვე 809-813 წლებში 

(როდესაც პირველად იქმნა განთავისუფლებული იბერიის ქვეყნები არაბთა- 

ბატონობისაგან), ხოლო კურაპალატის ტიტული, მეფის ტიტულის დაცეით, 

მას მიუღია უფრო გვიან, თავის მეფობის უკანასკნელ წლებში, არა უადრეს 

818 წლისა. 

+ 

რით იყო გამოწვიული და რას აღნიშნავდა კურაპალატის წოდების მიღება. 

აშოტის მიერ, რომელიც უკვეე ატარებდა „მეფის“ ტიტულს. 

ეს, ცხადია, მოასწავებდა ერთგვარი დამოკიდებულების აღიარებას ბიზან- 

ტიის კეისრისაგან, რომელიც, როგორც მოვისსენეთ, მთელი აღმოსავლეთ- 

ქრისტიანული მსოფლიოს ერთგვარ უზენაეს მეთაურად ითვლებოდა. 

მაგრამ ნიშნავდა ეს ვასალიტეტს? როგორც ირკიევა, არა. სინამდვილეში: 

ეს იყო, როგორც შემდეგ დავინახავთ, ნხოლოდ პოლიტიკური კავშირი და 

არა ვასალიტეტი. ხოლო რაც შეეხება კურაპალატის წოდების მიღებას, ეს 

თავისთავად სრულებითაც არ მოასწავებდა ვასალობის აღიარებას. კურაპა- 

„· ლატის ტიტული, როგორც ცნობილია, არა ერთხელ მიუღიათ ბიზანტიის 
კეისრისაგან დასავლეთ ევროპის დამოუკიდე ბელ მეფეებს, როგორც მაგალი- 

1 წარწერა აქამდე სწორად ამოშიფყრული არ იყო. აქ საჭიროა აღვნიშნოთ, რომ ამ წარ- 

წერაში წარმოდჯენილი სახეობა მეფის ტიტულის დაქარაგმებისა ამავე სახითვე არის წარმო- 

დგენილი სპერის პროვინციის ოთხთა-ეკლესიის წარწერაში მე-10 საუკუნისა, რომელიც ეკუთე- 
ნის დავით დიდ კურაპალატს, და რომელიც გადმოღებული აქვს აკადენიკოს ე. თაყაიშვილს. 

პატივცემულ მეცნიერს მადლობას მოვახსენებთ ოთხთა-ეკლესიის წარწერის პირის გადმო- 
ცემისათვის. 

? იზ. ბარელიეფის გამოცემა ე. თაყაიშვილის შრომაში, #0X60X0”LL560V0 9M0#700MI, 

იემსICIე0VI9 8 8:M0IVV, 1I, 1905 X., გვ. 56–.59, 
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თა რანკების, ბურგუნდების, ოსტ- თების ხელმწიფეებ ო ი - 
ზანტიის ვასალები არასდროს არ რეილან, ელმწიფეებს, რომლებიც. ბი 

იბერიის („ქართველთა სამეფოს") და ბიზანტიის ურთიერთობა რეგული- 
რებული ყოფილა ბელშეკრულებებათ, რომელიც ისეთ უფლებრივ ურთიერ- 

თობას ამყარებდა ბიზანტიასა და ქართველთა სამეფოს შორის, რაც არ შე- 
იძლება შეფასებულ იქმნეს როგორც ვასალიტეტი. 

რომ ჩეენ სწორად გავიგოთ ამ პოლიტიკური კავშირის რეალური შინა- 
არსი, გავიგოთ ამასთან ის მიზნები რომელთაც ისახავდა ამ კავშირის შეკე- 

რის დროს როგორც ბიზანტია, ისე ქართველთა სამეფო, საჭიროა გავითვა- 

ლისწინოთ, თუ რა ისტორიულ პირობებში წარმოიშვა ეს კავშირი, 

პირველ რიგში აღსანიშნავია შემდეგი: 

აშოტ I, როდესაც იგი დაუკავშირდა ბიზანტიას, არ იყო ამის წინარე ხა- 

ნაში რაიმე ვასალურ დამოკიდებულებაში ბიზანტიასთან. იბერია ამის უწი- 

· ნარეს საუკუნეზე მეტი დროის განმავლობაში არაბების მფლობელობაში იმეო- 
ფებოდა. აშოტ I საკუთარი ძალებით აუჯანყდა არაბებს და ფაქტიურ დამოუ- 
კიდებლობას მიაღწია. ' 

აშოტ I, პირველი დამარცხების შემდეგ, 813 წლის ახლო, გადავიდა და 

გამაგრდა შავშეთ-კლარჯეთში. ეს კუთხეც. შავშეთ-კლარჯეთი, არ შეადგენდა 

ბიზანტიი უზუალო სამფლობელოს, არამედ აგრეთვე არაბთა გავლენის 
ზონად ითვლებოდა (როგორც ნაწილი იბერიისა), ხოლო სინამდვილეში, რო- 
გორც ენახეთ, სრულებით განადგურებულსა და მიტოვებულ მხარეს წარმო- 

ადგენდა 1. 
ბიზანტია აშოტ I-ის მიერ წარმოებულ ბრძოლას არაბთა წინააღმდეგ, 

ცხადია, თანაგრძნობით ეკიდებოდა, მაგრამ ბიზანტია ამ ეპოქაში საკმაოდ 

უძლური იყო, რომ გამოეჩინა დიდი აქტივობა. ბიზანტიის სიმპათიები აშოტ 

I-ის საქმისადმი, როგორც ჩანს, მხოლოდ უბრალო „კეთილი სურვილებით" 
ამოიწურებოდა, ყოველ შემთხვეეაში ბიზანტიას, როგორც ირკვევა, არ გაუ- 

წევია რაიმე რეალური დახმარება, როდესაც აშოტ IL შავშეთ-კლარჯეთიდან 
ხელახლა შეუდგა იბერიის ქვეყნების შეკრებას, განათავისუფლა არაბთა 

მფლობელობისაგან შიდა ქართლი და ქვემო ქართლი და ქართეელთა სამე- 

ფოს საზღვრები ბარდავის კარამდე მიიტანა. თუკი ბიზანტიელებს რაიმე 

მონაწილეობა მიეღოთ ამ ბრძოლებში, წყაროებში იქნებოდა აზის შესახებ 

ჩვენება (ისევე, როგორც დასაელეთ საქართეელოს სამეფოს დაარსების გამო 

აღნიშნულია, რომ ლეონ 1I-მ ქეეყნის განთავისუფლება შესძლო ხაზართა 

ძალების დახმარებით). ხოლო წყაროები ბიზანტიელთა რაიმე დახწარების 

შესახებ სდუმან, 

აღსანიშნავია, რომ როდესაც მე-8 საუკუნის დასასრულს (ე. ი. ათიოდე 

წლის უწინარეს) ბიზანტიას განუდგა დასავლეთი საქართველო, ბიზანტიამ 

  

+ რომ პოროხის ხეობა ამ ეპოქაში არ შეადგენდა ბიზანტიის სამფლობელოს, არამედ არაბ- 
თა გავლენის ზონაში ითვლებოდა, ეს ჩან როგორც ქართული წყაროებიდან (იხ. სუნბატ 
დავითის ძის მატიანე, გე. #573 –– 574/343, სტრ, 8 –-)2, შეად. გვ. ”526/346, სტრ. “თ " ისე სომხური წყაროებიდან (იხ. ლეეონდი, ხალიფათა ისტორია, სომხ. ტეკსტი, 18807 წ. 

გვ. 168, რუსული თარგმანი კ. პატკანიანისა 1862 წ., გვ. 116). 59



ჟერ შესძლო თავისი უფლებების დაცვა, თავისი ხელისუფლების აღდგენა ამ 

მხარეში. ცხადია, მით უფრო ძნელი წარმოსადგენი იყო ბიზანტიის მიერ 

აქტივობის გამოჩენა თავისი სახღვრების გარეთ, რაიმე საგრძნობი დახმარე- 

ბის გაწევა აშოტ I-სათვის, როდესაც იგი ბრძოლებს აწარმოებდა არაბებთან 

შიდა კავკასიაში. 

რაკი იბერიის ქვეყნების განთავისუფლება და „ქართველთა სამეფოხბ-ს აღ- 

დგენა აშოტ I-ის დროს მომხდარა საკუთარის ძალებით და არა-· ბიზანტიის 

დახმარებით, გასაგები ხდება ამის შემდეგ თვით ხასიათი ამ კავშირისა. 

ამ კავშირში დაინტერესებული იყო ორივე მხარე. 

პირველ რიგში ამ კავშირში, ცხადია, დაინტერესებული იყო უფრო სუსტი 

მხარე –– ქართველთა სამეფო, რადგან თუნდაც პოლიტიკური თანაგრძნობა 

მეზობელი დიდი ქვეყნის --ბიზანტიის – მსრით, ხოლო მომავლისათვის შესაძ. 

ლებლობაც ბიზანტიის დახმარებისა, ახლად შექმნილი ქართველთა სამეფოს 

მდგომარეობის განმტკიცებისათვის, ცხადია, უაღრესად მნიშვნელოვანი იყო. 

მეორე მხრით ავ კავშირში დაინტერესებული იყო ბიზანტია, რადგან იბერია 

უზოუნველყოფდა ბიზანტიისათვის მეტად მნიშვნელოვან ფლანგს –– არაბული 

ხალიფატის სანაპიროზე. 

ხოლო რა სახისა იყო ეს კავშირი, რა შინაარსს შეიცავდა და რა მიზნებს 

ისახავდა იგი, ეს ირკვევა პირველ რიგში იმ ცნობებიდან, რომელთაც გად- 

მოგცემს ისეთი ავტორიტეტული პირი, როგორიც არის , თვით ბიზანტიის 

იმპერატორი კონსტანტინე პორფიროგენეტი. 

+ 

1. თავდაპირველად აქ შევჩერდებით მოკავშირე მხარეთა ტერიტორიული 
მთლიანობისა და საზღვრების გარანტირების საკითხზე. 

ბიზანტიის იმპერატორის კონსტანტინე პორფიროგენეტის ძეგლი (L8 

მძთ1ი15პ-20ძ0 100600) ამ საგანზე უაღრესად საყურადღებო ცნობებს იძლევა. 
ამ ცნობებიდან დასტურდება, რომ ორივე მხარე –– ბიზანტია და იბერია–– 

სცნობდნენ ორივე ქვეყნის ტერიტორიულ ხელშეუხებლობასა და საზღვრების 

უცვლელობას. საზღვრები ბიზანტიასა და იბერიას („ქართველთა სამეფოს“) 

შორის ფიქსირებული ყოფილა ხელშეკრულებებით. ასე, მაგალითად, ბულლაში, 

რომელიც მოცემული იყო ბიზანტიის იმპერატორის რომანოზ I-ის (919--944 

წ.წ.) მიერ აშოტ II ქართველთა კურაპალატისათვის (923-–-954 წ.წ.), საგანგებოდ 

აღნიშნულია, რომ აშოტ II ქართველთა კურაპალატმა -––- არ უნდა გადასწიოს 

საზღვრები თავისი სამფლობელოებისა წინანდელ იმპერატორებთან დადებულ 

ხელშეკრულებათა საწინააღმდეგოდო 1. 

კონსტანტინე პორფიროგენეტს მოთხრობილი აქვს ორი მეტად საყურად- 

ღებო შემთხვევა ბიზანტიისა და იბერიის პოლიტიკური ურთიერთობის ის- 

ტორიიდან, რომლებიც სწორედ საზღვრების საკითხს ეხება და საიდანაც 
ჩვენ ვხედავთ, რომ იბერია'არ იყო უბრალო ვასალი ბიზანტიისა, არამედ 

მოკავშირე სუვერენული სახელმწიფო, რომელიც მტკიცედ ატარებდა თავის 

1 იხ. კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 0(კ. CI6., თავი 45, გვ. 202. 
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დამოუკიდებელ პოლიტიკას. იმ შემთხვევაშიაც კი, როდესაც ეს ეწინააღმდე– 

გებოდა ბიზანტიის ინტერესებს. 

მეათე საუკუნის პირველ ნახევარში ბიზანტიის იმპერია ცდილობდა ხელში 

ჩაეგდო მნიშცნელოევანი ციხე-ქალაქი თეოდოსიოპოლი (ახლანდელი არზრუმი) 

და სანაპპირო პროვინციები თეოდოსიოპოლის გარშემო, რომლებიც წინათ 

ბიზანტიელებს ეკუთვნოდათ, ხოლო ამ დროს არაბებს ეჭირათ. 
იბერია („ქართველთა სამეფო“) თუმცა მოკავშირე იყო ბიზანტიისა, მაგ- 

რამ იბერიის ხელისუფლებას სახიფათოდ მიუჩნევია ბიზანრიის მიერ ახალი 
ტერიტორიების შეძენა და ამრიგად ბიზანტიის მეტისმეტი გაძლიერება სა- 

ქართველოს საზღვარზე. ბიზანტიის იმპერატორი კონსტანტინე პორფიროგე- 

ნეტი პირდაპირ აღნიშნავს, რომ იბერიელები ღახმარების ნაცვლად ხელს 

უშლიდნენო ბიზანტიელებს თეოდოსიოპოლის აღებაში და ფარულად ხელს 

უმართავდნენო კიდეც თეოდოსიოპოლის მოსახლეობას პროვიანტის მიწო- 
დებით. 

„ქართველთა სამეფო4-ს ფარგლებში ამ დროს შედიოდა „ქაჯის ციხე"), 

რომელიც მდებარეობდა საქართველოს სამხრეთ საზღვართან, დასაელეთ 

ეფრატის ხეობის სათავეებში, იმ თემში, რომელსაც ერქვა „ქართლის გზა4 

(შემდეგდროინდელი „გურჯი ბოღაზი“-ს ზონა). 

ეს „ქაჯის ციხე! უშუალოდ ესაზღვრებოდა თეოდოსიოპოლის (არზრუმის). 

სანახებს და კონსტანტინე პორფიროგენეტის სიტყვით ქართველები სწორედ 

ამ,სანაპირო ციხიდან აწარმოებდნენ თეოდოსიოპოლის მოსახლეობის ფარუ- 

ლად მომარაგებას. 

ბიზანტიის იმპერატორებმა არა ერთგზის სცადეს მოლაპარაკების გზით 

მიეღწიათ შეთანბმებას იბერიის შეფე-კურაპალატებთან; ბიზანტიის იმპერატო- 

რები ითხოვდნენ, რომ იბერიელებს ნება დაერთოთ ბიზანტიელებისათვის 

დროებით შეეყვანათ ქაჯის ციხეში ბიზანტიელთა გარნიზონი, რათა ამ გზით 

კონტროლი გაეწიათ თეოდოსიოპოლის მომარაგების საქმისათვის და შეეწყვი- 

ტათ ფარული მიწოდება პროვიანტისა თეოდოსიოპოლის მოსახლეობისათვის. 

ბიზანტიის იმპერატორები წერილობითს ვალდებულებას ღებულობდნენ, რომ 

ისინი დატოვებდნენ “ქაჯის ციხეს, როგორც კი თეოდოსიოპოლს აიდებდნენ. 

მაგრამ იბერიის ხელისუფლება ამაზე არ დათანხმებულა. იბერიის მთავ- 

რობამ განუცხადა ბიზანტიის იმპერატორს, რომ ისინი ნებას ვერ დართავენ 

ქაჯის ციხეში ბიზანტიელთა გარნიზონის შეყვანაზე, ხოლო ბიზანტიის იმ)ე- 

რატორს შეუძლია გამოგზავნოსო თავისი ბელისუფალი, ან ტურმარქი, ან ერთ– 

ერთი თავისი დაახლოებული პირი, რომელიც იცხოვრებსო ქაჯის ციხეში და 

შეასრულე-ს მეთვალყურის როლსო; იგი დარწმუნდებაო, რომ არავითარი 

სურსათის მიწოდება ქაჯის ციხის გზით თეოდოსიოპოლის მოსახლეობისათ- 

ვის არ წარმოებსო. : · 

ამ ფ.ნ-და«ებამ ბიზანტია არ დააკმ „ყოფილა. ბიზანტიის იმპერატორი 

რომანოზ 1 (919--944) შემდეგს სწერდა იბერიის მთავრობას თავის საპასუ- 
ხო ეპისტოლეში: 

“ 1 (ი<0 0 – > 16504 
„ქაჯის ციბე“. 61 

ი” ციხის სახელწოდება გახსნილი აქეს აკად. მ. ბროსეს როგორც



„რა სარგებლობას მივიღებთ იმისგან, რომ გამოვგზაევნოთ ტურმარქი ან 

ვინმე დაახლოებული პირთაგანი; თუნდაც ისინი მოვიდნენ 10 ან 12 კაცის 

თანხლებით, ისინი დადე:ებიან იქ, სადაც თქვენ მიუთითებთ და მათ არ ექნე- 

ბათ საშუალება მეთვალსურეობა გაუწიონ ქალაქში წთეოდოსიოპოლში|) შე- 

მავალ ქარავნებს, ვინაიდან მრავალი გზა მიემართება თეოდოსიოპოლისაკენ: 

ამასთან ქარავნებს აქვთ საშუალება ისე შევიდნენ თეოდოსიოპოლში ღამით, 

რომ ისინი (წარმოგზავნილნი პირნი) ვერავითარ ეჭვსაც კი ვერ აიღებენ41, 
კონსტანტინე პორფიროგენეტის ცნობით, ეს მოლაპარაკება ქაჯის ციხეში 

ბიზანტიელთა გარნიზონის დროებით შეყვანის შესახებ გაჭიანურებულა თით- 

ქმის ნახევარი საუკუნე; იგი დაწყებულა ჯერ ბიზანტიის იმპერატორის ლეონ 
VI-ის დროს (886 –911 წ.წ.), გაგრძელებულა რომანოზ I-ის მეფობის ხანაში 

და შემდეგ თვით კონსტანტინე პორფიროგენეტის დროსაც, ვიდრე მე-10 საუ- 

კუნის მეორე მეოთხედამდე, მაგრამ ბიზანტიას ვერ მიუღწევია თავისი მიზნი- 

სათვის, ბიზანტიელებს ყვილა მათ წინადადებებზე ყოველთვის მტკიცე უარი 
მიუღიათ იბერიელებისაგან. 

კონსტანტინე პორფიროგენეტი ასე ამთავრებს თავის მოთხრობას ამ უშე- 

დეგო მოლაპარაკებათა შესახებ: 

„ამრიგად, იბერიელებმა, რომელთაც არ სურდათ თეოდოსიოპოლის დან. 

გრევა, არამედ, პირიქით, ამარაგებდნენ კიდეც მას სურსათ სანოვაგით, არ 

ისმინეს და არ გადმოსცეს ქაჯის ციხე, თუმცა მათ (იბერიელებმა) წერილო- 

ბითაც კი მიიღეს ფიცი (ბიზანტიელთაგან), რომ თეოდოსიოპოლის აღების 

შემდეგ ისინი (იბერიელები) უკან მიიღებდნენ ამ ციხეს. იბერიელებს არას 

გზით არ სურდათ დაერბიათ და წარეტყვევნათ თეოდოსიოპოლის ციხის გარ- 
შემო მდებარე ადგილები და მისი სოფლები, ასევე აბნიკის ციხე და მისი 

გარშემო სოფლები, აგრეთვე მანასკერტის ციხე და მისი მიწა-წყალი“ ?. 
არა ნაკლებ დამახასიათებელია მეორე შემთხვევა, რომელზედაც მოგვითხ- 

რობს იგივე კონსტანტინე პორფიროგენეტი. 

923 წელს ბაგრატიონთა სახლის ერთ.ერთ წევრს აშოტ კისკასს სამფლო- 

ბელოდ გადაცემული ჰქონდა ქალაქი არტანუჯი. აშოტ კისკასი კონფლიქტში · 

იმყოფებოდა საჯართეელოს სხვა მთავრებთან; აშოტ კისკასმა აცნობა ბიზან- 

ტიის იმპერატორს, რომ იგი თავის სამფლობელო ქალაქ არტანუჯს უთმობს 

ბიზანტიას. ბიზანტიის იმპერატორის დავალებით არტანუჯში გამოცხადდა 

საგანგებო მოხელე პროტოსპათარი კონსტანტი მანკლავიტი, ბიზანტიელთა 

ჯარის თანხლებით; მან არტანუჯის ციხეზე ბიზანტიის დროშა აღმართა და 
იმპერატორის სახელით გამოაცხადა, რომ არტანუჯი ამიერიდან ბიზანტიას 

ეკუთვნის, რადგან იგი მისმა უშუალო მფლობელმა აშოტ კისკასმა დაუთმოო 

იმპერატორს. 
ბიზანტიის ასეთმა მოქმედებამ დიდი აღშფოთება და მღელვა“ება გამოი- 

წვია იბერიაში. ქართველთა მეფემ დავით II-მ და სხვა ქართველმა მთავრებმა 

მისწერეს ბიზანტიის იმპერატორს, რომ თუკი იმპერატორი შეეცდება იბერი- 

  

1 იხ. კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 0ჰყ. C1L, თავი 45, ზვ. 201. 

2 ი5, იქვე, გვ. 202. 
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ელთა ტერიტორიის მიტაცებას, შეეცდება დაეპატრონოს არტანუჯს, იბერი- 

ელები კავშირს შეკრავენ არაბებთან, ომს გამოუცხადებენ ბიზანტიას და იბე- 

რიის ჯარებს დასძრავენ ბიზანტიის წინააღმდეგ. 

კონსტანტინე პორფიროგენეტი ასე ამთავრებს თავის მოთხრობას ამ კონ- 

ფლიქუის გამო: 

„როდესაც იმპერატორმა გაიგო ამის შესახებ (იბერიელთა მუქარის შესა- 

ხებ| ზემოხსენებული მთავრების წერილებიდან და აგრეთვე იმ პი“ებისაგან 

(ელჩებისაგან), რომელნიც გამოგზავნილნი იყვნენ იბერიელთა მიერ, იმისი 

შიშით, რომ იბერიელნი არ შეერთებოდნენ სარკინოზებს და რომ მათ (იბე- 

რიელებს) არ გამოეყვანათ ჯარი რომაელთა (ბიზანტიელთა) წინააღმდეგ, –– 
იმპერატორმა იუარა, რომ მას არტანუჯის ციხისა და მისი თემის აღების 

შესახებ სრულებითაც არაფერი არ მოუწერია პროტოსპათარი კონსტანტი 

მანკლავიტისათვის წე. ი. იმ პირისათვის, რომელმა/) არტანუჯში ბიზანტიელ- 

თა ჯარი შეიყვანა და არტანუჯის ციხეზე ბიზანტიის დროშა აღმართა), 
არამედ ყველაფერი მან (კონსტანტი მანკლავიტმა) თავისი სისულელით მოი- 
ოჟმედა"-ო 1, 

ამრიგად, ბიზანტიის იმპერატორმა იბერიელთა მუქარის შემდეგ უკან 

დაიხია და იმპერატორი იძულებული გახდა ტყუილი განცხადებითაც კი გა- 

მოსულიყო, ვითომც ყეელაფერი მისი ხელქვეითი ხელისუფლის თვითნებურ 

მოქმედებას წარმოადგენდა. ამის შემდეგ არტანუჯის ციხიდან ბიზანტიის 

დროშა ჩამოხსნეს და ბიზანტიელთა ჯარი გაყვანილ იქმნა. 

ასე დასრულდა ბიზანტიის და იბერიის ეს კონფლიქტი. 

მ“ყვანილი ორი შემთხვევა ბიზანტია-საქართველოს ამ ეპოქის ისტორი- 

იღან კარგად გვისურათებს, თუ რა ხასიათისა იყო ის პოლიტიკური ურთი- 

ერთობა, რაც ბიზანტიასა და იბერიას (ქართველთა სამეფოს) შორის დამყარე· 
ბულა. ცხადი ხდება, რომ იბერია ამ ეპოქაში არ ყოფილა ვასალი ბიზანტიისა, 

არამედ სუვერენული დამოუკიდებელი სახელმწიფო. იბერიის მეფე და კურა- 

პალატი სცნობდა ბიზანტიის კეისარს, როგორც უზენაეს იმპერატორს მთელი 

საქრისტიანო მსოფლიოსი, მაგრამ საქმე ამ ფორმალური ცნობის იქით არ 

მიდიოდა. ქართველთა სამეფო აწარმოებდა თავის დამოუკიდებელ პოლიტი- 

კას, რომლისაგან იგი არ უხვივდა მაშინაც კი, როდესაც ეს პოლიტიკა ეწი- 

ნააღმდეგებოდა ბიზანტიის ინტერესებს (როგოც ეს ვნახეთ ქაჯის ციხისა 

და თეოდოსიოპოლის შესახებ დიპლომატიური მოლაპარაკების ისტორიიდან). 

ამასთან ქართველთა სამეფო სრულიად დამოუკიდებელი იყო შინაურ 

საქმეე ში, 

#+ 

“2. ბიზანტიისა და იბერიის (ქართველთა სამეფოს) პოლიტიკური კავშირის 

რაობისა და რეალური შინაარსის შესახებ საისტორიო წყაროებიდან ი“კეევა 

აგრეთვე ერთი უაღრესად მნიშვნელოვანი გარემოება. 

რი» აიხსხება, რომ იბერიის მეფეები ასე ღიღადღ აფასებდნენ „კურაპა- 

ლატი"-ს ტიტულს? 

  

1 იხ. იქვე, თავი 46, ტვ. 212. 
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ქართველთა მეფეები, როდესაც ისინი ღებულობდნენ ბიზანტიისაგან კურა– 

პალატის ხარისხს, ამით თუმცაღა სცნობდნენ ერთგვარ ფორმალურ დამო- 

კიდებულებას ბიზანტიის მსოფლიო იმპერიისაგან, მაგრამ ამის სანაცვლოდ 

ქართველთა სამეფოს ბიზანტიის იმპერიისაგან მიუღია მეტად მნიშვნელოვანი 

დათმობა. 
თუ რაში მდგომარეობდა ეს დათმობა ბიზანტიის მხრით, ამას ქვემოთ 

განვიხილავთ. ჯერ კი ერთი ,შენიშვნა ქართველთა მეფის ამ ორმაგ რიტულზე 

„მეფე“ და „კურაპალატიბ. ქართველთა მეთე, როგორც „მეფის“. ტიტულის 

ზატარებელი, იყო მულობელი საქართველოს (იბერიის) ქვეყნებისა, ხოლო 

როგორც „კურაპალატის“ ტიტულის მატარებელი იგი იყო მფლობელი არა 

მხოლოდ საკუთრივ იბერიისა, არამედ აგრეთვე „აღმოსავლეთისა“. ამიტომაც 

ქართველთა მეფეს ეწოდებოდა არა მხოლოდ „ქართველთა კურაპალატი“, 

არამედ აგრეთვე „აღმოსავლეთისა კურაპალატი“. 

ასე, მაგალითად, დავით დიღი კურაპალატი თანამედროვე ძეგლში მოიხ- 

სენება ასეთი ტიტულით: 
„ძლიერი და ღმრთის-მსახური მეფე და ყოვლისა აღმ ოსავლეთისა 

კურაპალატი“1, 

ეს ტიტული „აღმოსავლეთისა კურაპალატი“ არის ხარისხი არა მარტოოდენ 
დავით კურაპალატისა, არამედ, როგორც ირკვევა, საერთოდ ასეთი პოლი- 

ტიკური შინაარსი ჰქონდა ქართველი მეფეების ამ ტიტულს „კურაპალატი“. 

ხოლო რომელი „აღმოსავლეთის“ ქეეყნები იგულისხმება აქ? აქ იგულისხმება 

ბიზანტია:.რომის იმპერიის ძველი სამფლობელოები კაეკასიის სანაპიროზე, 
რომელიც არაბთა ხალიფატის შექმნის წინარე ხანაში ბიზანტიას ეკუთვნოდა, 
ხოლო შემდეგ არაბების ხელში გადავიდა. აი ამ „აღმოსავლეთის4 ქეეყნების 

შესახებ (რომელიც აგრეთეე მოიხსენება სახელწოდებით „ზემონი ქუეყანანი"). 

მიღწეული ყოფილა შეთანხმება ბიზანტიის იმპერიასა და ქართველთა სამეფოს 

შორის, რომელშიაც ბიზანტია დიდ დათმობახე წასულა იმ მიზნით, რათა 

უზრუნველ ეყო ქართეელთა სამეფოს მტკიცე კავშირი ბიზანტიასთან და ერ– 

თიანი ფრონტი არაბების წინააღმდეგ. სახელდობრ, ბიზანტია დათანხნებულა, 

რომ აღმოსავლეთის ის ქვეყნები, რომელნიც წინათ ბიზანტიას ეკუთვნოდა, 

კავკასიის სანაპიროზე („ზემონი ქუეყანანი"), და რომელთაც ქართველები დაი- 

პყრობდნენ ან თავის ძალით, ან-და თუნდაც ბიზანტიის ჯარების დახმარები- 

თაც, ეს ქვეყნები, წინათ ბიზანტიისადმი კუთვნილი, გადავიდოდა ქართველთა. 

სამეფოს მფლობელობაში. 

საქართველოს, ინტერესები ამ მხარეთა მიმართ იმით იყო გამოწვეული, 

რომ „აღმოსავლეთის“ ეს ტერიტორიები („ზემონი ქუეყანანი"), მდებარე ევ-· 
ფრატისა და არაქსის ხეობათა ზემო ნაწილებში (კარინი –– თეოდოსიოპოლის. 

მხარე, ბასიანი და მიმდგომი თემები) -–– ანტიკურ ხანაში საქართველოსთან 

იყვნენ დაკავშირებული, ქართველი ტომებით იყვნენ დასახლებული?. ქართ- 

1 იხ. ანდერძი მე-10 საუკუნის ოშკური ხელნაწერისა (დ. ბაქრაძე, ისტორია საქართველო - 

სი, 1889 წ., გვ. 244). 
? იხ. ამ საგანზე უფრო დაწვრილებით ქეემოთ, თავი VI, 4. 
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ველი სახელმწიფო მოღვაწეები შიზნად ისახავდნენ საქართველოს ძველი ის- 

ტორიული ტერიტორიების გაერთიანებას ქართველთა სამეფოს ფარგლებში. 

„აღმოსავლეთის“ ამ მხარეთა გამო ბიზანტიასა და ქართველთა სამეფოს 

შორის არსებულა საგანგებო ხელშეკრულება, რომელიც ახლდებოდა ბიზან- 

ტიის ყოველი ახალი იმპერატორის ტახტზე ასელის დროს და ასევე ქართველ- 

თა მეფის მიერ კურაპალატის ტიტულის მიღების დროს. 

ასე, კონსტანტინე პორფიროგენეტის ცნობილ ძეგლში მოყვანილია შინაარსი 

იმ ბულლისა, რომელიც მისცა ბიზანტიის კეისარმა რომანოზ I-მა კურაპალატს 
აშოტ II-ს; ამ ბულლაში შეჭდეგი ყოფილა აღნაშნული: 

„კურაჰალატი იძლევა პირობას, რაც მან თავისი საკუთარი ხელმოწერით 

და ფიცით დაამტკიცა, რომ იგი ყოველთვის იქნება ერთგული ჩეენი (ბიზან- 
ტიის) იმჰერიისა, აწარმოებს ომებს ჩვენს მტრებთან და იარაღით დაეხმარება 

ჩვენს მეგობრებს, რომ იგი დაუმორჩილებს ჩვენს უფლებას აღმოსაელეთს, 

დაიპყრობს ციხეებს და მოიმოქმედებს ჩვენს სასარგებლოდ დიად საქმეებს“. 

ხოლო ბიზანტიის იმპერატორი ამის სანაცვლოდ აძლევს თანხმობას, რათა 

იბერიელებმა შეიერთონ თეოდოსიოპოლი და მტრების (ე. ი. არაბების) მშიერ 

დაჭერილი სხვა ქალაქები („აღმოსავლეთის“ ქეეყნები რომლებიც წინათ ბი- 

ზანტიას ეკუთვნოდა), და ეს არა მარტო იმ შემთხეევაში, როცა მარტო ქარ- 
თველები შესძლებენ ამ ქალაქების აღებას, არამედ იმ შემთხვევაშიაც, როცა 

, ქართველები ამ ქალაქებს დაიჭერენ ბიზანტ-ელი ჯარების დახმარებითაც 1. 

ხოლო მეორე ბულლაში, როპელიც იმპერატორმა კონსტანტინე პორფირო- 

გენეტმა მისცა იმავე აშოტ II კურაპალატს, შემდეგი ყოფილა აღნიშნული: 

„ქვეყნები, რომლებიც მას (აშოტ კურაპალატს! და მის ნათესავს ადარ- 

ნერსე მაგისტროსს თავისი ძალით დაუპყრიათ არაბებისაგან, ან-და რომელ- 

თაც ამის შემდეგ მომავალში დაიპყრობენ |––იგულისხმება თეოდოსიოპოლის 

მხარე, ბასიანი და მიმდგომი თემები, რომლებიც წინათ არაბთა მფლობელო- 

ბამდე, ბიზანტიის ფარგლებში შედიოდა), -–– დარჩეს მისი (აშოტ კურაპალა- 

ტის) მბრძანებლობისა და ძალა-უფ ლების ქვეში). 

აქ აღსანიშნავია განსხვავება ერთ მუხლში, რომელსაც ჩვენ ვხედავთ რომანოზ I-ისა და 

კონსტანტინე პორფიროგენეტის ბულლებს შორის. რომანოზ 1-ის ბულლის პირდაპირი ახრის 

თანახმად ქართეელთა მფლობელობაში უნდა ჭადასულიყო როჭორც ის ქეეყნები, რომელთაც 

ქართველები საკუთარი ძალით დაიჰყრობდნენ, ისე ის ქეეყნებიც, რომლებიც დაპყრობილი 

იქმნებოდა ქართველების მიერ ბიზანტიელთა დახმარებით. ხოლო კონსტანტინე პორფიროგე–- 
ნეტის ბულლა ქართეელების ს:კუთრ;ბად აღიარებს მხოლოდ იმ ქვეყნებს, რობლებიც ქართ- 

ველების საკუთარი ძალით იქნება დაპყრობილი. 

როდესაც ბიზანტიისა და ქართველების ექსპანსია „აღმოსავლეთის ქვეყ- 

ნებში" გაძლიერდა, ქართექლებსა და ბიზანტიელებს შორის უთანხმოება ჩა- 

მოვარდნილა იმის გამო, თუ ვის უნდა რგებოდა ესა თუ ის „აღმოსავლეთის“ 

ქვეყანა, ქართველები და ბიზანტიელები ძველად დადებულ ხელშეკრულებებს 
სხვადასხვანაირ განმარტებას აძლევდნენ. ქართველები მოითხოვდნენ „აღმო- 

1 იხ. კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 0ყ. CIხ., თავი 45, ზვ. 202--203, 

2 იხ. იქვე გე- 203. 
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სავლეთის“ –– თეოდოსიოპოლის მხარის – ყველა მთავარ პროვინციებს; ხოლო 

ბიზანტიელები, რომლებმაც უშუალო მონაწილეობა მიიღეს ამ ქვეყნების და- 

პყრობაში, ქართველების პრეტენზიას უსაფუძუელოდ სთელიდნეჩ. ამ საგანზე 

ჩვენ გვაქვს მეტად საყურადღებო ცნობები იმავე კონსტანტინე პორფიროგე- 

ნეტის ძეგლში. კონსტახტინე პორფიროგენეტი, თვით ბიზანტიის იმპერატორი, 

საქმის ვითარებას ცხადია წარმოგვიდგენს ბიზანტიისათვის სასარგებლო გა- 

შუქებით. კონსტანტიხე პორფიროგენეტი ამბობს, რომ ქართველები არა თუ 

არ გვეხმარებოდნენ ამ მხარის დაპყრობაში, არამედ ხელს გვიშლიდნენო კი- 

დეც და ფარულად მტრებს ხელს უჭართაედნენო. 

სინამდვილეში კი საქმის ვითარება ასე ყოფილა: 

ქართველები, როგორც ეს ირკვევა ყველა შენახული ცნობის შეფარდე- 

ბიდან, თავდაპირველად აქტიურ მონაწილეობას იღებდნენ ბრძოლებში არაბე- 

ბის წინააღმდეგ, რათა განედევნათ ისინი „აღმოსავლეთიდან“, თეოდოსიო- 

პოლის მხარიდან, ბასიანიდან და მიმდგომი ოლქებიდან. მაგრამ როდესაც 

გამოირკვა, რომ „ბიზანტიელები თვით აპირებენ ყველა ამ ქვეყნების შეერთე- 

ბას, ქართველებს ბრძოლა შეუნელებიათ. ქართველებს სახიფა»თოდ მიუჩნევიათ 

ბიზანტიის ზედმეტი გაძლიერება უშუალოდ საქართველოს სანაპიროზე; ქარ- 

თველები, ჩანა, არჩევდნენ, რომ სადაო პროვინციები დროებით ისევ სუსტი 

მხარის, არაბთა ამირების ხელში დარჩენილიყო, ვიდრე ეს პროვინციები ამთა- 

ვითვე უშუალოდ ბიზანტიის ხელში გადასულიყო, ქართველები, ჩანს, არ ჰკარ- 

გავდნენ იმედს, რომ ამ პროვინციებს საბბოლოოდ თვითონ ჩაიგდებდნენ ხელში. 

თუ ვოს უნდა რგებოდა „აღმოსავლეთის“ ესა თუ ის, პროვინცია, ამ სა- 

განზე ხანგრძლივი დიპლომატიური მოლაპარაკება წარმოებდა ბიზანტიასა 

და ქართველთა სამეფოს შორის და იგი მე-10 საუკუნის ნახევარში კომპრო. 

მისული გადაწყვეტილებით დამთავრდა. სახელდობრ, საზღვრად ბიზანტიასა 

და ქართველთა სამეფოს შორის დადებულ იქმნა მდინარე არაქსი. არაქსის 

ჩრდილოეთით მდებარე თემები (ჩრდილოეთი ბასიანი) შეუერთდა ქართველთა 

სამეფოს, ხოლო არაქსის სამხრეთით მდებარე თემები შეუერთდა ბიზანტიას. 

კონსტანტინე პორფიროგენეტი საზღვრის გაყვანის გამო შემდეგსა წერს: 

„საზღვრად ბასიანის (ფასიანის) მხარეში დადგენილია მდინარე არაქსი 

ანუ ფასისი: იბერიელების სამფლობელოდ რჩება მარცხენა (ჩრდილოეთი) 
ნაწილი, რომელიც აკრაეს იბერიას, ხოლო მარჯვინა ნაწილი (სამხრეთი), 

რომელიც აკრავს თეოდოსიოპოლს, თავის ციხეებითა და სოფლებით, უერთ- 

დება ჩეენს საბრძანებელს (ბიზანტიას), ასე რომ მდინარე დადგენილია 

საზღვრად ამ ორ სამფლობელოს შორის“ 2. 

1 ფასისი არის არაქსის ძველი სახელწოდება მისი მდინარების ზემო ნაწილში (ეს 

სახელწოდება ფასისი დღემჯე აქვს შერჩენილი არაქსის ზემო ნაწილის დასავლეთ ტოტს, 
რომელიც მომდინარეობს დაბა ფასინლერის სექტორში: მას ამჟამად ეწოდება ფასის–- 

ხევი, ფასი-დერე). არაქსის ამ ძველი სახელწოდებიდან ფ ა ს ი სი მომდინარეობს თვით სახელ– 
წოდებაც ამ მხარისა ფასიანი=ბასიანი. 

9 იხ. კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 070. CIხ. თავი 45, გვ. 205. 
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ასეთის კომპრომისით გადაწყდა ეს სადაო საკითხი საზღვრების გამო მე-10 

საუკუნის შუა წლებში. 
მაგრამ დავა ამით არ დასრულებულა. 

რამდენიმე ათეული წლების შემდეგ, 978 წელს, ბიზანტიის ცენტრალურ 

ხელისუფლებას განუდგა ბარდა სკლიაროსი, რომელმაც ჩამოაშორა იმპერიას 

ანატოლიის პროვინციები და ემუქრებოდა თვით კონსტანტინეპოლს. ბ«ზან- 

ტიის ხელისუფლებამ დახმარებისათვის მიმართა ქართველთა · სამეფოს და 

დახმარების სანაცვლოდ პირობა დასდო დაეთმო ქართველთა სამეფოსათვის 

მთლიანად ძველი სადაო „აღმოსავლეთის“ ქქეყნები („ზემონი ქუეყანანი“). 

ქართველთა სამეფოს ხელისუფლებამ (რომლის ფაქტიური ხელმძღვანელი 

ამ დროს იყო დავით.დიდი) მიიღო ეს წინადადება. ქართველებმა დახმარება 

გაუწიეს ბიზანტიას და ამის შემდეგ საქართველოს შემოუერთდა „აღმოსავ- 

ლეთის“ ეს სადაო ქვეყნები, თეოდოსიოპოლის (არზრუმის) მხარე მთლიანად, 

ყველა მოსაზღვრე პროვინციებით. 

სახელდობრ, საქართველოს შემოუერთდა შემდეგი პროვინციები: 

1. თვით თეოდოსიოპოლი ანუ კარინი (თანამედროვე არზრუმი), თავისი 
თემით, რომელიც დასავლეთ ევფრატის ხეობაში მდებარეობს; 

2. ციხე ხალტო«-არიჭი და მასთან მდებარე კლისურა ამავე დასავლეთ 

უვფრატის ხეობაში; 

3. ჩორმაირის თემი ––- მდინარე ჭოროხის სათაიეებთან; 

4. სამხრეთი ბასიანის თემი მდინარე არაქსის ხეობაში; 

5. ციხე სევუკი თავისი თემით (მარდალიის კანტონი) მდინარე არაქსის 
სათავეებთან; –_ 

6 – 7. პარქისა და აპაჰუნის პროვინციები აღმოსავლეთ ეეფრატის (არაწა- 

ნის) ხეობაში 1. 

« 

ამრიგად, 978 წელს ქართველებმა მტკიცედ მოიდგეს ფეხი არაქსის, და- 

სავლეთ ევფრატის და აღმოსავლეთ ეეფრატის (არაწანის) ხეობებში. 
ქართველთა სამეფო არ დაკმაყოფილებულა მიღწეულით. 

ამის შემდეგ ქართველთა სამეფო (რომლის ფაქტიური ხელმძღვანელი, 

როგორც მოვიხსენეთ, იყო 'დავით დიდი კურაპალატი, „მოურავი“ ქართველ- 

თა სახელმწიფოსი) – განაახლებს შეტევას მუსულმანთა წინააღმდეგ ფართო 

ფრონტით და დიდ წარმატებას მიაღწევს. 

978--990 წლებს შორის ქართველებს დაუპყრიათ ბაგრევანდის პროვინ- 

ცია –– ცენტრით ქალაქ ვალაშკერტით, აღმოსავლეთ ევფრატის ხეობაში?. 

  

1 იხ. ასოლიკი,: 1883 წ., გვ. 192. ჩამოთვლილი შეიდი მხარიდან პირველი ხუთი მხარე ის- 

ტორიულ წარსულში –- ანტიკურ ხანაში –– ქართველი ტომებით იყო დასახლებული (იზ. ამის 

შესახებ ქვემოთ, თავი VII, 4): უკანასკნელი ორი მხარე –– ჰარქი და აპაპჰუნი – სომხური ოლქებია. 

3 იხ. ასოლიკი, გვ. 267 -- 268. 
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990 წელს ქართველებმა აიღეს იმავე აღმოსავლეთ ევფრატის ხეობაშ= 

მნიზვნელოვანი ცენტრი -–– ქალაქი მანასკერტი, განდევნეს აქედან მუსულმა- 

ნები და ქალაქი ქრისტიანებით, ქართეელებითა და სომხებით დაასახლეს 1. 

ამავე დროს, მე-10 საუკუნის ბოლო მეოთხედში, ახლადშემოურთებულ 

„აღმოსავლეთის“ ქვიყნებში დაარსებულ იქმნა ქართველთა (მართლმადიდებელ- 

თა) საეპისკოპოსო ვალაშკერტისა, რომელიც ამის შემდეგ არსებობდა მომ- 

დევნო საუკუნეთა მანძილზე და მცხეთის საკათალიკოზოს ფარგლებში შე- 

მოდიოდა. 

მე-10 საუკუნის 90-იან წლებში ქართველთა სამეფოს საზღერებმა ვანის 

ტბამდე მიაღწია. 997 წელს ქართველებმა ალყა შემოარტყეს ვანის ტბის ნა-. 

პირას მდებარე მნიშვნელოვან ქალაქს ხლათს. 

998 წელს ქართველებმა უკუაქციეს მუსულმანთა დიდი კოალიცია და 

ქართველთა სამეფოს საზღვარი მიიტანეს ქალაქ არჭეშის სანახებამდე (ვანის 

ტბის ჩრდილო-აღმოსავლეთ სანაპირომდე) !. 

ამრიგად ჩვენ ვხედავთ, თუ რამდენად არასამართლიანი ყოფილა საყეე-' 
დური კონსტანტინე პორფიროგენეტისა, თითქოს ქართველები მუსულმანების. 

მიმართ შემარიგებლობას იჩენდნენო და არა თუ არ · უტევდნენ მუსულმანებს, 
არამედ ხელს უმართავდნენ კიდეც მათო. 

“სინამდვილეში ჩეენს წინაშე სულ სხვა სურათი იშლება. მას შემდეგ, რაც 

დავა ბიზანტიასა და ქართველთა სამეფოს შორის „აღმოსავლეთის“ ქეეყნების 

გამო ქართველთა სამეფოს სასარგებლოდ გადაწყვეტილა და ქართველებს 

უკვე აღარ პქონდათ იმისი შიში, რომ „აღმოსავლეთის“ ქვეყნების შესახებ მათ 

შეეცილებოდა ბიზანტია, –– ქართველებს გამოუმჟღავნებიათ განსაკუთრებული: 

აქტივობა და უფრო დიდის ენერგიით გაუშლიათ ანტიარაბული ფრონტი 
აღმოსავლეთში. 

“ჩვენ ამით დავასრულებთ ამ ექსკურსს ბიზანტიის იმპერიისა და ქართველ– 

თა სამეფოს პოლიტიკური ურთიერთობის ისტორიიდან, საიდანაც ცხადი 

ხდება, თუ რა ხასიათის იყო, რა რეალურ შინაარსს შეიცავდა ის კავშირი,. 

რაც ბიზანტიის იმპერიასა და ქართველთა სამეფოს შორის დამყარებულა. 

აქ საჭიროა დამატებით აღვნიშნოთ შემდეგი. 

მიუხედავად იმისა, რომ ქართველთა სამეფოს ზოგჯერ გამწვავებული უ“- 

თიერთობა და კონფლიქტებიც კი ჰქონდა ბიზანტიასთან, მაინც ქართველთა: 

სამეფო დიდად აფასებდა კავშირს ბიზანტიასთან და არ უხვევდა ერთხელ. 
აღებულს პრობიზანტიურ ხაზს. ეს ყოველმხრივ გამართლებული: იყო იმ- 

დროინდელი საერთაშორისო ვითარებით, რაც კარგად ჰქონიათ შეფასებული 

ქართველთა სამეფოს პოლიტიკის ხელმძღვანელებს. ქრისტიანული ბიზანტია- 

ბუნებრივი მოკავშირე იყო ქართველთა სამეფოსი იმ ბრძოლებში არაბულ- 

მუსულმანურ მსოფლიოსთან, რომელთაც ქართველთა სამეფო აწარმოებდ> 

ეროყნული თვითმყოფობის, პოლიტიკური დამოუკიდებლობის, თავისი არსე– 
ბობის გადასარჩენად. 

  

1 იხ. ა ოლიკი, 267--მ. 
2 იხ. იქვე, ზვ. 269--274. “ 
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3 

კართველთა სამეფო მე-9 საუკუნეში ბაბრატ I მეფეი-კუტაჯალატის დროს 

(826-- 876 დფ) 

მას შემდეგ, რაც გავეცანით "ქართველთა სამეფოს აღდგენის ხანას მე-9 

საუკუნის დასაწყის ჭი აშოტ I დიდის დროს, განვიხილავთ ამის შემდეგ იმ 

ცნობებს, რომელთაც შეიცავს გიორგი მერჩულის თხზულება ქართველთა 

სამეფოს შესახებ მომდევნო პერიოდში. ' 

# 

იბერიის განთავისუფლებისა თვის დაუღალავი მებრძოლი, ქართველთა სა- 
ჰეფოს აღდგენის დიდი მოამაგე აშოტ I დაიღუპა არაბებთან ბრძოლაში 

(არაბთა მხედართმთავრის ხალილ იეზიდის-ძე არაბიელის კავკასიაში ლაშ- 

ქრობის დროს) 826 წელს, 26 იანვარს. · 

აშოტ L როგორც ირკვევა, მოკლულ იქმნა ღალატით ნიგალის-ხეველთა 

ერთი ჯგუფის მიერ, რომელნიც მოსყიდული ყოფილან არაბებისაგან. 

რომ აქ ღალატს ჰქონდა ადგილი, ეს ირკვევა მე-I1 საუჯუნის ქართული 
საისტორიო თხზულებიდან – სუმბატ დავითის-ძის მატიანიდან. 

უფრო ადრინდელი ხანის ძეგლი – გიორგი მერჩულის თხზულება––აგრეთ- 
ვე ადასტურებს, რომ აშოტ I ღალატის შედეგად დაღუპულა. 

ჩვენ უჯვე აღნიშნული გექონდა, რომ გიორგი მერჩულის თხზულებაში მო- 
ჟვანილია გლოვის სიტყვები გრიგოლ ხანძთელისა, წარმოთქმული აშოტ L-ის 

დაღუპვის გამო. 
გლოვის ამ სიტყვაში, სადაც პანეგირიკული ტონით არის დახასიათებული 

აშოტ I-ის ძლიერება, გრიგოლ ხანძთელი ამბობს: 

„ჰოი მეფეო ჩემო ძლიერო და დიდებულო... სადაა”თ-მე მოგელოდი, 

“ბღმოსავლით-მე ანუ დასავალით, ჩრდილო«თ-მე ანუ სამხრით, რამეთუ ყო- 
გველთა ზედა ნათესავთა Iერთა) მფლობელი იყავ, რომელიცა წყობით (ბრძო- 

ლით) ველმწიფეთა დაიმორჩილებდ, საკჟრველი ეგე დღიდებული ღმრთის-მსა- 
ხური ველმწიფეა! აწ ვითარ-მე მიეცი ველსა შეურაცხთა უშჯულოთა და 

უნდოთა კაცთასა რომელნი იგი იუდა4«ს მსგავსად, შენ, უფლისა 

თუხისა, მკლველ იქმნეს...“ 1. 
ამრიგად, როგორც ეს ჩანს გრიგოლ ხანძთელის სიტყვიდან, აშოტ I-ის 

მკვლელნი ყოფილან მოღალატენი, „იუდა«ს მსგავსად“ მოსყიდულნი, 

„შეურაცხნი. უშჯულონი და უნდონი კაცნი“. 

# 

აშოტ I-ის დაღუპვის შემდეგ ქვეყანა დიდ განსაცდელში ჩავარდა. არაბ- 

თა ამ დიდი ლაშქრობის დროს, რომელსაც, როგორც მოვიხსენეთ, არაბთა 

“მხედართმთავარი ხალილ იეზიდის-ძე არაბიელი ხელმძღვანელობდა, საქართ- 

ჟელომ დაპკარგა გამოცდილი ხელმძღვანელი. აშოტ L-ის მემკვიდრენი მცირე- 

_ჟ.–__– · 
+ იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 45. · 
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წლოვანნი იყვნენ. არაბებმა დაიპყრეს ქართველთა სამეფოს ტერიტორიები. 

თითქმის მთლიანად, გარდა აშოტ I-ის მიერ შექმნილი ქართველთა სამეფოს 

ახალი ცენტრისა –- არტანუჯის მხარისა. 

ამრიგად, ქვეყნის ამ უკიდურესი განსაცდელის დროს დამტკიცდა, თუ 

რამდენად მიზანშეწონილი იყო იმდროინდელ საერთაშორისო ვითარებაში 

ქართველთა სამეფოს პოლიტიკური ცენტრის გადატანა ”ბერიის ქვეყნების 

ზურგში, არაბთაგან უფრო დაცულს არტანუჯის მხარეში, ბ..ხანტიის იმპე- 

რიის მეზობლად. 

როგორც აშოტ I-ის დროს, ისე აშოტ I-ის მემკვიდრეების დროსაც, აქე- 

დან, არტანუჯის მხარიდან, დაიწყება ქართველთა სამეფოს ქვეყნების ხელ– 

ახალი შემოკრება, 

აშოტ I-ს სამი ვაჟი დარჩა: ადარნერსე, ბაგრატი და გვარამი. 

მემატიანის ცნობით, ვიდრე აშოტის მემკვიდრენი მცირეწლოვანნი იყვნენ, 

„ვიდრე უსრულოღა იყვნეს იგინი ჰასაკითა, იზრდებოდეს ციხესა შინა არტა–- 

ნუჯისასა41. ქვეყანას ხელმძღვანელობას უწევდნენ აშოტ I-ის თანამოღვაწენი. 

სახელმწიფო თათბირს ქართველთა სამეფოს მეთაურად აურჩევია ჯერ 

კიდევ ახალგაზრდა საშუალო ძმა ბაგრატ I. ბაგრატს მეფის წოდებულება 

მიუღია 2. ამავე დროს ბიზანტიის იმპერატორისაგან მას მიუღია კურაპალა- 

ტობის პატივიშ. გიორგი მერჩულე მოგვითხრობს, რომ „მიეცა მას (ბაგრატსა) 
ფლობა» ველმწიფებისა5 ზეგარდამო, და ძმანი მისნი ყოველნი, კეთილნი და დი- 

დებულნი ველმწიფენი, ადარნერსე უხუცესი (უფროსი) და გუარამ ზრწემი (უმ- 

ცროსი), მშუვალესა მას ძმასა (ბაგრატს) მორჩილ ექმნნეს საღმრთოისა ძმობისა. 

სიყუარულითა, რამეთუ ერთ-ზრახვა, ერთ-სულ და ერთ-ნება იყვნეს იგინი. 

ხოლო. ბაგრატ უმთავრეს მათსა იყო სიბრძნითა, სახითა და სიქველითა44. 

გიორგი მერჩულე განსაკუთრებული პატივით მოიხსენებს ბაგრატ I-ს, 

რომელიც მას ყოვლად ღირსეულ, ყოველმხრივად მომზადებულ ქვეყნის მე- 

თაურად და ბრძენ ადამიანად მიაჩნია. 

მეფე-კურაპალატი ბაგრატ I, ძმათა თანამშრომლობით, სათავეში ჩაუდგა- 
ქვეყნის ხელახლა შეკრების საქმეს, გიორგი მერჩულე მოგვითხრობს: „გან- 

დიდნა მეფობა5 სამთა მათ ძმათა ველმწიფეთა«, რამეთუ––ვრმლითა მათით» 

დაიპყრნეს ფრიადნი (მრავალნი) ქუეყანანი და განიოტნეს აგარის ნათესავნი: 
(განდევნეს არაბნი)“ '. 

საისტორიო წყაროების ჩვენებათა თანახმად, ქართველთა სამეფოს ქვეყნე- 

ბის ხელახალი შემოკრება შემდეგის თანდათანობით მომხდარა... 

როგორც მოხსენებული გექონდა, 826 წლის მომდევნო. ახლო ხანებში, რო– 
დესაც ბაგრატ I მეფედ იქმნა დასმული და კურაპალატობა მიიღო, ბაგრატ 

I-ის სამფლობელო განისაზღვრებოდა არტანუჯის სანახებით. მემატიანე მო- 

% იხ. სუმბატ დავითის-ძე, გვ. ”576/345--346, 

2 იხ, გიორგი მერჩულე, ზე, 65;:, ჯ, 2, 62ჯ, 16; 16, 63კ. 
8 იხ. იქვე, გე. 61, 

ბ იხ. იქვე, ზვ. 61. 

" იხ, იქვე, გვ. 62.



გვითხრობს, რომ როდესაც ბაგრატმა შიიღო კურაპალატობა, „იყვნეს ხარკის 

მიმცემელ სარკინოზთა ყოველნივე ვეყნი შავშეთ-კლარჯეთ-ნიგალისანი. ხოლო 

არტანუჯით გამოღმართ დაიპყრეს მათ ნაქონები იგი მამისა მათისა“ 1, 

ამის შემდეგ, 826 – 841 წლების მანძილზე. ბაგრატ L-ს განუთავისუფლებია 

სამხრეთ-დასავლეთ საქართველოს პროვინციები, მესხეთის მხა“ენი. 

„842 წელს ბაგრატ I დაიჭერს შიდა ქართლის ქვეყანას, ამ დროს ბაგრატს 

მოხერხებულად უსარგებლია არაბთა შინაგანი განხეთქილებით. მე-9 საუკუ- 

ნის 30-იან წლებში ხალიფას განუდგა თბილისის ამირა საჰაკ ისმაელის-ძე. 

ბაღდადის ხალიფამ არა ერთგზის გამოგზავნა ექს”ედიცია განდგომილი ამირას 

მორჩილებაში მოსაყვანად, ძაგრამ უშედეგოდ. ერთ-ერთი ასეთი ექსპედიციის 

დროს, როდესაც თბილისის ამირას საწინააღმდეგოდ მოვიდა ხალიფის მიერ 
წარმოგზავნილი მხედართმთავარი მოჰმედ ხალიდის-ძე (ეს მოხდა 842 წლის 

ახლო), მემატიანის ცნობით „მოერთო მას ბაგრატ, ძე აშოტ კურაპალატისა4 

და ამ დახმარების შედეგად ბაგრატმა მიიღო ქართლი (შიდა ქართლის ქვე- 

ყანა), რომელიც მანამდე თბილისის ამირის გავლენის ქვეშ იყო. 
ამის შემდეგ ბაგრატ I მკვიდრად იკიდებს ფეხს შიდა ქართლში და განამ- 

ტკიცებს თავის გავლენას საქართველოს ამ ცენტრალურ ტერიტორიაზე. 

უფრო გვიან ბაგრატ I-ის თანამმართველმა გვარამ მამფალმა განათავი- 

სუფლა არაბთაგან მესხეთის აღმოსავლეთი სანაპიროები და ქეემო ქართლის 
პროვინციები 3. 

ქართველთა სამეფოს ფარგლებში შემოსულა აგრეთვე ლიხთ-იმერი ქართ- 

ლი (აღმოსავლეთი არგვეთი)“. 

ამრიგად, აშოტ I-ის მემკვიდრეებმა ისევ შეკრიბეს ქართველთა სამეფოს 

ქვეყნები და აღადგინეს, როგორც მემატიანე ამბობს, „ნაქონები იგი მამისა 

მათისა“ აშოტ I-ისა! ქართველთა სამეფოს ფარგლებში გაერთიანდა როგორც 

მესხეთის ქვიყნები (შავშეთ-კლარჯეთი, ნიგალი, აჭარა, ტაონი, სპე“ი, სამცხე, 

“ ჯავახეთ-არტაანი), ისე შიდა ქართლის ქეეყანა, ლიხთ-იმერი ქართლის თემით, 

და ქვემო ქართლი. 
იმ ტერიტორიებიდან, რომლებიც შედიოდა ქართველთა სამეფოში აშოტ 

L-ის დროს, ქართველთა სამეფოს საზღვრების გარეშე დარჩა მხოლოდ ალბა- 

ნეთის პროვინციები (განჯის მხარე). 

, +#X 

საქართველოს მხარეთა შემოკრების შემდეგ ქართველთა სამეფოს პოლი- 

ტიკურმა ორგანიზაციამ შემდეგი სახე მიიღო. 

სახელმწიფოს სათავეში იდგა მეფე-კურაპალატი ბაგრატი. 
ხოლო მისი თანამმართველნი ადარნერსე და გვარამი იყვნენ მმართველებად: 

  

1 იხ. სუმბატ დავითის-ძე, გვ. M576/346. 

2 იხ. მატიანე ქართლისა, ზე. ”443/220. 

3 იხ. იქვე. გე. #445/223, 

ა რომ ლიხთ-იმერი ქართლი (რომლის ცენტრი იყო ჩიხა) ბაგრატ I-ის სამფლობელოში 

შერილ C/2 ეე მ საუკუნის პირველ ნახევარში, ეს ირკვევა „მატიანე ქართლისა"-ის მიხედვით, 

სჩ იხ, სუმბატ დავითის-ძე, გვ. +576/346. ”



პირველი (ადარნერსე) იყო მმართველად კლარჯეთისა; 

შეორე (გვარამი) იყო მმართველად ქვემო ქართლისა (ტაშირისა, თრიალე- 

თით და აშოცით) და აღმოსავლეთ-მესხეთისა (ჯავახეთ-არტაანისა). 
თანამმართველი გვარამი, როგორც ეს ჩანს გიორგი მერჩულის ძეგლიდან 

და სხვა საისტორიო წყაროებიდან, ატარებდა ტიტულს „მამფალი“. 

თანამძართველი ადარნერსე, რომელსაც მიემართება ზედწოდება „ხელმწი- 

ფებ, ჩანს აგრეთვე „მამფალი“-ს რანგში ითვლებოდა (მისი მემკვიდრენი იმავე 

„მამფალის. ტიტულს ატარებენ). 
რას ნიშნავდა ეს ტიტული „მამფალი“? . , 

წყაროების ჩვენებათა შეფარდებიდან შესაძლო ხდება იმის დადგენა, რომ 

„მამფალი“ თავისი მნიშვნელობით ჰფარავს ძველს იბერიაში მიღებულს სა- 

ხელისუფლო ტიტულს „პიტიასში". („პიტიახში ირანული ტერმინია, „მამფა- 

ლი“ ამის შესაფარდი ერთ-ერთი ადგილობრივი, ქართული ტერმინი ყოფილა). 

როგორც ეს უკვეე გამორკვეულია, ძველს იბერიაში რამდენიმე საპიტიახშო 

არსებობდა. მათ შორის ერთი ააპიტიახშო იყო ქვემო ქართლში, მეორე საპი- 

ტიახშო იყო კლარჯეთში. პიტიახშები იყვენენ „სეფე-წულები", ისინი სამეფო 

გვარეულობიდან ინიზნებოდნენ 1. 

მე-9 საუკუნეში ბაგრატ I-ის დროს აღდგენილი ქართველთა სამეფოს ორი 

„სამამფლო4 იგივეა, რაც ძველი იბერიის სამეფოს საპიტიახშონი. 

გვარამ მამფალი, რომელიც იყო მმართველი ქვემო ქართლისა (მესხეთის 

მიმდგომი სანაპირო თემებით) ძველი იბერიის ქვემო ქართლის პიტიახშის 

ადგილზე ზის. ' 

ადარნერსე ხელმწიფე, აგრეთვე „მამფალი“-ს რანგის ხელისუფალი, რო- 

მელიც იყო მმართველი კლარჯეთისა, ასევე ძველი იბერიის კლარჯეთის პიტი- 
„ ახშის ადგილზე ზის 

ამრიგად, ქართველთა სამეფოს რესტავრაციის დროს მე-9 საუკუნეში აღ- 

დგენილი ყოფილა არა მარტო „მეფის“ ინსტიტუტი, არამედ ძველი იბერიის 

ღდროინდჯელი ზოგი სხვა ინსტიტუტიც, რასაკვირველია, ახალი შინაარსით 2. 

L3 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში მოცემულია პორტრეტები ქართველთა სა– 

მეფოს ხელმძღვანელებისა მე-9 საუკუნეში, როგორც მეფე-კურაპალატის ბაგ- 

რატ I-ისა, ისე თანამმართველთა, ადარნერსე ხელმწიფისა და გვარამ მამფალისა. 
  

1 იხ. პ, ინგოროყვა, ძველ-ქართული მატიანე „მოქცევა ქართლისა"? და ანტიკური ხანის იბე– 

რიის მეფეთა სია (საკართველოს სახ. მუხეუმის მოამბე, XI-ხ, 1941 წ.), გკ. 2-4--299. 
? რომ ტიტული „მამფალი%# თავისი მნიშვნელობით უდრის ძველი იბერიის სახელისუფლო 

ტიტულს „პიტიახში", ეს დასტურდება სხვა მასალებითაც, რომლებიც ტაშირის (ქვემო ქართ– 

ლიL) მფლობელთ ეხება. სამშვილდის სიონის წარწერაში მე-8 საუკუნისა (772 წლისა) ტაშირის 

მფლობელნი მოიხსენებიან როგორც „ნათესავით პიტიახშნი“ (იხ. პ, ინგოროყვა, ძველ–ჭართუ– 
ლი მატიანე „მოქცევა ქართლისა% და ანტიკური ხანის იბერიის მეფეთა სია, ზვ. 298); ხოლო 

ამავე ხანებში იგივე ტაშირის მფლობელნი მოიხსენებიან ტიტულით „მამფალი“ (დავით და 

აბულ მამფალნი, დასახელებულნი ბოლნისის სიონის წარწერებში). იხ. აგრეთვე სტეფანოს 

ტარონელის (ასოლიკის) მატიანე, სადაც ტაშირის მფლობელი მოიხსენება როგორც ტაშირის 

მამფალი (გვ. 257). · 
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ჩეენ უკვე მოხსენებული გექონდა, რომ გიორგი მერჩულე განსაკუთრებუ- 

ლის პატივით მოიხსენებს ბაგრატ I-ს, რომელიც, ჩვენი მწერლის სიტყვით, 

გამოირჩეოდა „სიბრძნითა, სახითა და სიქველითა". გიორგი მერჩულე წარმო- 

გვიდგენს ბაგრატ 1-ს, როგორც დიდად განათლებულ ადაზიანს, ყოველმხრივ 

მომზადებულ ქეეყნის მეთაურს და ბრძენ სახელმწიფო მოღვაწეს, , 

ბაგრატ Lის ორ თანამმართველთაგან პირველი –– ადარნერსე ხელმწიფე – 

ჩანს სავმაოდ უფერული ფიგურა იყო და არ თამაშობდა რაიმე მნიშენელო– 

ვან როლს. 

რაც შეეხება მეორე თანამმართველს, გვარამ მამფალს, იგი უაღრესად 

საინტერესო. პიროვნება ჩანს. · 

თავდაპირველად აღსანიშნავია რომ გვარამ მამფალი, ისევე როგორ, 

ბაგრატ I, ფართოდ განათლებული ადამიანი ყოფილა. იგი, სახელმწიფო 

მოღვაწე, საერო პირი, არა მხოლოდ საერო განათლებით ყოფილა აღჭურვილი 

(ხოლო საერო განათლებაში ამ დროს შედიოდა სწავლა „ამის სოფლისა ფი- 

ლოსოფოსთა4“, აგრეთეე შესწავლა „მწიგნობრობისა მრავალთა ენათაბ), არა– 

მედ გვარამ მამფალი ამავე დროს ყოფილა აგრეთვე მეცნიერი მცოდნე სჯულის 

საქმეთა და კანონიკური სამართლისა. ამასთან, გიორგი მერჩულის სიტყვით, 
გეარამ მამფალი ბრწყინვალე ორატორი ყოფილა, „იყო იგი ფრიად სიტყუა- 
ჯელოვან“, –– წერს ჩვენი ავტორი 9. 

რაც შეეხება გვარამ მამფალის სახელმწიფო მოღვაწეობას, იგი, ყეელა 

ჩეენებათა მიხედვით, უაღრესაღ ენერგიული პიროვნება ყოფილა. 

გიორგი მერჩულე გვარამს უწოდებს დიდს („რომელი მას ჟამსა ველ- 

მწიფე იყო მამფალი გვარამ დიდი4"). · 

უნდა გვახსოვდეს, რომ მე-9–10 საუკუნეთა მოღვაწეებიდან ეს სახელწო- 

დება „დიდი“, გარდა გვარამისა, მიემართება სამ პიროვნებას –– მართლაც 

დიდ სახელმწიფო მოღვაწეებს: აშოტ I-ს, ქართველთა სამეფოს აღმადგენელს; 
დავით დიდ კურაპალატს, რომელმაც ქართველთა სამეფოს საზღვრები ვანის 

ტბამდე და არზრუმის მხარის დასავლეთ მიჯნამდე მიიტანა; და ბაგრატ III-ს, 
საქართველოს სამეფო-სამთაგროთა გამაერთიანებელს ერთ სახელმწიფოში, 

გვარამ მამფალი, რასაკვირველია, არაა ასეთი დიდი რანგის მოღეაწე, 

მაგრამ ცხადია შემთხვევითი ამბავი არ იყო, რომ მას მიემართებოდა სახელ- 

„ წოდება „დიდი“. ' 
ეს სახელწოდება „დიდი“ გვარამისათვის უწოდებიათ იმის გამო, რომ იგი 

ყოფილა შეურიგებელი მებრძოლი არაბთა მფლობელობის წინააღმდეგ და 
ფაქტიური ხელმძღვანელი ანტიარაბული ფრონტისა როგორც საქართველოში, 

ისე საერთოდ კავკასიაში. · 

აღსანიშნავია, რომ პოლიტიკური ხაზი, რომელსაც ატარებდნენ ბაგრატ I 

და გვარამ მამფალი, ყოეელთვის ერთმანეთს არ ემთხეეოდა. ბაგრატ I არა- 

ბებთან ურთიერთობაში უფრო ელასტიურ პოლიტიკას ატარებდა, იგი მო- 

ხერხებით სარგებლობდა არაბთა შინაგანი განხეთქილებითა და უთანხმოებით. 

  

+ იხ, გიორგი მერჩულე, გვ. 91––93. 
? იხ. იქვე, გვ. 93ა-–,. 
წ იხ. იქვე, გვ. 89ჯა- 1. =>



იმისათვის, რომ დაესუსტებინა თბილისში მჯდომი არაბთა ამირა, რომელიც 

ქართველთა სამეფოს ეცილებოდა საკუთრივ ქართლის ტერიტორიებს. ბაგ- 
რატ L ორგზის მიემხრო ბაღდადის ხალიფის მიერ წარმოგზავნილ მხედართ- 

მთავარს, რომელიც თბილისის განდგომილი ამირას დასასჯელად იყო წარმო- 

გზავნილი (842 და 853 წლებში). ამ მოხერხებული პოლიტიკის შედეგად 
ბაგრატ I-მა იმას მიაღწია, რომ შესძლო განემტკიცებინა თავისი გავლენა 

შიდა ქართლში და შემოეერთებინა საქართველოს ეს უმნიშვნელოვანესი ცენ–- 

ტრალური ტერიტორია. 

რაც შეეხება გვარამ მამფალს, იგი მთელი მისი პოლიტიკური მოღვაწეო- 

ბის მანძილზე არაბთა შეურიგებელი მებრძოლი ყოფილა, რომელიც არავითარ 

დროებით კომპრომისებზე არ მიდიოდა, ძველ-ქართული საისტორიო წყარრს 

ცნობის თანახმად, არაბთა ხალიფის მხედართმთავრის ბუღა-თურქის დიდი 

ლაშქრობის დროს კავკასიაში 852-856 წლებში ანტიარაბული მოძრაობის- 

მთავარი ხელმძღვანელი მთელ კავკასიაში გვარამ მამფალი ყოფილა და მასთან. 

ერთად სომხეთის მთავარი აბულ-აბასი. 

განდგომა არაბთაგან საქართველოს მთიელებისა და ბუღა-თურქის ჯარე- 

ბის დამარცხება საქართველოს მთიანეთში გვარამ მამფალისა და მისი თანა- 

მოღვაწეების მოწყობილი იყო). 

ეს დამარცხება, რომელიც არაბებმა განიცადეს საქართველოს მთიელთა- 

გან, იყო ერთ-ერთი მიზეზი ბუღა-თურქის მხედართმთავრობიდან გადაყენე- 

ბისა და კავკასიიდან გაყვანისა. საქმის ვითარებაში კარგად ორიენტირებული 

არაბი მემატიანე იაკუბი აღნიშნავს, რომ საქართველოს მთიელთა –– წანარ- 

თა –– მიერ უკუქცეული ბუღა-თურქი ხალიფა მუტევაკილმა კავკასიიდან გაი– 
ყვანაო?. 

ბუღა-თურქის ლაშქრობის დროს კავკასიაში, რაც ოთხი წელი გაგრძელდა, 

არაბებმა, როგორც ცნობილია, შესძლეს დაეტყვევებინათ მთავარი ხელმძღვა- 

ნელები ანტიარაბული მოძრაობისა კავკასიაში, როგორც ქართველები (მათ. 

შორის განთქმული მოღვაწე კონსტანტი კახა), ისე სომხეთისა და არანის (ალ– 

ბანეთის) მთავრები, მაგრამ გვარამ მამფალის დამორჩილება და ხელში ჩაგ- 

დება არაბებს ვერ მოუხერხებიათ. 

ბუღა-თურქის კავკასიიდან წასვლის შემდეგ, გეარამი წარმატებით განაგ- 

რძობდა არაბებთან ბრძოლას. გვარამს ბრძოლით · გაუთავისუფლებია არაბ- 

თა მიერ დაჭერილი მესხეთის აღმოსავლეთის სანაპიროები დხ ქვემო ქართლის 

ტერიტორიები. მემატიანე, ბუღა-თურქის ლამქრობათა მომდევნო ხანის შე- 

სახებ, შემდეგს გადმოგვცემს: 

„ხოლო გვარამს დაეპყრა ჯავახეთი, თრიალეთი, ტაშირი, აშოცი და არ- 

ტაანი და ბრძოდა სარკინოზთა (არაბთა), ზოგჯერ სძლის გვარამ, და ზოგჯერ 

სარკინოზთაბ 3, 

არაბებთან ამ ბრძოლების დროს გვარამს დაუმარცხებია არაბთა ამირა 

გაბულოცი, რომელიც განსაკუთრებით გაძლიერებული ყოფილა (მემატიანის 

% იხ. მატიანე ქართლისა, გვ. %444/221--222. 
3 იხ, ჰ. Mვ”ძისი»ხ. 5=LL61120C0, გე. 413--4L4, 
? იხ, მატიანე ქართლისა, გვ. "445/223. 
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სიტყვით იგი „განდიდებულ იყო"), ტყეედ წამოუყვანია გაბულოცი და წა- 

რუგზავნია იგი დატყვევებული საბერძნეთში 1. 

· ცხადია, ამ შეურიგებელი ბრძოლებისათვის, რომელთაც აწარმოებდა გვა- 

რამ მამფალი არაბთა წინააღმდეგ მთელი სიცოცხლის მანძილზე, მიუკუთვნე- 

ბიათ გვარამისათვის სახელწოდება „დიდი“, რა სახელწოდებითაც, როგორც 

აღვნიშნეთ, მას მოიხსენებს გიორგი მერჩულე. 

# 

გიორგი მერჩულის თხზულება ბევრ ძვირფას ცნობებს შეიცავს შინაური 

მშენებლობის შესახებ ქართველთა სამეფოში ბაგრატ I-ისა და მის თანამმარ- 

თველთა ადარწერსე ხელმწიფისა და გვარამ მამფალის დროს. 
შეიძლება გადაუჭარბებლად ითქვას, რომ არც ერთი ჩვენ დრომდე მოღ- 

წეული საისტორიო წყარო ამ ხანისა არ გვაგრძნობინებს ისე ახლო ეპოქის 
სულს, როგორც გიორგი მერჩულის ძეგლი. 

რამდენადაც გიორგი მერჩულის ძეგლი პირველ რიგში მიძღვნილია საეკ- 

ლესიო მოღვაწის ცხოვრების აღწერისადმი, ბუნებრივია, რომ აქ უმთავრესად. 
გაშუქებულია საეკლესიო მშენებლობა; მაგრამ ამასთან ერთად აქ ვეცნობით 

საზოგადოებრივი ცხოვრების სხვა მხარეებსაც. 

საგანგებოდ უნდა აღინიშნოს განათლებისა და ქიეყნის კულტურის საერთო 

მაღალი დონე, რაც იგრძნობა გიორგი მერჩულის ძეგლის ცალკეული ცნო- 

ბების მიხედეით. 

ბაგრატ 1-ის დროს წარმოებული სახელმწიფოებრივი მშენებლობის დარ- 

გიდან აქ ცალკე შევჩერდებით ამ ეპოქის საკანონმდებლო საქმიანობაზე. 

გიორგი მერჩულის ძეგლის მიხედვით იCკეევა, რომ ბაგრატ I-ის დროს 

ჩატარებულა დიდი საკანონმდებლო მუშაობა, რომლის შედეგადაც, ჩვენი მწერ– 

ლის ცნობით, მიღწეული ყოფილა „ყოვლისა ერისა სამართლით განკითხვა“. 

ამით შესრულდაო, ამბობს ჩვენი ავტორი, წერილის სიტყვაო: განსაჯეთ 

მართალი სამართლით 2. 

როგორც ირკვევა, ამ დროს, ქართველთა სამეფოს აღდგენის ამ პირველ 

ხანაში, საფუძეელი ჩაეყარა მთელ რიგ ინსტიტუტებს, რომლებიც მოქმედებ- 

დნენ შემდეგ, მომდევნო საუკუნეთა მანძილზე. 
არაა ინტერესს მოკლებული გავითვალისწინოთ აქ ისტორია ერთ-ერთი 

ასეთი "ინსტიტუტისა, 

როგორც ცნობილია, ძველ საქართველოში, მე-12--13 საუკუნეებში, თამა- 

რის ეპოქაში, არსებობდა ინსტიტუტი სახელმწიფო ქეელმოქმედებისა და 

სოციალური უზრუნველყოფისა; ღარიბ-ღატაკთა („გლახაკთა“) და ქვკრივ- 

ობოლთა დახმარებისათვის განკუთვნილ სპეციალურ თანხას, რომელიც სა- 

ხელმწიფო შემოსავლიდან ყოველწლიურად გადაიდებოდა ამ მიზნისათვის, 

ბოდა „გლახაკთა ნაწილი“, 

ეწირე ი მეფის არორი ინი ბასილი ეზოსმოძღვარი მოგვითხრობს, რომ 

მეფე თამარის დროს –- „ყოვლისა სამეფოისა მისისა შემოსავალი, რაიცა იყო 

„ ” .– 
1 იხ, მატიანე ქართლისა, ზვ. #«445/223, 

2 იხ, გიორგი მერჩულე, ზვ. 69ე:,--::. >



შინათ და გარეთ, ყოვლისა ნაათალი გლახაკთა მიეცემოდა დაუკლებელად, 
ერთისა ქრთილისა მარცვლამდეცა" 1, –– ე. ი. სახელმწიფო შემოსავლის ერთი 

მეათედი სახელმწიფო ქველმოქმედებისათვის, ღარიბ-ღატაკთა დახმარებისათ- 

ვის იყო გადადებული. სახელმწიფო აპარატში არსებობდა კიდეც ცალკე 

უწყება, რომელიც ხელმძღვანელობდა ამ დარგს, სახელმწიფო ქველმოქმედე- 
ბისა და სოციალური უზრუნველყოფის საქმეს, 

საფიქრებელი იყო, რომ ეს ინსტიტუტი დაწესებულ იქმნა გვიან ხანაში, 

მე-12 საუკუნეში, დავით აღმაშენებელისა და თამარ მეფის ეპოქაში, რო- 

დესაც საბელმწიფოებრივმა წყობილებამ განვითარების განსაკუთრებით მაღალ 
დონეს მიაღწია. · 

მაგრამ გიორგი მერჩულის თხზულებიდან ირკვევა, რომ ამ ინსტიტუტს 
უძველესი ისტორია ჰკონია. ! 

სახელმწიფო ქველმოქმედებისა და სოციალური უზრუნველყოფის ინსტი- 

ტუტი დაწესებული კოფილა თაედაპირველად მე-9 საუკუნეში, ბაგრატ I-ის 

დროს, და ამ დროიდან მოკიდებული ეს ინსტიტუტი მოქმედებაში იყო ძველ 

საქართველოში ვიდრე მე 12-13 საუკუნეებამდე, დავით აღმაშენებელისა და 

-თამარის ეპოქამდე (იხ. გიორგი მერჩულე, გე. 70კ–ჯკ)- 

4 

გადმოცემა, წარმოდბგნილი გიორბი მერჩულის ძებლში და სხვა ისტორიულ 
წყაროებში ქართველ მეფეთა გვარეულობის (ბაბრატიონთა სახლის) 

შთამომავლობა-სადაურობის შესახებ 

მას შემდეგ, რაც გავეცანით ძირითად ცნობებს, რომელთაც შეიცავს 

გიორგი მერჩულის ძეგლი ქართველთა სამეფოს აღდგენის პირველი პერიოდის 

შესახებ, აქ ჩვენ შევზერდებით აგრეთვე ერთ ცალკეულ საკითხზე, –– ისტო- 

რიულ გადმოცემაზე ქართველ მეფეთა გვარეულობის შთამომაელობა.სადაუ- 

რობის შესახებ; ჩვენ განვიხილავთ ბაგრატიონთა გვარეულობის ისტორიას 

და კერძოდ გავარკვევთ კითხეას, თუ როდის წარმოიშვა და რა მიზნით იყო 

შემუშავებული ფართოდ გავრცელებული ლეგენდარული თქმულება, თითქოს 
ქართეელ მეფეთა გვარი არის შთამომავალი დავით ისრაელთა მეფისა. 

როგორც შემდეგ დავინახავთ; ამ თქმულებას კავშირი აქვს იმ იდეოლოგი- 

ასთან, რომელიც შეიქმნა ქართველთა სამეფოს აღდგენის დროს. თქმულება, 

როგორც შემდეგ გამოირკვევა, ჩამოყალიბდა მე-9 საუკუნის დასაწყისში და 

ისახავდა მიზნად ქართველთა სამეფოს დამოუკიდებლობისა და თვითმყოფო- 

ბის იდეის განმტკიცებას, რამდენადაც ქართველთა სამეფოს მეთაურნი აღია- 

რებული იყვნენ როგორც „მეფე ნებითა ღმრთისაითაბ, როგორც პირდაპირი 

“შთამომავალი დავით მეფე-წინასწარმეტყველისა რომელიც -- ბიბლიური 

თქმულებით – მეფედ დადგენილი და ცხებული იყო ღვთაების მიე” და 
რომელიც ხორციელი წინაპარი იყო თვით იესო ქრისტესი. ამრიგად, ამით 

1 იხ, ბასილი ეზოსმოძღვარი, ცხორება მეფეთ-მეფისა თამარისი, 1944 წ., გვ. 35,ა--- 
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უარყოფილი იყო ყოველგვარი უფლებრივი დამოკიდებულება გარეშე ძალე- 
ბისაგან ქართველთა სამეფო აღიარებული იყო როგორც დამოუკიდებელი, 

თვითმყოფი და თავისთავადი. 

. 

ისტორია ბაგრატიონთა სახლისა ინტერესს წარმოადგენს როგორც სა- 

ქართველოს, ისე საერთოდ კავკასიის ხალხთა ისტორიის თვალსაზრისით, 
რამდენადაც ბაგრატიონთა გვარეულობა მნიშვნელოვან როლს თამაშობდა არა 

მხოლოდ ძველი საქართველოს, არამედ აგრეთვე ძკელი სომხეთის ისტორიაში. 

ბაგრატიონთა გვარის აღზევება, ჩანს, იწყება ჯერ „კიდევ ანტიკურ ხანაში.. 
ადრეულ საშუალ-საუკუნეებში ბაგრატიონთა სახლი ცნობილი იყო საქართ. 
ველოსა და სომხეთში როგორც უძლიერესი, უდიდესი გავლენის მქონე მთა- 

ვართა გვარეულობა. 

ხოლო უფრო გვიან ორივე შტო ბაგრატიონთა, –– როგორც ქართველი 
ბაგრატიონები, ისე სომეხთა ბაგრატიონები, –– მეფობას მიაღწევენ საქართ- 
ველოში და სომბეთშიაც, სახელდობრ, საქართეელოში მე-9 საუკუნის დასა- 

წყისში (აშოტ I დიდის დროს), ბოლო სომხეთში ოდნაე გვიან, მე-9 საუკუნის 

დასასრულს (885 წელს). 
ვინ იყვნენ ბაგრატიონები წარმოშობით? 

ამ საკითხზე, როგორც ცნობილია, დიღი ლიტერატურა არსებობს და ამ 
საკითხის გამო, როგორც შემდეგ გამოიCკვევა, არა ერთი შემცდარი შეხე- 

დულება ყოფილა წარმოდგენილი. 

საისტორიო წყაროების ყოველმხრივი შესწავლის შედეგად უცილობლად 

ირკვევა, რომ ბაგრატიონთა გვარეულობა ქართული წარმოშობისა იყო. რაც, 

შეეხება სომხეთის ბაგრატიონებს, ისინი წარმოადგენდნენ ქართველ ბაგრა-. 

ტიონთა გვარეულობის განშტოებას. 

ისტორია ბაგრატიონთა სახლისა საქართველოსა და სომხეთში ბევრნაირად. 

არის საყურადღებო, რამდენადაც ამასთან დაკავშირებულია მთელი რიგი 

მნიშვნელოვანი ისტორიულ-კულტურული საკითხებისა ამ ორი მეზობელი 

ერის ისტორიული წარსულიდან. 

საკითხს სომხეთის ბაგრატიონთა შესახებ ჩვენ ქვემოთ ცალკე შევეხებით. 

აქ კი ჯერ საუბარი გვექნება ბაგრატიონთა გვარეულობის ძ-რითადი შტოის. 

შესახებ, –– საქართველოს ბაგრატიონთა სამეფო სახლის შესახებ. 

ქართველ ბაგრატიონთა ძირითადი სამფლობელო: მესხეთის მსარენი––,,კლარჯეთის სახლი“. 

თავდაპირველად რამდენიმე შენიშვნა იმის გამო, თუ სად მდებარეობდა 

ძირითადი სამფლობელო ქართეელ ბაგრატიონთა. 

საისტორიო წყაროების ჩვენებათა მიხედეით ირკვევა, რომ ქართველი- 

ბაგრატიონები, ვიდრე ისინი გახდებოდნენ ქართლის (იბერიის) ერისმთავარნი, 

და შემდეგ ქართლის (იბერიის) მეფენი, უფრო ადრე ყოფილან მთავრები მეს- 

ხეთის მხარეთა. 
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ყველა არსებული მასალა, რომელიც ზოიპოვება ქართველ ბაგრატიონ- 

თა შესახებ ადრეულ საშუალ-საუკჯუნეებში, თანხმობით უჩვენეტს, რომ ძირი- 

თადი საგვარეულო სამფლობელო ქართველ ბაგრატიონთა არის მესხეთის 

პროვინციები – კლარჯეთი– ჯავახეთი--სამცხე. 

ცენტრი ბაგრატიონების ძირითადი საგსარეულო ს.მფლობელოსი, რო- 

გორც ირკვევა, იყო კლარჯეთი, კლარჯეთი ყოფილა რეზიდენცია ბაგრატი- 

ონთა გვარეულობის მფლობელ მთავართა; ამის გამო ამ სამფლობელოს 

„კლარჯეთის სახლი“ რქმევია). 

ბ 

ბაგრატიონთა გვარეულობა არის განშტოება ფარნავაზიანთა ძველ-ქართული დინასტიისა 

საისტორიო წყაროებიდან ირკვევა ამავე დროს მეტად საყურადღებო 

ფაქტი: ბაგრატიონთა გვარეულობა ყოფილა განშტოება ძველ-ქართული ფარ- 

ნავაზიანთა დინასტიისა, რომელიც მეფობდა იბერიაში ანტიკური ხანიდან 

მოკიდებული ვიდრე ადრეულ საშუალო საუკუნეებამდე. 
ანტიკურ ხანაში და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში იბერიის.ცალკე მხარე- 

თა შმართველები, მთავრები და ერისთავები, ორ რანგად, ორ ჯგუფად განი- 
ყოფებოდნენ: 

ა) პირველი უფრო მაღალი რანგისა –- ეს იყვნენ „პიტიახშები4ბ, რომ- 

ლებიც თვით სამეფო გვარეულობას ეკუთვნოდნენ, სამეფი გვარეულობიდან 
ინიშნებოდნენ; 
  

1 რომ ბაგრატიო5თა ძირითადი სამფლობელო მოიცავდა მესხეთის მხარეებს–– „კლარჯეთის 

სახლს“ -–ი5. ამის შესახებ საისტორიო წყაროებში: : 

ა) ჯუანშერის ქრონიკა, ზვ. %#407/190 (ანასეული ქ. ცხ., გვ. 143), სადაც დასახელებულია 

გვარამ I-ის ძირითადი სამფლობელო – მესხეთის მხარეები: 1. კლარჯეთის პროვინცია (რო– 

მელიც ამ ეპოქაში მოიცავდა ტერიტორიას შავი ზღვიდან –– არსიანის მთამდე, ე. ი. კანტონებს: 

ა. საკუთრივ კლარჯეთი, ბ. შავშეთი, გ. ნიგალი, დ. „სახღვარი ქართლისა ს)ერი“, იხ. იქეე, 

ზვ, -414/1)96) და 2. ჯავახეთის პროვინცია (რომელიც ამ ეპოქაში მოიცავდა «ჯავახეთის, 

სამცხისა და არტაანის კანტონებს). 

ბ) ჯუანშერის ქრონიკა, გვ. ”414/196, ცნობა სტეფანოხ I-ის მემკვიდრეთა შესახებ, რო- 

მელნიც. მას 'შემდეგ, რაც მათ სახლს ჩამოერთვა ქართლის (იბერიის) ერისმთავრობა, ისევ 
თავის ძველ საპფლობელოში – კლარჯეთში მკვიდრობენ. 

გ) განსაკუთრებით მნიშენელოვანია ტექსტი –- ჯუანშერის ქრონიკაში ჩართული ექსცერპტი 

მე-8 საუკუნის მატიანისა, მარიამ დედოფლისეული ქართლის ცხოერება, გვ. M#432/4211, ცნობა 

ბაგრატიონთა სახლის ძირითადი სამფლობელოს „კლარჯეთის საბლი“-ს შესახებ (იხ. პ. ინგო- 

როყვა, ძველ-ქართული მატიანე მოქცევა ქართლისა და ანტიკური ხანის იბერიის მეფეთა 

სია, ზე. 29მ, შენიშვნა 3, და ქვემოთ, გვ. 79). 

დ) ცხორება ვახტანგ გორგასარისა. –– ცნობა „ბივრატიანი სეფეწული“"-ს სამკხის ერისთა- 

ვის შესახებ (ჯვ. "322/134, %#371/166 და შენიშვნა 5. ”377/170, X394/181, #399/185). ბიე– 

რატი – საგჯარეულო სახელია ბაგრატიონთა სახლისა, ამ საისტორიო ტრადიციის თანახმად, 

- რომელიც დაცულია ვახტანგ გორგასარის ცხორებაში, სამცხის ერისთავთა სახლი ბაგრატიონ– 
თა გჯარეულობას ეკუთვნოდა. : 

“ ე) მატიანე ქართლისა ჯვ, M441/218 –-219, როპლის თანახმად ადარნერსე ბაგრატიონის 

სამფლობელო იყო მესხეთის ქვეყნები: „ნასამალი კლარჯეთისა, აჭარისა, ნიგალისა, არსისფო– 

„» არტაანისა და ქვემო–ტაოსა?, რეზიდენციით კლარჯეთში. 
რისა. აგრეთვე ს საეციელურ ფსკურსში ბაგრატიონთა. გვარის ისტორიისათვის, დამატებანი. 
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ბ) მეორე უფრო დაბალ რანგს წარმოადგენდა –– ერისთავები არასამეფო 

წარმოშობისა. 

(რომ „პიტიახშები" –- სამეფო გვარეულობის განშტოებას წარმოადგენენ, იხ. ამის 

შესახებ ჩვენი წერილი: ძველ-ქართული მატიანე „მოქცევა ქართლისა“ და ანტიკური 

ხანის იბერიის მეფეთა სია, გე. 294 –– 296). 

საფიქრებელი იყო, რომ მმართველები ისეთი მნიშვნელოვანი პროვინციე– 

ბისა, როგორიც იყო პძესხეთის მხარენი –– სწორედ სამეფო გვარეულობიდან 

ინიშნებოდნენ, ე. ი. პიტიახშები უნდა ყოფილიყვნენ. 

და მართლაც ეს ასე ყოფილა. 

საისტორიო წყაროებიდან დასტურდება, რომ ბაგრატიონთა საგვარეულო 

სამფლობელო მესხეთში – „კლარჯეთის სახლი“ წარმოადგენდა საპი- 

ტიახშოს, ბაგრატიონები პიტიახშის ხარისხს ატარებდნენ. 

მე-8 საუკუნის მატიანეში, რომელიც ექსცერპტის სახით არის ჩართული ჯუანშერისეულ 

ქრონიკაში, მოთხრობილია გადასახლება კახეთ-ჰერეთში ბაგრატიონთა ერთი შტოსი (ადარ- 

ნერსე „ბრმის“ ძმისწულებისა), მეფე არჩილის დროს, მე-8 საუკუნის შუა წლებში. მეორე შტო 

ბაგრატიონთა გვარისა დარჩენილა ძველ სამფლობელოში – ჭოროხის ხეობაში. მემატიანე 

ბაგრატიონთა ამ ორი შტოის შესახებ შემდეგს მოგვითხრობს: 

„მასვე ჟამსა პიტიანშნი ვინმე (–იგულისხმება პოროხის ხეობაში დარჩენილი ბაგ– 
რატიონები) არა შეეშვნეს კლარჯეთს სახელეად და წარვიდეს ნახევარნი მათგანნი და 

შეიპყრეს კლდე ერთი ტაოს, რომელსა ერქვა კალმახი და აღაშენეს ციხედ. ხოლო რომელნი 

იგი მოვიდეს კახეთს არჩილის თანა (იგულისხმება კახეთ-ჰერეთში გადასახლებული ბაგრა- 

ტიონები)... მიუბოძა (არჩილმან) წუქეთი ციხით კასრითურთ" 1. 

ამრიგად, ამ ავთენტიური საისტორიო წყაროს მოწმობის თანახმად, ბაგ– 

რატიონები ყოფილან პიტიახშები და, მაშასადამე, სამეფო წარმოშობისა, 

განშტოება ძველ-ქართული ფარნავაზიანთა დინასტიისა. 

· # 

რომ ბაგრატიონთა გვარეულობა ძველ-ქართული ფარნავაზიანთა დინას- 

ტიის განშტოებას წარმოადგენდა, ამას ადასტურებს აგრეთვე მთელი რიგი 

სხვა წყაროებისა. 

1. ცხორება ვახტანგ გორგასარისა. - ამ ძეგლში მოიხსენება სამცხის 

ერისთავი ბაგრატიონთა გვარისა – „ბივრატიანი“, რომელსაც ეწოდება: „ბივ- 

რატიანი სეფე-წული4ი?, ხოლო ძველს იბერიაში „სეფე-წული“ ეწოდებოდა 

სამეფო გვარეულობის შთამომავალს; „ბივრატიანი სეფე-წული“ აქ ფარნა- 

ვაზიანთა სამეფო გვარის შთამოჰავლად არის წარმოდგენილი. 

2. სებეოსის მატიანის შესავალი. –– საისტორიო ძეგლში, რომელიც შესა- 

ალის სახით არის ჩართული სებეოსის მატიანეში და რომელიც სებეოსის 

ანონიმის სახელით არის ცნობილი (იგი ეკუთვნის ადრეულ საშუალო საუკუ- 

ნეებს), აღნიშნულია ბაგრატიონთა გვარის შთამომავლობა ფარნავაზისაგან. 
აქ წარმოდგენილია შემდეგი გენეალოგია ბაგრატიონთა გვარისა: „ფარნავაზ 

“შვა ბაგამ.და ბაგრატი; ბაგრატ შვა ბივრატი; ბივრატ შვა ასპატი“ (იხ. სე– 

ღაუეუეა-.·. 
1 იხ, მარიამ დედოფლისეული ქართლის-ცხოვრება, გქე. #432/210--211 და შემიშევნა 5, 

2 იზ, ზემოთ, გვ. 78, შენიშვნა 1, 
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ბეოსის ანონიმი, განყ. I). ამავე საისტორიო ძეგლში ბაგრატიონთა წინა- 
პარს –– ეპონიმს ბაგრატს (ბაგარატს) პირდაპირ ეწოდება ფარნავაზიანი („ბა- 

გარატ ფარ(ნ)ავაზიანი“ (-- იხ. სებეოსის ანონიმი, იქვე, 'განყ. II). 

3, მე-12–– 13 საუკუნეთა ქართველი ავტორი არსენი მეტაფრასტი, ავტო- 

რი სინოს ცხორებისა, უწყებაში, რომელიც დართული აქეს ნინოს ცხორ“ებას 

და რომელიც ქართველთა ტომისა და ქართველი მეფეების შთამომავლობას 

ეხება, აღნიშნულია: „ყოველნი მეფენი ქართლისანი ამათ მეფეთა (აზო –- 

ფარნავაზიანთა) შვილის-შვილნი არიან 1. 

ამას წერს არსენი მეტაფრასტი მე-12 -–- 13 საუკუნეებში, ე. ი. როდესაც 

საქართველოში უკვე ოთხი საუკუნის მანძილზე ბაგრატიონები მეფობდნენ. 

ამრიგად, არსენი მეტაფრასტის ამ უწყების თანახმად ბაგრატიონნი არიან 

შთამომავალნი აზო-ფარნავაზიანთა სამეფო სახლისა. 

X 

მას შემდეგ, რაც ირკვევა, რომ ბაგრატიონთა გვარეულობა, არის შტო 

ძველ-ქართული ფარნავაზიანთა დინასტიისა, გასაგებია იგიეეობა ისტორიული. 

გადმოცემებისა რომლებიც არსებობს ფარნავაზიანთა დინასტიის შესახებ 
ღა ბაგრატიონთა გვარეულობის შესახებ. 

გავეცნოთ ამ გადმოცემებს. 

ზ 

გადმოცემა ქართველი ხალბის გადმოსახლების შესახებ სამხრეთიდან (არიან-ქართლიდან) 

აზო-ფარნავაზიანთა დინასტიის მეთაურობით 

უძველეს ქართულ საერო მატიანეში, რომელსაც ეწოდება „მოქცევა ქარ– 

თლისაი“, და აგრეთვე მის მიმდგომ სხვა ძეელ ქართულ ტექსტებში (შატბერ– 

თულ-ქელიშური ნინოს ცხორება, არსენი მეტაფრასტის ტექსტი), დაცულია 
უაღრესად მნიშვნელოვანი საისტორიო გადმოცემა ქართველი ხალხის გადმო- 

სახლების შესახებ სანხრეთიდან „არიან - ქართლიდან. აზო-ფარნავაზიანთა 

დინასტიის მეთაურობით. 

ეს გადმოცემა შემდეგნაირად არის ფიქსირებული „ქართლის მოქცევის" 

მატიანეში. ' 

" „აზოი, ძეი არიან–ქართლისა მეფისაი... წარვიდა არიან-ქართლად მაშისა თგსისა და წარმოიყვანა 

ათასი სახლი მდაბიოი უფლისაი და ათნი სახლნი მამა-მძუძეთანი, და დ.ჯდა ძუელ მცხეთას, 

და თანა-ჰყჯვანდეს კერპნი ღ”ერთად – გაცი და ჯა. 

„და ესე იყო ჰირველი მეჟეი მცხეთას შინა, აზოი, ძეი არიან-ქ.რთეელთა მეფისაი. და მოკუდა. 

„და შემდგომად მისა დადგა ფ-რნავაზ – (წინაპარი მეფეთა ქართლისათა ფარწავაზიანთა)" 2. 

ამრიგად, ამ უაღრესად მნიშვნელოვანი საისტორიო გადმოცემის თანახმად, 

რომელიც ქართველი ხალხის უძველეს ეროვნულ თქმულებას წარმოადგენს, 

ქართველები გადღმოსახლებულან თანამედროვე მიწა-წყალზე სამხრეთიდან, 

1 იხ. პ. ინგოროყვა, ძეელ-ქართული მატიანე „მოქცევა ქართლისა" და ანტიკური ხანის. 

იბერიის მეფეთა სია, გე. 283. “ 

? იხ. იკვე, ტვ. 260. 
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რომელიღაც ქვეყნიდან, რომელსაც გადმოცემა „არიან-ქართლის“-ს საზელით · 

ნათლავს. ეს გადმოსახლება ვითომც მომხდარა აზო-ფარნავაზიანთა დინასტიის 
წინაპარის მეთაურობით, 

გავეცნოთ ამის შემდეგ ანალოგიურ ისტორიულ გადმოცემას ბაგრატიონ- 
თა გვარეულობის შესახებ. 

დ 

გადმოცემა ქართველი ზალხის გადმოსახლების შესახებ სამბრეთიდან (იერუსალიმიდან) 

ბაგრატიონთა გვარეულობის წინაპართა მეთაურობით 

ეს მეორე გადმოცემა, იმ სახით, როგორადაც იგი გავრცელებული ყოფი- 

ლა საქართველოში შეათე საუკუნეში, ჩაწერილი აქეს 952 წელს ბიზანტიის 

იმპერატორს კონსტანტინე პორფიროგენეტს თავის ცნობილ ძეგლში (L6 

3ძთი101ა(8იძი 1თიტლIი) იბერიელთა მონათხრობის მიხედვით. 
მოგეყავს კონსტანტინე პორფიროგენეტის ტექსტი: 

„უწდა ვიცოდეთ, რომ იბერიელები, ე. ი. კურაპალატისანი (ქართველთა სამეფოს მკეიდრნი) 

ამაყობენ იმით, რომ არიან შთამომავალნი ჭურის (ბეთელის) მეუღლის ("ერსავიას-1, რომე- 

ლიც შეირთო მეფემ და წინასწარმეტყველმა დავითმა; სახელდობრ, წიბგრიელები| ამტკიტე- 

ბენ, რომ არიან შთამომავალხი შვილებისა, რომლებიც მას (ბერსავია ზეთელს|) შეეძინა დავი–- 

თისაგან. ამიტომაც ისინი ჯწოდებდნენ თავის თავს დავით მეფისა და წინასწარმეტყველის 
ნათესავს, და აქედან ყოვლად-წპიდა ღმრთისმშობელის ნათესავსაცე, რადგან ისიც წღმრთის– 

მშობელი) დავითისაგან არის წარმოშობილი.. ისინი წიბერიელები) მოჯვითხრობენ, რომ 
მათი ტომი იერუსალიმიდან არის მოსული, რომ ისინი (იბერიელები) წამოეიდეენ იერუსა– 

ლიმიდან (ღვთის ბრძანების მომასწავებელი) სიზმრების ჩვენებით და დაესახლეენ სპარსეთის 

მხარეებთან, ე. ი. ქვეყანაში, სადაც ამჟამად მკუიდრობენ. ეს სიზმრის ჩვენება რომ მიიღეს 

და იერუსალიმიდან რომ წამოვიდნენ, იყვნენ წიბერთა წინამძ;ოლნი) დავითი და ძმა მისი 

სპანდიატი; ამ სპ,ნდიატმა, როგორც ამის ”შესახებ მოგვითხრობენ თვით იბერიელები, მიიღო 
ღმრთისაგან წყალობად, რომ მას ბრჭოლებში ხმალი ვერ დაუზიანებდა სხეულეს ვერც ერთ 

ნაწილს, გარდა ჭულისა, რომელსაც იგი ბრძოლების დროს იცავდა რაღაც საფარით. ამიტო- 

მაც იყო. რომ აLე ძალიან ეშინოდათ მისი სპარსელებს. მან (სპანდიატმა) გაიმარჯ?ეა კიდეც 

სპარსელებზე, დასძლია ისინი და თავისი თანამონათესავე იბერიელები დაასახლა ძნელად მი–- 

სადგომ ადჯილებში, სადაც ისინი დღემდე მკვიდრობენ. აქედან მათ თანდათან გააფართოვქეს 

თავისი საზღვრები, ჭამრავლდნენ და ზადაიქცნენ დიდ ხალხად... 

„ვინაიდან იბერიელები, როგორც თეითეე ამბობენ შთამომავლობით იერუსალიმიდან 

არი:ნ, ამის ჭამო მათ აქვთ დიდი სიყვართოლი მისი (იერუსალიმისა) და უფლისა იესო ქრის- 
ტეს საფლავისა წიერუსალიმში) და განსახღვრულ დროებში უხვად უგზავნიან ფულს წმინდა 

ქალაქის (იერუსალიმის) პატრიარქსა და იქაურ ქრისტიანებს. 

„დასახელებულ დავითს, სპანდიატის ძმას, ჰყავდა შვილი ბაგრატი. ბაგრატს ჰყავდა შეილი 

აშოტი... სპანდიატი კი, ძმა დასახელებული დავითისა, უშვილოდ გ:რდაიცვალა..." 1, 

არაა საჭირო სიტყვის გაგრძელება იმის შესახებ რომ ეს მეორე თქმუ- 

ლება ქართველი ხალხის სამხრეთიდან (იერუსალიმიდან) გადმოსახლების შე- 

სახებ ბაგრატიონთა გვარეულობის მეთაურობით არის ქარიაცია, შემდგომი 

ხანის შეცვლილი სახეობა ძველი საისტორიო გადმოცემისა ქართველი ხალხის 

  

1 იხ. კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 0/ჯ. CI, თავი 45, გვ. 197 – 198, 

რ. ჰ. ინგოროყვა, გიორგი მერჩულე 
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| სამხრეთიდან –– „არიან-ქართლიდან" -– გადმოსახლების შესახებ ფარნავაზიან– 
თა (აზო-ფარნავაზიანთა) დინასტიის მეთაურობით. 

რაკი ბაგრატიონთა გვარი ძეელ-ქართული ფარნავაზიანთა დინასტიის გან- 

შტოებას წარმოადგენდა, გასაგებია ამის შემდეგ, რომ ბაგრატიონთა გვარის 
შესახებაც იმავე სახის თქმულება ყოფილა გავრცელებული, რაც ფარნავაზი- 

ანთა დინასტიის შესახებ. 

#» 

განვიხილოთ ამის შემდეგ უფრო დაწვრილებით ის ცელილებანი, რომელ- 
ნიც დასახელებულ თქმულებას თანდათანობით განუცდია დროთა განმაე– 

ლობაში. 

1. როგორც ვნახეთ, თქმულების უფრო ძველ ვერსიაში, რომელიც აზო- 

ფარნავაზიანთა დინასტიას ეხება და რომელიც დაცულია „მოქცევაი ქართლი- 

-საი#%-ს მატიანეში და მის მიმდგომ წყაროებში, ქართველთა პირვანდელ სამ- 

შობლოს ეწოდება „არიან-ქართლი“. როგორც ამის შესახებ სხვა ადგილას 

გვაქვს საუბარი, „არიან-ქართლი“-ს სახელწოდებით, ჩანს, იგულისხმება ხეთა- 

ურარტუს მსოფლიო. „არიან-ქართლიბ4, ჩანს, არის ბიბლიაში დასახელებული 

„ურ-ქაშდ(იმ)“, რომელი სახელწოდების მეორე ნაწილს იქაშდ(იმ)“ = „ქართ(ივ|)" 

ნ. მარი და ივ. ჯავახიშვილი უკავშირებენ ქართველების სატომო სახელთან 

„ქართ-ი%. სახელწოდება „ურ-ქაშდ%-ის დერივატულ ფორმებად სავარაუდე- 
ბელია ბ ჰურ-ქართ I " ჰურ-არტ I ჰურ-არტაანი. თუ სად მდებარეობდა 

ბიბლიაში დასახელებული ეს ქვეყანა, ამის შესახებ მეცნიერებაში სხეადასხვა 

შეხედულებები იყო გამოთქმული; ზოგი მას ურარტუსთან აიგიეეებს, ზოგი კი 
მესოპოტამიაში მდებარე ქალაქ „ურუ4"-ს მხარედ სთვლის), 

2. ბაგრატიონთა შესახებ თქმულებაში ქართველების პირვანდელ სამშობ- 

ლოდ, ნაცვლად „არიან-ქართლი“-სა, დასახელებულია იერუსალიმი (კონსტან- 

ტინე პორფიროგენეტის ზემოთ დასახელებულ ტექსტში) ან და, რაც იგიეეა, 

„ქღეყანა ფილისტიმი“ -–- ჰურიასტანი (სუმბატ დავითის-ძის მატიანე). შეცვლა 

„პრიან-ქართლი"-სა იერუსალიმით ანუ, რაც იგიეეა, ფილისტიმით -–- ჰური- 
ასტანით, წარმოადგენს თქმულების შემდგომს ქრისტიანიზაციას. რასაკვირვე– 

ლია, მოულოდნელს არას შეიცავს ის გარემოება, რომ წარმართული ხანის 

გადმოცემაში მოხსენებული უ კნობი ქეეყნის სახერი „არიან-ქართლი4 “გვიან 

უპოქაში შეუცვლიათ სახელებით წმინდა ქალაქის იერუსალიმისა და აღთქმუ- 

ლი ქვეყნის ჰურიასტანისა (ფილისტიმისა). 

არაა ზედმეტი აღვნიშნოთ, რომ მიუხედავად ქრისტიანიზაციისა, თქმულების ამ გვიანდელ 

ვერსიაში მაინც არაა სავსებით წარხოცილი კვალი კავშირისა ხეთას მსოფლიოსთან; ყოველ 

დაემთხვევაში ყურადღებას იქცევს ის გარემოება, რომ ბაგრატიონთა შესახებ თქმულებაში 

როგორადაც იგი ჩაწერილი აკვს კონსტანტინე პორფიროგენეტს, იბერთა გენეალოგიის ცგად- 

მოცემის დროს განსაკუთრებით ხახგასმულია და წინწამოწეული სახელი ბერსავია ხეთელი– 
სა (პური ხეთელის მეუღლისა). ამას გარდა ისიც საკითხავია, ხომ არ მოხდა შეცვლა 

ქეეყნის სახელისა „არიან ქართლი“ („პჰურ-ქართი4) სახელით „ჰურია-სტანი“ იმის გამო, რომ 

    

! იხ, ნ. მარი, 000080L6 »869MVIX # I08MV8+VM6 #ი006იM#6-ი7მიყი”ილი #390X#89, ჭე. 5, 

შენიშენა; ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, I, 1913 წ , გვ. 34; პ. ინგოროყვა, ძეელ– 

კართული მატიანე „მოქცევა კართლისა% და ანტიკური ზანის იბერიის მეფეთა სია, ჭქ. 319. 
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უს სახელი ერთგვარად ეზმაურება „პურ-ქართ4-ის სახელს, და აგრეთვე ქქეყანა „ჭური%-ს სახელს 
(როგორც ცნობილია საზელწ იდება უეჰურია-სტანი" თვით წარმოშობითაც „ჰური“-ს ქვეყნის სა- 
ბელთან არის დაკავშირებული). 

3. შემდგომი, მესამე სტადია ამ თქმულების ცვლილებისა ეს არის დაკავ- 

შირება იბერთა და ბაგრატიონთა გენეალოგიისა დავით წინასწარმეტყველ- 
თან, პურიასტანის მეფესთან. რომ თავდაპირველად ამ თქმულებაში არ იყო 

ხსენება დავით წინასწარმეტყველისა, ამას ადასტურებს თქმულების ის ვერსია. 

რომელიც გადმოცემული აქვს მოსე ხორენელს, და სადაც უჯვე მოხსენებუ- 
ლია ბაგრატიონთა წარმომავლობა ჰურიასტანიდან (ნაცვლად არიან-ქართლი- 

სა), მაგრამ ჯერ კიდევ არაა დასახელებული დავით მეფე და წინასწარმეტყეე- 
ლი, როგორც ბაგრატიონთა წინაპარი. 

განხილვა გიორგი მერჩულის ძეგლის ცნობათა 

ჩვენ აქ საგანგებოდ შევჩერდებით თქმულების მესამე ვერსიაზე, რამდენა- 

დაც იგი ფიქსირებულია გიორგი მერჩულის თხზულებაში და რამდენადაც 
ამას კავშირი აქვს იმ იდეოლოგიასთან, რომელიც გამომუშავდა ქართველთა 

სამეფოს აღდგენის დროს, 

საკითხავია, როდის წარმოიშვა თქმულების ეს ახალი გადამუშავებული 

შესამე ვერსია, რომელიც ბაგრატიონთა გვარეულობას დავით წინასწარმეტყეე- 

ლის და ჰურიასტანის მეფის შთამომავლობად აღიარებს? 

რასაკვირველია, არაა დიდი გონებამახვილობა საჭირო იმის გამოსაცნობად, 

რომ ეს თქმულება არსებულის სახით ჩამოყალიბებულა მას შემდეგ, რაც აღდ- 

გენილ იქჰნა ქართველთა სამეფო და ბაგრატიონთა გვარეულობამ მეფის ხა- 

რისხი მიიღო. თქმულება, როგორც ეს ზემოთაც გექონდა აღნიშნული, ცხადია 

იმ მიზნით არის გადამუშავებული, რომ გაამართლოს ქართველთა სამეფოს 

პოლიტიკური დამოუკიდებლობა, რამდენადაც ქართველთა სამეფოს მეთაურნი 

აღიარებული არიან როგორც პირდაპირი შტო დავით მეფე-წინასწარმეტყვე- 

ლისა, რომელიც, ბიბლიურის თქმულებით, მეფედ დადგენილი ღა ცხებული 

იყო თვით ღვთაების მიერ და რომელიც იყო ხორციელი წინაპარი თვით 

იესო ქრისტესი. , 

უნდა ითქვას, რომ საშუალ-საუკუნებრივი ქრისტიანული იდეოლოგიის 

ბატონობის პირობებში, ძნელი წარმოსადგენი იყო სხვა უფრო მკვეთრი ფორ- 

მულის გამოძებნა ქართეელთა სამეფოს დამოუკიდებლობის იდეის გასამართ- 

ლებლად და განსამტკიცებლად. და შემთხვევითი კი არ არის ის გარემოება, 

რომ ბიზანტიის იმპერატორი კონსტანტინე პორფიროგენეტი ასეთის +«ესჰექ- 

ტით მოგვითხრობს იმის შესახებ, თუ როგორ ამაყობდნენ ქართველები იმით 

რომ „უწოდებენ თავის-თავს დავით მეფისა და წინასწარმეტყველის ნათესავს. 

და აქედან ყოვლად-წძიდა ღმრთის მშობლის ნათესავსაც, რადგან ისიც 

(ღმრთის მშობელი) დავითისაგან არის წარმოშობილი". ამასვე გადმოგე- 

ცემს აგრეთეე ამ ეპოქის ქართული მატიანე, სადაც ბაგრატიონთა შესახებ 
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აღნიშნულია „ვითარმედ არიან იგინი ნათესავნი დავით წინასწარმეტყუელი– 
სანი, რომელი იგი მამად ღმრთისად ვკორციელად იწოდა41. 

უძველესი ლიტერატურული წყაროები, სადღაც გადმოცემულია ეს თქმუ- 
ლება ბაგრატიონთა დავით წინასწარმეტყველისაგან შთაზომავლობის შესახებ, 
ეკუთვნის მე:9 – 10 საუკუნეებს; მათ შორის მთავარია ორი: 

1, ქართული –– გიორგი მერჩულის თხზულება -- 950 წლისა. 

2. ბერძნული – კონსტანტინე პორფიროგენეტის თხზულება – 952 წლისა. 

ამას გარდა მოკლე გლოსა ამის შესახებ ჩართულია ქართული მატიანის 
ტექსტში, ჯუანშერის ქრონიკაში, რომელიც მე-9--10 საუკუნეთა მიჯნას 

(872-– 907 წ.წ.) ეკუთვნის 9. 

ეს თქმულება ჩვენს დრომდე გადარჩენილ ლიტერატურულ წყაროებში 

თუმცა პირველად მე-9–-10 საუკუნეთა საზღვარზე გვხვდება, მაგრამ ირკვევა, 

რომ იგი წარპოშობილია ამაზე ადრე, ქართველთა სამეფოს აღდგენის 

პირველ პერიოდშივე, აშოტ I დიდის დროს. ამას ადასტურებს, ჯერ ერთი, 

მატერიალური კულტურის ძეგლი აშოტ 1 დიდის დროისა და, ამას გარდა, 

ამასვე ეთანხმება აგრეთეე ჩვენება გიორგი მერჩულის თხზულებისა. 

ჩვენ უკვე მოხსენებული გვქონდა ოპიზის ბარელიეფი აშოტ I ღიდის ჩზა- 

ნისა, რომელიც ეკუთვნის 818 წლის ახლო დროს, და სადაც აშოტ I წარ- 

მოდგენილია როგორც შთამომავალი დავით მეფე-წინასწარმეტყეელისა და 

ნათესავი ქრისტესი. (ბარელიეფზე, როგორც მოვიხსენეთ, წარმოდგენილია 

ჯგუფი: შუაში ტახტზე ზის ქრისტე, რომლის ერთ მხარეზე დგას აშოტ I 

დიდი, ოპიხის ტაძრის გამოსახულებით, ხოლო მეორე მხარეზე წარმოდგენი- 
ლია დავით წინასწარმეტყველი, როგორც წინაპარი აშოტ I-ისა და ქრისტესი, 

რომლის მეშვეობით აშოტ I ენათესავება ქრისტეს). 

რაც შეეხება გიორგი მერჩულის თხზულებას, აქაც ეს საკრალური ფორ- 

მულა ქართველ მეუჟეთა შთამომავლობის შესახებ დავით მეფე-წინასწარმეტე– 
ველისაგან გადმოცემულია სწორედ მაშინ, როდესაც აეტორი ქართველთა 

სამეფოს აღმადგენელს აშოტ I დიდს ეხება, სახელდობრ, როდესაც გიორგი: 

მერჩულე მოგვითხრობს აშოტ I-ისა და გრიგოლ ხანძთელის შეხვედრის შე- 

სახებ. 

აღწერა ამ შეხვედრისა – ბიბლიურ ხაზებში გაშლილი – ბევრნაირად არის, 

საინტერესო ამ ეპოქის იდეოლოგიის გასაც5ობად, 
გიორგი მერჩულეს ამ შეხვედრის აღწერის დროს აშოტ I წარმოდგენილი 

ჰყავს როგორც „მეფე ნებითა ღმრთისა9თა“, დამოუკიდებელი ქვეყნის დამო- 
უკიდებელი ხელმწიფე, რომლის უფლება მომდინარეობს მხოლოდ ღმრთაები- 

საგან ავტორის წარმოდგენით ქართველთა მეფე, როგორც შთამომავალი 

დავით მეფე-წინასწარმეტყველისა, არის სწორი აღთქმული ქეეყნის მშეფეები- 

სა-- „მეფეთა ისრაელისათა", რომელნიც ბიბლიის თანახმად, თვით უფლის 

მიერ იყვნენ მეფედ ცხებულნი. 

  

1 იხ. მატიანე ქართლისა, ჩვ, ?440/218. , 

" იხ. გვ, #430/209. 
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ხოლო გრიგოლ ხანძთელი ავტორს წარმოდგენილი ჰყავს როგორც სული- 
ური მოძღვარი ერისა, მოსილი ისეთივე ავტორიტეტით, როგორც ბიბლიური 
წინასწარმეტყეელნი. 

ამ შეხვედრის დროს აშოტ I, მსგავსად ისრაელის მეფეთა, შემდეგის სი- 

ტყვებით მიმართავს გრიგოლ ხანძთელს, როგორც ახალს წინასწარმეტყველს: 

„მეფეთა ისრაელისათა ჟქამად-ჟამად (დრო და დრო) წინასწარ- 
ზეტყუელი აღუდგინის ღმერთმან სიქადულად მათა, ზღუდედ შჯულისა და 
შესაწევნელად მორწმუნეთა... ეგრეთვე ჟამთა ჩუენთა შენ გამოგაჩინა... ქრის- 
ტიანეთა სიქადულად...41. 

ხოლო. გრიგოლ ხანძთელი, როგორც მოძღვარი ერისა, საპასუხო სიტყვაში 

ასე მიმართავს აშოტ I-ს: 
„დავით წინასწარმეტყუელისა და უფლისა მიერ ცხებულისა შვილად წო- 

დებულო ჭელმწიფეო, მეფობა» და სათნოებანიცა მისნი დაგიმ„გდრენ 

ქრისტემან.., რომლისათგსცა ამას მოგავსენებ: არა მოაკლდეს მთავრობა« 

შვილთა შენთა და ნათესავთა მათთა (ქართველთა) ქუეყანათა ამათ უკუნი- 
სამდე ჟამთა, არამედ იყვნენ იგინი მტკიცედ უფროის კლდეთა მყართა და 

მთათა საუკუნეთა, და დიდებულ იყვნენ უკუნისამდე“ 1. 

რასაკვირველია, შემთხვევითი არაა ის გარემოება, რომ გიორგი მერჩულე 

ამ საკრალურ ფორმულას ქართველ მეფეთა დავით წინასწარმეტყველისაგან 

შთამომავლობის შესახებ გრიგოლ ხანძთელს მიაწერს. 

ეს შეხედულება შესაძლოა სპორადულად წინათაც იყო გამოთქმული, მაგ- 

რამ მისი საბოლოოდ ჩამოყალიბება, როგორც იდეოლოგიური საფუძვლისა 

ქართველთა სამეფოს დამოუკიდებლობის და თვითმყოფობის იდეის განსა- 
მტკიცებლად, ჩანს, უნდა მიეკუთვნოს გრიგოლ ხანძთელსა და მის სკოლას. 

გრიგოლ ხანძთელი თავისი ეპოქის იდეოლოგიური ცხოერების ნამდვილი 
მეთაური და ხელმძღვანელი იყო. 

გრიგოლ ხანძთელი, გიორგი მერჩულის დახასიათებით – „მადლითა სავსე, 

ჯგანსრულებულ სიბრძნითა, კეთილად განმგებელი მოღუაწე დღა უდაბნოთა 
ქალაქ-მყოფელი%, რომელსაც ჩკენი ავტორი ერის მოძღვრად დაგვისახავს, 

დიდი პატრიოტული სულისკვეთებით შთაგონებული მოღვაწეა. გრიგოლ ხანძ- 

თელის დიდი პატრიოტიზმი იგრძნობა კერძოდ მისი ჰიმნებიდან, რომელთა 

შესახებ ქვემოთ გეაქვს საუბარი. გრიგოლ ხანძთელისათვის უაღრესად ახლო 

ყოფილა ქართველთა სამეფოს სახელმწიფო მშენებლობის საქმე. იმავე გიორ- 

ზი მერჩულეს მოთხრობილი აქვს, რომ როდესაც აშოტ L-ის არაბებთან ომში 

დაღუპვის შემდეგ ტახტზე ავიდა მისი მემკვიდრე ბაგრატ I, გრიგოლ ხანძ- 

თელმა მიუძღვნა მას „ჯერისაებრი შესხმა«". გიორგი მერჩულის სიტყვით, 

გრიგოლ ხანძთელის „ქება4 იგი შესხმისაი« ჟამისა მის ბრძენთა მიერ შეუცა- 

ვირ იყო, ე. ი. ეს შესხმა იყოო იმდენად ღრმა შინაარსისა, რომ თვით იმ- 

დროინდელ ბრძენთათეისაც კი „შეუცავი“, მიუწედომელი, იყოო 1, 

+ იბ, გიორგი მერჩულე, ჩზქ. 40. 

"იბ. იქვე. 

' იხ, იქვე, გვ, 62.



სამწუბაროდ, რა შინაარსისა იყო ეს „შესხმა“ ქებისა გრიგოლ ხანძ-. 

თელისა, რომელიც, საფიქრებელია, წერილობითად იყო აღბეჭდილი და რო- 

მელიც ამა თუ იმ სახით (წერილობით თუ გადმოცემით) სცნობია გიორგი 

მერჩულეს, ჩვენთვის უცნობი რჩება; მაგრამ ერთი რამ შესაძლოა ითქვას, 

რომეს „შესხმაი4, მიძღვნილი ქართეელთა სამეფოს მეთაურის ბაგრატ I-ისადმი, 

ცხადია, იმავე პატრიოტული სულით'იყო შთაგონებული, რომლითაც გამსქვა- 
ლულია გრიგოლ ხანძთელის სიტყვები, მიმართული აშოტ I დიდისაღმი, სა- 

დაც იგი ქართველთა ქვეყანას უსურვებს იყოს „მტკიცედ უფროის კლდეთა 
მყართა და მთათა საუკუნეთა“. 

· 

ჩვენ ამით დავასრულებთ განხილვას საისტორიო ცნობებისას და უძველეს 

გადმოცემათა და თქმულებათა, რომლებიც ეხება ქართველ მეფეთა სახლს, 

ბაგრატიონთა გვარეულობას. 

ირკვევა მაშასადამე შემდეგი: 

1, ქართველ ბაგრატიონთა თავდაპირველი საგვარეულო სამფლობელო. 

არის მესხეთის მხარენი –- „კლარჯეთის სახლი“. 

2. ბაგრატიონთა გეარეულობა არის განშტოება ძველ-ქართული ფარნავა- 

ზიანთა დინასტიისა, რომელიც შეფობდა იბერიაში ანტიკური ხანიდან მოკი- 

დებული ვიდრე საშუალ-საუკუნეებამდე (მე-6 საუკუნის დასაწყისამდე ახ. წ.). 
3. ბაგრატიონები, განშტოება ფარნავაზიანთა დინასტიისა, ფარნავაზიანთა 

ძირითადი შტოის მეფობის დროს ყოფილან „პიტიასშები“, მმართველი მთავ- 
რები მესხეთის მხარეთა, „კლარჯეთის სახლი“-სა. უფრო გვიან ბაგრატიო- 

ნები გახდებიან ქართლის (იბერიის) ერისმთავარნი, ხოლო შემდეგ ქართლის: 

(იბერიის) მეფენი. 

4. საისტორიო თქმულებანი, რომლებიც არსებობენ ფარნავაზიანთა დინას- 

ტიის და მათი განშტოების ბაგრატიონთა გვარეულობის შესახებ, დაკავში- 

რებული არიან ქართველი ხალხის უძველეს ეროვნულ საისტორიო გადმო- 

ცეზასთან ქართეელი ხალხის სამხრეთიდან გადმოსახლების შესახებ. 

ამ საისტორიო გადმოცემას შემდეგი (ცვლილებანი განუცდია დროთა გან- 

მავლობაში: ' 

ა, გადმოცემის უფრო ძველ ვერსიაში ქართველი ხალხის პირვანდელ სამ- 

შობლოს ეწოდება „არიან-ქართლი“ (=ურ-ქაშდიმ, პურ-ქართი). 
ბ. გადმოცემის შემდგომი ხანის ვერსიაში სახელი ქეეყნისა „არიან-ქართ- 

ლი" (ურ-ქაზდიმ, ჰურ-ქართი), როგორც გაუგებარი, გადაკეთებულია უფრო 

ნაცნობი სახელით ჰურიასტანი, იერუსალიმი. 

გ. გადმოცემის მესამე, კიდევ უფრო გვიანი ხანის ვერსიაში ქართველე- 

ბისა და ბაგრატიონთა გვარის გენეალოგია დაკავშირებულია დავით წინასწარ- 

მეტყველთან, პურიასტანის მეფესთან. თქმულების ეს მესამე გვიანდელი ვერ- 
სია, რომელიც ფიქსირებულია კონსტანტინე პორფიროგენეტისა და გიორგი 

მერჩულის თხზულებაში, – ჩამოყალიბებულა მას შემდეგ, რაც აღდგენილ 

იქმნა ქართველთა სამეფო და ბაგრატიონთა გვარეულობამ მეფის ხარისხი 

მიიღო. თქმულება გადაკეთებულია იმ მიზნით, რომ გაამართლოს ქართველ- 

86



თა სამეფოს დამოუკიდებლობა და თვითმყოფობა, რამდენადაც ქართველთა 

სამეფოს მეთაურნი აღიარებული არიან როგორც მეფენი „ნებითა ღმრთი- 

საითა/, როგორც პირდაპირი შტო დავით მეფე-წინასწარმეტყველისა;, რომე– 

ლიც ბიბლიის სიტყვით ცხებული იყო თვით ღვთაების მიერ. 

8 

შენიშვნა ბაგრატიონთა გვარეულობის სომხური შტოის შესახებ 

დაკავშირებით იმ საკითხებთან, რაც ზემოთ იყო განხილული, აქ საჭიროა, 
მიმოხილვის სისრულისათვის, შევეხოთ აგრეთვე საკითხსაც ბაგრატიონთა 

გვარეულობის სომხეთის შტოის შესახებ. 

სომხეთის ბაგრატიონთა შესახებ დიდი ლიტერატურა არსებობს და მათი 

წარმოშობის საკითხის გამო ბევრი შემცდარი შეხედულება იყო წარმოდგენილი. 

მას შემდეგ, რაც გამოირკვა, რომ ბაგრატიონთა გვარეულობა ქართული 

წარმოშობისა ყოფილა და ძველ-ქართული ფარნავაზიანთა დინასტიის გან- 
შტოებას წარმოადგენდა, ჩვენ აქ” დაგერჩენია პასუხი გავცეთ შემდეგ სა- . 

კითხებზე: 

ა. როდის მოხდა სომხეთის ბაგრატიონთა გამოყოფა საქართველოს ბაგრა- 

ტიონთა გვარეულობიდან. 

ბ, შენახულა თუ არა სომხურ საისტორიო წყაროებში ჩეენებანი, თქმულე- 

ბანი ან საისტორიო გადმოცემანი, რაც სომხეთის ბაგრატიონთა საქართეე- . 

ლოდან წარმომავლობას ადასტურებდეს. 

“« 

იმისათვის, რომ პასუხი გავცეთ პირველ კითხვაზე, – თუ როდის მოხდა 

სომხეთის ბაგრატიონთა გვარეულობის გამოყოფა საქართველოს ბაგრატიონ- 

თა გვარეულობიდან,– ამისათვის ჯერ საჭიროა გავითვალისწინოთ, თუ სად 

იყო ძირეული სამკვიდრო.სამფლობელო სომხეთის ბაგრატიონთა. 

ადრეულ საშუალ-საუკუნეებში ბაგრატიონთა სამფლობელოები სომხეთში 

მდებარეობდა სამ პროვინციაში: სპერის პროვინციაში, კოგის პროეინ- 

ციაში და ბაგრევანდის პროვინციაში. 

ამათგან უკანასკნელი ორი პროვინცია –კოგისა და ბაგრევანდისა 

(რომლებიც აირარატის მხარის ნაწილს შეადგენდნენ) –– არაა ბაგრატიონთა 

თავდაპირველი სამფლობელო. 

ისტორიკოსის ფავსტოს ბიზანტიელის ცნობის თანახმად, კოგის პროვინცია, 

რომლის ცენტრი იყო განთქმული ციხე-სიმაგრე დარონქი (ახლანდელი ბაი- 
აზეთი), შეადგენდა სომხეთის სამეფო გვარეულობის არშაკიდების სამფლო- 

ბელოს1; ეს პროვინცია გადასულა ბაგრატიონთა ხელში მას შემდეგ, რაც 

სომხეთში დაეცა არშაკიდების სამეფო 2, 
  

+ იხ. ფავსტოს ბიზანტიელი, 1683 წ., V. !, გვ. 157. _ 
2: VII საუკუნუ)ში კოგის პროვინცია (დარონქით) ბაგრატიონთა მფლობელოზაშია (იხ. სე 

ბეოსი, 1679 წ., ზე. 68, 116), ზ?



რაც შეეხება ბაგრევანდის პროვინციას, იგი, როგორც ეს ირკეევა ის- 

ტორიკოსის ლაზარე ფარპელის ცნობების მიხედვით, მე-4 საუკუნეში ეკლე- 

სიის სამფლობელო ყოფილა და ეს კუთხეც უფრო გვიან გადასულა ბაგრა- 
ტიონთა მფლობელობაში, ბაგრატიონთა გვარის გავლენის გაძლიერების 

შემდეგ. 
თავდაპირველი ძირითადი სამფლობელო სომხეთის ბაგრატიონებისა არის 

სომხეთის სპერის პროვინცია. რომ სწორედ სპერის პროვინცია შეად- 
გენდა სომხეთის ბაგრატიონთა ძირითადს თავდაპირველ სამკვიდროს, ამას 

ადასტურებს ჩვენება სომეხ ისტორიკოსის ფავსტოს ბიზანტიელისა!. და, 

რაც განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია, ამასვე ადასტურებს აგრეთვე სომხეთის 

ბაგრატიონთა საგვარეულოს ისტორიკოსი ––- მოსე ხორენელი!. 

» 

გავეცნოთ ამას შემდეგ სომბეთის სპერის პროვინციის ისტორიას. 

სომხეთის სპერის პროვინცია მდებარეობდა ჭოროხის ხეობის სათავე- 
ებში. მთავარი პუნქტი სომხეთის სპერის პროვინციისა იყო ქალაქი ბაი- 

ბერთი (თანამედროვე ბაიბურთი). 

საისტორიო წყაროებიდან ირკვევა, რომ ტერიტორიები ჭოროხის ხეობისა 

ისტორიულ წარსულში, როგორც ანტიკურ ხანაში, ისე საშუალო საუკუნე- 

ებში, მოსახლეობის შემადგენლობით ქართულ ქეეყანას წარმოადგენდა. 

კერძოდ ეს კუთხეც ჭოროხის ხეობისა-- სომხეთის სპერის პროვინცია–– 

არ იყო ძირეული სომხური მხა+“ე, არამედ ქართული ოლქი, რომელიც ანტი- 

კურ ხანაში სომხეთმა შეიერთა საქართველოდან (იბერიიდან). 

ჩამოშორება ამ კუთხისა საქართველოდან და მისი პოლიტიკურად გაერ- 
თიანება სომხეთთან მომხდარა საკმაოდ გვიან ხანაში, ანტიკური ხანის და- 

სასრულს, მეორე-მესამე საუკუნეებში ახალი წელთაღრიცზხეისა 3. 

შემდგომი ისტორია სჰერის ამ მხარისა რომელიც პოლიტიკურად დაუ- 

კავშირდა სომხეთს, შემდეგი იყო. 

ვიდრე მე-4 საუკუნის დასასრულამდე სპერის ეს კუთხე შედის არშაკიდე- 
ბის სომხეთის სამეფოს ფარგლებში. 

მე-4 საუკუნის დასასრულს, 387 წელს, არშაკიდების სომხეთის სამეფოს 

ორად გაყოფის შემდეგ, სპერის ის ნაწილი, რომელიც სომხეთთან იყო და- 
კავშირებული, ბიზანტიის საზღვრებში შევიდა. ამის შემდეგ, 389 წელს, ბი- 

ზანტიის სოპზეთში გაუქმებულ იქმნა მეფობა და სპერის ეს სექტორი, დასავ- 

ლეთ სომხეთის სხვა მხარეებთან ერთად, ბიზანტიის პროვინცია ხდება. 
დაწყებული ამ დროიდა5, მე-4 საუკუნის დასასრულიდან -– ვიდ4ე მე:9 სა- 

უკუნემდე, სპერის ეს ნაწილი ბიზანტიის საზღვრებშია მოქცეული და ადმინი- 

სტრაციულად დაკავშირებულია სომხეთის სიმ პროვინციებთან, რომლებიც 

ბიზანტიას ჰქონდა დაპყრობილი. 

1 იხ. ფავსტოს ბიზანტიელი, V, 44, გვ. 216. 

2 იხ. მოსე ხორენელი, IL, 3, 37, III, 43. 
' იხ. ამ საკითხზე დაწერილებით ქვემოთ, თავი VII, 3, ე: „სპერის მხარის ისტორიისათვის“. 
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ხოლო მე-9 საუკუნიდან მოკიდებული, მას შემდეგ რაც ქართველთა სამე- 

ფოს ცენტრი ქოროხის ხეობაში ––- არტანუჯში -- იქძნა გადატანილი, საქარ- 

თველო ავრცელებს თავის გავლენას ჭოროხის ხეობის ყველა სანაპიროზე. ამ 

დროსვე ქართველთა სამეფოსთან გაერთიანებულ იქმნა საქართველოს ეს 

ძველი კუთხეც – სპერის სექტორი. 

« 

ამის შემდეგ ჩვენ განვიხილავთ საკითხს, თუ როგორი იყო საზღვრები 

სომხეთის სპერისა და აგრეთვე როგორი იყო ეთნოგრაფიული შემადგენლობა 

«მ მხარის მოსახლეობისა. 

საზღერები სომხეთის სპერის პროვინციისა სრულიად ზუსტად ირკვევა იმ 

ცნობების მიხედვით, რომლებიც დაცულია ქართულ, სომხურ და ბერძნულ 

წყაროებში. 

სახელდობრ, წყაროებიდან ირკვევა, რომ სომხეთთან შეერთებული ყოფი- 

ლა არა მთელი ძველი ისტორიული სპერის მხარე, არამედ მხოლოდ ერთი 

ააწილი სპერის მხარისა. 

არსებულა სომხეთის სპერი, რომელიც შედიოდა სომბეთში; ამის 

ზჭვერდით არსებულა იბერიის (ქართლის) სპერი, რომელიც შედიო- 

და იბერიაში (ქართლში); არსებულა აგრეთვე ჭანეთის სპერი, რომე- 
ლიც ტერიტორიულად აკრავდა იბერიისა და სომხეთის ზონებს, მაგრამ პო- 

ლიტიკურად არ შედიოდა არც იბერიაში და არც სომხეთში, არამედ ტრაპი- 

ზონის მხარის ჭანების პოლიტიკური გაერთიანების ნაწილს შეადგენდა. 

ტერიტორიული მოცულობა ამ სამი ზონისა შემდეგი იყო: 

სომხური სპერი, როგორც ეს სრულიად ზუსტად ირკეევა პროკოპი კესა- 

რიელის ცნობების მიხედვით, მოიცავდა მდინარე ქოროხის სათავეებს ვიდრე 

ქალაქ ბაიბურთამდე; ბაიბურთთან თავდებოდა სომხეთის საზღვარი (თვით 

ქალაქი ბაიბურთი სომხეთში შედიოდა) 1. 

იმავე პროკოპი კესარიელის ცნობებიდან ირკვევა ამავე დროს, რომ ჭო- 

როხის ხეობის (სპერის) მეორე ზონა, -– საკუთრიე ჭანური ტერიტორია, – 

იწყებოდა ბაიბურთის ქვემოთ და მოიცავდა ბაიბურთის მოსაზღვრე ღართის 

ველს 3. 
ამის ქვემოთ უწევს ტერიტორია მესამე ზონისა, -- იბერიის (ქართლის) 

-სპერისა, –– რომელიც მოიცავდა ჭოროხის ხეობის იმ ნაწილს, სადაც მდება- 

რეობს ქალაქი სპერი (თანამედროვე ისპირი). ეს კანტონი, ქართული სპერი, 

კარგად არის ცნობილი ძველ-ქართული საისტორიო წყაროებით. ჯუანშერის 
ქრონიკაში, ტექსტში, რომელიც მე-7 საუკუნის პირველ მესამედს ეხება, მოიხ- 

სენება, როგორც საქართველოს ტერიტორიის ნაწილი „საზღვარი ქართ- 

ლისა სპერი42. 

  

" იხ. პროკოპი კესარიელი სი #0ძIჩიI (06ძ. 809.) III, 4 I8L,. ტიის, 40X05X1 

§ 8ი0X# X0ი»ისX9%ყ8, 1908 წ. გვ. 60, 62. : 
? იხ. პროკოპი კესარიელი 0ყ. CIხ,, III, 6; ს. ყაუბზიშვილი, გეორგიკა, 1L; ჩვ. 182-– 166: 

8. #M08X, 00. CIL, გე. 60 –65. 
" იხ. ჯუანშერი, ზე. %414/196. 
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ეს კუთხე–-,საზღვარი ქართლისა სპერი“-–-–წარმოადგენდა ძირეული ქარ- 

თული მიარის კლარჯეთის ნაწილს. (როგორც უკვე მოხსენებული გვქონდა, 
კლარჯეთის მხარე ძეელი დანაწილებით აერთიანებდა ოთხს კანტონს: საკუთ- 

რივ კლარჯეთი, ნიგალი, შავშეთი და „საზღვარი ქართლისა სპერი4) 1. 

განვიხილოთ ამის შემდეგ ამ მხარის მოსახლეობის ეთნოგრაფიული შე- 

მადგენლობის საკითხი. 

ჭოროხის ხეობის ის სექტორი, რომელიც უჭირავს სპერის მხაოის ზემოთ. 

დასახელებულ სამ კუთხეს, უძველესი დროიდანვე დასახლებული ყოფილა ქარ- 

თველი ხალხის ორი შტოის –– იბერიელების (მესხების) და ქანების მიერ. 

სპერის მხარეთა ზემო ნაწილში, როგორც ეს ირკვევა პროკოპი კესარიე- 

ლის ცნობების მიხედვით, სახლობდნენ ჭანები; ქვემო ნაწილში კი, ჩანს იბე- 

რიელები (მესხები) შეადგენდნენ უმრავლესობას. (როგორც ეს დადგენილია 
სპეციალურ ლიტერატურაში, თვით სახელწოდებაც ამ მხარისა სპერი | X სბე- 

რი I ჰიბერი დაკავშირებულია იბერთა სატომო სახელთან). 

საკითხავია, როგორი მდგომარეობა დამყარდა სპერის იმ ნაწილში, რო- 

მელიც სომხეთმა დაიჭირა, შეიცვალა იქ მოსახლეობა მას შემდეგ, რაც იგი 

იბერიას ჩამოსცილდა და სომხეთში გადავიდა? თუ აქ იგივე ძველი ქართუ. 

ლი (ჭანურ-იბერიული) მოსახლეობა დარჩა, როგორც სპერის დანარჩენ ნა- 
წილებში, ჭანურ სპერში და იბერიის სპერში? 

როგორც ირკვევა, ამ კუთხეში, ე. ი. სპერის იმ ნაწილში, რომელიც 

სომხეთმა დაიქირა,. მოსახლეობის შემადგენლობა ძირითადში არ შეცვლილა. 

სომხების ჩამოსახლებას აქ არ ჰქონია ადგილი და არც სომხურ ენას მიუღია 

აქ გავრცელება. . 
სომხეთის ბაგრატიონთა მემატიანე –– მოსე ხორენელი––პირდაპირ აღნიშ- 

ნავს, რომ სომხეთის ბაგრატიონთა სამფლობელო, რომელიც მდებარეობსო 

სომხეთის“ დასავლეთ სანაპიროზე, არისო ის მხარე, სადაც უკვეე არ ისმისო. 
სომხური ეხა?. 

ასევე მე-8 საუკუნის სომეხთა მწერლის სტეფანოს სივნიელის ცნობის მი- 

ხედვითაც სპერში სომხურ ენას გავრცელება არა ჰქონია 9. 

» 

ჟოველივე იმის შე?დეგ, რაც ზემოთ იყო აღნიშნული, შუქი ეფინება სომ. 

ხეთის ბაგრატიონთა წარმოშობის საკითხს. 

ჩვენ უკვე დადგენილი გვქონდა, რომ ქართველ ბაგრატიონთა გვარეუ- 
ლობა იყო განშტოება: ძველ·ქართული ფარნავაზიანთა დინასტიისა და მისით 

წევრები დადგენილი იყვნენ „პიტიახშებად“, ე. ი. მმართველ მთავრებად მესხე- 
თის მხარეთა –- „კლარჯეთის სახლისა“. 

ხოლო · სომხური სპერი, ე. ი. სპერის ის ნაწილი, რომელიც იბერიიდან 

სომხეთის ფარგლებში გადავიდა, ტერიტორიულად უშუალოდ ეკვრის მესხე- 

თის მხარეებს-- „კლარჯეთის სახლს“ 
  

9 იხ. ზემოთ, გვ. 78. 
2 იხ. მოსე ხორენელი, წიგნი II, თავი 3, 
1 იხ. სტეუანოს სიენიელი, გამოცემა ნ. ადონცისა (#1M09900ჩ თრივV8ჩ0LVI# 0 80M8980%V6 

10IIM0გI64M#, 1915 წ.) გვ. 187. -– სტეფანოს სიენიელის ამ ტექსტის შესახებ იხ. აგრეთე: 
ქვემოთ. 
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უფრო მეტი: სომხეთის სპერი არათუ მარტოოდენ ტერიტორიულად ეკვ- 
რის მესხეთის მხარეებს –– „კლარჯეთის სახლს“, არამედ სომხეთის სპერი ეს 
არის ნაწილი, ჩამონაჭქერი მესხეთის მხარეებისა – „კლარჯეთის სახლი"-სა. 

(ჩვენ უკვე მოხსენებული გვქონდა, რომ სპერის ის სექტორი, რომელიც სა- 

ქართველოში დარჩა, –– „საზღვარი ქართლისა სპერი", –– ძეელი ადმინისტრა- 

ციული დანაწილებით კლარჯეთის ნაწილს შეადგენდა). 

ამის შემდეგ გასაგებია, რომ სპერის ამ ტერიტორიაზე, როშელიც სომხე- 

თის ფარგლებში გადავიდა, მმართველ მთავრებად დარჩენილა განშტოება. 
იმავე ბაგრატიონთა გვარისა რომლებიც მკვიდრობდნენ აქ უფრო ადრე, 

ვიდრე ეს მხარე სომხეთს შეუერთდებოდა, 

ამრიგად აქაც, სომხეთის სპერში, იგივე მდგომარეობა არსებულა, რო.· 

გორსაც ჩვენ ვხედავთ ამავე ეპოქაში მეორე პროვინციაში, გოგარენის სამ- 
თავროში. 

როგორც ცნობილია, ანტიკურ ხანაში, იმავე პერიოდში, როდესაც სომ- 

ხეთის ფარგლებში შევიდა სპერის მხარე, სომხეთის საზღვრებში მოქცეული 

იყო აგრეთეე მეორე ქართული მხარე – გოგარენის სამთავრო. და რო- 

გორც ეს დასტურდება სომეხთა ისტორიკოსის ფავსტოს ბიზანტიელის ცნო- 

ბებიდან, გოგარენში, სომხეთთან შეერთების შემდეგაც, მმართველ მთავრებად – 

პიტიახშებად –– დარჩენილა იგივე ძველი ქართველ მთავართა გვარეულობა, 
„ფარნავაზიანნი«, განშტოება იბერიის მეფეთა დინასტიისა; ქართველ ფარნა- 

ვაზიანთა მთავრობა გოგარენში გაგრძელებულა ამ მხარის სომბეთთან შე- 

ერთების შემდეგაც რამდენიმე საუკუნის მანძილზე ). 

აღსანიშნავია, ამას გარდა, რომ გოგარენის პროვინციას, ისევე, როგორც 

სომხეთის სჰერს, მიუხედავად იმისა, რომ იგი ჩამოცილებული იყო იბერიას 

და პოლიტიკურად სომხეთთან იყო გაერთიანებული, არ დაუკარგავს ქართუ- 

ლი ეთნიკური სახე და არც ამ მხარის მმართველ მთავრებს -- პიტიახშებს– 

შეუწყვეტიათ კავშირი ქართულ მსოფლიოსთან. და როგორც ეს ჩახს სომეხთა 

ისტორიკოსის ფაესტოს ბიზანტიელის ცნობებიდან, როდესაც მე-4 საღკუნეში 

(ახ. წ.) გოგარენი განუდგა სომხეთს და შეუერთდა” იბერიას, ამ მოძრაობას 

იბერიასთან შეერთებისათვის იგივე გოგარენის პიტიახშების სახლი – ფარნა- 

ვაზიანნი -– ხელმძღვანელობდნენ 2. 

· 

წარმოდგენილი მასალების მიხედვით ამრიგად ირკვევა, რომ სომხეთის 

ბაგრატიონთა შტოის გამოყოფა ქართველ ბაგრატიონთა გვარეულობიდან 

უძველეს ხანაში მომხდარა, ჯერ კიდევ ანტიკურ ეპოქაში, როდესაც სომბეთმა 

შეიერთა იბერიის სანაპირო სპერის მხარე. 

მას შემდეგ სომხეთის ბაგრატიონთა ეს შტო დიდ როლს თამაშობს სომ- 

ხეთის ისტორიაში. მათი გავლენა თანდათან იზრდება; ფართოვდება აგრეთეე 

მათი სამფლობელოები. მე-4 საუკუნის შემდეგ, როდესაც სომხეთში დაეცა- 

" იხ. ფავსტოს ბიზანტიელი, V, 15, ხვ. 177--178, 
შ იხ. . იხ. იქე/. “



არშაკიდების სამეფო სახლი, სომხეთის ბაგრატიონთა მფლობელობაში გადა- 

დის აირარატის მხარის კოგის პროკინცია, რომლის განთქმული („ციხე-ქალაქი 

დარონქი (ახლანდელი ბაიახეთი) ამის შემდეგ იქცა სომხეთის ბაგრატიონთა 
მთავარ რეზიდენციად. სომხეთის ბაგრატიონთა მფლობელობაში გადავიდა 

აგრეთეე აირარატის მხარის ბაგრევანდის პროვინცია. 

ამრიგად, ბაგრატიონთა გვარის სომხეთის შტო დროთა განმავლობაში 

ახლო დაუკავშირდა სომხეთის ქვეყანას. უფრო გვიან მათ სომხეთის მე- 

ფობაც მიიღეს, 

ჩვენ დრომდე მოღწეული სომხური და ქართული საისტორიო წყაროები 

ეკუთვნიან საშუალო საუკუნეებს და ამრიგად მეტად დიდი მანძილით არიან 

დაშორებული «მ ეპოქას, როდესაც მომხდარა სომბაეთის ბაგრატიონთა შტოის 

გამოყოფა. ამიტომაც, რასაკვირველია, არ არის მოსალოდნელი, რომ ამ 

შედარებით გვიანდელ საისტორიო ძეგლებში დაცული იყოს პირდაპირი ავ- 

თენტური ცნობები სომხეთის ბაგრატიონთა შთამომავლობა-სადაურობის შე- 

სახებ. 

მაგრამ წყაროებში მაინც შენახულა უაღრესად მნიშვნელოვანი ჩვენებანი, 

საისტორიო გადმოცემები, რომლებიც მიუთითებენ სომხეთის ბაგრატიონთა 

შტოის საქართველოდან წარმომავლობას. 

სომხურ საისტორიო მწერლობაში უძველესი ძეგლები, რომლებიც შეიცა- 

ვენ ცნობებს სომხეთის ბაგრატიონთა ადრინდელი ისტორიის შესახებ, შემ- 

ია: 
სა მე-7 საუკუნის ისტორიკოსის სებეოსის მატიანის შესავალში ჩართული 

ძეგლი, რომელიც სებეოსის ანონიმის სახელით არის ცნობილი, ეს ტექსტი, 

სებეოსის ანონიმი, დაახლოებით მე-6 საუჯუნით თარიღდება. 

2. მოსე ხორენელის ისტორია, რომლის თარიღი ზუსტად გარკვეული არაა 

და რომელიც ყველა ნიშნით მე-7 საუკუნეზე გვიან დროს არ ეკუთვნის. 

პირეელ ძეგლზე, რომელიც სებეოსის მატიანეშია ჩართული, ჩეენ უკვე 

გვქონდა საუბარი. ამ ძეგლში მოყვანილია გენეალოგია ბაგრატიონთა გვარისა, 

რომელიც იწკება ფარნავაზიდან. ამავე ძეგლის მეორე ადგილას სომ- 
ბეთის ბაგრატიონთა სახლის წარმომადგენელი ბაგარატი (ბაგრატი) მოიხსე- 

ნება როგორც „ფარ(ნ)ავაზიანი“ 1. 

ამ უძველესი სომხური საისტორიო წყაროს უწყებას განსაკუთრებული 

მნიშვნელობა ენიჭება ზემოთ წარმოდგენილ დებულებათა დასადასტურებლად. 

ამის მიხედვით ირკვევა, რომ სომხეთის ბაგრატიონთა გვარის შესახებ თვით 
სომბეთში არსებულა გადმოცემა, რომ ისინი არიან ფარნავაზიანნი და, მაშა- 

სადამე, აქ ჩვენ გვაქვს ერთ-ერთი მაჩვენებელი იმისა, რომ სომხეთის ბაგრა- 
ტიონთა გვარი მომდინარეობს ქართველ ბაგრატიონთა გვარეულობიდან, 

რომელიც ძველ ქართული ფარნავაზიანთა დინასტიის განშტოებას წარმოად- 

გენდა, : 
არა ნაკლებ მნიშვნელოვანია ძველი სომხური საისტორიო მწერლობის 

მეორე ძეგლის –– მოსე ხორენელის ისტორიის ჩვენება. 

+ ის. სეხეოსი, 1939 წ., ზვ. 6–– 7,9 (იხ. აგრეთვე ზემოთ, გე. 80). 
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მოსე ზორენელი, როგორც ცნობილია, სომხეთის ბაგრატიონების კარის 

ისტორიკოსი იყო და მის თხზულებაში ჩეენ გვაქეს გამოძახილი იმ შეხედუ- 

ლებათა და გადმოცემათა, რაც სომხეთის ბაგრატიონთა კარის წრეში ყოფი- 

ლა მიღებული და გავრცელებული. 
თავდაპირველად აღსანიშნავია, რომ მოსე ხორენელი საგანგებოდ აფრთხი- 

ლებს სომეხ მკითხველებს, რომ სომხეთის ბაგრატიონები არ არიან სომხური 

შთამომავლობისა. მოსე ხორენელი წერს: 

„ზოგიერთი პირები, რომლებიც არ არიან ღირსნი ნდობისა და არ ხელმძ- 
ღვგანელობენ ჭეშმარიტებით, თვითნებურად ამბობენ, რომ გვირგვინის-დამდ- 

გმელთა ბაგრატოვანთა გვარი თითქოს მომდინარეობს პაიკისაგან. ამაზედ 

გეტყვი: არ ერწმუნო ასეთ სულელურ სიტყვებს იმიტომ, რომ ასეთ სიტყვებ- 

ში არ არის არავითარი კვალი, არავითარი ნიშან-წყალი სიმართლისა41, 

ამრიგად, მოსე ხორენელი კატეგორიულად უარყოფს სომხეთის ბაგრატი- 

ონთა სომხურ შთამომავლობას. 

მაშ ვინ იყვნენ სომხეთის ბაგრატიონნი? 

მოსე ხორენელს მოჰყავს თქმულება ბაგრატიონთა გვარის პურიასტანიდან 

შთამომავლობის შესახებ 3. 

დღემდე გაუგებარი და აუხსნელი იყო, თუ საიდან წარმოიშეა ეს გადმო- 

ცემა. ამის შესახებ სხვადასხვა ჰიპოთეზები იკო წარმოდგენილი. 

მაგრამ მას შემდეგ, რაც ჩვენ გავარკვიეთ გენეზისი უძველესი ქართული 

საისტორიო თქმულებისა ქართველი ხალხის „არიან ქართლიდან“ გადმოსახლე. 

ბის შესახებ, გავარკვიეთ აგრეთვე ის (ქვლილებანი, რომელნიც ამ თქმულებას 
შემდეგ ხანებში განუცდია, ცხადი ხდება, რომ მოსე ხორენელის მიერ მოკეა- 

ნილი გადმოცემა – ეს არის გამოძახილი ქართველი ხალხის ამ უძველესი ეროვ- 

ნული თქმულებისა. 

აქ საჭიროა ხაზი გავუსვათ იმ გარემოებას, რომ მოსე ხორენელის თხზუ- 

ლებაში ეს თქმულება ფრაგმენტულად არის წარმოდგენილი. კერძოდ, ამის 

მიხედვითაც ირკვევა, რომ თქმულების ქართული ვერსია არის პირველწკარო, 
ხოლო სომბური ვერსია მომდინარეობს ქართულიდან, წარმოადგენს ამ უკა- 

ნასკნელის შემდეგდროინდელს გაბუნდოვანებულ ვარიაციას. 

სახელდობრ“, მოსე ხორენელის თხზულებაში ეს თქმულება წარმოდგენი- 

ლია ორ „ცალკეულ ფრაგმენტად, რომელთა შორის კავშირი გაწყვეტილია. 
1. პირველი ფრაგმენტი. მოსე ხორენელი თავისი თხზულების მეორე წიგ- 

ნის მე-8 თავში აღნიშნავს, რომ იბერიელები (ქართველები) გადმოსახლებული 

არიან თანამედროვე მიწა-წკალზე ბაბილონის მეფის ნაბუქოდონოსორის 

დროს. როგორც ამის შესახებ უფრო დაწვრილებით სხვა ადგილას გვაქვს 
საუბარი, მოსე ხორენელის მოთხრობაში ჩვენ გვაქვს შეცვლილი ვერსია თქმუ- 
ლებისა ქართველების არიან-ქართლიდან გადმოსახლების შესახებ მ. 

1 იზ. მოსე ხორენელი, წიგნი IL, თავი 22. 
? იხ, იქვე. 

ზანის " იხ. პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული მატიანე „მოქცევა ქართლისა“ და ანტიკური ხაზი 
იბერიის მეფეთა სია, ზვ, 284--.286, 
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' 2, მეორე ფრაგმენტი, მოსე ხორენელი მეორე ადგილას (წიგნი I, თავი 22) 

გადმოგვცებს, რომ ბაგრატიონები არიან შთამომავალი ებრაელი დიდებუ- 
ლისა, რომელიც ეკუთენოდა იმ ტყვეების რიცხეს, რომლებიც ბაბილონის 
შეფემ ნაბუქოდონოსორმა წამოიყვანა პურიასტანიდან. 

ეს მეორე თქმულება მოყვანილია პირველისაგან დამოუკიდებლად. ზოლო 

სინამდვილეში აქ საქმე გვაქვს ერთი და იმავე თქმულების ორ ნაწყვეტთან. 

პირველი ფრაგმენტი (იბერიელები, „ტუვედ“ წამ--ყვანილნი ბაბილონის მე- 

ფის მიერ და დასახლებულნი საქართველოს თანამედროვე მიწა-წყალზე), და 

მეორე ფრაგმენტი (ებრაელი დიდებული, წინაპარი ბაგრატიონთა გვარისა, 

აგრეთვე „ტყვედ“ წამოყვანილი იმავე ბაბილონის მეფის მიერ) -–– ეს არის 

ცალკეული ნაწილები ერთი და იმავე თქმულებისა ქართველების სამხრეთიდან 

(„არიან-ქართლიდან“) გადმოსახლების შესახებ. 

ამრიგად, სომხეთის ბაგრატიონთა გვარეულობის მემატიანეს მოსე ხორე- 

ნელს დაუცავს მეტად მნიშვნელოვანი ჩვენება, რაც მიუთითებს სოზხეთის 
ბაგრატიონთა საქართველოდან შთამომავლობას. მიუხედავად იმისა, რომ 

სომხეთის ბაგრატიონები საუკუნეთა განმავლობაში სომხეთთან იყვნენ დაკავ- 

შირებული, სომხეთის ბაგრატიონთა გვარში დარჩენილი ყოფილა ძეელი სა- 

გვარეულო გადმოცემა მათი წინაპრების ქართველი ბაგრატიონებისა, დაკავ- 
შირებული უძეელეს ქართულ ეროვნულ თქმულებასთან ქართველი ხალხის 

სამხრეთიდან გადმოსახლების შესახებ ბაგრატიონთა (იმავე ფარნავაზიანთა) 

სახლის მეთაურობით. 

დასასრულ, ჩვენ აქ შევჩერდებით კიდეე ერთ საკითხხე, –– ბაგრატიონთა გვარის ონომასტი- 

კონზე, საგვარეულო სახელებზე, რაც ატჭტრეთვე მიუთითებს სომხეთის ბაგრატიონთა გვარის 
საქართველოდან შთამომავლობას, 

როგორც ცნობილია, დიდებულთა ძველ გვარეულობებში გაერცელებული იყო ეგრეთწოდე- 
ბული საგვარეულო სახელები, ე. ი. სახელები, რომლებიც უპირატესად გარკვეულ ზგვარეულო- 
ბაში იხმარებოდა. 

კერძოდ, ბაგრატიონთა სვარში, როგორც ქართველ ბაგრატიონთა შტოში, ისე სომხეთის 

ბაგრატიონთა შტოში, მიღებული იყო შემდეგი ოთხი სპეციფიკური საგვარეულო სახელი, 

რომლებიც ყველა ბოლოვჯება ერთი და იმავე გრამატიკული ელემენტით უტ-ი": 
ბატჭტრა-ტ-ი; სუმბა-ტ-ი; ბივრა-ტ-ი; ა შო-ტ-ი. 

რა წარმოშობისაა ეს სახელები? 

სომხური ონომასტიკონის საკითზები კარტად არის “შესწავლილი და არსებული მასალების 

მიხედვით შესაძლოა გადაჭრით ითქვას, რომ ამ სახელებს არა აქვთ არავითარი კავშირი სომ- 

სურ ენობრივ სამყაროსთან. ეს სახელები ბ:გრატიონთა ზვარის კუთვნილებაა და ეს სახელები 

გავრცელებუუ= ა სომჯეთში მჭოლოდ მას შემდეგ, რაც სომხეთში ბაგრატიონთა ტვარი დამკვიდრ- 

და და აქ გ-:ვლენას მიაღწია. რომ ეს სახელები არ ეკუთვნის სომხურ ონომასტიკონს, 

ირკეეჟა კერძოდ იმის მიზედვითაც, რომ სომხური ონომასტიკონისათვის საერთოდ უცხოა ამ 

ტიპის სახელები, დაბოლოებული გრამატიკული ელემენტით „ტ:ი“. 

აძ ოთაი სახელიდან, რომლებიც აუხსჯელად ითვლება, მხოლოდ პირველი სახელის –– ბაგ-. 

რატი“-ს შესახებ გამოთქმული იყო მოსახი ება პროფ. ნ. ადონცის მიერ, რომ ეს ს-ხელი 

„ბაგრა-ტ-ი% (რომლის ვარიანტული ს.ხეობა აგრეთვე „ბაგა რა-ტ-ი") ვითომც მომდინა– 

რეობს ირანულიდან „ბაგა დატ“. ამის მიხედ)ით ნ. ადონცი გამოთქვამდა მოსახრებას» 

რომ ბაგრატიონთა გვარი, ჩანს, ირანის სავაჰირო ნხარეებიდან არის წარმოშობილიო 1. 

1 იხ. I. #IM090, 40M6MX#8 8 2ს0XV M0CIVIX6M8, 1908 წ., გვ. 307--308, 412–--413. 
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მაგრამ, ჯერ ერთი, თუნდაც სახელი „ბაგრა-ტ-ი“ იყოს იგივე ირანული „ბაგადატ“, ეს 
სრულიად არ მოასშ:ვებს ბაგრატიონთა შთამომავლობას ირანიდან, თუ ირანის სანაპირო 
მხარეებიდან. ირანული სახელები საერთოდ ფართოდ იყო გავრცელებული საქართველოსა და 
კავკასიაში და ირანული სახელების ხმარება არავითარ ჩვენებას არ იძლევა სდაგრობა- 
შთამომავლობის შესაბებ. · 

შემდეგ, თავისთავად ეს ჰიპოთეზი, როშ სახელი „ბაგრა-ტ-ი% ვითომც არის ირანული „ბა- 
გადატ“ -– შეუმოწმებელ მოსაზრებას წარმოადგებს, რაც არაფრით არ დასტურდება, საისტო- 

რიო წყაროებში ჩეენ არა გვაქვს არც ერთი მაგალითი იმისა, რომ ბაგრატიონთა გეარში 
ზეხვდებოდეს ეს სახელი ფორმით „ბაგადატ“, ანდა ერთმანეთის ნაცვლად იხმარებოდეს სახე- 
ლები „ბაგრა-ტ -ი% და „ბაგადატ-ი“. 

ხოლო მთავარი ჭარემოება, რომლის მიზედვითაც ირკეევა სრული უსაფუძვლობა ამ მო- 

საზრებისა სახელების ,„ბატრა-ტ-ი+-ს და „ბაგადატ“-ის ვითომდა იგივეობის 1ესახებ, არის 
შემდეგი. ბაგრატიონთა ეს საგვარეულო საჭელი „ბაგრა-ტ-ი# ცხადია არ შეიძლება დავაშო- 

როთ ბაგრატიონთა სხვა საგვარეულო სახელებს, რომლებიც ყელა ერთი და იმავე ტიპისაა 
და ბოლოვდება ერთი და იმავე ჭრამატიკული ფორმანტით „ტ-ი“, ე. ი. სახელებოსაგან „სუმბა- 

ტ ი", „ბივრა-ტ-ი%ბ, აშო-ტ-ი“, და თუ ჩვენ დავუშვებდით, რომ ირანული წარმოშობისაა სა- 
ხელი უ„ბაგრა-ტ-ი%, ირანული წა“მოშობისად უნდა მიგვეჩნია აგრეთ;ე დანარჩენი სახელებიც– 
„სუმბა ტ-ი", „ბივრა-ტ-ი“, „აშო-ტ-ი“; მაგრამ ამ უკანასკნელი სახელებისათვის ირანულ ონო- 
მასტიკონმი ვერავითარი ანალოგია ვერ იქმნა მოძებნილი. 

ამრიგად, საკითხი სახელი „ბაგრა-ტ-ი“-ს ირანული წარმოშობის შესახებ თავისთავად 
იხსნება. · 

მაშ სად უნდა ვეძიოთ აშ სახელების ახსნა? 

რაკი გამოირკვა, რომ ბაგრატიონთა გვარი ქართული წარმოშობისა ყოფილა, საფიქრებე- 

4ლი ხდება, რომ ეს სახელებიც ქართული წარმოშობისაა. 
და, როგორც ირკვევა, ეს მართლაც ასეა. 

თავდაპირველ. დ აღვნიშნავთ, რომ გარდა ბაგრატიონთა გვარეულობისა, "რომლის ძირი- 
“თად სამფლობელოს მესხეთის მხარენი –– „კლარჯეთის სახლი" –– ჭოროხის ბეობა შეადგენდა, 
მეორე ძველ-ქართულ ზვარეჯლობაშიც, ორბელი:ნთა (ჭან-ბაკურიან-ორბელიანთა) გვარში, 

რომლებიც, როგორც ირკვევა, იმავე მხარეთაგან, ჭოროხის ხეობიდან იყვნენ წარჰოშობით 

(ტაოდან, L86§0. ჭოროხის ჭანეთიდან), ჩვენ გვაქვს იმგვარივე სახელები, დაბოლოებული გრამა: 
ტიკული ელემენტით „ტ-ი4, როგორც, მაგალითად, „ლიპარი-ტ-იბ, „რა-ტ-ი“, ე. ი. სახელები 

იმავე ტიპისა, რაც ბაგრატიო5თა სახელები: ბატრა-ტი, სუმბა-ტ-ი, ბივრა-ტ-ი, აშო-ტ-ი, 
რას აღნიშნავს ეს დაბოლოება „ტ-ი", დართული სახელების ბოლოში? 

ქართულს ონომასტიკონში ამგვარი დაბულოება „ტ-ი,, როგორე ირკვევა, ორ შემთხვე- 
ვაში ი"მარება: 

ა, როგორც დაბოლოება გვარის სახელებისა, ტვარებისა; 

ბ. როგორც დაბოლოება პირთა სახელებისა. 
გავეცნოთ ამ ორიეე ტიპს, 

ა, დაბოლოება გვარებისა: „ტ-ი4, 

ქართულ სვარებში, როგორც ცნობილია, მრაეალგვარი დაბოლოებაა მიღებული: ე„-ძებ. 
„შვილი“, ც-ურიბ', „-ანი" (უ-იანი") და სხვანი. 

გვარების ამგვარ დაბოლოებათა რიცხვს ეკუთვნის დაბოლოება „თი“ და მისი ვარიანტუ- 
ლი საზეობა უტიბ. 

დაბოლოება ჯზვარებისა „თი“ დღემდე შერჩენილია აღმოსავლეთ საქართეელოს მთიან რაი. 

ონებში, მაგალითად ხეეში, და აგრეთვე მესხეთში. 

ხევში გვარის დაბოლოება „თი" ფართოდ არის გავრცელებული, იგი იხმარება პარალე- 
-ლურად დაბოლოებისა „-შვილე“ და „-ური“. ასე, მაგალითად, გეარი „ჩოფიკა-შვილი“ ხევში 
ორნაირად გამოითკმის: როგოოც „ჩოფიკა-შვილი", და „ჩოფიკე-თი"; ასევე „გოპია-შვილი" და 
ამის პარალელურად „ზომიე-თი“.. „ხეთაჭ-ური"“ და ამის პარალელურად „ბეთაგე-თი" და 
სხვანი. 
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ასევეა მესხეთშიაც. მესხეთში ჩვე5 გვაქვს, მატალითად, გვარი „თამარა-შვილი", ხოლო ამის 

პარალელად „თამარა-თიბ, ასევე „ტატალა-შვილი“ და ამის პარალელად „ტატალა- 
თი“ და სხვანი. ' 

გვარის ეს დაბოლოება „თი“, ძველად, როგორც ირკეევა, განსა„უთრებით ფართოდ ყოფი- 

ლა გავრცელებული მესხეთში, კერძოდ ჭოროსის ხეობაზი, შავშეთ-კლარჯ.თში. ჩეენამდე მოღ- 

წეულა საშუალო საუკუნეებიდან ძეგლი, სულთა-მატიანე მიჭიხიანის ზევისა რომლის ძირი- 

თადი ტექსტი მე-14–-:5 საუკუ?ბეებს ეკუთვნის 1; ამ ძეგლში, რომელშიაც აღწერილი. სოფლო-– 

ბრივ მოსახლეობა ჭოროხის ზეობის მიჭიხიანის (მაჭახელის) თემისა, რომელიც შავშეთის ფარ- 

ხლებში” შედიოდა, ადგილობრივი მოსახლეობის გეარები წარმოდგენილია ამ დაბოლოებით: 

„თი“, როგოოც ირკვევა, ძირით:დი სახეობა გვარებისა შაეშეთ-კლარჯეთში ძველად, საშუალო 

საუკუნეებში, სწორედ ამ სახეობისა ყოფილა. 

ეს რაც შეეხება გვარის დაბოლოებას „თიბ. 

პარალელურად ამ დაბოლოებისა „თი“ არსებობს აგრეთვე ამავე სახის დაბოლოება ზჯეა- 

რისა „ტი", რომელიც, ჩანს, წარმოადგენს დაბოლოება „თი“-ს სახესხეაობას, ქართული ენიხ 

სხვა დიალექტში წარმოქჰ5ილს. 

ძველ–კართულ საბუთებში ჩვენ გვხვდება მაგალითად გვარი: „გიგი-ტი% 13, იგი ნაწარმოე- 

ბია სახელიდან: „გიჯიბ. ამპაირად გვარი „ბიგი-ტი" იგიქეა, რაც გგიგი-თი“ („ზიგის-ძე“). 

ასევე გვარი „ჯიბუ. ტი?. იგი ნაწარმოებია სახელიდან: ჯიბო, ჯიბუ. ამრიგად „ჯიბუ-ტი“ 

იგივეა, რაც „ჯიბუ-თი%ზ (ჯიბუს-ძე), · 

ასეთივე ტიპისაა, როგორც „გიგი-ტი“, „ჯიბუ-ტი", აგრეთვე ჭვარები „ღლო5-ტიზ, „ჟღენ- 

ტი", #,ხუბუ-ტი“ („ქედან, ორმაგი დაბოლოების დართვით, ხუბუ-ტი:ა). 

ეს გვარები დაბოლოებით „ტი" უმთაკრესად გურიაშია გავრცელებული, მაგრამ ასეთი 

ტიპის გვარები მაინც იმდეპად იშვიათია გურიაში, რომ ცხადია ისინი არ არიან ადგილობ– 

რივნი, არამედ სხვა კუთხიდან არიან შეპოხიზნული. გურიაში, როგორც ცნობილია, მოსახლეო- 

ბის მნიშვნელღეანი ნაწილი ზადმოსულია მესხეთიდან და ჭანეთიდან (მას შემდებ, რაც ეს 
კუთხეები თურქეთმა დაიჰყრო). გვარის ორნაირი დაბოლოებიდან – „თი? და „ტი" პირველი 

C(. თი") გავრ-ელებული იყო მესხეთში, ხოლო ჩვარები მეორე რიპისა, როგორც ირკვევა, ჭა- 

ნეთის ენობრივ სამყაროსთან არის დაკავშირებული; ასეთი შენაცვლება ბგერათა თ=ტ ჭანუ- 

რი დიალექტისათვის არის დამახასიათებელი. ამრიგად, ეს გვარები, დაბოლოებით „ტი“, ჩანს 

მომდინარეობს პაწეთიდან, ან ჭანეთის მოპაპირე მესხეთის ზონიდან, რომელი) ჭანური დია- 

ლექტის გავლენას განიცდიდა. 

ბ, დაბოლოება პირთა სახელებისა: „ტ-იბ, 

გარდა იმისა, რომ ქართულ ონომასტიკონში ბოლოკიდური „ტი“ ჩვენ გვხვდება როგორც 
დაბოლოება ზვარის სახელებისა (გვარისა), ამავე ს-ხის ბოლოკიდური „ტ-ი" (ვარიანტით 

„ტ-აბ) ჩჯენ გვხვდება აგრეთვე როგორც დაბოლოება პირთა სა"ელებისა. 

გაეეცნოთ ამ მეორე სახეობას, რაც ჩვენი საკითხისათვის განსაკუთრებულ ინტერესს წარ- 

ზოადგენს, 

რას აღნიშნავს ბოლოკიდური „ტ-ი% პირთა სახელებში? 

პირთა სახელებში დამატება ბოლოკიდურისა „ტ-ი“, როგორიც ირკვევა, საზელებს ანიჭებს 

გაძლიერებულს საალერსო კნინობითს მნიშვნელობას. 

ავიღოთ მაგალითისათვის სახელი გიორგი; სახელთან გიორგი დაკავში“ებულია კნინობითი 

სახეობა: გოტი, ტოგია; ხოლო ამ უკანასკნელიდან არის ნაწარმოები გაძლიერებული საალერსო– 

კნინობითი ფორმა: „გობი-ტ-იბ, იგივე „გოგი-ტ-აბ. 
კერძოდ, ამ სახელის სახეობიდან „გოგი-ტ-ი" მომდინარეობს გვარი „გოგიტი-ძებ, „გოგიტი - 

შვილი". 

1 ეს ძესლი პღმოჩნდა აკადემიკოს მარი ბროსეს არქიეში (სსრკ მეცნიერებათა აკადემიის 

ყოფ. სააზიო მუხეუმში). 

' იხ. ე. თაყაიშვილი, არქეოლოგიური მოგზაურობანი და შენიშვნანი. I, 1907 წ., გე. 130. 
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(ვარიანტულ ფორმებს შორის „გოგი-ტ-ი% და „გოგი-ტ-ა" იგივე ნიუანსური სხვაობაა, რო– 
გორც ფორმებს შორის „სიმონ-ი4“ და „სიმო5-აბ, „ბასილ-ი“ და „ბასილ-ა% და სხვანი), 

ისევე, როგორც სახელთან გიორგი დაკავშირებულია გოგია, ხოლო ამ უკანასკნელისაგან 

მომდინარეობს საალერსო „კნინობითი გოგი.ტ ი I გოგი-ტ-ა, ამნაირადვე სახელიდან კონსტან- 

ტინე ნაწ-რმოები» კოტე, ხოლო ამ უკანა კნელიდან კოტე-ტ.ი ს კოტე ტ-ა. 

ასევე ძველ ქართულში ჩვე5 გვაქვს საზე იი ხახუა, აქედან ნაწარმოებია საალერსო–კნინობითი: 

ხახუ ტ-ი II ხაზუ ტ-ა; 
ს„ხელიდა5 ჩა5ია ნაწა59 იებეა: ნანი-ტ-ი, ნანი-ტ-ა. 
სახელიდან ხოსია: ხოსიტ-ი, ხოსი-ტ-ა. 

სახეღიდან მომია: შოში-ტ-ი, შოში-ტ-ა. 

სახელიდან კაცი, კაცია: კაცი-ტ-ი, კაცი-ტ-ა. 
სახელიდან ბ_რი: ბერი-ტ-ი, ბერი-ტ-ა და სხვანი. 

როგორც ირკეე ,ა, ძვ ლად ამ ფორმანტს „ტ-ი“ ( „ტ-აბზ ფართო გავრცელება ჰქონია; ეს ბო- 

ლოკიდური ატ-ი“" " „ტ-ა"“ შეიძლებოდა ყეელა სახელს დამატებოდა, რ“. თ. Lახელს საალერ- 

სო-კნინობით. ძნიშვბელობა ეძლეოდა. 

ასე, მაგალითად, ძველ ქართულ საბუთებში ჩვე9 გვხვდება ასეთი სახელები. 

გივრ-5-ი, გივი-ტ-ა (სახელიდან გივი). 

ზაზუ-ტ-ი, ხახუ-ტ-ა (სახელიდან ხახა, ზაზო). 

ბეჟ .-ტ-ი, ბეჟი-ტ-ა (სახელიჯან ბეჟია). 

შალუ-ტ-ი, შალუ-ტ-ა (სახელიჯ.ზ შალვა). 

ოსი-ტ-ი, ოსი ·ტ-ა (სახელიდან ოსე). 

გიგი-ტ-ი, გიგი-ტა (სახელიდან გიგი). 
ბახუ ტ-ი, ბახუ-ტ-ა (სახელიდან ბახეა). 

სუხი-ტ-ი, სღბი-ტ-ა (სახელიდან სუჭბია). 

გელი-ტ-ი, გელი-ტ-ა (ს:ხელ“დან გელია, გელა) და ნრავალი Lხვანი 1. 

რომ ე" ფორმ:ნტი „ტ-ი“ II „ტ-ა"' ძეელ ქართულში ფართოდ. იხმა“ებოდა, ამისი მაჩვენე– 

ბელია განს.კდთრებით ის გა#“;მოჯბა, რომ ძველ ს:აბუთებზჯი ჩეენხ გეხედება სახელები ამჯვარი 

კნინობითი-სააღერსო დაბოლოებ“თ „ტ-ი“ II „ტ-ა"ბ, ხოლო თვით ძირითადი საბელები, რომ- 

ლებიდან ნ:წ.რმოებია ეს კნინობითი-საალერსო ფორმები, აღარ შენახულა. 

ასეთია, მაგალითად, სახელები: 

კოპ „ტ-ი, კოჭა-ტ-ა 
გოსი-ტ-ი, გოსი-ტ-ა 

ხუბი-ტ.·ი, ხუბი-ტ-ა, 

იაღი-ტ-ი, იაღი-ტ-ა 

ბოჭო-ტ ი, ბოგო.ტ-ა 

მაგუ-ტ-ი, მაჭუ-ტ-ა და მრავალი სხვა 2. 

ამრიგად ირკვევა, რომ ქართულ ონომასტიკონშე ბოლოკიდური „ტ-ი" ფ:რთო გავრცელე- 

ბით, სარგებ ობდა, «გი მიღბული ყოფილა, როგორც გეარ.ს ს.ხელებში (გვა«ებში), ისე 

პირთა L-ხელებში. 

ჩვეიი საკითხისათვის განსაკუთრებით მნიშვნელოე.ნია მეორე ჯგუფი, საკუთრივ პირთა 

სახელები. რამდ ეხად:ც ჩვენი გახხილვის საგანი, ბაგრატიონთა საგვარეულო ონომ-სტიკონი, 

პირადი სახელების წყებას ეკუთვნი ს. 

ყოველივე იმის შემჯეგ. რაც ზემოთ იყო აღნიშნული, ნათელი ხდება, რომ ბაგრატიონთა 
გვარის ეს Lპეციფიკური სახელები, – ბ.გოა-ტ-ი, სუძბა-ტ-ი, ბიერა-ტ-ი, აშო-ტ-ი (იLევე რო- 

გორც ჭ)6-ბაკურიან-ორბელიანთა გვარის სახელები: ლიპარი-ტ-ი 'და რა-ტ-ი!, ქართული წარ- 
    

1 სახელები ამოკრებილი გეაქვს რუისის სამწყსოს დავთრიდან (ე. თაყაიშვილი, არქეოლო- 
ზიური მოგზაურობანი და შენიშენანი, I, 1907 წ.) და საბუთების კრებულიდან „დოკუმენტები 
საქართველოს სოციალური ისტოოიიდან“, I, 1940 წ. (ნ. ბერძენიშვილის რედაქციით), სადაც 

ბვხვდებ როგორც ეს სახელები, ისე ამ სახელ„ბად.წ ნ.წარპოები გვარები). 
2 სახელები ამოკოები ლია ზემოთ-დასახელებული დოკუმენტებიდან. 

2. პ. ინგოროყვა, გიორგი მერჩულე MI



მოშობისა ყოფილა, აქ ჩვენ გვაქვს ნიშანდობლივ პირთა სახელების ზემოაღნიშნული სახეობა 

დაბოლოებით .„ტ-იბ, რაც ასე ფართოდ ყოფილა გავრცელებული ძველად ქართულში. 
დამატებით აქ საჭიროა აღვხიშნოთ, რომ ბაგრატიოსთა ცვარის ამ სახელების ქართული 

ფარმოშობა ირკვევა არა მარტო მათი საერთო კომპოზიციით, ქართული სახელებისათვის და- 

მახასიათებელი ბოლოკიდური „ტ-იბ-ს დართვით, არამედ ზოგ შემთხვევაში შესაძლოა ამოც- 

ნობილ იქმაას თკით ის ძირითადი საბელიც კი, რომელიც საფუძვლად დასდებია ამ რთული 

ფორმის სახელებს ბოლოკიდურით „ტ-ი“. 
1. სახელი ბა გრა-ტ-ი. ეს სახელი, როგორც აღნიშნული გექონდა, ორი ფორმით ჯვხვდე– 

ბა: ბაგრა-ტ-ი და ბაგარა-ტ-ი. ძველ-ქართულში აშავე დროს არსებობდა სახელი ბაკურ, 

იგივე ბაქარ (კერძოდ, ფორძიდან ბაქარ ნაწარმოებია გვარი ბაქრა-ძე). სახელი ბაგრა ტ-ი, 

ბაგარა-ტ-ი ცბაადია მომდინარეობს სწორედ ამ ფუძე-სახელიდან ბაქარ I| "ბაგარ (ბაქრა– | ”ბაგ– 

რა), ქართული ბოლოკიდური ფორმანტის „ტ-ი“-ს დართეით!1, 

2. სახელი ს უმბა-ტ-ი. ძველ-ქართულში ეს სახელი ორი ფორმით გვხვდება: სუმბა-ტ-ი და 

სუბა-ტ-ი (სგბა-ტ-ი). ამავე დროს, ძველ-ქართულ ონომასტიკოხში არსებულა სახელი "სუბა II 

ზსუბა (აქედან მომდინარეობს გვარი: ზუბა-ძე), ანუ მეორე ვარიანტით "სუმბა I ზუმბა (აქედან 

მომდინარეობს გვარი: ზუმბა-ძე) სახელი სუნბა-ტ-ი (იგივე სუბა-ტ-ი) ცხადია ნაწარმოებია · 

ამ ფუძე-სახელიდან სუმბა ანუ სუბა, ბოლოკიდური ფორმანტის „ტ-ი%-ს დართეით 2. 

3. სახელი ა შ ო:.ტ-ი. ეს სახელი ჩვეულებრივ გვხედება ამ ფორმით (აშო-ტ-ი), მაგრამ ამ 

სახელის უძველესი ფორმა ყოფილა არშო-ტ-ი (როგორც ეს დამოწმებულია მე-6 საუკუნის 

ტექსტში) 3; ამავე დროს ძეელ ქართულში არსებულა სახელი არშაი, არშოი ბ, როგორც ირ- 

კვევა, ამ უკანასკნელი ფუძე-სახელიდან არის ნაწარმოები, ბოლოკიდური „ტ-ი"ს დართვით, 

სახელი არშო-ტ-ი, სადაც შემდეგ მივიღეთ ფორმა აშო-ტ-ი. ' 
აღსანიშნავია, რომ ეს სახელი არშო-ტ-ი, იგივე აშო-ტ-ი ანუ აშო-თ-ი გავრცელებული 

ყოფილა ჭანურ-მეგრულ ენობრიე სამყაროში. (ამ სახელიდან არშო-ტ-ი II აშო-ტ-ი I აშო-თ-ი 

მომდინარეობს ამჟამად სამეგრელოში არსებული გვარები: აშორტი-ა და აშოთი-ა) ზ. 

4. სახელი ლიპარი-ტ-ი. ძველ ქართულ საბუთებში დამოწმებულია სახელი ლიპარი 9, 

თავისთავად ცხადია სახელი ლიპარი-ტ-ი ამ სახელიდან არის ნაწარმოები, ბოლოკიდური 

„ტ-ი"-ს დართვით. 

1 არაა ინტერესს მოკლებული აღენიშნოთ ამასთან, რომ ძველი ისტორიული ტრადიცია 

(რომელიც შენახულა მამიკონიანებისა და ორბელიანების, ჭოროხის ხეობის ამ ძველი ბინადა- 

რი გვარების, ცნობილ ისტორიულ გადმოცემებში) – ჭანეთის მეფეების საგვარეულო სახელად 

აღნიშნავს სახელს: „ბაკურშ. რამდენადაც სპერის (ჭოროხის ხეობის) ჭანეთი ამ დროს ბაგრა- 

ტიონთა სამფლობელოს წარმოადგენდა, ამდენად შემთხვევითად არ შეიძლება ჩაითვალოს ეს 

შეხვედრა ბაგრატიონთა საგვარეულო სახელისა ბაგრა-ტ-ი ი რომელიც, როგორც ჩანს, 
მომდინარეობს სახელიდან ბაქარ II ბაკურ, და ჭანეთის მეფეების ამ საგვარეულო სახელისა ბაკურ. 

2? იგივე სახელი "სუბა ქართულში არსებულა აგრეთვე ფორმით სუპა; აქედან არის ნაწარ- 

მოები, ბოლოკიდური „ტ-ი"-ს დართვით, ფორმა სახელისა სუპა-ტ-ი, ხოლო ამ უკანასკნელი– 

დან მომდინარჯობს გეარი სუპატა-შვილი. ა , 
აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ სახელი ”სუბა არსებულა აგრეთვე ფორმითაც "სუბია (| ზუ– 

ბია; ამ უკანასკნელიდან ნაწარმოებია სახელი ზუბი-ტ-ი ( ზუბი-ტ-ა, რომელიც ჩვენ გვხვდება 

ძველ დოკუმენტებში (იხ. ე. თაყაიშვილი, არქეოლოგიური მოგზაურობანი და შენიშვნანი 

1 1907 წ. გე. 174, 181). 
მ იხ. CL. #ჯი08ი, რ0M09M#V 8 მ00XV 100IXV89M088, 1908 წ., გვ. 246--247. 
!· სახელი არშა9 § არშოი შედის როგორც ”შემადგენელი ნაწილი ორნაწილედ სახელში 

არშო-უშა I არშ-უშა (იხ. პ. ინგოროყვა, ძველ-.ქართული მატიანე „მოქცევა ქართლისა“ და 
ანტიკური ხანის იბერიის მეფეთა სია, გვ. 296--298). 

' გვარი აშორტია–-იხ. საისტორიო მოამბე, III, 1947 წ., გე. 230.-–-გვარი აშოთია 

–- იხ. გახეთი „ჯომუნისტი", 1950 წელი, # 282 (სამგლოვიარო განცხადებაში), 
%“ იხ. მაალითად დაეთარი რუისის სამწყსოსი (ე. თაყაიშვილი, არქ. მოგზაურობანი და 

შენიშვნანი, I, 1907 წ., გე. 169). 
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რაც შეეხება სახელებს რა-ტი და ბიერა-ტი, მათი ფუძე-სახელები არ შენახულა (კერძოდ, 
“სახელი რა-ტი, ჩანს, შეკვეცილად არის მოღწეული), მაგრამ ყოველ შემთხვევაში აშკარაა, რომ 

ეს სახელებიც იმავე სახით არის ნაწარმოები, როგორც ამავე ჯგუფის დანარჩენი სახელები, 
ბოლოკიდურის „ტ-ი"-ს დართვით. 

ასეთია ის დასკვნები, რომელთაც ჩვენ ვღებულობთ ბაგრატიონთა საგვარეულო ონომასტი- 
კონის განხილვის "შედეგად. 

ამრიგად, ონომასტიკონის ანალიზი თავის მბრივ ადასტურებს იმ დასკვნებს, რაც ჩეე5 მი- 

ეიღეთ საისტორიო პირეელწყაროების განხილვიდან ბაგრატიონთა გვარეულობის ქართული 
“მთამომავლობის შესახებ. · 

ჩვენ ამით დავასრულებთ ბაგრატიონთა გვარის ისტორიის ამ მიმოხილვას 1. 

5 

ცნობები გბიორბი მერჩულის ძებლისა 
შჟავშეთ-არტაანისა და მიმდბომი მხარეების მმართველი მთავრების 

(ერისთავთ-ერისთავების) შესახებ 

საისტორიო ცნობებიდან, რომელთაც შეიცავს გიორგი მერჩულის ძეგლი 

„ქართველთა სამეფოს შესახებ, აქ ცალკე შევჩერდებით ქართველთა სამეფოს 

ცალკეული სამფლობელოების მმართველი მთავრების შესახებ. 

ამათ რიცხვს ეკუთენიან გიორგი მერჩულის თხზულებაში დასახელებული 

პირნი, ბაგრატიონთა სახლის წევრნი: 

1. ერისთავთ-ერისთავი აშოტ კუხი (896--918 წ.წ.) და 

2. დიდი ერისთავთ-ერისთავი გურგენი (918--941 წ.წ.) 

+ 

აშოტ კუხი კარგად ცნობილი ისტორიული პიროვნებაა, მოხსენებული 

მთელ რიგ ძველ-ქართულ საისტორიო წყაროებში. აშოტ კუხი იყო შვილი 

გურგენ I კურაპალატისა (აშოტ I დიდის შვილის-შვილისა) 2. 

აშოტ კუხი ატარებდა ერისთავთ-ერისთავის ტიტულს და იყო მმართეე- 

ლი შავშეთ-არტაანისა, სამცხისა და აჭარისა. ცენტრი. ამ სამფლობელოსი 

იყო შავშეთ-არტაანი (ამის გამო ეუწოდებთ მას შავშეთ-არტაანისადა 

მიმდგომი მხარეების სამფლობელოს) 1. 

1 სოგიერთი ვიწრო სპეციალური საკითხის შესახებ იხ. აგრეთვე სპეციალურ ექსკურსში, 

დამატებანი, (კერძოდ, ამ ექსკურსში ჯანხილული გვაქვს ცნობა გვიანდელი ხანის ის- 

-ტორიკოსის ვარდან აღმოსავლელისა; როგორც დოკუმენტალურად დასტურდება, ეს ნაგვიანევი 

'” ცნობა ტენდენციური ხასიათისაა, ანაქრონიზმს შეიცავს და ეწინააღმდეგება დადგენილ ისტო- 

რიულ ფაქტებს; ამდენად იგი მოკლებულია მნიშვნელობას ისტორიისათვის). 
? იხ. გიორგი მერჩულე, გზე- 71. 

" შავშეთ-არტაანი ჩამოყალიბდა ცალკე სამფლობელოდ გურგენ LI კურაპალატის დროს (იხ. 

სუმბატ დავითის-ძე, გვ. M576/348). გობრონის მარტვილობიდან და კონსტანტინე პორფირო- 

ზენეტის ძეგლის ცნობებიდან ირკვევა, რომ აშოტ კუხის დროს (აგრეთეე გურგენ ერისთავთ- 
ერისთავის მთავრობის დასაწყისში) ამ სამფლობელოში, გარდა შავშეთ–არტაანისა, შედიოდა 

აგრეთეე სამცხე (ყველის-ციხის თემი) და აჭარა. ამას გარდა სავარაუდებელია, რომ აშოტ 

კუხის დროს (და ამაზე ადრეც, გურგენ კურაპალატის დროს) ამ სამფლობელოში „დიოდა 

აგრეთვე სანაპირო კუთხე კლარჯეთისა, ხანძთა და მისი სანახები (იხ, გიორგი მერჩულე, 

:ზე. 71–-72). _ «9



რეზიდენცია აშოტ კუხისა იყო ტბეთში, რომელიც შაეშეთის პროვინციაში 

მდებარეობს. აქ, ტბეთში, აზოტ კუხის მოღვაწეობით აგებულია ერთ-ერთთ 

უშესანიშნავესი ძეჯლი ძუელი ქართული ხუროთმოძღერებისა, განთქმული 

ტბეთის ტაძარი, რომელიც დღემდის აზშვენებს თურქთაგან მიტაცებულ ამ' 

კუთხეს. 

აზოტ კუხი ქართული მწერლობის დიდი მოამაგე ყოფილა. ტბეთი აშოტ 

კუხის დროს გადაქცეულა ქართული ზწერლობისა და მწიგნობრობის მნიშვნე- 

ლოვან ცენტრად. აქ, ტბეთში, აშოტ კუხის დროს მოღვაწეობდა განთქმული 

ზწერალი სტეფანე მტბევარი, რომელსაც მოიხსეჩებს. გიორგი მერჩულეც თა- 

ვის ძეგლი. (იმავე მე-10 საუკუნეში ტბეთში მოღვაწეობს გამოჩენილი პოე- 

ტი -ჰიმხოგრათი იოვანე მტბევარი). არაა ინტერესს მოკლებული აღენიშ- 

ნოთ, რომ სტეფანე მტბევარის ცნობილი პაგიოგრაფიულ-ისტორიული ნა-· 

წარმოები –– მარტვილობა გობრონისი –– აშოტ კუხის პირადი ინიციატივით 

ყოფილა დაწერილი: ნაწარმოების ზედწერილში თვით ავტორი აღნიშნაეს, 

რომ ეს ძეგლი მან დაწერა „ბრძანებითა აშოტ ერისთავთა-ერისთავისაითა". 

გიორგი მერჩულის ძეგლიდან ჩენ ეგებულობთ, რომ აშოტ კუხი არა 

მხოლოდ მაშენებელი ყოფილა ტბეთისა, არამედ აშოტ კუხს დიდი მმენებ- 

ლობა ჩაუტარებ-ა აგრეთვე ძეელი ქართული კულტურის მეორე ცნობილ. 

ცენტრში, -- ხანძთაში, სადაც მოღვაწეობდა გიორგი მერჩულე1. 

# 

აშოტ კუხი უქეოდ გარდაიცვალა და მისი მემკვიდ“ე იყო მისი ძმის- 

წული გურგენი- გიორგი მერჩულის ძეგლში ალ. ნიშნულია, რომ ერისთავ»- 

ერისთავის აშოტის (კუხის) გარდაცვალების შემდეგ –– „გურგენ, ძმისწული 

აშოტისა, დიდი იგი ველმწიფე« ფრიადთა ნათესავთა» (მრავალთა ერთა!|..., 

დაჯდა ერისთავთა-ერისთავად" 3, 

მოღვაწეობა გურგენ ერისთავთ-ერისოავისა (რომელსაც შემდეგ „დიდი 

ერისთავთა-ერისთავის, ზედწოდება მიუღია), დღემდე სათანადოდ გაშუქე- 

ბული არაა, სინამდვილეში კი გურგენ ერისთავთა.ერისთავი, როგორც ირკ- 

ვევა, მეტად მნიშვსე ლოვანი ფიგურაა ქართველთა სამეფოს მოღვაწეთა შორის 

მე-10 საღკუნის პირეელ ნახევარში. 

თავდაპი”ველად აღსანიშნავია გიორგი მერჩულის დახასიათება გურგენ 

ერისთავთ-ერისთავისა. მართლაც, საკითხავია, რისთვის უწოდებს გიორგი 

მერჩულე გურგენ ერისთავთა-ერისთავს –- „დიდი იგი ველმწიფეი ფრიადთა 

ნათესავთაი“. ე. ი, დიდი იგი ხელმწიფე მრავალთა ერთა, მრავალთა ტომთა? 

რით იყო გურგენი „დიდი ველმწიფე"? რომელ „ფრიადთა ნათესაეთა" მბრძა- 

ნებელი იყო გურგენი? : 

გიორგი მერჩულის საისტორიო ცნობები აღბეჭდილია ხოლმე განსაკუთ- 

რებულის სიზუსტით და ცხადია გამოთქია „დიდი იგი ველმწიფე« ფრიადთა 

ნათესავთა»“ –– არ არის შემთხეევითი და უსაფუძვლოდ ნახმარი. 

1 იხ, გიორგა მერჩულე, გე. 71--72, 

? იხ. ოქვე, გვ. 72. 
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რომ გიორგი მერჩულე არ აჭარბებს გურგენ ერისთავთა-ერისთავის დახა- 
სიათების დროს, ამას ადასტურებს ზეორე ძეგლი იმავე ეპოქისა, სუმბატ 

დაჟითის-ძის ბაგრატიონთა საგვარეულო მატიანე; სუმბატ დავითის-ძის მა- 

ტიანეში აღნიშნულია, რომ დიდმა ერისთავთ-ერისთაემა გურგენმა „უმე- 

ტესნი სიმვნენი და ბრძოლანი ქმნნა ყოველთა მამათა 

მისთასა და დაიმორჩილნა ყოველნი გარემოსნი“, ე. ი. ისეთი 

სიმხნე გამოიჩინა და ბრძოლები გადაიხადა, რომელთა სწორი არც ერთ მის 

წინაპარს (ე. ი. ბაგრატიონთა სახლის არც ერთ მეფე-მთავარს) არ მოუ?ჭოქ- 

მედნიაო, და დაიმორჩილა „ყოველნი გარემოსნი“, გარეშემო ქეეყნებიო!. 

საკითხავია, რომელი გარეშემო ქვეყნები დაუპერია გურგენ ერისთავთ- 

ერისთავს, რომლის შედეგად იგი, გიორგი მერჩულის სიტყვის თანახმად, 

გამხდარა „დიდი იგი ველბწიფე9 ფრიადთა ნათესავთა24 (მრავალთა ერთა, 
მრავალთა ტომთა). 

ამ საკითხს ნაწილობრივ შუქი ეფინება ამავე ეპოქის შესამე ძეგლიდან, 

იოანე სომეხთა კათალიკოზის მატიანიდან. 
ამ ძეგლის მიხედვით, რომელიც გურგენის მთავრობის დასაწყისს ეხება, 

ჩეენ ვგებულობთ, რომ გურგენს, ჯერ კიდევ თავისი მთავრობის პირველ 

წლებში, დაუპყრია სომხეთის სანაპიროები; მას შემოუერთებია მხარენი ტა- 

შირისა, რომელიც ამ დროს სომბების მიერ იყო დაჭერილი, შემოუერთებია 

აგრეთვე ტერიტორია ალბანეთის ტომებისა – უტის ქვეყანა (თანამედროვე 

განჯა-ყარაბაღის მხა+“ე). 

ეს ბრძოლები, რომლებიც უწარმოებია გურგენ ერისთავთ-ერისთავს, შემ- 

დეგს ვითარებაში იყო წარმოშობილი. 
როგორც ცნობილია, მე-9 საუკუვის დასასრულს ახლად ჩამოყალიბებულ- 

მა სომეხთა სამეფომ სცადა გაეფართოვებინა თავისი საზღვრები ჩრდილოე.-' 

თისაკენ, საქართველოსა და ალბანეთის მიმართულებით. ამ დროს სომხებმა 
“შესძლეს დაეჭირათ საქართველოსადმი კუთვნილი ტაშირის პროვინციები. 

სომხეთმა შეიერთა აგრეთვე ალბანეთის მხარეები, მათ შორის უტის ქვეყანა. 
საქართველოს პროვინციების დაჭერამ გამოიწვია საქართველოსა და სომ- 

-ხხეთის ურთიერთობის დიდი გამწვავება. თუ რამდენად გამწვავებული იყო ამ 

დროს სომეხ-ქართველთა ურთიერთობა, ეს შესაძლოა გავითვალისწინოთ ამ 

ეპოქის ძეგლის გობრონის მარტვილობის მიხედვით, რომელიც დაწერილია 

მე:10 საუკუნის დასაწყისში, 914--918 წლებში (დაწერილია ამასთან სწორედ 
შავშეთში, ე. ი. იმ მხარეში, რომელიც აშოტ კუხისა და გურგენ ერისთავთ- 

„ერისთავის საწფლობელოს შეადგენდა). 

როგორც მოხსენებული გვქონდა, 918 წელს, აშოტ კუხის გარდაცვალების 

შემდეგ, გურგენი დასვეს ერისთავთა-ერისთავაღ შავშეთ -არტაანისა და მიმ– 

დგომი მხარეებისა. გურგენის ეს სამფლობელო აღმოსავლეთის მხრით, არტაა- 

ნისა და ჯავახეთის ხაზით, ემიჯნებოდა ტაშირის პროვინციებს, რომლებიც 
სომხებს ჰქონდათ დაჭერილი. . 

921--922 წლებში გურგენ ერისთავთა-ერისთავს დაუწყია ბრძოლა ტაში- 

  

1 იხ. სუმბატ დავითის-ძე, გვ, M580/350. 101



რის მხარეთა განსათავისუფლებლად. სომეხთა ისტორიკოსის იოანე კათალი-. 

კოზის ცნობების მიხედვით ირკვევა, რომ ამ დროს, 921 –– 922 წლებში, გურ- 

გენს უკვე შეუერთებია ტაშირის მხარის ტერიტორიები, გარდა ხოგიერთი 

ციხეებისა, და ბრძოლა წარმოებდა ამ ცალკეული ციხეების აღებისათვის1. 
ამავე ხანებში გურგენ ერისთავთ-ერისთავს შემოუერთებია აგრეთეე ალბა- 

ნეთის ტერიტორიები, უტის ქვეყანა (განჯა-ყარაბაღის მხარე), რომელიც 

სომხებს ეჭირათ. 
უტის ქვეყნის (განჯა-ყარაბაღის მხარის) შემოერთება საქართველოსთან. 

შემდეგს ვითარებაში მომხდარა: 

სომეხთა ისტორიკოსის იოანე კათალიკოზის ცნობებიდან ირკვევა, რომ 

მას შემდეგ, რაც გურგენ ერისთავთ-ერისთავი დამკვიდრებულა ტაშირის მხა- 

რეში, სომხეთს გასდგომია უტის ქვეყანა (განჯა-ყარაბაღის მხარე) და შეერ- 

თებია გურგენ ერისთავთ-ერისთავის სამფლობელოს. კერძოდ, გურგენს მიმხ- 

რობია უტის ქვეყნის უძლიერესი მთავარი ამრამი, რომელიც გამხდარა ვასალი 

გურგენ ერისთავთ-ერისთავისა. საქართველოს ძალა- უფლება უცვნიათ აგრეთვე 

ალბანეთის დანარჩენ მთავრებსაც. თანამედროვე სომეხთა ისტორიკოსი იოანე 

კათალიკოზი აღნიშნავს, რომ ალბანეთის ქვეყანა გურგენ ერისთავთ-ერის- 

თავმა გადაიბირა, ჩამოაშორა სომხეთს და ალბანეთის ნახარარები (მთავრები). 

თავის ვასალებად გახადაო. ყველა ამ კუთხის (ალბანეთის ქვეყნის) ნახარა- 

რობას თავისთან ალაშქრებდა და სომხეთიდან განდგომას მოუწოდებდაო ?. 

გურგენ ერისთავთ-ერისთავმა ალბანეთის ამ მხარეების- უტის ქვევნის 

(განჯა-ყარაბაღის პროვინციების) საქართველოსთან შემოერთებით აღადგინა 

ის ძველი საზღვარი ქართველთა სამეფოსი, რომელიც აშოტ I-ის დროს არ- 

სებობდა 3. 

უტის ქვეყნის შემოერთება საქართველოსთან მომხდარა 922 წელს, გურგენ. 
ერისთავთ-ერისთავის მთავრობის დასაწყისში. 

ამის შემდეგ, 923 წელს, ქართველთა სამეფოს, როგორც ცნობილია, კონ- 

ფლექტი ჰქონდა ბიზანტიის იმპერიასთან არტანუჯის გამო, რაზედაც და- 

წვრილებით მოგვითხრობს კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 

' აღსანიშნავია, რომ იმავე 923 წელს, მხოლოდ უფრო ადრე, ვიდრე და- 

იწყებოდა ეს კონფლიქტი, ბიზანტიის იმპერატორმა გურგენ ერისთავთ-ერის- 

თავს მიუბოძა მაგისტროსის ხარისხი, რაც დიდ პატივად ითვლებოდა. მაგრამ, 

მიუხედავად ამ კეთილგანწყობილებისა, რომელიც ბიზანტიის იმპერატორმა 

გამოხატა ამ აქტით, გურგენ ერისთავთ-ერისთავი არა თუ დარიდებია იმპე- 

რატორის წყენას, არამედ, პირიქით, სწორედ გურგენ ერისთავთ-ერისთავი:· 

ყოფილა მთავარი ორგანიზატორი იმ დიღი დემონსტრაციისა, რომელიც 

მოეწყო ქართველთა სამეფოში ბიზანტიის წინააღმდეგ. როგორც ამის შესახებ. 

უკვე გვქონდა საუბარი, ამ დემონსტრაციამ უკან დაახევინა ბიზანტიას; იმის- 
შიშით, რომ ქართველთა სამეფოს ომი არ დაეწყო ბიზანტიასთან, ბიზანტიე– 
ლებმა უკან გაიყვანეს არტანუჯიდან თავისი ჯარი. 

1 იხ. იოანე კათალიკოზი (დრასხანა ერტელი), 1853 წ., გვ. 171–-172. 

"2 იხ. იქვე, გვ. 172--173, 
მ იხ. ზემოთ, გვე. 42, 50-52. 
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ასეთია ის ცნობები, რომელთაც გადმოგვცემენ გურგენ ერისთავთ-ერისთა- 
ვის შესახებ თანამედროვე უცხოელი ავტორები იოანე კათალიკოზი და კონს- 

ტანტინე პორფიროგენეტი, ამ ცნობების. მიხედვით გურგენ ერისთავთ-ერის- 

თავი დიდად ენერგიული, დიდი მასშტაბის სახელმწიფო მოღვაწე ყოფილა, 

რომელსაც, როგორც ირკვევა, მნიშვნელოვნად გაუფართოვებია ქართველთა 

სამეფოს ტერიტორია და მისი საზღვრები განჯა-ყარაბაღის მხარემდე მიუტა- 

ნია. ეს ცნობები, როგორც ვხედავთ, ეთანხმება და ამართლებს გურგენ ერის- 

თავთ-ერისთავის იმ დახასიათებას, რომელიც წარმოდგენილია გიორგი მერ- 

ჩულის ძეგლში და სუმბატ დავითის-ძის ქრონიკაში. 

6 

სია ქართველთა სამეფოს მეთაურთა – მეშეთა და კ”ურაპალატთა · 

მე-9 საუკუნის დასაწყისიდან – მე- 11 საუკუნის დასაწყისამდე 

(გიორგი მერჩულის ძეგლისა და სხვა საისტორიო წყაროების 

ჩევნებათა მიხედვით) 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში წარმოდგენილი ქართველთა სამეფოს 

შესახებ ცნობების განხილვის დასასრულს მოგვყავს აქ სია ქართეელთა სამე- 

ფოს მეთაურთა – მეფეთა და კურაპალატთა, დაწყებული ქართველთა სამეფოს 

აღდგენის დროიდან მე-9 საუკუნის დასაწყისში, ვიდრე მე-10--11 საუკუნეთა 

მიჯნამდე, როდესაც, ბაგრატ III-ის დროს, საქართველოს სამეფო-სამთავრონი 

გაერთიანდნენ სრულიად საქართველოს სახელმწიფოს სახით, 

ამ სიის მოყვანა საჭიროდ მიგვაჩნია კერძოდ იმის გამო, რომ არსებული 

ნუსხა, მიღებული ჟართულ ისტორიოგრაფიაში, არ არის. ზუსტი, 

შეფარდება ყველა იმ ჩვენებათა, რომელთაც შეიცავს გიორგი მერჩულის 

თხზულება (– უძველესი ქართულ საისტორიო ძეგლთა შორის, რომლებიც 

ასახავენ ამ ეპოქას), სუმბატ დავითის-ძის ქრონიკა, მატიანე ქართლისა და 

სხვა ქართული საისტორიო წყაროები და მასალები, აგრეთვე უცხოური 

წყაროები, გვაძლევს საშუალებას აღვადგინოთ შემდეგი ნუსხა ქართველთა 

სამეფოს მეთაურთა დასახელებულ პერიოდში. 

1. აშოტ I დიდი (ძე ადარნერსესი) 

ა, ქართლის ერისმთავარი VIII საუკუნის ბოლო- 

დან– 809 წლამდე. 

ბ. ქართველთა მეფე და კურაპალატი _ 809/813-– 826 წ.წ. () 

  

1 იხ, გიორგი მერჩულე, გვ. 32, 38--41, 44--45, 61-–63, 103--107; დანარჩენი წყაროები 

მითითებულია ზემოთ, გამოკვლევაში, 
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2. ბაგრატ I (ძე აშოტ I-ისა), "ქართველთა მეფე 

და კუ ურაპალატი 826-876 წ.წ. (?) 

თანანმართველნი: ' 

2-ა. ადარნერსე ხელმწიფე (ძე აშოტ 1-ისა) 826 -–-867/9 წ.წ.(ბ) 

2-ბ. გუარამ მაზფალი (ძე აშოტ I-ისა) 826 – 882 წ.წ.(') 

3. დავით I (ძე ბაგრატ 1-ისა), ქართველთა მეფე 
და კურაპალატი 876-- 881 წ.წ.(') 

4. ადარნერსე I (ძე დავით I-ისა), ქართველთა 

მეფე და კურაპალატი (881) 888--923ყწ.წ (9) 
ა, მემკვიდრე. (მცირეწლოვანობის დროს) 881 წლიდან; · 

ბ. მეფედ დადგენილ იჯ;მჭა 888 წელს; 

ზს. კურაპალატად დადგენილ იქმნა 89) წლის შეადეგ. 

თანამმართველნი: 

4-ა. აშოტ (ძე ბაგრატ 1-ისა), რეგენტი 
(მეფის ტიტულით) 881-- 885 წწ.) 

4-ბ. გურგენ I (ძე ადარნერსე I-ისა), 
ქართველთა კურაპალატი 881--691 წ.წ.(3) 

5. დავით IL (ძე ადარნერსე I-ისა), ქართველთა 
მეფე “923-937 წ.წ.() 

5-ა, ზაგრატ მაგისტროსი, (ძე ადარნერსე 

I-ისა), მეფედ წოდებული 937 -–945 წ.წ.0შ) 

(ბატრატ მაგისტროსს, მეფედ წოდებულს, ვერ მიუღია 

საერთაშორისო ცაობა და მეუჟის ტიტული ვერ დ.უმ- 
კვიდრებია), 

? იხ. ჭიორჯი მერჩულე, გე. 32, 41, 44, 46, 61--63, 65 – 66, 67 ––70, 71, 115, 117, 118; სუმ- 

ბატ დავითის-ძის ძატიავე, გვ. X570--577/345-–346; მატიანე ქართლისა,ზვ. X#443 --446/220 –- 223. 

3 ი5, გაორგი მერბულე, გე. 32, 41, 44, 46, 6L, 67--70, 71, 107--109; სუმბატ დავითის-ძე 

გ). "576/345 –345: მატიანე ქართლისა, გქ. M445/223. 
ბ იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 32, 41, 44, 46, 61, 67--70, 89--96; ,სუმბატ დავითის-ძე გქ. 

576-–-577/3)5 – 347; მატიანე ქართლისა, გე. M444 –447/222 – ?25. 

9 იხ, გიორგი მერტულე, ბქ. 7); სუმბატ დავითეს-ძის ჭატია5ე გე. -577/346-–347; მატიანე ქარ- 

თლისა ზქ, 446 –447/221, პადიშის ოთხთავის ანდერძი (M#IV, XIV, სვ. 15, საიდანაც დასტურ 

დება, რომ დავით I, კურაპალატის ტიტ ლთან ერთად, მეუ-ს ტიტულს ატარებდა). · 
ზ იპ. გიორგი მერჩულე, გე. 133; სუმბატ დავითის-ძის მატიანე ჯვ M577--579/357--844; მა– 

ტიაზე ქართლისა გვ. M447--448/225; ჰადიშის ოთხთავის ანდერძი, უცხოური წყაროები: კონსტან- 

ტინე პორფიროგენეტი 0. (IC, თავი 45 და იოანე კათალიკოზის (დრასხანაკერტელის) მა– 
ტია§ე. ზვ. 82 და შემდგოინი. 

7 იჯ, სუპბატ დაქითეს.ძის მატიანე, გვ. #577/317, მატიანე ქართლისა ზვ. #447/224; ჰადი- 

შის ოთბთავის ანდერძე (საიდანაც დასტურდება, რო1 ამოტს, როჯორც რეჯანტს, მიემართე- 
ბოდა მეფის ტიტული). 

ბ იხ. გიორგი მერჩულე, ზვ. 71, 109; სუმბატ დავითის- -ძის მატიანე, გვ. ”576-–579/346 – 34ზ; 

მატიანე ქართლისა ჯვ. ”447--448/225. 
? იხ. სუმბატ დავითის-ძის მატიანე, გვ. 579--580/349--350„ კონსტანტინე პორფიროგჯენე- 

ტი, 0ყჩ. 0)წ., თავი 46, 

10 იხ. გიორგი შერჩულე, გვ. 138; სუმბატ დავითის-ძე გე. #582/349 –350; კონსტანტი5ე პორ– 

ფიროგენეტი, 0/- CIხ.. თავები 45, 44; იშბანის საფრესკო წარწერა (იხ. აგრეთვე განმარტება 

სიის ბოლოში უმეფობის დროის შესახებ). 
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წ-ბ. აშოტ II (ძე ადარნერსე I-ისა), 

ქართველთა კურაპალატი (923) 937 – 954 წ.წ.(11) 

(აშოტ II 923---537 წლებში იყო თანამმართეელი 
დავით L-ისა ქართველთა კურაპალატის ტიტულით; 

937 –945 წლებპი იყო მეთაური სახელმწაფოსი, ქარ–- 

თველთა კურაპალატის ტიტულით, ბაარატ მაგის- 

ტროსთან ერთად. 945--954 წლებში იჯი ერთპიროე– 
ნული მეთაურია სახელმწიფოსი, აგრეთე ქ,რთეელთა 

კურაპალატის ტიტულით. 937-954 წლებში მეფო- 

ბის ინსტიტუტი ზაუქმებული იყო). ' 

65, სუმბატ I (ძე ადარნერსე I-ისა) ქართველთა 

მეფე და კურაპალატი · 954-- 558 წ.წ.(11) 

7, ბაგრატ II, რეგვენად წოდებული (ძე სუმბატ 

L ისა), ქართველთა მეფე 9598 –994 ფ.წ. (12, 
თანამმართეელნი: · 

#-ა. ადარნერსე 1( (ძე ბაგრატ მაგისტროსისა), 

ქართველთა კუ“აპალატი 958--961 წ.წ.(0)) 

7-ბ. ადარნერსე IIL (ძე სუმბატ I-ისა), · 

ქართველთა კურაპალატი 961-–983 წ.წ.(I5) 

7-გ. დავით III დიდი (ძე ადარნერსე IL-ისა), 

ქარ»ველთა კურაპალატი, მოურავი 

ქართჰელთა სამეფოსი, მეფე იმიერი 

ტაოსი და აღმოსავლეთის მხარეთა (961) 978-– 1001 წ.წ. (19) 

ა, მიიღო მაგისტროსის ტიტული 951 წ. 

ბ. მფლობელი იმიერი ტაოსი 961/966 წლებიდან. 
გ. მიიღო კურაპალატობა და შემოიერთა 
ბიზანტიიდან აღმოსავლეთის მბარე5ი 978 წ. 

11 იხ. გიორგი მერჩულე, ზე. 138; სუმბატ დავითის-ძის მატიანე გვ, #580--581/349--350; 
კონსტანტინე პორყფიროგე"ყტი, 0/). 0IL., თავები 42, 46. 

12 იხ. სუბბატ დაეითის-ძის მატიანე, გვ. #:80––581/349 ––-30; დოლისყანის წარწერები (იხ. 
6. მარი, “ს. VII, ჭე. .864--18:). ს-ნბატ I, ვიდრე იგი 954 წელს მეფის და კგრაპალატის 

ტიტულს მიიღებდა, ამ,ზე ადრე, 941–-954 წლე“ ში, ერისთავთ-ერიLსთავის ტიტულს ატარებდა. 
გიორგი მკარჩულის თახულებაში, 950 წელს, სუნბატ I მოიხსენება ყრისთავთ-ერისთავად, იზ. 

ჩვ. 138; 

.. იხ. სუმბატ დავიჯის-ძის მატიანე, გე. «561 -– 582/350 –– 3591, მატიაწე ქართლისა 

#ვ. #466/240--241; სტეფანოს ტაროზხზეის (-სოლიკის) მატიანე, გე. 252, 267, 270.. 

1 იხ. სუმბატ დავითის-ძის მატიამე. გე. M580 – 581/350-3.1; ადარნერსე II, ეიდრე იგი 

958 წელს კურაპ.ლ.ტის ტიტულს მაიღებდა, ამაზე ადრე, 945-956 ზლებში, მაგისტროსის 
ტიტულს ატარებდა; გიორგი მერჩულის თხხ, ლებაში, 950 წელს, ადარნერსე I1 მოიხსენება 

მაჭისტროსის ტიტულით, იხ, გე. 138; იხ. აჭჯრეთეე კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 0. CIL, 

თავი #%. 
# იხ. სუმბატ დავითის-ძის მატიანე, გე. ”581--582/351, 

#4 ძირითადი ქართული წყაროები: მატიანე ქართლისა (გვ. "459--467/235--241): სუმბატ 
დავითის ძის მატიანე (გვ. #581- 582/351--352); ცხორება იოანე და ეფთვმე 0თაწპმიდელთა 
(1946 წ., ზე. 15-20, 25, 28). უცხოური წყაროები: სტეფანოს ტარონელი (ასოლიკი), არის- 
ტაკეს ლასტივერტელი, მათე ედესელი, კედრენე, ზოწარა, იაჰია ანტიოქიელი. 
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8. გურგენ I (ძე ბაგრატ II-ისა), ქართველთა 
მეფეთა ·მეფე (915) 994-– 1008 წ.წ.(17) 

9. ბაგრატ III (ძე გურგენ II-ისა) მეფე 
სრულიად საქართველოსი, 

აფხაზთა მეფე, ქართველთა მეფე და 

კურაპალატი (975) 978– 1014 წ.წ.(19)- 

ა. მემკვიდრე მფლობელი ქართლისა 975 წლიდან 

ბ. მეფე აფხაზეთისა 978 წლიდან 

გ. მიიღო ქართველთა კურაპალატის ტიტული 1001 წელს 

დ. მიიღო ქართველთა მეფის ტიტული 1008 წელს 
ე. საქართველოს გაერთიანება დამთავრდა 

კახეთ-ჰერეთის შემოერთებით 1010 წლის ახლო. 

»# 

მოყვანილი სიის გამო ჩვენ აქ შევჩერდებით ერთ საკითხზე, –- მეფობის 

ინსტიტუტის დროებით შეჩერებაზე,-–-რასაც ადგილი ჰქონია მეათე საუკუნის 

მეორე მესაპედში, 937-954 წლებში, აშოტ II ქართველთა კურაპალატის 

დროს, და რასაც შუქი ეფინება გიორგი მერჩულის ძეგლიდან. 

გიორგი მერჩულე, როგორც აღნიშნული გექონდა, იყო თანამედროვე 

აშოტ II ქართველთა კურაპალატისა; თხზულება გიორგი მერჩულისა –– ცხო- 

რება გრიგოლ ხანძთელისა -–– დაწერილია აშოტ II-ის კურაპალატობის დროს, 

950 წელს. 

გიორგი მერჩულე თავის თხზულებაში აშოტ II კურაპალატს უწოდებს 
არა მეფეს, არამედ მთავარს. ' 

გრიგოლ ხანძთელის ცხორების უკანასკნელ თავში გიორგი მერჩულეს 

ჩამოთვლილი ჰყავს თავისი თანამედროვე მფლობელნი და ხელისუფალნი, 

როგორც ქართველთა სამეფოსი (იბერიისა), ისე აფხაზეთისა (დასავლეთ სა- 

ქართველოსი); სახელდობრ, გიორგი მერჩულე აქ აღნიშნავს, რომ მისი თხზუ- 

ლება დაიწერა 950 წელს –– 

„ქართველთა ზედა მთავრობასა აშოტ კურაპალატისასა, ძისა 

ადარნერსე ქართველთა მეფისასა, 

აფხაზთა ზედა მეფობასა გიორგისსა, ძისაკონსტანტი მეფისასა, 

ერისთავთ-ერისთვობასა სუმბატისსა, ძისა ადარნერსე მეფისასა, 

მაგისტროსობასა ადარნერსეისსა, ძისა ბაგრატ მაგისტროსისასა, 

ერისთვობასა სუმბატისსა, ძისა დავით მამფლისასა“ 1. 

. იხ. შატიანე ქართლისა, გე. #461--468/236--242; სუმბატ დაეითის-ძის მატიანე, 

გვ. "582/351--352; სტეფანოს ტარონელის (ასოლიკის) მატიანე, გვ. 250, 270, 276, 278-–9; 

არისტაკეს ლასტივერტელი (1912 წწ.), გე. 5, 23. 

19 ძირითადი ქართული წყაროები: მატიანე ქართლისა (გე. ”461–-473/236--246), სუმბატ 

დავითის-ძის მატიანე, (გვ. #582--584/351–-–353), დივანი აფხაზთა მეფეთა („ძველი საქართვე– 

ლო“, 1913 წ, გვ. 21-22). – უცხოური წყაროები: სტეფანოს ტარონელი (ასოლიკი). 

(გვ. 252. 276), არისტაკეს ლასტივერტელი (გვ. 5, 7). : 

1 იხ, გიორგი მერჩულე, გვ. 137--138. 
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ამრიგად, ამ ჩამოთვლისას გიორგი მერჩულე პირველად მოიხსენებს ქართ- 
ველთა სახელმწიფოს (იბერიის) მეთაურს, რომელსაც მიემართება ტიტული 

მთავრისა; შემდეგ მოხსენებულია აფხაზეთის (დასავლეთ საქართველოს) სა- 

ხელმწიფოს მეთაური, რომელსაც მიემართება ტიტული მეფისა; შემდეგ კი 

ჩამოთვლილი არიან ქართველთა სახელმწიფოს (იბერიის) უმაღლესი ხელის. 
უფალნი –– ერისთავთ-ერისთავი, მაგისტროსი და ერისთავი. 

აქ საჭიროა ხაზი გავუსვათ იმ გარემოებას, რომ გიორგი მერჩულის თხზუ- 

ლებაში მფლობელი მეფე-მთავრებისა და ხელისუფლების ტიტულატურის 
აღნიშვნის დროს ზუსტად არის დაცული ოფიციალური პოლიტიკური ტერ. 

მინოლოგია; იგი არ ხმარობს ამ ტიტულებს მძ ჯიგIიჯგს ყ10I 80, არამედ 

ისტორიკოსის სრული ზედმიწევნილობით იგი იცავს ოფიციალურად მიღებულ 

ტიტულატურას. 
ეს ჩანს კერძოდ ზემოთმოყვანილი ტექსტიდანაც. 

გიორგი მერჩულე, როგორც ვნახეთ, პირველად მოიხსენებს იბერიის სა- 
ხელმწიფოს მეთაურს, იზის გამო, რომ იგი მისი ქვეყნის ხელმწიფეა, ხოლო 

მეორედ აფხაზეთის (დასავლეთ საქართველოს) ხელმწიფეს; მაგრამ ამავე დროს 

იგი პირველს უწოდებს მთ ავ არს, ხოლო მეორეს მე ფეს. აშკარაა ამის მიხედ- 

ვით, რომ იბერიის სახელმწიფოს მეთაურს ამ დროს მეფის ტიტული არ ჰქონია, 

აღსანიშნავია ამავე დროს ისიც, რომ გიორგი მერჩულე მეფის ტიტულით 

მოიხსენებს იბერიის სახელმწიფოს წინანდელ შეთაურთ, კერძოდ, აშოტ IL 
კურაპალატის მამას ადარნერსე მეფეს (იხ, ზემოთ, აქვე მოყვანილ სიაში). 

ასევე გიორგი მერჩულის თხზულებაში ამავე მეფის ტიტულით მოიხსენებიან 

იბერიის სახელმწიფოს მეთაურნი მე-9 საუკუნისა: აშოტ I დიდი (809 -– 826 წ.) 

და ბაგრატ I (826--872 წ.) 
ამრიგად, გიორგი მერჩულის ტექსტის მიხედვით სრულიად უდავოდ ირკ- 

ვევა, რომ მისი დროის იბერიის სახელმწიფოს მეთაური აშოტ II კურაპალა- 

ტი აღარ ატარებდა ტიტულს „მეფე4, არამედ იგი ყოფილა „მთავარი“-ს რან- 

გის მფლობელი; მეფობის ინსტიტუტის მოქმედება ამ დროს შეჩერებული 

ყოფილა. · 
საკითხავია ამის შემდეგ, ჰქონდა თუ არა ადგილი მეფობის ინსტიტუტის 

„მოქმედების შეჩერებას სხვა დროსაც იბერიაში და რით იყო ეს გამოწვეული. 

წყაროების შესწავლიდან ირკვევა რომ ასეთ ფაქტს მხოლოდ ორგხის 

ჰქონია ადგილი მე-9–10 საუკუნის განმავლობაში: 

პირველად მე-9 საუკუნის ოთხმოციან წლებში, ხანმოკლე დროის მანძილზე, 

დავით I-ის მოკვლის შემდეგ – ადარნერსე I-ის გამეფებამდე; 

მეორედ, მე-10 საუკუნეში, აშოტ II კურაპალატის დროს 937 წლიდან 

954 წლამდე. : 
პირველ შემთხევევაში, ე. ი. მე:9 საუკუნის 80-იან წლებში, მეფობის ინსტი- 

ტუტის დროებითი შეჩერება გამოწვეული იყო შინაგანი არეულობით, რო- 
მელსაც ადგილი ჰქონდა იბერიაში, და მემკვიდრის ადარნერსეს მცირეწლო- 

ვანობით- 

რაც შეეზება მეორე შემთხეევას, მეფობის ინსტიტუტის შეჩერებას მეათე 

საუკუნეში, აშოტ II კურაპალატის დროს, 937 –954 წლების მანძილზე, ამას, 
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როგორც ირკვევა, სულ სხვა მიზეზები ჰქონდა; იგი გამოწეეული ყოფილა 

ბიზანტიისა და ქართეელთა სამეფოს პილიტიკური ურთიერთობის გართუ- 

ლებით, მეფობის ინსტიტუტის შეჩერება ბიზანტიის ინტრიგების მეოხეზით 

მომხდარა. 

როგორც ირკვევა, მეფობის ხარისსის მისაღებად სახელმწიფოს მეთაურის 

მიერ არ იყო საკმარისი ზარტო თვით-აღიარება მეფედ; იმისათვის რომ მე- 

დეღ არჩეულს ოფიციალურად განემტკიცებინა ეს თავისი ტიტული, მას უნდა 
მიეღო საერთაშორისო ცნობა მეზობელი ქვეუნებისაგან და პირველ რიგში, 

ცხადია, ბიზანტიისაგან. მეფედ ცნობა ეს იყო არა უბრალოდ ტიტულატურის 

საკითხი, არამედ ეს იყო ამავე დროს ქვეყნის სუვერენიტეტისა და დამო- 

უკიდებლობის ცნობის საკითხი. 

ხოლო მე-10 საუკუნის ოციანი წლებიდან მოკიდებული ვიდრე ორმოცტდა- 

ათიან წლებამდე ქართველთა სამეფოსა და ბიზანტიას შორის გამწვავებული 

უროიერთობა არსებობდა ჯერ არტანუჯის კონფლიქტის გამო, ხოლო შემდეგ 

არაბთაგან დაპკრობილი „აღმოსავლეთის ქეეყნების“ (თეოდოსიოპოლისა და 

მიმდგომი მიარეების) კუთვნილების საკითხის გამო. მდგომარეობა იმდენად 

გართულებული იყო, რომ საქმე ომის მუქარამჯისაც კი მიდიოდა. 

როგორც ცნობილია, პირველ კონფლიქტში ქართველთა სამეფო9 გაიმარჯვა. 
მეორე კონფლიქტშიაც გამარჯვება ნაწილობრივ აგრეთეე ჟართველთა სამე- 

ფოს ხვდა, რამდენადაც“ ქართველთა სამეფომ მიიღო ნაწილი სადაო ქეეყნე- 

ბისა არაქსის ხეობაში, –- ჩრდილო ბასიანი, 

სწორედ ამ ხანებში: როდესაც დაწყებული იყო ეს მეორე კონფლიქტი 

„აღმოსავლეთის ქვეყნების“ გამო და მდგომარეობა თანდათან რთულდებოდა, 

937 წელს გარდაიცვალა უძეოდ ქართველთა მეფე დავით I (რომლის თანა- 

მმართვილი იყო აშოტ II კურაპალატი). მემკვიდრეობის წესით მეფის ხარისხი 

უნდა მიეღო მის მომდევნო ძმას ბაგრატ მაგისტროსს. 

როგორც ირკვევა, ბაგრატ მაგისტროსს მიუღია კიდეც მეფის ტიტული. 

რომ ბაგრატ მაგისტროსს, ძმის გარდაცვალების შემდეგ, მეფის ტიტული 

მიუღია, ამას დოკუმენტალურად ადასტურებს საფრესკო წარწერა განთქმული 

იზაახის ტაძრისა. იშხანის ტაძარში დაცულია საფრესკო ნხატვრობა ბაგრატ 

მაგისტროსის დროისა; თვით ბაგრატ ზაგისტროსის საფრესკო გამოსახულებას 

თან ახლავს შემდეგი წარწერა მე-10 საუკუნის ასომთავრულით: 

„ბაგრატ მაგისტროსი, ქართველთა მეფე“! 

მაგრამ ბაგრატ მაგისტროსს ვეღარ დაუმკვიდრებია საბოლოოდ ეს ტი- 

ტული ქართველთა მეფისა. 

როგორც აღენიშნეთ. მეფის ტიტულის დამკვიდრებისათვის საუჟირო იყო, 

საერთაშორისო ცნობა მეზობელი ქვეყნებისაგან და პირველ რიგში აღმოსავ- 

ლეთის ქრისტიანული მსოფლიოს მთავარი ქვეყნის ბიზანტიისაგან ხოლო 

რაკი ამ დროს ურთიერთობა ბიზანტიასა და იბერიას შორის ასე გამწვავე- 
ბული იყო, ცხადია ბიზანტია შეეცდებოდა, რათა ბაგრატ მაგისტროსს, რო- 

1 წარწერა გადმოღებულია აკადემიკოს ე. თაყაიშვილის მიერ 1917 წელს თურქეთის 
საქართველოში მოგზაურობის დროს, წარწერის პირის გადმოცემისათვის პატივცემგლ მეცნიერს 
მ»დლობას მოვახსენებთ. 
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გორც ქართველთა მეფეს, არ მიეღო ასეთი ცნობა. (რომ თვით ბიზანტია ამ 

გამწვივებული. ურთიერთობის გამო აღარ სცნობდა იბერიის სახელმწიფოს 

მეთაურს, როგორც მეფის რანგის მქონე ხელმწიფეს, ეს დასტურდება სწო- 

–ედ ამ ეპოქის ბისანტიური ძეგლიდან, კონსტანტინე პორფიროგენეტის 

თხზულებიდან, სადაც იბერიის ხელმწიფეს მიემართება ტიტული მთავრისა 

და არა მეფისა). 

ასეთ პირობებში ბაგრატ მაგისტროსს ვეღარ მიუღია საერთაშორისო 

ცნობა, როგორც ქართველთა მეფეს, ვერ დაუმკვიდრებია მეფის ხარისხი. 
ამრიგად, ბ-ზანტიამ ამით აილო რეჟანში იმ პოლიტიკურ დამარცხებათა 

გამო, რომელიც მან, იბერიასთან ურთიერთობის დროს, სხვა საკითხებში 

განიცადა. . 

რომ ბაგრატ მაგისტროსს ვეღარ დაუმკვიდრებია ქართველთა მეფის ხა- 

რისხი, – ამას ადასტურებს გიორგი მერბულის ძეჯლი. გიორგი მერჩულის 

თსზულებაში ბაგრატს, არ მიემართება ტიტული „ქართველთა მეფე“; იჯი მო- 

იხსენება მხოლოდ როგორც მაგისტრო.ი, მეფის ტიტულის გარეშე (იხ. 

გიორგი მერჩულე, გე. 138). 

სხვ-.თა შორის აჭ მაგალითის მიხედვითაც კარგად ჩანს, თუ როგორი 

სიზუსტით არის აღბექდილი გიორგი მერჩულის ცნობები, თუ როგორ პრე- 

ციზულ ზედმიწევნილობას იჩენს ამ მხრივ ჩვენი ავტორი, როგორც ისტო- 

რიკოსი. 

945 წელს გარდაიცვალა ბაგრატ მაგისტროსი, მას შემდეგ, მემკვიდრეო- 

ბის წესით, მე ფის ხარისხი უნდა მიეღო მის მომდევნოო 'ძმას აშოტ ILს, 
ქართეელთა კურაპალატს. 

მაგრა? როგორც მოვიბსენეთ. და როგორც ეს დასტურდება გიორგი მერ- 

ჩულის ძეგლიდან, აშოტ II-ს აგრეთვე ვერ დაუმკვიდრებია ქართველთა მე- 

ფის ხარისხი იმაეე მიზეზების გამო. აშოტ II რჩება სახელეწიფოს მეთაურად 

„ქართველთა კურაპალატი“-ს ტატულით, მხოლოდ როგორც არა მეფე, არა- 

მედ როგორც მთავრის რანგის ხელმწიფე. · 

მეფობა აღდგენილ იქმნა აშოტ II კურაპალატის შემდეგ, მისი შემკეიდრის 

სუმბატ I კუოაპალატის დროს !954 - 958 წ.წ.ე), როგორც ეს დასტურდება 

· დოლისყანის წარწერიდან. · 

ამის შებდეგ ქართველთა სამეფოს მეთაურნი მუდამ ატარებდნენ ამ ტი- 
ტულს: „ქართველთა მეფე4% (აგრეთეე „ქართველთა მეფეთ-მეფე“). სუმბატ 

ის მემკვიდრეა ბაგრატ II, ქართველთა მეფე (958–-99! წ.); მას მოსდეეს 

გურგენ LI ქართველთა მეფეთ-მეფე (994 – 1008 წ.); ხოლო ამ ღკანასკნელის 

მემკ4: დრეა ბაგრატ III. რომლის დროსაც მოხდა გაერთიანება საქართვე =ოს 

სამეფო სამთაგროებისა ერთიანი საქართველოს სახელმწიფოს სახით და დაიწყო 

ახალი ერა ქართული სახელმწიფოებრივობისა. 

ასეთია ისტორია უმეფობისა, რომელსაც ადგილი ჰქონდა ქართველთა სა- 

ხელმწიფოში მე-10 საუკუნის მეორე მესამედში, 937 –954 წღებს შმორის. 
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დასკვნები , 

ჩვენ ამით დავასრულებთ შედარებითს განსილვას გიორგი მერჩულისა და 
2ისი ეპოქის სხვა საისტორიო წყაროების ცნობებისა ქართველთა სამეფოს 
ესახებ. 

წარმოდგენილმა მასალებმა ჩვენ მოგეცა საფუძველი არსებითად გადა- 

გვესინჯა ის შეხედულებანი რომლებიც დღემდე მიღებული იყო საისტო- 

რიო მეცნიერებაში ქართველთა სამეფოს (იბერიის) მე-9 -– 10 საუკუნეთა ის- 

ტორიის მთელ რიგ ძირითად საკითხთა გამო. 

ეს შემცდარი შეხედულებანი, რომლებიც დღემდე მიღებულია საისტორიო 

მეცნიერებაში, შემუშავებული იყო მეტ წილად უფრო ადრე, ვიდრე გიორგი 

მერჩულის თხზულება აღმოჩენილი და გამოქვეყნებული იქნებოდა. გიორგი 

მერჩულის თხზულების აღმოჩენის შემდეგ ეს საკითხები აღარ ყოფილა ახლე- 

ბურად განხილული, შეფარდებით ახალ მასალებთან. , 

ამ შემცდარ შეხედულებათა შორის განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია შემც- 

დარი შეხედულება ქართველთა სამეფოს აღდგენის დროის შესახებ. 

სახელდობრ, საისტორიო მეცნიერებაში დღემდე შემდეგი შეხედულებანი 

იყო მიღებული დამოუკიდებელი სახელმწიფოების -–- „სამეფოების“ –– აღდგე- 

ნის შესახებ ცენტრალურ და სამხრეთ ·კავკასიაში –– იბერიაში („ქართლში“) 
და სომხეთში. 

„სამეფოს“ აღდგენა, მიღებული შეხედულების ' თანახმად, ვითომც პირეე- 

ლად მოხდა სომხეთში მე-9 საუკუნის მეორე ნახევარში (885 წელს), ხოლო 

„ქართველთა სამეფო“ (იბერიის სამეფო) ვითომც აღდგენილ იქმნა ამის შემ- 

დეგ; მომღევნო წლებში (888 წელს). 
რომ სომხეთში მეფობის აღდგენა მართლაც მე-9 საუკუნის მეორე ნახე- 

MI მოხდა, ეს ცნობილი ისტორიული ფაქტია, დამოწმებული საისტორიო 
ყაროებით. 
ხოლო რაც შეეხება შეხედულებას, თითქოს „ქართველთა სამეფო“-ს აღ. 

დგენაც აგრეთვე მომხდარიყოს მე-9 საუკუნის მეორე ნახევარში, სომხეთის 

სამეფოს აღდგენის შემდეგ, –– ეს არ შეეფერება სინამდვილეს. 

საისტორიო წყაროების განხილვიდან გამოირკვა, რომ იბერიის დამოუკი- 

დებლობის -–– „ქართველთა სამეფო“-ს აღდგენის პირველ ცდას ადგილი ჰქო.- 

ნია ჯერ კიდევ მე-8 საუკუნეში, როდესაც არჩილ II-ის დროს, ხანმოკლე 

დროის მანძილზე, აღდგენილ იქმნა „მეფობა ქართლისა“, 

ხოლო მკვიდრად და საბოლოოდ „ქართველთა სამეფო“-ს აღდგენა მომხდა- 

რა მე-9 საუკუნის დასაწყისში აშოტ I დიდის დროს, 809/813 -–-826 წლებში. 

ამას ადასტურებს, როგორც ვნახეთ, გიორგი მერჩულის თხზულება, უძველესი 

ქართულ საისტორიო ძეგლთა შორის, რომლებიც ასახავენ ამ ეპოქას; ამასვე 

ეთანხმება აგრეთვე, როგორც გამოირკვა, სხვა საისტორიო წყაროებიც ამავე 
ეპოქისა 1. 

1 ამ საკითხზე იხ. აგრეთეე სპეციალურ ექსკურსში (დამატებანი), სადაც მოცემული 

გვაქეს განხილვა არსებულ მცდარ შეხედულებათა. 
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ჩვენ აქ აღარ ჩამოვთვლით დანარჩენ მცდარ შეხედულებებს, რომლებიც 

დღემდე მიღებული იყო ქართველთა სამეფოს ისტორიის სხვა საკვანძო სა- 

კითხთა გამო, რამდენადაც ეს საკითხები გაშუქებულია ამ გამოკვლევის მან- 

ძილზე. ასე, როგორც გამოირკეა, დღემდე არ ყოფილა სწორად აღდგენილი 

სურათი იმისა, თუ რა კონკრეტულ გითარებაში ჩაეყარა საფუძველი და 

სწარმოებდა მშენებლობა იბერიის ამ განახლებული სამეფოსი, კერძოდ, არ 
ყოფილა გათვალისწინებული პერიპეტიები იმ დიდი და ხანგრძლივი ბრძო- 

ლისა, რომელიც ქართველ ხალხს უწარმოებია ქართველთა სამეფოს დამოუ- 

კიდებლობის აღდგენისათვის, 

აქ დამატებით საჭიროდ მიგვაჩნია მხოლოდ ჩაზი გავუსვათ ერთ შეცდო- 

მას, რომელიც ეხება იბერიის სახელმწიფოს, „ქართველთა სამეფო“-ს თვით 

სახელწოდებას. 

ქართულ ისტორიოგრაფიაში ამ სახელმწიფოს, რომელიც ჩამოყალიბდა 

აშოტ I დიდის დროს მე-9 საუკუნის დასაწყისში, უწოდებენ „ტაო-კლარ.- 

ჯეთს“, „ტაო-კლარჯეთის სამთაეროსი. 

ამ სახელწოდებაში „ტაო-კლარჯითის სამთავრო“ ორნაირი შეცდომაა. 

ჯერ ერთი, აშოტ I დიღის დროს შექმნილი სახელმწიფო, როგორც გა- 

მოირკვა, ეს იყო არა სამთავრო, არამედ „სამეფო“, ე. ი. დამოუკიდებელი 

სუვერენული სახელმწიფო. . 
ხოლო მეორე არანაკლები მძიმე შეცდომა–-ეს არის თვით სახელწოდება 

„ტაო-კლარჯეთი“. 

აშოტ I-ის დროს მოხდა აღდგენა იბერიის დამოუკიდებლობისა. ამ დროს 

დაარსებულ იქმნა არა რომელიმე პროვინციული სამფლობელო, ტაო-კლარ- 

ჯეთის სამთავრო, არამედ აღდგენილ იქმნა, –– ძველი მემატძრანის გამოთქმა 

რომ გავიმეოროთ, –- „მეფობა ქართლისა“, აღდგენილ იქმნა სახელმწიფო 

იბერია („ქართლი“ ძველი გაგებით), ანუ „ქართველთა სამეფო". ამიტომ 

არის, რომ ამ სახელმწიფოს მეთაურნი ოფიციალურად ატარებენ ტიტულს: 

„ქართველთა მეფე“, „ქართველთა კურაპალატი“ (და არა „ტაო-კლარჯეთი“-ს 

მეფე ან კურაპალატი). 

ამრიგად, ამ სახელწოდებაში „ქართველთა სამეფო« ღრმა პოლიტიკური 

შინაარსია ჩადებული და შენაცვლება ამ ზოგადი სახელწოდებისა „ქართველ- 

-თა სამეფო“ ვიწრო პროვინციული ტერმინით – „ტაო-კლარჯეთი4ბ--საქმის 
ვითარებას არასწორად წარმოგვიდგენს. 

სახელწოდება „ტარ-კლარჯეთი“ არაა ამ შემთხვევაში გამართლებული 

არა მარტო პოლიტიკურად; იგი არაა აგრეთვე გამართლებული ამ ფეოდა- 
ლური სახელმწიფო ერთეულის ტერიტორიული მოცულობის მიხედვითაც- 

„ქართველთა სამეფო“-ს ფარგლებში მისი აღდგენის პირველ პერიოდში, 

აშოტ I დიდის დროს, როგორც გამოირკვა, გაერთიანებული იყო ძველი 

იბერიის მთავარი ნაწილები: მესხეთის ანუ ზემო-ქართლის მხა- 

რეები (სახელდობრ, პროვინციები: სამცხე, ჯავახეთი, არტაან-კოლა, შაე- 

შეთი, აჭარა, ნიგალი, კლარჯეთი, ტაონი, სპერი) და საკუთრიე ქართ- 
ლის მხარეები (შიდა ქართლი, ქვემო ქართლი, ლიხის-იმერი ქართლი). 
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ამიტომაც, თუ ჩვენ გამოვალთ ამ სახელმწიფოებრივი ერთეულის ტერიტო- 

რიული მოცულობიდან, მას უნდა ვუწოდოთ ქართლ-მესხეთის (ან მესხეთ- 

ქართლის) ფეოდალური სახელმწიფო; ხოლო თუ წვენ ისტორიული ტერ- 

მინოლოგიის ფარგლებში დავრჩებით, მას უნდა ვუწოდოთ იბერიის ანუ 

„ქართლის“ სამეფო ანუ „ქართველთა სამეფო“. 

ის გარემოება, რომ ცენტრი სამეფოსი, პოლიტიკური ვითარების გამო, 

გადატანილი იყო შიდა ქართლიდან ზემო ქართლში, საქმის ვითარებას, რა- 

სა„ვირველია, არა სცვლის. 

ტერიტორიული მოცულობა ქართველთა სამეფოსი (ქართლ.მესხეთის ფე- 

ოდალური სახელაწიფოსი) მე-9- 10 საუკუნეთა განმავლობაში როგორც 

ცნობილია, არ იყო ერთნაირი; მისი სახღვრები ხან შებოიფარგლებოდა 

მარტო მესხეთის (ზემო ქართლის) მხარეებით; ხა5 კი იგი მოიცავდა არა მარ- 
ტო მესხეთის (ზეზო ქართლის) და საკუთრივ ქართლის ტერიღორიებს. არა- 

მედ სანაპირო ქვე.ნებსაც. (ასე, გარკვეულ პ; რიოდებში ქართველთა სამეფოს. 
ფარგლებში შედიოდა ნაწილი ალბანეთისა –- განჯა-ყარაბაღის მხარეები, და 

ეგრეთ-წოდებული „აღმოსავლეთის ქვიყნები", ვიდ–რე ვანის ტბამდე სამხრე- 

თით და ხალ ლტოიარიქის თემამდე არზოუმის დასაელეთით). 

იმ პერიო ებში, როდესაც ქართველთა სამეფოში ქართლ-მესხეთის ქეეყ- 

ნებიდან შედიოდა მარტო მესხეთის (ზემო ქა–თლის) ქვეყნები, მას ზოგჯერ 
მიემართებოდა სახელწოდება „ტაო“. აქ საჭიროა აღენიშნოთ, რომ „ტაო 

ეწოდებოდა მას არა იმის გამო, რომ ამ პერიოდში იგი მარტო ტაოს პრო- 

ვინციას შეიცავდა, არამედ იმის გამო, რომ ადმინისტრაციული ცენტრი ამ 

მხარეთა იყო ტაოში. წყაროების ჩეენებათა მიხედეით სრულიად ზუსტად: 
ირკვევა, რომ „ტაო“ ავ გაგებით, ე. ი. როგორც ადღმინისტრაციულ-პოლი- 

ტიკური ერთეული, შეიცავდა არა მარტო ტაოს, და არა მარტო ტაო-კლარ- 

ჯეთს, არამედ მესხეთის (ზემო ქართლის) ყეელა მხარეს (ე. ი. ზემოთ ჩამო–- 

თვლილს ზე?დეგს 9 პროვინციას: სამცხე, ჯავახეთი, არტაან-კოლა, შავშეთი, 
აჭარა, ნიგალი, კლარჯეთი, ტაონი და სპერი)1. 

ხოლო აქ საქიროა ხაზი გავუსვათ შემდეგს უაღრესად მნიშენელოვანს. 

პოლიტიკურ ფაქტს. 

როგორც აღენიშნეთ, საზღვრები ქართველთა სამეფოსი დროთა მანძილზე 

იცვლებოდა, იგი ზოგჯერ განიცდიდა პოლიტიკურ კრიზისებს და ტერიტო- 
რიის შემცირებას, ასევე იგი განიცდიდა პოლიტიკურ წარმატებებსა და ტე- 
რიტორიის გაფართოებას, მაგრამ ძირითადი · პოლიტიკურ-იდეოლოგიური 
სახელსწიფოებრივი კონკეფია უცვლელი რჩება. სახელდობრ, ყეელა ამ ემ“ 

რიოდში, როგორც პოლიტიკური კრიზისების ისე პოლიტიკური წარმ 

ტებების პერიოდებში. მაგისტრალური ბაზი ქ)რთეელთა სამეფოს ს პოლიტი- 

კული იდეოლოგიისა ის იყო, რომ ეს სახელმწიფო, კი არ არის რო”ელიმე 

პროვინციული სამფლობელო, რომელიმე ცალკე კუთხური ე“თეული, არამედ 

იგი არის პოლიტი ური მემკვიდრე ძველი იბერიის ერთი მთლიანი სახელ- 

მწიფოსი. ამის გამო ყველა პერიოდში, მე-9-10 საუკუნეთა მანძილზე, ა? 

+ იხ. მატიანე ქართლისა, გვ. M459/242, #461--464/237--239. 
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სახელმწიფოს ოფიციალური სახელწოდება ყოველთვის იყო: „ქართეელთა 

სამეფო“, ხოლო მისი მეთაურნი ატარებდნენ ტიტულს: „ქართველთა მე ჟე", 

„ქართველთა კურაპალატი“. 
ეს იდეოლოგია, რომ ქართველთა სამეფო არ არის. „პროვინციული კუთ· 

ხური სამფლობელო, არამედ არის პოლიტიკური მემკვიდრე ერთი მთლია- 

ნი ძველი იბერიის სახელმწიფოსი, მკაფიოდ არის გამოვლინებული, კერძოდ , 

გიორგი მერჩულის ძეგლში). 

უნდა აღინიშნოს ამასთანავე ისიც, რომ ამ იდეოლოგიამ მე-9–10 საუ- 

კუნეებში გზა გააკაფა საქართველოს გარეთაც და საერთაშორისო ცნობა 

მიიღო. ყველა თანამედროვე უცხოელი ავტორი მე-9-10 საუკუნეთა (რო- 

გორც, მაგალითად, ბიზანტიელი ავტორი კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 

ასევე სომეხთა ისტორიკოსები), რომლებიც ეხებიან ამ სახელსწიფოს, მოიხ- 
სენებენ მას არა ტაო-კლარჯეთის სახელით, არა რომელიმე სხვა პროვინციუ- 

ლი სამფლობელოს სახელით, არამედ უწოდებენ მას იბერიის სახელ- 

მწიფოს, ქართველთა სახელმწიფოს. 

  

1 აღსანიშნავია, რომ თვით კახეთისა და ჰერეთის სამთავროებს, რომლებიც დამოუკიდებე– 

ლი სამფლობელოების სახით არსებობდნენ მე-9–-10 საუკუნეებში, გიორგი მერჩულე არა 

სცნობს ცალკე პოლიტიკურ ერთეულებად და მიაჩნია იLინი გზანუსოფელ ნ.წილად ქართველთა 

სახელმწიფოსი. ეს მკაუიოდ ჩანს მისი თხხულების უკანასკწელი, დამაბოლოებელი თავიდან, 

სადაც საქართველოს მჯფე–მთავართა და ხელისუფალთა ჩამოთვლის დროს, გიორგი მერჩულე 

არ უთმობს მათ შორის ადგილს კახეთისა და პერეთის მთავრებს. 
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IV 

დასავლეთ საქართველოს ფეოდალუტი სახელმწიფო 

ცხაფსაზეთის სამეფო») 

და ცნობები მის შესახებ გიორზი მერჩულის ძეგლში 

მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან დაწყებული, მე-8-10 საუკუნეთა მან- 

ძილზე, დასავლეთ საქართველოს, როგორც ცნობილია, ეწოდება „აფხაზე- 

თი4ბ. ასე ეწოდება დასავლეთ საქართველოს, კერძოდ, გიორგი მერჩულის 

ძეგლშიაც. 
აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ეს სახელწოდება „აფხაზეთი“ შერჩა 

დასავლეთ საქართველოს უფრო გვიან ხანაშიაც, მას შემდეგაც, რაც საქარ- 

თველოს სამეფო-სამთავროები მე-10-–11 საუკუნეთა საზღვარზე გაერთიანდნენ 
ერთი მთლიანი სახელწწიფოს სახით. ამ გაერთიანებული სამეფოს ოფიცია- 

ლურ სახელწოდებაში, როგორც ცნობილია, პირველად მოიხსენებოდა აფხა- 

ზეთი, რა სახელითაც იგულისხმებოდა მთელი დასავლეთი საქართველო. ' 

მე 12-13 საუკუნეებში, როდესაც საქართველოს ფარგლებში გაერთიან- 

და მთელი კავკასია (და აგრეთვე შემოერთებულ იქმნა კავკასიის მოსაზღერე 

სანაპიროები ანატოლიისა და ირანისა), სრული ტიტულატურა საქართველოს 

სახელმწიფოს მეთაურთა, როგორც ცნობილია, შემდეგი იყო: 

„მეფე აფხაზთა და ქართველთა (=ქართლელთა), რანთა და 

კახთა, სომეხთა, შარვანშა (= შარვან შაი) და შაჰანშა 

(=შაჰან-შაჰი), და ყოვლისა აღმოსავლეთისა და დასავლეთისა ფლო- 
ბით მპყრობელი“. 

როდესაც ეს ტიტულატურა შემოკლებით იხმარებოდა, საქართველოს სა- 
ხელმწიფოს მეთაურს ეწოდებოდა „მეფე აფხაზთა4, ხოლო საქართველოს სა- 

ხელმწიფოს მთლიანად აღებულს ეწოდებოდა „აფხაზეთი“, „ქუეყანა აფხაზე- 

თისა". ასე, მაგალითად, როგორც ქართულს, ისე უცხოურ წყაროებშიაც, 

დავით აღმაშენებელს და თამარ მეფეს ხშირად მიემართება ეს ტიტული –– 

„მეფე აფხაზთა“, ხოლო მე-12-–13 საუკუნეთა საქართველოს, რომელიც მთელს 

კავკასიას მოიცავდა, ეწოდება „აფხაზეთი“, „ქუეყანა აფხაზეთისა“. 

ამრიგად, სახელწოდება „აფხაზეთი“ გახდა სინონიმი ჯერ დასავლეთ სა- 

ქართველოსი, ხოლო საქართველოს გაერთიანების შემდეგ იგი იხმარებოდა 

როგორც სინონიმი მთლიანად საქართველოს სახელმწიფოსი. 
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+ 

რა წარმოშობისაა, ეს სახელწოდება „აფხაზეთი“ ასეთის გაფართო- 

უბული მნიშვნელობით? ვინ იყვნენ თვით აფხაზნი, რომელთაც თავისი სა- 

ტელწოდება გადასცეს ჯერ დასავლეთ საქართველოს, ხოლო შემდეგ მთელ 
საქართველოს სახელმწიფოს? : 

სახელწოდება „აფხაზეთი“ -–- გაფართოებული მნიშვნელობით, როგორც 

ზოგადი სახელწოდება დასავლეთ საქართველოსი, პირველად შემოდის ხმა- 

რებაში, როგორც მოვიზსენეთ, მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან, რა დრო- 

საც შეიქმნა დასავლეთ საქართველოს ფეოდალური სახელმწიფო – „აფხაზე- 
თის სამეფო“ ანუ „აფხაზთა სა ეფო“. 

ქართულ ისტორიოგრაფიაში დასავლეთ საქართველოს– „აფხაზთა სამეფოს“-- 

დაარსების გამო ის შეხედულებაა მიღებული, ვითომც ამ დროს, მე-8 საუ- 

კუნის მეორე ნახევარში, მოხდა დაპყრობა დასავლეთ საქართველოსი აფხაზე- 

ბის მიერ (რომლებიც, ამ შემცდარი შეხედულების თანახმად, არა-ქართველ 

ტომად არის მონათლული), და ვითომც ამის შემდეგ ორი მომდევნო საუკუნე 
(მე-9-–10 საუკუნეები) ––ეს არის ერთგვარად „აფხაზური ერა“ დასავლეთ 
საქართველოს ისტორიაში. 

ქართული ისტორიის მიღებულ სახელმძღვანელოში დასავლეთ საქართვე- 

ლოს -- „აფხაზეთის სამეფოს“–“-–დაარსების ისტორია ასეა განმარტებული; 
მოგეყავს სათანადო ამონაწერი: 

„მნიშვნელოვანი ცვლილებები მოხდა ამ დროისათვის |მე-8 საუკუნის 

მეორე ნახევრისთვის! დასავლეთ საქართველოშიაც. როგორც ვიცით, 

მე-6 საუკუნის დამდეგიდან აბაზგების (აფხაზების| სამთავრო ეგრისის 

სამეფოდან გამოყოფილი იყო და ბიზანტიის კეისარს ემორჩილებოდა 

“რუშუალოდ. ეს მთავრები შემდეგში კეისრებმა თავის ერისთავებად აქ- 

ლციეს აფხაზეთში. მე-8 საუკუნეში აფხაზეთი უკვე მჭიდროდ დასახლე- 

ბული და მშვიდობიანობით მოსარგებლე ქვეყანა იყო. 

„მე-8 საუკუნის დამლევს ბიზანტიაში დიდი შინაური შფოთი და 

“არევ-დარევა ატყდა. ამით ისარგებლა აფხაზთა ერისთავმა ლეონ მე- 

ორემ, მოირთო ძალა ხაზართა მეფისაგან, რომლის ასულის შვილიც იგი 

<ყო, და თავი დამოუკიდებლად გამოაცხადა. ამ დროს ძველი ეგრისის 

(დასავლეთ საქართველოს| სამეფო დაუძლურებული იყო. აფხაზთა ერის- 

“თავმაც ადვილად დაიპყრო ეგრისი და არგვეთი (დასაელეთი საქარ- 

თველო –– ვიდრე ლიხის მთამდე|!. 

„ლეონმა და მისმა მემკვიდრეებმა თავის სატახტო ქალაქად ქუთათი- 

სი, დღევანდელი ქუთაისი, აირჩიეს... ამის შემდეგ აფხაზთა ერისთავმა 
„მეფის“ წოდებულებაც მიიღო. 

„დინასტიის მიხედვით დასავლეთ საქართველოს ამ ახალ სამთავროსაც 
„აფხაზთა სამეფო“ ეწოდა. თვით მოსახლეობის შემადგენლობაში დიდი 

ცვლილებები არ მომხდარა. მე.9–--10 საუკუნეებშიაც დასავლეთ სა- 

ქართველოს მოსახლეობის უმრავლესობას ისევ საკუთრივ ქართველი 

ტომები -– ქართები, მეგრელები და სვანები შეადგენდნენ“ შ. 
“/ 

« იხ. საქართველოს ისტორია, I, ს, ჯანაშიას რედაქციით, 1948 წ., გე. 146–-147. 
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ამრიგად, ამ შეხედულების თანახმად, აფხაზებს მე-8 საუკუნის დასასრულს 

ვითომც დაუპყრიათ დასავლეთი საქართველო -- ვიდრე ლიხის მთამდე და- 
დაუარსებიათ „აფხაზთა საპეფო“. 

ხოლო ვინ იყვნენ აფხაზები? 

აფხაზები წარმოდგენილი შემცდარი შეხედულებით, მიჩნეული არიან 

არაქართული მოდგმის ტომად. თუმცაღა მას შემდეგ, რაც აფხაზებმა ვითომც, 
დაიპყრეს დასავლეთი საქართველო, მოსახლეობის შემადგენლობაში „დიდი 

ცელილება% არ მომხდარაო და დასავლეთ საქართველოს მოსახლეობის უმრავ- 

ლესობას ისევ საკუთრივ ქართველი ტომები, -- ქართები, მეგრელები და. 

სვანები, –– შეადგენდნენო, მაგრამ, სახელმძღვანელოს დასკვნის თანახმად», 

ივარაუდება, რომ ნაწილობრივი ცვლილება მაინც მომხდარა; ეს ნა. 
წილობრივი ცვლილება ვითომც იმაში გამოიხატა, რომ ქართველი ტო. 

მების (ქართების, მეგრელებისა და „სვანების) მიწა-წყალზე მოხდა ნაწილობ- 

რივი ჩამოსახლება არა-.ქართველი აფხახთა ტომისა, მოხდა გაფართოება. 

აფხაზთა ტომის ტერიტორიისა ქართველი ტომების ტერიტორიის ანგარიშზე... 

# 

ეს შეხედულებანი დასავლეთ საქართველოს --,აფხაზთა სამეფოს“-–-ისტო-- 

რიის შესახებ, რაც მიღებულია ქართულ ისტორიოგრაფიაში, არ შეეფერება 
სინამდვილეს. 

საისტორიო მასალების პრეციზული ანალიზის შედეგად, როგორც ეს ქვე-- 

მოთ ნათელი გახდება მკითხველისათვის, ირკვევა შემდეგი: 

1. აფხაზეთის ტერიტორია იმ ეპოქაში, როდესაც დაარსდა „აფხაზთა სა- 

მეფო“, ე. ი. მშე 8 საუკუნეში დასახლებული იყო ქართველი ტომებით, და- 

ეს არა მარტო ამ დროს, მე.8 საუკუნეში, არამედ საერთოდ მთელი ძველი 

ისტორიის მანძილზე, ანტიკურ ხანაში და საშუალო საუკუნეებში. აფხახები- 

და ადზაზეთში მოსახლე სხვა ტომები (აბსილები, მისიმიანები, სანიხები) -– ეს 

ისეთივე წმინდა ქართველი ტომები იყვნენ, ქართული წარმოშობისა, ქართუ– 
ლის დიალექტზე მოლაპარაკე, როგორც დასავლეთ საქართველოს დანარჩენი 

ქართველი ტომები -- ქართები, მეგრელები და სვანები. 

2. გარდა იმისა, რომ აფხაზები ქართველები იყვნენ წარმოშობითა და ენით,. 

თვით ისტორიული ვითარება "აფხაზეთის სამეფოს დაარსებისა არაა სწორად. 

გაშუქებული ქართულ ისტორიოგრაფიაში. სინამდვილეში არავითარი დაპყრო- 

ბა დასავლეთ საქართველოსი აფხაზების (ე. ი. აფხაზეთში მოსახლე გართველი 

ტომის) მიერ არ მონხდარა, არამედ მოხდა აფხაზეთის ერისთავის მოთავეო-- 

ბით განთავისუფლება როგორც აფხაზეთისა, ისე დასავლეთ საქართველოს 

დანარჩენი ტერიტორიებისა ბიზანტიის იმპერიის ბატონობისაგან. 

ძერეთაჯს ისტორიულ პირველწყაროში – „მატპაანე ქართლისაი" ს ძეჯლში -– პირდაპირ 

აღნიშნულია, რომ აფააზთა ერისთავი „გაადგა ბერძენთა (ბიზანტიელთა), დაიპყრა 

აფხაზეთი და ეგრისი ვიდრე ლისხამდე" (ის, ქართლის ცაოვრება, ანასეული. 

ნუსხა, გქ. 161), ე. ი. აფააზთა ერისთავმა აფხაზეთიდან კი არ დაიპყრა ეგრისი, არამედ ორივე 

მხარე, აფხაზეთიც, და ეგრისიც ვიდრე ლიხის მთამდე, დაიპყრა ბიზხანტიელთაგან, განათავი- 

სუფლა ბიზანტიელთა ბატონობიყაგან, 

აქ ჩეენ ხახს ვუსვ-მთ ამ ერთ ფაკტს, ხოლო ისტორიული ვითარება მთლიანის სახით» 

აღდგენილი გვაქვს კვემოთ. 
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3, ზემოთ აღნიშნულთან დაკავშირებით აქ საჭიროა ხაზი გავუსვათ აგრეთ- 

ფე იმ გარემოებასაც, რომ სწორედ მას შემდეგ. რაც დასავლეთი საქართველო, 

აფხაზეთთან ერთად, აფხაზეთის დინასტიის მოთავეობით, განთავისუფლდა 

ბიზანტიის ბატონობისაგან, და შეიქმნა დასავლეთ-საქართველოს –- „აფხაზე- 

·თის სამეფო“, სწორედ ამ დროიდან იწყება მკვეთრი, წმინდა ქართული სა- 

·'ხელმწიფოებრივი პოლიტიკის გატარება დასავლეთ საქართველოში. ბერძნული 

ენა, რომელიც ბიზანტიის ხანგრძლივი ბატონობის შედეგად გაბატონებული 

-იყო დასავლეთ საქართველოში როგორც მთავარი სახელმწიფო ენა, განდევ– 

“ნილ იქმნა სწორედ აფხაზთა დინასტიის მიერ და ბერძნულის ადგილი მთლი- 

ანად ქართულმა დაიჭირა. ბერძნული ენა განდევნილ იქმნა ეკლესიიდანაც და მის 
მაგიერ ქართული იქმნა შემოღებული. დასავლეთ საქართველოს ეკლესია, რო- 

მელიც მანამდე იერარქიულად დაკავშირებული იყო კონსტანტინეპოლის პატ- 

'რიარქატთან0, ჩამოშორდა კონსტანტინეპოლს და დაუკავშირდა ქართლის 

«იბერიის) საკათალიკოზოს. 

ამრიგად, ხანა „აფხაზთა სამეფოსი%--ეს არის ეპოქა ქართული სახელმწი- 

“–ფოებრივი პოლიტიკის სრული და საბოლოო გამარჯვებისა დასავლეთ სა- 
სქართეელოში. 

რასაკვირველია, ყოველივე ეს უცნაური და გაუგებარი იქნებოდა, თუ ჩეენ 

-დავუშვებდით, რომ დასავლეთ საქართველოს „აფხაზთა სამეფო“ ვითომც შე- 

“იქმნა დასავლეთ საქართველოს დაპყრობის შედეგად უცხო, არა-ქართველი 

„ტომის მიერ. მაგრამ, როგორც მოვიხსენეთ, არაფერი ამის მსგავსი სინამდვი- 

ლეში არ მომხდარა; დასავლეთ საქართველოს ქართული სახელმწიფო 

"შექმნილია ქართველი ტომების მიერ, და ერთ-ერთი ამ ტომთა შორის 

არის ქართველი ტომი აფხაზები. 

+ 

შეხედულებანი, რომლებიც მიღებულია აფხაზთა ტომის ვინაობის შესახებ 

-და დასავლეთ საქართველოს -- „აფხაზეთის სამეფოს" -–- დაარსების ისტორი- 

“ული ვითარების შესახებ იმდენად დაცილებულია სინამდვილეს, იმდენად შე- 

“მცდარად წარმოგვიდგენს არა თუ ერთ კერძოობითს საკითხს, ა-ამედ მთელ 

პერიოდს ქართველი ხალხის ისტორიაში, რომ ჩვენ საჭიროდ მიგვაჩნია დაწვ- 

-რილებით შევჩერდეთ ამ საგანხე, რათა საკითხში სრული სინათლე იქმნეს შე- 

ტანილი,. ჩვენ აქ სპეციალურ მიმოხილვას მიეუძღვნით საკითხებს: 

ა) როგორი იყო აფხაზეთის მხარეთა მოსახლეობის ეთნოგრაფიული ზე- 

მადგენლობა ანტიკურ ხანასა და საშუალო საუკუნეებში, ვინ იყვნენ აფხაზები 

და აფხაზეთის მკვიდრი სხვა ტომები; 

ბ) რა ისტორიულ ქითარებაში მოხდა დასავლეთ საქართველოს-–– „აფხაზე- 

„თის სამეფოს "--– დაარსება.” 

ამ საკითხთა განხილვის შემდეგ ჩვენ შევეხებით ცნობებს, რომელთაც შე- 
«ცავს გიორგი მერჩულის ძეგლი „აფხაზეთის სამეფოს“ შესახებ. 
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აშხაზეთის მხარეთა მოსახლეობის ეთნიკური შემადგენლობა 

ანტიძურ ხანაში დღა საშუალო საუკუნეებში 

გადავდივართ რა აფხაზეთის ისტორიული ეთნოგრაფიის საკითხთა გან- 

ხილვაზე, ჩვენ აქ წინასწარ შევჩერდებით კითხვაზე, თუ როგორი იყო ტერი- 

ტორიული მოცულობა საკუთრივ აფხაზეთის მხარეთა (ვიწრო მნიშვნელობით). 

ა 

აფხაზეთის მზარეთა ტერიტორიული მოცულობა 

საზელწოდებით „აფხაზეთის მხარენი“ ანუ „აფხაზეთი" ვიწრო მნიშვნელო- 
ბით –– ჩვენ ვგულისხმობთ ისტორიულ „აფხაზეთის საერისთავო“-ს 

ტერიტორიას იმ ფარგლებში, რომლებშიაც იგი არსებობდა მე-8 საუკუნის 

შუა წლებში (ე. ი. უფრო ად“ე, ვიდრე დაარსდებოდა დასავლეთ საქართვე- 
ლოს გაერთიანებული სახელმწიფო „აფხაზეთის სამეფოს“ სახელწოდებით). 

ეს ტერიტორიული ერთეული, -–– „აფხაზეთის საერისთავო? ანუ „აფხაზეთი“ 

ვიწრო მნიშვნელობით,––არ იყო შემთხეევითი, დროებით შეკოწიწებული ად- 

მინისტრაციული ერთეული, არამედ წარმოადგენდა მყარს გეოგრაფიულ 

მთლიანს, რომელსაც არ შეუცვლია თავისი ადრინდელი ტერიტორიული მო- 

ცულობა მას შემდეგაც, რაც იგი შევიდა ჯერ დასავლეთ საქართველოს ფეო- 

დალურ სახელმწიფოს შემადგენლობაში, ხოლო შემდეგ-–გაერთიანებული სა- 

ქართველოს სახელმწიფოს შემადგენლობაში. 

როდესაც ძველ-ქართულსა და ბიზანტიურს საისტორიო წყაროებში საუბა- 

რია აფხაზეთის ქვეყანაზე ვიწრო მნიშვნელობით, იგულისხმება აფხაზეთის 

ტერიტორია ზემოთ აღნიშნულ ფარგლებში, ე. ი. შე-8 საუკუნის აფხაზეთის 

საერისთავოს მოცულობით. კერძოდ, გეიან ხანაში, მე-12--13 საუკუნეებში 

(თამარის ეპოქაში) არსებული ადმინისტრაციული ეოთეული ცხუმის სა- 

ერისთავო-- ტერიტორიული მოცულობით იგივეა, რაც მე-8 საუკუნეში 

არსებული აფხაზეთის საერისთავო. 

+ 

საისტორიო წყაროების ჩვენებათა თანახმად, საზღვრები საკუთრივ აფხა- 

ზეთის მხარეთა (მე-8 საუკუნის აფხაზეთის საერისთავოს ფარგლებში) შემ- 
ეგი იყო. 

დ ჩრდილოეთის მხრით საზღვრად დასახელებულია მდინარე ნიკოფსიის (ნიკოფ- 

სისის) ხეობა. ამ მდინარესთან მდებარეობდა ქალაქი ამავე სახელწოდებისა, 

საისტორიო წყაროებში კარგად ცნობილი ქალაქი ნიკოფსია (ნიკოფსისი). 
მდინარე ნიკოფსია ერთვის შავ ზღვას ტუაფსესა და გელენჯიკს შუა, 

ტუაფსიდან ოცი კილომეტრის ჩრდილოეთით!. 
·  ''!! 

! ქალაქ ნიკოუფსიის ადგილმდებარეობა ზუსტად ირკვევა მე-5 საუკუნის გეოგრაფოსის 

პერიპლუსში აღნიშნტლი მანძილების მიხედვით (იხ. 50, 1, გვ. 278). აღსანიშნავია ამასთან, 

რომ მდინარე ნიკოფსიას დღემდე შერჩენილი აქვს ძველი სახელი: მას ამჟამად ეწოდება, ოდ- 
ნავ შეუვლილად, „ნიკოფსუბო“ ანუ „ნეკოფსუხო" (რუსულ რ»კებზე II6I00CVX0). მდინარე ნი- 

კოფსიის ბეობაში შენახულა ნანგრევები ნიკოფსიის ძველი ნაქალაქეეისა. (ნიკოფსიის ადგილ–- 
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მდინარე ნიკოფსიის ხეობა გაჰყოფდა აფხაზეთის მხარეებს დიდი ჯიქეთი- 

დან. (კერძოდ, ქალაქი ნიკოფსია, რომელიც საზღვრის ხაზზე მდებარეობდა, 
შედიოდა აფხაზეთის ფარგლებში) 1. 

ეს რაც შეეხება ჩოდილოეთ საზღვარს. 

აფხაზეთის მიარეთა (აფხაზეთის საერისთავოს) სამხრეთი საზღვარი ეს იყო 

ძეელი დროიდანვე არსებული დიდი საფორტიფიკაციო ნაგებობა ––კელასურის 

ზღუდე-კედელი, „ზღუდე, საზღვარი კლისურისა“ (ძველი წყაროების 
კო,რახის ზღუდე), რომელიც იწყება მდინარე კელასურის შესართავთან 

(ქალაქ სუხუმის მიდამოებში, 4 კილომეტრის მანძილზე სამხრეთით), მიჰყვება 

ჯერ კელასურის ხეობას (მარცხენა სანაპიროს), შემდეგ უხვევს ალღმოსავლეთი- 

საკენ და ქეჩის მთის ხახით გადადის ფანავის ქედზე კოდორის ხეობაში. 
ეს სამხრეთი საზღვარი გაჰყოფს აფხაზეთის მხარეებს (ყოფილ აფხაზეთის 

საერისთავოს) ეგრისიდან. 

ჩრდილო-აღმოსავლეთი საზღვარი აფხაზეთის მხარეთა არის კავკასიონი; 

სამხრეთ-დასავლეთი საზღვარია შავი ზღვა. 

XX 

აფხაზეთის მხარეთა დასახელებული საზღვრები ზუსტად ირ ა როგორ 
ქართული, ისე ბერძნული საისტორიო წყაროებით. უატად იოკვევ ბუშ 

მოგვყავს აქ წყაროების ჩვენება. 

შე-10 საუკუნის ბერძენ ავტორს კონსტანტინე პორფიროგენეტს ასე აქვს 

აღწერილი ჯიქეთის (დიდი ჯიქეთის) და აფხაზეთის მხარეების ტერიტორი- 

ული მოცულობა; კონსტანტინე პორფიროგენეტი წერს: 

„ჯიქეთი (იგულისხმება დიდი ჯიქეთი| მდებარეობს 300 მილის მან- 

ძილზე, დაწყებული უკრუხიდან (მდინარე ყუბანიდან| ვიდრე მდი- 

ათი ნიკოფსისამდე, სადაც მდებარეობს ამავე სახელწოდების ქა- 
ლაქი... 

„ჯიქეთიდან, ე. ი. მდინარე ნიკოფსისიდან, ვიდ“ე ქალაქ სო- 

ტირიუპოლამდე I =ძველი დიოსკურია, თანამედროვე ქ. სუხუმის 

სექტორში)"? ზღვის ნაპირას მდებარეობს აბაზგია |აფხაზეთი), 
აგრეთვე 300 მილის მანძილზე“ 3, 

ამრიგად, აქ მოხაზულია აფხაზეთის მხარეთა ის საზღვრები, რაც ზემოთ 
იყო ნაჩვენები. 

“რაც შეეხება ქართულ წყაროებს, აქ აფხაზეთის მხარეთა საზღვრები ასეა 
აღნიშნული: 

სამხრეთ საზღვრად აფხაზეთის მხარეებისა ნაჩვენებია კელასურის ზღუდე- 
კედელი – „ხღუდე იგი, საზღვარი კლისურისა“ (ჯუანშერის მატიანე)!. 

მდებარეობის შესახებ იხ. აგრეთვე: ფრ. დიუბუა დე მონპერე, Vიწმ88 გსხის» ძV C9V0350, 
L, 10939 წ., გვ. 194–-195; კარლ მიულერი, IL8ფოგიLმ M15(000Lს ი CX26ლ0LVთ, V, 1870 წ., 
გვ. 190, 187; ფ. ბრუნი-- წერილი 1800109ყIIM 6006L 9060X0L0 M00M 00 /#0000IIM IIC60III8მM 

% #0MM026080IM LგიჯეX, წიგნში 96000X00L6,1IL, 1880 წ., გვ. 259); 8. #გჯMVI06ი, IL II0+009M# 

XნM06I#გ90798 88 Mი6XV30, 1911 წ., გვ. 5. 
' იხ. ზიოობი მცირე მთაწმიდელი, ცხორება გიორგი მთაწმიდელისა (ათონის კრებული, 

1901. საე რიუპოლის ლოკალიზაციის საკითხის გამო იხ. ქვემოთ. 

წ იხ. კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 070. CI, თავი 42, გე. 181--182, 

« იხ. გვ. “419–-420/20L, M429/208--209. 
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ხოლო ჩრდილოეთ საზღვრად წყაროებში დასახელებულია: 

ა) ნიკოფსია ანუ ნაფსა9ს ნავთსადგური (იოანე საბანის-ძე, 

უფთიმე მთაწმიდელი, გიორგი მცირე მთაწმიდელი, აგრეთვე შემდგომი 
ხანის ქართული მატიანეები). 

ბ) „მდინარე მცირისა ხაზარეთისა#“ (ვახტანგ გორგასარის მა- 

ტიანე) 3. როგოც ეს ცხადი ხდება ერთმხრივი ჩვენებებიდან საისტორიო წყა- 
«როებისა, რომლებიც აფხაზეთის ჩრდილოეთ საზღვრად ნიკოფსიას აღნიშნავენ, 

„მდინარე მცირისა ხახარეთისა+ ქალაქ ნიკოფსიის სექტორის მდინარე ყო- 
ილა 3. 

შ აღსანიშნავია, რომ ქალაქი ნიკოფსია არა მხოლოდ მე-8 საუკუნეში ყოფი. 

ლა საზღვარი აფხაზეთის მხარეებისა, არამედ შემდეგაც იგივე ნიკოფსია იყო 
საზღვარი დასავლეთ საქართველოს ფეოდალური სამეფოსი („აფხაზეთის სა- 

მეფოსი4%), ხოლო შემდეგ გაერთიანებული საქართველოს სახელმწიფოსი. 

უფრო გვიანაც, მე-12 – 13 საუკუნეებში, დავით აღმაშენებლისა და თამარის 

ეპოქაში საქართველოს ჩრდილოეთი საზღვარია იგივე ნიკოფსია. (მე-12-–-13 

საუკუნეებში, საზღვრები საქართველოს სახელმწიფოსი, რომელიც ამ დროს 

მოიცავდა მთელ კავკასიას, ასე აღინიშნებოდა: „ანიკოფსიითგა ნ –და- 

რუბანდამდერ“)“. 

რაც შეეხება აფხაზეთის მხარეთა სამხრეთ საზღეარს კელასურის კედლის 

სექტორში, ისიც აგრეთვე არ წარმოადგენდა დროებითი ხასიათის მიჯნას. 

არამედ სასაზღვრო ხაზი ამ სექტორში საუკუნეთა მანძილზე არსებულა, ჯერ 

კიდევ ანტიკური ხანიდან მოკიდებული”. 

1 იხ. იოანე საბანისძე, გვ. 66; ეფთიმე მთაწმიდელი, გლოსა ჩართული ბერძნულიდან 

თარგმნილ ანდრია მოციქულის ცბზოერებაში (საქართველოს სამოთაე, 1832 წ., ზე. 36); 

გიორგი მკირე მთაწმიდელი, ცხრება გიორგი მთაწმპდელისა (ათო5ის კრებული, 1901 წ.) 
ზე. 315. იხ. აგრეთვე აქვე შენიშვნა 4. 

? იხ, ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, გე. #356/157. შეად. აგრეთვე ლეონტი მროველი, 

-გვ."98/3 (ჯუანშერის მატიანეში, გე. "+29/209, ტექსტი დაზიანებულია). 

1 „მდინარე მცირისა ხაზარეთესა"ბ, როგორც ირკეევა საისტორიო წყაროების ჩვენებათა 
“შეუარდებიდან, ეს არის მდინარე შაფსუხო, რომელიც მომჯინარეობს ნიკოფსიის ხეობის მო- 

საზღვრედ ჩრდილოეთის მბხრიდა5; იგი არის პირველი მდინარე დიდი ჯიქეთისა ნიკოფსიის 
სახღვრის ჩრდილოეთით. დიდი ჯიქეთი მე-8 საუკუნეში პოლიტიკურად ხახარეთთან იყო და–- 

კავშერებული (იგი, როგორც ირკვევა, „მცირე ხაზარეთში“ შედიოდა) და ამიტომ არის, რომ 
მოკაზღკოე პირკელი ხეობის მდიპარეს რქჰევია „მდენარე მცირისა ზაზარეთისა". 

ამ მდინარის შესახებ წყაროებში ამავე დროს აღნიშნულია, რომ იგი მდინარებს იმ 

სექტორში, „სადა დასწყდების წვერი კავკასიასა“. ტუაფსის ჩრდილოეთით კავკასიონის ქედის 

სიმაღლე თანდათან კლებულობს, აქედან იწყება კავკასიონის ქედის „დაწყდომა". კერძოდ, 
მდინარე, ნიკოფსიასა და შაფსუბოს სათავეებთან კავკასიონის ქადიდან ჩამოდის მძლავრი შო, 
რომლის კვერნაქები ადგება შავ ზღეას მდინარე შაფსუხოს და ნიკოფსიის ხეობათა გაყოლე- 

ბით. როგორც ჩანს, ეს შტო კავკასიონისა იგულისხმება ქართულ წყაროებში, სადაც აღნიშ- 
ნულია, რომ მცირისა ხაზარეთისა მდინარის ზონაში „დასწყდების წვერი კავკასიასა" (ანუ 
მეორე ტექსტით: „წასწვდების წვერი კავკასიასა"), 

· იხ. დავით აღმაშენებლის ანდერძი (ქრონიკები, II. გვ. 51); ისტორია - აზმანნი შარა- 
ფანდედთანი (გვ. ·70L/500, #711.5L6 "650/435) და სხვანი. 

L იხ. კლავდი პტოლემეს გეოგრაფია (მე-2 საუკ. ახ. წ.), სადაც კოლხიდის სახღვარი აღ- 

წნიშნულია ამავე სექტორში, მდ. კორაქსთან (კელასურთან), ქ. დიოსკურიის ზონაში (5C, I, 240). 

«იხ. აგრეთვე მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსი, სადაც ლაზეთის (ძეელი კოლ– 

ხეთის) საზღვარი ასევე ნაჩვენებია ქ. დიოსკურიის ზონაში (50, I, 225). .



ჩვენ ამით დავასრულებთ აფხაზეთის მხარეთა საზღვრების ამ მიმოხილვას 

ამრიგად, როგორც ირკვევა, აფხაზეთის მხარეები მოიცავდა ტერი- 

ტორიას კელასურის კედლიდან ვიდრე ნიკოფსიამდე (ნიკოფსიის ჩათვლით). 

თანამედროვე ადმინისტრაციული დანაწილებით იგი. შეიცავდა შემდეგ 

ერთეულებს: ახლანდელი აფხაზეთის ასსრ-ის ჩრდილოეთ ნაწილს (სახელ– 

დობრ, სუხუმის, გუდაუთის და გაგრის რაიონებს მთლიანად და ნაწილს გულ- 

რიფშის რაიონისა), ადლერის რაიონს, სოჭის რაიონს და ტუაფსის რაიონს. 

+ 

აფხაზეთის მხარენი აქ აღნიშნულ საზღვრებში დასახლებული იყო რამ- 

დენიმე ტომით, რომელთა შორის მე-8--10 საუკუნეებში და, საერთოდ სა– 

შუალო საუკუნეებში, მთავარი ადგილი ეჭირა აფხაზთა ტომს, რის გამოც; 

მთელ მხარეს აფხაზეთი ეწოდებოდა. 

სახელდობრ, აფხაზეთში (აფხაზეთის საერისთავოს ფარგლებში) მოსახ-. 

ლეობდა შემდეგი ოთხი ადგილობრივი ტომი: 1. აფხაზები; 2. სანი- 

გები (სანიხები) ანუ ჰენიონხები; 3. აბსილები (აფსილები); 

4, მისიმიანები, გარდა ამ ოთხი ადგილობრივი მკვიდრი ტომისა, აფხა– 

ზეთის მხარეთა ჩრდილოეთ სანაპიროზე ჩამოსახლებული ყოფილან ჯიქები. 
(ეს არის აფხაზეთის ჯიქეთი). 

სულ აფხაზეთის მხარეები მოსახლეობის ტომობრივი შემადგენლობისა დ> 
გეოგრაფიული განაწილების მიხედვით განიყოფებოდა შემდეგ ერთეულებად» 

რომლებიც ქვემოთ არის ჩამოთვლილი. 

  
  28 7 5=--ა 

“ L4 აასორულ აფხახეთის ცენტრალური მხარენი 

I ' «ს ბა 1 „შითანი აფბაზეი= (#ირთთადი აცხაზეთ) 
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I. მთიანი აფხაზეთი ანუ ძირითადი აფხაზეთი, 

ანტიკური ხანის საისტორიო წყაროების შედარებითი განხილვიდან ირკვე– 

ვა, რომ ძირითადი ტერიტორია აუხაზთა ტომისა ეს იყო მთიანი ზონა აფხა–- 

ზეთისა რომელიც მოიცავდა შემდეგ სექტორებს: 1. მდინარე ბზიბის 

(”ბზების) ხეობის შუა და ზემო ნაწილი; 2. მდინარე ფსოუს (ფსუს) ხეობის. 
ზემო ნაწილი; 3. მდინარე მძიძთის ხეობის შუა და ზემო ნაწილი. ეს ტე–- 

რიტორია აფხაზთა ტომს უჭირავს როგორც ანტიკურ ხანაში, ისე საშუალო 

საუკუნეებში. ადრინდელი ცენტრი ამ ძირითადი აფხაზეთისა (მთიანი აფხაზე- 

თისა),' როგორც ირკვევა, იყო მძიმთის ხეობაში. თვით მძიმთის მდინარეს. 

(რომელიც ადლერთან ერთვის შავ ზღვას), ეწოდებოდა მდინარე #Xაბასხი 

(აბასკი), აფხაზთა მდინარე 1. 

IL. ზღვისპირა აფხაზეთი ანუ ძველი სამხრეთი ჰენიოსხე- 

თი (სანიხეთი, სანიგეთი), –– ზღვისპირა მხარე ისტორიული აფხაზეთისა, სა- 

ხელდობრ ზონა სუხუმის, ლიხნი-ბიქვინთის, გაგრის და ადლერის სექტორებისა- 

ანტიკურ ხანაში შედიოდა ჰენიოხების (სანიხების, სანიგების) ტომის ტერიტო- 

რიის ფარგლებში, ხოლო ანტიკური ხანის დასასრულს ეს მხარე მეზობელ. 

აფხაზთა ტომის ტერიტორიის ფარგლებში გადასულა. წყაროების ჩვენებათა. 

შეფარდებიდან ირკვევა რომ ეს მომხდარა მე-3 –– 4 საუკუნეებში ახალი- 

წელთაღრიცხვისა 1. ამ დროიდან მოკიდებული, საშუალო საუკუნეთა განმავ- 

ლობაში, ეს ზონა აფხაზთა სატომო ტერიტორიის ნაწილს შეადგენს. პოლი- 

ტიკური ცენტრი ამ მხარისა –– ზღვისპირა აფხაზეთისა (ძველი სამხრეთი ჰე- 

ნიოხეთისა) იყო ცხუმი (თანამედროვე სუხუმი), ხოლო საეკლესიო ცენტრი-–– 

ბიჭვინთა (რეზიდენცია აფხაზეთის კათალიკოზთა). 

ადრეული საშუალო საუკუნეების საისტორიო წყაროებში მოხსენებული. 

ორი სამთავრო აფხაზეთისა ––- ეს არის ზემოთ დასახელებული მხარეები –– 

მთიანი აფხაზეთი (ძირითადი აფხაზეთი) და ზღვისპირა აფხაზეთი, 
  

1 მდინარე ”აბასხი (აბასკი) მოიხსენება არიანეს პერიპლუსში (იხ. 5C, 1, გვ. 223) დ> 

მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსში (50, IL, გვ. 278). ამ წყაროებში ნაჩეენები- 

მანძილებიდან დასტურჯება, რომ ეს საბელწოდება Mაბასბი (აბასკი), – ე, ი. აფხაზთა 

მდინარე,––მძიმთას რქმევია. აღსანიშნავია, რომ ეს სახელწოდე “ა – აფხაზთა მდინარე –– 

მძიმთას მიემართებოდა არა მარტო ანტეკურ ხანაში, არამედ საშუალო საუკუნეებშიც, ვიდრე 

მე-16–-17 საუკუნეებამდე. ნავთსადგური, რომელიც მდებარეობდა მდინარე Mაბასხის შესარ- 

თავთან, საშუალო საუკუნეთა რუკებზე აღნიშნულია როგორც #ხიი7!ი, (%V7იყი:)ი, #V0ყიX1ე). 
ე. ი. აფხაზეთი (იხ. ვენეციური რუკა XLII საუკუნისა, კატალონური რუკა 1375 წლისა,» 

ბიანკოს რუკა 1435 წლისა, კ. მაიოლოს რუკა 1519 წლისა). ემიდიო სორტელი დ'ასკოლი- 

(1634 წელს) ამ ნავთსადგურს მოიხსენებს სახელწოდებით #ხხევე. 
29? არიანეს პერიპლუსის ცნობების მიხედვით ზღვისპირა აფხაზეთი მე-2 საუკუნეში სანი- 

ხების ტერიტორიის ფარგლებში შედიოდა (იხ. 80, L, გვ. 222), ხოლო მე-5 საუკუნის ანონიმი- 

გეოგრაფოსის პერიპლუსის ცნობების თანახმად, მე-5 საუკუნეში ზღვისპირა აფხაზეთი უკვე. 
აღარ შედის სანიხეთის ფარგლებში; სანიხების ტერიტორია ამ დროს შემოიფარგლებოდა ზო- 

ნით მდინარე მძიმთის ხეობის დასავლეთიდან ვიდრე მდინარე შაზემდე (იხ. ქვემოთ). 
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8 
გიქეთალ აღღლ   

· 0სკორიული აფხახეთის: ჩრდილოეთი- მხარენი- 

II. “მიდა ჰენიოხეთი (სანიხეთი , სანთგეთი ) 

| ა V, აფხაზეთის ჯიქეთი (ძველი ჩრდილო ჰენიოხეთი)             

# 

განვიხილოთ ამის შემდეგ ისტორი-ლი აფხაზეთის ჩრდილოეთი მხარენი. 

II. შიდა ჰენიოხეთი (სანიხეთი, სანიგეთი). -– აფხაზეთში მოსახლე 
როთხი ძირითადი ტომიდან (აფხაზები, ჰენიოხები, აბსილები და მისიმიანები) 

ანტიკური ხანის დასასრულსა და საშუალო საუკუნეებში მთავარი ადგილი 
ეჭირა აფხაზების ტომს, ხოლო უფრო ადრე, ანტიკურ ხანაში, აფხაზე- 

თის ამ ტომთა შორის ასევე მთავარი ადგილი სჭერია პენიოხებს (იგიეე 
სანიხები, სანიგები). შუაგული იმ ტერიტორიისა, სადაც ძველიდანვე 

მოსახლეობდა ჰენიოხთა ტომი, ეს არის სოჭის რაიონი, დაწყებული მდინარე 

#აბასხის (მძიმთის) ხეობის დასავლეთიდან, ვიდრე მდინარემდე ახეუნ- 

თა (შახე). ეს შუაგული ნაწილი თავისი ძველი სატომო ტერიტორიისა, რო- 

მელიც ჰენიოხებს ეჭირათ ანტიკურ ხანაში, შეუნარჩუნებიათ მათ. საშუალო 
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საუკუნეებშიაც 1, (რაც შეეხება ძეელი ჰენიოხეთის სამხრეთ ნაწილს, იგი, 

როგორც მოვიხსენეთ, აფხაზთა სატომო ტერიტორიას შეუერთდა, ხოლო 

ჩრდილო ჰენიოხეთის შესახებ, რომელიც ჯიქებს დაუჭერია, ქვემოთ გვაქეს 
საუბარი). 

IV. აფხაზეთის ჯიქეთი ანუ ძველი ჩრდილო პენიოხეთი– 

მოიცავდა ახლანდელ ტუაფსის რაიონს, დაწყებული ახეუნთას (შახეს) მდინა- 

რიდან ვიდრე ნიკოფსიამდე. ეს ტერიტორია, რომელიც, როგორც ირკვევა, 

ადრე ჰენიოხების მიწა-წყალს შეადგენდა, შემდეგ ჯიქების ხელში გადასულა. 

საერთოდ, ჯიქები შავი ზღვის სანაპიროზე მოსული ტომია: ჯიქები თავდა- 

პირველად იმიერი კავკასიის მკვიდრი ტომი ყოფილა და შემდეგ გადმო- 
სულა შავი ზღვის სანაპიროზე, სადაც მათ თანდათან გაუფართოებიათ თა- 

ვიანთი ტერიტორია, 

რომ ჯიქები არ არიან ძველი აბორიგენები აფხაზეთის მხარეთა ჩრდილო. 

სანაპიროზე, არამედ შემდეგ გადმოსულან ამ თემში, ეს ირკეევა არა მიო- 

ლოდ ანტიკური ხანის წყაროების ჩვენებათა მიხედვით, არამედ ტრადიცია 

ამის შესახებ დაცულია საშუალო საუკუნეთა ქართულ მატიანეებშიაც, სადაც 

აღნიშნულია, რომ ჯიქების თავდაპირველი სამშობლოა კავკასიის იმიერი 

მხარე და მხოლოდ გვიან ხანაში „ჯიქნი დაემკვიდრნეს ბოლოსა აფხაზეთი- 

სასა“ 3. : 
ცენტრი აფხაზეთის ჯიქეთისა (ძველი ჩრდილო ჰენიოხეთისა) იყო ქალაქი 

ნიკოფსია. აღსანიშნავია, რომ ძველი სახელი ქალაქ ნიკოფსიისა ყოფილა 
„ლაზიკა"%, არიანეს პერიპლუსში, აგრეთვე მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრა- 

ფოსის პერიპლუსში, ეს პუნქტი მოიხსენება სახელწოდებით II==თ #თხხIXი 
· „ძველი ლაზიკა“ (იხ, ამის შესახებ უფრო დაწვრილებით ქეემოთ). 

% 

1 მე.5 საუკუნის ანონიმი ზეოგრაფოსის პერიპლუსში სახღვრები სანიხების ძირითადი ტე-. 

რიტორიისა ასეა გ:ნს.ხღჯრული: „მდინარე ახეუვთიდან ვიდრე მდინარე აბასკამდე (#არასტი) –- 

სახლობენ სანიხები“ (იხ. §0, I. ზპ. 278) როგორც ირკვევა პერიპლუსში აღნიშნული მახძი- 

ლებიდან, მდი§ზა“ე ახეუნთა ეს არ .ს მდინარე შახე. რაც შყეხება მდინარე აბასკს (#აბაLხი), იზი» 
როგორც ეს ზემოთ ზექონდა აღნიშნული, არის მდინარე მძიმთა. ამრიგად, სანიხების ძირ-- 

თადი ტერიტორია მე-5 საუკუნეში მოიცავდა ზონას მჯინარე შახედან ვიდრე მდინარე მძიემ- 
თამდე. (რაც შეეხება თვით მძიმთის ანუ ”"აბასხის ხეობას, რომელიც აკრაედა საზღვარს, იგი 

უკვე საკუთრივ აფხაზეთის ნაწილს შეადგენდა; ამის მიხედვით საზღვარი იწყებოდა მძიმთის–- 
#აბასხის ხეობის გაყოლებით, დასავლეთის მხარეზე, ხოსტის სექ " ორიდან). 

სანიხები მკვიდრობდნენ ამ ტერიტორიაზე საშუალო სჭუ,უნეთა მანძილზე (იხ. ისტორიანი 

და აზაანნი შარავანდედთანი, ზე. ”650/435: ცნ“ ბა სანიხთა--სანიგთა შესახებ მე-12. საუკუმეში). 
2 ანტიკური ხანის ავტორები მე-6 საუკუნიდან ვიდრე 1 საუკუნემდე ძეელი წელთაღ- 

რიცხვისა, რომლებიც ეხებიან პონტოს ამ ნაწილს (ჰეკატე მილეტელი, ჰელანიკე მიტილენელი” 
სკილაქს კარიანდელი, პალეფატე აბიდოსელი, არტემიჯორე ეფესელი), შავი ზღვის სანაპიროზე 

არ იცნობენ ჯიკებს და უშუალო მეხობლად ჰენიოხებისა მოხსენებული არი-ნ ახაველნი. 

მხოლოდ სტრაბონი (მითრიდატის ომის ისტორიკოსთა ცხობების მიხედვით) პირეელ.»დ მოიხ– 

სენებს ჯიქებს, რომლებიც ჩამოსახლებულან ახალთა და ჰენიოხთა ჟზუა. ამის შემდეგ ჯი- 
ქები თანდათან აფართოებენ თავიანთ ტერიტორიას და დაიჭერენ ახაველთა მიწა-წყალს 

მთლიანად, ხოლო ჰენიოხეთიდან თავის ზაელენის ზონაჯი მოაქცევენ მის ჩრდილოეთ სანაპიროს. CI 
9 იხ, ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, გვ. +322-323/135, 
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საშვალო. რი _ ტან ნ7 

ჩ-თოო, ბიც §C507 

ისტორიული აფსახეთის აღმოსავლეთი მსარენი 

'V. აბსილეთი 

VI. მისიმიანეთი 

_–_ 

      
# 

ისტორიული აფხაზეთის აღმოსავლეთი ნაწილი შეიცავდა ორ მხარეს: 

აბსილეთსა და მისიმიანეთს. 

V. აბსილეთი.– აფხაზეთის მხარეთა ტომს, რომელიც ატარებდა სახელ- 

წოდებას აბსილი ანუ აფსილი (იგივე აფშილი), ეჭირა მდინარე კელასუ- 

რის (ძველი კორახის მდინარის) ხეობის ზემო ნაწილი და მისი მიმდგომი ზონა 

გუმისთის ხეობიდან ვიდრე კოდორის ხეობამდე.· ჩოდილოეთის მხრით იგი 

ესაზღვრებოდა კავკასიონის ქედს (მარუხის უღელტეხილის სექტორში). მთა- 

ვარი პუნქტი აბსილეთის ტერიტორიისა იყო წიბელი (ფიბელთა, თანა- 

მედროვე წებელდა) ბ. 

1 საზღვრები აბLილეთის მხარისა ირკვევა შემდეგ ცნობათა მიხედვით: 

ა. აღმოსავლეთი ს.„ხღვარი. -–– მე-6 საუკუნის ავტორის აგათია სქოლასტიკოსის ჩვენების 

თანახმად წიბელი (წებელდა), რომელიც აბსილეთის მთავარ პუნქტს წარმოადგენდა, მისი– 

მიელთა ქეეყნის სახღეართან მდებარეობდა (იხ. აგათია სქოლასტიკოსის ტეკსტი, ს, ყაუს- 

ჩიშვილი, გეორგიკა, III, გვ 160). ასევე მე-7 საუკუნის ავტორის ანასტასი აპოკრისიარის 

ცნობით ფუსთა (ფუსტა), რომელიც იმავე წებელდის სექტორში მდებარეობს, აბსილთა და 

მისიმიანთა საზღვრის ზონაში არის ნაჩვენები (ს1ძ., IV, 1, გე. 44). ამის მიხედვით აღმოსავლე– 

თი სახღვარი აბსილეთისა გასდევდა წებელდის სექტორში, ამ პუნქტის აღმოსავლეთით. 
ბ. დასავლეთი საზღვარი. –– პროკოპი კესარიელის ცვობის თანახმად სახლვარი Lაკუთრივ 

აფხაზეთსა და აბსილეთს შორის იყო ქედი, რომელიც ეშეება კავკასიონიდან და ადგება შავ 

ზღვას ციზე ტრაქეასთან (ანაკოფიასთან). ამის მიხედვით აბსილეთი მოიცავდა გუმისთის ხეო- 

IM (გარდა. ქვემო სექტორისა) და სახლვრის ხაზი გასდევდა ამ ხეობის დასავლეთით (1LIძ., 

' %. ჩრდილოეთი სახღვარი აბსილეთისა, მე-6 საუკუნის ავტორის მენანდრე პროტექტორის 
ცნობის თანახმ;დ, იყო კაეკასიონის ქედი, დარენის გზის (ჩრდილო კავკასიიდან გადმოსას- 

ქლელი უღელტეხილის) ზონაში (1სIძ,, III, ჯე. 236--237). აბსილეთი ადგებოდა კაეკასიონის 
ქედს მარუბის უღელტეხილის სექტორში (მისიმიანეთის დასავლეთით და მთა-აფხაზეთის 
აღმოსავლეთით), 

დ. სამხოეთის მზრით აბსილეთი ესაზღვრებოდა შიდა ეგრისს (კელასურის კედლის ხა– 
ზით) და ცხუმის (სუზუმის) თემს. 
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VI. მისიმიანეთი. -- აფხახეთის მხარეთა ტომი, რომელიც ატარებდა 

"სახელწოდებას მისიმიანი, მოსახლეობდა კოდორის ხეობაში (წებელდას ზე- 

„მოთ, ვიდრე კლუხორის უღელტეხილამდე). მთავარი პუნქტი მისიმიანთა ტერი- 

„ტორიისა იყო ჩხარი, იგივე ჩხალი (თანამედროვე ჩხალი, ჩხალთა,-–- კო- 

„დორის ხეობის ზემო ნაწილში), რომელსაც აგრეთვე „რკინის-ციხე“": რქმევია 1. 

„ა“ 2 
+59# 04). ბროუდი, > 

  

  

    
   

     

  

  

    

2 “#' „ასწინრ.. –__ 

ჯ უსეესილე ს 
(8 ტკგაჯა 3 

#7% ი _ (ლეთი % 

ა 

/ კავდაული 2 თთხილარი XL" 
V თილითიძ, „რა უბი · #/ 

რისკპრი  თუსავიტ ის “კვკვყრბელი /# 
ურალი ს აე93092.  რმარცხუული 7 

ს სხორია კ ახახორ: 4:L%, ხი ლსა, ალ კოდორა კარსა უში რ აბ ორი -_-” 
2) ა! ა 

კახა) აღვანაც ხმარებლი ს ბედია» 
ათხახეთისა და ეგრისის სანაპირო მხარ 2 'ვმაზე ღა ეგ ე 

1 «შუა სოფელი» ილორის 

9 5 ია 202. ' 
: ”“ 6 გუდაყვა, ძიღანები 
        

(3 

VII. გარდა ზემოთ ჩამოთელილი ექვსი მხარისა, რომლებიც შედიოდა აფ- 

რაზეთის მხარეების (აფხაზეთის საერისთავოს) შემადგენლობაში, აქ (ალკე 

უნდა მოვიხსენოთ კიდევ ერთი პროვინცია, რომელიც თუმცა არ შეადგენდა 

„აფხაზეთის მხარეთა უშუალო ნაწილს, მაგრამ ერთხანად დაკავშირებული 

ყოფილა აფხაზეთთან. ეს არის მხარე, რომელიც მდებარეობდა აფხაზეთსა 

და შიდა ეგრის შორის და რომელსაც ძველ-ქართულ მატიანეებში ეწო- 

დება „ეგრის-წყალსა და კლისურასა შუა ქუეყანა4?. 

ტერიტორიული მოცულობა აფხაზეთსა და შიდა-ეგრისს შუა მდებარე ამ 

-ბუფერული მხარისა შემჯეგი იყო: 
სამხრეთ-აღმოსავლეთი საზღვარი, რომელიც გაჰყოფდა ამ მხარეს შიდა- 

"ეგრისიდან გასდევდა ბედიის სექტორში. თვით ბედია (ქალაქი ეგრისი) 

  

1 საზღვრები მისიმიანეთის მხარისა ირკვეჟა მე-6--7 საუკუნეთა ავტორების-––აგათია სქო- 

„ლასტიკოსის, მენანდრე პროტექტორის და ანასტასი აპოკრისიარის ცნობების მიხედვით. მისი- 

მიანეთის მხარის მოსახღერენი იყვნინ; დასავლეთით – აბსილეთი; სამხრეთით –– ეგრისი 

(რომლისაგან მას გაჰკოფს ბუნებრივი საზღვარი –- ფანავის ქედი), აღმოსავლეთით -- სვა'ეთი , 

«რომლისაგან მას გაჭყოფდა აგრეთვე ბუნებრივი სახღვარი სვანეთ-აფხაზეთის ქედი); ჩრდი- 

უოეთ სახღერად აღნიშნულია კავკასიონი (კლუხორის უღელტეხილის ზონა), 

3 იხ, ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, გვ. 119 (ანასეული ქართლის ცხოვრება). 
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ეკუთვნოდა შიდა-ეგრისს, ხოლო ამის ჩრდილო-დასავლეთით იწყებოდა ეს 

ბუფერული ზონა1. მოსაზღერე მდინარე, რომელიც დასახელებულია საისტო– 

რიო წყაროებში –– „ე გრი ს-წყალი“-–-ეს არის მდინარე ღალიძგა, (აღსა- 

ნიშნავია, რომ თვით სახელწოდება ამ მდინარისა ღალიძგა მეგრულად 

სიტყვა-სიტყვით ნიშნავს: ღელე კიდისა, მდინარე საზღვრისა) ?. 

ჩრდილო-დასავლეთი საზღვარი ამ ბუფერული ზონისა ყოფილა კელასურის 

(კორახის) კედელი, „ზღუდე, საზღვარი კლისურისაბ 3?, 

დანარჩენი სახღვრები –– ბუნებრივი მიჯნებია: ჩრდილოეთით ფანავის ქე– 

დი, სამხრეთ-დასავლეთით – შავი ზღვა, 

ამრიგად, ამ ბუფერული ზონის ტერიტორია მოიცავდა თანამედროვე ოჩამ- 

ჩირის რაიონს და სამბრეთ ნაწილს გულრიფშის რაიონისა. : 

ეთნოგრაფიულად და ისტორიულად ეს ბუფერული ზონა შიდა:ეგრისის 

ნაწილს შეადგენდა და აფხაზეთთან იგი მხოლოდ პოლიტიკურად ყოფილა. 

დაკავშირებული, ისიც ხანპმოკლე დროის განმავლობაში. საისტორიო წყარო- 

ებიდან ირკვევა, რომ მთელი ანტიკური ხანის მანძილზე და აგრეთვე ადრე- 

ულ საშუალო საუკუნეებში ვიდრე მე-5 საუკუნემდე ეს ბუფერული ზონა სა- 

კუთრივ ეგრისის ნაწილს შეადგენდა. ხოლო მე-7 საუკუნის მეორე ნახევარში, 
ასევე მე-8 საუკუნეში, როდესაც ჩამოყალიბდა აფხაზეთის საერისთავო, ეს 

კუთხე უკვე აღარ შედიოდა აფხაზეთის მხარეთა შემადგენლობაში და ისევ, 

ძველებურად ეგრისის (ლაზიკის) ნაწილად ითვლებოდა. ამრიგად, უშუალო 
პოლიტიკური კავშირი ამ კუთხისა აფხახეთთან მე-6–7 საუკუნეთა ფარგ- 
ლებს არ გასცილებია. 

აქ რამდენიმე შენიშვნა ამ მხარის სახელწოდებაზე. როგორც აღნიშნული 

გვქონდა, ქართულ მატიანეებში ეს მხარე მოისსენება როგორც „ეგრის-წყალსა. 
დაკლისურასა შუა ქუეყანა“. გამოთქმა „შ უა ქუეყანა“ აქ არაა შემთხვე- 
ვით ნახმარი მემატიანის მიერ, არამედ ასეთი სახელი ჰქონია შერქმეული ამ 
ბუფერულ მხარეს თვით ადგილობრიე. არქაული პერიოდის ძველ-.ქართულში 
სინონიმი სიტყვისა „ქუეყანა“, როგორც ცნობილია, არის სიტყვა „სოფელი“, 

ასე რომ სახელწოდება „შუა ქუეყანა“ არქაული პერიოდის ძეელ.ქართულში 

იქნებოდა „შუა სოფელიჭი. აღსანიშნავია, რომ ეს სახელწოდება ამ მხა- 
რისა, სწორედ ამ უძველესი არქაული ფორმით „შუა სოფელი4“ შენახული. 

ყოფილა ადგილობრივ ბოლო დრომდე, თვით მე-18--19 საუკუნეებამდე. ერთ 
საისტორიო ძეჯლზი, რომელიც მე.19 საუკუნის დასაწყისს ეკუთვნის (ნიკო- 
ლოზ დადიანის „ქართველთა ცხოვრება“), აღნიშნულია, რომ აფხაზეთის ტე- 
რიტორიას, რომელიც იწყებოდა სუხუმის სამხრეთით და აღწევდა მდინარე 

1 იხ, ცხორება ვახტანგ გორგ+სარისა, გვ. #305/124, #358/157, +399/185. შეად. ჯუანშერი, 
გე. -421/186, ლეონტი მროველი, ბვ. ”98/3, #122/10, M125/20, M190/:5. 

2 მდინარე ღალიძგას შერჩენილი ჰკონდა ძეელი სახელწოდება ეგრის-წყალი ეიდრე 
მე-17– 18 საუკუნეებამდე (არკანჯელო ლამბერტის ღალიძგა მოხსენებილი აკეს სახელწოდე– 
ბით კ„ეკარისი" = „ეგრისი“ (იხ, CXMI0MIIIL, XLIII, 1913 ფწ., გვ. 3, 193. 

ს ? იხ. ჯუაწშერი, გვ. "419/201 (ნასეული წუსხა, გე. 149) #429/208--209, M40L1/186; ცხო- 
რება ვახტა§გ გორგასარისა, გვ. #358/157. 

· იხ. ამის შესახებ ქვემოთ, გვ. 132 (ცნობა თეოდორე განგრელის სტისა ანშერი 
გვ. ”419/201, “4 79/228 –-209, ა მოფორე განგრელის ტექსტისა), ჯუანშერი, 
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ღალიძგამდე, ერქვა „შუა სოფელი“!. ამრიგად, ეს უძველესი დროიდან 

მომდინარე სახელწოდება „შუა სოფელი“ დაცული ყოფილა ადგილობრივ და 
მიემართებოდა ამ მხარეს იმავე ტერიტორიულ ფარგლებში, როგორადაც 
ეს აღნიშნულია ქართულ მატიანეებში. 

ბ 

აფხაზეთის ტერიტორიაზე მოსახლე ტომთა ვინაობა 

გადავიდეთ ამის შემდეგ განხილვაზე საკითხისა თუ ვინ მოსახლეობდა 

ზემოთ ჩამოთელილ აფხაზეთის მხარეებში ანტიკურ ხანასა და საშუალო საუ- 

კუნეებში (და კერძოდ იმ' ეპოქაში, როდესაც ჩამოყალიბდა დასავლეთ სა- 

ქართველოს „აფხაზეთის“ სამეფო). 
წყაროების განხილკიდან ირკვევა, რომ აფხაზეთის მხარეთა ტერიტორია 

მთელი ამ პერიოდის მანძილზე, როგორც ანტიკურ ხანაში, ისე საშუალო 

საუკუნეებში, დასახლებული ყოფილა ქართველი ტომებით, სახელდობრ: 

1. „შუა სოფელ“"-ში, ე. ი. ტერიტორიაზე ეგრის-წყალიდან ვიდრე 

კელასურამდე –– მოსახლეობდნენ ეგრისელნი, –– მეგრელ-ლაზნი. 

2. მთა აფხაზეთი (ძირითადი აფხაზეთი) დასახლებული ყოფილა ტო- 

მით, რომლის ტომობრივი სახელწოდება ყოფილა „მოსხი“, იგივე მესხი. რო- 

გორც ირკვევა, აფხაზეთშიაც ადგილი ჰქონია ისეთსავე ტერიტორიულ თა- 

ნამეზობლობას მეგრულ-ლაზურ და მესხთა ტომებისა, როგორიც ჩვენ გვაქვს 

სამხრეთ კოლხიდაში, სადაც სამეგრელოსა და ჭანეთს შუა ზოლთა-შორისად 

არის შეჭრილი მესხური ტომის შტო (გურულები და ქობულელ-აქარლები). 

რომელ დიალექტზე · ლაპარაკობდა აფხაზეთის მესხთა ეს ტომი, საკუთრივ 

ქართულზე, თუ ადგილობრივ ეგრისულ დიალექტზე, გაურკვეველი რჩება. სა- 
ფიქრებელია, რომ თავდაპირველი ენა ამ ტომისა, საკუთრივ ქართული იყო 

(რასაც გვაფიქრებინებს მთელი რიგი გეოგრაფიული სახელების საკუთრივ 

ქართული ხასიათი). 

3. შიდა ჰენიოხეთი (სოჭის რაიონი), როგორც ანტიკურ ხანაში, ისე 

საშუალო საუკუნეებში, დასახლებული იყო მეგრელ-ლაზთა ტომით (ჰენიოზები, 

იგივე სანიხები ანუ სანები„ როგორც ამის შესახებ ქვემოთ გვაქვს საუბარი, 

მეგრულ-.ლაზურ შტოს ეკუთვნოდნენ). 

4. ზღვისპირა აფხაზეთი (ძველი სამხრეთი ჰენიოხეთი) ან- 

ტიკურ ხანაში წარმოადგენდა ჰენიოხთა სატომო ტერიტორიას, ხოლო ან- 

ტიკური ხანის დასასრულიდან მოკიდებული ეს ზონა, როგორც აღნიშნული 

გექონდა, მესხების (აფხაზების) სატომო ტერიტორიის ფარგლებშია მოქ- 

ცეული- 
§. აბსილეთში (რომლის ძველი სახელწოდებაა კორახეთი) ნა- 

რევი მოსახლეობა იყო ორი ქართველი ტომისა: მეგრელ-ლაზებისა და მესხე- 

ბისა. 
_„“ –- 

1 იხ. ე. თაყაიშვილის გამოცემა (0X, I), გვ. 15. 
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6. მისიმიანეთში (რომლის ძეელი სახელწოდებაა კოლაეთი) 

ასევე ნარევი მოსახლეობა იყო ორი ქართველი ტომისა: მეგრელ-ლაზებისა- და 
სვანებისა. ამ მხარეში მოსახლე ტომს მიემართებოდა სახელწოდება: „სვან- 

კოლხები“ ანუ »ეგერ-სვანები“ (ე. ,ი. მეგრელ-სვანები), 

7. დასასრულ, ისტორიული აფხაზეთის ყველაზე ჩრდილოეთით მდებარე 

მხარე –– აფხაზეთის ჯიქეთი ანუ ძველი ჩრდილო პჰენიოხეთი (ტუაფსის რაი- 

ონი) –ანტიკურ ხანაში დასახლებული ყოფილა მეგრელ-ლაზთა ტომით პჰე- 
ნიოხებით, ხოლო ანტიკური ხანის ბოლო პერიოდსა და საშუალო საუკუნე- 

ებში ამ მზარეში შერეული მოსახლეობაა ჰენიოხებისა (სანიხებისა) და ჯი- 

ქებისა. 

+ 

განვიხილოთ ამის შემდეგ წყაროების ჩვენებანი ჩამოთვლილი მხარეების 

მოსახლეობის შესახებ. 

თავდაპირველად შევჩერდებით ჩვენებაზე, რომელსაც შეიცავს ძველ-ქართ- 

ველი ისტორიკოსის ლეონტი მროველის თხზულება „ცხორება ქართველთა“ 

VIIL ს.). 
' ლეონტი მროველის თხზულების ჩვენება უაღრესად მნიშვნელოვანია ჯერ 

ერთი იმის გამო, რომ ეკუთვნის ეპოქას, როდესაც ჩამოყალიბდა დასავლეთ 

საქართველოს „აფხაზეთის სამეფო"; ამასთან ამ ჩვენებას განსაკუთრებული 

მნიშვნელობა ენიჭება იმის გამო, რომ ამ საისტორიო ძეგლის გეოგრაფიულ- 

ეთნოლოგიური ცნობები აღბეჭდილია პრეციზული სიზუსტითა და ზედმიწევ- 
ნილობით. 

ლეონტი მროველი, როგორც ცნობილია, სპეციალურად ეხება კავკასიის 
ეთნოლოგიის საკითხებს; იგი ისახავს მიზნად წარმოგვიდგინოს კავკასიის 

იმდროინდელი ტომობრივ-ეთნიკური შემადგენლობის მთლიანი სურათი. 

სახელდობრ, ლეონტი მროველის თხზულებაში მოხსენებულია კავკასიის 

შემდეგი ხალხები, განხილულია მათი წარმოშობის საკითხი და აღნიშნულია 
მათი გეოგრაფიული გავრცელება: 

ა) ქართველები და მათი ცალკე ტომები: „ქართუელნი“ (იბერიელე- 
ბი) ეგრისელები (დასავლეთ საქართველოს ქართები, მეგრელ-ლაზები 

და სვანები), ჰერნი; 

ბ) კავკასიის ალბანეთის ტომები: რანნი და მოვაკნელნი; 

გ) სომხები; 

ღ) დაღისტნის მთიელები: ლეკები, ხოზონიხები (ხუნზები), დი- 

დოელები; 
ე) ჩრდილო-კავკასიის მთიელები: დ ურძუკნი (ქისტის ტომები), კავ- 

კასიანნი, ჯიქნი (ჩერქეზთა ტომები); 

“ვ ჩრდილო-კავკასიის ირანული ტომი: ოვსნი; 

ზ) ჩრდილო-კავკასიის მოსაზღერე თურქი ტომები: პაჭანიკნი, ხა- 

ზარნი1. 

1 იხ. პ. ინგოროყვა, ლეონტი მროველი (ენიმკის მოამბე, X, 1941 წ.), ბვ. 126 –– 127. 
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ამრიგად, ლეონტი მროველი წარმოგვიდგენს თავისი ეპოქის კავკასიის 

უთნიკურ-ტომობრივი შემადგენლობის სრულ სურათს. 

რაც შეეხება აფხაზეთში მოსახლე ტოძებს (აფხაზებს, ჰენიოხს-სანიხებს, 

აბსილებს, მისიმიანებს), ლეონტი მროველი მათ ცალკე არ ასახელებს, რად- 

გან, როგორც ირკვევა, არა სთვლის მათ ქართველებისაგან გამოყოფილ ცალკე 

ეთნიკურ ერთეულად; ისინი მას ქართველ ტომებად მიაჩნია, სახელ- 

დობრ, ამ ტომებს ლეონტი მროველი მიაკუთვნებს ეგრისელებ ის (ე.ი. 

დასავლეთ საქართველოს ქართების, მეგრელ-ლაზებისა და სვანების) ჯგუფს. 

ლეონტი მროველის ცნობის თანახმად ეთნოგრაფიული ეგრისის ჩრდილოეთი 

საზღვარი, სადამდისაც აღწევს ეგრისელ ტომთა მოსახლეობა, ეს არის „მდი- 

ნარე მცირისა ხაზარეთისა, სადა წასწვდების წვერი კაეკასიასა“«1. ლეონტი 

მროველის ამ გარკვეული ცნობის თანახმად, ეთნოგრაფიული ეგრისის ,საზღვა- 

რი ნიკოფსიამდე აღწევს და აფხაზეთის მხარეთა ჯგუფი მთლიანად აღებუ- 

ლი (ე. ი. როგორც საკუთრივ ძირითადი აფხაზეთი, ისე ისტორიული პჰენი- 

ოხეთ-სანიხეთი, აბსილეთი და მისიმიანეთი) ეთნიკურად ე გრისის ნაწილს 

შეადგენს, ეგრისელი ტომებით არის დასახლებული. 

ამრიგად ლეონტი მროველის თხზულება აქ აღძრული საკითხის გამო სრუ- 

ლიად გარკვეულ ცნობას შეიცავს, რომელიც გადამწყვეტი მნიშვნელობის 

საისტორიო ჩვენებად უნდა ჩაითვალოს. 

+ 

განსახილველი საკითხისათვის არაა აგრეთვე ინტერესს მოკლებული ჩეე- 

ნება სომხური საისტორიო წყაროებისა. 

მას შემდეგ, რაც ჩამოყალიბდა დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის სა- 

მეფო“ და ამ სახელმწიფო ერთეულის ოფიციალურ სახელწოდებად მიღებულ 

იქმნა „სამეფო აფხაზეთისა“ ანუ „სამეფო აფხაზთა“, ადრინდელი ხანის სომ- 

ხურ წყაროებში აფხაზეთის ამ სახელმწიფო ერთეულს ეწოდება ეგრისის სა- 

მეფო, ხოლო აფხაზთა მეფეებს ეწოდება „ეგრისელნი“ ანუ „მეგრელნი“. 
ტერმინი ეგრისელი აქ სინონიმია ტერმინისა „აფხაზი“, აფხაზეთი იდენტი- 
ფიცირებულია ეგრისთან, ხოლო აფხაზი; ეგრისელთან, მათ შორის არავი- 

თარი სხეაობა არაა დადებული. ასეა ეს ყველაზე ადრინდელ სომხურ 

საისტორიო ძეგლში, რომელიც ასე ფართოდ ეხება „აფხაზეთის სამეფოს“ 

· ისტორიას, მე-9 --10 საუკუნეთა მწერლის იოანე სომეხთა კათალიკოზის 

მატიანეში. 

· # 

განვიხილოთ ამის შემდეგ საისტორიო წყაროების ჩვენებანი აფხაზეთის 

ცალკეული მხარეების ეთნიკური შემადგენლობის შესახებ ანტიკურ ხანაში და 

საშუალო საუკუნეებში. 

მიმოხილვას დავიწყებთ. სამხრეთიდან. 

  _ 

1 იხ. ლეონტი მროველი, გე. 7#98/3. 
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1. „შუა სოფელი“ (ტერიტორია მდინარე ეგრის-წყალიდან ვიდრე, 

კელასურამდე, მოქვის და დრანდის თემები). 

ანტიკურ ხანაში (დაწყებული მე-6 საუკუნიდან ძველი წელთაღრიცხვისა). 
და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში მოსახლეობა ამ მხარისა ყველა არსებულ. 

წყაროებში ნაჩვენებია კოლ ხები-ლაზები. 

იხ. ჰეკატე მილეტელი (მე-6 საუკ. ძე. წ.), 5C, IL, გვ. 2. 
სკილაკს კარიანდელის სახელით წარწერილი ძეგლი (მე-4 საუკ. ძე. წ.),- 

50, I, ზვ. 85-–-86. 
სტრაბონი (I საუკუნე ახ. წ.), 5C, L, გვ. 135. 

პლინიუს სეკუნდე (I საუკ. ახ. წ.), 5C, II, გე. 178--179, 
არიანე (134 წ. ახ. წ.), 5C, I, გე. 221--222. 

კლავდი პტოლემე (მე-2 საუკ. ახ. წ.), 5C, I, გვ. 240, 247. 
ანონიმი გეოგრაფოსი მე-5 საუკუნისა (ახ. წ.), 5C, I, გვ. 275. 

ანონიმი გეოგრაფოსი მე-5 საუკუნისა (ახ. წ.) პერიპლუსში წერს: 

„დიოსკურიიდან ანუ სებასტოპოლიდან |თანამედროვე სუ- 

“ხუმი| ვიდრე აფსარამდე |თანამედროვე სარფი ბათუმის რაიონში, მდ.. 

ჭოროხის სამხრეთით| – სახლობს ხალხი, რომელსაც ეწოდებოდა კოლხი, 

და რომელსაც ამჟამად გადარქმეული აქვს სახელი როგორც ლაზი“ (იხ. 5§C0,. 

L გვ. 275, წ 48). 
მე-7 საუკუნის ავტორის თეოდოსი განგრელის ცნობების მიხედვითაც ეს 

კუთხე საკუთრივ ლაზიკის ნაწილია. აქ, სოფელ მოქვის სანახებში, მდებარე- 

ობდა ერთ-ერთი რეზიდენცია ლაზიკის მთავრის –- პატრიკიოსისა. (ამ რეზი-. 

დენციის სახელწოდება იუო „ჯიხა-ხორა4)1, 

როგორც ამ პერიოდში, მე-5-7 საუკუნეებში (რომელიც უშუალოდ წინ 

უსწრებდა დასავლეთ საქართველოს” „აფხაზეთის სამეფოს“ დაარსების ხანას), 
ისე ამის შემდეგაც, მთელ საშუალო საუკუნეთა მანძილზე, ამ მტარის მოსა- 

ხლეობა ქართულია. ეთნიკური ცვლილებანი ამ მხარეში მოხდა ახალ საუკუ-: 
ნე:;ბში, მე-17 საუკუნის მეორე ნახევრიდან მოკიდებული (რის შესახებაც ჩვენ 

ქვემოთ ცალკე სპეციალურ ნარკვევში გვაქვს საუბარი). 

ქართველი ისტორიკოსისა და გეოგრაფოსის ვახუშტი ბატონიშვილის ცნო- 

ბებიდან ირკვევა, რომ მე-17 საუკუნის პირველ ნახევარში ქართული მოსა- 

ხლეობა იყო არა მხოლოდ გშუა სოფლის“ მხარეში (ე. ი. მოქვისა და დრან-. 

დის თემებში), არამედ ქართველებით დასახლებული იყო ასევე ცხუმის (სოხუ-. · 

მისს რაიონი, რომელიც ამ ხანაში ოდიშთან არის დაკავშირებული. ოდიშის 

ფარგლებში შემავალი ქართული პროვინციის ცხუმის (სუხუმის) რაიონის 

საზღვარი ამ დროს აღწევდა ვიდრე ანაკოფიის ზონამდე (თანამედროვე ახალი: 

ათონი)“. 
უაღრესად საყურადღებოა აგრეთვე ცნობები, რომლებიც დაცულია უც- 

ხოურ წყაროებში ამ მხარის მოსახლეობის შესახებ მე-15--17 საუკუნეებში. 

1 იხ. თეოდოსი განგრელის მოგონებანი (ს. ყაუზჩიშვილის. გეორგიკა, IV, 1, გვ. 50, 54). –– 

„%ჯიხა-ხორა“ მეგრულად სიტყვა- სიტყვით ნიშნავს: „ციხე-სახლი%, 

? იხ. ვახუშტი, აღწერა სამეფოსა საქართველოსა, 194! წ., გგ. 169. 
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იტალიურ რუკებზე მე-15 საუკუნისა (რუკა ბენინკაზისა--1480 წლისა და. 
„კ. ფერდუჩისა –- 1497 წლისა) ნავთსადგური მდინარე კელასურის შესართავ- 

თან მოიხსენება სახელწოდებით Iიჯხი M060თX0101. მე-15 საუ ჯუნისათვის 

(ისევე როგორც ამის წინა პერიოდებში საშუალო საუკუნეთა მანძილზე) ეს 
მხარე „შუა სოფელი“ ეგრისის ნაწილ) წარმოადგენდა და დასახლებული 
იყო მეგრელებით, რის გამო კელასურის ნავთსადგურსაც ეგრისის ანუ მეგ- 

-რელთ ნავთსადგური ეწოდებოდა. 

მე-17 საუკუნის უცხოელი ავტორებიდან ცნობები „შუა სოფლის“ მხარის 
მოსახლეობის შესახებ დაცული აქვთ თურქ მოგზაურს ევლია ჩელების, ევრო- 

პელ ავტორებს ლუი გრანჟიეს, პატრ იოანეს, არქანჯელო ლამბერტის, დოსი- 

თეოს პატრიარქს, შარდენს, რუს ელჩებს ფედოტ ელჩინსა და პავლე ზახა- 
·რიევს. ' 

„ უაღრესად საყურადღებოა ცნობები თურქი მოგზაურის ევლია ჩელებისა, 

-რომელმაც 1641 წელს მოვლო შავი ზღვის სანაპირო. ევლია ჩელების ცნობე- 

ბიდან ირკვევა, რომ ქართული ენა (მისი მეგრული დიალექტი) მოსახლეო. 

ბის დედა-ენას შეადგენდა არა მხოლოდ „შუა-სოფლის“ მხარეში (მოქვისა და 

დრანდის რაიონებში) და ცხუმის (სუხუმის) რაიონში, არამედ ქაოთული 

იყო მოსახლეობის დედა-ენა აფხაზეთის სამთავროს ძირითად ნაწილში, ჩაჩის 

(საშერვაშიძეოს) რაიონში. ევლია ჩელები წერს: „მთავარი ტომი აფხაზეთში 
არის ჩაჩ, რომელიც ლაპარაკობს იმავე მეგრულით, რომელიც ხმარებაშია 

„ფაშის იმიერ მხარეს“2?. ეს ძირითადი ახა“ე აფხაზეთის სამთავროსი-– ჩაჩი ს 

თემი––არის საშერვაშიძეო, სახელდობრ მხარე, რომლის ცენტრი იყო 
“დაბა ლიხნი, და რომელიც მოიცავდა თანამედროვე გუდაუთის რაიონის ტე- 
რიტორიას, ანაკოფიის (ახალი ათონის) სექტორიდან მოკიდებული ვიდრე 

ბზის ნავთსადგურამდე (მდინარე მიჭიშის წხეობამდე). ! 
ამრიგად ეს უაღრესად მნიშვნელოვანი ცნობა მე-17 საუკუნის პირველი 

"ნახევრის თურქი მოგზაურის ევლია ჩელებისა, რომელმაც პირადად მოიარა 

“აფხაზეთის მთელი სანაპირო, სავსებით ადასტურებს და ავსებს იმ ცნობებს 

აფხაზეთის მხარეთა მოსახლეობის შესახებ მე-17 საუკუნის პირველ ნახევარში, 

“რომელსაც გადმოგვცემს ქართველი მეცნიერი ვახუშტი ბატონიშვილი. 
მე-17 საუკუნის ევროპელი ავტორებიდან ამავე ხანას, მე-17 საუკუნის 

„პირველ ნახევარს, ეხებიან ლუი გრანჟიე და პატრი იოანე. 

ლუი გრანჟიეს მოხსენება, როგორც ცნობილია, დაწერილია აქეე, „შუა 

სოფლის“ მხარეში, მოქვში (იგი ასეა ხელმოწერილი: „მოქვი, სამეგრელოში, 

2 მარტს, 1615 წელს“) 1. · 

პატრი იოანეს მოხსენებაში (1629 წელს) აღნიშნულია, რომ ოდიშის სა- 
ზღვარი მის დროს აღწევდა ძველი ქალაქის სკისორნუმის ზონამდე, ე. ი. 

  

+ იხ. ფ. ბრუნი, 800709MM# 6600» 900#0L0 #008 IX0 #9008MIIM ტი X8M IX #0M08600- 

- ფIMM# #80X8# (906080M#07X0X6, II, 1880 წ.), გვ. 247 და ტოპოგრაფიული ტაბულა, · · 

? ის. ეელია ჩელების ტექსტი, ინგლისური თარგმანი პამერისა M8XI6LIX6 0L LI6X0)8 18 

ჰნსჯიდი, #58 30ძ #06 „. ხჯ 0XII7გ I6ი0ძ, ლონდონი, 1850, II, გე, 53; რუსული თარ- 

გმანი ფ. ბრუნისა, 860#ი5M 0#006«M0L0 060606798 M0700## # #ი068800+6M IX, 1575 წ., გქ. 173. 

9 იხ. მოხსენება ლუი ჯრანჟიესი, CM0MII% XLIV, 1915 წ., ჭე. 31–-52, 
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ახაკოფიამდე?. ამრიგად, პატრ იოანეს დასახელებული აქვს იგივე საზღვ- 
რის ხაზი, რაც ვახუშტი ბატონიშვილს, ! 

პატრი იოანეს ცნობის მიხედკით ოდიშთან დაკავშირებულ ამ სექტორში, 
ვ. ი. ცხუმის (სუხუმის) თემში და „შუა სოფლის“ მხარეში, ქართული მოსა- 
ხლეობა იყო 2. · 

1639-1640 წლებში „შუა სოფლის!“ მხარე, მოქვისა და დრანდის თე- 

შები, მოიარეს რუსეთის ელჩებმა ფედოტ ელჩინმა და პავლე ზახარიევმა, რო- 

მელთა (ანობებითაც ეს კუთხე, „შუა სოფლის“ მხარე, ოდიშის ნაწილს წარ“ 
მოადგენს 3. ' 

უაღრესად საყურადღიბოა ღა მნიშვნელოვანი (სნობები არქანჯელო 

ლამბერტისა, რომელმაც ათეული წლები დაჰყო სამეგრელოში. 

არქანჯელო ლამბერტის ცნობების თანახმად მე-17 საუკუნის შუა წლე- 

ბისათვის ჩრდილო-დასავლეთი პოლიტიკური და ეთნიკური საზღვარი ოდი- 

შისა იყო მდინარე კოდორისა დღა დრანდის ზონა. არქანჯელო ლამბერტის 

ცნობათა მიხედვით ირკვევა, რომ საზღვრის ხაზი ამ დროს გასდევდა ფანა- 

ვის ქედს, ადგებოდა კოდორის შუა წელს წებელდასთან, მიჰყვებოდა კოდორს 

დრანდის სექტორამდე, ხოლო შემდეგ გადადიოდა კოდორის მარჯეენა. 

მხარეზე და ადგებოდა შავ ზღვას დრანდის თემის დასავლეთით ბ. 

მე-17 საუკუნის ორმოცდაათიან - სამოცდაათიან წლებში ამ მხარეში –– 
„შუა სოფელში“ -- იყვნენ დოსითეოს პატრიარქი და შარდენი (დოსითეოსი. 

ჩავიდა „შუა სოფელში« 1659 წელს, შარდენი -–– 1672 წელს). ამ ავტორების 
ჩვენებითაც „შუა სოფლის" მხარე, კოდორის რეგიონი, ოდიშის ნაწილს 
წარმოადგენდა 7. 

ასეთია ის ცნობები, რომლებიც ჩვენ საისტორიო წყაროებში მოგვეპოვება. 

ამ მხარის -– „შუა სოფელის“ -- შესახებ, და საიდანაც ირკვევა, რომ მოსახ- 

ლეობის ეთნიკური შემადგენლობით „შუა-სოფლის4“ მხარე ქართულ ქვეყანას- 

წარმოადგენდა როგორც ანტიკურ ხანაში, ისე საშუალო საუკუნეებში და ახალ 
საუკუნეთა დასაწყისში. 

+ 

2. ჰენიოხეთ-სანიზეთის ისტორიული ტერიტორიები. 
ჰენიოხეთ-სანიხეთის ისტორიული ტერიტორიები, როგორც მოხსენებული 

გვქონდა, განიყოფებოდა სამ ნაწილად: 
ა) ძელი სამხრეთი პჰპენიოხეთი, შემდეგ ზღვისპირა აფხა- 

ზეთი (რომელიც მოიცავდა ზღვის სანაპირო ზონას სოხუმიდან ადლერამდე); 

1 იხ. პატრი იოანეს შოხსენება, მ. თამარაშვილი, ისტორია კათოლიკობისა ქართველთ» 
შორის, 1902 წ., გვ. 144. –– რომ „ძველი ქალაქი სკისორწუმი" არის ანაკოფია, ეს ირკვევა მან– 
ძილის მიხედვით, რომლითაც იგი დაშორებულია ნავთსადგურ სკურჩადან ანუ ისკურიიდან 

(სკისორნუმიდან ვიდრე სკურჩამდე ითვლებოდა ხომალდით დღე-ნახევრის გზა). 
2? იხ, პატრი იოანეს შოხსენება, იქვე, გე- 145 (შეად. ზვ. 149). 

2? იხ. II000ჰხ0X80 #ხMი8მ თე1018 LI9988 # იჩ. I2816 38XM5იჯლიგ ი I0MMM9C0MVI9. 
86M#IXI0 1639--1610 II, C. ნსX0MV7 000, Mა»ი0988IM1 IX LVCCX0CM II0C2X0066M, 1893 I. 

!· იხ. არქანჯელო ლამბერტი, CM0MII, XLII, 1913 წ., გე- 128 (შეად. გვ. 2) და რუკა 
არქანჯელო ლამბერტისა, 

' იხ, დოსითეოსეს –– იერუსალიმის პატრიარქთა ისტორია (061029868, ნIV7M000/0=80 = 
#03828M/0 M29X898, I, 1847 წ., 30-–31), შარდენი, Vი70C96, 1687 წ., გვ. 71--73. 
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ბ) შიდა ჰენიოხეთი (სოჭის რაიონი); 

გ) ჩრდილო ჰენიოხეთი, შემღეგ აფხაზეთის ჯიქეთი (ტუაფ- 
სის რაიონი). 

საისტორიო წყაროებში სახელწოდება ამ ტერიტორიებზე მოსახლე ძირი- 

თადი აბორიგენული ტომისა დამოწმებულია, როგორც აღნიშნული გვჭონდა, 

შემდეგის ფორმებით: ჰენიოსი, სანიხი და სანიგი. 

ყველა ეს ფორმა ერთი და იმავე ეთნიკური სახელწოდების დიალექტური 
სახესხვაობაა. უფრო ადრინდელ ხანაში, დაწყებული მე-5 საუკუნიდან ძველი 

წელთაღრიცხვისა ეიდრე 1–2 საუკუნეებამდე ახალი წელთაღრიცხვისა, ეს 
სახელი გვხვდება ფორმით ჰე ნიოხი (ასე, იხილეთ ანტიკური ხანის ავტო- 

რები: ჰელანიკე, სკილაქს კარიანდელი, არტემიდორე ეფესელი, სტრაბონი, 
პლინიუს სეკუნდე, კლავდი პტოლემე), ხოლო ახალი წელთაღრიცხვის 1--2 

საუკუნეებიდან ამ სახელწოდების ჩვეულებრივი ფორმაა –– სანიხი ანუ სა- 

ნიგი (იხ. პლინიუს სეკუნდე, არიანე, მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის 

პერიპლუსი, აგრეთვე საშუალო საუკუნეთა ქართული საისტორიო ძეგლი „ის- 

ტორია-აზმანნი შა+“ავანდედთანი4). 

სახელწოდება ამ ტომისა გვიჩვენებს, რომ იგი ეკუთვნოდა ქართველ ტომ- 

თა კოლხურ-ლაზურ (მეგრულ) შტოს; ეს სახელწოდებანი--ჰენიოხი, სა- 

ნიხი, სანი–-მიღებული იყო სწორედ კოლხურ-ლაზურ (მეგრულ) ტომთა 

ჯგუფში, სადაც იგი ფართო გავრცელებით სარგებლობდა. 

სახელდობრ, გარდა აფხაზეთისა, ეს სატომო სახელწოდება ჩეენ გვხვდება 

შიდა საქართველოში, საქართველოს კოლხურ-ლაზური ზონის მთელ რიგ მხა- 
რეებში. 

ა, ეს სატომო სახელწოდება მიღებული იყო სამხრეთ კოლხიდაში; ანტი- 

კური ხანისა და ადრეულ საშუალო საუკუნეთა წყაროების ჩვენების თანახმად 

„ტომი სანთა ჰენიოხთა“, „ტომი ჰენიოხთა“ ეწოდებოდა სამხრეთ 
კოლხიდის ლაზური შტოის ტომს, რომელიც მოსახლეობდა რიზე-ათინას მხა- 

რეში (თანამედროვე ლაზები) 1. 

ბ. ჰენები, ჰენეთელნი (= ჰენიოხები) ეწოდებოდა ჭანური შტოის 

ტომს პონტოში (ხალიბების მეზობლად) ?. 

გ გმ. „სახელწოდება სანები მიღებული იყო პონტოს მთების ჭქანურ ტო- 

ებში 9. 
დ. სახელწოდება „ჰენიოხი“" ჩვენ გვხვდება აგრეთვე კოლხური ტომის 

განსახლების ძველ ტერიტორიაზე -- პროვინციაში კოლა; კოლის მთებს 

ეწოდება „ჰენიონთა მთები“, აგრეთვე „კორახის მთები“. 

  

1 იხ. პლინიუს სეკუნდე, 50, II, გვ. 178; არიანე, §C, 1, გქ. 222; მე-5 საუკუნის ანონიმი 

გეოგრაფოსი, =C, I, გვ. 273. 

? იხ. პლინიუს სეკუნდე, 9C, II, გე. 478 (შეად. I2ს, IM3800XM9 »ილიმსX I0690C- 

XIX 8 ხშ9M0M+ჰ 090870M00 0 X89M090, I, 1884 წ., გე. 103); იხ, აგრეთვე სკილაქს კარიან– 
დელის სახელით წარწერილი ძეგლი, 50, I, გე. 86 (ჰენეთის წავთსადგური), სტრაბონი, 

50, ს (ა 157 ((ენეთის მდინარე), აპოლონ როდოსელი, 5C, I, გვ. 413, 414 (ჰენეთის 
ონცხი). 

კ “ იზ. სტრაბონი, 90, IL, გვ. 1598; არიანე, 50, I, გე. 222. 
ა იხ. პლინიუს სეკუნდე, 50, IL, გვ. 181. 
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რაკი, ამრიგად, ირკვევა, რომ სახელწოდება ჰენიოხი-სანიხი (სანი) ყოფი- 

ლა სახელწოდება კოლხურ-ლაზური (მეგრული) ტომებისა, გასაგები ხდება · 

ამის შემდეგ ის გარემოება, რომ ანტიკური ხანის წყაროებში აფხაზეთის ჰე- 

· ნიოხების ტერიტორიას ხან ჰენიოხების მიწა-წყალი ეწოდება, ხან კოლხებისა. 
ასე მაგალითად, ანტიკური ხანის წყაროების ჩვენების თანახმად ქალაქი 

დიოსკურია და მისი თემი პენიოხების მიწა-წყალზე მდებარეობდა, ხოლო 

დიოსკურიას ეწოდება არა მხოლოდ ჰენიოხთა ქალაქი, არამედ ამავე დროს 
კოლხთა ქალაქი 1. 

ასევე ძველი ქალაქი ბიჭვინთა, რომელიც ჰენიოხების მიწა-წყალზე მდე- 

ბარეობდა, აგრეთეე კოლხთა ქალაქის სახელწოდებით მოიხსენება 2. 
რომ ჰენიოხები ეკუთვნოდნენ ქართველ ტომთა ჯგუფს (კოლხურ-ლაზურ 

შტოს), ეს სრულიად უდავოდ დასტურდება კერძოდ იმით, რომ პენიოსთა მი- 

წა-წყლის გეოგრაფიულ პუნქტთა სახელწოდებანი, რომლებიც მოიხსენება სა- 
ისტორიო წყაროებში, იხსნება ქართულის, ქართველური ენა-დიალექტების 
საშუალებით. ' 

გეოგრაფიული პუნქტების სახელწოდებათა საკითხს ქვემოთ ცალკე სპე- 

ციალურად ვეხებით, აქ კი ჯერ შევჩერდებით ერთი გეოგრაფიული პუნქტის 

სახელწოდებაზე, რომელიც ეთნიკურ სახელთან არის დაკავშირებული, სა- 

ხელწოდებაზე ლ აზიკა. 

როგორც მოხსენებული გვქონდა, აფხაზეთის მხარეთა ყველაზე ჩრდილოე- 

თით მდებარე პუნქტი ეს ივო ნიკოფსია, რომელიც მდებარეობდა ჩრდილო 

პენიოხეთის (შემდეგდროინდელი აფხაზეთის ჯიქეთის) ჩრდილო მიჯნაზე. სა- 

ხელწოდება ნიკოფსია შედარებით ახალი წარმოშობისაა; იგი დამოწმებულია 
მხოლოდ მე-5 საუკუნიდან ახალი წელთაღრიცხვისა, ხოლო ანტიკურ ხანაში 

ნიკოფსიას რქმევია: „ლაზიკა“, '(„ძველი ლაზიკა"), ლაზთა ქალაქი. 

მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსში აღნიშნულია, რომ შავი 
ზღვის სანაპიროზე, ლაიას კონცხის ჩრდილოეთით, მღებარეობს პუნქტი 
„ძველი ლაზიკა (II22XთIC #თ5V), სადაც ამჟამად არის ეგრეთწოდებული 
ნიკოფსისი4?:, · 

ეს პუნქტი, ამავე სახელწოდებით „ძველი ლაზიკა“, მოიხსენება აგ- 
რეთვე მე-2 საუკუნის ავტორის არიანეს პერიპლუსში პ, 

მე-2 საუკუნის მეორე ავტორის კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში ესევე პუნქტი 

მოიხსენება სახელწოდებით #ითC6C (#თLიC X62, ქალაქი ლაზი, ლაზთა)“. 

ის გარემოება, რომ აფხაზეთის ქვეყნების (ძველი ჩრდილო-ჰენიოხეთის) 
ჩრდილოეთ საზღვარზე მდებარე პუნქტს ნიკოფსიას რქმევია ლაზთა ქალა- 
ქი და ლაზიკა, ე. ი.იგივე სახელი, რომელიც ერქვა ეგრისის ქვეყანას, – 

1 იხ. სკილაქს კარიანდელის სახელით წარწერილი ძეგლი, §0, I, გე. 85; სტრაბონი, 
80, I, გვ. 135: პლინიუს სე%ჯუნდე, 80, II, გვ. 179; კლავდი პტოლემე, 80, I, გვ. 240; 
იულიუს სოლინუსი, §0, IL გვ. 278. 

? იხ. სტრაბონი. 850, I, გვ. 135. 

8 იზ. 50, I, გე. 278. · 
ა იხ. 50, I, გვ. 224, 
ბ“ იხ, გეოგრაფია, წ. V, თ. VIII, § 9 (შესახებ წაკითხვისა #ით§0C Xი#C იხ. კ. მიულერი, 

Mლეფოტი(8 ხI0(0I60L0თ (CX8600Lსთ, V, 1870 წ. გვ. 180, 187). 
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“უაღრესად მნიშვნელოვანი ჩეენებაა; აქ ჩვენ გვაქვს სრულიად ზუსტი, ბრწყინ- 

ვალე დადასტურება მე-8 საუკუნის ქართველი ავტორის ლეონტი მროველის 

ცნობისა, რომლის თანახმადაც შავი ზღვის სანაპირო ვიდრე ნიკოფსიამდე 

შეადგენდა ეგრისის ნაწილს. 

#ჯ 

3. საკუთრივ აფხაზეთი (შიდა-აფხაზეთი). 
აქ ჩვენ საგანგებოდ შევჩერდებით აფხაზეთის მხარეთა მთავარი ტომის 

აფხაზების სატომო სახელზე. 

წყაროების ჩვენებათა მიხედვით ირკვევა, რომ ამ ტომის სახელწოდების 

თავდაპირველი სახეობა არის მოსხი, იგივე მესხი. 

ანტიკური ხანის ყველა ძვეელ წყაროში, დაწყებული მე-5 საუჯუნიდან 

ძველი წელთაღრიცხ;ვისა ვიდრე 1-ლ საუკუნემდე ახალი წელთაღრიცზხვისა აფხა- 

ზებს ეწოდება მხოლოდ ეს სახელი მოსხი. (რაც შეეხება ტერმინებს "აბას- 

ხი, აფხაზი, რაც დიალექტური სახესხვაობაა იმაეე ძველი სატომო სახელ- 

წოდებისა „მოსხი", –– ესენი ბევრად უფრო გვიან შემოდის ხმარებაში, ამათ 
შესახებ ქვემოთ). 

ძველი ბერძენი ავტორი ჰელანიკე მიტილენელი (მე-5 საუკ. ძვ. წ.) თანა- 

მედროვე აფხაზეთში მოსახლე ტომს უწოდებს: მოსხი1, ჰელანიკეს ცნობით 

“აფხაზეთის მოსხთა ტომის მოსაზღვრენი არიან პენიოხები, კორახები (მდინარე 

სკორახის, თანამედროვე კელასურის ხეობის მცხოვრებნი), კერკეტნი (ჩერქეზნი, 

კავკასიონის ქედის იმიერ) და ქარიმანტნი, ამ ჩვენებათა მიხედვით მოსხების ეს 

ერიტორია ზუსტად განისაზღვრება შიდა-აფხაზეთის (საკუთრივ აფხაზეთის) 
ოხით. 

პალეფატე აბიდოსელს (მე-4 საუკუნე ძვ. წ.) აფხაზეთში მოსახლე ტომი 
ასევე მოხსენებული ჰყავს სახელწოდებით ძოსხი (მის მეზობლად დასახელე- 

ბულნი არიან იგიეე კერკეტნი და ქარიმანტნი)“?,. 

უფრო გვიან ხანაშიაც, მითრიდატ დიდის ომების ისტორიკოსები და 

აგრეთვე თეით სტრაბონი აფხაზებს იცნობენ მხოლოდ ამ სახელწოდებით 

მოსხი (მათ მოსაზღვრედ მოიხსენებიან იგივე ჰენიოხნი და კერკეტნი) 3. 

აქ საჭიროა შევჩერდეთ აგრეთვე აფხაზ»ა ამ ძველი სატომო სახელის – 

„მოსხი“-.ს სხვადასხვა დიალექტურ ფორმებზე, რომ გასაგები გახდეს ამ სა- 
ხელწოდების გვიანდელი ფორმები: ჯაბასხი, აფხაზი. 

აფხაზთა ამ სატომო სახელწოდების „მოსხი“-ს არქაული დიალექტური 
ფორმებია: · 

მოსხი (მოსოხი) =მასხი (მასახი) =ბასხი (ბასახი). 

ამ უკანასკნელი ფორმიდან ბასხი (ბასახი) მომდინარეობს აფხაზთა ერთ- 

ერთი კლანის ეთნიკური სახელწოდება ბასხოგი!, აგრეთვე შიდა-აფხაზე- 
თის თემის სახელწოდება ”ბასხი", 

  

1 იხ. 5C, I, გე. 270. 
3.5C, I, გვ. 270. 
3.50, L გვ. 135. , 
ა იხ. ლ. ლიულიე. 06IL8# 78LIIM“§I 88 0+0988II, 880MM860MXI6 %C0MC00M9, 60X68V0სVM 9 

X07X09## CM6MIXMI C M9MV 880ი008M9M, 3M0LIL0, 1857 წ., IV, ზვ. 18L 

#« ამ უკანასკნელი სახელწოდების სახენაცვალი ფორმაა (აფსუას ენაზე): ბსხუ, ფსხუ (იხ. 
„იქვე; 83- 181). 137



დაბოლოება „ხი“, როგორც ცნობილია, ჩვეულებრივი ბოლოკიდური ფორ– 

მანტია ქართული ეთნიკური სახელებისა: მოს-ხი (მეს-ხი), კოლ-ხი, კას-ხი· 

(4ა-ხი), ტაო-ხი, ჰენი-ხი (ჰენიოხი) = სანი-ხი. 

ბოლოკიდური „ხი“ ეთნიკური სახელების დაბოლოებაში სადაურობაზე მი- 

უთითებს; იგი იმავე ფუნქციას ასრულებს, როგორც დაბოლოებანი „-ელი“, 

„-არიბ (მაგალითად, სახელწოდებაში: ოდიშ-ელი, ოდიშ-არი). 

ასე, ქვეყნის სახელია ტაო, ხოლო ტომის სახელია: ტაო-ხი, ტაო-ელი. 

ქვეყნის სახელია კოლა, ხოლო ტომის სახელია კოლ-ხი, იგივე კო–- 

ლაელი, ანუ კოლარი1), 

ისევე, როგორც სახელწოდებას „კოლ-ხი“ მოეპოვება პარალელური ფორ- 

მები კოლა-ელი და კოლ არი, ასევე ეთნიკურ სახელწოდებას ბასხი (ბასახი)- 
ჰქონია ასეთი პარალელური ფორმები: 

ბასხი (ბასა-ხი)=ბას-ილი=ბას-არი, 

ყველა ეს ფორმა ამ სატომო სახელისა, როგორც ბასხი, ისე ბასი– 

ლი და ბასარი აგრეთვე დამოწმებულია 1. 

განვიხილოთ ამის შემდეგ აზ სატომო სახელებიდან ნაწარმოები გეოგრა–- 

ფიული სახელწოდებანი. 

ძველ-ქართულში გეოგრაფიულ სახელწოდებათა ერთ-ერთ ფორმას წარ- 

მოადგენს ისეთი სახეობა, როდესაც გეოგრაფიულ სახელწოდებას თავში ერთ- 

ეის აფიქსი „ა4 ან „ებ. 

ასე, სატომო სახელიდან „ჭანი% ჩვენ გვაქვს გეოგრაფიული სახელწოდე– 
ბანი: 

ა) ჭან-ეთი და 

ბ) ”ა-ქან-რა, რომლის სახენაცვალი ფორმაა: ა-ჭარა. 

ან-და მეორე მაგალითი. . 

ძველად, ანტიკურ ხანაში, დასავლეთ საქართველოში ჩვენ გვაქვს სატომო. 

სახელწოდება „გურ-ი4 ანუ „გერ-ი4, ხოლო აქედან არის ნაწარმოები გეოგრა- 

ფიული სახელები: 

ა) გურ-ია, 

ბ) ე-გურ-ისი და ე-გერ-ისი, საიდანაც, ქართული ენისათვის ჩვეულებრივი- 

ფონეტიკური წესის –– რედუქციის (ძირის ხმოვნის ამოღების) გზით, მიღე- 

ბულია: ე-გრ-ისი. 

- 

ეს თავკიდური გრამატიკული ნაწილაკი „ა% (როგორც, მაგალითად, გეოგრა- 

ფიულ სახელში „ა-ქარაბ), და მისი ვარიანტული სახეობა „ე“ (როგორც, მა– 

გალითად, გეოგრაფიულ სახელში „ე-გრ-ისი"), თავისი მნიშვნელობით უდრის 

გრამატიკულ ნაწილაკს „სა#« (მაგალითად, გეოგრაფიულ სახელში „სა-მცხ-ე4ბ)- 

რომ აქ ჩვენ გვაქვს სწორედ ამგვარი შეფარდება, ამას მკითხველი ადვი- 

ლად გაითვალისწინებს შემდეგი სიტყვების მაგალითიდან; 

" ეთნიკური სახელის ამ ფორმიდან კ ოლ-ა რი მომდინარეობს –კოლარჯი -> კლარჯი- 

? იხ. ქვემოთ, გვ. 141. 
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„ა-დგილი“ -– იგივეა რაც „სა-დგილი«!, 

„ა-ბანობ -- იგივეა რაც „სა-ბანო“ და სხვანი. 

ამნაირადვე #ა-ჭან-რა იგივეა რაც სა-ჭან-რა, სა-ჭან-ო. 

ასევე ე-გერ-ისი ანუ ე-გურ-ისი იგიეეა, რაც სა-გერ-ისი, ანუ სა-გურ-ისთ 

(შეადარეთ გურ-ია). 

გადავიდეთ ამის შემდეგ სატომო სახელებზე ბასხი და ბასილი და 
მათგან ნაწარმოებ გეოგრაფიულ სახელწოდებებზე. 

სატომო სახელიდან ბასხი იწარმოება გეოგრაფიული სახელწოდება 

ა-ბასხეთი (=იგივე სა-ბასხ-ეთი) ანუ ა-ბასხ-ია. 

სატომო სახელიდან ბასილი იწარმოება გეოგრაფიული სახელწოდება 

ა-ბასილეთი (=სა-ბასილ-ეთი), საიდანაც, ქართული ენის ფონეტიკური კა- 

ნონის –– რედუქციის, ე. ი. ძირის ხმოვნის ამოღების გზით (რაც აუცილებე- 
ლი წესია ხმოვნიანი ახალი ფორმანტის მიმატებისას), მიღებულია ფორმა; 

ა-ბსილ-ეთი, იგივე ა-ბსილ-ია. 

აქ საჭიროა ამავე დროს აღვნიშნოთ შემდეგი გარემოებაც. ქართულში ჩეე- 

ულებრივი მოვლენაა სატომო სახელების მეორადი წარმოება გეოგრაფიული 

სახელებიდან. 

ასე, მაგალითად, სატომო სახელიდან კახი ნაწარმოებია გეოგრაფიული 

სახელწოდება კახ ე თი. შემდეგ თავდაპირველი ფორმა ამ სატომო სახე- 

ლისა (კახი) ხმარებიდან გამოვიდა და მის მაგიერ დამკვიდრდა გეოგრაფი- 

ული სახელწოდებიდან ნაწარმოები მეორადი ფორმა: კახელი. 

ასევე სახელწოდებაშიაც ა-ჭარელი ჩვენ გვაქვს მეორადი წარმოება სატო- 

მო სახელისა გეოგრაფიული სახელწოდებიდან. 

ამგეარადეე სატომო სახელი ეგრი ანუ ეგერი (ასევე მ-ეგრ-ელი) ეს 

არის მეორადი წარმოება ქვეყნის სახელიდან ე-გერ-ისი (=სა-გერ-ისი). 

ანალოგიური ვითარება გვაქვს ჩვენ სატომო სახელების ბასხის და ბა- 

სილის მიმართაც. 

სატომო სახელიდან ბასხი მომდინარეობს ქვეყნის სახელწოდება ა-ბასხ– 

ეთი ანუ ა-ბასხ-ია (ე. ი. იგივე სა-ბასხ-ეთი); ხოლო შემდეგ ქვეყნის ამ სახე- 
ლიდან აბასხ-ეთი ანუ აბასხ-ია დამკვიდრდა სატომო სახელის ეს მეორადი 

ფორმა: აბასხი, რომლის სახენაცვალი ფორმაა ” აბხასი, აბხაზი, აფხაზი. (კერ- 

ძოდ, ფორმიდან ”აბასხი ჩვენ გვაქვს ბერძნულში ?#8«თ/-). 

ასევე სატომო სახელიდან ბასილი მომდინარეობს ქვეყნის სახელწო- 

დება ა-ბსილ-ეთი ანუ ა-ბსილ-ია (ე. ი. იგივე სა-ბსილ-ეთი, ანუ, სრული ფორ- 

მით, სა-ბასილ-ეთი); ხოლო შემდეგ ქეეყნის ამ სახელიდან აბსილ-ეთი დამ- 
კვიდრდა სატომო სახელის ეს მეორადი ფორმა: აბსილი. 

ჩვენ ამგზის ამით დავასრულებთ ამ ლინგვისტიკურ ექსკურსს აფხაზთა სა- 

ტომო სახელწოდების სხვადასხვა ვარიანტულ სახეობათა შესახებ 1. 

ამრიგად, ირკვევა, რომ აფხაზთა ტომის სახელწოდების ყველა არსებული 

ვარიანტი მომდინარეობს აფხაზთა სატომო სახელის ძირითადი სახეობიდან: 

მოსხი (მოსოხი), იგივე მესხი. ხოლო თვით ის ფაქტი, რომ აფხაზთა ტომის 

“-_ -··.· 
1 იხ. ამ საგანზე ატრეთვე სპეციალურ ექსკურსში (დამატებანი). 
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“ჭირითადი სატომო სახელწოდება იყო მოსხი (მოსოხი), ეს დასტურდება, რო- 
გორც ვნახეთ, მთელი რიგი საისტორიო წყაროებით ანტიკური ხანისა, დაწყე- 

ბული მე-5 საუკუნიდან ძველი წელთაღრიცხვისა (ჰელანიკე მიტილენელი), 
ვიდრე I საუჯუნემდე ახალი წელთაღრიცხვისა (სტრაბონი). 

ის გარემოება, რომ აფხაზთა ტომის სახელწოდება ყოფილა „მოსხი4 (მო- 

სოხი), იგივე მესხი, უკვე თავისთავად ცხადყოფს, რომ აფხაზები ქართველ 

ტომთა ჯგუფს ეკუთვნოდა. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ უძველეს ხანაში მესხთა ტომი, როგორც 
“ირკვევა, ბევრად უფრო ფართოდ ყოფილა განსახლებული საქართველოს მი- 

“წა-წყალზე, ვიდრე შემდგომ პერიოდში. მესხებით ყოფილა დასახლებული არა 

მხოლოდ სამხრეთ-დასავლეთი საქართველო, შემდეგდროინდელი სა-მცხე 

და მისი მიმდგომი თემები; მესხების მოსახლეობა ყოფილა აგრეთვე შიდა- 

ქართლში:/)ს, რის მაჩვენებელია შიდა-ქართლის დედაქალაქის თვით სახელწო- 

დება მცხე-თა=სა-მცხე. მესხების მოსახლეობა ყოფილა აგრეთვე აღმოსავ- 
ლეთ საქართველოს მთიანეთში, ფშავ-ხევსურეთში: როგორც ცნობილია, კავ- 
კასიის მთიელები-ავარიელები ფშავ-ხევსურებს „მოსთხი“-ს (ანუ „მოსოქი“-ს) 

სახელით იცნობენ 1. რაც შეეხება აფხაზეთს, აქ, როგორც ეს ზემოთაც მო- 

ვიხსენეთ, ადგილი პქონია ისეთსავე ტერიტორიულ თანამეზობლობას მესხური 
ტომისა ეგრისელ ტომებთან, როგორც ჩვენ გვაქვს სამხრეთ კოლხიდაში, სა- 

დაც ეგრისელ ტომებს მეგრელებსა და ჭანებს შორის სახლობს მესხური ტო- 

მის შტო (გურულები და ქობულელ-აჭარლები), 

+ 

4. აბსილეთი. 

აბსილეთის მხარე, როგორც გამორკვეულია, მოიცავდა მდინარე კელასუ- 

რის (ძველი კორახის მდინარის) ზემო-ნაწილს და მის მიმდგომ ზონას გუმის- 

თის ხეობიდან ვიდრე კოდორის ხეობამდე. · 

აბსილეთის ტერიტორია ესაზღვრებოდა: სამხრეთის მხრით კოლხებს- 

ეგრისელებს (დიოსკურიის და დრანდის თემებს), დასავლეთის მხრით 

საკუთრივ აფხაზებს (ე. ი. აფხაზეთის მესხებს), აღმოსავლეთის 

მხრით მისიმიანებს ანუ სვან-კოლხებს; ჩრდილოეთი საზღვარი იყო კავ- 

„კასიონის ქედი (მარუხის უღელტეხილის ზონაში). 

აბსილეთის ტერიტორიაზე, როგორც ირკვევა, ნარევი მოსახლეობა იყო 

ორი ქართველი ტომისა: აფხაზეთის მესხებისა (ბასხები=ბასი ლები, 

იგივე აბსილები) და აფხაზეთის კოლხებისა (=კორახები). 

აბსილეთის ტერიტორია ანტიკური ხანისა და საშუალ-საუკუნეთა წყარო- 

ებში ორი სახელწოდებით არის ცნობილი: აბსილეთი და კორახეთი. 

უფრო ძველ წყაროებში. ეს მხარე კორახეთის სახელწოდებით მოიხ- 

სენება. სახელდობრ, ანტიკური ხანის ძეგლებში -–– დაწყებული მე-6 საუკუნიდან 

ძველი წელთაღრიცხვისა ვიდრე I საუკუნემდე ახალი წელთაღრიცხვისა--ამ 

+ იხ, II. VCX80, #8800MM# 8მMILV, 1869 წ., ნაწილი მეორე, ზვ. 24, 26. 
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მხარეს ეწოდება „კორახთა"“ (კორაქსთა) ქვეყანა, ხოლო აჭ მოსახლე ტომს. 
ეწოდება კორახნი (კორაქსნი) 1. 

ეს სატომო სახელი შენახულა ამ მხარის თვით გეოგრაფიულ ნომენკლატუ- 

რაში. ასე, ამ მხარის შუაგულ მდინარეს ეწოდება კორახის (კორაქსის» 

მდინა#ე 2; საფორტიფიკაციო ნაგებობას, კელასურის კედელს, რომელიც გაჰ- 

ყოფს ამ მხარეს შიდა-ეგრისიდან, ეწოდება კორახის (კორაქსის) კედელი?: 

კავკასიონის ქედის იმ ნაწილს, რომელიც ჩრდილოეთით აკრავს ამ მხარეს 

(მარუხის უღელტეხილის ზონა) ეწოდება კორახ ის (კორაქსის) მთები4, 

თუ ვინ იყვნენ კორახები (კორაქსები), რომელ სატომო ჯგუფს ეკუთე- 

ნოდნენ ისინი, ამის შესახებ წყაროებში პირდაპირი ცნობა შენახ ულა. ჰეკატე 

მილეტელს აღნიშნული აქვს: „კორახები (კორაქსები)––კო ლხთა ტომია“, 

რაც შეეხება ამ მხარეში მოსახლე მეორე ტომს, აბსილებს, ისინი მო- 

იხსენებიან კორახებზე უფრო გვიან, სახელდობრ, აბსილები პირველად მოიხ–- 

სენება 1-ლ საუკუნეში ახალი წელთაღრიცხვისაზ. 

აქ დამატებით რამდენიმე შენიშვნა ამ ტომის სახელწოდების ფორმათა 
შესახებ. 

როგორც უკვე აღნიშნული გვქონდა, ამ ტომის სახელწოდების პირვანდელი 
ფორმაა ბას-ილი, საიდანაც შემდეგ წარმოშობილა ამ სახელწოდების სა- 

ხესხვაობანი; აბსილი. (აფსილი, აფშილი). ..· 

აღსანიშნავია. რომ სახელწოდება ამ ტომისა თავისი პირვანდელი ფორმით 

ბასილი შენახულა ამ მხარის გეოგრაფიულ ნომენკლატურაში. ისევე რო- 

გორც სახელწოდება კორახთა ტომისა შენახულა ამ მხარის მდინარის სახელ- 

წოდებაში (კ ორ ახის მდინარე), ასევე სახელწოდება ბასილთა ტომისა შენა– 

ხულა ამ მხარის მეორე მდინარის სახელწოდებაში ბასილა, ბასილეთი 

(ბასლეთი), რომელიც მომდინარეობს ამ მხარის სამხრეთი რაიონიდან და 

ერთვის შავ ზღვას ქალაქ ცხუმთან?. ' 

როგორც აღვნიშნეთ, აბსილთა ტომი პირველად მოიხსენება I საუკუნეში 

ახალი წელთაღრიცხვისა: დაწყებული ამ დროიდან, L საუკუნიდან, ეს მხარე 

უკვე აღარ იწოდება კორახეთად, არამედ მხოლოდ აბსილეთად. ეს სახელწო- 

დება აბსილეთი მიემართება ამ მხარეს საშუალო საუკუნეებშიაც ზ. 

1 იხ, ჰეკატე მილეტელი, 5C, L გვ. 2; ჰელანიკე, 8C, I, გე. 270; სკილაქს კარიანდელის. 
სახელით წარწერილი ძებლი, 5C, I, გე. 85; პომპონიუს მელა, §C, IL, გვ. 118; პლინიუს სე- 

კუნდე, 5C, II გვ. 179. 
2 იხ. კლავდი პტოლემე, 50, I, გვ. 237, 240. 

მ იხ. ჰეკატე მილეტელი, 5C, I, გვ. 2. 
· იხ. პომპონიუს მელა, 90, II, გე. 117; პლინიუს სეკუნდი, 5C, Lს გვ. 177. 
5 იხ. 50, I, ზვ. 2. 

« პლინიუს სეკუხდე, 85C, 11, გვ. 179. 
1 აღვნიზნავთ ამას გარდა, რომ ეს სატომო სახელწოდება ფორმებით ბასარი და ატ– 

შილი დაცულია ადგილ”ბრივ საგვარეულო სახელებში (ბასარი-ა, აბშილა-ვა). 

# ანტიკური ხანის წყაროებიდან, გარდა პლიჩიუს სეკუნდეს თხზულებისა, აბსილები 

(აფსილები) მოიზსენება არიანეს პერიპლუსში. ბიზანტიური პერიოდის წყაროებიდან აბსილები. 

მოიხსენება მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსში, იუსტინიანეს ნოველებში, პრო- 
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ეს ქრონოლოგიური მონაცვლეობა ამ ორი სატომო სახელწოდებისა --კო- 
რ«ახეთი და აბსილეთი -–– გვიჩვენებს, რომ უფრო ადრინდელ პერიოდში უპირა- “ 

ტესობა ამ მხარეში კორახთა (კოლხთა) ტომს ჰქონია, ხოლო შემდეგ უპირატე- 

სობა აბსილთა ტომზე გადასულა. ამასთან ის გარემოება, რომ 1 საუკუნის შემ- 

დეგ კორახთა ტომი ცალკე აღარ იხსენება, გვაფიქრებინებს, რომ საუკუნეთა 

მანძილზე მომხდარა ამ მხარეში მოსახლე ორი მონათესავე ტომის შერევა. 
აგათია სქოლასტიკოსის ცნობის მიხედვით საფიქრებელი ხდება, რომ სა- 

შუალო საუკუნეებში (მე-6 საუკუნეში ახ, წ.) სალაპარაკო ენა აბსილებისა (ე. ი. 

შერეულ კორახ-აბსილთა ტომისა) –- ლაზური (მეგრული) ყოფილა. (იხ. ქეე- 

მოთ, გვ. 145). 

5. მისიმიანეთი. 

მისიმიანეთის მხარე, როგორც გამორკვეულია, მდებარეობდა კოდორის 

ხეობაში. 

„მისიმიანეთის ტერიტორია ესაზღვრებოდა: სამხრეთის მხრით კოლხებს 
ეგრისელებს; დასავლეთის მხრით აბსილებს (–კორახ-აბსილთა ნარეე ტომს, 

რომელიც ენობრივად ამავე მეგრულ-ლაზურ შტოს ეკუთვნოდა); დასავლე- 

თით –– სვანებს; ჩრდილოეთით საზღვარი იყო კავკასიონი (კლუხორის უღელ- 

ტეხილის ზონაში). 

მისიმიანეთის ძველი სახელწოდებაა კოლაეთი (ბერძნ. ILთX»). ან- 

ტიკური ხანის წყაროებში აქ მოსახლე ტომს ეწოდება კოლნი ანუ კო- 

ლაელნი1), 
მეორე სატომო სახელი ამ ტერიტორიაზე მოსახლე ტომისა მისიმიანი 

ჩვენ გვხვდება ადრეულ საშუალო საუკუნეებში (მე-6-–-8 საუკ.) 2. 

კოპი კესარიელთან, აგათია სქოლასტიკოსთან0 მენანდრე პროტექტორთანდ„ თეოდოსი 
განგრელთან, თეოფანე ჟამთააღმწერელთ.ნ. საშუალო საუკუნეთა ქართულ წყაროებში „აფ- 

შილეთი, ნაწალი აფხაზეთის საერისთავოსი, მოიხსენება ჯუანშერის ქრონიკაში (გვ. ”+20/20!, 
ანასეული გვ. 149). აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ „შარავანდედთა ისტორია-აზმანში" 

მოხსენებულნი აფხარნი (იხ. გე. #420/201, შენ. 3)–ეს არ არის აფხაზეთის მხარეებში მოსახლვ 

აბსილთა ტომი, არამედ აფსართა (აბსართა) სახელწოდებით ამ საისტორიო თხზულებაში 
იგულისხმება ჩრდილოეთი კავკასიის მეხობელ ზონაში დამკვიდრებული აბასელთა ანუ აბასარ– 

თა 8 აბსართა ტომი (აბაზელები), რომელიც საშუალო საუკუნეებში პოლიტიკურად უპირატე- 

სად ალანეთთან იყო დაკავშირებული (ის, ამის შესახებ დამატებაში, სპეციალურ ექსკურსში). 

სომხურ წყაროებში აფშილნი, რომელნიც მკვიდრობენ აფხაზეთის მხარეში აფშილეთში (და 

აგრეთვე ჩრდილო კავკასიის მეზობელი სექტორის ბასილნი) მოხსენებული არიან უსახელო გეო- 
გრაფიაში მე-7––9 საუკუნეთა. ბასილნი მოიხსენება აგრეთვე მოსე ხორენელთან (II, 58, 65, 85). . 

1 იხ. ჰეკატე მილეტელი, 50, L, გვ. 2; სკილაქს კარიანდელის სახელით წარწერილი 

ძეგლი, 5C, I, გე. 85. 
? იხ. აგათია სქოლასტიკოსი (ს. ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, 1II, გე. 85 -– 90, 154 –– 157, 

159 –– 174); მენანდრე პროტექტორი (Iხ1Iძ., III, გე. 236 –– 237); თეოდოსი განგრელი CLMIძ., 

1V, 1, გვ. 42, 44). 
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რომელ ეთნიკურ ჯგუფს ეკუთვნოდა მოსახლეობა მისიმიანეთის მხარისა, 
“რომელიც ატარებდა ამ სატომო სახელებს: კოლაელი და მისიმიანი? 

წყაროების ჩვენებათა მიხედვით ისტორია ამ მხარის მოსახლეობისა ასე 
წარმოგვიდგება. 

ძველი აბორიგენული მოსახლეობა ამ მხარისა კოლხური ყოფილა. უფრო 

გვიან აქ მომხდარა ჩამოსახლება სვანებისა (მისიმიანებისა), ხოლო შემდეგ 

მომხდარა შერევა ამ ორი ტომისა ––კოლხებისა და სვანებისა და წარმომდგა- 
რა ნარევი ტომი, რომელთაც ეწოდებოდა გსვან-კოლხები“ ანუ „ეგერ-სვანები“ 

(მეგრელ-სვანები). 
რომ მისიმიანეთის მხარის ძირითადი აბორიგენული მოსახლეობა კოლხურ 

შტოს ეკუთვნოდა, ამას ცხადყოფს თვით სახელწოდება ამ მხარისა კო- 

ლაეთი და სახელწოდება ამ მხარეში მოსახლე ტომისა კოლაელნი, 
დამოწმებული უძველესი ხანის წყაროებში. სახელწოდება კოლაელი, როგორც 

აღნიშნული გექონდა, წარმოადგენს კოლხთა სატომო სახელის ერთ-ერთ 

"ფორმას. (ისევე როგორც, მაგალითად, ტაოხი და ტაოელი სინონიმური მნიშე- 

ნელობის ტერმინებია, ასევე კოლბი და კოლაელი სინონიმებია. იხ. ამის შე- 

სახებ ზემოთ, გვ. 138). 

არაა ინტერესს მოკლებული აღვნიშნოთ, რომ კოლაელების -–– კოლხების 

სატომო სახელწოდება შერჩენილია ამ მხარის გეოგრაფიულ ნომენკლატურა- 

შიაც. წყაროების ჩვენების თანახმად კავკასიონის ქედის იმ ნაწილს, რომელიც 

აკრავს ამ მხარეს და სადაც მდებარეობდა ჩრდილო კაეკასიიდან ამიერკაეკა-. 

სიაში გადმოსავალი ზეკარები, ე. ი. ნიშანდობლივ კავკასიონის ქედის კლუ- 

ხორის ზონას, ეწოდებოდა კოლაეთის (კოლხეთის) მთები #VთXIX« ბიუ. ამ ზუს- 

ტი ჩეენების თანახმად კოლხთა სახელთან არის დაკავშირებული თვით სახელ- 

წოდება უღელტეხილისა ”კოლხორი (საიდანაც მომდინარეობს ამ ტერ- 

მინის გვიანდელი სახენაცვალი ფორმა: კლუხორი). 

აღვნიშნავთ ამასთან, რომ ეს სახელწოდება "კოლხორი გრამატიკულის გაფორმებით ” 

ბოლოკიდური ფორმანტით (უ„-ორი") ენათესავება ამავე მხარეთა მეორე ადგილობრივ გე- 

ოგრაფიულ ტერმინს: კო დორი. წყაროების ჩვენების თანახმად კოდორი ეწოდებოდა კო- 
"დორის ხეობაში მდებარე სოფელს, საიდა2აც შემდეგ დაერქვა სახელი მდინარე კოდორს, 

აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ იმავე კოდორის ხეობაში დამოწმებულია მეორე სახელ- 

წოდება სოფლისა, კოდა, ე. ი. ამ შეჰთბვევაში ჩვენ გვაქეს იგივე სახელწოდება კო დო- 

რი, მხილოდ ბოლოკიდური გრამატაკული ფო=”მანტის დაურთველად. ამრიგად, ისევე რო- 

ჯორც სახელწოდებაში კოდორი ფუძე-სიტყვაა კო დ ა, ასევე გეოგრაფიულ სახელწოდებაში 

კოლხორი ფუპე-სიტკვაა ეთაიკური სახელი კოლხი), 

ეს რაც შეეხება მისიმიანეთის მხარეში მოსახლე პირველ ტომს კოლა- 

ელებს, რომელიც კოლხთა შტოის წარმომადგენელი ყოფილა, 
„ ხოლო რომელ შტოს ეკუთვნოდა ამ მხარეში მოსახლე მეორე ტომი –– 

„მისიმიანები? 

  

1 იხ. ჰეკატე მილეტელი, სკილაქს კარიანდელი, მენანდრე პროტექტორი (100. C16.). 
23 გეოფრაფიულ-ეთნიკურ სახელწოდებათა შესახებ უფრო დაწვრილებით ქვემოთ ზეაქვს 

„ყაუბარი. 
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თავდაპირველად აღვნიშნავთ, რომ სახელწოდება „მისიმიანი“ ("მგ-სიმი– 

ანი) თავისი გრამატიკული გაფორმებით წმინდა ქართულ ტიპს წარმოადგენს- 

ისევე, როგორც აფხაზეთის მხარის ყველა დანარჩენი სატომო სახელი. ამ 
სახელწოდებაში +მგ-სიმი-ანი ბოლოკიდური „-ანი" ეს არის ქართული ეთნი- 

კური სახელების ფუძის დეტერმინანტი იმავე ტიპისა, როგორც სვანი, ზანი, 

სანი, ქანი; ხოლო. თავჯიდური „მ-+“ ეს არის ქართველური ენებისათეის, კერ- 

ძოდ სვანურისათვის, დამახასიათებელი ფორმან ტი, რომელიც თავში ერთვის 

ეთნიკურ სახელებს. 
იმის მიხედვით, რომ მისიმიანეთის მხარე გარშემორტყმული იყო ერთი. 

მხრით კოლხური (ძი. მეგრულ- -ლაზური) მოსახლეობით, ხოლო მეორე 

მხრით სვანური მოსახლეობით, მისიმიანთა ტომი, ”ცხადია, ან კოლხთა, 

ან სვანთა ტომის შტო უნდა ყოფილიყო. 

საისტორიო წყაროებიდან დასტურდება, რომ ჩვენი წელთაღრიცხვის პირ- 

ველ საუკუნეში აფხაზეთის მხარეებში, სხვა ქართველი ტომების გვერდით, 

სვანური მოსახლეობაც იყო. 

სტრაბონი იმ ხალხთა შორის, რომელნიც ემხრობიან დიოსკურიის (სოხუ- 

მის) თემს –– მოიხსენებს სვანებს. სტრაბონის სიტყვით სვანები „არიან 

პირველნი ძალითა და ძლიერებით (პონტოს მთიელ ტომთა შორის)“, ისინი: 

„მბრძანებლობენ ყველა გარემო ტომებზე და უჭირავთ კავკასიონის მთიანი 

მხარე, რომელიც აღმართულია დიოსკურიის ზემოთ41, 

ამრიგად, ერთ-ერთ მხარეში აფხაზეთისა, დიოსკურიის მეზობლად, სვანუ- 
რი მოსახლეობა ყოფილა, ხოლო ვინაიდან ეს მხარე არ იყო არც ზღვისპირა 

აფხაზეთი (რომელიც ჰენიოხებით იყო დასახლებული), არც აბსილეთ-კორა- 

ხეთი (სადაც მესხურ-კოლხური ნარევი მოსახლეობა იყო), რჩება ერთად- 
ერთი პროვინცია მისიმიანეთი, რომელიც წარმოადგენს მთის მხარეს, მდება- 

რეს „დიოსკურიის ზემოთ", და სადაც ამრიგად, როგორც ირკვევა, სვანური 

, მოსახლეობა ყოფილა 3, 

სტრაბონის ამ ცნობებს ავსებს და კიდევ უფრო აზუსტებს მეტად მნიშვნე– 

ლოვანი ჩვენება ანტიკური ხანის მეორე ავტორის კლავდი პტოლემესი (მე-2 

საუკ. ახ. წ.) და საშუალო საუკუნეთა სომეხი ისტორიკოსის ფავსტოს ბიზან- 

ტიელისა (მე-5 · 6 საუკ.). 

კლაკდი პტოლემეს პონტოს (შავი ზღვის მხარის) ჩრდილოეთ ტომთა 

შორის, რომლებიც მოსახლეობდნენ აფხაზეთის მხარეთა ზონაში, ჰენიოხების 

მეზობლად, დასახელებული ჰყავს ტომი სვან-კოლხები (26სთVV6X02.X6L) ?. 

როგორც მოხსენებული გვქონდა, ჰენიოხების მოსახლეობა ამ დროს დიოსკუ- 

რიამდე აღწევდა და თვით დიოსკურია ჰენიოხების ქვეყანაში შედიოდა. სვან- 

კოლხები, რომლებიც კლავდი პტოლემეს მოხსენებული ჰყავს უშუალოდ 

ჰენიოხების შემდეგ, ჩანს ჰენიოხებს“ მეზობლად სახლებულან. ამრდ- 

1 იხ, სტრაბონი, გეოგრაფია, XL, 2, 19, (5C, IL, ზვ. 138). 
? შდრ. ამაჯე საკითხზე ს, ყაუხზიშვილი, მისიმიანთა ტომი (თბ. სახ. უნ. შრომები, L, 1936 წ.). 

3 იხ. კლავდე პტოლემე, გეოგრაფია, წიგნი V, თავი VIII, 25 (5C, I, 239). 
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გად, სვან-კოლხები არის იგივე სვანური მოსახლეობა, რომელიც მოხ- 
სენებული ჰყავ, სტრაბონს და რომელიც, სტრაბონის სიტყვით, მკვიდრობ- 
და „კავკასიონის მთიან მხარეში, დიოსკურიის ზემოთ", ე. ი. მისიმიანეთში. 

მისიმიანეთის მხარის ეს ნარევი ტომი – სვან-კოლხები მოხსენებული ჰყაეს 
აგრეთვე ადრეულ საშუალო საუკუნეთა სომეხთა ისტორიკოსს ფავსტოს ბი- 

ზანტიელს –-– სახელწოდებით: ეგერ-სვანი, ე. ი. მეგრელ-სვანი 1. 

ამრიგად, თუ შევაჯამებთ ყველა იმ ცნობას, რომლებიც დაცულია საის- 
ტორიო წყაროებში მისიმიანეთის მხარის მოსახლეობის ეთნოგრაფიული შე- 

მადგენლობის შესახებ, ირკვევა შემდეგი: · 

ა, ძველი აბორიგენული მოსახლეობა ამ მხარისა ––კოლაელნი, რომლე- 

ბიც მოიხსენებიან მე-6--4 საუკუნეებში ძველი წელთაღრიცხვისა (ჰეკატე 

მილეტელისა და სკილაქს კარიანდელის გეოგრაფიულ ტექსტებში) -– ეკუთვ- 
ნოდნენ კოლხურ შტოს. 

ბ, შემდეგ ხანაში, არა უგვიანეს ძველი წელთაღრიცხვის პირველი საუ- 

კუნისა, აქ მომხდარა ჩამოსახლება სვანური ტომისა (სტრაბონი). 
გ. უფრო გვიან მომხდარა შერევა ამ ორი ტომისა კოლხებისა და სვანებისა 

და წარმომდგარა ნარევი ტომი: სვან-კოლხები ანუ ეგერ-სვანები, მეგრელ– 

სვანები (კლავდი პტოლემე, ფავსტოს ბიზანტიელი). 
რომელ ენაზე ლაპარაკობდა მისიმიანეთის მხარის ეს ნარევი ტომი, სვან– 

კოლხები ანუ ეგერ-სვანები (მეგრელ-სვანები)? 

აფხაზეთის მხარეთა ამ კუთხის მოსახლეობის ენის შესახებ ერთგვარ ჩვე- 

ნებას იძლევა ბიზანტიელი ისტორიკოსი აგათია სქოლასტიკოსი (მე-6 საუკუ- 

ა); აგათია სქოლასტიკოსი აღნიშნავს, რომ მისიმიანნი „კოლხთა (ლაზთა 

მეფის ქვეშევრდომნი არიან, მსგავსად აფს ილებისა, ხოლო განსხვავებულ 

ენაზე ლაპარაკობენ და სხვა კანონებს მისდევენი ?. 

აგათია სქოლასტიკოსის ცნობის მიხედვით, აფსილები (ე. ი. აფსილე- 

თის მხარეში მოსახლე მესხ-კოლხთა ნარევი ტომი) ენის მიხედვით, საფიქ- 

რებელია, არ განსხვავდებოდნენ კოლხებისაგან (მეგრელ-ლაზებისაგან), ხოლო 

რაც შეეხება მისიმიანებს (ე. ი. მისიმიანეთის მხარეში მოსახლე სვან-კოლხთა 
ნარევ ტომს), მათი ენა, როგორც პირდაპირ აღნიშნავს აგათია, არ იყო კოლ– 

ხური (მეგრულ-ლაზური); ამის მიხედვით მისიმიანეთის -მხარის მოსახლეობის 

ენა ყოფილა ან სვანური, ან ადგილობრივი მისიმიანური დიალექტი, რომე- 

ლიც სვანური და მეგრული ენის შერევის ნიადაგზე წარმოშობილა. 

ჩვენ ამით დავამთავრებთ განხილვას საკითხისას, თუ როგორი იყო ეთნი- 

კური შედგენილობა აფხაზეთის მხარეთა მოსახლეობისა ანტიკურ ხანაში და 

საშუალო საუკუნეებში. 
როგორც გამოირკვა, აფხაზეთის მხარეები დასახლებული ყოფილა ქართ- 

ველი ტომებით, სახელდობრ, აქ მოსახლეობდა ქართველ ტომთა სამი შტო: 

მესხები, კოლხები (მეგრელ-ლაზები) და სვანები. 

  

+ ის. ფავსტოს ბიზანტიელი, III, 7. 
3 იხ. აგათია სქოლასტიკოსის „ისტორია (ს, ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, 111, გვ. 66). 
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ზ 

სპეციალური ეძსკურსი 

აფხაზეთის მხარეთა გეოგრაფიული სახელწოდებანი 

და მათი კავშირი ქართულ ენობრივ სამყაროსთან 

იმისათვის, რომ აქ აღძრულ საკითხში აფხაზეთის მხარეთა ეთნიკური შემადგენლო– 

ბის შესახებ სრული სინათლე იყოს შეტანილი, ჩვენ აქ სპეციალურად შევეხებით აგრეთვე 

ერთ საკითხს: აფხაზეთის მხარეთა გეოგრაფიულ ძველ სახელწოდებებს, რომლებიც მოხსენებუ– 

ლია საისტორიო წყაროებში და რომლებიც ანტიკური ხანიდან და საშუალო საუკუნეებიდან 

მომდინარეობენ. 

ყველა ეის სახელწოდებანი, როგორც გამოირკვევა, ქართულ 

ენობრივ სამყაროს ეკუთვ ნის. (კერძოდ, ამ ძველ გეოგრაფიულ სახელწოდებათა 

შორის ჩვენ ვერ ვპოვებთ ვერც ერთ სახელწოდებას, რომელიც იხსნებოდეს ჩერქეზული ჯგუფის 

ენით. ამის მიხედვით სრულიად აშკარა ხდება უსაფუძვლობა იმ შეხედულებისა, რომელიც 

ამ მხარის ძირითად მოსახლეობას ჩერქეზულ შტოს მიაკუთვნებდა), 

ამრიგად, ზეოგრაფიული სახელწოდებანი იძლევიან სრულიად გარკვეულ ჩვენებას იმის 

შესახებ, თუ ვინ იყო ბინადარი მკვიდრი აფხაზეთის მხარეებისა. აფააზეთის მხარეთა მოსახ- 

ლეობა, როგორც ირკვევა, თავიდანვე ქართულ ეთნიკურ წრეს ეკუთვნოდა, და ასეთივე 
ქართული ხასიათი ჰქონდა ამ მხარეს კერძოდ იმ ეპოქაში როდესაც დაარსდა დასავლეთ 

საქართველოს „აფხაზეთის სამეფო“, 

· 
ზეოგრაფიულ სახელწოდებათა მიმოხიდვას დავიწყებთ აფხახეთის მხარეთა ცენტრალური 

ნაწილიდან, საკუთრივ აფხაზეთიდან, ე. ი. მხარეებიდან: მთა აფხაზეთი (ძირითადი აფხა- 

ზეთი) და ზღვისპირა აფხაზეთი (ძველი სამხრეთი პენიოხეთი). 

აქ ჩვენ შევჩერდებით შემდეგ დასახლებულ პუნქტთა სახელებზე, რომლებიც მოიხსენება 

ძველ წყაროებში. 

1. ძველი დიოსკურია –– ტყუბუნი (ტყუბგნი, ”ტყუბნი). 

2. ახალი დიოსკურია (სებასტოპოლი) –– ც ხომი, ცხუმი. 

აფხაზეთის მხარეთა ცენტრალური პუნქტი და ამავე დროს უძველესი ქალაქი აფხაზეთის 

მხარეთა, რომელიც მოიხსენება საისტორით წყაროებში, ეს არის დიოსკურია, მისი სახელი 

პირველად გეხედება წყაროებში მე-4 საუკუნეში ძველი წელთაღრიცხვისა 1. 

პირველ საუკუნეში ახალი წელთაღრიცხვისა ძველი დიოსკურია დაცემულა და მისი ადგი– 

ლი დაუჭერია ახალ ქალაქს, რომელიც ბერძნულ-რომაულ წყაროებში მოიხსენება სახელწოდე- 

ბით –– სებასტოპოლი 2. რადგან სებასტოპოლი დიოსკურიის მეხობლად ყოფილა გაშენებული, 

ამიტომ სებასტოპოლზე გადასულა ძეელი ქალაქის სახელიე, ამ ახალ ქალაქს სებასტოპოლს 
აგრეთვე დიოსკურიასაც უწოდებენ 3, 

დიოსკურია და სებასტოპოლი ამ ქალაქთა ბერძნული სახელებია; ხ! რა ერ მ ქა- ლაქებს ადგილობრივი ტოპოლი ამ ქალაქთა ბერძნული სახელებია; ხოლო რა ერქვა ამ ქა 

ჯერ ძველი დიოსკურიის სახელწოდების შესახებ. 

ძველი დიოსკურიის ნაქალაქევს (რომელიც მდებარეობს ქ. სუხუმიდან 4 კილომეტრით 

სამბრეთით, მდინარე კელასურის შესართავის ზონაში) დღემდე შერჩენილი აქვს სახელწოდება: 

ტყუბუნი (ტყუბგნი). 
რა ურთიერთობაშია ეს ადგილობრივი სახელწოდება ტყუბუნი (ტყუბ;ენი) და 

ბერძნული სახელწოდება დიოსკურია? 

+ იხ. სკილაქს კარიანდელის სახელით წარწერილი ძეგლი, 50, L, 85. 
? იხ. პლინიუს სეკუნდე, 5C, 1II, გვ. :79. : 
" იხ. არიანე, 5C, IL, ხე. 222. 
· იხ. დ. გულია, IM0I0ი095 #6X20MVI, 1925 წ. გვ. 148; XL. I. C0Xო0C9909, 11000%VIIIIIL-–- 

0C008010I0#ს-ILXVM (100 #6X90:C#010 I00C, MXV30#, IL- 1947 წ., გვ. 141), 
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(ას რობორც საე ბერძნულ მითოლოგიაში ჩმეოსკურები ეწოდებოდა ტყუბ ძმებს 
ასტორსა და პო „ ღეთის–შვილებად წო: ირებს); სახ; - 

არია დაკავშირებულია ამ გმირების, აუბა ძმების ლეს სასი თ დება ქალაქისა დიოს 

საისტორიო მეცნიერებაში გამოთქმული იყო მოსაზრება, რომ ბერძნული სახელწოდებანი 

„კოლხიდის ქალაქებისა ადგილობრივ სახელწოდებათა თარგმანს წარმოადგენენ, და რომ ასეეჭ 

თქმ ბებსა და ნდებშიაც, რომლებიც კოლხიდასთან არის დაკა; - 
მაე ლებების გამოძახილთან გვაქვს საქმე. . დაკავშირებული, ადგილობ 

ეს შეხედულება მართლდება კერძოდ ამ შემთხვევაშიაც. 

სრულიად აშკარაა, რომ ბერძნული სახელწოდება ამ კალაქისა დიოსკურია, დაკავშირებუ– 
ლი ტყუბი ძმების ლეგენდასთან, კავშირში იმყოფება და მომდინარეობს ამ ქალაქის ადგი- 
ლობრივი სახელწოდებიდან ტყუბუნი, ტყუბგნი ჯიხვი. “”ტყუბნი. 

ამრიგად, ქართული წარმოშობა ძველი დიოსკურიის სახელისა (დიოსკურია=ტყუბგნი, 
“+ ტყუბნი) უდავოდ უნდა ჩაითვალოს. , 

გადავიდეთ ამის შემდეგ მეორე ქალაქის სებასტოპოლის სახელწოდებაზე. 
აფხაზეთის მხარეთა ამ მეორე ცენტრალური ქალაქის სებასტოპოლის ადგილობრივი სა– 

“ხელწოდებაა: ცხომი ანუ ცხუმი, 

ეს სახელწოდება ქალაქისა ცხომი, იგივე ცხუმი, დადასტურებულია ძველ ქარ- 

თულ საისტორიო წყაროებში მე-8 საუკუნიდან 1 და ამ სახით გვხვდება იგი მთელ საშუალო 

საუკუნეთა მანძილზე. (ამჟამად არსებული ფორმა ქალაქის სახელისა სოხუმი, სუხუმი, მომდი– 
“ნარეობს ამ პირველადი ფორმიდან: ცზომი, ცხუმი). · 

სახელწოდება ცხომი, ცხუმი, როგორც ეს ჩანს მისი გრამატიკული გაფორმებიდან, 

„ქართული წარმოშობისაა, აქ ჩვენ გვაქვს სახელწოდება ბოლოკიდური ფორმანტით „-ომ-ი", 

რაც ჩვეულებრივია ქართული გეოგრაფიული სახელებისათვის; ასე, შეადარეთ აშ სახელწო– 
დებას ცხომი ქართული გეოგრაფიული სახელწოდებანი: წრომი, ბორჯომი, ბათომი, დი- 
ღომი, თორთომი და მრავალი სხვა. 

სახელწოდებას ცხომი, ცხუმი შეადარეთ აგრეთვე გეოგრაფიული სახელწოდებანი 

“შიდა საქართველოში: ცხუმარი ანუ ცხმარი (სახელი თემისა სვანეთში)?, ცხმორი 
"სახელი სოფლისა რაჭაში), ცხმორისი (სახელი სოფლისა აგარაში), ცხომარეთი (სა- 

'ხელი სოფლისა იმერეთში, საჩხერის რაიონში) 9. · 

სახელწოდებასთან ცხომი, ცხუმი, ჩანს, კავშირში იმყოფება აგრეთვე სახელწოდება მხა- 

“რისა „ჩხუმი“ (რაც ზანური შესატყვისია ფორმისა ცხომი, ცხუმი) ბ. 

შე, ბიჭვინთა. 
ბიჭვინთა აგრეთვე ეკუთვნის "აფხაზეთის მხარეთა უძველესი პუნქტების რიცხვს. იგი მო- 

ხსენებული აქვს არტემიდორე ეფესელს (2-1 საუკუნეები ძე. წ.), სტრაბონს და მომდეენო 

'(ხანის ანტიკურ ავტორებს (პლინიუს უფროსი, არიანე), აგრეთვე ადრეული საშუალო საუკუ- 

ნეების აქტორებს (ამიანე მარცელინე, თეოდორიტე კვირელი, მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგ– 
რაფოსი, ზოსიმე, პროკოპი კესარიელი, თეოფანე ბიზანტიელი). 

ბერძენ-რომაელ ავტორებთან ამ პუნქტს ეწოდება LILწ7ს9, LILწსXL8. ქართული სახელწო– 
-დებაა: ბიჭვინთა, ბიჭვინტა. 

სახელწოდება ამ პუნქტისა ფიჭვის სახელთან არის დაკავშირებული. როგორც ცნობილია, 

ბიგვინთაზი მდებარეობს განთქმული ფიქვის ტყე, რომელიც საღმრთო ტყედ ითელებოდა. 

  

1 იხ. ჯუანშერის მატიანეში ჩართული ექსცერპტი მე-8 საუკუნისა, გვ. "421/201. 

2 სვანეთის ამ თემის გავრცელებული სახელწოდების „ცხუმარი“-ს ჭეერდით დამოწმე– 

ბულია აგრეთვე ამ სახელწოდების მეორე ფორმაც „ცხმარი" (იხ. ძეგლი „მატიანე სუანე- 

თისა კრებისა", პ. ინგოროყვას გამოცემა, სეანეთის საისტორიო ძეგლები, 1941 წ., გვ.142), 

8 საისტორიო წყაროებიდან ირკეევა აგრეთვე, რომ ოდიშში სოფელ ხობის ერთ-ერთ უბანს 

ერქა საცხომარიო (იჯ. დასავლეთ საქართველოს საეკლესიო საბუთები, ს, კაკაბაძის რე– 

დაქტორობით, L 1921 წ., გე. 143), ამას გარდა გალის რაიონში, ლეკუზონის თემში, არის 

სოფელი ცხგმარისგა, 

ა: როგორც ეს დადგენილია სამეცნიერო ლიტერატურაში, პირვანდელი ფორმა პროვინციის 

სახელწოდებისა ლეჩხუმი არის ჩხუმი, რა ფორმაც დადასტურებულია ადრეულ სა– 

ფუალო საუკუნეთა წყაროებით (იხ. ს. ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, IL გე. 96-97). ი



” სახელწოდებაში ბიჭვინთა ფუძე-სიტყვა „ბიჭეი"? იგივეა რაც უფიჭვი“. რაკ) შეეხებ»» 

დაბოლოებას („-ნ-თაზ) ეს არის გეოგრაფიულ სახელწოდებათა ჩვეულებრივი ქართული ფორ- ' 

შანტი, რომელიც ჩვენ გვაქვს მთელ რიგ ქართულ ზეოგრაფიულ სახელებში: ასე ”შეადარეთ- 
„ბიჭვი-ნთა" და „კორი-ნთა", „გურია-ნთა“ და სხვანი. 

ამრიგად, სახელწოდება ბიჭვინთა--ქართულია როგორც თავისი ფუძე- სიტყვით („ბიჭეი" =- 
»ფიქვი"), ისე ხოლოკიდური ფორმანტით (,-ნ6-თა“), 

რაც შეეხება ამ პუნქტის სახელწოდებას, დაცულს ბერძენ–რომაელ ავტორებთან, პირველი 

მათგანი--–ICXV§ წარმოადგენს თარგმანს ქართულიდან (0179 ბერძნულად ნიშნავს ფივჭეს);. 

ხოლო მეორე ფორმა ”ILVსიLC8 წარმოადგენს სახენაცვალ სახეობას ქართული სახელწოდები- 

სას (ბიჭვინთა = ფიჭვინთა), ქართული ბოლოკიდური ფორმანტის დაცვით 1. ' 

4. ბზიბის («ბზების) ხეობა და მდინარე. –– სოფელი ბზიბი (”ბზები).– ბზის. 

ნავთსადგური (აფხაზთა ნავთსადგური). 

აფხაზეთის მთავარ მდინარეს, როგორც ცნობილია, ბზიბის (ბზების) წყალი ეწო– 

დება, რომელიც ბზიბის ('ბზების) ხეობაზე მოედინება. 

ეს სახელწოდება დაკავშირებულია მცენარის სახელთან ბხა. 

ისევე როგორც ბიჯვინთის (ფიქვინთის) ხეობისათვის დამახასიათებელია ფიგვი, ისე ბზი:. 

ბის (ბზების) ზეობისათვის დამახასიათებელია ხე ბზა, რომელიც აქ მთელ ტყეებს შეადგენს.. 
ბზიბის ხეობის ქვემო ნაწილში, იმ სექტორში, სადაც ბზიბის წყალი გაჰკვეთს მთის დე- 

ფილეს და კალდახვარასთან მთიდან ბარში გამოდის, გაშენებული იყო სოფელი, რომელსაც. 

ეწოდებოდა ბზიბი (ბხები). ეს სოფელი, რომელიც დასავლეთი აფხაზეთის ერთ-ერთ. 

მთავარ პუნქტს წარმოადგენდა (ამ სოფლის სახელიდან მომდინარეობს სეხელწოდება დასავ- 

ლეთი აფხაზეთისა – ბზიბის აფხაზეთი), განფენილი იყო მდინარე ბზიბის-წყალსა და. 
მუწის-წყალს (მჯჭიშს) შუა ?. ეს სოფელი ბზიბი (ბზები) მუწის-წყალის ხეობის გხით და-- 

კავშირებული იყო ზღვასთან. 

ხოლო იმ სექტორში, სადაც მუწის-წყალი ერთვის ზღეას, მდებარეობდა "აფხაზეთის მთა-- 

ვარი ნავთსადგური, რომელსაც „ბ ზის ნავთსადზგური" ეწოდებოდა. 
ფრ. დიუბუა დე მონპერე, რომელიც მე-19 საუკუნის 30-იან წლებში იყო აფხაზეთში,, 

შემდეგსა წერს ამ ნავთსადგურის შესახებ: 

იოდესლაც ეს იყო აფხაზეთის უმთავრესი ბაზარი. ეს ნავთსადგური აღნიშნულია მეფე. 
ალექსანდრეს რუკაზე (1738 წლისა) –– „აფხაზთა ნავთსაყუდელის“ სახელწოდებით, შარდენის· 

რუკაზე – სახელწოდებით წიXLხს§ #ხიგ59იLსთ („აფხაზთა ნავთსადგური“). ეს არის 0270 ძ6 
00ს+X0 –– ებზის ნავთსადგური", რომელი სახელწოდებაც სავსებით დამსახურებულია, რადგან. 

აჭ ოდესღაც ჰყვაოდა ბზით ვაჭრობა". ფრ. დიუბუა დე მონპერე ამასთან აღნიშნავს: „ბზა ეხ- 

ლაც (მე-19 საუკუნის 30-იან წლებში) ერთ-ერთი მთავარი საგანია აფხაზეთის ვაჭრობისა.. 

არსად არ იშოვება უფრო მშვენიერი ბზა, ამასთან ასე უხვად და თან იაფადაც... ყეელაზხე 

საუკეთესო ბზა გამოაქვთ შიდა ხეობიდან და მთის ძირობიდან“ 3, 
დასახელებული ნავთსადგური აფხახეთისა რომელთანაც დაკავშირებული იყო ბზიბის- 

("ბზების) ხეობა, და რომელზედაც მუწის-წყალის ხეობის გზით გამოდიოდა სოფელი ტხიბი 

(”ბზები),–– მოხსენებულია „ბზის ნავთსადგურის“ (.0:V0 ძგ ხVXC"-ს) სახელწოდებით შემდეზ. 

1 რაც შეეხება პარალელურ ფორმებს ბიჭვინთა=ბიჭვინტა, ეს კანონხომიერი მონაცვლე- 
ობაა ქართული ენის ფონეტიკის თანახმად, ქართულ ზეოგრაფიულ სახელთა დაბოლოებაში!- 

როგორც ცნობილია, ადგილი აქვს ანალოგიურ შენაცვლებას ბგერებისას თ და ტ: შეადარეთ. 

ბიჭვინთა = ბიჭვინტა და ბუჭყინთა=ბუქყინტა (სოფლის სახელწოდება ხევსურეთში), ჭვინთა= 
პვინტა (სოფლის სახელწოდება მესხეთში, ახალციხის რაიონში) და სხვანი. ეს შენაცვლება 

ბგერეზბისა იმით არის გამოწვეული, რომ ამ სიტყვების ფუძეებში გვაქვს ბგერა ჭ (ბიქვინთა- 

ბუჭყინთა, ჭვინთა). ხოლო ბგერა თ, მეხობლობაში ბგერასთან ჭ, ასიმილაციის წესით გადადის. 

ბგერაში ტ. ამ გხით არის ფორმიდან ბიჭვინთა მიღებული ბიქვინტა, ისევე როგორც ფორმი– 

დან ბუჭყინთა -– ბუჭყინტა, ფორმიდან ქვინთა -- ქვინტა. 

2 იხ. ფ. დიუბუა დე მონპერე, V078ღ8 ესსის» ძის C8V90256, I, 1839 წ., გვ. 221.. 

? იხ. ფ. დიუბუა დვ მონპერე, 0ჯ- CI., გვ. 269, 271-–-2742. 
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«რუკებზე: კ. ვესკონტისა 1318 წლისა, კ. ლუქსოროსი XIV საუკუნის დასაწყისისა, უსახელო 
"რუკაზე 1351 წლისა, ძმ. პიციგანთა 1367 წლისა, კატალანისა 1375 წლისა, პასკვალინისა 

1408 წლისა, ბიანკოსი 1436 წლისა, ბენინკახასი 1480 წლისა, კ, ფერდუჩესი 1497 წლისა, 
„კ. მაიოლოსი 1519 წლისა 1. 

ყოველივე იმის შემდეგ, რაც ზემოთ იყო აღნიშნული, დადგენილად ჩაითვლება, რომ სა- 
“ხელწოდებანი ბზიბის (#ბზების) ხეობისა და მდინარისა, ასევე სახელი სოფლისა ბზიბი 
'ბზები), ქართული წარმოშობისაა და დაკავშირებულია ხის სახელთან ბზა. 

5. გაგრა = გაზარი. 

სახელწოდება აფხაზეთის ქალაქისა გა გრა, როგორც ირკვევა, ოდნავ შეცვლილი სახით 

„არის დაცული. პირვანდელი სახე ამ ქალაქის სახელწოდებისა ყოფილა „გაზ არ ი", როგორც 
:ეს დასტურდება მე-14 საუკუნის ძველ–ქართული წარწერიდან 2. 

სახელწოდება აც»ზგ აგა რიშ (გაგ-არ–-ი) თავისი ჯრამატიკული ზაფორმების მიხედვით ქარ- 

-თულ გეოგრაფიულ სახელწოდებათა ჯგუფს ეკუთვნის ბოლოკიდური «-არ-ი“ ჩვეულებრივი 

-დაბოლოებაა ქართული გეოგრაფიული სახელებისა; შეადარეთ, მაგალითად, სახელწოდებანი: 

ხი და რი (არაგვის ხეობაში) 1, ქინძარი (მცხეთის რაიონში)ბ, გომარი (სამცხეში) და 
"სხვანი. 

აღსანიშნავია, რომ გაგარი უდგება ქართულ გეოგრაფიულ სახელებს როგორც გრამატი- 

„კული გაფორმებით, აგრეთვე ფუძე-სიტყვითაც. ისევე როგორც სახელწოდებაში ხიდარი 
«ფუძე-სიტყვაა ხიდი, ან სახელწოდებაში გომარი ფუძე-სიტყვაა გომი (შეადარეთ გეოგრა- 

ფიული სახელი გომი საქართველოს სხვადასხვა კუთხეებში), ასე სახელწოდებაში გაგარი 

"ფუძე-სიტყვაა გაგი. 

ხოლო თავის მხრიე ეს ფუძე-სიტყვა გაგი იდენტურია ქართულ გეოგრაფიულ სახელებ- 

თან: გაგი (სახელწოდებ» ძეელ-ქართული ქალაქისა ქვემო ქართლში), გაგჟ (სოფელი სამცხეში). 

აქ საჭიროა შევჩერდეთ აგრეთვე სახელწოდებაზე ქვემო ქართლის ერთ-ერთი მხარისა; 

-გოგარენი ანუ გაზარენი. ამ მხარის სახელწოდების ორი სახიდან, რომლებიც დამოწ- 

„·მებულია წყაროებში (გოგარენი და გაგარენი), პირველადია, როგორც ირკეევა, გაგარენი!, 

რადგან ამასთან არის დაკავშირებული სახელი ამ მხარის მთავარი ქალაქისა გაგი, სახელ. 

“წოდებიდან გაგი ნაწარმოებია გაგარი, ხოლო ამ უკანასკნელიდან, მრავლობითი რიცხვის ნიშ- 

“ნის დართვით (-ენი) გაგარ-ენი. · 

ამრიგად, როგორც ფუძე-სიტყვით, ისე გრამატიკული გაფორმებით, ქვემო ქართლის 

გაგი-გაგარი (გაგარ-ენი) წარმოადგენს პარალელს აფხაზეთის მხარის ამ გეოგრაფიულ 

"სახელწოდებასთან გაგი –გაგარი, 

6. გატჩი, 

მე-17 საუკუნის მოგზაურის ევლია ჩელების ცნობიდან ირკვევა, რომ იმავე სექტორში, სა– 

-დაც მდებარეობს გა გარი (ნავთსადგური), არსებულა '(მეორე პუნქტი მონათესავე სახელ–- 

წოდებით, სოფელი გაგიმ. ეს მეორე პუნქტი –– სოფელი გაგი –– ცხადია გაშენებული იყო 

1 იხ. ფ. ბრუნი, 0ლ. 01L. (ტოპოგრაფიული ტაბულა). 
? იხ. თ. ჟორდანია, ქრონიკები, IL, გვ. 199; ე. თაყაიშვილი, არქ. მოგზ. სამეგრელოში, 

«ველი საქართველო, III, 1913-1914 წ., ზვ. 133. 
" იხ. ქართლის მოქტევის მატიანე (0X#, II) ზვ. 720. 
ბ! იხ. ლეონტი შროველი, ზე. " 212/67. 
· ფორმა გაგარენ-ი დამოწმებულია სტრაბონის გეოგრაფიის ხელნაწერების ვარიან- 

«ტებში („CჯთიუVუ). იხ. IL. I88, M3860-IV #00980X X06M6005MX M# ტხ9M6MVX IM08X0X68 0 
869#880, 1884 წ., IL, გე. 78. 

?" იხ, ევლია ჩელების ტექსტი, ინგლისური თარგმანი (II, 1850 წ.), გვ. 54, რუსული თარგმანი 

4830XCწM 0X%00C0:0 06060X0X8 X6X00# 9M 009890016, IX, 1876 X.), გვ. 154. სახელწოდება 
რავთსადგურის, გაგხარი ევლიასს გადმოცემული აქვს (თურქულის ტრანსკრიპციით) 
როგორც იXს», ხოლო სახელწოდება სოფლისა გაგი როგორც #ხ8ს!. ეს მეორე სა- 
ხელწოდება უნდა ამოხსნილ იქმნას ფონეტიკურად როგორც ჭაზ ი, რასაც ადასტურებს ქვე- 

მოთ-აღნიშნული სახელწოდება მდინარისა, რომელშიაც ეს ფუძე-სიტყვა „გაგ-ი" უცვლელად 
ჯრის შემონახული. 19



მდინარესთან რომელსაც ამჟამად ეწოდება გაგ-რიფში ანუ გაგის წყალი!. მდინარე 

ზაგ-რიფში (გაგის წყალი) შეერთვის ზღვას ძველი გაგრიდან ერთ კილომეტრზე დაშორებით: 
(სამხრეთით). 

ამრიგად, თვით ადგილობრივ აფხაზეთშივეე არსებულა ეს გეოგრაფიული სახელწოდება. 

ორივე ფორმით გაზი და გაგარი, ისევე, როგორც ეს ჩვენ გეაქვს ქვემო ქართლში: გ ა- 

ზი და გატარ-ენი. 

7. უღაღნი. 

„უღაღნი“ ყოფილა სახელწოდება სიმაგრისა, რომელიც მდებარეობდა გაგრის რაიონში. 

მე-14 საუკუნის ძველ-.ქართულ წარწერაში ერთად მოიზსენებიან „სიმაგრენი გაგარი და 
უღაღნი"2, 

საბელშოდება „უღალღ-ნი" წმინდა.,, ქართულია, ძველ-ქართულში „უღაღი“ ჩვეულებრივი: 
სიტყკაა; ლექსიკოგრაფები მას ასე განმარტავენ: 

საბა: „უღაღი – ძნელსავალი". 

დ. ჩუბინაშვილი: „უღაღი -- ძნელად სავალი მთა%. - 

როგორც ცნობილია, გაგრის სექტორში კავკასიონის მთები ადგება შავ ზხლღვას და ჰკეტაეს. 

ჩრდილოეთიდან დასავლეთ საქართველოში გადმოსავალ გზას. ამიტომ არის რომ მე-14 საუ- 

კუნის დასახელებულ წარწერაში –- „სიმაგრენი გაგარი და უღაღნი"“ მოიხსენებიან როგორც. 

„მიუვალნი“. 

გაგრის სექტორის მოხსენებული ორი სიმაგრიდან – გაგარი და უღაღნი –-პირველი, 

ზაგარის ციხე-სიმაგრე, დღემდის შენახულა და მდებარეობს გაგრის ვიწრობის სამხრეთ სეკ- 

ტორში, სადაც ყელი უფრო ფართოედება. ხოლო რაც შეეხება სიმაგრეს უღაღნი, იგი, 

ჩანს, იყო ის სიმაგრე, რომელიც მდებარეობდა გაგრის ვიწრობის სათავეში, ჩრდილოეთის ხახზე, 

თვით ვიწრობის კარებთან, და რომლის ზღუდე-კედელი უშუალოდ ჰკეტავდა ჩრდილოეთიდან 

"შემოსავალ გზას, (აქ დღემდის შენახულა ძველი ზღუდე-კედლის ნანგრევები)?, ამ ზონას ჩრდი- 

ლოეთის ხაზზე, სადაც მთები უშუალოდ ებჯინება ზღვას და მიუვალს ხდის შემოსასვლელ ყელს,. 

სავსებით შეეფერება სახელწოდება „უღაღნი" -– „ძნელსავალი", „მიუვალი“. 

აღვნიშნავთ ამასთან, რომ კლაედი პტოლემეს გეოგრაფიაში მოხსენებული ILთი%56V MI6IX0C 
=„მაგარი ზღუდე“ (რომელიც აღნიშნულია აფხაზეთში, ზღვის პირას, გაგრის სექტორის ზო- 

ნაში)ბ, – არის ეს სიმაგრე „უღაღნი“, რომლის ზღუდე-კედელი ჰკეტავდა გაგრის ეიწრობის. 

ყელს. თვით სახელწოდება IX9ი+:0ბV 16V0= „მაგარი ზღუდე", რომელიც საკუთარი სახელის 

სახით არის ხმარებული და რომელიც ადგილობრივი სახელწოდების გადმოცემას წარმოადგენს, 

ცხადია, მომდინარეობს ამ ზღუდე-სიმაგრის ძველ-ქართული სახელწოდებიდან „უღაღნი" = „ძნელ-- 
სავალი“, „მიუვალი“=მაგარი ზღუდე. 

8. სობღისი. 

საისტორიო წყაროებში მე-8 საუკუნეში მოიხსენება ციხე აფხაზეთისა სობღისი, რომე– 

ლიც მდებარეობდა მთა-აფხაზეთში, ჩრდილო-კავკასიაში გადასავალ უღელტეხილთან (ბზხიბის. 
ხეობის სექტორში) 1. 

სახელწოდება ამ ციხისა ქართულია. სახელწოდებაში სობღ-ის-ი ჩვენ გვაქვს ქართული ბო- 

ლოკიდური ფორმანტი უ„-ის-ი“, როგორც ჭბეოგრაფიულ სახელებში: ტფილ-ის-ი, ქუთათ-ის-ი, 
ურბნ-ის-ი და სხვანი. 

ფუძე-სახელის მხრით შეადარეთ ეს სახელწოდება სობღისი ("სობ-აზ–ის-ი) და სახელი სოფ– 

ლისა შიდა საქართველოში (ქართლში): სობისი (სობ–ის-ი). 

1 აფხახურად „რიფშ" ნიშნავს წყალს, მდინარეს; გაგ-რიფშ = გაგის წყალი. 
2? იზ, თ. ჟორდანია, ქრონიკები, 1IL გე. 199; ე. თაყაიშვილი, არქ. მოგზ. სამეგტრელოში,. 

ძველი საქართველო, III, 1913-–1914 წ., გე. 133, 
" იხ. ფრ. დიუბუა დე მონპერე, 00. CIC, ს გვ. 211; I. M#7Mი9სV6C0ს, C6000VMIX MეX6ი0VM- 

208 00 M010MIIL #0X83VM, 1926 წ., გვ· 32. 
ა იხ. 50, L გვ. 237 (ამას გარდა ვ. ლატიშევის გამოცემის პირველ ტომთან დართული- 

კლავდი პტოლემეს რუკა). 
" ის. ჯუანშერის ქრონიკაში ჩართული ექსცერატი მე-8 საუკუნის მატიაწისა მურვან-ყრუს 

ლაშქრობის შესახებ, გე. 7420/201. 
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9. ?ბასხი, 

იმავე მთა-აფხაზეთში (ბზიბის სექტორში) არსებობდა სახელწოდება თემისა "ბა სხი, რაც 

ადის აფხაზთა ტომის სახელწოდების პირვანდელ სახეობასთან: მოსხი––ბასხი (იხ, ზემოთ გვ. 137), 
10. ბატრახი. : 

კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში (მე-2 საუკ.), მთა-აფხაზეთში, მდინარე თესკრზსე (თა- 

ნამედროვე ფსოუ), მოიხსენება დასახლებული პუნქტი სახელწოდებით ბატ რახი!. 

შეადარეთ ამას სახელწოდება მეორე გეოგრაფიული პუნქტისა, პატრახუწა შიდა 
ეგრისში (ბედიის თემში). · 

11. ანაკოფია. 

აფხაზეთის განთქმული ციხე-სიმაგრე ანაკოფია მოიხსენება ძველ-ქართულ წყაროებში 
მე-8 საუკუნიდან მოკიდებული 2. 

სახელწოდება ანაკოფია თავისი ბოლოკიდური ფორმანტით, დაბოლოებით ე-ია%, ქართული 

გეოგრაფიული სახელების ჯგუფს განეკუთვნება. ასე, შეადარეთ გეოგრაფიული სახელები ანა- 
ლოგიური დაბოლოებით „-ია": ელფია, ტელეფია (ტელეფა), ბედია, გონია, გოკია, ვარძია, 

ტანძია, იტრია, ქცია და სხვანი. ფუძე-სახელის მხრით შეადარეთ ანაკოფია (ანაკ-ოფ-ია IL ანაკ– 
ობ-ია) და გეოგრაფიული სახელწოდებანი შიდა საქართეელოში: ანაკ-ეთი (სოფლის სახელი 

ასპინძის რაიონში), ანაგა (სოფლის სახელი ქიზიყში), ანაკლია და ანკლია (სოფლის სახელები 
ოდიშში და ართვინის მბარეში, შავშეთ-კლარჯეთში). 

12. ენანთია (ოინანთია). 

კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში (მე-2 საუკ.) შავი ზღვის სანაპიროზე, ადლერ-ცანთას 

სექტორში (იხ. ქვემოთ ცანთა, # 16), მოიხსენება დასახლებული პუნქტი სახელწოდებით 
ეხანთია (ოინანთია)!). 

ეს სახელწოდება, ჩანს, წარმოადგენს თარგმანს ადგილობრივი გეოგრაფიული სახელისას 
ბერძნულ ენაზე („ოინანთია“ =ვახიანი)ბ, 

13. ლიხნი. –– ლუხუნი. 

აფხაზეთის მთავართა რეზიდენცია ბოლო პერიოდში იყო პუნქტი, რომელსაც ეწოდებოდა 
ლიხნი (ლიხინი). 

ამ სახელწოდებას ლიხნი (ლიხინი) მოეპოვება პარალელური ფორმა –– ლუხუნი, რაც 
მიღებულია ძირითადი ფორმიდან ლიხნი!. 

ეს პუნქტი ––ლიხნი – როგორც ჩანს, მნიშვნელოვან ცენტრს წარმოადგენდა საშუალო 
საუკუნეებში. აქ მოღწეულა ძველი ქართული ხელოვნების ერთ-ერთი შესანიშნავი ძეგლი,–- 

ტაძარი ფრესკებით, რომელსაც დაუცავს ქართული წარწერები XI საუკუნისა, 

სახელწოდება ამ პუნქტის, ლიხნი, თავისი გრამატიკული აღნაგობით (მრავლობითის 

აღმნიშვნელი ბოლოკიდური ფორმანტით „-ნი") – ქართულია. 
ქართულია თვით ფუძე-სიტყვაც ამ სახელწოდებისა, „ლ ი ხ ი" –– სულხან-საბა ორბელია– 

ნის განმარტებით, არის „ფრიად მაღალი შამბი“ (ბალახი), 
სიტყვისაგან „ლიხი"“ ნაწარმოებია გეოგრაფიული სახელწოდებანი როგორც აფხაზეთში, 

ისე შიდა საქართველოში: ლიხნი, მთ. ლიხისა (ე. ი. მაღალი შამბნარით დაფარული 
მთა) –– სახელწოდება მთაჯრეხილისა შუა საქართველოში, აღმოსავლეთ და დასავლეთ საქარ–- 

თველოს საზღეარზე; ლი ხთა -–– სახელწოდება მთისა აფხახეთში,; ლიხეთი– სახელწოდება 
სოფლისა რაგაში, 

იხ. 50, I, გე. 240. 
? ჯუანშერის ქრონიკის მე-8 საუკუნის ექსცერატი, გვ. "420/201. 
5C, 1, გვ. 237. · , 

ნიშანდობლივია, რომ ამავე სექტორში მეორე ბერძენ ავტორს (მე-5 საუკუნის ანონიმ 
გეოგრაფოსს, იხ, §0, I, გვ. 277) მოხსენებული აქვს ადგილი "Lის/0%6 (–->IისV2IVუე), რაც 
აგრეთვე „ვახიან“-ს ნიშნავს. 

' ამ სახელწოდებას გან: ია ფორმების მონაცვლეობა შემდეგი თანდათანობით: ლიხ- 
ნი“–> ლიზინი > 'ლიხვნი აა ლუსუნი, ფორმა ლიხინი წარმოდგენილია 1738 წლის,რუ- 
კაზე ალექსანდრე იმერთა მეფისა. ფორმა ლიხნი, ლეხგნი -–- ეს არის მეგრულისათვის და აფ- 
ხაზურისათვეის დამახასიათებელი სახეობა. რაც შეეხება ფორმას ლუხუნი, იგი დამოწმებულია 
ნ. დადიანის თხხულებაში – ქართველთა ცხოვრება, 0X, L გვ. 54-- 55. 

“4 ადგილობრივს მეტყველებაში სახელწოდება ამ მთისა ლიხთა გამოითქმის როგორც 
ლეხთა (ის. I. ILVXII8, 0. CIL., გვ. 302). 

თ
.
.
.
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აღყანიშნავია, რომ ისევე როგორც აფხახეთში ერთმანეთს ენაცვლება სახელწოდებანი 

„ლისნი და ლუხუნ ი, ანალოგიური შენაცვლება გვაქვს ჩვენ აგრეთვე რაჭის გეოგრაფიულ 

სახელწოდებებში. მდინარეს, რომელიც ერთვის რიონს რავაში (წესის ზემოთ) და რომელზედაც 

მდებარეობს სოფელი ლიხეთი, ეწოდება ლუხუნი, ლუხუნის წყალი! 

სახელწოდების ფორმას ლუხუნი შეადარეთ აგრეთვე ლუხვანო (სახელი სოფლისა 

ლეჩხუმში). 

14. ხუფუ. 

აფხაზეთის მთავართა ზემოთ მოხსენებული რეზიდენცია ლიხნი ცნობილი იყო აგრეთეე 

სახელწოდებით ზუფღოუ. 
როგორც ირკვევა ალექსანდრე იმერთა მეფის 1738 წლის რუკიდან, ზუფუ რქმევია 

ლიზნის თემის სამხრეთ უბანს (სადაც გაშენებული იყო მთავართა სასახლე). მდინარეს, რომე- 

ლიც ამ თემის ტერიტორიაზე მომდინარეობდა, ზუ ფუს მდინარე ერქვა 2. 

ისევგ როგორც გეოგრაფიულ სახელწოდებას გუფ-ი I გუფ.უ მოეპოვება პარალელური 

სახეობა გუბ-ი (იხ. ქვემოთ, # 50, გვ. 169), ასევე პარალელური სახეობა გეოგრაფიული სახელ · 

წოდებისა „ზუფ-უ“ არის „ზუბ-ი“. 

ეს გეოგრაფიული სახელწოდება ჩვენ გვხვდება როგორც აფხაზეთში, ისე შიდა საქართეე- 

ლოში (ორივე ფორმით ხუფ-უ და ზუბ-ი): 

ზს უბი –– სახელი სოფლისა ხობის რაიონში (საისტორიო წყაროებში იგი ამავე დროს 
მოიხსენება როგორც ზუფუ) 3; 

ზუბი საბელი სოფლებისა ჩხოროწყუს და ცაგერის რაიონებში, 

15. ხზოფი.––"ხოფალი. · 

სოფელი ზოფ-ი მდებარეობს გუდაუთის რაიონში, მთის ზონაში. მდინარე, რომელზედაც 
ზდებარეობს ეს სოფელი (ხოფის წყალი) შეერთეის მდინარე მუწის-წყალს ანუ მჯჭიშს ხოფი- 

დან ოთხ კილომეტრზე დაშორებით. 

აღსანიშნავია, რომ ამავე სექტორში მეორე სოფლის სახელწოდებაც, როგორც ჩანს, და- 

კამშირებულია ამავე ფუძე-სახელთან: ხოფ-ი. მე-17 საუკუნის მოგზაურს ევლია ჩელების ამ 

რაიონში ზღვის პირას დასახელებული აქვს მეორე სოფელი „ხ(ა)ვალ“ (თურქული ტრანსკ- 

რიპციით)!, რაც, ჩანს, წარმოადგენს სახენაცვალს გადმოცემას ადგილობრივი სახელწოდები- 

სას Mხოფალი. ეს მეორე სოფელი „ხ(ა)რალი4 ანუ #ხოფალი ევლია ჩელების ნაჩვენები 

აქვს ზღვის სანაპიროზე, ჩაჩი ს თემის (საშერვაშიძეოს) და არლანის თემის (საინალი- 

შვილოს) საზღეართან, ე. ი. ბზის ნავთსადგურის ზონაში, სადაც ზღვას უერთდება 

გაერთიანებული მუწის-წყალი (მ/ჭიშ-ი) და ხოფის- წყალი. სოფელი "ხო ფალი, ჩანს, განფე- 

ნილი იყო ხოფის-წყალის შესართავიდან ზღვამდე. 
ეს სახელწოდება ხო ფი, რომელიც უცვლელად არის დაცული პირველი სოფლის სა- 

ხელში (მთის ზონაში), ხოლო სახენაცვალი ფორმით მოღწეულა მეორე სოფლის სახელწოდე- 
ბაში (ზღვის სანაპიროზე), ქართულ გეოგრაფიულ სახელთა ჯგუფს ეკუთვნის. სახელწოდება 

ხს ოფი ჩვენ მრავალგზის გეზგდება შიდა საქართველოში; ასეთებია: 

1! იხ. ვახუშტის გეოგრაფია, 1941 წ., გვ. 159 „მდინარე ლუხუნი"; გვ. 159 „ლუხუნის ხე– 

ობა"; გე. 117, 162 „ლუხუნი“ (ხეობის მნიშვნელობით). 

? იხ. ვახუშტის გეოგრაფია, 1941 წ., გვ. 171, მას შემდეგ, რაც ზუფუ გახდა რეზიდენცია 

აფხაზეთის მთავართა, სახელწოდება ზუფუ ფართო მნიშვნელობითაც იხმარებოდა, როგორც სა- 

ხელწოდება მთელი კუთხისა (ზღვის სანაპიროსი ანაკოფიიდან ვიდრე ბზიბამდე, რა კუთხეც 

XVწIL საუკუნის მეორე ნახევრამდე აფხაზეთის მთავართა ძირითადს სამფლობელოს წარმოად- 

გენდა). ასეთი ფართო მნიშვნელობით არის ნახმარი სახელწოდება ზუუუ ილორის ხატის წარ- 
წერაში 1651 წლისა (წარწერა დაცულია საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმში). აქ საჭიროა 

აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ამ პუნქტს ზუფუს, მას შემდეგ რაც იზი აფხაზეთის სამთავროს ცენტრი 
გახდა, მეორე პარალელური სახელწოდების სახით ერქვა „აფხაზეთი“, ეს პარალელური სა- 
ხელწოდებანი ზუფუ =აფხაზეთი აღნიშნულია ალექსანდრე იმერთა მეფის რუკაზე 1738 წლისა. 

? იხ, ივ. ჯავახიშვილის ისტორიული რუკა საქართველოსი (1923 წ.). 

#· ის, ევლია ჩელები (88. 0/600#0L0 0-9M8 ICI. # /I0., IX), გვ. 173--I74. 
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ხოფი (ხობი) ცნობილი ისტორიული პუნქტი ოდიშში, განთქმული მონასტრით: 

ხოფი ანუ ხოფა იბივე ხოფათი (ხუფათი) –– ასევე ძველი ისტორიული პუნკტი 

«აზეთში1; 

ხოფა-ისტორიული პუნქტი ქართლში, ქსნის ხეობაში, ძველი მონასტრით (იზ. ვახუშ- 

«ტის გეოგრაფია, 1941 წ., გვ. 68); 

ხოფსა –– სოფელი თიანეთში. 

16. ცანთა.--ცანითი, 

ზღვისპირა აფხაზეთის სექტორი ბხიბის მდინარიდან ვიდრე მდინარემდე ლაფსთა მე- 16-19 

“საუკუნეებში ცნობილი იყო „ცან"-ების თემის სახელწოდებით. აქ მოსახლე ტომს „ცან“-ები 

უწოდებოდა. ' 
„ცან"-ების ტერიტორია განიყოფებოდა ორ რაიონად (მუხურად): დიდი „ცან“-თა რაიონი 

და მცირე „ცან“-თა (ანუ მთიელ „ცან“-თა) რაიონი. 
პირველი, დიდი „ცან“"-თა რაიონი მოიცავდა ზონას გაგრის ვიწრობიდან ჩრდილო- 

-დასავლეთის მიმართულებით –- ვიდრე ლაფსთას ხეობამდე; ხოლო მეორე, მცირე „ცან“- 

თა რაიონი მოიცავდა ზონას გაგრის ვიწრობიდან სამხრეთ-აღმოსავლეთის მიმართულე- 

«ით ვიდრე მდინარე ბხიბამდე. 

ცენტრი დიდი „ცა ნ%-ების ტერიტორიისა ახალ საუკუნეებში ცნობილი იყო სახელწოდე- 

ბით „ცა ნ-დ ა« (იგი მდებარეობდა იმ სექტორში, სადაც ამჟამად გაშენებულია სოფელი გან– 

“თიადი, და ნაეთსადგურს წარმოადგენდა)?. 

»ცან“-ების თემის მეთაურ თავადთა გვარეულობა ატარებდა სახელწოდებას „ც ა ნ#« (თვით 

თემის სახელის მიხედვით), აგრეთეე სახელწოდებას „ცანდ-ია% (რაც კავშირშია თემის ცენტ- 

რის სახელთან „ცანდაბ). კერძოდ, ეს საგვარეულო სახელწოდება ამ კუთხის მფლობელი გეა- 
“რისა ფორმით „ცანდია“ დამოწმებულია ძველ-ქართულ საისტორიო ტექსტში, რომელიც 

მე-16 საუკუნეს (1533 წელს) ეხება?. 

მდინარეს, რომლის ხეობაში განფენილი იყო უმთავრესად მოსახლეობა ღიდი „ცან“-ების 

ტომისა და რომელი მდინარეც შეერთვის ზღვას ამ თემის ცენტრთან კ„ცანდა“%, ამჟამად ეწო- 

დება უფცანდ-რიფშ"ი. „რიფშ“--მდინარეს, წყალს ნიშნავს; „ცანდ-რიფშ" = ცანდის წყალი. 

აქ საჭიროა აღინიშნოს ამავე დროს, რომ სახელწოდება „ცან“-ების თემის ცენტრისა 

«ცან-და“ გეიანდელი სახენაცვალი ფორმაა; პირვანდელი სახე არის „ცან-თა“, 

"შენაცვლება ბგერებისა „თი და „დ4% ამ სახელწოდებაში ცანთა-+ცანდა იმავე სახისაა, 

როგორც მთელ რიგ სხვა ქართულ გეოგრაფიულ სახელწოდებებში (განსაკუთრებით ამავე აღ- 

ნაგობის ორმარცვლედ ფონეტიკურ კომპლექსებში მკვეთრი მახვილით პირველ მარცვალზე „ნ4ი-ს 

'წინ), როჯორც ”სკანთა –- სკანდა (სახელი სოფლისა იმერეთში), "კანთა -” ქანდა (სახელი სოფ- 

-ლისა ქართლში), "წუნთა“წუნდა (სახელი ძეელი ნაქალაქევისა ჯავახეთში) და სხვანი. 

სახელწოდებაში „ცან-თა“ ჩვენ გვაქვს ისეთივე შეფარდება სატომო სახელისა გეოგრაფიულ 

სახელთან, როგორც სატომო სახელი „წოვა# და სეოგრაფიული სახელი „წოვა-თა", ან-და 
საგვარეულო სახელი „მიდელაური“ და გეოგრაფიული სახელი „მიდელაურ-თა"“ და სხეანი; 

“ასევე სატომო სახელიდან აგცან-ი% ნაწარმოებია გეოგრაფიული სახელი „ცან-თა“, ე. ი. „ცან"- 
ეძისა. 

»ც0ან%-ების თემის ეს ცენტრი „ცან-თა“, როგორც ირკვევა არქეოლოგიური ნაშთებიდან, 
მნიშვნელოვან პუნქტს წარმოადგენდა ისტორიულ წარსულში, აქ დაცულია ნანგრევები ძველ– 

კართული ხუროთმოძღვრული სტილით ნაგები ტაძრისა, რომელიც) ადრეულ საშუალო საუ- 

კუნეებს ეკუთვნის, 

1 იხ. ბასილი ზარზმელი, გვ. 179; ცხორება გიორგი I-სა და ბაგრატ IV-ისა, გვ. #487/ 

261, ”494/266; დავით აღმაშენებელის ისტორია), გე. X531/298, #537/303. 
2? თურქები ამ ნავთსადგურს უწოდებდნენ „ჩანდა“ ანუ თურქული მრავლობითი რიცხვის 

ზაწილაკის დართვით „ჩანდა-ლარ", ეს პუნქტი, სახელწოდებით „ჩანდაზ, აღნიშნულია ბელის 

რუკაზე. პუნქტი (ნავთსადგური) სახელწოდებით „ჩანდა-ლარ“ და დიდი და მცირე „ჩანდ“-ის 

4„ცან"-ის) თემები მოხსენებული აქვს ევლია ჩელების (იხ. მ8V. 0ჯ. 06. #0». L ,(ი., IX, გვ. 174). 
მ იხ. CხსX0IIძს6 C60»C60M06 (მ. ბროსეს გამოცემა), გვ. 6-7. 
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დასასრულ აღვნიშნავთ, რომ ანტიკურ ხანაში „ცან+«-ების თემი როგორც ირკვევა, „ცან–- 

ითი"-ს სახელწოდებით ყოფილა ცნობილი. მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსში 

(რომელიც არიანეს მე-2 საუკუნის ტექსტიდან არის დამოკიდებული) „ცან«-ების ტერიტო- 

რია –- „ცანთა“-ს („ცანდა%-ს) სექტორი –- მოიხსენება, როგორც "I 2#MMIIIIII3 (- 2ეIM- 
ჯოი X290#M1, ე. ი. „ცანიტიკე“ მხარე, რაც ოდნავ სახენაცვალი გადმოცემაა სახელწოდებისა. 
უცანითი“ (ბოლოკიდური „-იკე“ ბერძნული დაბოლოებაა; შეადარეთ „ლაზ-ი“ და „ლაზი- 

კე“; ასევე „ცან-ი%, „ცან-ით-ი“ და „ცან-ით-იკე"),. 

17. ”აბასხის, აფხაზეთის ნაეთსადგური. 

როგორც აღნიშნული ჯექონდა (იხ. ზემოთ, ზვჯ7 123), მდინარე მძიმთას ანტიკურ ხანაში ერ– 

კვა ”აბასხი (აბასკი), ე, ი. აფხახთა მდინარე, რა სახელწოდებაც ამ მდინარეს შერჩა შემ- 

დეგ პერიოდშიაც, ვიდრე ახალ საუკუნეებამდე, ამ მდინარის შესართავთან მდებარეობდა ნავთ–- 

სადგური, რომელიც ვენეციურ რუკაზე XIII საუკუნისა აღნიშნულია როგორც #სI:0218, კატა- 
ლონურ რუკაზე 1375 წლისა – #VიყლეX1ე, ბიანკოს რუკაზე 1436 წლისა –– #სიტე»ჯ)ვე, კ. მაიო– 

ლოს რუკაზე 1519 წლისა #Xილვმ”!ა, ე. ი. აფხაზეთი. ესვე ნავთსადგური (სახელწოდებით- 

»სიხვგ§ე) მოხსენებული აქვს და აქ წარმოებული ვაჭრობის შესახებ დაწვრილებით მოგვით- 

ხრობს კაფერის პრეფექტი ემიდიო დორტელი დ“ასკოლი –– თხხულებაში „აღწერა შავი ზღვი- 

სა და სათათრეთისა" (1634 წ.) 

18. ლაიაში, ლიაში. 

ნავთსადგური მჰპიმთის ხეობის დასავლეთით, მდინარე კვდეფსთას შესართავთან, ცნობილთ 

იყო სახელწოდებით –- ლაიაში, ლიაში), · 
ფუძე - სიტყვა ლაია აწუ ლია (ბოლოკიდური „-ში% ზანური სუფიქსია). 

ძველ–ქართულად სიტყვა ლ ია, რომლის პირველადი ამოსავალი ფორმაა #ლ აი ა (ლა-ია), 

ნიშნავ, იმასეე, რასაც ძველ-ქართული სიტყვა ლამი (#ლა-ამ-ი) საფლობი ტალახი, 

მდინარის მიერ დატოვებული შლამი (IIX, XC88). 

ბოლოკიდური ფორმანტი ჟ„-ია+“ სიტყვაში Mლაია (საიდანაც შემდეგ მიღებულია ლია) 

და ბოლოკიდური ფორმანტი „-ამ-ი% სიტყვაში ლამი (#ლა-ამ-ი) –– იდენტურია. ფორმანტი: 

„-ია“ ნიშნავს იმასვე, რასაც „-იანი"; ასევე ფორმანტი „-ამ-ი"“ აგრეთვე ნიშნავს „-იანი“ (ასე». 
ეს ამჟამად მეგრულში და ასევე ყოფილა იგი ძველად ზოგად-ქართულშიაც). 

რაც შეეხება სიტყვის ძირს, რაც წარმოდგენილია ამ სიტყვებში #ლა-ია ( I ლია) და %ლა- 
ამ-ი (=ლამი), იგივე ძირი ჩვენ გვაქვს მრაქვლობითი რიცხვის დეტერმინანტის დართვით სიტყვ-- 
ვაში ლაფი. (ფუძის დეტერმინანტი „-უ-ი“ მრავლობითი რიცხვის ნიშანის სახეობაა; შეა– 
დარეთ მეგრულში მრავლობითი რიცხვის ფორმანტში: „-ფ-“=„-ბ-4). 

ამრიგად ლია II ლაია (ლა-ია) და ლამი (+ლა-ამ–ი) სიტყვა-სიტყვით ნიშნავს: ლაფ-იანი. 

  

?, იხ. §C, 1 გვ. 277. არიანესთან დახიანეაბული დაწერილობაა (იხ. §0, I, გვ. 223): 
თ. 2 IILIM MIIIIVXILIX. #VI> 21IაMIMოCIVIM (22 #1სოოყით) X90 #6 I...“ 

2 იხ. 8გყხყის9 0/600L0-0 0-მა Mლ0X00MM M 1063ძ00>CM, XXIV, გვ. 100. –– აქ. საჭი- 
როა შევჩერდეთ აგრეთვე ამ პუნქტის შემდეგდროინდელ სახელწოდებებზედაც. მდინარე 
”აბასხის (მძიმთის) ხეობის ქვემო ნაწილი ახალ საუკუნეებში ცნობილი იყო „არეთ“-თა ანუ, 
„ართ“-თა თემის სახელით. ამის მიხედჯით ”აბასხის ნავთსადაურს თურქებმა დაარქვეს 
„ართ“-თა ნავთსადგური: „ართ-ლარ#“ (ბოლოკიდური „ლარ მრავლობითი რიცხვის ნაწილა- 
კია თურქულად), #აბასხთა ნავთსადგური ამ ახალი სახელწოდებით „ართ-ლარ"% მოხსენებული: 
აქვს მე-17 საუკუნის 40-იან წლებში მოგხაურს ევლია ჩელების. (აღსანიშნავია, რომ ევლია» 
ჩელები იმასვე მოგვითხრობს ამ ნავთსადგურის მნიშვნელობისა და მასში წარმოებული ვაჭ- 
რობის მთავარი დარგების შესახებ, რასაც ემიდიო დორტელი). მე-17--18 საუკუნეებშივე ეს 
ახალი სახელწოდება „ართლარ“ საერთოდ განმტკიცდა. სახელწოდებიდან „ართლარ“ მომდი- 
ნარეობს თახმმედროვე სახელი ამ ნავთსადგურისა: ადლერი. 

" სახელწოდება ამ პუნქტის, ლაიაში, ლიაში წყაროებში ასეა ტრანსკრიბირებული: 
XX8VI (რაევსკი), X#6VI (ტორნაუ", L1000#. (ევლია ჩელები), L21870, L21800 (საშუალო საუკუნე– 
თა იტალიურ რუკებზე). 
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ეს სახელწოდება დარქმევია ამ პუნქტს, რომელიც მდინარის შესართავთან მდებარეობს, 
იმის გამო, რომ მდინარის სანაპიროები აქ ლიას ანუ ლამს წარმოადგენს. 

აღსანიშნავია, რომ გეოგრაფიული სახელწოდებანი, ნაწარმოები იმავე სიტყვებიდან ლია„» 
ლამი, ჩვენ სხვაგანაც გვაქვს საქართველოში: ლია (სოფელი ოდიშში, ზუგდიდის რაიონში); 
ლამი (სოფელი ქართლში, მცხეთის რაიონში) ლამის-ყანა (სოფელი ქართლში, კასპის 
რაიონში); ლამიანი (სოფელი ყოფილ არტაანის ოლქში), (სოფელი ქ იჰ 

ირკვევა ამასთან, რომ ლაი ა (ლია) ყოფილა ძველი სახელწოდება ტუაფსისა (იზ, ქვემოთ). 

გადავიდეთ ამის შემდეგ განხილვაზე აფხაზეთის მეორე მხარის – აბსილეთის დასახ– 
ლებული პუნქტების სახელებისა, რომლებიც მოიხსენება ძველ წყაროებში. 

19, წიბელი, წიბელთა. 

როგორც უკვე აღნიშნული გვქონდა, ადრეული საშუალო საუკუნეების საისტორიო წყარო– 
ბის ცნობების თანახმად (პროკოპი კესარიელი, აგათია სქოლასტიკოსი) აბსილეთის მხარის ერთ- 

ერთი მთავარი პუნქტი იყო ციხე, რომელიც ატარებდა სახელწოდებას; წიბელი, ეს არის 
თანამედროეე წებელდა კოდორის ხეობაში. 

ამ პუნქტის სახელწოდების სხვადასხვა სახეობათა განხილვის შედეგად ირკეევა, რომ ამ- 

პუნქტის სახელის ორი ძირითადი ფორმა არსებულა; წიბელი და "წიბელთა (ამ უკანას- 
კნელიდან მომდინარეობს სახენაცვალი ფორმა: ”#წიბელთა –_ >» წებელდა). 

ეს სახელწოდება წიბელი, წიბელთა დაკავშირებულია ხის სახელთან: წიბელი, იგივე- 
წიფელი. ამრიგად, აქ ჩვენ გვაქვს იმავე ტიპის სახელი, როგორიცაა ზემოთ განხილულნი ბი ვგ- 

ვინთა და ბზიბი. (აღსანიშნაეია, რომ წიბელთის კუთხის მცენარეულობისათვის დამახა– 

სიათებელია სწორედ წიფელი, ისევე როგორც ბიჭვინთისთვის –– ფიჭვი და ბზხიბისათვის ბზა). 

აქ საჭიროა შევჩერდეთ აგრეთვე თვით ფონეტიკურ სახეობაზე ამ სიტყვისა: წიბელი =წი– 

ფელი. როგორც ირკვევა, პირველადი სახეობა სიტყვისა წიფელი არის სწორედ წიბელი. 

(ხის ნაყოფის სახელწოდება: წი–წიბო, რაც ადის პირველ ფორმამდე #წიბ-წიბო: ნაყოფის ამ 
სახელთან დაკავშირებულია ხის სახელიც: წი0ი-ელ-ი). 

აღვნიშნავთ ამასთან, რომ სახელწოდებაც მეორე მცენარისა, რომელზედაც ზემოთ გვქონ- 

- და საუბარი, - ფიჭვისა, – ასევე ორი ფორმით არის მოღწეული, სხდაც ერთმანეთს ენაცვლება. 

ბ და ფ: ბიჭვი=ფიჭვი,. აქაც, როგორც ირკვევა, პირეელადია ბანიანი ფორმა –– ბიჭვი. 

სიტყვა „ბიჭვი«“ თავისი თავდაპირველი მნიშვნელობით ვს არის სახელწოდება წიწვისა და 
აქედან მომდინარეობს თვით ხის სახელი. სიტყვასთან „ბიჭვი“ (წიწვის მნიშვნელობით) დაკავ– 

შირებულია სიტყვები: ბეწვი, აგრეთვე ბეწო (მცირის მნიშვნელობით). ამავე ფუძესთან კავ· 

შირშია სიტყვები: ბიჭი (რაც მცირესა ნიშნავს), ნაბიჭევი (ძველ–ქართულად: მცირე ნამუსრევი, 

ნაფხვენი), აგრეთვე „ბაჭია“ და „ბუჭულა“ (ეს სიტყვებიც „მცირის“ ცნებას უკავშირდება). 
ყველა ამ შემთხვევაში ჩვენ გვაქვს ბ და არა ფ. 

ამრიგად, როგორც ირკვევა, აფხაზეთის ადგილობრივ ქართულ ენაში მიღებული ყოფილა- 

არქაული სახეობანი სიტყვებისა: ბიჭვი (ფიჭვი) და წიბელი (წიფელი). საიდანაც ჩვენ ტვაქვს 

გეოგრაფიული სახელწოდებანი: ბიჭვინთა და წიბელი, წიბელთა. 
აქ ამავე დროს ხაზგასასმელია აგრეთვე შეორე უაღრესად მნიშვნელოვანი გარემოება: აფხა– 

ზეთის მესხების სალაპარაკო ენა ჩანს იყო არა მეგრულ-ჭანური დიალექტი, არამედ საკუთრივ 

ქართული, ყოველ შემთხვევაში ადრინდელ პერიოდში. ამას ადასტურებს ის გარემოება, რომ: 

ადგილობრივი გეოგრაფიული სახელწოდებანი უმთავრესად საკუთრივ დედა-კართულთან 
არიან დაკავშირებულნი. 

კერძოდ. სიტყვა წიბელი (წიფელი) მეგრულ-ლახურში გამოითკმის როგორც წ ი ფური. ამ 
სახითვე არის ეს სიტყვა წარმოდგენილი გეოგრაფიულ სახელებშიატ (მაგ. დი დი წიფური, 
სახელი სოფლისა შიდა ეგრისში, გალის რაიონში). 

20. კოდორი (ს. 

კოდორი თავდაპირველად დაბის სახელწოდება ყოფილა და აქედან დარქმევია შემდეგ ეს. 
სახელი მდინარეს. ვახუშტი ბატონიშვი რს მდინარე კოდორის გამო, რომ მან „მოიჭტო 

სახელი დაბის პოდორისავან, აესიიი არს დრანდას ზეით. ამ წყალზედ მთაში") I, 8 

_-- · 
1 იზ. ვახუშტი ბატონიშვილი, აღწერა სამეფოსა საქართველოსა, 1941 წ., გვ. 169. 155



დაბა კოდორი მოიზსენება საშუალო საუკუნეთა ქართულსა და ბერძნულ–ლათინურ წყა– 

«როებში (გიორგი მთაწმიდელის დიდ სვინაქსარში და ანასტასი აპოკრისიარის წერილში). 

დაბა კოდორი, დასახეიებული ამ წყაროებში, მდებარეობდა აბსილეთში, იმ სექტორში, სადაც 

„აბსილეთის მხარე ადგება მდ. კოდორს, ე. ი. წებელდის აღმოსავლეთით. 

სახელწოდება კო დ ორი ქართულია როგორც ფუძე-სიტყვით, ისე გრამატიკული გაფორ– 

„მებით. 
ბოლოკიდური გრამატიკული ფორმანტი ც„-ორ-ი" ეს არის, როგორც აღნიშნული გვქონდა, 

ჩვეულებრივი დაბოლოება ქართული ზეოგრაფიული სახელებისა, როგორც მაგალითად: ილო– 

·რი („შუა-სოფლის" მხარეში და შიდა ეგრისში), შაორი (ჯავახეთსა და რაჭაში), ჯოჯორი (რა–- 

„ჭაში), სხვიტორი, ღოდორი (იმერეთში), კოჯორი (ქართლში), გომბორი, ჭოტორი (კახეთში) 

და სხვანი. 
სახელწოდებაში კოდორი, როგორც ეს ზემოთ გექოზდა აღნიშნული, ფუძე-სიტყვაა კოდი, 

ოდა. 
აღსანიშნავია, რომ ქართულ გეოგრაფიულ სახელწოდებათა შორის მრავლად გვხვდება სა– 

ხელები, რომლებიც შეიცავენ ამ სიტყვას კოდი, კოდა, ა5 მისგან ნაწარმოებ სახელწოდე– 

ბებს, ასე მაგალითად: კო დი (სახელი სოფლისა, გეხვდება ქართლში ორ ადგილას); კოდა 

«სახელი სოფლისა, გეხვდება ქართლში აგრეთვე ორ ადგილას); კოდის-წყარო (სახელი 

სამი სხვადასხვა სოფლისა ქართლში); კო დიანი (სახელი მთისა ქართლისა და მესხეთის საზ– 

ღვარზე). შეადარეთ აგრეთვე კ ოდმანი (სახული სოფლისა ქართლში). 
კერძოდ, ეს სახელწოდება ფორმით კოდორი ჩვენ გეხვდება არა მხოლოდ აფხაზეთში, 

არამედ აგრეთვე შიდა საქართველოში, სამეგრელოსა და იმერეთის |სახღვარზე (სოფელი კო- 

დორი აბაშის რაიონში). 
დასასრულ აღვნიშნავთ, რომ აფხაზეთში, იმავე კოდორის ხეობაში, კო დორი-ს სახელის 

ტვერდით, ჩვენ გვხვდება აგრეთვე სახელწოდებაც კ ო დ'ა (ორი სოფელი: დიდი კოდა და პატა- 

«რა კოდა წებელდის რაიონში). 

21. ფუსთა (ფუსტა). 

მე-7-–8 საუკუნეთა საისტორიო წყაროების ცნობებით ”ოუსთა (ფუსტა) აფხახეთის 

მხარეთა მნიშვნელოვანი ცენტრი ყოფილა. მე-8 საუკუნის ავტორი ეპიფანე კონსტანტინეპო- 

ლელი. მას ჭალაქის სახელით მოიხსენიებს 2, ფუსთას ძველი ნაადგილევი მდებარეობს კოდორის 
ეობაში 3. 

რთ ერი სა ალქტისა ოუსთა, ჩანს ენათესავება ქალაქ ფოთის ძველი სახელწოდების 

აღვნიშნავთ აქ ძირითად ცვლილებებს, რომელიც განუცდია ქალაქ ფოთის სახელწოდებას 
საუკუნეთა განმავლობაში. პირველადი სახელწოდება ამ პუნქტისა არის ფასის ქალაქი ანუ 
ფასთი (ფას-თი), რომლის პარალელური სახეობაა ფოსთი, საიდანაც შემდეგ წარმოიშვა 
ფოითი–>ფოთი. 

პარალელურად ფორმისა ფოსთი, საიდანაც მომდინარეობს ფოითი – + ფოთი, არსებულა 
აგრეთვე ფორმა ფუსთი, საიდანაც მომდინარეობს ფუითი - > ფუთი. „ფუთი“ - ასე ეწო- 

დება ამჟამად ქალაქს მეგრულ დიალექტზე. 
აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ ძველ-სომხურ მწერლობაში სახელწოდება ქალაქისა დადას– 

ტურებულია როგორც ფ უ95თი, რაც ადის პირეელ-ფორმამდე ფუსთიბ. 
  

+ იხ, ქართული ხელნაწერი მე-11 საუკუნისა #-97 (სვინაქსარი გიორგი მთაწმიდელისა, 
13 აგვისტოს თარიღის ქვეშ); ბერძნული ტექსტი ანასტასი აპოკრისიარის წერილისა და მისი 
ღათინური 8) ძველ-ქართული თარგმანები (იხ. ს. ყაუხჩიშვილის გამოცემა, გეორგიკა, IV, 

ს ზვ. 42-–-43). 
? იხ. ეპიფანე კონსტანტინეპოლელი, ანდრიასწცხოვრება (ს. ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, IV, 1, 

გვ. 57-–58). შეად. ანასტასი აპოკრისიარის წერილი (CIხ!ძ., გვ. 44). ' 
? ფუსთას ნაადგილევს ამჟამად ეწოდება „ყადა აფსთა“ (იხ, დ. გულია, 07. C1L., გვ. 298). 

ამ სექტორში გაშენებულ სოფელს ამჟამად ეწოდება აფუშტა. 

· ის, ლეონტი, ისტორია ხალიფთა, 1857 წწ,, გვ. 58, 
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ამრიგად, სახელწოდება აფხაზეთის მხარეთა ქალაქისა ფ უ სთა, ჩანს, იდენტურია ქალაქ 

ფოთის სახელწოდების ამ ფორმასთან: ფუსთი, ფოსთი. 

22. ნაანა. 

კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში (მე-2 საუკ.) აბსილეთში, მდინარე კორახის (კელასურის» 

ხეობაში, დასახელებულია პუნქტი ნაანა!, 

ამ პუნქტის სახელთან, ჩანს, კავშირი აქვს სახელწოდებას სოფლისა ნაა, რომელიც მდე- 
ბარეობს მდინარე კოდორის ხეობაში, 

“შეფარდება სახელწოდებათა ამ ორი სახეობისა წა ა და ნა ანა გვიჩვენებს, რომ სახელ–- 

წოდებაში ნაანა ბოლოკიდური „-ნა"“ არ არის სიტყვის ძირითადი ნაწილი, არამედ წარმოად– 
ზენს გრამატიკულ ნაწილაკს, 

ბოლოკიდური ფორმანტი „-ნა", როგორც ცნობილია, ჩვეულებრივია ქართულ გეოგრა– 
ფიულ სახელებში, ასე, შეადარეთ ნაანა ამ ტიპის ქართულ გეოგრაფიულ სახელებს: ალპანა, 

ასკანა, ბოდორნა, ნოკორნა, ოქონა და სხვანი. 

23, ხეობა გუმა. მდინარე გუმისი და მისი შემდინარე გუმა.– სოფელი გუ–- 
მისთა. · 

აბსილეთის ისტორიულ ტერიტორიაზე, მდინარე გუმისის სექტორში (პუნქტში, სადაც- 

მე-19 საუკუნეში გაშენდა სოფელი მიხაილოვსკოე), – დაცულია ძეელი ნაქალაქევის ნაშთები- 

და ტაძარი, რომელიც ადრეულ საშუალო საუკუნეებს ეკუთვნის. ისტორიული სახელწოდება- 
ამ პუნქტისა არის გუმისთა. 

ეს პუნქტი და ტაძარი აღნიშნულია ალექსანდრე იმერთა მეფის რუკაზე 1738 წლისა, 
სახელწოდება ამ პუნქტისა, აგრეთვე ხეობისა და მისი მთავარი მდინარისა (შემდინარით),- 

შემდეგ ფორმებს წარმოგვიდგენს: 

ა. სახელწოდება ხეობისა, ე. ი, მთელი კუთხისა, არის გუმა. აფხაზეთის ტერიტორია,. 

დაწყებული მდინარე ბზიბიდან ვიდრე მდინარე ღალიძგამდე XVIIIL-XIჯ საუკუნეებში, რო- 

გორც ცნობილია, განიყოფებოდა სატომო ერთეულებად: ბზიბის აფხაზეთი, გუმის აფ- 

ხსახეთი, წიბელის აფხაზეთი, შ უა-სოფლის (აბჟუვის) აფხაზეთი. სახელწოდება გუმ» 

ამ შემთხვევაში იხმარება როგორც სახელი მთელი კუთხისა, ხეობისა, 
ბ. სახელწოდება ხეობის მთავარი მდინარისა არის გუმისი. სახელწოდება ნაწარმოე– 

ბია სახელიდან გუმა, რომელსაც დაერთვის ბოლოკიდური ფორმანტი „-ის-ი"; „გუმ-ის-ი?,. 

სიტყვის წარმოება წმინდა ქართულია (შეადარეთ ქართული გეოგრაფიული სახელები ბოლო– 

კიდური ფორმანტით კ„-ის-ი")?, 
გ. სახელწოდება ერთ-ერთი შემდინარისა, რომელიც ერთვის ჭტუმისის მდინარეს შუა წელ–- 

ში არის გუმა (კუმა), აქვე არის ადგილი ამავე სახელწოდებით გუმა (კუმა)?. ამრიგად ამ 

სექტორს, რომელიც მდებარეობს გუმის ხეობის შუა-ნაწილში, მიემართება იგივე სახელი, 

რაც მთელ ხეობას; როგორც ჩანს, ეს ადგილი თავიდანვე შეადგენდა ხეობის ცენტრს და ამი- 

ტომ სახელწოდება ხეობისა და მისი ცენტრალური ზონისა იდენტურია, ამ ადგილს მიუცია 
სახელწოდება ხეობისთვის. 

დ. ხეობის მთავარი მდინარის სახელწოდებიდან გუმისი, ბოლოკიდური ფორმანტის- 

„თას დართვით, ნაწარმოებია ხეობის მთავარი დასახლებული პუნქტის სახელწოდება: 

გუმის-თა (შეადარეთ ანალოგიური წარმოება დასახლებულ პუნქტთა სახელებისა მდინარის სა– 

ხელიდან იმავე სექტორში: მდინარე ზუ დ ავა, ამ მდინარეზე მდებარე პუნქტი: გუ დ აუ-თ ა). 

  

1 ის. 5C, I, გვ. 240. 
2 სახელწოდების ამ ძირითადი სრულხმოვანი ფორმიდა5 გუმისი მომდინარეობს გვი- 

ანდელი შეკუმშული ფორმა: გუმს-ი, გუმსგ (იხ. II. ILVIIII, M#Mიიის” „»ინ»ჯივI, 1925 წ. 

გვ. 304). 
' ?: იხ. I. IVMM8, 00. ლ01C., გვ. 157, 

“ სახელწოდებას ამ პუნქტისას შემდეგ განუცდია ფონეტიკური (ვლილებანი: ადგილობ- 

რიე მეტყველებაში იგი გამოითქმის როგორც გუმისთა, ისე გუმსთა (იხ. IL. IVXI8, იქვე, 

ზვ. 299)- ფორმიდან გუმისთა (მოსაშუალე ფორმების გზით გუმჯსთა –> გუმუსთა) მომდინარე– 
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ამრიგად, ყველა ეს სახელწოდება თავისი გრამატიკული აღნაგობით ქართულ ენობრივ 

"სამყაროს ეკუთვნის (სახელწოდება მდინარისა „ზუმ-ის-ი“, სახელწოდება პუნქტისა „გუმ-ის-თაბ). 

ეს სახელწოდებანი უკავშირდება ქართულ სამყაროს არა მარტო გრამატიკული სახეობით, 

„არამედ ფუძე-სიტყვითაე: გუმა (კუმა). შეადარეთ გეოგრაფიული სახელწოდებანი შიდა საქართვე– 
ლოში: გუმა-თი (სახლწოდება სოფლისა ქუთაისის რაიონში), კ უმ-ის-ი (სახელწოდება 
“სოფლისა და ტბისა თბილისის რაიონში). 

24. აბსარა|არხი). 

ამ სახელწოდებას ატარებდა სოფელი, რომელიც მდებარეობდა მდინარე ჩხალთის სათა- 
“ვეებში, მარუხის უღელტესილის ზონაში (საიდანაც გადმოდიოდა ძველად გზა ალანეთიდან 
აბსილეთში) !. 

სახელწოდება ამ პუნქტისა თუმცა არაა მოხსენებული საისტორიო წყაროებში, მაგრამ 
„ცხადია, იგი ძველი წარმოშობისაა, ამ პუნქტის სახელს (მეორე ნაწილს) დროთა მანძილზე გა- 

ნუცდია ცვლილება, მაგრამ სახელის პირველ ნაწილს შემოუნახავს ძველი სატომო სახელწო– 
დება: აბსარი.: 

სახელწოდება აბსარი თავისი ბოლოკიდური ფორმანტით „-არ-ი“ ქართული ფორმაა 
„(შეადარეთ აბს-არი და ოდიშ-არი, ზუფუ-არი, ოპიზ-არი და სხვ.). 

X» 

გადავდივართ განხილვაზე აფხაზეთის მესამე მხარის მისიმიანეთის დასახლებულ 
„პუნქტთა სახელებისა, რომლებიც მოიხსენება ძველ წყაროებში. 

25, ჩხარი (ახარი),ჩხალი, ჩხალთა. 

მე-6 საუკუნის ავტორს აგათია სქოლასტიკოსს მოხსენებული აქვს მთავარი ციხე-სიმაგრე 

„მისიმიანეთის მხარისა, რომელსაც, აგათიას სიტყვით, „ძველითგანვე! ეწოდებოდა ჩხარი ანუ 

“ჩახარი (X64«Xთ0), და რომელსაც მეტსახელად „რკინის-ციხე+ რქმევია. ესევე პუნქტი, რკი- 

ნის-ციხე, როგორც ერთ-ერთი უმნიშვნელოვანესი სიმაგრე აფხაზეთის მხარისა, მოხსენებული 
აქვს აგრეთვე თეოფანე ჟამთააღმწერელს (მე-9 საუკ.) 3. 

ეს ისტორიული ციხე-სიმაგრე მისიმიანეთის მხარისა ჩხარი (ჩახარი) ანუ რკინის- 

ციხე არის პუნქტი, რომელსაც ამჟამად ეწოდება ჩხალი ანუ ჩხალთა; იგი მდება– 

-რეობს მისიმიანეთის მხარის (ზემო-კოდორის ხეობის) შუაგულში და ჰკეტავს კლუხორისა და 
„მარუხის უღელტეხილებიდან მომავალ გზებს. აქ დღემდე შენახულია ძველი ციხის ნანგრევები. 

აღვნიშნავთ ამასთან, რომ ამ პუნქტის (ჩხალთის) მიდამოებში მოიპოვება რკინის მადნები, 

რის გამოც, ცხადია, დარქმევია ამ ციხე-სიმაგრეს „რკინის-ციხე“. 

ამრიგად, იდენტურობა საშუალო საუკუნეთა წყაროებში მოხსენებული ქციხე-სიმაგრისა 
ჩხარი (ახარი), და პუნქტისა, რომელსაც ეწოდება ჩხალი, ჩხ ალთა, უდავოა. 

უდავოა აგრეთვე ისიც, რომ ეს სახელწოდებანი ქართულ ენობრივ სამყაროს ეკუთენის. 

შეადარეთ ჩხარი (ჩახარი) აფხაზეთისა და ჩხარი იმერეთისა, აგრეთეე მთელი წყება 

იმავე ძირის გეოგრაფიული სახელებისა შიდა-საქართველოში: ს აჩ-ხე რე, სსჩხერი (ჩხერის 

“ობს –– გუმუსტა. უკანასკნელი ფორმა ამ პუნქტის სახელწოდებისა წარმოდგენილია ალექსან–- 

დრე იმერთა მეფის რუკაზე 1738 წლისა. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ამ პუნქტს, გარდა ამ სახელწოდებისა გუმისთა 
(რაც მდინარე გუმისის სახელიდან არის ნაწარმოები), ეწოდებოდა აგრეთვე გუმ-ა ანუ გუმ-ი, 

„0. ი, იგივე სახელი, რაც ხეობას, რომლის ცენტრსაც იგი წარმოადგენდა (ო. ლიულიეს რუკაზე 

იგი აღნიშნულია როგორც IM; იხ. 8L0II0, «. IV, 1857 წ.). 
1 სოფელი აღნიშნულია ლ. ლიულიეს რუკაზე (იხ. 8%0XIM%, IV, 1857 წ... სოფელი მოი- 

შალა მუჰაჯირობის დროს, როდესაც დალი-წებელდის მოსახლეობა მთლიანად აიყარა სამ- 

“შობლო მიწა-წყალიდან. 

2? იხ. აგათია სქოლასტიკოსი (ს, ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, 1II, გე. 163 –– 164), თეოფანე 
ჟამთააღმწერელი (Iხ)ძ., IV, 1, გვ. 111–-113, 115). 
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„ციხე იმერეთში), ჩხე რის მერე (იმერეთში)!, ჩიხორი (იმერეთსა და მესხეთში), ჩიხა 
·(იმერეთში) 2. - 

ასევე მეორე სახეობაც ამავე გეოგრაფიული სახელწოდებისა ჩხალი, ჩხალთა შეა- 

დარეთ ართვინის მხარის გეოგრაფიულ სახელწოდებასთან: ჩხალი, ჩხალის მდინარე, ჩხა– 
ლის ხეობა. · 

26. ბოკერი= ბოკელი. 

საშუალო საუკუნეთა საისტორიო წყაროებში დასახელებულია მისიმიანეთის მხარის (იხე- 

სიმაგრე, რომელიც მდებარეობდა კოდორის ხეობაში, ალანეთის მეხობლად, და რომელსაც 

ვწოდებოდა: ბო კე რი (XL08ხ. ბუ კერი), იგივე ბოკელი (+6§ი. ბოკელე) 3. 
მონაცვლეობა ბგერებისა „რ“ და „ლ“ ამ სახელწოდებაში ბოკერი და ბოკელი 

ისეთივეა, როგორც ჩხარი და ჩხალი (იმავე მისიმიანეთის მხარის მეორე პუნქტის სა- 
ხელწოდებაში). 

სახელწოდება ბოკერი, ბოკელი, თავისი გრამატიკული გაფორმებით, ბოლოკიდურით „-ერ-ი” 
„და „-ელ-ი", წმინდა ქართულია. 

შეადარეთ ქართული გეოგრაფიული სახელები: 
ბოლოკიდურით „-ერ-ი"ბ: ცაგერი, თაკვტრი, ჭვიბერი, სვერი, კობერი, წაღეერი და სხვანი. 

ბოლოკიდუოით – „ელი%: პირველ რიგში თვით ტერმინი „სოფელი“, აგრეთვე სოფლის სა- 

ხელები: ახატელი, ყეარელი, (კახეთში), წაღველი (ქართლში, იხ. ვახუშტი, 00. CIL. გვ. 204). 

ღრელი (სამცხეში), ყველი (სამცხეში), სადმელი (რაჭაში), ჩხუტელი (ლეჩხუმში) და სხვანი. 

დაკავშირებით ამ გეოგრაფიულ სახელწოდებასთან ბ ოკერი, საჭიროა აგრეთეე აღი- 

„ ზიშნოს ქართული გეარი ბოკერი-ა, რაც იმავე ფუძე-სიტყვას წარმოგვიდგენს, რასაც გეოგრა- 
„ფიული სახელი ბოკერი. 

27. დალი. 

კოდორის ხეობის ერთ ნაწილს, რომელიც შედიოდა მისიმიანეთის ფარგლებში, ეწოდე- 

;ბოდა დალი, დალის ხეობა. იქვე მდებარეობდა სოფელი დალიბ, 

ეს სახელწოდება უკავშირდება სვანების წარმართული პანთეონის ქალ-ღმერთის სახელს 
-დალი, 

რამდენადაც მისიმიანეთში, როგორც გამოირკვა, სვან-კოლხების შერეული მოსახლეობა 

ივო, ბუნებრივია სვანური წარმოშობის გეოგრაფიულ სახელწოდების არსებობა მისიმიანეთის 
არეში. 

” 

გადავდივართ სანიხთა ტომის ძირითადი ტერიტორიის –– შიდა სანწიხეთის დასას- 

«ლებული პუნქტების სახელწოდებათა განხილვახე. 

2მ, სანია. 
საშუალო საუკუნეთა იტალიურ რუკებზე ისტორიული ცენტრი სანიხეთისა აღნიშ- 

-ნულია სახელწოდებით სანია (8ჩი1ე) ანუ სანა (58008) ძირითადი ფორმაა სანია. 
  

' იხ. ლაშა გიორგის დროინდელი მემატიანე, ივ. ჯავახიშვილის გამოცემა, 1927 წ.,,გვ. 13. 
? აქ საჭიროა შევჩერდეთ ამ პუნქტის სახელწოდების დაწერილობახსე "IICC-ილ, რო- 

მელიც დაცულია აგათიას თხზულებაში. იგი შესაძლოა ორნაირად იქმნას ამოხსნილი, როგორც 
ჩახარი და როგორც ჩხარი. ბერძნულისათვის უცხოა თანხმოვნების შეჯგუფება იმ ტიპი - 
სა, როგორც მიღებულია ქართულში, ამიტომაც ბერძნულად მაგალითად „ტფილისი" იწერე- 

ბოდა „ტიჟფილის-ი". ასევე დაწერილობით IC#ჯთი შესაძლოა გადმოცემულ იქმნას როგორც 
„ჩახარ-ი", ისე „ჩხარ-იბ. 

მაგრამ დამოუკიდებლად იმისგან, თუ როგორ გავხსნით აგათიას ტექსტის ამ დაწერილო- 

ბას, „ჩახარი“ თუ „ჩხარი%?, ყოველ შემთხვევაში უდავოა, რომ ქართულად არსებულა, რო. 
გორც სრულსმოვანი ფორმები (ჩახარი, ჩიხოლი, ჩიხა), ისე შეკუმშული ფორმები (ჩხარი, ჩხე- 
რი, ჩხალი). 

ვ ის. ქართული ხელნაწერი მე-11 საუკუნისა #–-97 (სვინაქსარი გიორგი მთაწმიდელისა, 
გლოსა: „ბუკერი“, გვ. 269 ს); იხ. აგრეთვე ანასტასი აპოკრისიარისა და აგათია სქოლასტიკო- 

სის ტექსტები (ს. ყაუხჩიშგილი, გეორგიკა, III, 86, IV, 1, გვ. 42--44). 
ს იხ. ლ. ლიულიე, 0. 01ხ.. გვ. 181, (1IIძ609წMძL(, ი. 133 (რძ. CI8იX.). 
ს ფ. ბრუნი, 0ყ. 01. (ტაბულა). 159



სახელწოდება დაკავშირებულია სატომო სახელთან სანიხი, სანი (ბოლოკიდური ფორ–- 

მანტი „-ია" ამ სახელწოდებაში „სან-ია“ იმავე სახისაა, როგორც სახელწოდებაში „გურ-ია"„ 

„იბერ-ია"). 

ანალოგიური სახის სახელწოდებანი, როდესაც მხარის მთავარი ცენტრის სახელი იდენ-. 
ტურია სატომო სახელთან, ჩვეულებრივ მოვლენას წარმოადგენს; შეადარეთ სახელწოდებანი:. 

ქალაქი ქართლი (არმაზი) –– ქართლში; ქალაქი ეგრისი (ბედია) –– ეგრისში. შეადარეთ აგრეთვე, 

ზემოთ განხილული სახელწოდება „აფხაზეთი" (#აბასხის, აფხაზეთის ნაეთსადგური). ამას გარდა. 

ანალოგიური სახელწოდება პუნქტისა „ჯიქეთი“, რომელიც ჯიქეთის მხარეში მდებარეობდა,. 

განხილული გვაქვს ქვემოთ (გვ. 166-––1671. 
დასახელებული ცენტრი სანიხების (სანების) მხარისა სანია, როგორც ეს ირკვევა სა-- 

შეალო საუკუნეთა იტალიური რუკების მიხედვით, მდებარეობდა იმ სექტორში, სადაც ამჟა– 

მად მდებარეობს დაბა ვორდანე (სოჭის რაიონში), 

29-31. სოჭი, ბზის კონცხი (IIს§(+უ).– ჭანდარი. 
შიდა-სანიხეთის ტერიტორია განიყოფებოდა რამდენიმე თემად და მათ რიცხვს ეკუთე-- 

წოდა თემი სოჭი. სახელწოდება ამ თემისა მომდინარეობს მისი ცენტრის სახელიდან, რო– 
მელიც დღემდე ატარებს ამ სახელს –– ს ო კ ი9, 

სახელწოდება ქალაქისა სოჭი დაკავშირებულია ხის სახელთან: სოვგი, 
ამ სახელწოდებაში სოჭი ჩვენ გვაქვს იმავე ტიპის სახელი, როგორიცაა ცალკეული- 

კუთხისათვის დამახასიათებელ მცენარეულობასთან დაკავშირებული გეოგრაფიული სახელწო- 

დებანი აფხაზხეთისა: ბიჭვინთა (დაკავშირებული ფიჭეის სახელთან), ბზიბი X6§0. ”ბზები (– ბზის 

სახელთან), წიბელი ანუ წიბელთა (=წიფელთა), დაკავშირებული წიფელის სახელთან, 

იმავე შიდა ჰენიოხეთში მცენარის სახელთან დაკავშირებული ყოფილა აგრეთვე გეოგრაფი– 

ული სახელწოდება – ბზის კონცხი =IIსჯ('»უ, რომელიც მოხსენებულია მე-5 საუკუნის ანონიმი- 

გეოგრაფოსის პერიპლუსში?. ეს კონცხი პერიპლუსში მითითებულია მდინარე ბურხონთას 

(სოჭის წყალის) შესართავის ჩრდილოეთით, 60 სტადიით (10 კილომეტრით) დაშორებით. 

აღსანიშნავია, რომ დასახელებული ზონა ამჟამადაც ბზის ტყით არის დაფარული (იხ. ფ. ბრუნი,. 

0ი. CIL., გვ. 258) და სახელწოდებაც ბზის კონცხი =IIVს§5(+ი, ცხადია, აქედან წარმომდგარა.. 

1 საშუალო საუკუნეთა იტალიურ რუკებზე სანია (სანა) ნაჩვენებია ნავთსადგურ კუბას. 

ჩრდილოეთით; ხოლო ნავთსადგური კუბა – ეს არის თანამედროვე დაგომისის ლიმანი (იხ. ქვე- 
მოთ გე. 163), ამავე დროს ცნობილია, რომ სანიხების ტერიტორია ჩრდილოეთის მიმართულებით- 

აღწევდა მდინარემდე ახეუნთა (შახე), სადაც მდებარეობდა ნავთსადგური სუბეში. ამის მიხედ- 

ვით სანიხების ცენტრი სანია იყო სუბეშის (შახეს) სამხრეთით, ხოლო კუბის (დაგომისის). 
ჩრდილოეთით, ე. ი. იმ სექტორში, სადაც ამქამად მდებარეობს დაბა ვორდანე, ბუნებრივი 
ცენტრი ამ ზონისა. , 

? სოჭის თემი მოხსენებული აქვს ევლია ჩელების (თურქული ტრანსკრიაციით) ე§8სძ)-", 
მრავლობითი რიცხვის ნაწილაკის დართვით უ§0ძ)გ-18:4, იხ. 889. 0/. 06. CVCV. I I. IX.. 
გვ. 176. პეისონელს ქალაქი (ნავთსადგური) სოჭი მოხსენებული აქვს ფორმით §ისძკ! (1787 
წლის გამოცემაში შეცდომითაა დაბეჭდილი )კისძ)!), იხ. IL, გვ. 4). 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ შიდა-სანიხეთში გვიან ჩამოსახლებული უბიხთა ტო- 
მის მეტყველებაში სახელწოდებას „სოჭი“ ცვლილება განუცდია, გადაკეთებულა როგორც „სა- 
ჩაბ. მე-17 საუკუნის პირველ ნახევარში უბიხები სახლობდნენ სოჭის-წყალის ხეობის ზემო 
ნაწილში და მათი თემი „საჩა"-ს სახელწოდებით ყოფილა ცნობილი, იმ დროს, როდესაც სო- 
ჭის-წყალის ხეობის ქვემო ნაწილს შერჩენილი ჰქონია ძველი სახელწოდება –- სოჭი (უბიხე– 
ბის თემი, ევლია ჩელების, განსხვავებით საკუთრივ სოჭის თემიდან, აღნიშნული აქვს როგორც. 
უსაჩა“). უფრო გვიან, როდესაც უბიხები ჩამოსახლდნენ სოჭის ხეობის ქვემო ნაწილში, სახელ- 

წოდება „საჩა-“ მათ გადმოიტანეს ხეობის ქეემო ნაწილზედაც, ეს გარემოება, სახელწოდება. 
ი„სოჭი"-ს ზემოთ-აღნიშნული ისტორია, არა აქვს გათვალისწინებული ზოგიერთ მკვლევარს» 

რომლებიც ერთმანეთში ურევენ პირველად ფორმას (სოჭი) და გვიანდელ ფორმას (საჩა). 

5 იხ, 80, L გვ. 278. 
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ეამთავრებთ რა მცენარეულობის სახელებთან დაკავშირებულ გეოგრაფიულ სახელწოდე- 
ბათა განხილვას, აღვნიშნავთ, რომ ასეთ სახელწოდებათა რიცხვს ეკუთვნის აგრეთვე სოფლის 
სახელი აჭანდარა («<-–% ვ ა ნ დ ა რი) ––ზღვისპირა აფხაზეთში (გუდაუთის რაიონში). ეს საზელ– 

წოდება სოფლისა თუმცა არაა დამოწმებული ძველ საისტორიო წყაროებში, მაგრამ იგი, რო- 

გორც ჩანს, უძველესი წარმოშობისაა. სოფელში დღემდე შენახულა ათასწლოვანი გრანდიო- 
ხული ვანდარი, რომელიც განთქმულია მთელს აფხაზეთში და რომლის სიდიდისა და ხნოვა- 

ნების ხე აფხახეთში არ მოიპოვება. როგორც ცნობილია საასტორიო წყაროებიდან, აფხაზეთ- 
ში ფართო გავრცელება ჰქონდა მცენარეულობის კულტს (იხ. პროკოპი კესარიელი, ძ6 ხ0611)0 

ც0Lხს100 IV, ჰ,:,, ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, I, 1928 წ., გვ, 86-89, თავი: 

ხეთა მსახურება და მცენარეულობის ღვთაება). მცენარეულობის კულტის ერთ-ერთ მთავარ 
ცენტრად აუოხახეთში ითვლებოდა სწორედ ეს სოფელი Mგ ანდარი ილაჭანდარა) და წმინდა 

მთა დიდრიფში ამავე სოფელთან. სოფელში მკეიდრობდა ქურუმთა კასტა; მთავარ ქურუმთა წო– 

დება გადადიოდა გვარის უფროს წარმომადგენლებზე. ქურუმნი აწარმოებდნენ მსავერპლშეწირ– 
ვას წმინდა ხეებისადმი; ამ ზეებთან წარმოებდა ფიცის მიღება, ხალხის დამწყალობება და 

სხვ. (იხ. II. IMI06X889M, #რXევII# 8 9180108თ9960MX0# 0>X0C0008VMVV, CM0M0IXL, თ. XXXVII, 
გე. 32-–33), დასახელებული გრანდიოზული სანახაობის, არაჩვეულებრივი სიდიდის ჭანდარი 
წარსულში საკულტო მცენარე ყოფილა და ამის გამოა, რომ სოფელს ჭანდარისაგან მიუღია» 

სახელწოდება, აქ საჭიროა აღვნიშნოთ აგრეთვე, რომ სიტყვა ჭანდარი უცნობია ჩერქეხული 
შტოის ენებში, ქართულში კი ეს სიტყვა ძირეულია (სიტყვა ჭანდარი დამოწმებულია ქართული 
ბიბლიის ვერსიაში, V საუკუნის ტექსტში; იხ. სულხან-საბა ორბელიანის ლექსიკონის მითი- 

თება), ამრიგად სახელწოდება ამ სოფლისა, დაკავშირებული ჭანდარის სახელთან, არ ეკუთვ– 

ნის ჩერქეხნული ჯგუფის ენობრივ სამყაროს, არამედ ქართული წარმოშობისაა !. 

დასასრულ აღვნიშნავთ, რომ გარდა სოფელ ჭანდარისა, მცენარეთა თაყვანისცემის წარ- 

მართული კულტის მეორე მთავარი ცენტრი ყოფილა ბზიბის ხეობისა და ბზის ნავთსადგურის 
მხარეში. მე-18 საუკუნის ავტორი პეისოწელი საგანგებოდ აღნიშნავს, რომ აქ არისო „განთქმუ– 
ლი ხე, რომელსაც ეწოდება კოდოში, და რომელსაც აფხაზები თაყვანსა სცემენ ისევე, როგორც 

ჩერქეზები ხეს ი8იყI05§20“ 2. ეს ხე ჩანს იყო ბზის ხე, საიდანა) მიულია სახელწოდება ბზიბის 
ხეობას და ბზის ნავთსადგურს. 

ხოლო ყველაზე უძველესი და ყველაზე მნიშვნელოვანი ცენტრი მცენარეთა თაყვანისცემის 
წარმართული კულტისა ისტორიულ წარსულში იყო ბიჭვინთა, სადაც არის განთქმული 

ფიქვის ტყე, რომელიც რელიგიურ სიწმინდედ ითვლებოდა და საიდანაც მიულია სახელწო- 
დება თვით ამ პუნქტს: ბიჭვინთა. აღსანიშნავია, რომ მას შემდეგაც, რაც აფხაზეთში წარ- 
მართული კულტი შესცვალა ქრისტიანობამ, მთავარ ცენტრად ახალი სარწმუნოებისა 

(რეზიდენციად აფხაზეთის კათალიკოზებისა) -– დარჩა ისევ ეს პუნქტი ბიჭვინთა, ძეელი წარ– 

მართული კულტის ადრინდელი ცენტრი. 

32. კუკუნდა(კუკუნთა). 
კლავდი პტოლემეს (მე-2 საუკ.) მოხსენებული აქვს პუნქტი კუკუნდა, რომელიც მდე– 

ბარეობდა მდინარე ბურხონთას (სოჭის წყალის) ხეობაში !. 
გრამატიკული გაფორმებით (ბოლოკიდური თფორმანტით) შეადარეთ კუკუნდა და 

ამავე ტიპის ქართული გეოგრაფიული სახელები დაბოლოებით -–- ნდა, ნთა (როგორიცაა, მა– 

გალითად, სკანდა, გურიანთა, კორინთა, ბიქვინთა და სხვანი), 

ფუძე-სიტყვის მხრით შეადარეთ ქართულ გეოგრაფიულ სახელებს: კუკია, გოკია, X65%. 

კოკია (სოფელი ჯავახეთში), კოკი (სოფელი ოდიშში), კოკა (სოფელი იმერეთში, ოკრიბაში), 
კოკათი (სოფელი გურიაში) და სხვანი. 

  

1 საჭიროა აღვნიშნოთ აგრეთვე, რომ საკულტო მცენარის ჭანდარის სახელიდან არის ნა- 

წარმოები სახელწოდება როგორც ამ სოფლისა გუდაუთის რაიონში, ისე სოფლის სახელები 
სოხუმის რაიონში (გუმისთის თემში), გულრიფშის რაიონში (ძველი საბელი ნასოფლარისა, 
სადაც მე-19 საუკუნეში გაშენდა პოლტავსკოე, არის #ჭანდარი–>აკანდარა) და გალის რაიონ- 
ში (სოფ. ჭანდარი, სიდის თეჟში). 

? იხ. პეისონელი, ”ILLეIL6..., II, გე. 3. 
3 იხ. 5C, I, გვ. 240. 
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23. ხოსთა (ბოსტა, ხოშტა). 

ზოსთა (ხოსტა, ზოშტა) ძველი ისტორიული პუნქტია შიდა ჰენიოხეთის მხარისა (ხღვის- 

პირა აფხაზეთის სახღვართან). იგი აღნიშნულია იტალიურ რუკებზე XIV-–-XVII საუკუნეებისა! 
ამავე სახელწოდებას ატარებს აგრეთვე მდინარე, რომლის შესართავთან მდებარეობს ეს პუნქტი, 

სახელწოდებაში ხოს-თა (ხოს-თა, ხოშ-ტა) ბოლოკიდური ნაწილი „-თა" („-ტა") ჩვეულებ- 

რივი ფორმანტია ქართული გეოგრაფიული სახელებისა. ფუძე-სიტყვაა ხოს-ი I ხოშ-ი, ისევე 

როგორც ჩვენ გყაქვს პარალელურად მდინარის და პუნქტის სახელწოდებანი გუმის-ი და გუ-· 

მის-თა, ასევე პარალელურად მიღებული ყოფილა სახელწოდებანი ზოს-ი (ხოშ-ი) და ხოს-თა 
(ხოს-ტა, ხოშ-ტა)!?. 

აჭ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან რომ ეს გეოგრაფიული სახელი ხოსთა (ხოსტა, სოშტა) 

ჩეენ გვხვდება როგორც ამ კუთხეში, ისე შიდა საქართველოში, ხოსთა (ხოსტა) ეწოდება 

სოფელს ყოფილ ართვინის ოლქში (იმერხევის მხარეში; იხ. რუსული ხუთვერსტიანი რუკა: 

XC0Cთ ა). ამას გარდა მე-17 საუკუნის წარწერაში სამეგრელოში მოიხსენება სოფელი სახელწო- 
დებით ხოშტი!), 

ფუძე-სიტყვს მხრით შეადარეთ სახელწოდება ხოს-ი I| ხოშ-ი და შიდა საქართველოს 

სოფლების სახელწოდებანი: ზოშ-ი (ტაოში, ოლთისის ოლქში), ხოშ-ორ-ა (ფშავეთში), ხოშ–ურ- 

ეთ-ი (არტანის ოლქში), ხოს-ორ-ი (ტაოში, ოლთისის ოლქში), ხოხა (დუშეთის რაიონში), 

ხოზო-ეთ-ი (ქსნის ხეობაში). 

34, მაწესთა. 

სახელწოდება პუნქტისა სოჭისა და ხოსთას შუა, ზანთქმული სამკურნალო წყლებითბ. ესევე 

სახელწოდება მაწესთა მიემართება მდინარესაც, რომლის ნაპირასაც ეს პუნქტი მდება- 

რეობს, 
სახელწოდება მაწესთა თავისი გრამატიკული სახეობით ქართულ ენობრივ სამყაროს 

უკუთვნის (შეადარეთ ხოსი–+ ხს ოს-თ ა, გუმისი –> გუმის-თა და მაწეს-თა; შეადარეთ 

აგრეთვე მთელი წყება აფხაზეთის გეოგრაფიულ სახელწოდებათა , ქართული სუფიქსით „-თაზ). 
ამას გარდა, სახელწოდება მაწესთა დაკავშირებულია ქართულ გეოგრაფიულ სახელებ- 

თან თავისი ფუძე-სიტყვითაც,; შეადარეთ მაწესთა და სახელწოდება მდინარისა კახეთის 

გაღმა-მხარში-–მ ა წ ი ს-წ ყა ლი '(ლაგოდეხის და ბელაქნის რაიონების საზღვარზე, იხ. ვა- 

სუშტის გეოგრაფია, 1941 წ., გე. 98), მაწის-ციხე ანუ მაწიმის ციხე (იმავე მდი- 

წარეზე), მაწეხი (სახელი სოფლისა და (მდინარისა საინგილოში), მაწევანი (სახელი 

სოფლისა ქართლში), მაწიეთისმეწიეთი (სახელი სოფლისა გურიაში). 

35. მამაი, მამაის ციხე, 

მამაი ანუ მამაას ციხე ერქვა პუნჭტს, რომელიც მდებარეობდა სოჭის რაიონში 

მდინარე ფსახეს შესართავთანზ. იგი ნავთსადგურს წარმოადგენდა; აქვე ყოფილა ციხე-სიმაგრეც. 

ისტორიულ წარსულში იგი, ჩანს, მნიშვნელოვანი ცენტრი იყო: მოღწეულია ძველი ნაქალაქე– 
ვის ნანგრევები ზ. 

· იტალიური ტრანსკრიფციით C0§L8, C05L0, Cხ8560, რაც სახენაცვალი ფორმაა ადჯჭი- 
ლობრივი სახელწოდებისა ხოსთა (ოსტა). იხ. ფ. ბრუნი, 00. თხ. ტაბელა. 9 თ 

ს 9 სახელწოდება ამ პუნქტისა ფორმით ზხოშ-ი დამოწმებული აქვს პეისონელს, ”IIL2166.., 
კ ზვ. 4. 

? ეს პუნქტი ხოშტი დასახელებულია ხობის ხატის ლევან დადიანის (1611–-1657) სა- 
ხელით შესრულებულ წარწერაში (იხ. ე. თაყაიშვილი, არქეოლოგიური მოგზაურობა სამეგრე- 
ლოში, ძველი საქართველო, IIL, 1913-–1914 წ., გვ. 144), ამავე სახელწოდებასთან კავშირში 
იმყოფება აგრეთვე ისტორიული სახელწოდება სოფლისა იმერეთში სოშტიბ-ელ-ი 
<-”ხოშტ-იბ-ი (იხ. დასავლეთ საქართველოს საეკლესიო საბუთები, ს. კაკაბაძის რედაქტო- 
რობით, I, გვ. 58), რომლის ამოსავალი სახეობაა ხოშ ტა, აღსანიშნავია ამასთან, რომ გეო- 
გრაფიულ სახელწოდებასთან ხოსთა (ხოსტა, ზოშტა), ჩანს, დაკავშირებულია გვარი ხოშტ-არ-ია 
(დაბოლოება „=არი" იგივეა რაც „–ელი": ოდიშ-არი=ოდიშ-ელი, ოპიზ-არი=ოპიზ-ელ-ი, 
ხოშტ-არი=ხოშტ-ელი). 

"· რუსულად: M-0007გ. 
# იხ. პეისონელი, 1 I81ყშ..., 1ს გვ. 4. 
# იხ, ა, მარქსის დიდი ატლასი (რუკათა კრებული), 1905 წ, რუკა # 19, VIII, სადაც 

მდინარე ფსახეს შესართავთან აღნიშნულია: „I008MMI M8M2# (022M81986!)". 
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შეადარეთ სახელწოდება ამ პუნქტისა მამაი (მამაის ციხე) და გეოგრაფიული სა– 
“ბელწოდებანი შიდა საქართველოში: სოუ. მამაი (ქვემო ქართლში, მარნეულის რაიონში); 
სოფ. მამათი (გურიაში); სოფ. მამანეთი, ზემო და ქვემო (ყოფილი ბათუმის ოლქის 
სამხრეთ ნაწილში, რომელიც ამჟამად თურქეთს აქვს დაჭერილი); სოფ. მამანელისი 
«ყოფ. ართვინის ოლქში). 

__ 36. კუბა,კობა. 
საშუალო საუკუნეთა იტალიურ რუკებზე სოჭის რაიონის შავი ზღვის სანაპიროზე აღნიშ– 

ნულია ნავთსადგური კუბა ანუ კობა!, ამ სახელწოდებით ცნობილი ყოფილა დაგომისის 
ლიმანი (მდებარე სოჭის ჩრდილოეთით, 10 კილომეტრზე დაშორებით)?. 

შეადარეთ სახელწოდება სანიხეთის მხარის ამ პუნქტისა კუბა I კობა და გეოგრაფი- 
ული სახელწოდებანი შიდა საქართველოში: სოფ. კობი (ყაზბეგის რაიონში); კობათ- 
კარი (დუშეთის რაიონში, ფასანაურის თემში); კობიანთ-კარი (დუშეთის რაიონში, ბა– 
ზალეთის თემში; კობალეთი (ბათომის რაიონში); კობალთა (ხულოს რაიონში), 

გადავდიეართ აფხაზეთის მხარეთა ჩრდილოეთი ნაწილის, ჩრდილოეთი ჰენიოსზე- 

თის დასახლებულ პუნქტთა სახელწოდებების განხილვაზე, 

37, ლაზიკა. 

როგორც უკვე აღნიშნული გექონდა, ლაზიკა (IICMთIC> „თხ(Xუ= „ძველი ლაზიკა") ეს 

«იყო ძველი სახელწოდება ქალაქ ნიკოფსიასი აფხაზეთის მხარეთა ჩრდილოეთ საზღვარზე, რაც 
ნიშანდობლივ უჩვენებს, რომ ამ,მხარეთა მოსახლეობა ქართველ ტომთა ლაზურ შტოს ეკუთე- 
ნოდა (იხ. ზემოთ, გვ. 136). 

38. ქვთასი (ქუთასი). 

აფხაზეთის ჯიქეთის ტერიტორია –- შავი ზღვის სანაპირო სექტორში, დაწყებული „ძველი 

«ლაზიკის ზონიდან ვიდრე მდინარემდე ახეუნთა (სუბეშიხი, თანამედროვე შახე), განიყოფებოდა, 

“როგორც ირკვევა ევლია ჩელების ჩეენებათა მიხედვით, თემებად: ქკთასის (ქუთასის) 

თემი, წუხწუს (წურწუხი,ს) თემი, აშე-ღალის თემი და სუბეშის თემი1, 

ქვთასის (ქუთასის!) თემი ერქვა.აფხახეთის ჯიქეთის ყველაზე ჩრდილოეთ ზონას, 
'სადაც მდებარეობდა ნიკოფსია –– ძველი ლაზიკა, 

სახელწოდება ამ თემს მიუღია პუნქტიდან ქვთასი (ქუთასი), რომელიც ერთხანად 
ამ კუთხის ცენტრი ყოფილაბ. · 

რამდენადაც აფხაზეთის ჯიქეთის ქართული გეოგრაფიული სახელწოდებანი დასავლეთ სა– 

„ქართველოს (კოლხეთის) ისტორიის ძველ პერიოდს განეკუთვნება, შემთხვევითად არ უნდა ჩა– 

-ითვალოს ის გარემოება, რომ ერთმანეთს ხვდებიან სახელწოდება ჯიქეთში მდებარე „ძველი 
ლაზიკის“ თემისა და ამ კუთხის ცენტრისა ქვთასი (ქუთასი), და კოლხეთის ძველი 

დედაქალაქის სახელწოდება, დამოწმებული ანტიკური ხანის წყაროებში: ს+თL ბ ანუ #60+%თV:« 4. 

ამავე სახელწოდებითვე არის ცნობილი ადრეულ საშუალო საუკუწეებიდან მოკიდებული დედა- 

„ქალაქი დასავლეთ საქართველოსი ქუთა-თი-სი, ქუთა-ის-ი. 

39-- 40 ლაია (=ლია)– წურწუხი (წუწახო) 

ძველი სახელწოდება ქალაქ ტუაფსისა არის ლაია (იგივე, ლია! და წურწუბი 

«ანუ წუწახო). 
  

1 იხ, ფ. ბრუნი, 0ყ. 01ხ., ტაბულა. , 
? აღსანიშნავია, რომ ეს ძველი სახელწოდება კუბა ბოლო დრომდე შენახულა. დაგო- 

მისის ლიმანთან მდებარე პოსტს მე-19 საუკუნეში და მე-20 საუკუნის დასაწყისში ეწოდებოდა 
„900 V6გირIII" (იხ. ა. მარქსის დიდი ატლასი, 1905 წ., რუკები # 29, VIII და # 28). 

9 იხ. ევლია ჩელები (8ი/. 09. 06L II». # )Lიხ., 1X), გვ. 178--180. 
· ეს პუნქტი ქვთასი (ქუთასი) მდებარეობდა ქჯუთასის ყურეს ნაპირას (მე-19 

საუკუნის რუკებზე აღნიშნულია როგორც ქოთაში, ILიჯ”ეიL ანუ M0X4VI). 
ხს იხ, აპოლონ როდოსელი, არგონავტიკა, II. 1268: ILს+თ>: 0X.ე. 

6 ლკკოფრონი, §C, I. გე. 399. 
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რაც შეეხება თანამედროვე სახელწოდებას ტ უაფსე,-- იგი ახალი წარმოშობისაა. რო– 

გორც ირკვევა მე-17 საუკუნის მოგზაურის ევლია ჩელების თხზულებიდან, ეს სახელწოდება. 

ჯერ კიდევ მე-17 საუკუნის 40-იან წლებში არ იყო ცნობილი. სახელწოდება ტუაფსე (ტ'უაფსე) 

ხმარებაში შემოსულა მე-17--18 საუკუნეებში, მას შემდეგ, რაც ამ კუთხეში დამკვიდრდა ჩერ- 

ქეზთა (ადიღეველთა) ტომი – შაფსუღ-ნატუბაელები. (ტერმინი ადიღეური წარმოშობისაა; ადი- 
ღეურად ტ'უაფსე წიშნავს: ორ-წყალი). ამრიგად ექსკურსები ძეელი ეთნოგრაფიის საკითხების. 

გასარკვევად სახელწოდება ტუაფსის ეტიმოლოგიის საფუძველზე (რასა) ჩვენ არა-ერთგხის. 
ვხვდებით ნ. მარისა და სხვათა ნაწერებში) –– მოკლებულია მნი შენელობას. 

რაც შეეხება ამ პუნქტის ძველ სახელწოდებებს, ამის შესახებ წყაროები შემდეგ ჩვენებებს იძლევა:. 

მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსის ჩვენების თანახმად ეს პუნქტი ადრეულ 
საშუალო საუკუნეებში ცნობილი იყო სახელწოდებით ლაია (#CIC>). 

უფრო გვიან ხანაში, მე-14-–16 საუკუნეთა რუკების ჩვენების თანახმად, გავრცელებული 
სახელწოდება ამ პუნქტისა იყო წ ურწუხი ანუ წუწახო, თუმცა ძველი სახელწოდებაც. 
ლაია ჯერ კიდევ არ ყოფილა ხმარებიდან გამოსული?, 

რა წარმოშობისაა ეს სახელწოდებანი ლაია და წურწუხი (წუწახო)? 
ეტიმოლოგია გეოგრაფიული სახელწოდებისა ლაია ანუ ლია უკვე გვქონდა დადგე- 

ნილი (იხ, გვ. 154-–155), ძეელ-ქართულად ლია (იგივე Mლაია)–-– ნიშნასს იმასვე, რასაც: 

მეორე ძველ-ქართული ტერმინი –– ლამი; საფლობი ლაფი, მდინარის მიერ დატოვებული 
საფლობი შლამი (IX, 7270). 

ხოლო რას აღნიშნავს მეორე სახელწოდება ამ პუნქტისა, –- წუ რწუხი (ანუ წუწახო)? 
იმასვე რასაც ლია (ლაია). 

ქართულში არსებობს ტერმინი წ უნწუხი, რაც ნიშნავს: საფლობი ლაფი (X##83)?3. ფო-- 

ნეტიკური სახესხვაობა ამ სიტყვისა წუნწუხი არის წურწუხი (იგივე წუწახო). 
ამგვარად, ეს ორი სახელწოდება ამ პუნქტისა ლა ია (=ლია) და წურწუხი (წუწახო). 

ერთიმეორეს ენაცვლება იმის გამო, რომ ეს სახელწოდებანი სინონიმები ყოფილა. 

ეს პუნქტი ლაია (=ლია), იგივ წურწუხი,-–- ნავთსადგურს. წარმოადგენდა, იგი 
მდებარეობდა მდინარის შესართავთან და ეს სახელწოდება დარქმევია ამ პუნქტს მდინარის. 
შლამიანი სანაპიროს გამო. 

ჩვენ უკეე აღნიშნული გვქონდა, რომ ამ სახის გეოგრაფიული სახელწოდებანი ჩვენ სხვა- 

განაც გვხვდება საქართველოში, როგორიცაა ლია, სახელწოდება სოფლისა ოდიშში (ხუგ-. 

დიდის რაიონში), ასეე ლიაში ანუ ლაიაში (ფუძე-სახელია ია, აია), სახელწო-- 
დება მეორე ნავთსადგურისა იმავე აფხაზეთში. · უშობელიბ ლის დ » ედ 

დასასრულ, დაგვრჩენია ხაზი გავუსვათ იმ გარემოებას, რომ ამ პუნქტის ეს ორმაგი სა–- 

ხელწოდება, რომლებიც ერთსა და იმავე შინაარსს შეიცავს, იძლევა გარანტიას იმი- 

სას, რომ აქ არ შეიძლება ადგილი ჰქონდეს რაიმე შემთხვევითს მსგავსებას, სიტყვებისას; ასეთი 
ორმაგი დამთხვევა სახელწოდებათა შინაარსისა იძლევა მეტად მპაიშენელოვან საკონტროლო. 
შეჭოწმებას და მკვიდრ საბუთს იმისა, რომ ეს სახელწოდებანი ქართული წარმოშობისაა ბ. 

1 იხ. 5C, L, გვ. 278. 
3 სახელწოდება წურწუხი კ, ვესკონტეს 1318 წლის რუკაზე ტრანსკრიბირებულია როგორც; 

27IსL700ხI, კ. ლუქსორის XIV საუკუნის დასაწყისის რუკაზე #0200ს1 დანარჩენ იტალიურ 
რუკებზე XIV საუკუნის მეორე ნახევრიდან –– XVI საუკუნის დასაწყისამდე –– 5=ს58M%0, =0589IL0· 
(იხ. ფ. ბრუნი, 00. 01L., ტაბულა), რაც ფონეტიკურად უნდა გაიმიფროს როგორც წუწახო: 
(პარალელად ფორმისა წ ურწუხი–7)სLX7ს001). უფრო გვიანი ხანის –- XVII საუკუნის 
ავტორის ევლია ჩელების თხზულებაში (გე. 179) სახელწოდება წ ურწუხის თემისა ტოანს- 
კრიბირებულია 58სIას (თურჭული ტრანსკრიფციით), რაც ფონეტიკურად უნდა გაიშიფროს. 
როგორეტ წ უხწუ- (ამას გარდა ევლიას მოხსენებული აქვს ნავთსადგურის ახალი სახელწო- 
დებაც: ხარდენა). აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ ბიანკოს იტალიურ რუკაზხე 1436 წლისა სა–- 
ხელწოდება ამ პუნქტისა აღნიშნულია როგორც #01%0 ძ6 L210, ე. ი. ნავთსადგური L810 Iეს 
ს.ხელწოდება ფ. ბრუნის შეცდომით აქეს ამოხსნილი როგორც 260), სახელწოდება 1L210- 
(«- Lვ300), ცხადია, იგივეა, რაც #ძა# მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსისა. 

8 დ, ჩუბინაშვილი სიტყვას წუნწუხი ასე განმარტავს: 0X9X0X6, +XIIV20, 7VIX2. ძირითადი-· 
მნიშვნელობაა #2. 

ბ აღვნიშნაეთ ამასთან, რომ C6009+X. I#L8V. I. 367, 6ძ. Lა»ხსიV, აფხაზეთის მხარეებში: 

მეზობლად მოიხსენებიან ლამის ქალაქი (L9IVIსი0115) და ნიკოს ქალაქი (MI2000115), 
რომელთაგან პირველი ჩანს უდრის პუნქტს ლაია, ხოლო მეორე პუნქტს ნიკოფსია. ამ– 

რიგად, აქაც გვაქვს შინაარსობრივი დამთხვევა ლაია –– ლამი. 
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41. ბაგა. 

მე-5 საუკუნის გეოგრაფოსის პერიპლუსში (50, I, გვ. 278) ჩრდილოეთ ჰენიოხეთში მოი- , 
რსენება პუნქტი, სახელწოდებით ბაგა. იგი ციხე-სიმაგრეს წარმოადგენდა 1. 

შეადარეთ ქართული გეოგრაფიული სახელწოდებანი: ბაგა (სახელი სოფლებისა ქართლ– 

“ში და ართვინის მხარეში, ჩხალის ხეობაში), ბაგები (სახელი სოფლებისა ქართლში, გო- 
-რისა და თბილისის რაიონებში). 

42 ნავთსადგური აშე-ღალი. –– ციხე-სიმაგრე ღა ლი-ჯიხა. 
მე-17 საუკუნის მოგზაურს ევლია ჩელების აფხაზეთის ჯიქეთის ოთხ თემთა შორის მოს- 

სენებული აქვს, როგორც აღნიშნული გვქონდა, თემი აშე-ღალი (#5ჩხ0-თგI), რომელიც 

“მდებარეობდა მდინარე ა შეს რაიონში (სუბეშის თემის ჩრდილოეთით, ხოლო ტუაღსის ანფ 

დფურწუხის თემის სამხრეთით). სახელწოდება ამ თემს მიუღია მისი ცენტრის სახელიდან აშე–- 

ღალი. ეს პუნქტი აშე-ღალი წარმოადგენდა ნავთსადგურს, რომელიც მდებარეობდა მდი– 
„"წარე აშეს შესართავთან. 

რას ნიშნავს ეს სახელწოდება? 
სახელწოდება მისი ორივე ფორმით, როგორც რთული სახით აშე-ღალი (#5M0-ყ8ვ)1), 

“ისე მარტივი სახით ა შე, -– მდინარის სახელია, რომლის ნაპირასაც ეს პუნქტი (ნავთსადგური) 

მდებარეობდა. ხოლო რაკი მდინარეს საკუთარი სახელის სახით ეწოდება მარტივად აშე, 

“რთულ სახელწოდებაში აშე-ღალი (#§ჩხლ-ყი1!), მეორე ნაწილი ღალი (9911), ცხადია, აღნიშნავს 
„თვით ცნებას „მდინარე“, 

ამიტომაც ევლია ჩელების მეცნიერი მთარგმნელი ფ. ბრუნი სავსებით შართალი იყო, რო- 

დესაც მან ეს სიტყვა ღალი (ყწე11)) ქართული წარმოშობისად სცნო და დაუკავშირა იგი მეგ- 

“რულ სიტყეას „ღალი" 2. (რომ ფე)! ფონეტიკურად უნდა წაკითხულ იქმნას როგორტ „ღალიზ?, 

ამას ეთანხმება აგრეთვე ამ სიტყვის იტალიური ტრანსკრიფცია Cხ2გ11), ორნაწილედ სიტყვაში 
“0ხ2I1-7Iიხე, რის შესახებაც ქვემოთ გვაქვს საუბარი). აქ საჭიროა აღენიშნოთ ამასთან, რომ 
„მეგრული სახელწოდება მდინარისა „ღალი“ იმავე ფუძის სიტყვაა, რაც ზოგად-ქართული „გღე- 

ლე“, ამრიგად სახელწოდება „გაშე-ღალი" სიტყვა-სიტკვით ნიშნავს: „აშე-მდინარე“, „აშე–ღელებ, 

გავეცნოთ აშის შემდეგ სახელწოდებას ძველი :ციხე-სიმაგრისა, რომელიც ნავთსადგურის 

აშე-ღალის გვერდით მდებარეობდა. 
ენობები ამ ციხე-სიმაგრის შესახებ დაცული აქვს მე-17 საუკუნის მოგზაურს ევლია ჩელე– 

ბის. ეს ძველი ციხე-სიმაგრე მე-17 საუკუნის პირველ ნახევარში უკეე დანგრეული ყოფილა. 

“უნდა აღინიშნოს ამასთან, რომ ეს ციხე-სიმაგრე, თვით ნანგრეეების სახითაც, როგორც ირ- 

კგევა, იმდენად მნიშვნელოვან ძეგლს წარმოადგენდა, რომ ეელია ჩელები, რომელიც იშეიათად 

მოიხსენებს არქეოლოგიურ ნაშთებს, აშე-ღალის თემის აღწერის დროს პირველად ამ ციხე– 

“სიმაგრის ნანგრევებს აღნიშნავს; იგი წერს: „აქ (აშე-ღალის თემში) მდებარეობს ნანგრევები 

-ციხე-სიმაგრისა, რომლის ახლოსაც არის ნავთსადგური ა შჯე-ღა ლი" (იხ. გვ. 178). 

რა ერქვა ამ ციხე-სიმაგრეს? 

სახელწოდება ამ ციხე-სიმაგრისა დაცულია “ძველ იტალიურ რუკაზე XV საუკუნისა, რა 

-დროსაც ეს ციხე-სიმაგრე ჯერ კიდევ არ ყოუილა დანგრეული და მცტოვებული. სახელდობრ 
ბიანკოს რუკაზე 1436 წლისა, იმ სექტორში, სადაც ეელია ჩელების დასახელებული აქვს ნავთ- 
"სადგური აშე-ღალი, აღნიშნულია პუნქტი შემდეგის სახელწოდებით: CხიII(-)216ხ8 2, რაც 

„ფონეტიკურად უნდა გაიშიუროს როგორც ღალი-ჯიხა ანუ ღალი-ტციხა. მეგრულად 

  

1პერიპლუსში აღნიშნული მანძილების მიხედვით, ციხე-სიმაგრე ბაგა მდებარეობდა მდი- 

ნარე მაკო-ფსეს ხეობის ზონაში. აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ მდინარის ეს თანამედ- 

-როვე სახელწოდება, მაკო-ფსე, რომელიც ორნაწილედ სიტყვას წარმოადგენს, სიტყვა-სიტყვით 

ნიშნავს (ჩერქეხულად): მ კ ოს მდინარე, ხოლო სახელწოდება „მ ა კო", ჩანს, არის გვიანდელი 

"სახენაცვალი ფორმა ამ მდინარის წაპირას მდებარე ციხის ძველი სახელწოდებისა; ბაგა. 

2 იხ. ფ. ბრუნი, ევლია ჩელების ტექსტის თარგმანთან დართული შენიშენა (მიი. 0#. 

«6)ი. #0X. # IL0., IX, გვ. 179, სქოლიო, 16). ' 

3 „ს, ფ. ბრუნი, 00. 61. (ტაბულა). 
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„ჯიხა" ციხეს ნიშნავს, ამრიგად, ეს მეორე სახელწოდებაც ღალი-ჯიხა ანუ ღალი-ცისა, 

ე. ი. ღალის ციხე, –– ქართულია, ისეჰე, როგორც ქართულია სახელწოდებაც თვით მდინარის» 
აშე-ღალი, რომლის ნაპირსაც ეს ღალის–-ციხე მდებარეობდა. 

43. სუბეში. 

სუბეში მდებარეობდა მდინარე ახეუნთას (თანამედროვე შახეს) შესართავთან და წარ- 
მოადგენდა ნავთსადგურს. (ამ პუნქტის სახელწოდებიდან სუბეში ნაწარმოებია აგრეთვე, 

მდინარის ერთ-ერთი სახელწოდებაც: სუბეშიხი) 1. 

სუბეში, როგორც ირკქევა, მნიშვნელოვან პუნქტს წარმოადგენდა საშუალო საუკუნე- 
ებში. მე-17 საუკუნის მოგზაურს ევლია ჩელების სუბეშის ნავთსადგჭურთან აღნიშნული აქვს; 
„ნანგრევები ძეელი ციხე–სიმაგრისა412, 

სახელწოდება ს უბეში ჩვენ გვშვდება როგორც ამ რაიონში, აფხაზეთის ჯიქეთში, ისე 
შიდა საქართველოში, 

ძველ-ქართულ საისტორიო ძეგლში, რომელიც „აფხაზეთის საკათალიკოზოს დიდი იად- 
გარის4 საბზელით არის ცნობილი, მოიხსენება სოფელი ს უბეში (ორ ტექსტში: XVI საუკუ– 

ნისა და 1627-1629 წლებისა), მეორე ძველ-ქართულ საისტორიო დოკუმენტში -- „აფხაზე– 
თის საკათალიკოზოს გლეხების დიდ დავთარში“ (1621 წ.), ესვე პუნქტი მოიხსენება სახელწო– 

დებით სუბვი (სუბუ)ბ. ეგევე პუნქტი აღნიშნულია არქანჯელო ლამბერტის რუკაზე (90M015),. 
საიდანაც ირკვევა, რომ იგი მდებარეობდა შიდა ეგრისის ზონაში, ბედიის სექტორში, მდი– 

ნარე ბედიის-წყალის (ოხოჯას) ხეობის ქვემო ნაწილში (მარჯვენა სანაპიროზე). 

ამრიგად, როგორც ირკეევ,ა ორი სუბეში არსებულა, ერთი აფხაზეთის ჯიქეთის> 
(ტუაფსის და სოჭის რაიონების საზღვართან), მეორე -– შიდა საქართველოში (ბედიის სექ- 

ტორში). 

სახელწოდებაში ს უბეში ფუძე-სიტყვაა სუბგ (ბოლოკიდური „-ეშ-ი+“ ზანური ფორ– 
მანტია). ეს გეოგრაფიული სახელი სწორედ ამ ფუძე-სიტყვის სახით სუბ ჯჟ (სუბვი) დამოწ- 

მებულია კიდეც, როგორც აღვნიშნეთ, XVIL საუკუნის დასაწყისის საისტორიო დოკუმენტში. 
(„აფხაზეთის საკათალიკოზოს გლეხების დიდ დავთარში"), 

სახელწოდება სუბ-უ "(სუბ-ი II სუბ-უ) არის სახესხვაობა გეოგრაფიული სახელწოდებისა 

ზუბ-ი ს ზუფ-უ, რაც ჩვენ რამდენსამე ალაგას გვხვდება საქართველოს სხვადასხვა რაიონებში. 
(იხ. ზემოთ # 14, გვე. 152). 

შეადარეთ აგრეთვე ეს გეოგრაფიული სახელწოდება სრულის სახით, ე. ი. ბოლოკიდური. 

ფორმანტის „-ეშ“-ის დართვით ს უბ-ეშ-ი და გეოგრაფიული სახელი სობ-ის-ი ქართლში- 
(ხემო და ქვემო სობისი, სოფლები გორის რაიონში); სახელწოდებანი იდენტურია როგორც. 

ფეი ისე გრამატიკული აღნაგობით (ხანური სუფიქსი „-ეშ-ი4 იგივეა, რაც ზოგად- ქართული. 
ის-ი"). 

44. ჯიქეთი. 

XIV- XVI საუკუნეთა იტალიურ რუკებზე აფხაზეთის ჯიქეთის ტერიტორიაზე აღნიშნუ- 
ლია პუნქტი სახელწოდებით ჯიქეთი (7101)18)პ. 

ეს პუნქტი ბიანკოს რუკაზე 1436 წლისა ნაჩვენებია ზღვის სანაპიროზე ღალი-ჯიხას სამ– 

ხრეთით. ხოლო რაკი აფხაზეთის ჯიქეთი სამხრეთის მიმართულებით აღწევდა სუბეშის სექ- 
ტორამდე, ამის მიხედვით ეს პუნქტი „ჯიქეთი% მდებარეობდა ღალი-ჯიხას სამხრეთით, ხოლო. 
ხსუბეშის ჩრდილოეთით. 

· სახელწოდება სუბეშიზი, როგორც პარალელური სახელწოდება მდინარე შახესი, ბოლო. 

დრომდე შერჩა, იგი აღნიშნულია მე-19 საუკუნის და მე-20 საუკუნის დასაწყისის რუკებზე; 

ასე, იხ. ლ. ლიულიეს რუკა, 3M0ნI0, IV, 1857 წ.: ი. III8»ჯ6 (Cწ766MIVX»). ა. მარქსის დიდ ატ- 
ლასში (1905 წ.) მდ, შახეს შესართავთან აღნიშნულია: #00» I0I0MMIC5XI (Cწ7რ6XLMX); იხ. 
რუკა # 29, VIII. 

2 იხ. ევლია ჩელები (88M. 0M. 000. XCX, # /Lი. (IX), გვ. 178. 
2? იხ. ძეგლის გამოცემა ს. კაკაბაძის რედაქტორობით (საისტორიო მოამბე, 1925 წ., ნ, II 

XXI საუკუნის ტექსტი, გე. 183 (სუბეში), 1627--1639 წლების ტექსტი, გვ. 190 (სუბეიში). 

ჩ· იხ, ძეგლის ტექსტი, გამოცემული ს, კაკაბაძის რედაქტორობით (1914 წ.), ტვ. 31-33 

' იხ. ფ. ბრუნი, 00. 01L., ტაბულა. 
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ამ რაიონში, ზხღვის სანაპიროზე, სუბეშისა და ღალი-ჯიხას შუა, სუბეშიდან 10 კილომეტრ– 
ზე, საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის ისტორიის ინსტიტუტის 1951 წლის ექსპედიციამ 
აღმოაჩინა ძველი ნაქალაქევის ნანგრევები (ეს ადგილი ა, მარქსის დიდ ატლასში აღნიშნულია 
წარწერით: „იმემჩესIIხL X09M80XჩI0ი%; იხ. რუკა # 29, VIII). 

ის გარემოება, რომ მოხსენებულ პუნქტს საკუთარი სახელის სახით ჯიქეთი რქმევია, 

იმისი მაჩვენებელია, რომ იგი საშუალო საუკუნეთა გარკვეულ პერიოდში აფხაზეთის ჯიქეთის 

ცენტრი ყოფილა. (შეადარეთ ანალოგიური მაგალითები, როდესაც მხარე და მხარის ცენტრები 
ატარებენ ერთსა და იმავე სახელს: ქალაქი ქართლი და მხარე ქართლი, ქალაქი ეგრისი და 
მხარე ეგრისი და სხვ., იხ. ზემოთ, გვ. 160), : 

ძველ-ქართულ საისტორიო ძეგლში „მატიანე ქართლისაი"-ში მოთხრობილია, რომ აფხა– 

ზეთის მეფემ გიორგი II-ემ (922 –– 957) ომის დროს ტყვედ წამოიყვანა კახეთის დიდებული 
·ხანხუა არიშის-ძე და „წარსცა პყრობილად ჯიქეთს"1. ჯიქეთის სახელით ამ შემთხვევაში უნდა 

იგულისხმებოდეს არა ზოგადად ჯიქეთის მხარე, არამედ ციხე-ქალაქი ჯიქეთი. 

· 

განხილვას აფხაზეთის მხარეთა დასახლებული პუნქტების სახელებისა, რომლებიც მოის- 

სენება ძველ წყაროებში, დავამთავრებთ შ უ ა-ს ოფელის მხარის მიმოხელვით. 

45. შუა სოფელი. 
ამ მხარის ზოგად სახელწოდებაზე „შუა სოფელი" (რაც ძველ-ქართულად ნიშნავს: „შუ> 

ქვეყანა“) უკვე გვჭონდა საუბარი (იხ. ზემოთ, გვ. 128--129), ის გარემოება, რომ ამ მხარის სა– 

ხელწოდებად თვით ადგილობრიე მიღებული ყოფილა არქაული წარმოშობის ქართული 

ზეოგრაფიული ტერმინი, იმისი მაჩვენებელია, რომ ამ მწარის მოსახლეობაში ძველიდანვე 

ქართული ენა ყოფილა გავრცელებული. 
46. დანდარი (დრანდა),.–წყვბუნი (წყ;ბე-ნი, წყვბ-ა, წყუბ-ა). 
ძველი ფორმა აფხაზეთის ცნობილი პუნქტის დრანდის სახელწოდებისა არის დანდა- 

რი1. (ისევე, როგორც პირველადი ფორმიდან;გ ა გარი წარმოიშვა შემდეგ გაგრა, ასევე 

პირველადი ფორმიდან დანდარი მომდინარეობს დანდრა? და დრანდა) 

დანდარი რქმევია როგორც დასახლებულ პუნქტს, ისე მთელ თემს; ამავე დროს დან- 

დარი სატომო სახელიც ყოფილა 4. 

სახელწოდება დანდარი უძველესი დროიდან მომდინარეობს: იგი ჩვენ გვხვდება, რო- 

გორც მოვიხსენეთ, უკვე ჰეკატე მილეტელთან (მე-6 საუკუნე ძველი წელთაღრიცხვისა)- 
სახელწოდება დანდარი თავისი გრამატიკული გაფორმებით განეკუთვნება ქართული 

ბეოგრაფიული სახელების ჯგუფს, ანალოგიური ბოლოკიდური ფორმანტით „-არ-ი,!, რო- 

გორიცაა: გაგარი, ხიდარი, ქინძარი, გომარი, ბიყარი, წუნარი და სხვანი. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ძველი ბერძენი ავტორები აფხაზეთის მხარესთან 

დაკავშირებულ მითოლოგიურ თქმულებას ტყუბი გმირების (დიოსკურების) შესახებ უკავ- · 

შირებენ არა მხოლოდ ძველ დიოსკურიას, არამედ ამ პუნქტსაც, დანდარს წ. 

საფიქრებელი იყო, რომ ბერძნულ თქმულებაში, ისევე როგორც სხვა შემთხვევაში, აქაც 

საქმე გვქონოდა ადგილობრივი თქმულების გამოძახილთან. 

და როგორც ირკვევა, ეს მართლაც ასე ყოფილა, 
  

1 იხ. მატიანე ქართლისა, გე, %455/232. 

? იხ. ჰეკატე მილეტელი, 80, I, გვ. 1. ფორმა დანდარი თვით ბოლო საუკუნეებამდე 

იყო შერჩენილი (იხ. შარდენის რუკა და აგრეთვე 1723 წელს პარიზში გამოცემული რუკა, 

რომლის 'მედგენის დროს გამოყენებული ყოფილა სულხან-საბა ორბელიანის მასალები). 

9 ფორმა „დანდრა" დამოწმებულია არქანჯელო ლამბერტისთან. 

ა იხ, ჰეკატე მილეტელი, 100. 016. („დანდარელნი" ანუ „დანდარნი"); დიონისე პერიეგე- 

ტი, 950, I, 184 („ქვეყანა ტინდარელთა“, შეადარეთ პლინიუს სეკუნდე, სადაც ქალაქ დანდარს 

ეწოდება ქალაქი ტინდარიდა, 5C, II, გვ, 178), 
" იხ. პავზანი პერიეგეტი, 5C, I, გვ. 573 (შეად. დიონისე პერიებეტ”, 100. CIL.). 
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აღსანიშნავია, რო1 ამ პუნქტს დანდარი (დრანდა) ორი სახელწოდება ჰქონია; გარდა 

ძირითადი სახელწოდებისა დანდარი (დრანდა), მას ადგილობრივ დღემდე შერჩენილი აქვს 

მეორე სახელი: წყჯვბუნი (წყუბგნი)!. 
ამ მეორე სახელწოდებას წყვბუნი (წყუვბგ-ნი) ძველად ჰქონია აგრეთვე ასეთი პა–- 

რალელური ფორმა: წყუვბ-ა, წყუბ-ა?. 
ეს სახელწოდება დრანდისა –- წყ 1 ბ-ა, წყუბ-ა ანუ წყვბ2-ნი (ისეე როგორც 

სახელწოდება ძველი დიოსკურიისა ტყუბე2-ნი) დაკავშირებულია ცნებასთან „ტყუბი". 
თვით ფუძე-სიტყვა ამ სახელწოდებისა „წყ კვბ"შ-=,წყუბ"- ერთი ძირისაა სიტყვასთან 

ტყუბი. შეადარეთ აგრეთეე "წყვბ-ი და წყვლ-ი (წყეილი), აგრეთვე ძველ-ქართჯლი 
რწყუმა (შერწყუმა, რაც შეწყვილებას, შეერთებას ნიშნავს). 

ამრიგად, ეს მეორე სახელწოღებაც დრანდისა წყვბე2ნი, დიოსკურების უძველეს თქმუ- 

ლებასთა§5 არის დაკავშირებული და აგრეთვე ქართული წარმოშობისაა. 

47, მოქვი. 
მოქვი, მნიშვნელოვანი პუნქტი აფხაზეთის „შუა-სოფლისა“, ცნობილია ადრეული საშუა- 

ლო საუკუნეებიდან 3. 

სახელწოდება მოქვი ჩვენ გვხუდება არა მარტო აფხაზეთის შუა-სოფელში, არამედ შიდა 

საქართველოშიაც („მოქვთა"“ შავშეთში). 

გრამატიკული გაფორმებით, ბოლოკიდური ფორმანტით, შეადარეთ მოქვი და იმავე ტი–- 

პის სხვა ქართული გეოგრაფიული სახელები: თმოგვი, ჩაქვი, ბახვი, ნეძვი, ძეგვი, არაგვი და 

სხვანი, 

48. თუსავი, თუსუმი. 

ადრეულ საშუალო საუკუნეებში მოქვის ზონაში მოიხსენება პუნქტი ორგვარი სახელწო- 

დებით: თუსავი და თუსუმიბ, 

გრამატიკული გაფორმებით (ბოლოკიდურებით „-ავ-ი“ და „-უშ-ი!) ორივე სახე ამ 

სახელწოდებისა ქართულია, შეადარეთ ქართული გეოგრაფიული სახელები: 

ა. ბოლოკიდურით „-ავ-ი": თელავი, მანავი, ზანავი, ბობნავი, ბოდავი, ტყვიავი და სხვა– 

ნი. (შეადარეთ ამას გარდა იქვე, თვით შუა-სოფლის ტერიტორიაზე: ფანავი, ფანავის ქედი). 

ბ, ბოლოკიდურით „-ომ-ი" „-უმ-ი%: ცხომი, იგივე ცხემი, თორთომი, იგივე თორთუმი, 
და სხვანი. 

49. ჯიხა-–ხორა, 

მოიხსენება ადრეულ საშუალო საუკუნეებში, მოქვის ზონაში. იგი იყო ერთ-ერთი რეზიდენ– 
ცია ეგრისის მთავრისა 1. 

სახელწოდება, როგორც აღნიშნული გექონდა, ქართული წარმოშობისაა: ჯიხნა-ხორა 

მეგრულ დიალექტზე სიტყვა-სიტყვით ნიშნავს: „ციზე-სახლი“, 

50. გუბი. 

დასახლებული პუნქტი მდინარე ღალიძგას ხეობაში (ზემო სექტორში). 

  

1 იხ. დ. გულია, 0ყ. CIL., გვ. 148. 
? იხ. იტალიური რუკები ძმ. პიციგანთა 1367 წლისა და ბიანკოსი 1436 წლისა (ფ. ბრუნი, 

00. CIL. ტაბულა). არსებობს აგრეთვე ამ სახელწოდების ასეთი ფორმაც–--,წყაბა“ (იხ. ნ. და- 

დიანი, 08. CIL., გვ. 52, აგრეთვე იტალიური რუკები), მაგრამ ეს მეორადი სახეობაა, მომ- 

დინარე ფორმიღჯან წყვბა. 

3 ის, მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსი, §C, I, გე. 275. მოქვის შესახებ იხ. 

აგრეთვე ცნობები თეოდოსი განგრელის ტექსტში (ს. ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, IV, 1, გვ. 50) 
და ძველ-ქართულ საისტორიო ძეგლში „მატიანე ქართლისა“ (გვ. #457/233). 

· იხ, თეოდოსი განგრელის ტექჰტი (10%. CIL.). 
· იხ. თეოდოსი განგრელის ტექსტი (100. CIL.). 
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ამ პუნქტის სახელწოდებას ორნაირი პარალელური ფორმა მოეპოვება: გუბ-ი და გუფ-ი 
#4 გუფ-უ: (აქ ჩვენ გვაქვს ისეთივე პარალელიზმი ფორმებისა, როგორც ზუბ-ი და ზუფ-უ: იხ. 

“ზემოთ, გე. 152) !. 

ფორმა გუბ-ი დამოწმებულია ძველ რუკებხე?. 

სახელწოდება ქართულია. ეს სახელწოდება „გ'უ ბკი“ ჩეენ გვხვდება როგორც ამ კუთხეში, 
ისე შიდა საქართველოში (სოფლები დიდი გუბი და პატარა გუბი იმერეთში, ხონის რაიონში; 
იქეე მდინარე გუბის-წყალი). 

რაც შეეხება ამ სახელწოდების მეგრულ სახეობას გუფ-ი I გუფ-უ, იგი იმასვე ნიშნავს, 

“რასაც ზოგად ქართული გუბი I გუბე (შეგუბებული წყალი). 

51. მარგული, მერგულა. 

ამ პუნქტს ამჟამად ეწოდება მე რ კულა; ძველ წყაროებში: არქანჯელო ლამბერტით 

«იხ. რუკა) – მე რგულა; ლუი გრანჟიეთიე: მარგ ული; ფედოტ ელჩინითა და პავლე ზახა- 
“«რიევით: მარჯკული, მარგული 1. 

შეადარეთ შიდა საქართველოში: მარგვი, მარგვისი (ლეონტი მროველი, გე. «128/20) 

აგრეთვე მარგვიში (სოფლის სახელი ლეჩხუმში). 

სახელწოდებაშა მარგული, მერგულა, ბოლოკიდური „-ულ-იბ, „-ულ-ა" ქართული ფორ- 

მანტია. 

52. დღვანა (დვანა). ს 

დასახლებული პუნქტი იმავე მოქვის ხეობის ქვემო ნაწილში (იხ, არქანჯელო ლამბერ- 

„ის რუკა). ' 
ეს სახელწოდება დ ღვანა, დვანა, ჩვენ ჭეხვდება არა მხოლოდ ამ მხარეში, არამედ 

შიდა საქართველოს სხვა პროვინციებშიაც, რაც მის ქართულ წარმოშობაზე მიუთითებს. ასე- 
თია ზეოგრაფიული სახელები: დღვანა- სახელწ.-დება სოფლისა შიდა სამეგრელოში (გე– 

გეჭკორის რაიონში, კურხუს თემში); დღვანი-–- სახელწოდება სოფლისა აჭარაში (ხულოს 
“რაიონში, ოლადაურის თემში); დვეანი – სახელწოდება სოფლისა ქართლში (გორის რა- 

იონში). 

სახელწოდებაში დღეანი I დღვანა, დეანი II დეანა ბოლოკიდური „-ნი%, „-ნა" გეოგრა- 
ფიული სახელების ჩვეულებრივი მაწარმოებელი · ფორმანტებია ქართულში. კერძოდ ბოლოკი–- 

-დური უ„-ნა#% ჩვენ გვაქვს ქართული გეოგრაფიული სახელების მთელ რიგში, როგორიცაა ალ- 

პა-ნა, ასკა-ნა, ბოდორ-ნა და სხვანი, კერძოდ აფხაზეთში ისტორიული პუნქტის სახელწოდებ-ში 

(ნაა –+) ნაა-ნა (იხ. ზემოთ, გვ. 157). 

53-56 პიტაური.-კვიტაული (ცკვიტოუ->ლი) კვიტაური.–ღურძაუ- 

ლი.–მერხეული. 

მოქვის ხეობის დასავლეთით არქანჯელო ლამბერტის რუკაზე აღნიშნულია სოფელი პ ი–- 

ტაური!. 

  

1 ფორმებიდან გუფუ და ზუფუ იწარმოება გუფუარი (=გუფუელი; იხ. ი, ყიფშიძე, LიიXV8- 
39MM8 M#ს8:00#M050-0 #3ILM8, 1914 წ. გვ. 0127) და ზუფუარი (=ზუფუელი; იხ. წარწერა 

ილორის ხატისა 1651 წლისა). 
2? იხ. ფრ. დიუბუა დე მონპერე, 0ჯ. CIL., L, გვ. 336, ტაბულა. ფორმა გუბ-ი, პარალელად 

ფორმასთან გუფ-ი (გუფ-უ) ამჟამადაც იხმარება (იხ. M. #VX0C#8069, 00. CIL., გვ. 28). 
3 იხ, ლუი გრანჟიე, 0ჰწ. ლ1L., გვ. 49- – ელჩინისა და ზახარიევის II0C0XX%CX80... ზვ. 351, 

323 (M8085VX-I, M80XV+-, M0ი0VVX-, ფონეტიკურად „მარგულ-იზ).–- კ. ვესკონტის რუკაზე 1318 

წლისა მდინარის სახელწოდება ტრანსკრიბირებულია როგორც MსXVს18. 
ა ლამბერტის ტრანსკრიფციით II8·0808(3). ეს სახელწოდება ადგილობრიე დღემდის შე– 

ნახულა და გამოითქმის როგორც დღეანა და დვანა (დუანა). იხ. დ. გულია, LI6CI0ხM4 

16X36MVM, 1, 1925 წ., გვ. 162; კ. ბერულავა, აფხაზეთის ისტ. ადგ., 1951 წ., გე. 73 – 74. 
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ამავე ზონაში ამჟამად მდებარეობს სოფელი სახელწოდებით კვიტაული ანუ კვიტო– 

ული. ეს სოფელიც აგრეთვე ისტორიულად ცნობილი ძველი დასახლებული ადგილია. იგი 

მოხსენებული აქვს მოსკოვის სამეფოს ელჩს ოუედოტ ელჩინს თავის მოხსენებითს ბარათში 

(1640 წ.) ფორმით კ 'ვ1იტოულ-ი,!, სახელწოდება ამ პუნქტისა დამოწმებულია აგრეთვე. 
პარალელური ფორმითატ: კვიტაური (1816 და 1834 წლების რუკებზე)? 

ეს სახელწოდებანი – პ იტ აური, კვიტაური, კეიტაული – გრამატიკული გა- 

ფორმებით, ბოლოკიდური ფორმანტით „ა-ურ-ი", „ა-უზლ-ი“--ქართულია. 

ამავე ჯგუფს განეკუთვნება გეოგრაფიული სახელწოდებანი იმავე შუა-სოფლის მხარისა 

ქართული გრამატიკული ფორმანტით „ა-ულ-ერ და „ე-ულ-იბ: 

ღურძაული (სახელწოდება სოფლისა და მთაგრეხილისა კოდორსა და მაჭარ-წყალს. 

შუა); 
მერხეული (სოფელი მაჭარ-წყალის ხეობაში). 

შეადარეთ ქართული ჯეოგრაფიული სახელები: 

ა. ბოლოკიდურით „ა-ურ-ი%: ამბროლაური, სოლიბაური, მახინჯაური, ფასანაური, ბულა– 

ჩაური, ქისტაური და სხე. 

ბ. ბოლოკიდუოით „ა-ულ-ი" და „ო-ულ-ი": ბერძენაული, ჩარექაული, ბუთურაული, ხა– 

რაგოული, როდინოული, ალექსანდროული და სხე. 

გ. ბოლოკიდურით „ე-ულ-ი": ნაფარეული, "მირიანეული, კორბეული, ბარეული, ბუბეულ“ 

და სხვ. 
ფუძე-სიტყვის მიხედვით შეადარეთ” დასახელებული გეოგრაფიული სახელწოდებანი აფხა-- 

ზეთისა და შიდა საქართველოს მხარეებისა: 

პიტ-აური (აფხახეთში) და პ·ი ტ-არ-ეთი (ქვემო ქართლში); 

კვიტ-აული ანუ კვიტ-აური აფხახაეთში და კვიტ-აური ანუ კვინტ-აური: 

ჭოროზის ხეობაში (ბათუმის ოლქის სამხრეთ ნაწილში, რომელიც ამჟამად თურქეთს აქვს მი– 

ტაცებული; იხ. 5-ვერსტიანი რუკა); 
მერხ-ეული (აფხაზეთში) და მარხი, ზემო და ქვემო (ზემო სვანეთში); 

ღურძ-აული (აფხაზეთში) და ღურძ-აული (აჭარაში, ხულოს რაიონში). 

57. სოფელი ტამაში, ტამუში.–მდინარე ტამა. 
შუა-სოფლის მხარეში მდებარეობს სოფელი, რომელსაც ძეელად რქმევია ტამაში, ტა– 

მუში! 

მდინარეს, რომელთანაც გაშენებულია სოფელი, რქმევია ტამ ა (გაი. ტამუ) და აქედან” 

არის წარმომდგარი სოფლის სახელწოდება ტამა-ში, ტამუ-ში ბ. 

ბოლოკიდური „-ში" ჩვეულებრივი გრამატიკული ფორმანტია მეგრულში (უდრის ზო–- 

სად-ქართულს „-სი“). ტამა-ში, ტამუ-ში, ნიშნავს: ტამა-სი, ტამუ-სი. 

ეს გრამატიკული ფორმანტი მეგრული დიალექტისა „-ში“ (=„-სი“) ჩვენ გვხვდება იმავე. 

შუა-სოფლის მხარის გეოგრაფიულ სახელწოდებათა "მთელ რიგში (წკირი-ში, თოუმი-ში, დღა- 
მი-ში, ლაგუა-ში, ყუარა-ში და სხვე. 

58. სოფელი კ ანდახი.– მდინარე კანდახა, 

შუა-სოფლის მხარეში, ტამუშის დასავლეთით, მდებარეობს სოფელი, რომელსაც ამჟამად. 

ეწოდება კინდღი (კ?ნდგლ-ი); ძველი სახელწოდება ამ სოფლისა ყოფილა კანდახი; ხოლო 

1 იხ. II0C6030780 ...,ს. ბელოკუროვის გამოცემა, 1888 წ., გვ. 325. 

2? იხ, ფრ. დიუბუა დე მონპერე, 0. CIL., I, გე. 336, ტაბულა. 

? იხ. იტალიური რუკები XIV-XVI საუკუნეებისა (ფ. ბრუნი, 00. C01L., ტაბულა); წ. და– 
დიანი, ქართველთა ცხოვრება, 0X, I, გვ. 46. სოფელს ამჟამად ეწოდება ტამუში (ტამჯში). 

+ უფრო გვიან სოფლის სახელწოდება გადასულა მდინარეზედაც და მას საშუალო საუკუ- 

ნეებში რქმევია როგორც ტამა, ისე ტამაში I ტამაშა, ანუ ტამუში || ტამუშა (ტა მ ა-–იხ. იტა- 

ლიურ რუკაზე ძმ. პიციგანთა 1367 წლისა. საბზელწოდებათა ვარიანტები იხ. ფ. ბრუნი, 0ხ. CI. 

ტაბულა). · · 
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მდინარე ლაგუაშს, რომელსაც ესახღვრება ეს სოფელი ”"აღმოსავლეთის მხრით (და რომლის ნა– 
პირზედაც ძველად განფენილი ყოფილა ძირითადად ეს სოფელი) რქმევია კანდახა!, 

აღსანიშნავია, რომ ეს სახელწოდება სოფლისა კანდახი ჩეენ გვხვდება არა მხოლოდ. 
შუა-სოფლის მხარეში, არამედ სხვაგანაც საქართველოში. კანდა ხი ეწოდება ინგილოთა- 
ძველ სოფელს (ზაქათალის რაიონში). 

59. ნავთსადგური სკურია ანუ ისკურია.- მდინარე სკურჩა, 

შავი ზღვის სანაპიროზე, მდინარე სკურჩას შესართავთან, მდებარეობდა მოავარი ნავთ– 
სადგური შუა-სოფლის მხარისა. 

ამ ნავთსადგურის სახელწოდება დაცულია ფორმით „ი სკუ რ ია, მაგრამ ძირითადი ფორმა: 

სახელწოდებისა, როგორც ირკვევა, იყო „სკურიაი, რომ ფუძე - სიტყვა ამ სახელწოდე- 
ბისა არის „სკურ-", ამასს ცხადჰყოფს სახელწოდება მდინარისა „სკ 'ურ-ჩ ა". მონაცვლეობა. 

ფორმებისა „სკურია# და „ისკურია“' იმავე სახისაა, როგორც მონაცვლეობა ფორმებისა სახელ– 

წოდებებში: წრია და იწრია?ზ, სპერი და ისპირიბ, 

სახელწოდება სკურია ქართული წარმოშობისაა, რასაც ადასტურებს ის გარემოება,. 

რომ სახელწოდება ამ ფუძე-სიტყვით ჩვენ მრავალგზის გვხვდება შიდა საქართველოში. ასე–- 

თებია: 

სოფ. სკურია–-ხობის რაიონში (ხ. ქვალონის თემში); 

სოფ. სკური (ისტორიული ციხით) წალენჯიხის რაიონში (იქვე სკურის წყალი)"; 

სკურ-დიდი, სახელწოდება სოფლისა ბათუმის რაიონში (აჭარის-წყალის თემში); 

სკურა, სახელწოდება სოფლისა ქობულეთის რაიონში (კინტრიშის თემში); 

სკურდი-– სახელწოდება სოფლებისა ცხაკაიას რაიონში (ხორშის თემში) და გეგეჭკო- 

რის რაიონში (გაჭედილის თემში). · 
რაც შეეხება მდინარის სახელწოდების ფორმას „ს-კ უ რ-ჩა%, ანალოგიური წარმოება. 

გეოგრაფიულ სახელწოდებათა აგრეთვე დამოწმებულია შიდა საქართველოში. ისევე როგორქც, 

ფუძე-სიტყვისაგან „სკურ-+ (სკურ-ია) მიღებულია სახელწოდება სკურ-ჩა, ასევე სახელწოდე– 
ბიდან მუხური ჩეენ გვაქეს მუხურჩაზ, სახელწოდებიდან წიფა (წიფორი, წიფერი) -– წიფერჩი!; 
ახალოგიური სახისაა აგრეთვე გეოგრაფიული სახელწოდებანი: ობჩა, ვარჩა, სუხჩე (სუხჩა), 

წარჩე და სხე. 

კერძოდ, თვით ეს სახელწოდება ,სკურჩა“ სხვაგანაც გვხვდება საქართველოში. სკურჩა 

ეწოდება სოფელს ჭოროხის ხეობაში (ყოფილი ბათუმის ოლქის იმ ნაწილში, რომელიც თურ–- 
ქეთს აქვს მიტაცებული). ამას , გარდა სახელწოდება სკურჩა ჩვენ მეორეგხის გვხედება იმავე 

შუა-სოფლის მხარეში (სახელი მდინარისა, რომელიც ერთვის ზღვას კოდორის ჩრდილო-და– 

სავლეთით, სოფელ ბაბუშარასთან), 

1 კ. ვესკონტეს რუკაზე 1318 წლისა C9ML(800)8<-#(C0ვ30'00ს8 კანტახა (კანდახა), იხ. ფ> 
ბრუნი, 00. 0IL., ტაბულა. მე-19 საუკუნის პირველი ნახევრის რუკაზე (1834 წლისა) სოფლის 
სახელი წარმოდგენილია როგორც კანდის-ი (კანდეხ-ი –- კანდახ-ი) ის ფრ. დიუბუა დე მონპე+ 

რე, 0ჯ. C1Iხ., გვ. 336, ტაბულა. 
2 იხ. ფრ. დიუბუა დე მონპერე, 0ჯ. 0IL., L გვ. 307, 316, 336 (ტაბულა). 

2 წრია სახელწოდება პუნქტისა ჭოროხის ხეობაში (ყოფ. ართვინის ოლქში), იწრია– 

ჟკართლში (დუშეთის რაიონში). 
· დოსითეოს პატრიარქი ნავთსადგურს უწოდებს ა„(ს)კურჩა"-ს („(სჰკურსა"-ს) ნავთსად- 

გურს, პატრი იოანეს მოხსენებაში (1629 წ.)--სკორჩა. რაც შეეხება შარდენთან და სხვა ევრო– 

პელ ავტორებთან დაცულ ფორმას I>2680ს», I5წ8ის» (Iა5დიის) იგი თურქული გადმოცემაა 
სახელწოდებისა „ისკურია“. აღვნიშნავთ ამასთან; რომ ფორმა „ისკურია" წარმოდგენილია 

მე-19 საუკუნის რუკებზე. . 

" სახელწოდება ამ სოფლისა სკ ური მოიხსენება აგრეთვე ფორმითაც სკურდი (იხ. ე. თა- 

ყაიშვილი, არქ. მოგზაურობა სამეგრელოში, ძეელი საქართველო, IIL, 1913--1914, გვ. 192, 241) 

«4 სახელწოდება პუნქტისა ოდიშში (გეგეჭკორის რაიონი). 

? სახელწოდება პუნქტისა ლეჩხუმში. 
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60. წყურგილი. 
სახელწოდება სოფლისა მდინარე სკურჩას მარცხენა სანაპიროზე (იხ. არქანჯელო ლამბერ– 

დის რუკა), სახელწოდება ქართული წარმოშობისაა. მეგრულად „წყუ-რგილი“ ნიშნავს: „წყა- 

რო გრილი" („წყუ"-- წყარო, „რგილი%--გრილი). 

გეოგრაფიული პუნქტი (სოფელი) ამავე სახელწოდებით „წყუ-რგილი“ არის აგრეთვე ოდიშ- 

ში (უგდიდის რაიონში). 

61--62.ი ტკვა ჯა. -– ტკვარჩელი. 
ტკვაჯა ეწოდებოდა სოფელს მდინარე კოდორის ზონაში, ფანავის ქედის სამხრეთ კალ- 

თებხე (იხ, არქანჯელო ლამბერტის რუკა). 

_ „ტკვა-ჯა"“ ორნაწილედი სიტყვაა, ტკვა მეგრულად წიშნაეს კიბეს; ჯა ნიშნავს ხეს „ტკვა- 

4 +ჯა% სიტყვა-სიტყვით: კიბე-ხე; ასე ეწოდება ხის ერთი მორისაგან გამოთლილ კიბეს. 

იგივე ფუძე-სიტყვა „ტკვა? = „კიბე“ ჩვენ გვაქვს შუა-სოფლის მხარის მეორე გეოგრაფიულ 

საზელმშიაც: ტკვარჩელი („ტკვა-რჩელი" ასევე ორნაწილედი სიტყვაა; ნიშაავს: დაფენილი 

იბე) !. 

2 აღსანიშნავია, რომ სახელწოდება „კიბე«, როგორც სახელი გეოგრაფიული პუნქტისა, სხვა- 

განაც გვხვდება საქართველოში (კ ი ბე––სახელი სოფლისა აჭარაში, ბათუმის რაიონში; კ ი- 

ბულა – სახელი სოფლისა იმერეთში, ქუთაისის რაიონში). 

63. სათამაშო. | 
მდინარე კოდორის დელტის მარცხენა სანაპირო ზონაში არქანჯელო ლამბერტის რუკაზე 

„აღნიშნულია სოფელი ქართული სახელწოდებით: სათამაშ(ო!. ეს პუნქტი „სათამაშო4 აღნიშ- 

ნულია მე-19 საუკუნის პირველი ნახევრის რუკებზედაც?, სოფელი ამჟამად აღარ არსებობს, 
მაგრამ ნასოფლარს დღემდე აქეს ადგილობრივ შერჩენილი სახელწოდება „სათამაშო“ 

64. კოდორი (IL. კოდა. 

XIV -–- XVI საუკუნეთა იტალიურ რუკებზე მდინარე კოდორის დელტაში აღნიშნულია პუნ- 

„ქტი, სახელწოდებით გო დ ომ, იგივე კოდა. ესვე პუნქტი დელილს (1738 წელს) აღნიშნული 
„აქეს სახელწოდებით კოდორიბ!. 

როგორც უკვე მოხსენებული გექონდა, ეს ქართული გეოგრაფიული სახელწოდებანი კოდო- 

რი და კოდა ჩვენ გვხვდება მდინარე კოდორის ხეობაში არა მარტო შუა-სოფლის მხარეში, 

„არამედ აგრეთვე აბსილეთის მხარეში, წიბელის (წებელდის) მეხობლად". 

+» , 

65-82. აქ ცალკე ვეხებით შუა-სოფლის მხარის თვრამეტ სოფელს, რომლებიც აღნიშნუ– 

ლია აფხაზეთის საკათალიკოზოს საისტორიო საბუთებში. 
ბიჭვინთის (აფხაზეთის საკათალიკოზო ტახტის) XVI-XVII საუკუნეთა საისტორიო სა- 

„ბუთებში შუა-სოფლის მხარის დასახლებულ პუნქტთა შორის მოიხსენება შემდეგი სოფლები: 

65. მარმარის-კარი; 66. ფშია ანუ ფშა; 67. თილითი ანუ თლითი; 68. ჭალა; 69. ნაჯაიანუ 

ანუ ჯაიანისეული; 70. ნაჯგვიბიუ; 71, ზეგანი; 72. თხილარი; 73. მარცხეული ანუ მარცხული: 
74. მარცხეული-თხილარი; 75. კამულეთი; 76. ღალიძგა; 77. ილორი; 78. ხაუჟელი ანუ სახაუ- 

„ქელო; 79. ტყაურუ; 80. ხორი ანუ ხური; 81. წამხარი; 82. მუხური. 

ამ პუნქტების ადგილმდებარეობისა და სახელწოდებათა შესახებ საჭიროა აღინიშნოს შემ–- 

«დეგი. 

65. მარმარის-კარი. 
სოფელი სახილწოდებით მა რმარის-კარი მოიხსენება საისტორიო დოკუმენტში, რო- 

(მელიც აფხაზეთის 'აკათალიკოზოს დიდი იადგარის სახელით არის ცნობილი (XVI საუკუნის 

1 ტკვარჩელის ეტიმოლოგიის შესახებ იზ. პროფ. ი. ყიფშიძე, L08MM2X9688 MVVIო06150%0X0 
:80M#8, 1914 წ., გვ. 329; კ. ბერულავა, აფხაზეთის ისტ. ადგილები, 1951 წ., გვ. 79. 

2 იხ. დიუბუა დე მონპერე, 0ჯ%. 0IL, გვ. 336, ტაბულა. ..._ 
' იტალიური ტრანსკრიფციით C0%0, C0%60 (იხ. ფ. ბრუნი., ტაბულა). 
· იხ. დიუბუა დე მონპერე, 0ხ. CIხ., ზვ. 336, ტაბულა, 

' იხ. ზემოთ, # 20, გვ. 155--156. 
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ტექსტში) 1. სოფელი აღნიშნულია აგრეთვე არქანჯელო ლამბერტის რუკაზე, რუკიდან ირკვევა, 
რომ სოფელი მარმარის-კარი მდებარეობდა კოდორის ზონაში, მდინარე სკურჩას მარ- 
ჯეენა სანაპიროზე. 

არქარჯელო ლამბერტის რუკიდან (და აგრეთვე XVII-XVIII საუკუნეთა სხვა რუკები– 
დანაც) ? ირკვევა ამასთან, რომ მდინარე სკურჩას მეორე სახელად რქმევია მარმარ-წყარი. 
აღსანიშნავია, რომ ეს სახელწოდება მდინარისა დღემდისაც შენახულა ადგილობრივ (ფორმით. 
მარმარა, მარმარ-წყარი) 3. 

სახელწოდება სოფლისა მარმარის-კარი-– ტიპიურად ქართულია. ანალოგიური გეო“ 

გრაფიული სახელწოდებანი, რომელთაც ერთვის სიტყვა „კარი“, გავრცელებულია როგორც 
აღმოსავლეთ საქართველოში (ტაშის-კარი, მთიულთ-კარი, კობიანთ-კარი, ვეჟანაანთ-კარი და- 

სხვ.), ისე დასაელეთ-საქართქტლოში (უფალის-კარი, გულეი-კარი, წალი-კარი, და სხე.), 

66. ფშია ანუ ფშა (მრავლობითი რიცხვის ფორმით: ოშეფი=ფუშები). 

სოფელი სახელწოდებით ფშია ანუ ფშა მოიხსენება აფხახეთის საკათალიკოზოს დიდ. 

იადგარში (1611--1616 წლების ტექსტში)ბ და აგრეთვე აღნიშნულია არქანჯელო ლამბერტის- 
რუკაზე. მდებარეობდა ეს სოფელი კოდორის ზონაში, მდინარეების სკურჩას და ლაგუაშის სა- 

თაქეებში (სოუ. ათარას სექტორში). ' 

მოსკოვის სამეფოს ელჩის ფედოტ ელჩინის მოხსენებითი ბარათიდან (1640 წ.) ირკვევა. 

ამასთან, რომ ამ სოფლის სახელწოდება მრავლობითი რიცხვის ფორმითაც ყოფილა ძ0ნობილი 

ფ შეფი (=ფშები)!. 
სახელწოდება ქართული წარმოშობისაა. ფშა, ფშანი (= ფშები) ქართული სიტყვაა. 

სულხან-საბა ორბელიანის განმარტებით: „ფ შ --––მდინარისაგან წყარო, მუნვე ახლოს გა– 

მოდენილი". 

„ფშანი--მრავალ-ფშა“ (=ფშები). 
გეოგრაფიული სახელწოდებანი, ნაწარმოები სიტყვისაგან „ფშა“, ჩვენ გვაქვს როგორც ამ 

სოფლის სახელწოდებაში ფშა, ფშია, ისე აფხახეთის მხარეთა მთელ რიგ სხვა გეოგრაფიულ 
სახელებში: 

ფშეფი (–>ფშაფი) სახელწოდება მდინარისა და სოფლისა იმავე შუა-სოფლის მხა– 

რეში, დრანდის სექტორში. - 

ფშაური- სახელწოდება სოფლისა გალის რაიონში. 

ფ შ ია– სახელწოდება მდინარისა გაგრის რაიონში. 

67. თილითი ანუ თლითი. · 
სოფელი სახელწოდებით თილითი ანუ თლითი მოიხსენება ბიჭვინთის მთელ რიგ, 

დოკუმენტებში: აფხაზეთის საკათალიკოზოს გლეხების დიდ დავთარში 9, აფხაზეთის საკათალი– 

კოზოს დიდ იადგარში ? და ბიჭვინთის სიგელებში 1611--1612 წლებისამ და 1628 წლისა ზ 

1 დოკუმენტი პირველად გამოცემულია პროთ. ალ. ხახანაშეილის მიერ (გუჯრები, 1891 წ. 

გე- 124––153), მეორედ ს. კაკაბაძის მიერ (საისტორიო მოამბე, 1925 წ., წ. II, გე. 177--197), 

დოკუმენტი ქვემოთ ციტირებული გვაქვს მეორე გამოცემის მიხედვით („მარმარის-კარი" – იხ. 

. 183). · 

ა 9 >. რუკა შარდენისა და 17232 წელს პარისში გამოცემული (ფრანგულად) რუკა კავკა– 

სიისა და კასპიის ზღვის მიმდგომ მხარისა (რომლის შედგენის დროს გამოყენებული ყოფილა. 

სულხან-საბა ორბელიანის მასალები). · 

? ეს სახელწოდება მდინარისა აღნიშნულია მე-19 საუკუნის რუსულ რუკებზხედაც (X8ნ9M§ი ი). 

იხ. აგრეთვე ფრ. დიუბუა დე მონპერე, 0ჰ. CIL., I, გვ. 336, ტაბულა. 

ბ იხ. გვ. 187. 

6 იხ. II0CC09XM0»#M0... (ს, ბელოკუროვის გამოცემა, 1888 წ.), გვ. 325. ელჩინის ტრანსკრიფ- 

ციით ” ფშ-ეფე““>ფშეპაფე (IIII6X9I6). 
ბ იხ. 1914 წლის გამოცემა (ს. კაკაბაძის რედაქტორობით), გვ. 33--36, 46. 

1 იხ. გვ. 194 (ტექსტი 1600 წლის ახლო დროისა), ” 

9 იხ. რთველოს სიძ, ი (ე. თაყაიშვილის რედაქტორობით), L 1920 წ., გე. 34%. 
რ სრა რველი აალსით საბუთები პდო კაკაბაძის ' რედაქტორობით), I, 

1921 წ., გვ. 41. 
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"სოფელი აღნიშნულია აგრეთვე არქანჯელო ლამბერტის რუკაზე. მდებარეობდა ეს სოფელი მოქ- 

ვის ჩრდილოეთით, მოქვის-წყალის ხეობის ზემო ნაწილში. 
სახელწოდება ქართულია. (გარდა იმისა, რომ ბოლოკიდური ფორმანტი „-თი"! ჩვეულებ- 

რივი დაბოლოებაა ქართული გეოგრაფიული სახელებისა, სახელწოდება თილი-თი I თლი-თი 
ოუძე-სიტყვის მიხედვითაც უკავშირდება ქართულ გეოგრაფიულ სახელებს; შეადარეთ სოფლის 

„სახელები ლიახვის ხეობაში: თლი II თლი-სი, თლია). 

68. გალა, 

სოფელი ამ წმინდა ქართული სახელწოდებით ჭა ლა მოიხსენება აფხაზეთის საკათალი- 
კოხოს დოკუმენტებში: დიდ იადგარში (ტექსტები 1611-1616 წლებისა)1 და დიდ დავთარში 

#4ტეჭსტი 1622 წლისა) 2. მდებარეობდა იგი მოქეის ხეობის ზემო, ნაწილში, სოფელ თილითის 

გვერდით (აფხახეთის საკათალიკოზოს გლეხების დიდ დავთარში მოსახლეობა თილითისა და 

ჭალისა ერთად არის აღნუსხული) ?. ადგილმდებარეობის ამ ზუსტი ჩვენების მიხედვით, ისტო- 

-რიული სოფელი ჭალა არის თანამედროვე პუნქტი ჭპილოუ. თვით ეს თანამედროვე სახელ- 

წოდება (ჭილოუ), ცხადია, არის გვიანდელი სახენაცვალი სახეობა ძველ-ქართული სახელწოდე- 

ბისა ჭალა. (აღსანიშნავია, რომ სოფლის ერთ-ერთ მუხურს დღემდე შერჩენილი აქვს სახელ- 

“წოდება „ჭალოუ“ „ჭალოუ-აიმარა"; იხ. ათკილომეტრიანი ადმ. რუკა). 

დაგვრჩენია აღვნიშნოთ, რომ სახელწოდება ჭალა, როგორც დასახლებულ პუნქტთა 

სახელი, ფართოდ არის გავრცელებული საქართველოში: იგი ჩეენ გვხვდება ქართლში, კახეთის 
მვათფეთში (თიანეთში), მესხეთში, იმერეთში, რაჭაში, გურიაში, სამეგრელოში (ჭალა-დიდი), 
აგარაში. 

69. ნაჯაიანუ ანუ ჯაიანისეული. 
პუნქტი ნაჯაიანუ, რომელსაც აგრეთვე ეწოდებოდა „ჯაიანისეული მამული“ 

„იყო ნაწილი სოფელ ჭალისა, მოიხსენება აფხახეთის საკათალიკოზოს ორსავე მთავარ დოკუ- 

„“მენტში, დიდ იადგარსა და დიდ დავთარში 3. 
ჯნაჯაიანუ“ (ნა-ჯაიან-უ) მეგრული ფორმაა სახელწოდებისა „ჯაიანისეული“. 

70. ნაჯგიბიუ (ნაჯგუბიუ). 

პუნქტი ნაჯგიბიუ (ნაჯგვბიუ) მდებარეობდა სოფ. თილითის მეზობლად (აფხაზეთის 

“საკათალიკოზოს გლეხების დიდ დავთარში იგი თილითთან ერთად მოიხსენება) წ. 
სახელწოდება ამ პუნქტისა თავისი გრამატიკული სახეობით ისეთივეა, როგორც ზემოთ- 

„დასახელებული ნაჯაიანუ (ნა-ჯაიან-უ) = ჯაიანისეული; ასეე ნაჯგიბიუ 

„(ნაჯგიბი«უ) იგიეეა რაც ჯგიბიასეული. 

71. ზეგანი. 

სოფელი ამ წმინდა ქართულის სახელწოდებით ზეგანი, მოხსენებული ბიჭვინთის 1628 

წლის სიგელში 9, მდებარეობს მდინარე ღალიძგას და მოქვის-წყალს შუა. ეს სოფელი ამავე სა- 
“"ხელწოდებით დღემდის შენახულა. 

72 თხილარი (–>თხალარი, თხინი). 

ბიჭვინთის 1628 წლის სიგელში, შუა-სოფლის მხარეში მოიხსენება სოფელი სახელწოდე– 

ბით თხალარი; სახელდობრ ამ მხარის პუნქტთა ჩამოთვლის დროს იგი დასახელებულია 

თილითის შემდეგ და ზეგანის წინ 7, ამ ჩვენების მიხედვით ირკვევა, რომ ეს სოფელი არის თა– 

„ნამედროვე თხი ნი (რომელიც სწორედ თილითსა და ზეგანს შორის მდებარეობს). 

1 იხ. გვ. 187--188. 

3 იხ. გვ. 39-40, 46. 

2 იზ. გქ. 46. 

· იხ. დიდი იადგარი (1611--1616 წლების ტექსტი), გვ. 187; დიდი დავთარი (1622 წლის 
ტექსტი), გე. 39-––40. 

· იხ, დიდი დავთარი, გვ. 35. – 

4 იხ. დასავლეთ საქართველოს საეკლესიო საბუთები (ს. კაკაბაძის რედაქტორობით), 

1921 წ., I, გვ. 41–-42. 

1 იხ. იქეე. 
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ვარიანტები ამ სახელწოდებისა თხალარი და თხინი გეიჩვენებბს რომ პირეელადი 
«კახე ამ საბელწოდებისა არის თ ხილარი (I თხილნარი), 

აღენიშნავთ ამასთან, რომ ანალოგიური სახელწოდებანი გეოგრაფიული პუნქტებისა ფარ- 

„თოდ არის გავრცელებული შიდა საქართველოში; ასეთებია სოფლები: თხირნალა – აჭარაში 

„(ბათუმის რაიონში); თხინლარა --– ქართლში (თეთრიწყაროს, გორის და ლენინგორის რაიო- 

ნებში); თხილოვანი –– ქართლში (დუშეთის რაიონში); თხილვანა –- აჭარაში (ბულოს რაიონში); 

#თხილვანა–>თხინვალა--ქართლში (თბილისის რაიონში); თხინალა –– ქართლში (ხაშურის რა- 

იონში); თხინაშ-კარი –– გალის რაიონში: თხილთა-წყარო –- იმერეთში (ჩხარის რაიონში) 
და სხვ. 

73. მარცხეული ანუ მარცხული. 
სოფელი მარცხეული ანუ მარცხული მდებარეობდა ღალიძგის ხეობის შუა ნა- 

წილში, მდინარის მარცხენა სანაპიროხე, ტკვარჩელის ქვემო ზონაში. (ამ სოფლის სახელწო- 

დების ორი ფორმიდან მარცხეული აღნიშნულია ბიჭვინთის “სიგელში 1628 წლისა !, 
მარცხული--არქანჯელო ლამბერტის რუკაზე). 

სახელწოდება როგორც გრამატიკული სახეობით, ისე ფუძე-სიტყვით, ქართულია, ძველ- 

„ქართულად „მარცხულ“ ნიშნავს „მარცხნით"-ს. ეს სახელწოდება სოფლისა მარცხული ანუ 
მარცხეული ჩანს იშისგან წარმომდგარა, რომ სოფელი მდინარის მარცხენა ნაპირას მდე- 

'ბარეობდა (ასეა იგი აღნიშნული ლამბერტის რუკაზე). 

74. სოფელი მარცხეული-–თხილარი (მარცხეული-თხალარი). 

მოხსენებულია ბიჭვინთის 1628 წლის სიგელში 2. როგორც გვიჩვენებს მისი სახელწოდება, 

რომელშიაც გაერთიანებულია სახე ლები ორი მეზობელი სოფლისა, იგი მდებარეობდა მდინარე 

ჯლალიძგასა და მოქვის წყალს შუა (ღალიძგას ხახით ესაზღვრებოდა მარცხეულს, მოქვის-წყა– 

ლის ხაზით--თხილარს) 3. 

75. კამულეთი. 
როგორც ირკვევა ბიჭვინთის 1628 წლის სიგელიდან, კამულეთი მეხობელი სოფელი ყო– 

“ფილა თილითისა (მოსახლენი თილითისა და კამულეთისა ამ საბუთში ერთად არიან აღნუს- 

“ხულნი) ბ. კამულეთი, ცხადია, მდებარეობდა მდინარეზე, რომელსაც. ამჟამად ეწოდება კუმარჩა, 

“იგივე კამურჩა (ე. ი. კამურის მდფინარე; შეადარეთ სკურჩა–-–სკურის მდინარე; იხ. ზემოთ, გე.171). 

:ეს მდინარე შეერთვის მდინარე მოქვის-წყალის დასავლეთ სათავე ტოტს სწორედ ჭალა- 

თილითის ზონაში, 

სახელწოდება კამულეთი თავისი გრამატიკული აღნაგობით (გეოგრაფიულ სახელთა 
“ჩვეულებრივი დაბოლოებით „-ეთ-ი?") ქართულია. აღსანიშნავია ამასთან, რომ ეს სახელწოდება 

„ჩვენ გვხედება აგრეთვე შიდა საქართველოში (კამე ლე თ ი-–სახელწოდება სოფლისა ლიგანის- 

"ბევში, ჭოროხის ხეობაში, მურღულს ზემოთ; იხ. 5-ვერსტიანი რუკა), 

76. ღალიძგა. _ 
სოფელი სახელწოდებით ღალიძგა მოიხსენება აფხაზეთის საკათალიკოხოს დოკუმენ- 

„ტებში-– დიდ დაეთარში (მე-17 ს. დასაწყისის ტექსტი)? დიდ იადგარში (1627--1639 წლე- 

ბის დექსტი) ზ და ბიჭვინთის სიგელში 1628 წლისა. აღნიშნულია არქანჯელო ლამბერტის 

'"რუკასე. 
სახელწოდება სოფელს მიღებული აქვს მდინარე ღალიძგას (ეგრის-წყალის) სახელიდან; 

„მდებარეობდა სოფელი მდინარის მარჯვენა სანაპიროზე (იხ. ლამბერტის რუკა). 
სახელწოდება ქართული წარმოშობისაა (განმარტება იხ. გვ. 128). 

  

  

1 იხ, იქვე. 

2 იხ. იქვე. 

? ორივე 'თხილარი (თხალარი), ე. ი, საკუთრივ თხილარი და მარცხეული-თხილარი 

„ატარებდა საერთო სახელწოდებას თხილარები (ანუ სახენაცვაელი ფორმით: თხალარები); 
2 ილორის ხატის წარჭერა 165L წლისა (დაცული საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმში). 

!· იხ. დასახელებული გამოცემა, გვ. 41-42, 
· იხ. გე. 48-49. · 
ს იხ, გე. 190. 
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77. ილორი. 

სოფელი ილორი, რომელიც მოიხსენება აფხაზეთის საკათალიკოხოს ისტორიულ დოკუ–- 

შენტებში 1, მდებარეობს მდინარე ღალიძგას (ეგრის-წყალის) შესართავთან. სოფელი ამჟამად, 
მდინარის მარცხენა სანაპიროზეა განფენილი (სადაც მდებარეობს განთქმული წმინდა გიორგის. 

ტაძარი), მაგრამ ისტორიულ წარსულში სოფელი მდინარის ორივე ნაპირას ყოფილა გაშენე- 

ბული. (როგორც ეს ჩანს არქანჯელო ლამბერტის რუკიდან, მე-17 საუკუნეში ძირითადი ნა– 
წილი სოფლისა მდინარის მარჯვენა ნაპირას მდებარეობდა), 

სახელწოდება სოფლისდ„ ილორი, თავისი გრამატიკული აღნაგობით, როგორც ამას 

გვიჩვენებს მისი ბოლოკიდური ფორმანტი „ორ-ი", ქართული წარმოშობისაა (შეადარეთ ქარ- 

თული გეოგრაფიული სახელები ამავე სუფიქსით „ორ-ი": სხხიტორი, კოდორი, შაორი, გომ- 

ბორი და სხვანი) აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ თვით სახელი ილორი ჩვენ გვხედება არა 

მარტო ამ მხარეში, არამედ შიდა საქართველოშიაც (ილორი –– სახელწოდება სოფლისა სამეგ-- 

რელოსა და იმერეთის საზღვარზე, აბაშის რაიონში, საჭილაოში). : 

78. ხაუჟელი, სახაუჟელო, 

სოფელი ხაუჟელი ანუ სახაუჟელო მოიხსენება აფხახეთის საკაოალიკოზოს მთავარ დოკუ-- 
მენტებში, დიდ დავთარსა და დიდ იადგარში 27, სოფელი ჩანს მდებარეობდა თილითის მეზობ- 

ლად, თილითისა და ღალიძგას სექტორში 1. სახელწოდება, თავისი გრამატიკული სახეობით 

ქართულია (ბოლოკიდური „-ელ-ი", „ელ-ო“, თავკიდური „სა-"). 

79. ტყაურუ. 

სოფელი ტყაურუ მოიხსენება აფხაზეთის საკათალიკოზოს დოკუმენტებში შუა-სოფლის 

მხარის დასახლებულ პუნქტთა შორის! როგორც ირკვევა, სოფელი ზღვისპირას მდებარეობდაბ. 

-ფუძე-სიტყვა ამ სახელწოდებისა ტყაურუ არის ტყა, რაც მეგრულად ტყეს ნიშნავს (შეა– 

დარეთ სოფლის სახელწოდება ტყაია ზუგდიდის რაიონში). 

80. ხორი, 

სოფელი ზორი ანუ ხჯრი (ხოირი, ხირი) აფხაზეთის საკათალიკოზოს დოკუმენტებში. 

მოიხსენება შუა-სოფლის მხარის სოფლების ჯგუფში 9. 
სახელწოდება ქართული წარმოშობისაა. შეადარეთ სახელწოდება ხორი და შიდა სა- 

ქართველოს გეოგრაფიული სახელები: ხორ-ით-ი (იმერეთში), ხორ-ეთ-ი (გურიაში), ზორ-ში. 

(ოდიშში), ხორ-ენ-ია (ჯავახეთში). 

1 იხ. დიდი იადგარი (1627-1639 წლ. ტექსტი), გვ. 190, 16281 წლის ბიჭვინთის სიგელი 
და სხვანი. 

? იხ. დიდი დავთარი (1622 წლის ტექსტი), გვ. 36--39, 46; დიდი იადგარი, (1600 წლის· 
ახლო დროის ტექსტი (გვ. 194) და 1627-1639 წლების ტექსტი (გვ. 190; ს. კაკაბაძის გამო– 
ცემაში შეცდომით: ბაუჟელი). 

3 შუა-სოფლის მხარის სოფლების ჩამოთელის დროს იგი მოიხსენება თილითის და ღალიძ–- 

გას გვერდით. 

!· იხ. დიდი იადგარი (XVI საუკ. ტექსტი), გე. 183; დიდი დავთარი (1622 წლის ტექსტი);- 

გვ. 39. 

§ ამას გვიჩვენებს ის გარემოება, რომ ამ სოფლის მოსახლეობას ბეგარად ედვა შენავეობა 

(მეთევზეობასთან ერთად). 

ბ იხ დიდი დაგთარი -- XVI საუკუნის ტექსტი (გვ. 56) და 1622 წლის ტექსტი 
(გვ. 29– 31, 46); დიდი იადგარი–-XVI საუკუნის ტექსტი (გე. 183) და 1627-1639 წლ. ტექსტი. 

(ბე. 190). ბიჭვინთის სიგელები 1611––1622 წლ, (საქართველოს სიძველენი, IL, გე. 34), 1661-– 

1680 წლებისა (საქართეჯლოს სიძველენი, I, გვ. 36), 1696--1704 წლებისა (დასავლეთ საქარ-- 

თველოს საეკლესიო საბუთები, IL, გე. 88). დიდი დავთარის XVI საუკუნის ტექსტში სახელ- 

წოდება სოფლისა წარმოდგენილია ფორმით: ხო რი, დანარჩენ ტექსტებში წარმოდგენილი. 

სახეობანი ხოირი და ხირი მომდინარეობენ პირველადი ფორმიდან ხვჯრი, 
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წამხარი. 
ს სოფელი წამხარი მოიხსენება აფხაზეთის საკათალიკოზოს დიდ იადგარში (XVI საუ- 

კუნის ტექსტში) სოფელ ხორთან ერთად 1, 

სახელწოდებაში წამხარი ბოლოკიდური „-არ-ი" ქართულ გეოგრაფიულ სახელწოდე– 

ბათა მაწარმოებელი ჩვეულებრივი სუფიქსია (შეადარეთ გეოგრაფიული სახელები შიდა საქარ- 

თველოში: წუნარი, ხიდარი, გომარი, ქინძარი და სხვანი, აგრეთვე თვით აფხაზეთში: გაგარი, 

დანდარი). ფუძე-სიტყვის მიხედვით შეადარეთ წ ა მ ხ (-არ-ი) და წ ა ხ(-არ-ი)–-სახელი სოფლისა 

მესხეთში, წ ა ხ(-ეთ-ი)–ისტორიული სახელწოდება კუთხისა და დასახლებული პუნქტისა 
აღმოსავლეთ კახეთში (საინგილოში) 1, 

82. მუხური. 

სოფელი მუხური აფხაზეთის საკათალიკოსოს დოკუმენტებში ასევე დასახელებულია» 

შუა-სოფლის მხარის პუნქტთა შორის, 
სახელწოდება მ უხ ურ ი თავისი პირველადი მნიშვნელობით მხარეს აღნიშნავს, (მუხური 

ზანური შესატყვისია სიტყვისა მხარე). ქართული წარმოშობის ეს სახელლწოდება მუხური 

გვხვდება როგორც ამ კუთხეში, ისე შიდა საქართველოში მთელი რიგი გეოგრაფიული პუნქ- 
ტების სახელების სახით. 

დასასრულ, დაგვრჩენია აღვნიშნოთ, რომ აფხაზეთის საკათალიკოხოს დასახელებულ 

საისტორიო საბუთებში, რომლებიც მე-16-1# საუკუნეებს ეკუთვნის დაცულია ცნობები 

ზემოთ-ჩამოთვლილი თვრამეტი პუნქტის (M# 65--82) მოსახლეობის შესახებ (აღნიშნულია 

ამ სოფლის მკვიდრთა სახელ-გვარები), საიდანატ ირკვევა, რომ ამ სოფლების მოსახლეობა» 
დასახელებულ ეპოქაში მთლიანად ქართული იყო. 

· 

ცალკე შევჩერდებით აფხაზეთის მხარეთა მდინარეების სახელებზე, როშლებიც მოიხსენება 
ძველ წყაროებში. 

სახელწოდება აფხაზეთის მხარეთა ოთხი მდინარისა დაკავშირებულია აფხაზეთის მხარე– 

ებში მოსახლე ტომების სახელებთან. ესენია: 

83--84. მდინარე #აბასხი (აბასკი). მეორე სახელწოდება: მძიმთა (მზიმთა). 

როგორც მოხსენებული გვქონდა, მდინარე Mაბასხი (აბასკი), ე. ი. აფხაზთა მდინარე, 

ეწოდებოდა ანტიკურ ხანაში მდინარე მძიმთას, რომელიც ერთვის შავ ზღვას ქალაქ ადლერთან 

(იხ. არიანე, 5C, I, გე. 223; მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსი, 5C, IL, გვ. 278). 

ეს სახელწოდება აფხაზთა მდინარისა მას შერჩა მომდევნო პერიოდშიაც, საშუალო საუკუნე თ> 

მანძილზე, ახალ საუკუნეებამდე (იხ. ზემოთ, გვ. 123, 154). · 
რაც შეეხება ამ მდინარის მეორე პარალელურ სახელწოდებას მძიმთა“ (მზიმთა), ისიც, 

ჩანს, აგრეთვე ძველი წარმოშობისაა; ეს სახელწოდებაც ქართულ ენობრივ სამყაროს ეკუთვნის 

(სახელწოდებაში მძიმ-თა ჩვენ გევაქეს იმავე ტიპის გეოგრაფიული სახელი სუფიქსით „-თა?, 

როგორც აფხაზეთის მთელ რიგ სხვა ქართულ გეოგრაფიულ სახელებში, როგორიცაა ჩხალ-თა, 
გუმის-თა და სხვანი). 

85. მდინარე კორახი. 

მდ. კორახი, როგორც აღნიშნული გექონდა, ანტიკურ ხანაში ეწოდებოდა კელასუ- 

რის-წყალს. ამას გარდა, დიდი საუორტიფიკაციო ნაგებობა, რომელიც იწყება მდ. კელასურის 
ზღვასთან შერთვისას, ხოლო შემდეგ კარგა მანძილზე მიჰყვება მდ, კელასურის სანაპიროს, ან– 

ტიკურ ხანაში ცნობილი იყო კორახის ზღუდის (კედლის) სახელით. (საშუალ-საუკუ- 

ნეთა ქართულ წყაროებში მას ეწოდება „ზღუდე, სახღვარი კლისურისა“) კორახის ტომი, 
რომლის სახელთან დაკავშირებულია როგორც მდინარის, ისე საფორტიფიკაციო ნაგებობის 

სახელწოდება, კოლხთა ტომს ეკუთენოდა (იხ. ზემოთ, გე. 140--141). 

  

1 იხ. დიდი იადგარი (XVI საუკ. ტექსტი), გე. 183. 
2 იხ. არჩილი, თხხულებათა სრული კრებული (ალ, ბარამიძისა და ნ. ბერძენიშვილის 

რედაქტორობით), IL 193? წ., გვ. 82. 
" იხ. დიდი იადგარი (XVI საუკ. ტექსტი), გე. 183, დიდი დავთარი (1622 წლის ტექსტი), 

გვ. 46. 

12. პ. ინგოროყვა, გიორგი მერჩულე 177



86–-87. მდინარე ბასილა (ბასილეთი) = ანთემის წყალი. 

როგორც გამორკვეული იყო, სახელწოდება ამ მდინარისა ბასილა, (ბასილეთი) 
დაკავშირებულია სატომო სახელთან ბასილი (იხ. ზემოთ, გე. 141), 

ამავე მდინარეს აგრეთეე მეორე სახელიც რქმევია. ანთემის წყალი1. ეს მეორე სა- 

ხელწოდება მას, საფიქრებელია, მიუღია მდინარის ნაპირას მჯებარე პუნქტიდან, (სახელწო- 

დება ან თემი გრამატიკულის გაფორმებით იმავე ტიპის სახელია, როგორც ქართული გეო- 

ტრაფიული სახელები: გრემი, ილემი, ძარწემი, წყემი, გურძემი და სხვანი). 

88--89. ჰენის წყვლი=კოდორის მდინარე, 
როგორც მობჯსენებული გვპჰობდა, სახელწოდება „კოდორის მდინარე# მომდინარეობს და–- 

ბის სახელიდან, რომელიც ამ მდინარის ნაპირას მდებარეობდა (იხ. ზემოთ, გე. 155––-156). ხოლო 

ძირითადი თაედაპირეელი სახელი ამ მდინარისა, როგორც ირკვევა, ყოფილა ჰ ე ნ ი ს-წყალი. 

ეს სახელწოდება დაკავშირებულია სატომო სახელთან ჰე ნ ი-ხი (ჰენიოხი). 

აქ საჭიროა აღვნიზნოთ, რომ ფუძე-სახელი ამ სატომო საბელწოდებისა ჰენი-ხი (ჰენიოხი) 

არის ჰე ნ-ი (ისეექე როგორც ფუძე-სახელი სატომო სახელწოდებისა კოლხი არის კოლ-ი: 

შეადარეთ ქვეყნის სახელი კოლ–ა, აქედან კოლაელი). ცნობილია, რომ ჰენიოხთა ერთ-ერთი 

შტოის თემის სახელწოდება იყო ჰენე-თი (იხ. ზემოთ, გე. 135), 

მოსაბლეობა ჰენიოხებისა ანუ ჰენების ტომისა, რომელიც მკვიდრობდა დიოსკურიის (ცხუ- 

მის) თემში, ანტიკური ხანის ადრეულ პერიოდში, როგორც ირკვევა, აღწევდა მდინარე კოდო– 

რამდე და აკედან მიუღია ამ მდინარეს სახელწოდება: ჰე ნის წყალი. 
რომ პენიოხთა ტომის მოსახლეობა არქაულ პერიოდში აღწევდა მდინარე კოდორამდე, ეს 

ირკვევ კერძოდ თქმულებიდან დიოსკურების” “შესახე. როგორც ცნობილია, ანტი- 

კური ბანის აეტორები თქმულებას დიოსკუოთა შესაზებ პენიოხთა ტომს უკავშირებენ. ამას– 

თან ეს თქმულება ანტიკური ავტორების ჩვენების თანახმად ლოკალიზებულია აფხაზეთის 

მხარეთა ორ პუნქტში: დიოსკურიაში და დანდარის (დრანდის) _თემში, ე. ი. სწორედ მდიწნა- 

რე კოდორის სეკტორში, 

სახელწოდება მდინარე კოდორისა, რომლის ძველი, თავდაპირველი სახელი ყოფილა ჰ ე– 

ნის წყალი (ჰენიხთა, პენთა მდინარე) –– ანტიკური ხანის ბერძენ ავტორებს მოხსენებული 

აქვთ როგორც ჰი პპოსი, ე. ი. ცხენი. ეს იმის გამო, რომ ძველ–ქართულად ჰენი=ჰუნე და 

ტხენი სინონიმური სიტყვებია. ბერძენ ავტორებს ამ სახელწოდებაში „ჰე ნ ი ს-წყალიზ სიტყვა 

ჰენი გაუგიათ თავის პირდაპირი მნიშვნელობით (ჰენი = ცხენი) და მდინარის სახელიც ამრი- 

გად გადმოუციათ?. 

აქედან ირკვევა აგრეთვე ისიც, რომ ადგილობრივი მოსახლეობის ენა ამ ეპოქაში ქარ- 

თული იყო და ამ ენაზხე ჰენი, ჰუნე ნიშნავდა ცხენს. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ანტიკური ხანის აეტორთა თქმულებებში თვით ჰე– 

ნიოხთა ტომის სახელწოდება დაკავშირებულია ცხენთან და ტცხენოსნობასთან, რაც ამავე 

ვერბალურ შეფარდებას ემყარება: ჰენი (ჰუნე)= ცხენი. 

90-91, მდინარე ეგრის-წყალი=ღალიძგა (იხ. ზემოთ, ჭე. 175). 

92-93. მდინარე ტარსურა = მოქვის წყალი. 
ტარსურა არის ძველი სახელწოდება მოქვის-წყალისა, დამოწმებული ანტიკური ხანის 

შეგლებში 1. 

ქართულ გეოგრაფიულ ნომენკლატურაში მდინარეების სახელთა ჩვეულებრივ დაბოლოე- 

ბას წარმოადგენს: „-ულა“ და „-ურა“, როგორც მაგალითად: ჩხარულა, კრიხულა, ძირუ- 

ლა, ბარულა, ლეხურა და სხვანი, ამავე ტიპისაა მდინარის ეს სახელიც ტარსურაბ, 

1 იხ. პლინიუს სეკუნდე, 5C, II გვ. 179. 
? იხ,არიანე,50, L, გვ. 221; მე-5 საუკუ5ის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსი, 5C, I, გვ, 275. · 
მ იხ. არიანე (100. CIხ.) და მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსი (100. CIL.). 

ბ აღსანიშპავია, რომ პლინიუს სეკუნდესთა5 დამოწმებულია თვით ფუძე-სიტყვა ამ სა– 

ხელწოდებისა, დაურთველად ბოლოკიდურისა „-ურა“ (061505; იხ. 5C, II, გვ. 179). 
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მეორე სახელწოდება ამ მდინარისა–-მოქვი –– დამოწმებულია მე-5 საუკუნიდან“ 1, 

94. მდინარე თაგურა (თაგური). 
შარდენის რუკის ჩეენებით მდინარეს, რომელიც მომდინარეობს მოქვის-წყალის დასავლვ- 

თით, ერქვა თაგურა ანუ თაგური 9, 
ეს სახელწოდება თაგურა I თაგური იმავე ტიპის სიტყვის-წარმოებას წარმოადგენს, რო– 

გორც ზემოთ-განხილული ტარსურა. 
ფუძე-სიტყეის მიხედვით შეადარეთ თაგ-ურ-ი და ძველი ისტორიული სახელწოდება 

თაკ–ტერ-ი. შეადარეთ აგრეთვე თაგ-ონ-ი (გალის რაიონში). ა 

95. მდინარე თესუჯრი (თეწევრი). 
კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში თესჯრი (ანუ თეწერი, ბერძნული ტრანსკრიფციით 

95-აი() ეწოდება მდინარეს გაგრის (კარტერონ-ტეიხოსის) ჩრდილოეთით და ადლერის 
სექტორის (ენანთიას) სამხრეთით?, ამ ჩვეგების თანახმად იგი, ჩანს, უდრის მდინარეს, რო- 
მელსაც ამჟამად ფსოუ ეწოდ:ბა. 

სახელწოდება ამ მდინარისა თეს გრი (თეწვრი) იმავე ტიპის სიტყვის-წარშოებას 

წარმოადგენს, რაც ზემოთ განხილული სახელწოდებანი ტარსურა, თაგური II თაგურა, 

შეადარეთ თესჯრი (თეწკრი) და სახელწოდებანი: სვირი, დეხვირი, ტეხური და სხე. 

შეადარეთ აგრეთეე ფუძე-სიტყვის მიხედვით თ ე ს (-კრ-ი), თ ე წ(-კრ-ი) და სახელ- 

ფწოდებანი მდინარეებისა შიდა საქართველოში: " თეს-ი I თეზ-ი და თეხ-ამ-ი (თეძ-ამ-ი). 

96. მდინარე ტამა (იხ. ზემოთ, გე. 170). 

97. მდინარე კა ნდახა (იხ. ზემოთ, გვ. 170-––171). 

98-100. მდინარე წყუზამელა (სკურჩა, მარმარ-წყარი). 

მდინარე, რომელიც ერთვის შავ ზღვას სკურიის (ისკურიის) ნავთსადგურთან, ცნობილია 

სახელწოდებებით: სკურჩა, მარმარ-წყარი და წყუზამელა (წყუზამელი). 

პირველი ორი სახელწოდება დაკავშირებულია ამ მდინარის ნაპირას გაშენებული გეოგ– 

რაფიული პუნქტების სახელებთან (სკურია და მარმარის-კარი, იხ. ზემოთ, გვ. 171, 172––-173), ხოლო 

ძირითადი საკუთარი სახელწოდება ამ მდინარისა არის წყუზამელაანუ წყუზამელი!. 

სახელწოდება ქართულია. ბოლოკიდური ფორმანტი „-ელ-ა" („-ელ–ი") ჩვეულებრივი და- 

ბოლოებაა მდინარეთა სახელებისა (შეადარეთ წკუხამელა, –– ჩხერიმელა და სხვ.). ამას გარდა 

თავკიდური ფუძე-სიტყვა „წყუ“ ნიშნავს წყალს, წყაროს. (ამავე მდინარის, ნაპირას გაშენებული 

სოფლის სახელია „წყუ-რგილი“ =„ცწყარო გრილი“, იხ. ხემოთ, გვ. 172). 

101. მდინარე ჩხალთა. 
ჩხალთა ეწოდება მდინარე კოდორის დასავლეთ სათავე ტოტს, რომელიც ღერთდება 

აღმოსავლეთ სათავე ტოტს (საკენს) –– მისიმიანეთის მხარის ძველ ისტორიულ ცენტრთან, რო- 

მელსაც ერქვა ჩხარი, ჩხალი (იხ. ზხემოთ, გე. 158- 159). სახელწოდება მდინარისა 
ჩჯხალთა (ჩხალ-თა) მომდინარეობს პუნქტის ამ სახელიდან –– ჩხალი, ჩხარი 3, 

  

1 იხ. მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსი, 100. 01. · 
2 შარდენის ტრანსკრიფციით Iაყ0სIL, რამდენადაც ყველა მდინარეთა ისტორიული სახელები 

, მოქვის-წყალის დასავლეთით ვიდრე კოდორამდე ცნობილია გარდა ორისა, –– დღამიშის წყა- 
ლისა და დცხენის-წყალისა, -- თაგური ცხადია არის სახელი ერთ-ერთისა ამ ოო უკანასკნელ 

მდინარეთაგან. 

? იხ. 5C, I, გვ. 237. 
· მდინარის სახელწოდებათა შესაბებ იხ. ფ. დიუბუა დე მო5პერე, 0ხ. CIწ., გე. 317. სახელ- 

წოდება წყუზამელა დღემდისაც ცოცხალია. 
· შემდეგ მდინარის სახელი გადასულა პუნქტის სახელადაც და სახელწოდება ჩხალთა მიე– 

მართება როგორც მდინარეს, ისე პუნქტს. 
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სახოგადოდ უნდა აღინიშნოს, რომ აფხაზეთში გეოგრაფიული სახელები მთელ რიგ შემთ– 
ხვევებში იწარმოება სუფიქსის „-თა"-ს დართვით, როგორტ ეს გამოირკვა ზემოთ-განხილული- 

მაგალითებიდან და რაც ქართულისათვის დამახასიათებელ სიტყვის-წარმოებას წარმოად-. 

ზენს!. გარდა სახელწოდებისა ჩხალ-თა, ამავე წყებას ეკუთვნის სახელწოდებანი გუმის-თა (ნა- · 

წარმოებია მდინარის სახელიდან გუმის-ი), წიბელ-თა II წიფელ-თა (ნაწარმოებია სიტყვისაგან 

წიბელი, წიფელი), ზუდაუ-თა (ნაწარმოებია მდინარის სახელიდან გუდავა), მაწეს-თა, მძიმ-თა,. 

ხოს-თა, ურ-თა, ლიხ-თა (სახელწოდება მთისა აფხაზეთში, იხ. ზემოთ, გვ. 151). შეადარეთ აგრეთვე 
ბეოგრაფიული სახელწოდებანი ბოლოკიდური ფორმანტით ,,6-თა"; ბიჭვი-ნ-თა, ”კუკუ-ნ-თა, 

"ბრუზ-ონ-თა, #ახე-უნ-თა; აგრეთვე ფორმანტით „-თი": თილითი, კამულეთი, პარნაუთი, ბასი-. 

ლა, ბასილეთი | ბასლეთი (სახელწოდება მდინარისა) და სხეანი, 

102. მდინარე ა.ს ტელეფი. 

ასე ეწოდება ანტიკური ხანის წყაროებში მდინარეს, რომელიც დაშორებული იყო მდინა- 
რე პიპპოს (ე. ი. ჰენის-წყალს, კოდორს) 30 სტადიის მანძილით (ჩრდილოეთის მიმართულე-- 

ბით) ?. ამ ჩვენების თანახმად ასტელეფი არის მდინარე მეორე სკურჩა (რომელიც ერთვის 
ზღვას სოფელ ბაბუშარასთან). 

შეადარეთ სახელწოდება ამ მდინარისა ას ტელეფი და სახელწოდებანი: ტელეფა (სა-- 
ხელი სოფლისა ზემო-იმერეთში), ტელეფისი (სახელი სოფლისა საჯავახოს რაიონში, მოიხსენება. 

საშუალო საუკუნეებში) 3. 

მეორე სახელწოდება ამ მდინარისა ყოფილა ევ რი პის წყალი ბ. 

103. მდინარე მაჭარა. 

მდ. მაჭარა მომდინარეობს სოფ. მერხეულზე და ერთვის ზლვას კელასურის ხეობის. 
სამხრეთით. (სახელწოდება მდინარისა, ფორმით მა ჭა რ ა, დამოწმებული აქეს ნ. დადიანს 

„ქართველთა ცხოვრება“-ში, გვ. 53), 

სახელწოდება მაჭარა ქართულია. შეადარეთ სახელწოდება მაჭარ-წყალი ბორ- 
ჯომის რაიონში. 

104. ცხომის მდინარე (იხ. ეახუშტის გეოგრაფია, გე. 169). მეორე სახელწოდებაა მდი–-- 

ნარე ბასილეთისა. 

105-–106. მდინარე გუმისი და შემდინარე გუმა (იხ. ხემოთ, გვ. 157– 158). 

107. ანაკოფიის მდინარე (იხ. ვახუშტის გეოგრაფია, გე. 169); სახელწოდება მომდი-: 
ნარეობს ისტორიული ციხე-ქალაქის ანაკოფიის სახელიდან. 

108-– 109. აღაცოს-წყალი და მისი შემდინარე მწარა. 
ქართული წყაროების ჩვენების თანახმად აღაცოს-წყალი ეწოდებოდა მდინარეს 

გუდაუთის რაიონში 1. სახელწოდება მომდინარეობს სოფლის სახელიდან ა ღაც ო (ამ სოფელს: 

ამჟამად ეწოდება ააცი). 
შეადარეთ სახელწოდება აღაცო (აღაცი) და გეოგრაფიული სახელწოდებანი შიდა სა-· 

ქართველოში: ატოცი, დიცი, არგვიცი, აგრეთვე ბოცო (ბოცო-ხევი, ამჟამად ფოცხოვი). 

აღაცოს-წყალის მარჯეენა შემდინარეს ეწოდება მ წა რა, აქვეა სოფელი ამავე სახელ-- 

წოდებითეე: მ წა რა. 

1 გეოგრაფიულ სახელწოდებათა მაწარმოებელი სუფიქსი „-თა", რაც ორგანულია ქართუ-- 

ლი ენისათვის (იგი სახელთა ბრუნვის ნიშანია ქართულად), ქართული ენიდან შეუთვისებია აგ– 

რეთვე ადგილობრივს აფხაზურ (აფსუას) მეტყველებას. 
2 იხ. არიანეს პერიპლუსი, 50, IL, გვ. 211-–222; მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პე- 

რიპლუსი, 5C, I, ზე. 275. 
მ იხ. ს. ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, III, გვ. 30–4?, 160, 

! იზ, მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსი, 100, C1L. 

L იხ. ვახუშტის გეოგრაფია, გვ. 171 (ეს მდინარე სახელწოდებით აღაცუ აღნიშნული» 

აგრეთვე ალექსანდრე იმერთა მეფის რუკაზე 1738 წლისა). · 
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110. ზუ ფუს მდინარე (იხ. ვახუშტის გეოგრაფია, გვ. 171). სახელწოდება მომდინარეობს 
დაბის სახელიდან ზუფუ (იხ. ზემოთ, გვ. 152). 

111. მიწის-წყალი, მიწისი. 

მდინარე ბზიბის-წყალს ქვემო ნაწილში გამოეყოფა შტო, რომელიც, მდინარის ძირითადი 
„კალაპოტიდან დაცილების შემდეგ, 30 კილომეტრის მანძილზე მომდინარეობს მიწის ქვეშ და 
-მხოლოდ შემდეგ გამოდის ზედაპირზე !. 

მიწიდან გამომდინარე ბზიბის-წყალის ამ შტოს ადგილობრივ ამჟამად უწოდებენ სახელს 
„მგჭიშ“. ასევე სახელი „მგჭიშ" მივმართება აგრეთვე მეორე მდინარეს, რომელიც იქვე ბზიბის– 
"წყალის დასავლეთით მომდინარეობს და ერთვის ზღვას ბიქჭვინთასა და აუთს შუა (ძ, 
·ისტორიულ ,ბზის ნავთსადგურთან"). 5 პე “ა ბალუ ჟა (ქეელ 

მდინარეთ, რომელნიც ამჟამად ცნობილია სახელწოდებით მჯჭიშ, მე-17--18 საუკუნის 
წყაროებში ეწოდება მუწის-წყალი ანუ მუწუს-წყალი), 

ხოლო პირველადი სახე ამ სახელწოდებისა, ცხადია, არის „მი წის-წყალი" ანუ ,მი- 

'წისი". ამ პირველადი ფორმიდან „მიწისი“ –- „მიწის-წყალი“ წარმოქმნილა ჯერ მჯწის- 

წყალი (მ2წეს-წყალი), აქედან კი მუწის-წყალი (მუწუს-წყალი). შემდეგს ტრანსფორმაციას ამა– 

·ვე სახელწოდებისას „მიწის-წყალიბ“ ანუ „მიწისი/“ წარმოადგენს თანამედროვე სახელი მდინა- 

რისა ეგმგჭიშ". 

რომ სახელწოდება მდინარისა მუწის-წყალი II მუწუს-წყალი მომდინარეობს პირეელადი 

„ფორმიდან „მიწის-წყალი“, ამას ადასტურებს გათვალისწინება ანალოგიური სახის ფონეტიკუ–- 

რი ცვლილებისა, რომელიც განუცდია სხვა გეოგრაფიულ სახელწოდებებსაც აფხაზეთში, ასე 

-მაგალითად, გეოგრაფიულ სახელწოდებას ლისნი I ლიხინი. ამ შემთხვევაშიაც იმაეე კონონზო- 

„გიერეშით ფორმიდან ლიხინი ჯერ წარმოქმნილა ლეუხვნი, ხოლო შემდეგ ლუხუნი (იხ. ხემოთ, 

"გვ. 
მას შემდეგ, რაც ზემოთ იყო აღნიშნული, რომ სახელწოდება „მ/ჭიშ" მიემართება მდინა- 

“რე ბზიბის-წყალის იმ შტოს, რომელიც დიდ მანძილზე მიწის ქვეშ მომდინარეობს და მბო- 

ლოდ შემდეგ გამოდის მიწის ზედაპირზე, თავისთავად გასაგებია წარმოშობა ამ საზელწოდე– 

·ბისა „მიწის წყალი“, „მიწისი?. 
დასასრულ, დაგვრჩენია აღენიშნოთ, რომ ანალოგიური სახელწოდება მდინარისა ჩვენ სხვა– 

განაც გვაქვს საქართველოში; ასე, მდინარეს, რომელიც შეერთვის მტკვარს წრომის სექტორში, 

:ეწოდება მიწობის-წყალი ანუ მიწობის-ხევი 3, , 

112–:113. ბზიბის ((ბზების) წყალი=კაპოეტის წყალი. 

ამ მდინარის პირეელ სახელწოდებაზე (ბზიბის ანუ+ "ს ბზების წყალი) უკვე გვქონდა საუ- 
'ბარი (იხ. ზემოთ, გე. 148-–- 149). 

აქ ჩვენ შევჩერდებით ამ მდინარის მეორე სახელწოდებაზე: კაპოეტის წყალიბ. 

ეს მეორე სახელწოდებაც წმინდა ქართულია. 

სიტყვას კაპოეტი – კართულად ორნაირი მნიშვნელობა აქვს. 

კაპოეტი ეწოდება გარეულ მონადირე ფრინველს (წელიწადზე მეტი ხნისას). 

ამავე დროს კაპოეტი ეწოდება თევზს (იხ. საბა ორბელიანის და დავით ჩუბინაშვილის 

ლექსიკონები). თევზი კაპოეტი კალმახ-ორაგულის ჯიშს ეკუთვნის; იგი მოხრდილი სახის კალ– 

მახია და გვხვდება სწორედ ამ მდინარეში, კაპოეტის წყალში. 
· ამრიგად სახელწოდება ამ მდინარისა კაპოეტის-წყალი მომდინარეობს თევზის 

სახელიდან კაპოეტი. 
მაშასადამე, სახელწოდება ამ მდიწარისა კაპოცტის-წყალი იმავე სახისაა, როგორც 

“სახელწოდებანი მდინარეებისა: საკალმახე, ოკალმახე, კაპარჭინა ანუ კაპარჭინის წყალი (კაპარ– 
„ინა––- თევზის სახელია; იზ. საბას ლექსიკონი) და სხვანი. 

  

1 იხ. L. MXX09X69, C600XII= MეჯტეიIიX0ი X0 M0X00MM #6X03IM#, 1926 წ., გვ. 9. 
2 ვახუშტის გეოგრაფიაში – მუ წის - წყალი (იხ. გვ. 171).–– ილორის ხატის წარწე- 

“რაში 1651 წლისა – მუწუს-წყალი. . 
წ იხ. ვაბუშტის გეოგრაფია, ცვ. 58. 

ა სახელწოდება მდინარისა პირვანდელის სახით „კაპოეტის წყალი“ წარმოდგენილია 
“–ხემოთ დასახელებულ ილორის ხატის წარწერაში 1651 წლისა. 
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114. მდინარე ფშია, 

სახელწოდება მდინარისა გაგრის რაიონში ), 
ნაწარმოებია სიტყვისაგან ფშა, რაც ქართულად წყაროს ნიშნავს (იხ. ზემოთ, გვ. 173). 

115. მდინარე ტციხე-რუი9. 
გაგრის (გაგარის) ზონა ისტორიულ წარსულში ციზე-სიმაგრეთა მთელ წყებას შეი– 

ცავდა, რომლებიც დასავლეთ საქართველოს საფარს წარმოადგენდნენ ჩრდილოეთის ხაზზე, 

ბუნებრივია ამის გამო, რომ რომელსამე მდინარეს გაგრის ზონაში ;(იხისაგან დარქმეოდა სა–- 

ხელი, ამას მართლაც ჰქონია ადგილი. სახელწოდება პატარა მდიპარისა, რომელიც შეერთვის 

ზღვას ძველ გაგრასა და ახალ გაგრას შუა არის: „ცი ხე-რ უ ი?. საფიქრებელია ამ მდინარიდან 

იყო გაყვანილი რუ ერთ-ერთ სიმაგრეში და აქედან უნდა წარმომდგარიყო სახელწოდება „ცი– 

ზე-რუიბ, 

116. მდინარე კინჭული, 
სახელწოდება მდინარისა გაგრის სექტორში 2, : 
გრამატიკული აღნაგობა სახელწოდებისა (ბოლოკიდური თფოორმანტი ე„-ულ-ი“) 

ქართულია. 

117-118, მდინარე ხოსთა (ხოსტა).–– ხამიშიბ, 
ხოსთა (ხოსტა) არის სახელწოდება როგორც ძველი ისტორიული პუნქტისა შიდა ჰენიო–- 

ზეთში, ისე მდინარისა, რომლის ნაპირასაც ეს პუნქტი მდებარეობს (იხ. ზემოთ, გვ. 162). მეორე: 

სახელწოდება მდინარისა არის ხამიში. 

119. მდინარე მაწესთა. 
მაწესთა არის სახელწოდება როგორც დასახლებული პუნქტისა, ისე მდინარისა შიდა. 

სანიხეთში (იხ, ზემოთ, გვ. 162). 

120-121. ბრუზხის წყალი, ”ბრუხონთა.–მიძჯვღის წყალი. 

სახელწოდებანი სოჭის მდინარისა ანტიკურ ხანაში M. 
პირველი სახელწოდება ბრუზხის წყალი, ”ბრუხონთა (-->»ბრუხონტა) დაკავშირებუ“ 

ლია კავკასიის მთიელების ბრუხების ტომის სახელთან რომელიც მოსახლეობდა იმიერ-კავკა- 

„სიაში, აფხაზეთის მხარე თა და ალანეთს შორის ბ. სოჭის-წყალის სათავეები არის კავკასიის მთე- 
ბის იმ სექტორში, რომელიც ესაზღვრებოდა ბრუზების ტერიტორიას და აქედან მომდინარე– 

ობს სახელწოდება ბრუხის წყალი, ბრუხონთა, ბოლოკიდური „-ნ-თა" ამ სახელწოდებაში ბრუ– 

ხონთა (ბრუხონტა) იმავე ტიპისაა, როგორც ქართულ გეოგრაფიულ სახელებში ბიჭვინთა (ბი- 

ჭვინტა), ბუჭყინთა (ბუჭყინტა), კორინთა და სხვანი, 
მეორე სახელწოდება მდინარისა მიძეღის წყალი (MIნსV0V) საფიქრებელია "მომდინარეობს. 

გეოგრაფიული პუნქტის სახელიდან. 

122. ნე სის წყალი. 

ასე ეწოდება ანტიკურ ხანაში მდინარეს რომელიც ერთვის შავ ზღვას ბზის კონცხთან. 
(შიდა პენიოხეთში) 1. 

1 მდინარე ფშია ერთვის ზღვას ბზიბის ჩრდილოეთით (4 კილომეტრზე დაშორებით). 

2? რუსულ 5-ვერსტიან რუკაზე: „ILIM4X6(-) იგე“. 
“იხ, ფრ. დიუბუა დე მონპერე, 0. CIL., I, გე. 2032, 214, 

ა ხამიში ეწოდება მდინარეს და ამავე დროს მთელ ხეობას, თემს (ხამიშის თემი მოხ–- 

სენებული აქვს ევლია ჩელების). 
იხ. მე-5 საუკუნის ანო§იმი გეოგრაფოსის პერიაპლუსი, 80, I, 278. (შეად. არიანე, 50, IL 

გვ. 223; კლავდი პტოლემე, 5C, I, გვ. 240). 
# იხ,პროკოპი კესარიელი, ძ6 ხ0110 C0«III60, VIII გ(ს. ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, II, გვ- 105 
? იხ, არიანე, 100. CIL. ; მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსი, 106. 01%. 
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123, მდინარე ახეს (ახევის) წყალი, ”ახეუნთა. 
სახელწოდებანი მდინარისა შიდა ჰენიოხეთში (აფხაზეთის ჯიქეთის საზღვართან) -–– ანტი– 

კურ ხანაში 1; ამჟამად შახე ეწოდება. 

სახელწოდება დახეუნთა (–-+ახეუნტა) იმავე ტიპის სიტყვის-წარმოებაა, როგორც ზემოთ 

განხილულნი ბრუხონთა (ბრუხონტა), ბიქვინთა (ბიქვინტა). 

124. მდინარე აშე-ღალი. 

აფხაზეთის ჯიქეთის ერთ-ერთი ნავთსადგური ატარებდა სახელწოდებას ა შე-ღალი, რაც 
მდინარის სახელიდან მომდინარეობს. სახელწოდება, როგორც გამოირკვა, ქართული წარმო–- 

შობისაა. მეორე სიტყვა ამ ორნაწილედ სახელწოდებაში „ღალი“ -- იგივეა, რაც მეგრული 

„ღალი“ (=მდინარე), რასაც ზოგად-კართულში შეესატყვისება „ღელე“ (იხ. ზემოთ, გვ. 165) 

# 

125--126. აფხაზეთის მხარეთა მდინარეების ისტორიულ სახელწოდებათა განხილვის და- 

სასრულს აქ გამოვყოფთ და ცალკე შევეხებით მდინარეთა ორ სახელწოდებას: 

ა. მდინარე ნიკოფსისი ანუ ნიკოფსია; 

ბ. მდინარე ლაზგუმფსა. 
მდინარე, რომელსაკც ეწოდებოდა ნიკოფთსისი ' ანუ ნიკოფსია, მომდინარე- 

ობს აფხაზეთის მხარეთა ჩრდილოეთ საზღვართან; როგორც უჯეე აღნიშნული გვქონდა, 

იგი ერთვის შავ ხღვასს ქალაქთან რომლის თავდაპირველი სახელი იყო ლაზიკა. უფრო 

გვიან სახელწოდება მდინარისა ქალაქსედაც იქძნა გადატანილი და ქალაქ ლახიკას შემდეგ 
ეპოქაში ეწოდება ესევე სახელი ნიკოფსისი ანუ ნიკოფსი.ა მე-5 საუკუნის გეოგრაფო- 

სის პერიპლუსში ამ ქალაქის შესახებ აღნიშნულია (იხ. 50, I, გე. 275):.. „CIთCXC> #05-X» 

§V ფ (ბის ი V0V X67:0აV) MMIX9Mე)..+--,.. ძეელი ლა ზიკა,სადაც ამჟამად არის იგრეთწო– 
დებული ნიკოფსისი...". მე-10 საუკუნის ავტორის კონსტანტინე პორფიროგენეტის წიგნში 

(86 ე0თI015LL80ძი 1Iი 00110, ლ. 42) -–– მოხსენებულია „მდინარე ნიკოფსისი, სადაც მდებარეობს 
ამავე სახელწოდების ქალაქი". 

რაც შეეხება მეორე მდინარეს, რომელსაც ეწოდებოდა ლაგუმფსა, იგი აღნიშნულია 

აფხაზეთის მხარეთა სამხრეთ ზონაში. (ეს მდინარე სახელწოდებით ლაგუმფსა #=76სLსC მოხსე– 

ნებულია მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსში) 2. 

რა წარმოშობისაა ეს სახელწოდებები? 
აკად. სიმ. ჯანაშია წერილში „ჩერქეხული (ადიღეური) ელემენტი საქართველოს ტოპო- 

ნიმიკაში“ აყენებს დებულებას, რომ სახელწოდებანი ნიკოფსისი ანუ .ნიკოფსია და ლაგუმფსა-– 
ჩერქეზული წარმოშობისააო; ჩერქეზულად სიტყვა „ფს2“ ნიშნავს წყალს, და მდინარეთა სახელ- 

წოდებანი, რომელთაც ერთვის ეს სიტყვა, ნიკოფსისი (ნიკოფსია) და ლაგუმფსა, –– ჩერქეზულ 

სახელწოდებებს წარმოადგენენო 1. 

რამდენად შეეფერება სინამდვილეს ეს მტკიცება? 

1 იხ. არიანე, 100. C01L; მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსი, 1იC, CIL. 
9 იხ. 50, I, 275. მე-5 საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსი, განმარტავს რა მე-2 საუკუნის ავ- 

ტორის არიანეს ტექსტს, აღნიშნავს, რომ ლაგუმფსა ამქამად ეწოდებაო მდინარეს, რომელსაც 

ძველად ჰიპპოსი (ჰენის-წყალი!) ერქვაო. ჰიპპოსი (ჰენის-წყალი) კოდორის ძეელი სახელწო- 

დებაა, (იხ. ზემოთ, გვ. 178). მე-5 საუკუნის ანონიმი ძველი და ახალი სახელწოდებების გაიგი- 

ვებაში, როგორც ირკვევა, სცდება, ლაგუმფსა, როგორც ამას გვიჩვენებს სახელწოდეჩათა 
შეხვედრა, ჩანს, არის თანამედროვე ლაგუაშა<+-- 7ლაგუან-ფშა, რომელიც ჰენის-წყალის (კოდო- 

რის) მეხობლად მომდინარეობს. (ფ. ბრუნი, წერილში–-00010MMIII 6006; "შ6ხ90L0 M00# 
იი M0ი089VM IIC0VIIIიM MM X0Mს9600)MIM MეიI9M, აგრეთეე მიდის იმ დასკვნამდე, რომ 
ლაგუმფსა არის ლაგუაშა, იხ. გვ, 248), ' 

" იხ. ს, ჯანაშიას დასახე-ლებული წერილი, სსრკ მეცნიერებათა აკადემიის საქართველოს 
ფილიალის მოამბე, 1940 წ, ტ. I, # 8, ზვ. 628–-627. 
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თავდაპირველად ს)ჭიროა აღინიშნოს, რომ მდინარეგბის ანაღოგიური სახელწოდებანი, 

რომლებშიაც ჩვენ გვაქვს ეს ფუძე-სიტყვა ფსი (ფსა) IM ფს ისი, იგიეე ფასი II ფასისი, 

გვეხედება არა მარტო აფხაზეთის მხარეთა ამ მდინარეთა სახელწოდებებში – ნიკოფსისი (ნიკოუ- 

სია) და ლაგუმფსა, არამედ შიდა საქართველოს მთელ რიგ მდინარეთა სახელებში. ასეთებია: 

8 პირველ რიჯში ისტორიული სახელწოდება კოლხეთის მთავარი მდინარისა –– რიონისა 

– ფასი, ფასისი. 

დ. ისტორიული სახელწოდება პოროხის მდინარისა – აკამ-–ფსისი (=აკა მ-ფა- 

სისი), რომლის პირველადი სახეობაა VI1აკამ-ფასისი. ფორმა აკამ-ფსისით დამოწ- 
მულა არიანეს პერიპლუსში და პროკიპი” კესარიელთან ს (VI - IX საუკუნეთა ასა 

ხელო გეოგრაფიაში აღნიშნულია, რომ ხალდები (ჭანები) ჭოროხს უწოდებდნენ სახელს 

„კაკამ-არი", ხოლო ეგრისელნი „Iკჰაკამ-ფსისი“ 1. ხალდური (ჭანური) სახელწოდება კაკამარი 

იგივეა, რაც კაკამელი, კაკამელა, ე. ი. კაკამის მდინარე (შეადარეთ მდინარეთა ანალოგიური 

სახელები: ჩხერიმელა, წყუზამელა და სხვ. ჭანურში დაბოლოება „-არი“ აღნიშნავს იმასვე, რა- 

საც „ელიბ"; შეადარეთ ოპიზარი ს ოპიზელი).ხოლო მეორე სახელწოდება (კჭაკამ-ფსისი(<- "კა- 

კამ-ფასისი) ორნაწილედი სიტყვაა. „ფს ი%(ფს-ისი) აქ წყალს აღნიშნავს; კაკამ-ფსისი (კაკამ- 
ფასისი), ე. ი. კაკამ-მდინარე, კაკამ-წყალიბ, 

ე. სახელწოდება მდინარისა სუფსა, რომლის პირველადი სახეა "სუ რ;- ფსა. ეს მდი–- 

ნარე ღებულობს სათავეს მთებში, რომლის სახელწოდებაა M#სურ-ი, სურ-ებ-ი. სურ-ფსა ნიშ- 
ნავს; სურის (სურების) წყალი ბ. 

ვ. ტერიტორია ზემო-არაქსის ხეობისა – ბასიანი (ფასიანი) ანტიკურ ხანაში, 

როჯორც ცნობილია, ქართველ ტომთა განსახლების ზონაში შედიოდა, იგი შეადგენდა მესხე- 

თის მხარეთა ნაწილს. აქაც ჩეენ გეხვდება იგივე სახელწოდება ფასისი; სახელდობრ ფა- 

სისი ერქვა მდინარე არაქსის ზემო-ტოტს, რომელიც ბასიანის ტერიტორიაზე მომდინარეობს 
(იხ, ქსენოფონტეს ანაბაზისი, წ. IV, თ. 6, § 5; კონსტანტინე პორფიროგენეტის )1)9 8(10)1015%1"0) - 
ძიIთი6X10, 6. 45). ზემო არაქსის ტოტის ამ სახელწოდებიდან ფასი ს ი მომდინარეობს თვით 

პროვინციის სახელწოდებაც ფას -–იანი (რომლის სახენაცვალი ფორმაა ბას-იანი). 

ამრიგად, როგორც ვხედავთ, სახელწოდებანი მდინარეებისა, სადაც წარმოდგენილია ეს 

ფუძე-სიტყვა ფსი I ფსისი, ფასიIფასისი, ფართოდ ყოფილა გავრცელებული ისტო- 

რიული საქართველოს მიწა-წყალზე, დაწყებული აფხაზეთის მხარეებიდან – ვიდრე მესხეთამდე, 
ჭოროხის ზხეობამდე და არაქსის სათავეებამდე, 

ცხადია, თუ დავუშვებდით, რომ ეს სიტყვა ფსი II ფსისი, ფასი (| ფასისი –- ჩერქეხულიდან 

მომდინარეობს, მაშინ უნდა დაგვეშვა, რომ ეს ტერიტორია ოდესღაც დასახლებული იყო ჩერ- 
ქეზთა ტომებით, რომელთაც დაუტოვებიათ კვალი ადგილობრივ ტოპონიმიკაში. აკად. სიმ. 
ჯანაშია აკეთებს კიდეც ასეთ დასკვნას. იგი ვარაუდობს, რომ დასავლეთი საქართველო ვიდრე 

გურიამდე (სუფსის ხვგობამდე), ასევე მესხეთი (ჭოროზის = აკამ-ფასისის ხეობა), ვითომც ოდესღაც 

ჩერქეხული ტომებით იყო დასახლებული, რა ტერიტორიაც შემდეგ ქართველებმა დაიკავესო. 

სიმ. ჯანაშია თავის წერილს ასე დაასკვნის: „ხემო თქმულის გათვალისწინებით საქართველოს 
ტერიტორიის ა გარკვეულ ნაწილში. არქაული რლარრიში ი უდავოდ · აამრერებ ელად უნდა 

ითვალოს (საცილობელი საკითხები ამ წერილშ “ - 
სახლეობის რდინლელი არსებობის ლარად. ი არც კი აღგვიძრავს). ეს კი ჩერქეხული მო 

ეს შეხედულება, რომელიც ასეთის კატეგორიულობით არის წარმოდგენილი, არ შეეფე– 
რება სინამდვილეს. 

საერთოდ უნდა აღინიშნოს, რომ არ შეიძლება გამოტანა ასეთი უდიდესი მნიშვნელობის 

დასკვნებისა, რომლებიც ხალხის ისტორიის ძირითად საკვანძო საკითხებს ეხება, –– ასეთის სა- 

1 იხ, არიანე, პერიპლუსი (50, I, 219); პროკოპი კესარიელი, ძ6 ხ0)10 C0LM1ტ0, VIII,2 
(ს. ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, II, გვ. 93). 

3 იხ, უსახელო გეოგრაფია VIL--IX საუკუნეთა, ა. სუკრის გამოცემა, 1881 წ., გე. 35. 
" აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ჭოროხს, პარალელად ამ ორნაწილედი სახელწო- 

დებისა? კაკამ-ფასისი, პირდაპირ რქმევია აგრეთვე ფასისი. ეს ჩანს პროკოპი კესარი- 
ელის ტექსტის მიხედვით (იხ. ძტ ხ0110 L6CX5100, IL 29, ს. ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, II, 71--72). 
ამას გარდა, ანდრია მოციქულის მიმოსვლის .ძველ ქართულ თარგმანში ბერძნული დედნის 
ფასისი ქართულად გადმოცემულია როგორც გოროსხი (ის. ქართული ტექსტი--საქარ- 
თვეღოს სამოთხ;ვ, ა წ., ტე. 3612 – ჯი, ბერძნული ტექსტი-- ს. ყაუსჩიშვილი, ზეორგიკა, 

V, 1, გვ. 17-10)“ 
ბ სახელწოდება სუფსას ეტიმოლოგიის შესახებ (”სურ-ფსა) იხ. ნ, მარი, () 930#6 M #6- 

700MM 4ტ06X8308 (კრებული), 1938 წ., ზვ. 119 და ს. ჯანაშია, დასახელებული წერილი, 
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-ბუთიანობით, სულ რამდენიმე სიტყვის (არსებიდად სამი სიტყვის) საეჭვო ეტიმოლოგიზხაციის 
საფუძველზე. 

ჩერქეზულ ენაზე სიტყვა „ფს?" აღნიშნავს წყალს, მაგრამ აქედან არაფერი არ გამომდინარეობს, 

საქმე ის არის, რომ ამავე ფუძისეული სიტყვა არსებულა არქაული პერიოდის ქართულ- 

შიც, რა დროსაც ეკუთენის ამ გეოგრაფიულ სახელწოდებათა წარმოშობა, 

ხოლო ის ფაქტი, რომ აშავე ძირის სიტყვა ჩვენ გვხვდება აგრეთვე ჩერქეზულშიაც, აიხს- 

ნება იმით, რომ ჩერქეხსული ერთგვარ ნათესაობაში იმყოფება ქართულთან (საერთო წარმო- 

“შობის სიტყვები არა ერთი და ორი მოეპოვება ქართულსა და ჩერქეზულში), ან და, შესაძლოა 

იმითატ, რომ ეს სიტყვა ჩერქეხულში ნასესხებია ქართულიდან. 

ხოლო ქართულ ენაში რომ სიტყვა ფას-იMფს-ი (აქედან ფას-ის-ი, ფს-ის-ი) ძირეუ- 

“ლია და აღნიშნავდა ცნებას „წყალი“, ამასს ადასტურებს ის ფაქტი, რომ ამ ფუძეს მრავალ- 

გვარი განშტოება მოეპოვება ქართულში. 

ასე, განშტოებას ამ ფუჰე-სიტყვისას ფას-ი I ფს-ი (=წყალი) წარმოადგენენ: 

სიტყვა „ფ შ ა“, რაც ნიშნავს წყაროს, წყალს; 
„ფშანი" -- დიდი ფშა (სულხან-საბა ორბელიანის განმარტებით „მრავალ-ფშა"), წყარო- 

·-მდინარე; ' 

„ფშა–ტალა“ –– სულხან-საბა ორბელიანის განმარტებით „წყალი თოვლ-ნარევი“; 
„ფოსო“, „ფოოსვი?, –- „დაღრმობილი“, წყლოვანი ადგილი. 
განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია სII98-ს სახელი ქართულად "ფ(ა)სელი- »%5-011, საიდა- 

ნაც უდავოდ დასტურდება, რომ ფუძე ფასი ფს აღნიშნავდა ცნებას წყალი“. 
მეგრულ დიალექტზე ტერმინი „ფსია" მიემართება ა დიდებულ მდინარეს, აღნიშნავს 

წყლის დიდროობას, დიდ-წყალიანობას, 

ასეთი მრავალგვარი განშტოება ამ სიტყვისა ქართულში იმისი მაჩვენებელია, რომ ეს 

«ფუძე ფას-ი I ფს-ი ძირეულია ქართულ ენაში და გადმოსცემდა ცნებას წყალი. 

აღნიშნულის შემდეგ საკითხი გარკვეულად უნდა ჩაითვალოს. 
ამრიგად სახელწოდებანი ზემოთჩამოთვლილი მდინარეებისა, და კერძოდ სახელი კოლზე. 

„თის მთავარი მდინარისა ფ ას-ი, ფას-ი ს-ი, არაა უცხოური წარმოშობისა, არამედ ქართულ 

უნობრივ სამყაროს ეკუთვნის 9, 

1 სII08-ს სახელწოდება ქართულად რედუქცია-ქ)ნილი ფორმაა, მომდინარე ძირითადი 

საზეობიდან: ”ფ(ა)ს-ელი. ქართული ენის ფონეტიკის თანახმად დართვა ხმოენიანი ბოლოკიდური 

«ფორმანტისა („-ელი") იწვეს რედუქციას (ხმოვნის გაქრობას ფუძეში) და ამ გზით არის 

მიღებული სრული ფორმიდან „ფას-" შეკუმშული ფორმა „ფს-4% დვ-01L). 
2? კერძოდ, რომ სახელწოდება მდინარისა ნიკოფსისი II ნიკოფსია ქართული წარმოშობესაა, 

ამას, გარდა ზემოთ-აღნიშნულისა, ადასტურებს თვით გრამატიკული აღნაგობა ამ ტერმიწე- 

ბისა; ბოლოკიდური ფორმანტი „-ია“ (ნიკოფს-ია) და „-ისი# (ნათესაობითი ბრუნეის ნიშანი 

დართული ფუძე - სიტყვასთან: ნიკოფს-ისი):–- დამახასიათებელია ქართული სიტყვის-წარ- 

მოებისათვის. აღსანიშნავია ამას გარდა ისიც, რომ როდესაც შემდგომ ხანაში ამ კუთხეში დამ- 

კვიდრდნენ ადიღეველნი (ჩერქეზები), მათ შესცვალეს ეს სახელწოდება როგორც ნიჯეფსუხო | 

ნიგებსუხვა, ანუ ნიჩეფსუხო II ნიჩეფსუ"ვა, რაც იმისი მაჩვენებელია, რომ ადიღეველთათეის 

უცხო იყო ამ სახელწოდებათაუძეელი (ქართული) ფორმა, დამოწმებული საისტორიო წყარო- 

ებში: ნიკოფსისი, ნიკოფსია. . 

რაც შეეხება მეორე მდინარის სახელწოდებას ლაგუმ-ფსა (#თ+/0სს-#6), აქ საჭიროა დამა- 

ტებით აღვნიშნოთ შემდეგი: 
ამ მდინარეს, როგორც ზემოთ გვქონდა მითითებული (იხ. გე. 183), ამჟამად ეწოდება ლა- 

გუაშა, ხოლო მისი სახელწოდების ადრინდელი ფორმა, ჩანს, არის ”Mლაგუან-ფ შა, მდინარის 

ნაპირას მდებარეობს სოფელი, სახელწოდებით ო- ლ აგუან-ე, ხოლო მდინარე სათაეეს ღე– 
ბულობს სექტორში, სადაც მდებარეობდა სოფელი ფშია ანუ ფშა (იხ. ზემოთ, გე. 173). ამ 

კუნქტების სახელწოჯებანი ო-ლაგუან-ე ( II ლაგუანი) და ფშია ( II ფშა), ცტადია, კავშირში იმ–- 

ყოფება მდინარის სახელწოდებასთან ”ლაგუან-ფშა.' ამრიგად მე-5 საუკუნის ანონიმი 

ავტორის გადმოცემულ ფორმას #თჯ ის+ს> (ლაგუმ-ფსა) შეეფარდება Mლაგუან-ფშა. აქ 
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აფზაზეთის მხარეების მდინარეთა სახელებში ფუძე- სიტყვა „ფას-ი“4 (აღსანიშნავად ცნების» 
„მდინარე“, „წყალი"), –– გარდა მდინარეებისა ნიკო-ფსისი (ნიკო-ფსია) და ლაგუმ-ფსა, დაძოწ- 

მებულია საისტორიო წყაროებში პარალელურ სახელწოდებათა სახით შემდეგ მდინარეთა. 
მიმართ: 

127. მდინარე ახუენთა = ბასი (”ფასი), 
მდინარე ახეუნთა, რომელიც შიდა სანიხეთის და აფ"ბაზეთის ჯიქეთის სახღვარზე მომდი– 

წარეობდა (იხ. ხემოთ, გვ. 183), ატარებდა პარალელურ სახელწოდებას ბასი. მე 5 საუკუხის 

ანოხიმი გეოგრაფოსის პერიპლუსში აღნიშნულია: „მდინარე ახეუხთა რომელსაც აგრეთვე 

ეწოდება ბასი, გაჰყოფს ჯიკებს სანიხებისაგან“!. ეს მეორე სახელწოდება მდინარისა ბასი – 

იგივეა რაც ფასი (შეადარეთ ბას-ია ნი=ფას-იანი). ' 

128, მდინარე თეს გრი (თეწვრი)=ფასი (ფსოუ). 

მდიწარე, რომელიც ანტიკურ ხანაში მოიხსენება სახელწოდებით თესვრი ანუ თეწკრი (იხ. 

ზემოთ, გვ. 179), აგრეთვე ატარებდა მეორე სახელს #ფასი I ფსი. ევლია ჩელების (XVII ს.) ეს 
მდიწარე მოსსენებული აქვს სახელით ფსუ, X05ხ0. ფგს უ(ჩსივ§ს); ამჟამად მას ფსოუ 
ეწოდება. ეს ნაგვიანევი ფორმები ფსუ, ფსოუ წარმოადგენენ დერივატს პირველადი სახეობი-- 

დან: ფასი! ფსი. 

· 

მდინარეთა სახელწოდებაში სიტყვას ფასი Iწფსი, ზოგჯერ დაერთვის როგორც აღ- 

ნიშვული გექონდა, ნათესაობითი ბრუნვის ნიშანი მხოლოობითი რიცხვისა „-ისი“ და ამ–- 

გბით სიტყვიდან ფასი I ფსი იწარმოება ფას-ისი I ფს-ისი (ფასი || ფას-ისი, –– სახელწოდება 

რიონისა, ”კაკამ-ფსი II ”კაკამ-ფსისი, – სახელწოდება ჭოროხისა; ნიკო-ფსი II ნიკო-ფსისი, – სა- 

ხელწოდება ჯიქეთის, „ძეელი ლაზიკის" მდინარისა). 

აქ საპიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ სიტყვას ფასიჯფსი დაერთვის ნათესაობითთ 
ბრუუშვის ნიშანი არა მარტო მხოლოობითი რიცხვისა („-ისი"), არამედ აგრეთვე მრავლობითი 

რიცხვისაც („-თა") და ამრიგად ფუძე-სიტყვიდან ფასი I ფსი ჩვენ ვღებულობთ როგორც ფორ– 

მას ფას-ისი I ფს-ისი, ისე ფორმას ”ფას-თა II ფს-თა. 
ეს სიტკვა, ფორმით „ფს თა", ჩვენ გვხვდება მთელ რიგ მდინარეთა სახელებში. ამათ» 

რიცხვს ეკუთვნის: 

129. სოჭა-ფსთა=სოჭის მდინარე. 

ძველი სახელწოდება სოვის მდინარისა, როგორც აღნიშნული გვქონდა, იყო ბრუხონთა. 

(იხ. ზემოთ, გე. 182). მეორე სახელწოდება მდინარისა ყოფილა „სო ჭგა-ფსთა“, ე. ი. სოჭის 

მდინარე, რაც ხმარებაში იყო მე-19 საუკუნემდე. (აღვნიშნავთ ამასთან, რომ არსებულა მდინა- 

რის სახელწოდების აგრეთვე შემდეგი ფორმა: „სოჭალი"1), ეს მესამე სახელწოდებაც, ისევე რო- 

გორც პირველი ორი, ქართული წარმოშობისაა: მისი აღნაგობა ქართულია, ბოლოკიდური 

„-ალი+ ქართულ ფორმანტს, ფუძის დეტერმინანტს წარმოადგენს). 

130. ანაკო-ფსთა=ანაკის მდენარე. 

ასე ეწოდება მდინარეს, რომელიც ერთვის ზღვას გაგრის ვიწრობთან. (ამ სახელწოდე– 
ბაში „ანაკო-ფსთა" =ანაკის მდინარე –– ფუძე-სიტყვა ანაკ-ი იგივეა, რაც მთელ რიგ ქართულ 
გეოგრაფიულ საზელებში: ანაკ-ეთი, ანაგ–ა, ანაკ-ობ-ია I ანაკ-ოფ-ია; შეად. ხემოთ გვ. 151). 

საჭიროა ხახი გავუსვათ შემდეგ გარემოებას: როგორიც არ უნდა იყოს ეტიმოლოგია ამ მდინარის 

სახელწოდებისა, თავისთავად ის ფაქტი, რომ მდინარის სათავეში მდებარე სოფელი ატარებდა 
სახელწოდებას ფ შა, რასაც კავშირი აქვს მდინარის სახელთან (#ლაგუან-ფშა II ლაგუან-ფსა--> 
ლაგუმ-ფსა), ერთხელ კიდევ ადასტურებს, რომ მდინარეთა სახელწოდებებთან დართული სიტყ- 

ვა „ფშა"“--წყარო, წყალი, –– იდენტურია, ორივენი ერთ ენობრივ წრეს, ქართულ ენობრივ 
სამყაროს ეკუთვნის. 

1 იხ, 50, I, გვ. 278. 

? იხ. ფ. ბრუნი, 0ყ. CIL., გვ. 250. 

3 იხ. ფ. დიუბუა დე მონპერე, 0/ჯ. 0IL. I, ზე. 200--201, 80ხიხგ იგივე 500001! (თურ- 
ქულ გადმოცემაში) «+ სოჭალი. 
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131. კვდე-ფსთა, კჯდეს მდინარე. 

ასე ეწოდება მდინარეს, რომელიც შეერთვის ზღვას ხოსთას დასავლეთით. ეს მდინარე» 

საზღვრის მდინარკს წარმოადგენდა: ძველ ხანაში იგი გაჰყოფდა საკუთრივ აფხაზეთის მხარეს 

(ზღვისპირა აფხაზეთს) შიდა სანიხეთიდან, ხოლო “შემდეგ აფხახეთს გაჰყოუდა უბი- 

ხების ტერიტორიიდან. ამის გამო საფიქრებელია, რომ ამ ორნაწილედ სახელწოდებაში კვდე- 

ფსთა = კჯვდეს მდინარე, პირველი სიტყვა „ჯჯღე“ ეს არის სახენაცვალი ფორმა სიტყვისა „კი- 
დე", –– იგი კიდის მჯინარეს ნიშნავდა. აქ საჭიროა აღვნიშაოთ ამასთან, რომ ანალოგიური: 

სახელწოდება ჩვენ სხვაგანაც გვხვდება აფხაზეთის მხარეებში; საზღვრის მდინარეს, რომელიც 
გაჰყოფს შუა-სოფლის მზარეს შიდა-ეგრისიდან, ეწოდება, როგორც ცნობილია, ღალი-ძგა, რაც 

სიტყვა-სიტყვით კიდის ძდინარეს აღნიშნავს (ლალი –- მეგრულად ნიშნავს მდიწარეს, „ღელებ; 

ძგა ნიშნავს –– „ძგიდე“, კიდე; ამრიგად სიტყეა-სიტყვითი მნიშვნელობა სახელწოდებისა „ღა– 
“ ლი-ძგა“ ასეთია: „ღელე კიდისა, კიდის მდინარე). 

ასეთია სახელები აფხაზეთის მხარვთა მდინარეებისა, რომელთაც დამატების სახით დაერ– 
თვის სიტყვა „ფსთა“ –- მდინარე, და რაც თავისი მნიშვნელობით იგივეა, რაც „ფსისი" („ფა- 

სისი"), 

დასასრულ, აღვნიშნავთ აფხაზეთის მხარეთა მთებისა და უღელტეხილების სახელებს, 
მოხსენებულს ძველ წყაროებში. 

132. კო ლის (კოლაეთის) მთები (იხ. ზემოთ, გე. 143). 

133, უღელტეხილი კო ლხორი (იქეე, გვ. 143), 

134, კორახის მთები) (იხ, ზემოთ, გქ. 141). 

სამივე ეს სახელწოდება კოლისა და კორახის მთებისა და კოლხორის უღელტეხილისა, და– 

დაკავშირებული არის, როგორც გამორკვეულია, აფხაზეთის მხარეებში მოსახლე კოლხთა ტო- 

მის სახელთან (იხ. გვ. 141, 143), 

135. დარენი (დარენის გხა), 
დარენი ეწოდებოდა უღელტეხილს, რომელხედაც გასდევდა გზა ჩრდილო კავკასიიდან 

(ალანეთიდან) აბსილეთში. 
ისტორიული აბსილეთის ტერიტორიას ჩრდილო კავკასიასთან აერთებს უღელტეხილი 

მარუხი (მდინარე ჩხალთის სათავეებში) დარენი, როგორც ირკვევა, მარუხის უღელ- 

ტეხილის სახელწოდება იყო 2, 

1 აღვ5იშვავთ ამასთან, რომ ეს სიტყვა „ფსთა%წ ქართულიდან შეთვისგბულია აფააზხურში 

(აფსუას ენაშა) ფორმით „აფსთა? და აქ იგი ხეობას, ხევს ნიშნავს. · 

2 მეექვსე საუკუნის ბიზანტიელი ისტორიკოსის მენანდრე პროტექტორის მიერ აღწერილი 

მარშრუტით, ჩრდილო კავკასიიდან აბსილეთში მომავალი მგზაერი გამოივლიდი კაეკასიონის უღელ- 
ტეხილს – დარენის გზას და ჩამოვიდოდა პუნ)ტში, რომლის სახელწოდება დედნებში დახია- 

ნებულად არის წარმოდგენილი როგორი (ნ0)L#X0XLI0V («–+I0 IM#X0VI0X), რაც უდრის 

თეოდორე განგრელის ტექსტის (52)M01009IM-ს და რაც გიორგი მთაწმიდელის დიდ სვინაქსარ- 
ში. გადმოცემულია როგორც კოტორი=კოდორი (ის. გიორგი მთაწმიდელის სვინაქსარი, მე-11 

საუკუნის ხელნაწერი, #-97, 13 აგვისტოს თარიღის ქვეშ. მენანდრეს და თეოდორე განგრელის 

ტექსტები იხ. სიმ. ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, III, გვ. 236-237, IV, 1 გვ. 42). მენანდრე აგვიწერს 
შემდეგს მარშრუტს (–მისიმიანეთის გზის ავლით): მარუხის უღელტეხილი – მდინარე ჩხალთის 

სათავეები – ამტყელის ხეობა და დაბა კოდორი (რომელიც მდებარეომდა მდინარე კოდორის შუა. 
ფელში, წებელდის რაიონში, სადაე ამტყელის ხეობა ადგება მდინარე კოდორს; იზ. ზემოთ, 

გვ.155–- 156). ხოლო დაბა კოდორიდან გზა მიეშართებოდა ზღვისაკენ მდინარე კოდორის ხეობით. 
თუ კი დარენი ყოფილიყო არა მარუხის, არამედ ნაურის ან (საგერ-კარის უღელტებილი, 

მაშინ ჩვენ გვექნებოდა მარშრუტი უღელტეხილიდან არა კოდორზე, არამედ ცხომხე. 
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სახელწოდება დარენი თავისი გრამატიკული სახეობით იმავე ტიპისაა, როგორც კავკა- 

ჭიონის მთების მეხობელი სექტორის გეოგრაფიული სახელწოდება საკენი (ბოლოკიდური 

„-.ნი" მრავლობითი რიცხვის ნიშანია). 

136. სტრობილი ანუ სწრობილი. 
მე-2 საუკუნის ავტორის არიანეს ცნობით აფხაზეთის მთების ერთ-ერთ მწვერვალს (კოდო- 

რის ხეობაში), სადაც, ადგილობრივი გადმოცემით, მიჯაჭვული იყო პრომეთე (ამირანი), – 
ეწოდებოდა ს ტრობილი!1!. 

აჭ საჭიოოა აღვნიშნოთ, რომ ბერძნოლი დაწერილობა ამ სახელისა შესაძლოა ორგვარად 
«იქმნეს წაკითხული: როგორც „სტრობილი“ და როგორც „სწრობილი“ (ბერძნული ტრანსკრიფ- 

ცია ქართული სახელებისა დაწერილობით „9+% გადმოჯეცემს როგორც კომპლექსს „სტ", ისე 

კომპლექსს „სწ"). 
აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ თვით ქართულ დიალექტებშიაც ჩვენ გვაქვს შენაცვლება 

ფონეტიკური კომპლექსებისა „სწ"= „სტ“ (როგორც მაგალითად სწავლა=სტავლა, სწორი= 
სტორი და მისთანანი). : 

სახელწოდება ამ მწვერვალისა ს ტრობილი ანუ სწრობილი, როგორც ამას ცხად- 

ჰყოფს თვით მისი გრამატიკული გაფორმება (ბოლოკიდური ფორმანტი „-ობილი"?), წმინდა 
„ქართულია. 

დასასრულ, დაგვრჩენია აღვნიშნოთ, რომ მე-2 საუკუნის ავტორის არიანეს (ცნობა უაღრე- 

სად მნიშვნელოვანია კერძოდ იმ მხრივაც, რომ ამ ცნობის თანახმად აფხახეთის ქართველ 

ტომთა შორის ანტიკურ ხანაში გავრცელება ჰქონია ქართველი ხალხის უძველეს თქმულებას 

„პრომეთე-ამირანის შესახებ?, · 

# 

ამ ნარკვევით აფხაზეთის მხარეთა ისტორიული გეოგრაფიის შესახებ, 
აფხაზეთის ისტორიული ტოპონიმიკის, გეოგრაფიული სახელების ქართულ 

ენობრიგ სამყაროსთან კავშირის შესახებს ჩვენ ვამთავრებთ ამ სპე- 
ციალურ გამოკვლევას საკითხისას, თუ როგორი იყო აფხაზეთის მხარეთა მო- 

“სახლეობის ეთნიკური შედგენილობა ანტიკურ ხანაში და საშუალო საუ- 

„კუნეებში. 

როგორც გამოირკვა, აფხაზეთის მხარეები ძირეული ქართული ქვეყანაა, 

რომელიც ძველი დროიდანვე ქართველებით იყო დასახლებული. აფხაზეთის 

მხარეების მოსახლეობა ქართული იყო როგორც ანტიკურ ხანაში, ისე საშუ- 

«ალო. საუკუნეებში და, კერძოდ, საშუალო საუკუნეთა იმ მონაკვეთზე, მე-8 სა- 

უკუნეში, როდესაც დაარსდა დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის სამეფო“. 

1 იხ. არიაზე, 5C, I, გვ. 223. 

? აღვნიშნავთ ამასთან, რომ თქმულება პრომეთე– ამირანის (ამრსკილის) შესახებ დღემდე 
ფართოდ არის გავრცელებული აფხაზეთის მხარეში. თქმულებას ამირანზე აფხაზეთში აკავში- 

რებენ ჭილოუს (ჭალის) მღვიმესთან, სადაც ვითომც დატყეევებულია ამირანი. 

ამირანის თქმულების ამ ადგილობრივი ლოკალიზაციის მიხედვით ამირანის მთა სტრო- 

ბილი (სწრობილი) რქმევია ფაწავგის ქედის მთავარ მწვერვალს, რომელიც დასცქერის 

ჭილოუს მღვიმეს და სადაც ღებულობს სათავეს პილოუსთან ' მომდინარე დასავლეთი სათავე 
„მოქვის-წყალისა. 

მეორე საუკუნის ავტორის არიანეს აღწერით ამირანის მთა სტრობილი (ფსწრობი- 
-ლ ი) სახილველი იყო ზღვაზე მოგზაურთათვის კოდორის ხეობის ზონაში (ჰიპოს –– ასტელეფის 

ხაზზე); ასეთია სწორედ ფანავის ქედის დასახელებული მწვერვალი, რომელიც გამოირჩევა 

კოდორის ხეობის პანორამაში. 
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გადავდივართ ამის შემდეგ განხილვაზე საკითხისა, თუ რა კონკრეტულ 

ისტორიულ ვითარებაში მოხდა ეს მეტად მნიშვნელოვანი ფაქტი ქართეელი- 

ხალხის ისტორიაში, დაარსება მე-8 საუკუნეში დასავლეთ საქართველოს „აფ- 

ხაზეთის სამეფოსი“, რითაც საზღვარი დაედეა უცხო ძალების ––- ბიზანტიე- 

ლებისა და არაბების-–– ბატონობას ძველი ჯოლხეთის, დასავლეთ საქართველოს 

მიწა წყალზე და შეიქჰნა პირობები ქართული სახელმწიფოებრივობის.· დ. 
ქართული კულტურის შემდგომი აღმავლობისათვის. 

2 

დასავლეთ საქართველოს „აშხაზეთის სამეფოს“ 

დაარსგბის ისტორიისათვის 

ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი იმის "შესახებ, რომ საშუალო საუკუნეთა და– 

საწყისში დასავლეთ საქართველოს ქვეყნები გაერთიანებული იყო სახელ- 

მწიფოებრიე ერთეულში, რომელსაც ეწოდება ლაზეთის ანუ ეგრი- 

სის სამეფო (იგივე კოლხეთი). 

ლაზეთის ეს სამეფო ამ დროისათვის საკმაოდ ძლიერსა და მნიშენელოვან 

სახელმწიფოს და ამასთან მაღალ-კულტურულ ქვეყანას წარმოადგენს. 

მე-4--6 საუკუნეებში ლაზეთის სამეფოს სახელმწიფოებრივი პოლიტიკის: 

მაგისტრალურ ხაზს განსაზღვრავდა მისი გეოგრაფიული მდებარეობა ისეთ 

ზონაში, სადაც ერთი-მეორეს ხვდებოდა პოლიტიკური ინტერესები ამ ეპო- 
ქის ორი დიდი იმპერიისა, აღმოსავლეთ-რომისა (ბიზანტიისა) და სასანიანთ 

ირანისა, 

ლაზეთის სამეფოს ხელმძღვანელებს ამ ეპოქაში უხდებათ ელასტიკური პო_ 
ლიტიკის წარმოება ამ ორი მეზობელი იმპერიის მიმართ, სახელმწიფოებრივი 

დამოუკიდებლობის შესანარჩუნებლად. მე-4-6 საუკუნეებში ლაზეთის სამე. 

ფო პოლიტიკურ კავშირში იმყოფება ხან ბიზანტიასთან, ხან ირანთან. 

თუ რამდენად დაწინაურებული და მაღალ-კულტურული ქვეყანაა ამ დროს 

ლაზეთი, ეს შეგვიძლია გავითვალისწინოთ ამ ეპოქის ბიზანტიელი ავტორების 

ცნობებიდან. ერთ.ერთი ბიზანტიელი ისტორიკოსი მე-6 საუკუნისა შემდეგს. 

წერს ლაზების შესახებ: 

„ლაზები –– ძლიერი და მამაცი ხალხია და სხვა ძლიერ ხალხებსაც მბრძა– 

ნებლობენ. ისინი ამაყობენ კოლხთა ძველი სახელით და ზომაზე მეტად ქედ- 

მაღლობენ და, უნდა ითქვას, არც თუ უსაფუძვლოდ. იმ ხალხებს შორის, რომ- 

ლებიც სხვა სახელმწიფოს გავლენის ქვეშ იმყოფებიან!?, მე არ მეგულება არც 

  

1 562--582 წლებში, რა დროსაც ეკუთვნის ეს ცნობა, ლაზეთის სამეფო ბიზანტიის გავ– 

ლევის სფეროში იყო მოქცეული. 
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ერთი სხვა ესოდენ სახელგანთქმული ღა მორჭმული, როგორც თავისი სიმ- 
დიდრის სიუხვით, ისე ქვეშევრდომთა სიმრავლით, როგორც მიწა-წყალის სი- 

ჭარბით და მოსავლიასობით, ისე ხასიათის სილამაზით და სიცქეიტით... მას 
შემდეგ, რაც არგოს ნავი მოადგა მათ ნაპირებს Iე. ი. იაზონისა და კოლხეთის 

მეფის აიეტის ხანის შემდეგ), ისინი (კოლხები –– ლაზები) შეუდგნენ ნაოსნო- 

ბა.მეზღვაურობას და ვაჭქრობაშიაც დიდ სარგებლობას ნახულობენ. და, საერ- 
თოდ, ისინი სრულებითაც არ არიან ბარბაროსნი და არც მათებურ ცხოვრებას 

ეწევიან, არამედ რომაელებთან ურთიერთობის შედეგად ლაზებს შემოღებუ- 
ლი აქვთ სახელმწიფოებრივი წყობა და მათი ცხოვრება კანონებზე დამყარე- 
ბით არის მოწყობილი, ასე რომ, თუ არ მივაქცევთ ყურადღებას... საკვირ- 

ველსა და დაუჯერებელ ამბებს, რაც პოეტებმა ასეთის ხელოვნებით შეთხზეს 

აიეტის (ძველი კოლხეთის მეფის) შესახებ, შესაძლოა გადაჭრით ითქვას, რომ 

მათი (ლაზების) ახლანდელი ვითარება კიდევ უფრო უკეთესია, ვიდრე წარ- 

სული“ 1, 

X# 

ლაზეთის სამეფოს დიდი პოლიტიკური კრიზისის ხანა დაუდგა მე-6 საუ- 

კუნეში. ამ დროს, მე-6 საუკუნის 20-იანი წლებიდან მოკიდებული, იწყება 

დიდი და ხანგრძლივი ომები ბიზანტიისა და ირანის იმპერიებს შორის პოლი- 

ტიკური უპირატესობის მოპოვების მიზნით ლაზეთში. ეს ომები, რომელიც 

«ორმოც წლამდე გაგრძელდა და თვით ლაზეთის ტერიტორიაზე წარმოებდა, 

რამაც დიდი ზიანი მიაყენა ქვეყანას, –– იმით დასრულდა, რომ ლაზეთის სა- 

მეფო საბოლოოდ ბიზანტიის იმპერიის გავლენის სფეროში რჩება. 

ამის შემდეგ, მე-6 საუკუნის 60-იანი წლებიდან მოკიდებული, ბიზანტიის 

იმპერია მკვიდრად გაბატონდება ლაზეთში, თანდათანობით ზღუდავს ლაზე- 

თის სახელმწიფოებრივ დამოუკიდებლობას და აუქმებს „მეფობას4. 

ბიზანტიამ მეფობის ინსტიტუტის გაუქმება ლაზეთში თავდაპირველად 

სცადა ძალიან მარტივი და უხეში საშუალებით, ზურგს უკან ვერაგულად მო. 
წყობილი პოლიტიკური მკვლელობის გზით. 554 წელს, როდესაც ჯერ კიდევ 

ომი წარმოებდა ბიზანტიასა და ირანს შორის, ბიზანტიის მხედართ- 

მთავრებმა ვერაგულად მოჰკლეს ბიზანტიელთა მოკავშირე ლაზეთიხს მეფე 

გუბაზ II. 

ამან უდიდესი აღშფოთება და მღელვარება გამოიწვია ლაზეთში. სახალ- 
-(ხო კრებაზე, რომელიც ლაზეთში გაიმართა პოლიტიკური მდგომარეობის გამო 

და სადაც ბჭობის საგანი იყო ორიენტაციის საკითხი, კრების მონაწილე ლაზი 

დიდებული აიეტი, ცნობილ ისტორიულ სიტყვაში, მოითხოვდა კავშირის გა- 

წყვეტას ბიზანტიასთან და პირდაპირ ბრალსა სდებდა ბიზანტიის იმპერატორს 

იუსტინიანეს, რომ ეს ვერაგული მკელელობა ლაზეთის ქვეყნის მეთაურისა 

თვით იმპერატორის შთაგონებით არის მოწყობილიო 1. 

  

' იხ. აგათია სქოლასტიკოსის ისტორია, III, 5. 
? იხ, აიეტის სიტყვა აგათია სქოლასტიკოსის ისტორიაში, III, 9--10, 
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ბიზანტიის მთავრობა იძულებული გახდა ანგარიში გაეწია ლაზეთში და- 

'წყებული მღელვარებისათვის, მოეწყო გასამართლება მკვლელობის გამო და 

სიკედილით დაესაჯა ლაზთა მეფის უშუალო მკვლელები -– ბიზანტიელი მხე- 
დართმთავრები, ხოლო ლაზეთის ტახტზე მეფედ დაემტკიცებინა გუბაზ ILის 
ძმა, წათე II. 

მაგრამ მას შემდეგ, რაც დასრულდა ომი ბიზანტიასა და სპარსეთს შორის 

და 562 წლის ზავის შედეგად ბიზანტია საბოლოოდ გაბატონდა ლაზეთში, ბი- 

“ხანტია, როგორც მოვიხსენეთ, თანდათანობით ზღუდავს ლაზეთის სახელმწი- 

ფოებრივ დამოუკიდებლობას და აუქმებს ლაზეთში „მეფობას“. მეფობის 

ინსტიტუტის გაუქმება, როგორც ირკვევა, მე-6 საუკუნის მეორე ნახევარში 
მომხდარა; ამ დროიდან მოკიდებული ლაზეთის ქეეყ5ის მეთაურნი აღარ ატა- 

-რებენ „მეფის+“ წოდებულებას. 

ბიზანტიამ თუმცა გააუქმა „მეფობა“ ლაზეთში, მაგრამ ბიზანტიის მ»აე- 

“რობას მაინც ვერ დაუნახავს შესაძლოდ ლაზეთის პოლიტიკური ავტონომიის 

მთლიანად მოსპობა. ლაზეთი შედის ბიზანტიის იმპერიის ფარგლებში არა რო- 

გორც პროვინცია, ბიზანტიის თემი, არამედ როგორც ავტონომიური ერთე- 

“ული, რომლის სათავეში დგას ადგილობრივი მთავარი, „ლაზეთის პატ- 

რიკიოსის“ (პატრიკიოს-მაგისტროსის) ტიტულით. 

# 

მომდევნო ხანის ისტორია დასავლეთ საქართველოსი მე-6 საუკუნის მეო- 

“რე ნახევრიდან მოკიდებული მე-8 საუკუნემდე სრულიად შეუსწავლელია, და 
„ამით აიხსნება, რომ დღემდე არ არის სწორ ისტორიულ პერსპექტივაში წარ- 

“მოდგენილი ისეთი მნიშვნელოვანი ფაქტი საშუალო საუკუნეთა საქართველოს 

ისტორიისა, როგორიც არის დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის სამეფოს“ 

„დაარსება მე-8 საუკუნეში. 

ამის გამო ჩვენ მოგვიხდება აღვადგინოთ მაგისტრალურ ხაზებში ძირი- 

თადი მომენტები დასავლეთ საქართველოს ისტორიისა მე-6-8 საუკუნეთა 

„მანძილზე. 

თავდაპირველად შევჩერდებით დასავლეთ საქართველოს მმართველი 

მთავრების სიაზე. 

საისტორიო წყაროებიდან ირკვევა, რომ მე-ნ საუკუნის დასასრულს 

600-იანი წლების ახლო ხანებში, ლაზეთის მთავრების „პატრიკიოსების« ხა- 

. რისხი დაუმკვიდრებია ლაზთა ერთ გვარეულობას და ამის შემდეგ ეს ხარისხი 

ამ გვარის მემკვიდრეობით კუთვნილებად ხდება. ამ დროიდან დაედვა საფუ- 

"ძველი ლაზეთის მთავრების (პატრიკიოსების) ახალ დინასტიას. 

ლაზეთის მთავართა ამ დინასტიის მთელმა რიგმა მოღვაწეებმა, როგორც 
“შემდეგ გამოირკვევა, მნიშენელოვანი როლი შეასრულეს დასავლეთ საქართვე-· 

«ლოს მომდევნო ხანის პოლიტიკურ ისტორიაში. 
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თვით დაარსება დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის“ სამეფოსი მე-8. 

საუკუნეში ამ დინასტიის მოთავეობით მომხდარა და ეგრეთწოდებული „აფ- 

ხაზთა“ დინასტია, ეს არის, როგორც შემდეგ დავინახავთ, იგივე დინასტია. 

ლაზეთის მთავრებისა. 

ამრიგად, არ მომხდარა არავითარი „შეცვლა“ დინასტიებისა, მით უფრო 

არ მომხდარა არავითარი „შეცელა“ ეთნიკური ჯგუფებისა და „დაპყრობა“ 

დასავლეთ საქართველოსი აფხაზთა მიერ (ხოლო, რაც მთავარია, თვით აფხა- 

ზები, იგივე ქართველები იყვნენ, იმავე საკუთრივ ქართულ ეთნიკურ ჯგუფს 
ეკუთვნოდნენ, როგორც დასაელეთ საქართველოს დანარჩენი ქართველი ტო- 
მები –– ქართები, მეგრელები და სვანები). 

ქართული ავთენტური წყაროები (პირველ რიგში „დივანი მეფე- 
თალ, ისტორიული მემორანდუმი, გამოქვეყნებული მეფის ბაგრატ III-ის, 

საქართველოს გამაერთიანებელის, მიერ), და ამის გვერდით ჩვენებანი ბიზან- 

ტიური წყაროებისა (თეოფანე ჟამთააღმწერელი, თეოდოსი განგრელი), გვაძ-- 

ლევენ საშუალებას აღვადგინოთ სრული გენეალოგიური ნუსხა ამ დინას- 

ტიისა, რომლის წარმომადგენელნი ჯერ ატარებენ ტიტულს ლაზეთის 

პატრიკიოსებისა, მერმე აფხაზეთის ერისთავებისა (რო- 

დესაც მე-7 საუკუნის ბოლო წლებში არაბები დაიჰყრობენ დასავლეთ საქარ- 

თველოს ძირითად ტერიტორიებს და ლაზეთის პატრიკიოსები გამაგრდებიან 

აფხაზეთში), ხოლო შემდეგ დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის" მე- 
ფეებისა (მას შემდეგ, რაც დასავლეთ საქართველოს ქვეყნები განთავი-. 

სუფლებულ იქმნა უცხოელთა ბატონობისაგან). 

ვინაიდან ჩვენ ქვემოთ არა ერთგზის მოგვიხდება მოვიხსენოთ ცალკეული 

მოღვაწენი ამ დინასტიისა, მოგვყავს აქ მათი გენეალოგიური ნუსხა, აღდგე-. 

ნილი ქართული და უცხოური წყაროების. ჩვენებათა მიხედვით 1. 

1 ძირითადი წყაროები გენეალოგიური ნუსხისა: 

ა) „დივანი მეფეთა“.––აქ მოიხსენებიან შემდეგნი მთავარნი. ერისთავნი და მეფე-- 

ნი, რომლებიც სიაში აღნიშნული გვაქვს ნომრებით; 1–-4, 6, 7, 9, 10, 12–17, 20-–-25. 

ბს ჯუანშერის ქრონიკა. –– მოიბსენება ლეონ I. 

გ) მატიანე ქართლისა. –– მოეხსენება ლეონ I და მეფეები, რომლებიც გენეალო- 
გიურ სიაში აღნიმნული გეაქვს ნომრებეთ: 14–-I7, 20-22, 22-ა, 23-25. 

დ) გიორგი მერჩულე.-–– მოიხსენებიან მეფე დემუტრე II, ბაგრატ შაროელი (უფ- 

ლისწული), ანასტასია-ბეჯრეულისი (დედოფალი) და მეფეები კონსტანტი IIIL და გიორგი I1I. 

ე) თეოდოსი განგრელი.–– მოიხსენებიან მთავრები: გრიგოლ I და ბარნუკი (ლე- 
ბარნუკი) IL და გიორგი I. : 

ვ) თეოფანე ჟამთააღმწერელი. –– მოიხსენებიან მთავრები ბარნუკი (ლებარნუკი) I და- 
გიორგი I. 

ზხ) ნიკოლოზ I კონსტანტინეპოლის პატრიარქი, –– მოიხსენება მეფე გიორგი II. 
თ) კონსტანტინე პორფიროზენეტი იმპერატორი. -– მოიხსენება მეფე 

გიორგი IL 
ი) იოანე სომეხთა კათალიკოზი, –– მოიხსენება მეფე კონსტანტი IIL. 

კ) სტეფანოს ტარონელი (ასოლიკი).––მოიზსენებიან მეფეები კონსტანტი III და- 

თეოდოსი III. 
დაწვრილებითი განმარტება გენეალოგიური ნუსხისა, ქრონოლოგიის განსაზღვრით, წარ– 

მოდგენილია სპეციალურ ექსკურსში (იხ. დამატებანი). 
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გენეალოგიური ნუსხა ლაჭეთის მთავართა (ატრიკიოსთა), 
შემდეგ დასავლეთ საძართველოს (,აფსაზეთის“) მეფეთა 

( 1. ანოსი IL 

2. ღოზარი 1 

ა. 3. იუსტინე I 

ლაზეთის სასეცვე ვეც ევაბ _ 
მთავარნი : 
თარრიაი“ 4. ფინიკტიოსი | 5. გრიგოლ I (668 წლამდე) 

ნ. ბარნუკი ანუ ლებარნუკი I (668 წ.) 

7. დემეტრე I 8. გიორგი 1 (697 წ.) 

9. თეოდოსი 1 

10. კოსტანტი L 

ბ. „'““–. 
აფხაზეთის 44. ლეონ I 12. თეოდორე 1 
მხაოეთა (720/730– 

მრისთავნი 740 წ.) შდ?” 

13. კოსტანტი II 

14. ლეონ II (753-798 წ.) 
მეფის წოდება მიიღო 786--798 წლებში 

| , | 
15. თეოდოსი)| 16. ღემეტრეIL 17. გიორგი II აღწეუჟელი ბაგრატ 
(798-–-825 წს _(825--861 წ.) (861–-868 წ.)" (უფლისწული) 

ბ, 20. ბაგრატ I (881/2--893 წ.) ანასტასია––ბევრეულისი 
წასამივეი I (მეუღლე საარი ერსე 
საქართვე- აგრატიონისა, ლოს („აფ- 21, კოსტანტი III (893-–922 წ.) აშოტ 1-ის ძისა) 

ხაზეთის“) 
მეფენი 

22, გიორგი II (922--957 წ) 22ა. ბაგრატ II (თანა-მეფე) 

  

23. ლეონ IIL 24. დემეტრეII 25. თეოდოსი III გუარანდუხტ დედოფალი 
(957-9ი07წ) (967-975წ) (975-978 წ.) (მეუღლე გურგენ I-ისა, 

· ქართველთა მე ჟეთ-მეფისა)   
ბაგრატ III (9798-1014 წ) 

მეფე სრულიად საქართველოსი, 
საქართველოს გამაერთიანებელი 

» 858-- 081 წლების მანძილზე დასავლეთ საქართეელოს („აფხაზეთის“) მეფეთა ტახტი 
უპყრია მეორე დინასტიის (შავლიანთა სახლის) მეფეებს: 18. იოანე I-სა და 19. ადარნერსე I-ს. 
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» 

გავეცნოთ ამის შემდეგ დასავლეთ საქართველოს –– ლაზეთის მხარეების 

პოლიტიკური ისტორიის მთავარ მომენტებს მე 6 –8 საუკუნეთა მანძილზე. 

წინასჟარ რამდენიმე შენიშვნა ლაზეთის სამთავროს საზღვრების შესახებ. 

ბიზანტიური წყაროების ჩვენებათა თანახმად, მას შემდეგ, რაც ლაზე- 

თის ყოფილი სამეფო ბიზანტიის ფარგლებში მოექცა, პოლიტიკურ-ადმინის- 

ტრაციული საზღერები ამ მხარისა მნიშვნელოვნად არ შეცვლილა. 

ბიზანტიურ წყაროებში მე-7 საუკუნის 60-იან წლებში მოიხსენებიან ლა- 
ზეთის მთავარი გრიგოლი (რომელსაც წყაროებში ეწოდება „ლაზთა ქვეყ- 

ნის ჭეშმარიტად ქრისტესმოყუარე პატრიკიოსი და მაგისტროსიბ, აგრეთვე 

„სახელოვანი და ლღმრთივ-დაცული პატრიკიოსი და ღმრთივ მაგისტ- 

როსი“), რომლის მემკვიდრეა ლაზეთის მთავარი ლებარნუკი ანუ ბარ- 

ნუკი (რომელიც ასევე „ლაზეთის პატრისიოსის# ტიტულით მოიხსენება)?. 

წყაროებიდან ირკვევა, რომ მათ დროს ლაზეთის სამთავროს ფარგლებში შე- 

დიოდა. დასავლეთ საქართველოს იგივე ქვეყნები, რაც ძველად, ლაზეთის სა- 

მეფოს არსებობის დროს, სახელდობრ შემდეგი მხარეები: 

ა) შიდა-ეგრისი და არგვეთი (ე. ი. თანამედროვე იმერეთი, სამეგრელო და 

გურია, ქობულეთ-ბათუმის რაიონით), – ვიდრე სკანდა-შორაპნის ხაზამდე 

აღმოსავლეთით და ჭოროხის ხაზამდე სამხრეთით; 

ბ) სვანეთი და თაკვერი (ე. ი. თანამედროვე სვანეთი და რაქა-ლეჩხუმი)?; 

ბ) აფხახეთის მხარეებიდან ორი მხარე: აბსილეთი და მისიმიანეთი, აგრეთ- 

ვე–- „შუა სოფელი“ (მოქვისა და დრანდის თემები). კერძოდ, აქ, „შუა სო- 

ფელში“, იყო ერთ-ერთი რეზიდენცია ლაზეთის მთავრისა 3, 

„რაც შეეხება საკუთრივ აფხაზეთს (ე. ი, ცხუმი-ბიჭვინთის მხარეს), 

ჯერ კიდევ ლაზეთის სამეფოს არსებობის დროს, მე-6 საუკუნის პირველ ნა- 

ხევარში, იმპერატორმა იუსტინიანემ სცადა მისი გამოყოფა ლაზეთის ·სამე- 

ფოდან და უშუალოდ მისი ბიზანტიასთან დაკავშირება ბ. ასევე იმავე იუსტი- 

ნიანეს დროს ეკლესიურადაც აფბაზეთი ცალკე ერთეულად “იქმნა ჩამოყალი- 
ბებული. ' 

ამის შემდეგ აფხაზეთის პროვინცია ერთგვარად განკერძოებულ ადგილს 
იჭერს ლაზეთის მბარეთა შემადგენლობაში. იგი თუმცა ლაზეთის ქვეყნის ნა- 

წილად ითვლება (და მოსახლეობის შემადგენლობითაც იგი ქართულია), მაგ- 

რამ პოლიტიკური გავლენა ბიზანტიისა აქ უფრო ძლიერია, ვიდრე ლაზეთის 

სხვა მხარეებში. ასეთი მდგომარეობა შეიქმნა მე-6 საუკუნეში დღა ასეთი 

მდგომარეობა გაგრძელებულა აქ მე-7-–8 საუკუნეებშიაც. 

1 იხ. თეოდოსი განჯრელი (ს. ყ-უხჩიშვილი, გეორგიკა, IV, 1, გვ. 50, 49) და თეოფანვ ჟამ– 

თააღმწერელის მატიანე (IხIძ., გვ. 105). 

2 იხ. თეოდოსი განგრელი, ზვ. 41--43, 

2? იხ. იქვე გვ. 42, 44--48, 50. 

ჩ იზ, იუსტინიანეს ნოველა XXXI/XXVIII (ს. ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, II, გვ. 198). 
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, ბიზანტიის მფლობელობამ დასავლეთ საქართველოში, ლაზეთის სამთავ 
როსა და აფხაზეთში, ორი საუკუნე გასტანა. (პირველი პერიოდი ბიზანტიელთა 
მფლობელობისა გრძელდება მე-6 საუკუნიდან მე-7 საუკუნის ბოლომდე, 
ხოლო მეორე გზის, არაბთა ხანმოკლე ბატონობის შემდეგ, დასავლეთი სა- 
ქართველო ისევ ბიზანტიელთა მფლობელობის ქვეშ იმყოფება მე-8 საუკუნის 
50-იანი წლებიდან 80-იან წლებამდე). 

დასავლეთი საქართეელო, როგორც ამის შესახებ უკეე გექონდა საუბა- 
რი და როგორც ამას თვითონ ბიზანტიელი ავტორები აღნიშნავენ, იმდენად 
დაწინაურებული და მაღალკულტურული ქეეყანაა ამ დროს, ძველი სახელჩწი- 
ფოებრივი ტრადიციებით, რომ იგი, ცხადია, ასე ადვილად არ შერიგებია 
უცხოელთა ბატონობას. 

თვით ბიზანტიაც, როგორც აღვნიშნეთ, ძალაუნებურად ანგარიშს უწევღა 
ამ გარემოებას, და ამით იყო გამოწვეული, რომ ბიზანტია იძულებული გამხ- 
დარა კეენარჩუნებინა ლაზეთის ქვეყნისათვის ერთგვარი პოლიტიკური ავ- 
ონომია, : 
აღსანიშნავია, რომ ლაზეთის მთავრებს-პატრიკიოსებს თავი დამოუკიდებ- 

ლად უჭირავთ ბიზანტიის მიმართ, ისინი თავს თვლიან ბიზანტიის არა ქეე- 

შევრდომებად, არამედ ბიზანტიის მოკავშირეებად. 

როგორც გადმოგეცემს ბიზანტიელი ისტორიკოსი თეოფანე ჟამთააღმწე- 

რელი, ერეკლე კეისრის ხანაში, მისი ხანგრძლივი ლაშქრობის დროს აღმო- 

სავლეთში (მე-7 საუკუნის 20-იან წლებში)--ლაზები და აფხაზები (ე. ი. აფხა- 

ზეთის ქართველები), იბერიელებთან ერთად, ოფიციალურადაც ბიზანტიის 

„ მოკავშირეების მდგომარეობაში იმყოფებოდნენ და სამხედრო თათბირების 
დროს ისინი თვით კარნახობდნენ სამხედრო გეგმებს. ხოლო როდესაც მათი 

გეგმა არ იქმნა განხორციელებული, ლაზები და აფხაზები, – როგორც გად- 

მოგვცემს იგივე ისტორიკოსი, -– „გამოეთიშნენ რომაელთა მოკავშირეობიდან 

და საკუთარ ქვეყანაში დაბრუნდნენ41. 
მე-7 საუკუნის მანძილზე, როგორც ირკვევა, არა ერთგზის ჰქონია ადგი- 

ლი კონფლიქტს ბიზანტიასა და ლაზეთის სამთავროს შორის. ასე, მაგალითად, 

თეოდოსი განგრელის თხზულებიდან, რომელიც მე-7 საუკუნის 60-იან წლებს 

უხება, ჩვენ ვგებულობთ, როძ ამ დროს, 60-იან წლებში, ორგზის ყოფილან 

გადაყენებული ლაზეთის მთავრები. 

ურთიერთობა ბიზანტიასა და ლაზეთის სამთავროს შორის მე-7 საუკუნის 

მეორე ნახევარში, როგორც ირკვევა, დიდად გამწვავებული ყოფილა; ეს 

მტკიცდება იმ ამბებიდან, რაც ამის შემდეგ, მე-7 საუკუნის დასასრულს, დატ- 

რიალდა. 
# 

მე-7 საუკუნის მეორე ნახევრიდან ლაზეთის სამთავროს საზღვრებთან 
#ნდება ახალი ძალა ––- არაბობა. ამ დროს არაბებმა მკვიდრად მოიდგეს ფეხი 
კავკასიაში და არაბთა ზალიფატი უშუალო მეზობელი გახდა ლაზეთის სამ- 
თავროსი. 
__”“” 

1 იხ. თეოფანე ჟამთააღმწერელი, იქვე, გვ. 97. 
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მე-7 საუკუნის დასასრულს, 697 წელს, ლაზეთის სამთავროში მოხდა აჯან- 

ყება ბიზანტიის წინააღმდეგ ლახეთის მთავრის გიორგი ბარნუკის-ძის, 
მოთავეობით. 

რა ვითარებაში მომზადდა და ჩატარდა ეს აჯანყება, ამის შესახებ. ცნო- 

ბები არ შენახულა; ირკვევა მხოლოდ, რომ აჯანყებულნი ცდილან გამოეყე- 

ნებინათ ბიზანტიელების წინააღმდეგ არაბები. 

ბიზანტიელი ისტორიკოსი თეოფანე ჟამთააღმწერელი ამ აჯანყების გამო 

წერს; 
697 "წელს აჯანყდა (ბიზანტიის წინააღმდეგ) ლაზეთის პატრიკიოსი- 

გიორგი ბარნუკის-ძე და ეს ქვეყანა („ლაზეთი1 არაბებს დაუქვემდებარა41, 
როგორც მოვიხსენეთ, საისტორიო წყაროებში არ შენახულა „ცნობები. 

იმის შესახებ, თუ რა ვითარებაში მომზადდა და ჩატარდა აჯანყება, თუ რო- 
დის მიმართეს აჯანყებულებმა არაბებს, აჯანყების დასაწყისშივე, თუ შემ- 
დეგ, როდესაც გამოირკვა, რომ აჯანყებულნი საკუთარის ძალებით ვერ უმ- 
კლაედებოდნენ ბიზანტიელებს. 

ყოველ შემთხვევაში აქ ხაზგასასმელია შემდეგი. ის გარემოება, რომ სა- 

«შუალო საუკუნეთა იდეოლოგიის პირობებში, როდესაც ასეთი გასავალი ჰქონ- 

და სარწმუნოებრივ შეურიგებლობას, აჯანყებულნი დაკავშირებიან „ურწმუ- 

ნო“ არაბებს ერთმორწმუნე ბიზანტიელების წინააღმდეგ, გვიჩვენებს, თუ- 

რამდენად დიდი ყოფილა უკმაყოფილება ბიზანტიელთა საუკუნე-ნახევრის. 

ბატონობით დასავლეთ საქართველოში. 

„ აჯანყებულებმა, ცხადია, გარკვეული დაპირებანი მიიღეს არა ბებისაგან. 

მაგრამ ეს დაპირებანი, რრგორც მოსალოდნელი იყო, არ იქმნენ გამართლე– 

უახლოეს ხანებში გამოირკვა, თუ რამდენად შემცდარი იყო ის გზა, რო- 

მელიც აჯანყებულებმა აირჩიეს არაბებთან კავშირის გაბმით. 

საქმე საბბოლოოდ იმით დასრულდა, რომ არაბებმა” გზა გაიხსნეს დასავ- 
ლეთ საქართეელოსაკენ. 

არაბებმა ფაქტიურად დაიკავეს დასავლეთი საქართველო თითქმის მთლი– 
ანად, გარდა ზოგიერთი ზღვის სანაპირო ქალაქებისა, რომლებიც შეინარჩუ- 
ნეს ბიზანტიელებმა. · 

ამრიგად, 697 წლის აჯანყების შემდეგ. ქვეყანამ არა თუ თავისუფლება 

ვერ მოიპოვა, არამედ იგი ბევრად.უფრო მძიმე განსაცდელში ჩავარდა. ბიზან- 

ტ“ელების მფლობელობა შეიცვალა ბევრად უფრო მძიმე უღლით, არაბების. 

ბატონობით. 

#+ 

არაბების ბატონობამ დასავლეთ საქართველოში გასტანა ნახევარი საუ- 

კუნე, 697 წლიდან – მე-8 საუკუნის 40-იან წლებამდე. 

· თუ დასავლეთ საქართველოს მოსახლეობა არ ურიგდებოდა და წინააღმ–- 
დეგობას უწევდა ბიზანტიელთა მფლობელობას, მით უფრო მძაფრი წინააღ– 

  

, 1 იხ. თეოფანე ჟამთააღმწე რელი, იქვე, გგ. 105. 
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მდეგობა უნდა გამოეწვია არაბების ბატონობას, რომელიც აქაც, დასავლეთ 
საქართველოში, იმავე ბარბაროსულ სახეს ატარებდა, მოსახლეობის ისეთივე 

უსაზღვრო შევიწროებით, არაბთა ლაშქრის ისეთივე დამსჯელი ექსპედიცი- 

- ებით, როგორც კაეკასიის სხვა ქვეყნებში. 

მე-8 საუკუნის ოციან-ოცდაათიან წლებში დასავლეთ საქართველოში გაი- 

შალა ფართო მოჭრაობა არაბ დამპყრობელთა წინააღმდეგ. 

არაბთა საწინააღმდეგო ამ მოძრაობას ორგანიზებული სახე მისცა და სა- 
·თავეში ჩაუდგა ლაზეთის მთავარი ლეონ LI. 

ლეონ LI მეტად მნიშვნელოვანი ფიგურაა მე- -8 საუკუნის საქართველოს 

ისტორიაში. ლეონ პირველმა, როგორც არაბთა საწინააღმდეგო მოძრაობის 

ორგანიზატორმა და ხელმძღვანელმა, დიდი ღვაწლი დასდო თავის ქვეყანას. 
საიატორიო წყაროების ჩეენებათა განხილვა და საერთო პოლიტიკური სი- 

ტუაციის გათვალისწინება გვაძლევს საფუძველს დავასკენათ, რომ ლეონ L-ის 

მოღვაწეობა ხასიათდებოდა დიდი სახელმწიფოებრივი ტაქტით, პოლიტიკური 

"ვითარების სწორი შეფასებით. 
ლეონ L, მას შემდეგ, რაც იგი შესდგომია არაბთა საწინააღმდეგო ბრძო- 

-ლას, გასცლია შიდა-ეგრისს, სადაც მკვიდრად ჰქონდათ ფეხი მოკიდებული 

არაბებს, გადასულა ლაზეთის ქვეყნების ჩრდილოეთ სანაპიროზე -– აფხაზეთში 

-და იქ გამაგრებულა. 
მე-8 საუკუნის ოციან წლებამდე აფხაზეთი, ისევე როგორც დასავლეთ სა- 

„კჟართველოს დანარჩენი მხარეები, არაბების ხელში იყო. ამ დროს „სარკინო- 

ზებსს ეპყრათ აბაზგიაც, ლაზიკეც და იბერიაც4-- როგორც 

უეს აღნიშნულია თეოფანე ჟამთააღმწერელის მატიანეში (ცნობა –– 717 წლის 

„თარიღით). 

ლეონ I-ს გაუთავისუფლებია არაბებისაგან აფხაზეთის მხარეები, რო- 
რგორც საკუთრიე აფხაზეთი, ისე აბსილეთი, მისიმიანეთი და სანიგეთ- ჯიქეთი 

ჯტერიტორია შემდგომი ხანის აფხაზეთის სამფლობელოსი). 
ლეონ I-ს ა ცხაზეთის მხარეთა განთავისუფლებისათვის ბრძოლების დროს 

“ახლო ურთიერთობა დაუმყარებია ბიზანტიასთან. 
ლეონ 1-სათვის, როგორც რეალური პოლიტიკოსისათვის, რასაკვირეელია, 

აშკარა უნდა ყოფილიყო, რომ იგი ვერ შესძლებდა ვერც აფხაზეთის მხარე- 

ების შენარჩუნებას და ვერც შემდგომი ბრძოლის განგრძობას დასავლეთ სა- 

„ქართველოს განთავისუფლებისათვის არაბთა მსოფლიო იმპერიის -– ომეია- 
-დების ხალიფატის წინააღმდეგ, თუ იგი არ დაემყარებოდა მეორე დიდ სა- 

“ერთაშორისო ძალას ამ ეპოქაში, ე. ი. ბიზანტიის იმპერიას. 

ამის გამო ლეონ I-ს პოლიტიკური კავშირი დაუმყარებია ბიზანტიასთან და 
უცვნია ბიზანტიის კეისრის სიუზერენიტეტი. ამავე დროს თვით ბიზანტიასაც 

გარკვეული ვალდებულებანი აუღია და, კერძოდ, ლეონ I-ის დინასტია უცვნია 

მემკვიდრეობით მფლობელებად არაბებისაგან განთავისუფლებული აფხა- 
რეთის მხარეებისა, ––- კეისრის ერისთავის – ა”ქონტის ტიტულით 1. 

ბიზანტიის სიუზერენიტეტის აღიარება ლეონ I-ის მიერ ეს იყო, რასაკვირ- 

"ველია, კომპრომისი, მაგრამ იგი ნაკარნახევი იყო პოლიტიკური მდგომარე- 

+ ის. ჯუანშერის მატიანე, გვ. ”420/201, %424-–426/205–-206, #429/208--209. 
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ობის სწორი შეფასებით. ეს იყო ნაკლები ბოროტება და ამასთან ერთად– 

ერთი გამოსავალი შექმნილს პოლიტიკურ ვითარებაში, 

ამ გზით დაედვა საფუძველი ახალ პოლიტიკურ ერთეულს „აფხაზეთის“ 

სამფლობელოს, რომლის ფარგლებშიაც გაერთიანდა არაბთაგან განთავისუფ– 

ლებული ლაზეთის ქვეყნის მთელი ჩრდილოეთ-დასავლეთი ნაწილი, –– აფხა- 

ზეთის მხარეები, –– საკუთრიე აფხაზეთი, აბსილეთი, მისიმიანეთი და სანიგეთ- 

ჯიქეთი ვიდრე ნიკოფსიამდე (ძველ ლაზიკამდე). 

ლეონ L მფლობელი ლაზეთის ამ ჩრდილო-დასავლეთი სანაპიროსი -- 

აფხაზეთის მხარეებისა, ჩანს, წარმატებით განაგრძობდა ბრძოლას არაბთა 

წინააღმდეგ. 
რომ ლეონ I-ს მნიშვნელოვანი წარმატებისთეის მიუღწევია არაბებთან 

ბრძოლაში, ამას ადასტურებს ის გარემოება, რომ ლეონ I-თან ურთიერთო- 

ბაში შესულან და კავშირი გაუბამთ ანტიარაბული ფრონტის მეთაურებს. 

იბერიაში (ქართლში), იბერიის მთავრებს მირსა და არჩილს. 
არაბებს გადაუწყვეტიათ ერთხელ და სამუდამოდ მოესპოთ წინააღმდეგო- 

ბის ეს კერა დასავლეთ საქართველოში. ამ მიზანს ისახავდა ის დიდი ლაშ- 

ქრობა, რომელიც ჩაატარა დასავლეთ საქართველოში 736--738 წლებში ხა- 

ლიფის მოადგილემ კავკასიაში ამირა მურვანმა, რომელსაც უმაგალითო სი- 

სასტიკის გამო ქართველმა ხალხმა სახელად შეარქვა „მურვან ყრუ". 

არაბთა მხედრობამ, თვით მურვანის სარდლობით, ცეცხლითა და მახვილით 

· გაიარა დასავლეთ საქართველოზე. როგორც მოგვითხრობს მემატიანე, მურვან- 

მა „შემუსრნა ყოველნი ქალაქნი და სიმაგრენი“ დასავლეთ საქართველოსი, 

კერძოდ, დაანგრია ლაზეთის ყოფილი სამეფოს ძველი დედაქალაქი ციხე- 

გოჯი (ნაქალაქევი)? · 
დასავლეთ საქართველოს შიდა-ნაწილის (არგვეთისა და შიდა-ეგრისის). 

აოხრების შემდეგ, მურეანი შეიჭრა აფხაზეთის მხარეებში, სადა( გამაგრე- 
ბული იყვნენ ლეონ LI და მისი მოკავშირეები იბერიის მთავარნი მირი და 

არჩილი. მემატიანის სიტყვით, მურვანის ლაშჟარმა „შემუსრა და შევლო ზღუდე, 

საზღვარი კლისურისა, ... შემუსრა ქალაქი აფხაზეთისა და აფშილეთისა 
ცხუმი". არაბთა ლაშქრის ერთი ფრთა (სულეიმან ისამის-ძის სარდლობით) 

ავიდა მისიმიანეთში, აიღო და გაანადგურა ეგრეთ-წოდებული „რკინის-ციხე“ 1. 
ცხუმის აღების შემდეგ არაბთა ლაშქარი, მურვანის მხედართმთავრობით, 

მოადგა ანაკოფიის ციხეს, აფხაზეთის მხარეთა შუა ნაწილში. 

აქ, ანაკოფიის მიდამოებში, შეჩერებულ იქმნა არაბთა ჯარის ეს მსვლელობა. 

გადამწყვეტ ბრძოლაში, რომელიც გაუმართეს არაბებს ანაკოფიის კედ- 

ლებთან იბერიისა და აფხაზეთის შეერთებულმა ჯარებმა, გამარჯეება ერგო 

იბერიელ-აფხაზთა შეერთებულ მხედრობას. 

ამავე დროს არაბთა ჯარში, როგორც ჩანს, ჭირიც გაჩენილა, ამის შემ- 

დეგ მურვანი იძულებული გამხდარა უკან დაეხია აფხაზეთის მხარეებიდან ?> 

1 იხ. ჯუანშერის მატიანე, გე. #419/201. 
2 იხ, ჯუანშერის მატიანე, გვ. ”419--420/201 (ანასეული ქართლის ცხოვრება, ზე. 149)» 
28 იხ. თეოფანე ჟამთააღმწერელი, იქვე, ზე. 115. 

· იხ, ჯუანშერის მატიანე, გე. -#419–– 424/201-–204. 
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ასე დასრულდა მურვახ ყრუს ეს ექსპედიცია დასავლეთ საქართველოში, 
რომლის შემდეგ საბოლოოდ განმტკიცდა პოლიტიკური მდგომარეობა ამ 

· ახალი პოლიტიკური ერთეულისა, – „აფხაზეთის“ სამფლობელოსი. არაბები 
თუმცა ამის შემდეგაც ფლობენ დასავლეთ საქართველოს ძირითად ნაწილს, 

მაგრამ ლაზეთის ქვეყნის ეს ჩრდილო-დასავლეთი ნაჟილი -– „აფხაზეთის“ 

სამფლობელო – საბოლოოდ თავისუფლდება არაბთა ბატონობისაგან, 

ზემოთ-დასახელებული ანაკოფიის ბრძოლა ღირსსახსოვარი იყო კერძოდ 

იმის გამო, რომ აქ ერთად, ერთი დროშის ქვეშ, იბრძოდნენ იბერიელები და 

აფხაზები (ე. ი, აფხაზეთის ქართველები). საერთო საქმისათვის ერთად დაღვ- 

რილი სისხლი იბერიელებისა და აფხაზებისა იყო საწინდარი საქართველოს ამ 

ორი მხარის, იბერიისა და ლაზეთ-აფხაზეთის, მომავალი პოლიტიკური ერ- 
თობისა. 
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ახალი მოსაბრუნი თარიღი დასავლეთ საქართველოს ისტორიაში იწყება 

მე-8 საუკუნის 40-იან--50-იან წლებიდან. 
მე-8 საუკუნის 40-იან წლებში არაბთა ხალიფატში, როგორც ცნობილია, 

იწყება დიდი შინაგანი არეულობა. ამირა მურვანი (მურვან ყრუ), ომეიადების 

დინასტიის წევრი, 744 წელს მიდის კავკასიიდან სირიაში და ბრძოლების შემ- 

დეგ იჭერს ზალიფის ტახტს. მაგრამ მღელვარება და არეულობა ხალიფატში 

ამით არ დასრულებულა და თანდათან ძლიერდებოდა. 
ეს შინაგანი არეულობა ხალიფატში დასრულდა ომეიადების დინასტიის 

დაცემით. მურვანი, უკანასკნელი ხალიფა ომეიადთა დინასტიისა, მოკლულ 

იქმნა 750 წელს. 

ამის შემდეგაც, უახლოეს წლებში, სანამ განმტჯიცდებოდა მდგომარეობა 

ახლად დამკვიდრებული აბასიდების დინასტიისა, არაბთა ხალიფატი მოკლე- 

ბულია საშუალებას გამოიჩინოს აქტივობა ხალიფატის ისეთ შორეულ სანაპი- 

როზე, როგორიც იყო კავკასია. 

ამავე დროს, იმ დიდი რეფორმების შედეგად, რომლებიც ჩატარდა ბიზან- 

ტიაში გამოჩეზილი სახელმწიფო მოღვაწის და დიდი მხედართმთავრის ლეონ 

III ისავრიელის (717--741 წ.წ.) დროს, იწყება ნამდვილი აღორძინება ბიზან- 

ტიისა და მისი სამხედრო ძლიერების განუხრელი ზრდა. 740 წელს მოპოვე- 

ბულ იქმნა დიდი გამარჯვება არაბებზე. ამის შემდეგ, ლეონ III-ის შემკვიდრის 

კონსტანტინე IV-ის დროს, 745 და 751 წლებში, ბიზანტიამ დიდი სამხედრო 

წარმატება მოიპოვა ხალიფატთან ომებში და იმპერიასთან შემოერთებულ იქმნა 

მნიშვნელოვანი ტერიტორიები სირიაში, მესოპოტამიაში დღა სომხეთში. 

რაც შეეხება საქართველოს ქვეყნებს, იბერიასა და დასავლეთ საქართეე- 

ლოს, ლაზიკა-აფხაზეთს, რომლებიც “ჯერ კიდევ ხალიფატის ძლიერების ხანა- 
ში აქტიურ წინააღმდეგობას უწევდნენ არაბებს, ამის შემდეგ, როდესაც არაბ- 

თა ხალიფატს კრიზისის ხანა დაუდგა, თავს დააღწევენ არაბთა ბატონობას. 
ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ სწორედ ამ დროს, მე-8 

· საუკუნის 40-იან–--50-იან წლებში, იბერიის მთავრის არჩილის დროს აღდგე- 
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წილ იქმნა, თუმცა ხანმოკლე დროის მანძილზე (744--759 წლებში), იბერიის 
(ქართლის) დამოუკიდებლობა, „მეფობა ქართლისა“ 1, 

ამავე დროს, მე-8 საუკუნის 40- იან – 50-იან წლებში, მომხდარა დასავ- 

ლეთ საქართველოს განთავისუფლება არაბთა მფლობელობისაგან. 

აქ, დასავლეთ საქართველოში, არაბთა წინააღმდეგ ჩვენ გვაქვს საერთო 
ფრონტი ბიზანტიის იმპერიისა ღა დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის“ 
სამფლობელოსი, 

მთავარი როლი დასავლეთ საქართველოს განთავისუფლებაში არაბთა ბა- 

ტონობისაგან შეუსრულებია, როგორც ირკვევა, დასავლეთ საქართველოს „აფ- 

ზაზეთის“ სამფლობელოს, რომელიც, ჯერ კიდეე არაბთა მფლობელობის ხა- 
ნაში, გადაიქცა დასავლეთ საქართველოს თავისუფლების პირველ კერად. 

რაც შეეხება ბიზანტიას, დახმარება ბიზანტიისა ამ შემთხვევაში, როგორც 

ირკვევა, არ ყოფილა იმდენად დიდი. ეს დახმარება, ჩანს, უფრო პოლიტიკუ- 

რი თანაგრძნობით განისაზღვრებოდა, ხოლო რაიმე მნიშვნელოვანი მონაწი- 

ლეობა თვით ბრძოლებში ბიხანტიას არ მიუღია (ყოველ. შემთხვევაში არავი- 

თარი ცნობა არც ქართულ წყაროებში და არც ბიზანტიურ წყაროებში არ 
შენახულა იმის შესახებ, რომ ბიზანტიას ამ ეპოქაში ეწარმოებინოს რაიმე 
სამხედრო ლპერაცია დასავლეთ საქართველოში). 

მას შემდეგ, რაც დასავლეთ საქართველო განთავისუფლებულ იქმნა არაბ- 

თა მფლობელობისაგან და ამრიგად ფაქტიურად ხელახლა „გაერთიანდა ლაზე- 
თის ყოფილი სამთავროს ქეეყნები და „აფხაზეთის“ მხარეები ერთ პოლიტი- 

კურ ერთეულად –- „აფხაზეთის, მფლობელის მმართველობის ქვეშ, –– ბიზან- 

ტიას, როგორც „აფხაზეთის“ სამფლობელოს სიუზერენს, უცვნია მომხდარი 

ფაქტი და მოუხდენია ამ ახალე მდგომარეობის პოლიტიკური რეგლამენტა- 
ცია. ამის შემდეგ „აფხაზეთის“ მფლობელი ოფიციალურად არის ცნობილი 

როგორც მეთაური გაერთიანებული დასავლეთ საქართველოსი, ბიზანტიის 

სიუზერენიტეტის ქეეშ. ' 

ამ დროიდანვე ხმარებაში შემოდის დასავლეთ საქართველოს ზოგადი სა- 

-ხელწოდების სახით „ქუეყანა აფხახეთისა“, როგორც დინასტიური ტერმინი, 

რამდენადაც „აფხაზეთის“ მფლობელი ამავე დროს არის მეთაური მთელი და- 

სავლეთ საქართველოსი. 
# 

არაბთა განდევნით დასავლეთ საქართველოდან მე-8 საუკუნის შუა წლებში 

დასრულდა პირველი ეტაპი დასავლეთ „საქართველოს განთავისუფლებისა. 

ამის შემდეგ გადასაჭრელი რჩება ისევ იგიეე ძეელი საჭირბოროტო საგა- 

ნი –– ბიზანტიელთა ოპეკის თავიდან მოშორების საკითხი. 

ეს მეორე საკითხიც გადაჭრილ იქმნა იმავე მე-8 საუკუნეში, საუკუნის 
დასასრუ ლს, 

სახელმწიფო მოღვაწე, რომლის დროს და რომლის ხელმჭღვანელობითაც 

შესრულებულ იქმნა ეს ისტორიული აქცია -––- განთავისუფლება დასავლეთ 

საქართველოსი ბიზანტიის პოლიტიკური ოპეკისაგან –– იყო დასავლეთ სა- 
ქართველოს („აფხაზეთის“) მფლობელი ლეონ IL. 

1 იხ. ზემოთ, გე. 31-33. 

20



ლეონ მეორეს მიუღია „აფხაზეთის“ მფლობელის ხარისხი მე-8 საუკუნის 

50-იან წლებში („მეფეთა დივანი“ს ტექსტის მიხედვით დაახლოებით 753 
წელს), ე. ი. იმ წლებში, როდესაც ბოლო ეღებოდა არაბთა ბატონობას და 

საფუძველი ეყრებოდა დასავლეთ საქართველოს ქეეყნების გაერთიანებას ერთ 

პოლიტიკურ ერთეულად „აფხაზეთის“ მფლობელის მმართველობის ქვეშ. 

ლეონ II-ის მმართველობა გაგრძელებულა თითქმის ნახევარი საუკუნე 

(„მეფეთა დივანი“-ს ტექსტის მიხედვით 753 წლიდან -––798 წლამდე). 

ლეონ II-ის ამ ხანგრძლივი მართველობის დროს მომხდარა დასავლეთ 

საქართველოს-- „აფხაზეთის+“ სამფლობელოს პოლიტიკური კონსოლიდაცია და 
მდგომარეობის განმტკიცება. 

ლეონ II, რომლის მფლობელობის ქვეშ გაერთიანებულია ყოფილი ლაზე- 

თის სამეფოს ქეეყნები, არ კმაყოფილდება კეისრის ერისთავის -- არქონ- 

ტის ტიტულით; ლეონ II, ეიდრე იგი გადაუდგებოდა ბიზანტიას და და- 

მოუკიდებელ მეფობას აღადგენდა დასავლეთ საქართველოში, ამაზე ად- 

რე, ჯერ კიდევ ბიზანტიის სიუზერენიტეტის ქეეშ, ღებულობს „მთავრის“ წო- 
„დებულებას. 

„მთავრის“ ტიტულის მიღება ლეონ II-ის მიერ მე-8 საუკუნის 80-იან 

“წლებზე ადრე მომხდარა. იოანე საბანის-ძის თსზულებაში, რომელიც ეხება 

დასავლეთ საქართველოს 781 ––782 წლებში, ლეონ II უკვე „მთავრის“ ტი- 

ტულით მოიხსენება. 

იოანე საბანის-ძის თხზულებიდან ჩვენ ვხედავთ, თუ რა დიდი წარმატები- 
'სათვის მიუღწევია დასავლეთ საქართველოს ლეონ II-ის ხანგრძლივი მმართ- 

ველობის დროს. ქვეყანას უკვე მოუშუშებია ძველი ჭრილობები. დასავლეთი 

საქართველო ამ დროს, იოანე საბანის-ძის სიტყვით, „კრძალულ არს შიში- 

საგან სარკინოზთა«სა", ქვეყანა სარგებლობს მშვიდობიანი ცხოვრებით და 

-მოწესრიგებული სახელმწიფოებრივი წყობით. 

იოანე საბანის-ძის თხზულებიდან ჩვენ ვგებულობთ აგრეთვე, რომ ის კაე- 

“შირი, რომელიც გაიბა იბერიასა და დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის“ 
სამფლობელოს შორის მე-8 საუჯუნის პირველ ნახევარში, როდესაც იბერიე- 

ლები და აფხაზები (აფხაზეთის ქართველები) ერთი დროშის ქვეშ იბრძოდნენ 

არაბ დამპყრობელთა წინააღმდეგ, გრძელდება მე-8 საუჰუნის მეორე ნახე- 

ვარშიაც. იბერიელებს, რომელთაც ისეე უხდებათ ბრქოლის განგრძობა არაბ- 
თა წინააღმდეგ, ზურგი გამაგრებული აქვთ დასავლეთ საქართველოდან. ქართ- 

ლის ერისმთავარს ნერსე 1I-ს, რომელიც მე.8 საუკუნის 80-იან წლებში გან- 

-დგომას ამზადებდა არაბთაგან, როგორც ირკვევა, კავშირი ჰქონდა დამყარე- 

ბული ლეონ II-სთან. (ნერსე ერისმთავარმა, განდგომის განცხადებამდე, წი. 

ნასწარ დახიზნა თავისი ოჯახი დასავლეთ საქართველოში, ლეონ II-ის კარზე. 

უფრო გვიან, აქვე, დასავლეთ საქართველოში, ლეონ II-ის კარზე პოულობენ 

თავშესაფარს არაბთაგან ლტოლეილი იბერიელი ემიგრანტები). ეს ახლო 

კავშირი და თანამშრომლობა ძალაში რჩება შემდეგ ხანაშიაც ?, 

+ იხ. ზემოთ, გე. 38. 

1? მოვიგონოთ თანამშრომლობა იბერიის მედე-კურაპალატის აშოტ I-ისა და დასაელვთ 

საქართველოს მეფის თეოდოსი 1I-ისა მე-9 საუკუნის პირველ მეოთხედში. 
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ლეონ 1I-ს, ვიდრე იგი ბიზანტიას გადაუდგებოდა და დამოუკიდებლობას. 

ამოაცხადებდა, ამაზე უფრო ადრე დიდი დიპლომატიური წარმატებისათვის 
მიუღწევია ბიზანტიასთან პოლიტიკური ურთიერთობის ხაზით. 

სახელდობრ ლეონ II-ის დროს მომხდარა შემოერთება დასავლეთ საქარ- 
თველოსთან (დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის“ სამფლობელოსთან) სამ- 
ხრეთ კოლხეთის (ჭანეთის) ტერიტორიისა–- ტრაპიზონის მხარისა. 

ჩვენ აქ მოგვიხდება საგანგებოდ შევჩერდეთ ამ საკითხზე. 
როგორც ეს ირკვევა ბეოძნულ-რომაული და ქართული საისტორიო 

წყაროებიდან, ანტიკურ ხანასა და საშუალო საუკუნეებში ქართველი ტომე. 
ბით დასახლებული იყო სამხრეთი კოლხეთის (ჭანეთის ანუ ჭა: 
ნეთ-ლაზეთის) ტერიტორია შავი ზღეის სანაპიროზე, დაწყებული ჭორო- 

ხის შესაროავიდან–ვიდრე მდინარე თერმოდონამდე (რომელიც ერთვის შავ: 
ზღვას ქალაქ თერმესთან, 60 კილომეტრზე სამსუნის აღმოსავლეთით). 

სამხრეთი კოლხეთი ამ ძველს ისტორიულ-ეთნოგრაფიულ საზღვრებში, 
ჭოროხიდან ვიდრე თერმოდონამდე,––განიყოფება, როგორც ბუნებრივ-გეო- 

გრაფიული, ისე ისტორიული თავგადასავალის მიხედვით, სამ დიდ სამხა- 
რეო ერთეულად: . 

1. რიზეს მხარე: 2. ტრაპიზონის მხარე; 3. კერასუნ-ფარნა- 
კიის მხარე. 

1. რიზეს მხარეში მოსახლე ქართველი ტომები ანტიკურ ხანაში ცნო- 
ბილნი იყვნენ უმთავრესად შემდეგი სატოპძო სახელწოდებებით: მაკრო ნე- 
ბი (მეგრელები). ანუ სანები (ჭანები), სანიგები, ჰენიოხები. ამ 
ქართველი ტომების სახელიდან რიზეს მხარეს ანტიკურ ხანაში ეწოდება 
მაკრონთა–-სანთა და ჰენიოსთა ქეეყანა სანეთი 2CთVVIXწ), იგივე: 
სოსანეთი (120C=V:2 –> 2:0სCთV:2), სანიგეთი (სოსანიგეთი)!. 

1 სკიმნე ქიოსელთან და მენიპე პერგამელთან მხარეს ეწოდება სანეთი ანუ სანიკე 
2C7)MXM (იხ. ექსერპტი სკიმნე ქიოსელიდან 5 საუკუნის ანონიმ გეოგრაფოსთან, 5C, I. ზვ. 
277, § 55 და სქოლიო: ექსცირპტი მენიპე პერგამელიდან იხ. სტეფანე ბიზანტიელთან, 5.V, XC/.0(0). 
პლინიუს Lეკუხდე ამ მბაოყმი მოსახლე ტომებს მოიხსეჩებს სახიალწოდებებით სანნი,პენიონს- 
ნიი(დიივუსი0ლი)ი. ყ6I(0010)'0ს). იზ. XII,წ V,§ 11,50. II, გვ 179),-–არიავეს ამ ნხარეში 
მოსაბლე ტომები (ვიდრე ძკდრელთა თემამდე) მოხსენებული ჰყავს სახელწოდებებით მაკ- 
ოონნი (ჯიგიეე სანნი, ცა5ნი| და ჰენიოზნი, ხოლო ქვეყანას ეწოდება სანეთი ანუ ცა- 
ნეთი 0ძ0»VIX» –> 0!:CVVIX7); იხ. 50, I. 222, 219; მა კრონთა და სანთა იგივეობის. 
შესახებ იხ. სტოაბონი, XII, თ.3, § 19, 5C, 1, 158).-–V საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსი იმეო- 
რებს არიანეს, სკიმნე ქირსელის და მენიპე პერგაშელის ცნობებს (იხ. 50.1. ივ. 272, 273, 2; 6),– 
ანდრია მოციჭულის მიმოსლეათა მოსახსენებლებში მხარეს ეწოდება X სოსანეთი (#2ი- 
90MC–>2090C0VC) ანუ სოსანიგეთი(ქართულ ვერსიაში; იხ. ქვემოთ, გვ. 223––226).––იპო– 
ლიტეს „ქოონიკაში“ აქ მოსახლე ტომი აღინიშვება სახელწოდებით სანწი და სანიკნი 
(პესიL. ძს) მიილIგხზს» §0401005; იხ. CსI. L9§CIL IL. გვ. 247),--–პასქალლურ ქრონიკაში მათ 
ეწოდება სა | 6 ნ |ი (დახიანეებბული წაკითბვით- „სალლები") ანუ სანიტები, ოომელთა 
მოსახლეობაც, ჟრონიკის ცნობით, აღწევს ტრაპიზონის ზონამდე (ცძ. Mი»»., 61). 

გარდა ამ ძირითადი სატომო სახელწოდებებისა (მაკრონნი– სანნი, სანიგნი, 
ჰენიოსნი), ანტიკური ხანის აეტორებთან გეხედება აგრეთეე შემდეგი სახელები: 

ა) მხარის ჩრდილოეთ ნაწილში: ბიწერნი (ჩსა”)0ნ6C; მომდინარეობს გეოგრაფიული 
სახელიდან ბი წე ანუ ვი წე; ეს სახელწოდება მMნოიიC იხ. ჰეკატე მილეტელთახ, ფს.-სკილა– 
ქსთან, აპოლონ როდოLსელთან, სტრაბონთან, პლიხიუს სეკუხდესთან);; ძგდრელნი (იხ. 
არიანესთან და V საუკუნის ანონიმ გეოგრაფოსთან; სახელწოდება ძუდრელნი ჩანს აგრეთვე 

მომდინარეობს გეოგრაფიული პუნქტის სახელიდან; შეად, კლავდი პტოლეძმესთან მოხსენებული 
პუნქტი #იბი:) V საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის ჩვენების თანახმად ბგწერნი ძეელი 
სახელწოდებაა ამ კუთხის მცხოვრებთა (ძველი ცენტრის მიხედვით), ხოლო ძგდრელნსი 
ახალი სახელწოდებაა (ახალი ძენტრის მიხედვით|. 

ბ) მხარის სამხრეთ ნაწილში; ხო 9, 7650. ხოელნი, ხოირნი (იხ, ჰეკატე მილეტელი, რასაც. · 
ფს.-სკილაქსთან შეეჯარდება ეკეხიეირნი, X0§ი. ევეირნი); საპეირნი ანუ ”სპერნი (იხ. 
აპოლონ როდოსელის არგონავტიკა). 
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უფრო გვიან, ადრეულ საშუალო საუკუნეებიდან, რიზეს მხარეს ეწოდება. 
ზღვისპირა კლარჯეთი (როდესაც ეს კუთხე აღმოსავლეთ საქართვე- 

ლოს, იბერიის საზღვრებში შედის და იბერიის პროვინციასთან –კლარჯეთ- 

თან არის დაკავშირებული). ხოლო შემდეგ (როდესაც ეს მხარე დასავლეთ 

საქართველოს – ლაზეთის სფეროში შეკიდა), მას მიეკუთვნა სახელწოდება 

ლაზია; ეს უკანასკნელი სახელწოდება ლაზია საბოლოოდ შერჩა ამ მხარეს- 
(მე-7-–8 საუკუნეებიდან მოკიდებული)!. 

2. ტრაპიზონის მხარეში მოსახლე ქართველი ტომები ანტიკურ ხანა- 

ში ცნობილი არიან უმთავრესად სატომო სახელწოდებებით: კოლხები(სა- 
მხრეთის კოლხები), აგრეთვე მა კრონები (მეგრელები), სანები (ჭანები), 

ხალიბები–ხალდები ანუ ქალდები?, საშუალო საუკუნეებში ტრა. 

პიზონის მხარე უპირატესად ქალდიის ანუ ხალდიის (ხალდია -– ჭანე- 
თის) სახელით არის ცნობილი. ა 

3. კერასუნ-ფარნაკიის მხარეში მოსახლე ქართველი ტომები ან- 
ტიკურ ხანაში ცნობილი არიან სატომო სახელწოდებებით: ტიბარენები, 

მოსინიკები, ხალიბები-––ხალდები ფარნაკიისა, ხალიბები, პე- 

ნეთნი და მაკრონნი თერმოდონისა1!. ყველა ეს ტომები ცნობილი იყვნენ 
ამასთან საერთო სახელწოდებითაც: ტიბარენიის ხალხნი!, საშუალო საუ- 

1 იხ. ქვემოთ, გვ. 205–207, 209--210. : 
2? კოლზნი–ის. ქსენოფონტე (5C, L გე. 76-77, 79) და არიანე (5–5C, I, 219).-–მ აკ- 

რონნი და სანნიის, ჰეკატე მილეტელი (5C, I, ზვ. 13), ფს.-სკილაქსი (5C, I, გვ. 86), 

აპოლონ როდოსელი (5C, I, გე. 413,416), სტრაბონი 15C, I, გე. 159) –– ხალიბები იგიეე 
ხალდები--ის. სტრაბონი (5C, I, 158). –– ქვეყანა ხალდია––იწ. მენიპე პერგამელი (ექ- 
სცერატი სტეფანე ბიზანტიელთან, §. V. XC/7.ბ(თ). 

გარდა ამ ძირითადი სატომო სახეღწოდებებისა (კოლხნი, მაკრონნი,სანნი,ხა- 
ლიბნი–ხალდნი) ანტი,ური ხანის ავტორებთან გეხედება აგრეთვე შემდეგი სახელები: 
ა) ბეხირნი (იზ. ჰეკატე მილეტელთან, ფს.-სკილაქსთან აპოლონ როდოსელთან, პლინიუს 
სეკუნდესთან; სახელწოდება ბეხირნი დაკავშირებულია პუნქტის სახელთახ ბეხირია, რა სახელიც 
ადრეულ ანტიკურ ხანაში ერქვა დაბა სუოწენეს);: ბ) შქე ითნი (სახელწოდება მთიელებისა, 
რომელნიც შქვითის მთების სექტორში მოსახლეობდნენ; მოხსენებულია ქსენოფოხტესთან. 
სტრაბონთან მათ ეწოდება „შვიდსოფლელნი" =ჰეპრაკომეტებ«. ამ სახელწოდების შესახებ იხ. 
აგრეთვი ქეემოთ, გვ. 483––484. გ) დრილნი (მთიელი კანები იმაეე შქვითის სექტორში; 
მოიხსენება ქსენოფონტესთან). 

მ ქალდია ანუ ხალდია იხ. კონსტანტინე პორფიროგენეტთან და საშუალო საუჯუ- 
ნეთა სხვა ბერძენ ავტორებთან. ქართველი ავტრორებიდან –-ქალდია (ხალდია) იხ. იოანე საბანის- 
ძესთან, სუმბატ დავითის-ძესთან და გიორგი I-ისა დ. ბაგრატ IV-ის მემატიანესთან. არაბი 
ავტორებიდან-–– ხალდიას ასახელებს იბნ – ჰორდადბე. სომეხი ავტორებიდან მოსე ხორენელთან 
და 7--9 საღკუნეთა გეოგრაფიაში –- ხალტეთი-ხალდია, ანუ „ჭანივი“ (კანეთი). 

ა ტიბარენნი–ის, ჰეკატე მილეტელთან, პჰეროდოტესთან, ქკსენოუონტესთან. აპოლონ 
როდოსელთან, სკიმნე ქიოსელთან, შენიპე პერგამელთან, პლინიუს სეკუნდესთან. – მოსინი- 
კე ბ ი––იხ. ჰეკატე მილეტელთან, ქსენოფონტესთან, აპოლონ როდოსელთან (უკანასკნელი აეტორი 
მონისიკებთან ერთად ასახელებს ფილირებს, რომელნიც, საფიქრებელია, იმავე მოსინიკთა სატომო 

+გუფს ეკუთვნოდნენ).-––ხ ა ლი ბები-–ხალდები ფარნაკიისა იხ. ქსენოფონტესთან (=ხალიბ– 
ნი მოსინიკეთისა) და სტრაბონთა5 (=ხალიბნი-–ხალდნი ფარნაკიისა).-–ხ ალიბები თერმო- 
დონისა იხ. ჰეკატე მილეტელთან, ფს.-სკილაქსთან, პლინიუს სეკუნდესთან. პლინიუს სეკუნ- 

დეს თერმოდონის სექტორში, ხალიბებთან ერთად, დასახელებული ჰყავს ჰე ნე თთ ა (გენეტთა, 
კენთა) ტომი. (აპოლონ როდოსელს ამ ზონაში აღნიშნული აქეს ზეოგრაფიული პუნქტი: გენე- 
ტის კონცხი). ჰეროდოტე თერმოდონის მოსახღვრე ხალიბთა ჯგუფს, რომლებიც ლევკოსირე- 
ბის მეზობლად მოსახლეობდნენ, მოიხსენებს მა კრონთა სახელით (1I, 104). 

" იხ. სტრაბონი, წ. VII, თ. 4, § 3; წ. II, თ. 5, § 31. ასეთივე ფაოთო შნიშენელობით 

აქეს ნახმარი ტერმინი ტი ბარინი (ტიბარენია) აგრეთვე სკიმნე ქიოსელსა და მეწიჰე პერ- 
გამელს (იზ. ამ ავტორთა ციტირებული ადგილები). 
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კუნეებში ეს მხარე ტიბარენებისა და ხალიბების ქეეყნად, აგრეთვე 

ჭანების (დასავლეთ ქანების) ქვეყნად იწოდება 1, 

იმ ეპოქისათვის, რომელიც აქ ჩვენი განსილვეის საგანს შეადგენს, პო- 

ლიტიკური ორგანიზაცია, ტერიტორიული მოცულობა და საზღერები, 

როგორც დასავლეთ საქართველოსი (ძეელი ლაზეთის სამეფოსი, შემდეგ- 

დროინდელი „აფხაზეთის“ სამფლობელოსი) დღა სამხრეთი კოლხეთისა 
(რიზეს, ტრაპიზონის და კერასუნ-ფარნაკიის მხარეებისა)--შემდეგი იყო. 

1. დასავლეთ საქართველოს––ისტორიული ლაზეთის სამეფოს-–სამხ- 

რეთი სახღვარი ზღვის სანაპიროზე იყო მდინარე ჭოროხის ზონა. ანტიკურ 

ხანაში და საშუალო საუკუნეთა დასაწკისში ვიდრე მე-5 საუკუნის მეორე 

-“ნახევრამდე საზღვარის ხაზი გასდეჯდა ციხე:.ქალაქის აფსა რის სექტორში, 

რომელიც მდებარეობდა მდინარე ჭოროხის სამხრეთით (ძეელი ციხე:ქალაქი 

აფსარი გაშენებული იყო თანამედროვე სზრფის ზონაში)?, ხოლო მე.5 საუკუნის 

„მეორე ნახევარში, ბიზანტიის იმპერატორის ლეონ I-სა და ლაზეთის მეფის 

გუბაზ I-ის დროს, საზღვრად დადგენილი ყოფილა ციხე ხუფათი (თანამედ- 

როვე ხოფა თურქეთში, რიზე – ლაზისტანის სანჯაკში). საშუალო საუკუნეთა 

პაგიოგრაფიულ ძეგლში––დანიელ სტილიტის ცხოვრებაში ––საზღვარის დად- 

გენის გამო მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარში აღნიშნულია: 

„მოვიდა ღობაზიანოს (გუბაზი) მეფე აფხაზთა (ლაზთა) ხილვად ლეონ 
მეფისა ბერძენთა«სა, ხოლო აქუნდა ორთავე ამათ მეფეთა საურავი რაიმე 

ჭუეყანათა დაწყნარებისათუს, ზღვართა განყოფისა, სადამდის არის საბერძ- 

ნეთისა (ბიზანტიისა) ანუ მეგრელთა აფხაზეთის (ლაზეთის) სამეფოისა... და 

დასდვეს საზღერად ციხე ხუ ფათი4). 

შემდეგ, მე.6 საუკუნისათვის, საზღვარის ხაზი ისევ გადაწეულა ოდნავ 

ჩრდილოეთით და მას შემდეგ გასდევდა თვით მდინარე ჭოროხზებ. 

1 იხ. ევსტათი თესალონიკელთან: ტიბარენნი (ს„ტიბარენნი, რომელთაც ჩეენ ვეძახით 

წე. ი. ავტორის დროს) ტიბრანნი%) და ხალიბნ ი (თერმოდონის თემისა; იხ. 5C, I, გვ. 208). 

სტეფანე ბიზანტიელთან (50, I, გვ.269ე)ხალიბეთი–- X02V9(XM: მიქაელ პანარეტთან (გვ.3, 

12, 17) Xთ#/სმჯთ. –– აღსანიშნავია კერძოდ, რომ საშუალო საუკუნეების სელჯუკთა ოფიციალურ 
მატიანეში, რომელსაც სელჯუკ-ნამე ეწოდება, კერასუნ-ფარნაკიის მხარეს ეწოდება საკუთ- 
რივ ჭან ეთი. ამ ძეჯლში ტერიტორია სამბრეთი კოლხეთისა ჭპოროხიდან ვიდრე თერმოდო- 

“ნამდე აღნიშნულია საერთო სახელწოდებით: ს რ ულიადი ჭანეთი, რომელიც თავის მხრივ 

განიყოფება სამ მხარედ: ა) ლ ა ზე თ ი(რიზეს მჩბარე); ბ) ტრაპიზონის მტარე; გ) საკუთრივ ჭ ან ე- 

თის მხარე (იხ. დ. V0ილICMII8, IICX00M#4 ს938IIXIIICVCII IIMC6ი VII, III, 1948 წ., გე. 602-–603), 
2? თანამედროვე სახელწოდება სარფი («<–%ფსარეფი, მრავლობითი რიცხვის ლაზუ- 

რი დაბოლოებით) არის სახენაცვალი ფორმა ძველი სახელწოდებისა აფსარი (მრავლობი- 
·თი რიცხვის ლახური დაბოლოებით ”აფსა რეფი=აფსარები), 

აფსარი, როგორც სახღვარი შიდა-კოლხეთისა (შემდგომი ხანის ლაზეთის სამეფოსი) 

აღნიშნული აქჯს ჯერ კიდევ ფს.-სკილაჭქსს (იხ. §C0, I, გვ. 86). ესევე სახღვარის ხაზი ლაზეთის 

სამეფოსი ნაჩვენები აქჰს მე 5 საუკუნის ანოწიმ გეოგრაფოსს (§Vყ, I, 275). 

8? იხ. ხელნაწერი #--397, გე. 400, და კ. კეკელიძის გამოცემა I1C0+009M80-8ოყნიLეგდ96- 

:6#96 01008MVM, X0V6IM880#სII ც00X0M, 1913, დ. IL, XC. 2, გვ. 188 --190. 
"მე-6 საუკუნის ბიხანტიელი ავტორების ცნობებით აფსარი (ჭოროხის სამხრვთით) 

-ბიზანტიის ზონაში ითელებოდა, ხოლო პეტრა (ჭოროსის ჩრდილოეთით) ლაზეთის საზხღე– 

რებში იყო მოქცეული. 
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2. რიზეს მხარე, რომელიც მოიცავდა ტერიტორ„ას პოროხის სექტო-. 

რიდან დაწყებული ვიდრე ოფი-სურმენეს სექტორამდე, წარმოადგენდა ერთ- 

გვარ ბუფერს შიდა კოლხეთს (ისტორიული ლაზეთის სამეფოს), იბერიასა 

და ბიზანტიას შორის, მთავარი ეტაპები ამ მხარის ისტორიისა, ანტიკური 

ხანიდან ვიდრე ადრეულ საშუალო საუკუნეებამდე, შემდეგი იყო: . 
ა) ანტიკურ ხანაში ვიდრე LI საუკუნემდე ახალი წელთაღრიცხვისა რიზეს 

მხარე კოლხეთის ნაწილს წარმოადგენდა 1. 

· ბ) მეორე საუკუნის დასაწყისში რიზეს მხარის ჩრდილოეთი სექტორი, 
პოროხიდან ვიდრე ბიწეს (ვიწეს) ნავთსადგურამდე (ბიწერთა, იგივე ძუდრელთა. 
თემი),– შევიდა იბერიაში: ხოლო დანარჩენი ტერიტორია რიზეს მხარისა 

(ბიწეს ანუ ვიწეს სექტორიდან ვიდრე ოფის სექტორამდე) ჩამოყალიბდა. 

ცალკე ქართული სამთავრო-სამეფოს სახით, რომელსაც მაკრონთა (მაკ- 

რონ – სანთა) და ჰენიოხთა სამეფო ეწოდება (იგივე ს ანეთი =სანიგე- 

თი, ანუ სოსანეთი=სოსან-იგეთი)?, ცენტრი ამ სამთავროსი იყო ქა- 

ლაქ ათინას ჩრდილოეთით, პუნქტში, რომელიც ცნობილია ძეელი ტრაპი- 

ზონის სახელით 3. მეორე საუკუნის პირველ ნახევარში მოიხსენება მფლობელი 

ამ მხარისა მეფე ანხიალი, რომელიც 114–-115 წ.წ., იბერიისა და კოლხეთის 

მფლობელებთან ერთად, მონაწილეობდა რომის იმპერატორის ტრაიანეს ლაშ- 

ქრობაში პართეველთა წინააღმდეგ". იგივე მეფე ანხიალი მოხსენებული ჰყავს 

134 წელს არიანეს (რომელმაც ამ დროს იმოგხაურა კოლხეთის შავი ზღვის 
სანაპიროზე) წ. 

გ) მომდევნო პერიოდში, მე-3-–4 საუკუნეებში, ტერიტორია ამ სამფლო- 

ბელოსი, რომელიც ცნობილი იყო სახელით სანეთი ანუ სანიგეთი (იგი- 

ვე სოსანეთი, სოსანიგეთი), გაფართოებულა. სახელდობრ, ამ მომ- 

დევნო ხანაში საზღვარს ჩრდილოეთი ხაზით მიუღწევია ჭოროხამდე, ხოლო: 

სამხრეთის ხაზით ვიდრე სურმენეს ზონამდე. ჩრდილოეთ სექტორში მდება- 

რე ციხე-ქალაქი ა ფსარი, და სამხრეთ სექტორში მდებარე ჰესის ნავთ- 

სადგური ( =სურმენე), ამ მომდევნო ხანაში სანეთის ფარგლებში არის მოქ. 

ცეული ". : 

1 ქსენოფონტეს დროს საზღვარი კოლხეთისა აღწეედა ქალაქ კერასუნამდე (ძელი კერა–- 

სუნი) ტრაპიზონის დასაჯლეთით (წ. V, თ. 3, § 2, ის. §C, I, გვ. 79), ხოლო სტრაბონის 
დროს კოლხეთის პოლიტიკური საზღვარია ტრაპიზონთან (ტრაპიზონის აღმოსავლეთით). იხ. 
წ. VII, თ. 4, § 3; წ. XIL თ. 3, § 17, წ. XI, თ. 2, § 14. 

აქ საჭიროა აღენიშნოთ ამასთან, რომ კერასუნი (ძეელი კერასუნი), დასახელებული ქსე- 
ნოფონტესთან, სხვა პუნქტია. ვიდრე შემდხომ ხანაში გაშენებული კერასუნი-ფარნაკია. ეს 
უკახაკნელი (კერასუნი -ფარნაკია) არის თანამედროეე ქ. გირესუნი, ხოლო მეორე კერასუხი 
(ძეელი კერასუნი) არის თანამედროვე ნავთსადგური დიდი ლიმანი (ეაქფიქებირი), რომელიც 
მდებარეობს გირესუნსა და ტრაპიზოვს შუა. 

2 იზ. არიანე (50, IL, ზე. 222), დიონ კასიოსი (XVIII, 18) და ანდრია მოციქულის მიმოსლ– 
ვათა მოსახსენეჩელი (იზ. ქვემოთ გვ. 225--226). 

? მეფის სასახლე არიანეს (5(', I, გე. 219) აღნიშნოლი აქეს ათინას ჩრდილოეთით, 
მდინარე ფუ რტეუნას შესა“თავთან (ოომელიტ ანტიკირი ხანის წყაროებში მოიხსენება რო-, 
გორც IIტ00თVIC,--იხ. ფს.-სკილაკსთან, =LC, L, გე. 86, ანუ II0VCთX60C – იხ. არიანესთახ, 1. 0). 
ამ პუნქტში მდებარე ქკალაქს, როგორც ირკვევა, მე-7 საუკუნ;მჯე რქმევია ტამბური, ხო- 
ლო მე-7 საუკუნიდან მოკიდებული ჰამამა შენი (იხ. ქვემოთ). 

· იხ. დიონ კასიოსი ( LVIII, მ).––შეად. #სLIინ. VIII, 3, LC5L, ცსX6X., 20. 
· იხ არიანე. 50, L, 2!9, 222. ' 
#« იხ, ანდრია მოციქულის მიმოსლვათა მოსახსენებელნი (ქვემოთ, ზე. 223 -–226).



- დ) მე-5–6 საუკუნეში ეს მხარე სანეთი ანუ სანიგეთი წარმოადგენს ერთ- 

გვარს ბუფერულ ზონას ლაზეთის სამეფოსა და ბიზანტიას შორის. მე:5 სა- 

უკუნის მეორე ნახევარში (კეისრის ლეონ I-ის დროს) ბიზანტია (კდილა თა- 

ვისი გავლენა გაევრცელებინა ამ კუთბხებე?, „მაგოამ, როგორც ირკვევა, უშე- 
დეგოდ. ზე-6 საუკუნის პირველ ნახევარში ეს მხარე ისეე დამოკიდებულია 

ბიზანტიისაგან. ბიზანტიელი ისტორიკოსი პროკოპი კესარიელი საყურადღე- 

ბო ცნობებს გადმოგვცემს ამ მხარის მდგომარეობის შესახებ მე-6 საუკუნის 

ნახევრისათვის. პროკოპი კესარიელის („ცნობით ამ მხარეში მდებარეობს და- 

ბა ქალაქები: რიზე, ათინა, არქაბი და აფსარი. უკანასკნელი ქალაქი აფსა- 
რი, რომელიც ამავე დროს ციხეს წარმოადგენდა, პროკოპის ცნობით, ძვე- 

ლად მეტად მნიშვნელოვანი პუნეტი იყო. პროკოპი წერს: „ეს ქალაქი (აფ- 

სარი) ძეელად მრავალმცხოვრებიანი ყოფილა. მას გარშემო უვლიდა მრავალი 

კედელი და შემკული იყო თეატრითა და იპოდრომით და მას მრავალი სხვა 

რამეც ჰქონდა, რაც ჩეეულებრივ ქალაქის სიდიდის მომასწავებელია“ ?. 

პროკოპის დროს კი ქალაქი აფსარი ჩამომცრობილი ყოფილა. დასასრულ, 

პროკოპი აღნიზნავს სანეთის მხარის შესახებ, რომ ეს მხარე დამოუკიდებე- 

ლია. პროკოპი წერს: „იქაური მცხოვრებლები არც რომაელთა და არც ლაზ- 
თა ქვეშევრდომები არ არიან, გარდა იმისა, რომ რადგან ისინი ქრისტიანე- 

ბი არიან, ლაზთა ეპისკოპოსები უწესებენ ზათ მღვდელმსახურებს", 

ამრიგად, ეს ბუფერული ზონა, სანეთი ს მხარე, ეკლესიურად ამ დროს 

ლაზეთთან ყოფილა დაკავშირებული. 

ე) მეექვსე საუკუნის ბოლო მესამედში, იმ პერიოდში, როდესაც იბერია- 

ში აღდგენილ იქმნა ერისმთავრობა, რიზეს მხარე შესულა იბერიის შემად- 
გენლობაში. ეს მხარე ამ დროს დაკავშირებულია როგორც ეასალური სამ- 

ფლობელო მესხეთთან („კლარჯეთის სახლთან“) და ცნობილია სახელწოდებით 

ზღვისპირა კლარჯეთი. მე-7 საუკუნის პირველ მესამედში მოიხსენე- 

ბა ამ მხარის, ზღვისპირა კლარჯეთის, მფლობელი (ვასალი მთავარი) ჰამამი, 

რომელიც დინასტიურად დაკავშირებული იყო შიდა-კლარჯეთის იბერიელ 
მთავართა სახლთან 1. : 

გ) მე-7 საუკუნის ოცდაათიან წლებში ბიზანტიამ შეიერთა იბერიიდან 

სპერი და რიზეს მხარე („ბოლო კლარჯეთისა ზღვის-პირი“), ჯუანშერის მა- 

ტიანეში აღნიშნულია, რომ ბიზანტიის კეისრის ერეკლეს დროს მე-7 საუკუ- 
ნის 30-იანი წლებისათვის „წარიღეს ბერძენთა (ბიზანტიელთა) საზღვარი ქართ- 

ლისა სპერი და ბოლო კლარჯეთისა ზღვის პირი"ს. ამ დროს, მე-7 საუკუნე- 
ში, დასავლეთი საქართველო –– ყოფილი ლაზეთის სამეფო – ბიზანტიის 

საზღვრებში იყო მოქცეული და ახლად შემოერთებული რიზეს მხარე („ბო- 
ლო კლარჯეთისა ზღვის-პირი4)--– ბიზანტიას, როგორც ირკვევა, ადმინისტრა- 

ციულად შეუერთებია დასაკლეთ საქართველოსთან––ლაზე თ თან. მას შემ- 

1 ის, დანიელ სტილიტის ცხოვრების ცნობა (იხ. ზემოთ, გვ. 204). 
? იხ, პროკოპი კესარიელი, ს60, VIII, 2 (ს. ყაუბჩიშვილი, გეორგიკა, II, ზე. 94--95). 
8 იხ. , 

: ის. მათ, გე. 423--425. 
" იხ. ჯუანშერის მატიანე, ზვ. "414/196.



'დეგ რიზეს მხარეს, რომელიც მანამდე სანეთის ანუ სანიგეთის (სოსანეთის, 
სოსანიგეთის) სახელით იყო ცნობილი, ეწოდება ლაზეთი, ლაზია, ამ 

·დროიდან, მე-7 საუკუნიდან მოკიდებული, ეს სახელწოდება ლაზეთი, ლაზია 

"საბოლოოდ მიეკუთვნა ამ მხარეს 1. 

ასეთი იყო ამ კუთხის, რიზეს მხარის, ისტორიული თავგადასავალი ან- 

ტიკურ ხანაში და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში ვიდრე მე-8 საღკუნემდე. 

3. ტრაპიზონის მხარე მოიცავდა ტერიტორიას, დაწყებული რიზეს 

მხარის საზღვრიდან (ოფი-სურმენეს სექტორიდან) – ვიდრე მდინარე ხარშუ- 

ტის ხაზამდე (რომელიც გაჰყოფდა ტრაპიზონის მხარეს კერასუნ-ფარნაკი- 

ის მხარიდან). ანტიკურ ხანაში ტრაპიზონის მხარე კოლხეთის ფარგლებ- 

“ში შედიოდა. ქსენოფონტეს ცნობით, ქალაქი ტრაპეზუნტი კოლხეთში მდე- 

-ბარეობდა, ისევე როგორც კოლხეთის საზღვრებში ითვლებოდა ტრაპიზონის 

„დასავლეთით მდებარე ქალაქი ძველი კერასუ§5ი (დიდი ლიმანი) ?. მომდევნო 

პერიოდებში, ელინისტურ ეპოქაში,” მითრიდატე ევპატორის ხანაში, პოლი- 

ტიკური ბედი ტრაპიზონის მხარისა ცვალებადი იყო. LI საუკუნეში ახალი 

წელთაღრიცხვისა კოლხეთის, ტრაპიზონის და კერასუნ - ფარნაკიის გაერ- 

„თიანებული სამეფოს მფლობელის პითოდორიდას შემდეგ, საბოლოოდ ირ. 

-ღვევა ძველი კოლხეთის მთლიანობა და ტრაპიზონის მხარე რომის პრო- 
ვჟინციად ხდება. მას შემდეგ ეს ძირეული ქართული ქვეყანა –– ტრაპიზონის 
მხარე, ვიდრე მე-8 საუკუნემდე, პოლიტიკურად ჯერ რომის იმპერიის, ხო- 

ლო შემდეგ აღმოსავლეთ რომის (ბიზანტიის) იმპერიის ფარგლებში შედიოდა. 

მხოლოდ ერთმა .ნაწილმა ტრაპიზონის მხარისა,– ჭანეთის მთიულეთმა 

“(პონტოს მთიანეთის მხარემ, რომელიც ბერძნულ წყაროებში საკუთრივ 

''თ»VVIX9-ს „ჭ ანიკე"%-ს სახელით არის ცნობილი), –– შეინარჩუნა დამოუკი- 
·დებლობა ვიდრე იუსტინიანეს ეპოქამდე. 

4. კერასუნ-ფარნაკიის მხარე მოიცავდა ტერიტორიას მდ. ხარშუ- 

ტის ხეობის დასავლეთით ვიდრე მდინარე თერმოდონამდე. (მდინარე თერ- 

'მმოდონი, რომლის საზღვრებთან “მდებარეობდა დასავლეთი ხალიბია, წარმო- 

ადგენდა ქართული მოსახლეობის დასავლეთ მიჯნას ანტიკურ ხანასა და სა- 

შუალო საუკუნეებ მი). პოლიტიკური თავგადასავალი ამ ქართული ქვეყნისა 

"კერასუნ-ფარნაკიის მბარისა იგივე იყო, რაც მეზობელი ტრაპიზონის მხა- 

რისა, იმ ეპოქისათვის, რომელიც აქ ჩეენი განხილვის საგანს შეადგენს, კერა- 

-სუნ-ფარნაკიის მხარე ბიზანტიის ფარგლებში შედიოდა. 

ასეთი იყო მე:8 საუჯუნის მეორე ნახევრისათვის, ლეონ II-ის დროს, პო- 
ლიტიკური ორგანიზაცია, ტერიტორიული მოცულობა და საზღვრები დასავ- 

ლეთ საკართველოსი (,აფხაზეთის“ ქვეყნისა) და სამხრეთ კოლხეთის ძველ- 
"ქართული მხარეებისა. 

# 

იმ ეპოქაში, რომელიც აქ ჩვენი განხილვის საგანს შეადგენს და რა დროსაც 
ეკუთვნის ორგანიზება ადრეულ საშუალო საუკუნეთა ქართული ფეოდალური 

“1 იხ. ქეემოთ, გე. 209 ––210. 
2 იხ. ქსენოფონტე, ანაბასისი, წ. IV, თ. 8, § 8--24; წ. V, თ. 2, § 1; წ. V, თ.3, §2(=590 გვ. 73-77, 79). შეად. ზემოთ, ზვ. 205, შენიშენა 1. / , ” , 
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სახელმწიფოებრივი ერთეულებისა – დასავლეთ საქართველოსი („აფხაზეთი- 

სა“) და აღმოსავლეთ საქართველოსი (იბერია--ქართლისა),––ქართეელი პო– 
ლიტიკური მოღვაწეები, როგორც ირკვევა, ფართო პოლიტიკურ მიზნებს ისა– 
სავენ სამხრეთ კოლხეთის ამ მხარეთა მიმართ, რომლებიც მოწყვეტილი იყო. 

საქართველოს და ბიზანტიის ფარგლებში იყო მოქცეული. 

ლეონ II-ეს ამ მხრივ დიდი პოლიტიკური წარმატებისათვის მიუღწევია. 

ლეონ II-ის დროს, მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში, მომხდარა ტრაპიზონის. 

მხარის, ამ ძირეული ქართული ქეეყნის, გაერთიანება დასავლეთ საქართვე-. 
ლოსთან (დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის“ სამფლობელოსთან). 

ბიზანტიის იმპერია, როგორც ირკვევა, იძულებული გამხდარა ანგარიში. 

გაეწია პოლიტიკურად უკვე გაძლიერებულ დასავლეთ საქართველოს („აფ- 
ხაზეთის“ სამფლობელოს) მოთხოვნისათვის და წასულა ასეთ დათმობაზე, რა- 

თა უზრუნველეყო ბიზანტიასა და დასავლეთ საქართველოს შორის არსებული. 

პოლიტიკური კავშირი. 

ხოლო თვით ეს ფაქტი, რომ მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში, ლეონ 1I-ის. 

დროს, ტრაპიზონის მხარე დასავლეთ საქართველოს ნაწილს შეადგენს, – 

დასტურდება მთელი რიგი წყაროებით. 

1. პირველ რიგში აქ შევჩერდებით მე-8 საუკუნის ავტორის იოანე საბანის- 

ძის ჩვენებაზე. 

იოანე საბანის-ძის თხზულებაში, რომელიც 786 წლის ახლო ხანებში არის. 

დაწერილი (ლეონ II-ის დროს), დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის“ სამ- 

ფლობელოს საზღვრები ასეა აღნიშნული: 

„საზღვარ მათდა არს ზღვა« იგი პონტოისა (შავი ზღვა), სამკუდრე-- 

ბელი ყოვლადვე ქრისტეანეთა, მისაზღვრამდე ქალდია«სა. ტრა- 

პეზუნტი მუნ არს, საკოფელი იგი აფსარეა«ისაი, და ნაფ- 

სას ნავთსადგური“ 1, 

როგორ უნდა გავიგოთ გამოთქმა „მისაზღვრამდე ქალდიაისა4“: შედიოდა. 

თუ არა თვით ქალდღია (ე. ი. ტრაპიზონის პროვინცია) დასავლეთ საქართვე- 

ლოს „აფხაზეთის“ სამფლობელოში, თუ დასავლეთ საქართველო მხოლოდ 

აღწევდა ქალდიის მიჯნამდე? 

ამ საკითხს საგანგებოდ შეეხო აკად. ს. ჯანაშია და ის აზრი გამოსთქვა, 

რომ ქალდია (ტრაპიზონის პროვინცია) თითქოს არ შედიოდა დასავლეთ სა- 

ქართველოს ( აფხაზეთის“ სამფლობელოს) ფარგლებში“, წერილში „0 800M#6- 

9# M VწC108MMX 8039MM9V0909XV #6+230%0>0 X800IIმ“ იგი წერს: 

„#6X8308 8 001VXIV%960#0M# CVI0I6 80 0#00010093780ს II#M66 06Mს 9000XII # 0M098 XM 

098 #0-46-386V1ხ 60 100XIII8M2; 9 07Xხ0დC608MV II0IIIIM0VVV 2600X8 0000, 88 M80IL ცვოMX8# 
#0MIM0986708 შ9I08769976M# სეM8XVI9VM8 „მისახზღვრამდე ქალდიაისა“ «#0 (LX. 0. #6XეცM9#4. 
#000XI030108 10) I08MI)I X817#V», 8 IC00MMC468V6 MM06M0100IIX '001600#MIX I7IMMX08. 
(178008785 8 Xხ.) M880 8 #94900106 L6C0L09თM9006ყს010 006M0X6MიM X33I9X. ILI0I 1I0010L- 

+ იხ, იოანე საბანის-ძე, გვ. 66. 
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ზ)სშ 00-ხ0ე8VM0სე61CL 8Mვ0M(IM6CM08 I009M80M90, #X0MMMI8M 8 9შ87990XM#M M8MV 060901 
8 დხMX ტსMცIIMს 6... წს#M00 ხივოიესიანს6 Xყ941II0 # ტიX88შს 8 ი000M#066 00M00#ლ0ფV8# 
სIიჰსი C0”C0ჯ”0ტIIV0: X9M8 Mს6216I8IM#.ჰ9, 60000 #6)000016-M0IMVI0 8MMVMM#0ჯ0ე1I867)0 
ყსლწს IMIტხის, 8 #60XეეII#9 -- #MIIს 80009XM90 008M0IIM00C IM8:(60180“ 1, 

ეს შეხედულება არ მართლდება. 

თავდაპირველად უნდა აღენიშნოთ, რომ არ შეეფერება სინამდვილეს, 
თითქოს ტრაპიზონის პროვინცია (ხალდია) ამ ეპოქაში, მე-8 საუკუნეში, „არ- 

მშენიაკის“ თემში შედიოდა. ს. ჯანაშია ამ შემთხვევაში იმეორებს თ. უსპენ- 
სკის მიერ გამოთქმულ ჰიპოთეზურ მოსაზრებას, რაც წყაროების ჩვენებე- 
ბით არ დასტურდება. საისტორიო წყაროების ანალიზიდან ირკვევა, რომ 

ხალდიის თემი, ვიდრე იგი გაერთიანდებოდა დასავლეთ საქართველოსთან 

(ლაზიკასთან), შედიოდა არა არმენიაკის თემში, არამედ ანატოლიკის თემში 

ბიზანტიის იმპერიისა. 

როგორც ეს დადგენილი აქეს ჰ. გელცერს, რომელიც სპეციალურად სწავლობდა ბიზანტიის 

თემების წარმოშობის ისტორიას, მე-7 საუკუნეში (როდესაც პირველად იწკება თემების ორ- 

განიზაცია) – მცირე აზიაში ჩამოყალიბდა ხუთი თემი, და ერთი ამ ხუთ თემთაგანი იყო ა რ- 

მენიაკის თემი, რომელიც შეიცავდა ძველ პროვინციებს: კაპადოკია I, კაბადოკია IL და 

არმენია III. ხოლო რაც შეეხება პონტოს (ე. ი. შაეი ზღვის სანაპიროს), იგი ამ პირველ 
პერიოდში შედიოდა ანატ ოლიკის თემის ფარგლებში 12. შემდგომ ხანაში, მე-8 საუკუნიდან 
მოკიდებული, ძ,.ელი ანატოლიკის თემის ტერიტორია იყოფა სამ ერთეულად: 1, ანატოლი- 
კი, 2 ბუკელარი და 3. ხალდია (ეს უკანასკნელი §ე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან 
ლაზიკასთან გაერთიანდა). ხოლო რაც შეეხება არმენიაკის თემის ტერიტორიას, იგი მომდეე- 

ნო ხანაში განიყოფება ოთხ ერთეულად: 1. არმენიაკი (რომელსაც შეუერთდა შავი ზღვის სა- 
ნწაპირო სინოპ-სამსონის ზონაში); 2. სებასტია; 3. კოლონაა; 4. მცირე კაპადოკია. ამრიგად, 
არ ყოფილა არც ერთი პერიოდი, როდესაც ხალდია არმენიაკის თექის ფარგლებში ყოფილი. 

ყოს მოქცეული. (აღსანიშნავია, რომ კონსტანტინე პორფიროგეჩეტი, რომელიც ხალღიის თე- 
მის ისტორიას ეხება, არ აღნიშნავს, რომ ხალდიის თემს წინარე ხანაში კავშირი ჰქონოდეს 
არმენიაკის თემთან. ასევე იბნ-ხორდადბეპიც ცალკე ასახელებს ხალდიახ და (ალკე არმენია- 

კის თემს). 

ასევე უსაფუძვლოა ს. ჯანაშიას მიერ გამოთქმული მოსაზრება, როზ 

დასავლეთი საქართველო („აფხაზეთი“ მე-8 –-9 საუკუნეთა) ვითომც „8 M019- 

X8300%0M CML6ICI6 96 II))0ც+9)24X26ნხ 108906 06MV ყაიიX# ” 6ი6Mს2-უს M#0II2 

896წM6 66 1001”V2I89". თუნდაც მართალი გამომდგარიყო ს. ჯანაშიას მტკი- 

ცება, რომ ტრაპიზონი არ შედიოდაო მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან და- 

სავლეთ საქართველოს ფარგლებში (სინამდვილეში კი, როგორც ქეემოთ და- 
ვინახავთ, შედიოდა), ყოველ შემთხვევაში უდავოა, რომ დასავლეთ საქართ- 

ველო ამ დროს არა თუ აღწევდა ჭოროხს, არამედ დასავლეთ საქართველოს- 

თან--ლაზიკასთან--ამ დროს ადმინისტრაციულად გაერთიანებული იყო 
ჭოროხის სამხოეთით მდებარე რიზეს მხარე, რომელმაც სწორედ ამ დროი- 
დან, მე-7--8 საუკუნეებიდან, დაიმკვიდრა სახელწოდება ლაზიისა. 

როგორც გამორკვეული გექონდა, რიზეს მხარე ანტიკურ ხანასა და ად- 
რეულ საშუალო საუკუნეებში, მე-2 საუკუნიდან მე-6 საუკუნემდე, როდესაც 

“ L იხ ს. ჯან.შია, დასახელებული წერილი, ენიმკის მოამბე, VIII, 1940 წ., გვ. 150. 
3 იხ. I. I6Mს060, 0900 ი0XMXM96ლს0, Mსლჯ”;იეიშს )Mე8MXIV (0960## 00 M0700MX 

ციაც80წM90, 3MხII 1, 1919 X.), გვ. 64, შენ. 1, 

14. პ. ინგოროყვა, გიორგი მერჩულე 20%



იგი დამოუკიდებელ ქართულ სამფლობელოს წარმოადგენდა, ცნობილი 
იყო სახელწოდებებით: მაკრონ-სანთა და ჰენიოხთა ქვეყანა, სან ე- 

თი, სანიგეთი; მე-6-–7 საუკუნეთა საზღვარზე ეს მხარე უერთდება იბე- 

რიასდაიგიცნობილია ზღვისპირა კლარჯეთის სახელით; ხოლო სახელ. 

წოდება ლაზია რიზეს მხარეს მიუღია მე-7 საუკუნიდან მოკიდებული, როდესაც 

ეს მხარე ადმანისტრაციულად გაერთიანებულა დასავლეთ საქართველოსთან, 

ისტორიულ ლაზეთთან. აღსანიშნავია, რომ ეს სახელწოდება „ლაზია" 

=„ლაზივი“ მიემართება რიზეს მხარეს მე-7--9 საუკუნეთა გეოგრაფიაში, 

(ამავე სახელწოდებით, სპეციფიკურად ლაზიის სახელით, (ვნობილი არის 

რიზეს მხარე შემდგომი ხანის ბერქნულსა და ქართულს წყაროებში). 

უაღრესად საყურადღებოა აგრეთეე ის გარემოება, რომ მე-7 – 9 საუკუნეთა 

გეოგრაფია ერთიმეორისაგან განარჩევს ლაზივეის პროვინციას (რა სახელწო- 

დებითაც აღნიშნულია აქ რიზეს ზხარე) ღა ჭანივის--ხხალტეთის ანუ 

ხა ლდიის პროვინციას (რა სახელწოდებით აღნიშნულია ტრაპიზონის მხა- 

რე). უდავო ხდება ამის მიხედვით, რომ ხალდღიის პროვინცია ამ დროს არ 

შეიცავდა რიზეს მხარეს და იგი მხოლოდ ტრაპიზონის მხარის ტერიტორიით 

შემოიფარგლებოდა. საზღეარის ხაზი რომელიც გაჰყოფდა „ლაზივის“ 

პროვინციას (ე. ი. რიზეს მხარეს, ჭანეთ-ხალტეთის ანუ ხალდიის 

პროვინციისაგან (ე. ი. ტრაპიზონის მხარისაგან), გასდევდა ოფი-ს»რმე:· 

ნეს სექტორში: ამ ზონაში არის აღნიშნული საზღვარის ხაზი ტრაპიზონის 

მხარისა არიანესთან, მე-5 საუკუნის გეოგრაფოსთან, ანდრია მოციქულის 
მიმოსლვათა მოსახსენებელში, პროკოპი კესარიელთან. რომ საზღვარის ხაზი 

ხალდიისა გასდევდა სწორედ დასახელებულ ზონაში, ამას ადასტურებს აგ- 

რეთვე თვით გეოგრაფიული სახელწოდებანი ამ სასაზღვრო ხაზის გასწერივ, 

სახელდობრ: ა) დაბა ოფის ზონაშია პუნქტი ხალდი და ხალდი ს მთა; 

ბ) მდინარე ოფის წყალის სათავეებშია პუნქტი ხალდი-ზენი ( = ზენა ხალდი, 

ზემო ხალდი); ოფის წყალის ზემო შემდინარეს ეწოდება ხალდი - ზენის 

ხევი; მთებს ამ მდინარის სათავეებთან ეწოდება ხალდი-ზენის მთები 1. 

მაგრამ დავუბრუნდეთ იოანე საბანის-ძის ტექსტს. 

იოანე საბანის-ძე, როგორც ვნაჩზეთ, აღნიშნავს, რომ დასავლეთ საქართ- 

ველოს ტერიტორიის საზღვარი არისო შავი ზღვა (ზღვა პონტოისა)–– მ ი- 

საზღვრამდე ქალდიაისა“". 

იოანე საბანის.ძის ეს ჩვენება––-„, მისაზღვრამდე ქალდიაისა%; როგორც ირ- 
კვევა, ისე უნდა იქმნას გაგებული, რომ ქალდია (ბალდია) ამ დროს საქართ- 

ველოს ნაწილი იყო. (გამოთქმა, რომ საქართველოს მიჯნა შავი ზღვის მხრით 

აღწევსო „მისაზღვრამდე ქალდიაისა" იმავე სახისაა, როგორც) მაგალითად 

შემდეგი გამოთქმა: „საქართველოს მიჯნა აღმოსავლეთის მხრით აღწევს 

მისაზღვრამდე კახეთისა4%). 

რომ ტექსტის მხოლოდ ამნაირი გაგებაა სწორი, ეს უდავოდ დასტურდება 

1 თანამედროეე ხუთკილომეტრიან რუკაზე (1:500.000) ეს პუნქტები ასეა აღნიშული: 

სოფელი X2MX: მთა X0IIX-I6I0; სოფელი X9IM#Vმ69; მდინარე X8XI+M8სM I6ის; მთები X81- 
XM9869 #8I#ს0V. 

210



'მმომდევნო წინადადებიდან „ტრაპეზუნტი მუნ არს, საკოფელი იგი 

აფსარეა«სა, და ნაფსა«ს ნავთსადგური“. 
რა პუნქტებია ეს პუნკტები დღა რისთვის ასახელებს მათ ჩვენი ავტორი? 

იოანე საბანის.ძე აქ ასახელებს დასავლეთ საქართველოს შავი ზღვის 

სანაპიროზე მდებარე სამ პუნქტს შემდეგის განრიგებით: 1) ყველაზე სამხრეთს; 

2) ცენტრალურ პუნქტს; დს 3) ყველაზე ჩრდილოეთს, 
ყველაზე სამხრეთით მდებარე პუნქტია – ტრაპეზუნტი; 

ცენტრში მდებარეობდა ციხე-ქალაქი აფსარი (მდინარე ჭოროხის 

ზონაში). 

ხოლო ყველაზე ჩრდილოეთით მდებარე პუნქტი დასავლეთ საქართველოსი 
იყო, როგორც ცნობილია, ნ იკოფსია,“ იგივე ნაფსაის ნავთსადგური. 

ამრიგად, იოანე საბანის-ძის ტექსტის შინაარსი შემდეგია (მოგვკავს მთე- 

ლი ტექსტის კომენტირებული თარგმანი ახალ-.ქართულზე): 

„საზღვარი მათი (ე. ი. დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის“ სამ- 

ფლობელოსი| არის შავი ზღვა („ზღვა პონტოისაბ), სამკვიდრებელი ქ-ის- 

ტიანეთა, სადამდისაც მიუწევს ქალდიის თემის საზღვარი წ„მისაზღერამ- 

დე ქალდია«ჯსა4). იქ (დასავლეთ საქართველოს შავი ზღვის სანაპიროზე) 

მდებარეობენ: ტრაპეზუნტი (სამხრეთ მიჯნასთან), აფსარი (შუაში), და 

ნაფსაის ნავთსადგური (ჩრდილოეთ მიჯნასთან)4. 

სხვანაირი ინტერპრეტაცია ამ ტექსტისა შეუძლებელია, 

აღსანიშნავია ამას გარდა შემდეგი გარემოება. დასახელებული სამი პუნქ. 

ტი დასავლეთ საქართველოსი,– ტრაპეზუნტი--სამხრეთი მხარიდან, აფ- 

სარი-შუა მაარიდან და ნაფსა49ს ნავთსადგური (ნიკოფსია) ჩრდილოე- 

თი მხარიდან, ––ნიშანდობლივ ამორჩეული აქვს იოანე საბანის-ძეს, კერძოდ, 

იმის გამო, რომ სწორედ ამ პუნქტებთან იყო დაკავშირებული გადმოცემები 

ქრისტიანობის გავრცელების შესახებ დასავლეთ საქართველოში თვით 

მოციქულთა მიერ. სამხრეთით მდებარე ტრაპეზუნტი არის ის პუნქ- 

ტი, სადაც, გადმოცემით, იქადაგა ანდრია მოციქულმა და საიდანაც იგი შე- 

მოვიდა საქართველოში; შუა „მხარეში მდებარე აფსარი არის ის პუნქტი, 

სადაც, გადმოცემით, დასაფლავებული იყო ანდრიას თანამოღეაწე მოციქუ- 

ლი მატათა; ჩრდილოეთ მიარეში მდებარე ნაფსა«ს ნავთსადგური (ნიკოფ- 

სია) არის პუნქტი, სადაც, გადმოცემით, დასაფლავებული იყო ანდრიას მე- 
ორე თანამოღვაწე, მოციქული სიმონ კანანელი 1. 

ეს რაც შეეხება იოანე საბანის-ძის ტექსტს. 

1 რომ იოანე საბანის-ძე ამ შემთხვევაში საგანგებოდ აღნიშნავდა მოციქულთა მოღვაწეო- 

ბის პუნქტებს, ამას ადასტურებს კერძოდ სპეციფიკური გამოთქმა, სახელწოდე ბა აფსარის ცი- 

ხე-ქალაქის;: „საყოფელი აფსარეალსიბ. მოციქულთა მიმოსლვიხ მოს:ხსენებლებში 
აფსარის ციხე-ქალაქი მოიხსენება როგორც I1006/'8072უ "/LVთ006. „პარემბოლე4 ნიშნავს ჯარის 
ადგილ-სამყიო ფელს (ციხე-სიმატრეს), რაც ძველ-· კართულში გადმოიცემოდა როგორც „,საყოფე- 

ლი“ ანუ უბანაკი“. ამრიგად, იოანე საბანის-ძის ტექსტის „საყოფელი აფსარეაისი"? იმეორებს 
მოციქულთა. მიმოსლვის მოსახსენებლების გამონათკვამს: II0X06/ა8027 ”/თ00C. 
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ზიემართოთ ამის შემდეგ სხვა წყაროებს. 

რომ ტრაპიზონი და მისი პროვინცია მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში. 

დასავლეთ საქართველოს ფარგლებში შედიოდა, ამას:ადასტურებს, გარდა იოა- 

ნე საბანის-ძის თხზულებისა, მთელი რიგი სხვა საისტორიო წყაროების ჩვენებანი. 

2. აქტები მეშვიდე მსოფლიო „საეკლესიო კრებისა (რომელიც 787 წელს 
შედგა), გვიჩვენებს, რომ ტრაპიზონი ამ დროს "ეკლესიურად დაკავშირე- 

ბულია დასავლეთ საქართველოსთან. 

მე-7-– 8 საუკუნეებში, იმ ხანაში, როდესაც ტრაპიზონი უშუალოდ ბი- 

ზანტიის ფარგლებში შედიოდა, ტრაპიზონი ეკლესიურად ითვლებოდა პო- 

ლემონის პონტოს მიტროპოლიის შემადგენლობაში (ამას ადასტურებს მე-7--–8 

საუკუნეთა ექთეზისები):. ხოლო როდესაც ტრაპიზონი დასავლეთ საქარ- 

თველოს ფარგლებში შესულა, ეკლესიურად ტრაპიზონი გაერთიანებულია 

ლაზიკის მიტროპოლიასთან, რომლის ცენტრად ითვლებოდა ქალაქი ფასისი 

(ფოთი); ამ გაერთიანების შემდეგ ფასისი (ფოთი) და ტრაპიზონი ერთ მეტ- 

როპოლიას, ერთ საეპისკოპოსო კათედრას წარმოადგენს. ამას ადასტურებს 
მეშვიდე მსოფლიო საეკლესიო კრების ზემოთ დასახელებული აქტები 787 
წლისა, რომელსაც, სხვა მონაწილეებთან ერთად, ხელს აწერს: „ქრისტეფორე 

ეპისკოპოსი ფასისისა ანუ ტრაპეზუნტისა". 

ამ უაღრესად მნიშვნელოვან დოკუმენტალურ ჩვე5ებას, საიდანაც დასტურდება, რომ 
მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში ტრაპიზონი დასავლეთ საქართველოსთან ყოფილა დაკაეში- 

რებული, და ფასისთან (ფოთთან) ერთად ერთ ოლქს შეადგენდა, –– პირველად ყურადღება. 

მიაქცია ცნობილმა მკვლეჟარმა I. IIც(0X5-მა 2, 

3. ამის შემდეგ, აქ შევჩერდებით კიდეე ერთ უაღრესად მნიშვნელოვან ჩვე- 

ნებაზე, რომელიც მკვლევართა ყურადღების გარეშე არის დარჩენილი. მხედ- 
ველობაში გვაქვს დასავლეთ საქართველოს აღწერილობა, რომელიც წარ- 

მოდგენილია სომხურ უსახელო გეოგრაფიაში მე-7--9 საუკუნეთა, რომლის. 
ტექსტი (არსებული რედაქციები) მე-8 -–-9, X6ვ8ი. მე-9 საუკუნეს ეკუთვნის. 

მოგეყავს ამ აღწერილობის ძირითადი ტექსტი მთლიანად; აქ ჩვენ ეკით- 
ხულობთ: 

„კოლხეთი, ე. ი. ეგრი, არს ქვეყანა აზიასა და მდებარეობს პონტოს ზღვიდან სარ- 

მატიამდე, და მდინარე დრაკონიდან ვიდრე კავკასიის მთამდე და მის შტომდე (ლიხამდე), 
რომელიც ჰყოფს მას იეერიიდან... 

და იგი განიყოფება ოთხ მცირე ქვეყნად: 

ა) მარ(გ)ველი-ვი; 
ბ) ეგრევიკი, რომელ არს საკუთრივ ეგრი, ფასისის მდინარის მოსაზღვრედ, ამავე: 

სახელწოდების (ფასისის) ქალაქითურთ; 
გ) ლახი-ვი: 

დ) ჭანი-ვი, რომელ არს ხალტეთი (ხალდია)... 

აქვს ხუთი ქალაქი: იანი, კოტა (=ქუთაისი) როდოპოლისი ( =ვარდციხე), ათინა,. 

რიხონი და სხე» მრავალნი ნავთსადგურნი, ე. ი. ზღვის სანაპირო დაბა-ქალაქნი, რო– 
მელთა შორის არს ტრაპეზუნტი" 3, 

ი 

' იხ. ნოტიციები, რომლებიც ფემოთ აღნიშნული გეაქვს ნომრები 1 და 2 (0. L3+6007„- 
90-0ლ0)Iვ უაჯიცხიძლთსყ..., VII, 1X), 

2 იხ. ნ. ხი0ხ0X5, L6§ #IM2281§ ძვი§ 18 0მ550» ძი 5. ტხი ძი IIIII9 (M0მ160(8 სი1- 
120მI)308, LII, I030. 1–-II, 1934 წ., გვ. 45). 

3 ის. სომხური გეოგრაფია, 1881 წ., გვ. 27-- 28, 
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ამრიგად, ამ ძეგლის ჩეენების თანახმად, დასავლეთ საქართველოს ტერი- 

„ტორიის ფარგლებში შედიოდა პროვინცია ჭანი-ვი, იგივე ხალდია, და ქალა- 

ქები: ათინა, რიზე და ტრაპეზუნტი. 

4. წყაროების მიხედვით ისიც შესაძლოა დადგენილ იქმნას, თუ სად გას- 
დევღა საზღვარი დასავლეთ საქართველოსი ტრაპიზონის მხარის შემოერთე- 

ბის შემდეგ. საზღვარის ხახი როგორც ირკვევა, გასდევდა მდინარე ხარ- 

შუტის ზონაში, ე. ი. საკუთრივ ტრაპიზონის მხარე შედიოდა დასავლეთ სა- 

ქართველოს („აფხაზეთის“ სამფლობელოს) ფარგლებში, ხოლო ამის დასავ- 

ლეთით მდებარე კერასუნ-ფარნაკიის მაბარე დასავლეთ საქართველოს ფარ- 

გლებს გარეთ დარჩენილა და ბიზანტიის უშუალო სამფლობელოს წარმოად- 

გენდა. ეს ჩანს, კერძოდ, საეკლესიო ოლქების ისტორიული სახელწოდებები- 

დან. საშუალო საუკუნეებში, ვიდრე მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრამდე, რო- 

გორც ტრაპიზონის მბარე, ისე კერასუნ-ფარნაკიის მხარე, ითვლებოდა პო- 

ლემონის პონტოს საეკლესიო ოლქის ნაწილად (რომლის მიტროპოლია 

იყო ნეოკესარიაში). შემდეგ, როდესაც მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში ტრა- 

პიზონის მხარე დასავლეთ საქართველოს შეერთებია, ტრაპიზონი, როგორც 

აღნიშნული გვქონდა, ეკლესიური მხრითაც გაერთიანებულა დასავლეთ სა- 

ჟქართველოსთან, ლაზიკის მიტროპოლიასთან (რომლის ცენტრს წარმოადგენ- 

და ფასისი-ფოთი): ამიტომაც ტრაპიზონი, ამ დროიდან მოკიდებული, ეკლე- 

სიური დანაწილების მიხედვით, ლაზიკად იწოდება. რაც შეეხება კერა-· 

სუნ-ფარნაკიის მჯაარეს, იგი, როგორც ბიზანტიის პროვინცია, ისევე რჩება 

(როგორც თავიდანვე იყო) პოლეზონის პონტოს საეკლესიო ოლქის ხაწილაღ!). 

რომ საზღვარი დასავლეთ საქართველოსი მე-8 –9 საუკუნეთა მიჯნაზე გას- 

დევდა ხარშუტის ხეობის ზონაში (ე. ი. იმ სექტორში, სადაც ერთიმეორეს 

„ესაზღვრებოდა საეკლესიო ოლქები ლაზიკისა და პოლემონის პონტოსი), ამას 

ადასტურებს აგრეთვე ზემოთ-მოყვანილი მე-8--9 საუკუნეთა ტექსტი გეო- 

გრაფიისა, სადაც დასავლეთ საქართველოს (კოლხეთის) ქალაქთა შორის მო- 

“ხსენებულია ათინა, რიზე და ტრაპიზონი, ხოლო არაა მოხსენებული 

ქალაქები ხარშუტის ხეობის დასავლეთით (კერასუნი - ფარნაკია, კოტიორა 

პოლემონი). · 

5. ცალკეა აღსანიშნავი აგრეთვე შემდეგი გარემოება, მას შემდეგ, რაც, 

მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში ტრაპიზონის მხარე დასავლეთ საქართეე- 
ლოს შემადგენლობაში შევიდა, ტრაპიზონის მხარეს არა მხოლოდ როგორც 

"საეკლესიო ოლქს მიეკუთვნა ლაზიკის სახელი, არამედ ტრაპიზონის მხარეზე 

„ 
1 აღსანიშნავია, რომ ეს სხვაობა საეკლესიო ოლქების ისტორიული საზელწოდებებისა 

-ბოლომდე შერჩა მთელ საშუალო საუკუნეთა მანძილზე. ტრაპიზონის კათედრას, მას შემდე- 

გაც, რაც იგი ცალკე საეკლესიო ერთეულის (სამიტროპოლიტოს) სახით ჩამოყალიბდა, ისევ 

ეწოდება იტივე სახელი ლაზიკა, რა სახელწოდებაც ხმარებაში დამკვიდრდა ლაზიკის მი- 
როპოლიასთან დაკავშირების შემდეგ (იხ ნოტიციები X- XVI საუკუნეთა, რომლებიც 
ეემოთ აღნიშნული ზვ-კეს #M-ებით 6, 7, მ, 14, 20, და სხე). ხოლო რაც შე;ჯხება 

კერასუნ-ფარნაკიის მხარის კათედრებს, კერასუნის საეპისკოპოსოს (შემდეგ სამიტროპო- 
ლიტოს) და პოლემონის საეპისკოპოსოს, ისინი მთელ საშუალო საუკჯნეთა მანძილზე პოლე- 

მონის პონტოს საეკლესიო ტერიტორიის ნაწილად ითვლებიან (იხ. ნოტიციები X--XVI 
„საუკუნეთა). .. 

V2 L:)



საერთოდ გავრცელებულ ა ეს ისტორიული ზოგაღი სახელწოდება დასავლეთ: 

საქართველოსი --ლაზიკა, ლაზია. 

ჩვენ მოხსენებული გიქონდა, რომ ტრაპიზონის · მხარეში მოსახლე ქართ- 

ველი ტომები ანტიკურ ხანაში და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში მოიხსე- 

ნებიან სახელწოდებებით კოლხები (სამხრეთის კოლხები), მაკ რონები, 
სანები (ჭანები), ხალიბები––ხალდები (ქალდები). რაც შეეხება სა- 
ხელწოდებას ლაზი, ეს სატომო სახელწოდება ქკუთენის თავდაპირველად 

დასავლეთ საქართველოს შიდა ნაწილს და უცნობია ჭოროხის სამხრეთ მხა- 

რეებში. მხოლოდ მე-7 საუკუნიდან, როდესაც ჭოოოხის სამხრეთით მდებარე 

რიზეს ზხარე ადმინისტრაციულად დაუკავშირდა დასავლეთ საქართველოს, 

რიზეს მხარეზე გავრცელებულა დასავლეთ საქართველოს ეს ზოგადი სახელი 
ლაზია. ხოლო მომდევნო ხანაში, როდესაც მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში 

დასავლეთ საქართველოს შეუერთდა ტრაპიზონი მხარე, ეს სახელწო- 

დება ლაზიკა--ტრაპიზონის მხარეზედაც გადავიდა. ყველა არსებული სა- 

ისტორიო წყაროების ერთხმივი ჩვენება არ ტოვებს არავითარ ექვს, რომ 
სახელწოდება ლაზიკა არ მიემართებოდა რიზეს მხარეს მე-7 საუკუნემდე, 

ხოლო ტრაპიზონის მხარეს მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრამდე. 

გავეცნოთ ამის შემდეგ ამ მომდევნო ხანის საისტორიო წყაროებს, მე-8 

საუკუნის მეორე ნახევრიდან მოკიდებული. 

ამ მომდევნო ზანაში, მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან, როდესაც ტრა- 

პიზონის მხარე დაუკავშირდა დასავლეთ საქართველოს, საისტორიო წყა- 

როებში ტრაპიზონის მხარეს მიემართება შემდეგი სახელწოდებანი: 

ბერძნულ წყაროებში: ძველი სახელწოდება --ხა ლ დია; ახალი სახელწო- 
დება--ლაზიკა. 

ქართულ წყაროებში: ძველი სახელწოდება –ხალდია (ქალდია); ახა- 

ლი სახელწოდება-––„ქუეყანნა მეგრელთაბ ანუ „ქუეყანა სამეგრე- 

ლო«სა4“ (=ლაზია). 

შევჩერდეთ ჯერ ბერძნულ წყაროებზე. 
ა. მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრის ავტორი ეპიფანე კონსტანტინეპოლე- 

ლი, რომლის სალიტერატურო მოღვაწეობა 780-იან წლებს ეკუთვნის (ე. ი 

სწორედ იმავე ხანას, რა დროსაც ტრაპიზონის მხარე გაერთიანდა დასავ- 
ლეთ საქართველოსთან, ისტორიულ ლაზიკასთან), ქალაქ ტრაპიზონს 

უწოდებს „ლაზიკის ქალაქი ტრაპეზუზნტი4ი" („წითა:LინLთ X6XV XXI 
ტთხ!C". იხ. 6CIL, ს. 120, 229). 

ბ, თეოფანე აღმსაარებელის ქრონოგრაფიაში, რომელიც მე-9 საუკუნის 

დასაწყისს ეკუთვნის (810--814 წ.წ.), ტრაპიზონის მხარეს ლაზიკა ეწოდე- 

ბა. აგვიწერს რა ერეკლე კეისრის მეორე ლაშქრობას კავკასიაში (როდესაც 

ერეკლე ტრაპიზონის გზით გადავიდა არმენიაში), თეოფანე ტრაპიზონის მხა- 
რეს აღნიშნას ლაზიკის სახელით 1. 

1 იხ. ბ. Mემმყაყნი, M-მ III (წ 0I60CMXCMMX I0X0#00ი M#XIMII. M#MიეMჰ)9, 890ვ. ცი. III, 

1980, ზე. 148.-–თეოფანეს ქრონოგრ:ფიის ტექსტი, დე ბოორის გამოცემა (1833 წა! ზვ. 315– 
316 (=ს, ყაუხჩიშვილი, ბეორხიკა, IV, 1, გვ. 98––100), 
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· გ. ნიკიფორე აეეე მეე ა პატრიარქი (806-815 წწ, ეზება 
ა ერეკლე კეისრის იმავე მეორე ლაშქრობას კავკასიაში, ასევე ტრაპიზო- 

ნის მხარეს ლაზიკის სახელით მოიხსენებს კ) ვ 

ჩვენ აქ შევჩერდით მხოლოდ მე-8 –9 საუკუნეთა ბერძენ ავტორებზე. 

გვიანი ხანის ბერძნულ წყაროებშიაც ტრაპიზონის მხარე ასევე ლაზი- 

კის, ლაზთა ქეეყნის სახელით მოიხსენება (იხ. მაგ. C00Lყ)ს IL2გ0))I06»I8 

ძცგ M1I1Cს. სLიI06010>»0, 60. 80II290, გვ. 270, 287, 519; L900L08 II5L0XI06 IIგ- 
007209615, ა. პაპადულო კერამევსის გამოცემა, გვ· 151 და სხვ.). 

მივმართოთ ამის შემდეგ ქართულ წყაროებს. 

უკეე აღნიშნული გვქონდა, რომ ტრაპიზონის მხარეს ქართულ წყაროებ- 
ში ეწოდება როგორც ხა ლდია, ქალდია, ისე „ქუეყანა მეგრელთა“ 
ანუ „ქუეყანა სამეგრელო«სა" (= ლაზია). 

ხალდიის ანუ ქალდიის სახელწოდებით ტრაპიზონის მბარე მოიხ- 

სენება იოანე საბანის ·ძის თხზულებაში (იხ. ზემოთ, გვ. 208), სუმბატ დავითის- 

ძის მატიანეში (იხ. გე. #585/355 –356), ჯიორაეი I-სა და ბაჯრა -ის ცხო- 
რებაში. (გვა M475/248). / ” ბ გი 1-სა და ბაგრატ LV 0 

ანდრია მოციქულის მიმოსლვათა მოსახსენებელის ქართულ ვერსიაში, 

რომელიც ეფთიმე მთაწმიდელს (958-–-1028 წ.წ.) ეკუთვნის?, ტრაპიზონის 

მხარეს ეწოდება „სოფელი |ქუეყანა,| მეგრელთა“. ეფთიმე მთაწმიდელი, 

აგვიწერს რა ანდრია მოციქულის ქადაგებას პონტოსა და საქართველოს ნხა-. 
რეებში, აღნიშნავს: 

„მოიწია უკ ალაქა: რაპეზუნტად, რომე=. იგი შენ არს | =გაშენე- 
ბულია| მია ფაი ქალმა ი) ი მეგრელთასაბი, ელ. მ L- გაშეზე 

მეორე ქართულ ტექსტში, აკათისტოს საკითხავის ქართულ ვერსიაში, 

რომელიც გიორგი მთაწმიდელს (1C09--1065 წ.წ.) ეკუთენის, ტრაპიზონის მხა- 

რეს ასევე ეწოდება--–ქუეყანა სა მეგრელოასა. ამ.ტექსტში, ერეკლე კეის- 

რის კავკასიაში შეორე ლაშქრობის აღწერის დროს, აღნიშნულია, რომ ერეკ- 

ლე „მიიწია –– ტრაპეზუნტედ სანახებთა (მხარეთა) მათ სამეგრე- 

“ლო4«სათა4“ (იხ, ხელნაწერი 1042 წლისა, #-–500, გე. 516-ხ; მ. ჯანაშვილის 

გამოცემა, CM0XLCLVს, XXVIL, გე. 49; თ. ჟორდანია, ქრონიკები, Lს გვ. 64). 

ორივე ქართულ ტექსტში წარმოდგენილი სახელწოდება ი„სამეგრელო4 

შეეფარდება ამ ძეგლების პირველ-დედნებში წარმოდგენილ სახელწოდებას 

„ლახიკა4რ. 

ჩვენ ამით დავასრულებთ. ამ ექსკურსს ტრაპიზონის მხარის დასავლეთ 

საქართველოსთან გაერთიანების' შესახებ მე.8 საუკუნის მეორე ნახევარში, 
780 წლის ახლო ხანებში. 

“ # 

გადავდივართ ამის შემდეგ განხილვაზე საკითხისა, თუ როდის და რა ვი- 

თარებაში მოხდა დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის“ სამფლობელოს და- 

მოუკიდებლობის გამოცხადება, აღდგენა მეფობისა. 

  

„ იხ, ნიკიფორე კონსტანტინეპოლელის „მოკლე ისტორია, დე ბოორის გამოცემა, 
1880 ., გვ. 15 ( =ს, ყაუხჩიშვილი, გეორჩიკა, IV, 2, ზვ. 207-208). 

? ეფთიმე მთაწძიდელს ანდრია მოციქულის მიმოსლვეათა მოსახსენებელის ქართულ ვერ- 

სიაში გამოყენებული აქვს ეპიფანე კონსტანტინეპოლელისა· და ნიკიტა პაფლაგონელის ტექ– 
სტები. 

სი. იხ. საქართველოს სამოთხე (მ. საბინინის გამოცემა), 1882 წ., ზვ. 30. 

215



ცნობები ამის შესახებ დაცულია ძველ-ქართულ საისტორიო ძეგლში „მა- 

ჟჭიანე ქართლისა“. 
მატაანის ცნობით, ლეონ IL-ის მიერ დამოუკიდებლობის გამოცხადება 

მაშინ მომხდარა, „რაჟამს მოუძლურდეს ბერძენნი“ 2. 

ბიზანტიის ამ „მოუძლურებას“, რაზედაც მიუთითებს მემატიანე, ადგილი 

ჰქონდა მე-8 საუკუნის დასასრულს, უკანასკნელი ორი ათეული წლების მან- 

ძილზე. 

ვი წელს გარდაიცვალა ბიზანტიის იმპერატორი ლეონ IV და იმპერატო- 

რად გამოცხადებულ იქმნა მცირე7ლოვანი (ათი წლისა) კონსტანტინე VI, ხო- 
ლო რეგენტად მისი დედა ირინე დედოფალი. დაწყებული ამ დროიდან, ბი- 

ზანტია ხდება ასპარეზი ხანგრძლივი შინაგანი არეულობისა, ამას შედეგად 

მოჰყვა ბიზანტიის ყოფილი სამხედრო ძლიერების შესუსტება. 783 წელს ბი- 
ზანტიამ შესძლო მიეღწია ზავისათვის არაბებთან მხოლოდ იმით, რომ თავს 

იდვა ყოველწლიური ხარკი არაბთა სასარგებლოდ. ამის შემდეგ ბიზანტიამ 
კიდევ განიცადა მარცხი ომებში არაბებთან და ბულგარებთან. 

შინაგანი პოლიტიკური და სამხედრო კრიზისი ბიზანტიისა გრძელდება 

როგორც კონსტანტინე VI-ის მეფობის დროს (780--797 წ. წ.), ისე კონს- 

ტანტინე VI-ის გადაყენების შემდეგ, მისი დედის ირინეს მეფობის დროს 

(997--802 წ. წ.). 
ასეთ ვითარებაში დასავლეთ საქართველოს („აფხაზეთის“ სამფლობელოს) 

ხელისუფლებას მიუჩნევია, რომ დადგა ხელსაყრელი დრო იმისათვის, რათა 

აღდგენილიყო ქვეყნის დამოუკიდებლობა, რაც კოლხეთმა მთელი საუკუნეები 

იყო რომ დაჰკარგა. 

ლეონ II გადასდგამს გადამწყვეტ ნაბიჯს. იგი გადაუდგება ბიზანტიას. 

გამოაცხადებს დასავლეთ საქართველოს („აფხაზეთის“ სამფლობელოს) დამო- 

უკიდებლობას და მიიღებს მეფის წოდებულებას. 

ეს მომხდარა, როგორც დასტურდება წყაროების ჩვენებათა შეფარდებიდან. 

786--798 წლებს შორის ?2. 

როგორ შეხვდა ამ აქტს ბიზანტია? ჩატარდა ეს აქტი უომრად და ბიხან- 

ტია მხოლოდ შეურიგდა მომხდარ ფაქტს? 

როგორც ირკვევა, არა. ” 
ბიზანტიას, რომელიც დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის“ სამფლობვ- 

ლოს სიუზერენი იყო, საფიქ“-ებელია, უნდა ჰყოლოდა, და როგორც ირკვევა 

ჰყოლია კიდეც, თავისი ჯარები დაბანაკებული დასავლეთ საქართველოში, 

(ცნობილია, რომ ჯერ კიდე4' მე-6 საუკუნეში, როდესაც ლაზეთის სამეფო ბიზანტიის მო- 
კავშირედ ითვლებოდა, ბიზანტიას ჰყაედა თავისი მუდმივი ჯარები ლაზეთში არა მხოლოდ 
ომის დროს, არამეჯ მშვიდობიანობის დროსაც) 2. · 

!' იხ, მატიანე ქართლისა, გვ. M441/218. 

2 როგოოც ირკვევა იოანე საბანის-ძის ტექსტიდან, ლეონ II-ის განდგომა ბერძენთატან და 

მეფის ტიტულის მიღება მომხდარა 786 წლის შემდეგ. ხოლო ლეონი გარდაიცეალა 798 წლის 

ახლო (არა უგვიანეს 759 წლისა, ვინაიდან დემეტრე II), რომელიც გამეფდა ლეონის ჭარდა- 

ცვალებიდან 27 წლის შემდეგ, უკვე მეფედ ჩანს 826 წელს; იხ. ცხორება გრიგოლ ხანძთელი- 

სა, გვ. 51-–53), 
? იხ. აგათია სქოლასტიკოსის ისტორია (ს, ყაუხჩიშვილი, გეორზჯიკა, III, გვ. 187). 
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ლეონ II-ეს, როგორც ირკვევა, მოუხდა ბრძოლა დასავლეთ საქართველო- 
ში დაბანაკებულ ბიზანტიის ჯარებთან და მათი განდევნა დასავლეთ საქართ- 

ეელოს ფარგლებიდან. 

უნდა აღინიშნოს, რომ ბიზანტიიდან განდგომის საქმე კარგად ყოფილა 

წინასწარ მომზადებული დასავლეთ საქართველოს ხელისუფლების მიერ. 

ლეონ 1I-ს, ვიდრე იგი გამოაცხადებდა განდგომას ბიზანტიიდან, ამახე 

ადღრე კავშირი დაუმყარებია ხაზარეთის სამეფოსთან, რომლის დინასტიასთაზ 

იგი ნათესაურ კავშირშიაც იმყოფებოდა (ლეონის დედა ხაზართა მეფის ასუ- 

“ლი იყო) და მიუღია ხაზართაგან სამხედრო დახმარება. მემატიანე წერს, რომ 

ლეონ IL ხაზართა ჯარის დახმარებით „გაადგა ბერძენთა, დაიპყრა აფ- 

ბზაზეთი და ეგრისი ვიდრე ლიხამდე4). 

ამრიგად, ლეონს მოუხდა დაპყრობა ბერძენთაგან დასავლეთ საქართ- 

ქელოს ტერიტორიებისა (აფხაზეთისა და ეგრისისა ვიდრე ლიხაჭმდე) და ამ 

ბრძოლებში მას დამხმარედ ჰყოლია ხაზართა ჯარები. 

ბრძოლა ამით არ დამთავრებულა. 

ამ დამარცხების შემდეგაც, რომელიც განიცადა ბიზანტიის იმპერიამ და- 

სავლეთ საქართველოში, ბიზანტია, როგორც ირკვევა, არ შერიგებია მომ- 

ხზდარ ფაქტს და მომდევნო ხანაში არა ერთგზის ცდილა სამხედრო ინტერ- 

ვენცია მოეწყო « დასავლეთ საქართეელოში, აფხაზეთის სამეფოში, ძველი 

მდგომარეობის აღდგენის მიხნით„ ეს ბრძოლები ბიზანტიის იმპერიასა და 

აფხაზეთის სამეფოს (დასავლეთ საქართველოს! შორის გაგრძელებულა 

მთელი ნახევარი საუკუნე. ბრძოლები სწყდებოდა, და ისევ ახლდებოდა 

“დროთა მანძილზე. 

ბიზანტიურ წყაროებში დაცულია ცნობა ბიზანტიელთა სამი სამხზედრო 
ექსჰედიციის შესახებ დასავლეთ საქართველოში ამ მომდევნო ხანაში, მე- 

ცხრე საუკუნის პირველ ნახევარში, რაც სამჯერვე ბიზანტიელთა სასტიკი და- 

მარცხებით დამთავრებულა. 

ერთი ასეთი ექსპედიციის შესახებ, რომელიც მოუწყვიათ ბიზანტიელებს 

აფხაზეთის სამეფოს (დასავლეთ საქართველოს) წინააღმდეგ თეოფილე კეისრის 

დროს 83ე-იან წლებში, ბიზანტიელი მემატიანე (თეოფანეს ქრონოგრაფიის 

„გამგრძელებელი) შემდეგს გადმოგეცემს: 
„აფხაზეთში იქმნენ გაგზავნილნი თ ეოფობე |ხორასნელი მთავარი, 

რომელიც თავისი რაზმებით მიემხრო ბიზანტიელებს) და თეოდორას (ბი- 

ზანტიის დედოფლის! ძმა ბა რ და,–დიდძალი ჯარით, და სასტიკად დამარცხ- 

დნენ, ასე რომ ძალიან ცოტანიღა დაბრუნდნენ იქიდან უკან“. 
ასევე სასტიკი დამარცხება განიცადა ბიზანტიის იმჰერიამ შემდგომი ორი 

დიდი ლაშქრობის დროსაც, რომლებიც ბიზანტიამ მოაწყო დასავლეთ სა- 

ქართველოს წინააღმდეგ მომდევნო ათეულ წელიწადში, 840-იანი წლების 
დასაწყისში, 842--844 წლებში. 

_””ა ”,",'!'. 

1 იხ. მატიანე ქართლისა, გე. % 441/218. 
9 იხ. თეოფ-.ნეს ქრონოგრაფიის გაგრძელება, 6ძ. ც00იი0ი00, ზე. 37 (=ს, ყაუხჩიშეილი, “გეორგიკა, IV, 2, გე. 327), 
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ბიზანტიელების ამ ლაშქრობათა სარდალი იყო ბიზანტიის იმპერიის ლო- 

გოთეტი, ხელმძღვანელი მინისტრი, თეოქტისტე. 

იგივე ბიზანტიელი მემატიანე (თეოფანეს ქრონოგრაფიის გამგრძელებე- 

ლი) შემდეგს გადმოგვცემს ბიზანტიელების ამ ლაშქრობათა შესახებ აფხა-. 

ზეთის სამეფოში (დასავლეთ საქართველოში): 
„თეოქტისტე (ლოგოთეტი)... მუდამ დამარცხებული ბრუნდებოდა და 

ჯარს სრულიად განადგურებაში აგდებდა... მზის ორი დაბნელება რომ მოხ- 

და, აბაზგების (აფხაზეთის სამეფოს) წინააღმდეგ სარდლად დანიშნულმა, 

ღვთის რისხვა იგემა უბედურმა: ჯარის ერთმა ნაწილმა ხომალდის დამსხვ- 

რევა განიცადა და სიცოცხლე შესწირა, სხვები კიდევ, თუმცა ხმელეთზე 

გავიდნენ, მაგრამ უბედურება გააზიარეს. აი ასე დაიღუპა ეს ჯარი. 

„ამის შემდეგ დიდი ხანი არ გასულა და მან კვლავ მეტის გაბედულებით 

ომს მოჰკიდა ხელი და 40 ათას კაცზე მეტი დაჰკარგა თავისი ჯარიდან 51, 

ამრიგად, როგორც ირკვევა, ბიზანტიის იმპერიასა და დასავლეთ სა- 

ქართვილოს (აფხაზეთის სამეფოს) შორის დიდი მასშტაბის ომები წარმოებ- 

და, რამდენადაც, მემატიანის ცნობით, ამ ერთი ექსპედიციის დროს ბიზან- 

ტიელებს ორმოცი ათას კაცზე მეტი დაუკარგავთ. 

ბიზანტიელთა ეს ლაშქრობა დასავლეთ საქართველოში, რომელიც 840-იან 

წლებში მოეწყო, უკანასკნელი იყო. იმ გამანადგურებელი დამარცხების 

შემდეგ, რომელიც ამ დროს ბიზანტიამ განიცადა, ბიზანტიის იმპერიას აღარ 

უცდია განეახლებინა ბრძოლა, 

ასე გამოიჭედა ამ ბრძოლებში ქართველი ხალხის თავისუფლება. ასე 

იქმნა აღდგენილი დამოუკიდებლობა დასავლეთ საქართველოს ქვეკნებისა,, 

ძველი კოლხეთისა, და დაიწყო ახალი ერა დასავლეთ საქართველოს ისტორიაში. 

პოლიტიკური ცენტრი დასავლეთ საქართველოსი– „აფხაზეთის“ სამეფო- 

სი--–გადმოტანილ იქმნა საკუთრივ აფხაზეთიდან ქუთაისში, კოლხეთის მხა- 

რეთა ამ ძეელ ქალაქში. (უფრო გვიან, საქართველოს გაერთიანების შემდეგ, 
ქუთაისი ხდება სრულიად საქართველოს დედაქალაქი და ასეთად რჩება. 

იგი დავით აღმაშენებელის ეპოქამდე, როდესაც დედაქალაქი ქუთაისიდან. 
თბილისში იქმნა გადმოტანილი). 

3 

ცნობები ბიო4ბი მერჩულის ძებლი"სა „აფხაზეთის“ სამეფოს შესახებ. 
ქართული სახელმშიფოებრივი პოლიტიკა „აფხაზეთის“ სამეფოს 

: ხელისუფლებისა : 

გიორგი მერჩულის ძეგლი „ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა“ შეიცავს ცნო– 

ბებს. დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის4 სამეფოს შესახებ მისი დაარსე- 

ბის მომდევნო ხანიდან, მე-9 –– 10 საუკუნეებში. 

გიორგი მერჩულის ძეგლში მოიხსენებიან დასავლეთ საქართველოს „აფ- 

ხაზეთის“ სამეფოს დინასტიის წევრები: 

+ იხ. თეოფანეს ქრონოგრაფიის გაგრ“ელება, 6ძ. 1ი»ი., ბე. 202 – 203 (=ს, ყაუხჩიშვი–- 
ლი, გეორგიკა, 1V, 2, გვ. 328--329). 
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მეფე დემეტრე II (825-861 წ.წ.), ძე აფხაზეთის სამეფოს დამა- 
არსებელის ლეონ II-ისაჯ 

მეფე კოსტა ნტი III (893--922 წ. წ.); 

მეფე გიორგი 1I (922--957 წ.წ.); 

ბაგრატ შაროელი ხელმწიფე (უფლისწული); 
ბევრეულისი-–-–ანასტასია დედოფალი, ასული ბაგრატ შაროე- 

ლისა, მეუღლე ადარნერსე ხელმწიფისა ბაგრატიონისა, აშოტ I-ის ძისა. 

ძეგლში დასახელებულია დასავლეთ საქ.რთველოს -- „აფხაზეთის“ სამე- 

ფოს გეოგრაფიული პუნქტები, სავანეები: 

1. უბე9, დაარსებული 826 წლის ახლო დასავლეთ საქართველოს „აფხა- 

ზეთის“ მეფის დემეტრე I-ის მოღვაწეობით გრიგოლ ხანძთელის მიერ. ეს 

ისტორიული უბე25 აფხაზეთისა არის თანამედროვე უბისი ზემო-იმერე- 
თისა უბე2ს სავანის წინამძღვრად გრიგოლ ხანძთელის მიერ დადგენილ: 

იქმნა ილარიონი, მოღვაწე იერუსალიმის ქართული კოლონიისა, რომე- 

ლიც ცნობილი სწიგნობარი-ბიბლიოფილი ყოფილა. 
-2. ფერსათი– პუნქტი დასავლეთ საქართველოში, მდინარე ხანის-წყა- 

ლის ხეობაში, დაბა ბაღდადის სანახებში. გიორგი მერჩულის ძეგლის 

ცნობის თანახმად, მე-9 საუკუნის პირველ ნახევარში ფედსათში არსებულა 
დედათა მონასტერი, სადაც მოღვაწეობდა ბევრეულისი-ანასტასია დედოფალი, 

ასული ბაგრატ შაროელისა, თვით ეს მხარე, როგორც ირკვევა, მთავრის 

(უფლისწულის) ბაგრატ შაროელის სამფლობელოს შეადგენდა, და ფერ- 

სათის ეს მონასტერი, ჩანს, მთავრის სახლის სავანე იყო. 
აღსანიშნავია, რომ ფერსათის ეს მონასტერი, რომელიც მოხსენებული აქვს 

გიორგი მერჩულეს მე 9 საუკუნეში, არსებულა შემდეგ ხანაშიაც, და იგი, 

უკვეე გაუქმებული, მაგრამ ჯერ კიდევ მთლიანად დაცული, მოხსენებული აქვს 
მე-18 საუკუნეში ვახუშტი ბატონიშვილს. 

ეახუშტი ბატონიშვილი წერს; „ვარდციხეს ზეით ერთვის რიონს ხანის-წყალი, გამოსდის 
ფერსათს (მთას), მოდის ჩრდილოთ და მიერთვის რიონს სამჭარიდანვქე. ამაზედ აღაშენეს... ციხე... 
და პირეელ ეწოდა ადგილსა ამას ბაღდადი.. ამ წყალზიდ, (ბაღდადის) ციხის სამარით, ფე რ- 
სათის კალთას, არს მონასტერი გუმბათიანი, კეთილშენი და აწ უქმი" (იხ. ვახუშტი, აღწერა 
სამეფოისა საქართველოისა, გქ. 150)... · 

+ 

გიორგი მერჩულის ძეგლის აღნიშნული ცნობები დასავლეთ საქართველოს 

„აფხაზეთის“ სამეფოს შესახებ, როგორც უძველესი უწყებანი ქართული ნაცი- 

ონალური წყაროსი დასავლეთ საქართველოზე, ბევრნაირად ინტერესს წარ- 

მოადგენს ისტორიკოსისათეის. . 

, ვახუშტის ამ ცნობის თანახმად ფერსათის მონასტერი გაშენებული ყოფილა არა თანამე– 
დროვე სოფელ ფერსათში (რომელიც ბაღდადის ჩრდილოეთით, ბარში მდებარეობს), არამ; დ 
ფერსათის მთის კალთაზე, ბაღდადის ციხის სამხ-”ეთით. ფერსათის სახელწოდება ამ მონას–- 
ტერს, ჩანს, მიუღია ფერსათის მთიდან და არა თანამედროეე სოფელ ფერსათიდან. (არაა გა– 
მორი კხული, რომ თვით სოფელი ფერსათიც ამ დროს აქ, ფერსათის მთის კალთაზე, იყო გა– 
შენებული). 

- რაკი ეს ძეგლი მე-18 საუკუნეში ჯერ კი მთლიანად ყოფილა შენახული, შესაძლოა იგი 
დღემდისაც იყოს ამა თუ იმ სახით დაცული. საჭირო: ამ კუთხის არქეოლოგიური მიმოხილვა 
დასავლეთ-საქართველოს ამ ერთ-ერთი უძველესი თარიღიანი ძეგლის აღმოსაჩენად. 
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მაგრამ მთავარი მაინც ეს არაა. 

მთავარი ინტერესი გიორგი მერჩულის ძეგლის ცნობებისა დასავლე»თ სა- 

ჟართველოს „აფზაზეთის“ სამეფოს შესახებ იმაში მდგომარეობს, რომ ჩვენ 

აჭ ვღებულობთ ახალ ჩვენებებს იმ მკეეთრი ქართული სახელმწი ვოებრივი 

პოლიტიკის შესახებ, როპლის გამტარებელია დასავლეთ საქართველოს „აფ- 

ზაზეთის“ სამეფოს ხელისუფლება დღიდან ამ სამეფოს დაარსებისა. 

ეს ქართული სახელპჰწიფოებრივი პოლიტიკა, როგორც ამის შესახებ უკეე 

გვქონდა ზემოთ საუბარი, თავიდანვე მიმართულია უცხოეთის, ბიზანტიის გავ- 

ლენისაგან ემანსიპაციისაკენ, ეს ქართული სახელმიფოებრივი პოლიტიკა, 

კერძოდ, იმაში გამოიხატა, რომ ბერძნული ენა, ბიზანტიის ხანგრძლივი მფლო- 

ბელობის შედეგად გაბატონებული დასავლეთ საქართველოში როგორც მთა- 

ვარი სახელმჟიფო და საეკლესიო ენა, განდევნილ იქმნა და ბერძნულის ად- 
გილი მთლიანად ქართულმა დაიჭირა. ქართული ენა გამოცხადებულია ერ- 

თადერთ სახელმწიფო ენად, ქართული ენა გაბატონდა საზოგადოებრივი 

ცხოვრების ყველა ასპარეზზე. 

განსაკუთრებით მნიშვნელოვანი იყო ის ფაქტი, რომ ბერძნული ენა გან- 
დევნილ იქმნა თვით ეკლესიიდანაც, აქაც ბერძნული ქართულმა შესცვალა. 

თუ გავითვალისწინებთ იმ გარემოებას, თუ რა მონოპოლიორი მდგომარეობა 

ეჭირა ეკლესიას განათლების საქმეში საშუალო საუკუნეთა პირობებშია, რო- 

დესაც განათლება და მწიგნობრობა უპირატესად ეკლესიის საფარს ქვეშ ვი- 

თარდებოდა, განათლებისა და მწიგნობრობის მთავარ ცენტრებს უმთავრესად 

მონასტრები და ეკლესიის გავლენის ქვეშ მყოფი სასწავლებლები და სკოლები 
შეადგენდნენ, –– ადვილად წარმოსადგენია, თუ რა განსაკუთრებული მნიშ- 

ვნელობა ჰქონდა ბერძნული ენის ნაცვლად ქართულის შემოღებას ეკლესიაში. 

ეს უდიდესი მნიშვნელობის რეფორმა, შეცვლა ეკლესიაში ბერძნული ენი- 

სა ქართულით, შესაძლო. გახდა ჩატარებულიყო იმის შედეგად, რომ „აფხაზ- 
თა% სამეფოს ხელისუფლებამ დასავლეთ საქართველოს ეკლესია, რომელიც 

იერარქიულად დაკავშირებული იყო ბიზანტიის საიმპერიო ეკლესიასთან, კონ- 

სტანტინეპოლის პატრიარქატთან, ჩამოაშორა კოსტანტინეპოლს და დაუკავ- 

შირა ქართლის (იბერიის) · საკკათალიკოზოს. 

ამრიგად, ხანა „აფხაზთა4 სამეფოსი––ეს არის ეპოქა ქართული სახელმწი- 

ფოებრივი პოლიტიკის სრული და საბოლოო გამარჯვებისა დასავლეთ საქართ- 

ველოში. 

ამ ქართული სახელმწიფოებრივი პოლიტიკის შედეგი იყო ის, რომ მე-9 –-10 

საუკუნეებში, ე. ი. უფრო ადრე, ვიდრე მოხდებოდა საქართველოს გაერ- 

თიანება ერთ სახელმწიფოებრივ ერთეულად, განმტკიცდა ქართველი ხალხის 

კულტურული ერთიანობა, რაც გახდა წინაპირობა ქართველი ხალხის წშემ- 

დგომი პოლიტიკური გაერთიანებისათვის. 

+# 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში, რომელიც დაწერილია ეპოქაში, როდე- 

საც საქართველო ჯერ კიდევ დანაწილებულია სამეფო-სამთავროებად, წარ- 

მოდგენილია ფორმულა საქართველოს კულტურული მთლიანობისა, და ეს 
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არა მარტო საეკლესიო ერთობის საფუძველზე, არამედ ენის ერთობის სა– 
ფუძველზე, ვინაიდან ამ დროს ქართული ენა გახდა კულტურის საერთო ენა 

საქართველოს მთელ ტერიტორიაზე, საერთო ენა მწერლობისა, ეკლესიისა, 

საზოგადოებრივი ცხოვრების ყეელა დარგისა. 

გიორგი მერჩულის ძეგლში ეს კლასიკური –– თავისი ეპოქისათვის ფორ- 
მულა საქართველოს მთლიანობისა ასეა წარმოდგენილი: 

„ქართლად ფრიადი ქუეყანა აღირაცხების, რომელსაცა შინა 
ქარ თუ ლ ით ა ენითა ჟამი შეიწირვის და ლოცვა= ყოველი აღე- 

ულების“ 7, 

აქ საჭიროა აღენიშნოთ, რომ ამ ფორმულაში ნიშანდობლივ ხაზგასმულია, 
რომ „აფხაზეთის“ სამეფო არის იგივე „ქართლი“. 

როგორც ცნობილია, ადრეულ საშუალო საუკუნეებში ქართლის სახელ- 
წოდებით აღინიშნებოდა იბერია (ე. ი. აღმოსავლეთ საქართველო, საკუთრივ 
ქართლი, კახეთითა და მესხეთით). 

ხოლო ამ ფორმულით გიორგი მერჩულე სახელწოდებას „ქართლი“ 
სულ სხვა შინაარსსა და სულ სხვა მნიშვნელობას ანიჭებს. გიორგი მერჩუ- 

ლე აქ გვეუბნება, რომ ქართლი ეს არის არა მარტო ეთნოგრაფიული ქართლი- 

იბერია, არამედ, „ფრიადი ქუეყანა% (– დიდი ქეეყანა), მთელი საჭქართვე- 

ლო, სადაც კი ქართული ენაა მიღებული, სადაც კი ქართულითა 

ენითა „ჟამი შეიწირვის და ლოცვაი ყოველი აღესრულების“. 

რომ ქართლის სახელწოდებით აქ იგულისხმება ძეელ იბერიასთან ერთად 

„აფხაზეთის“ სამეფო, ეს სრულიად უდავოდ დასტურდება, კერძოდ, ბოლო გან- 

მარტებიდან: „რომელსაცა შინა ქა რთ ულითა ენითაჟამი შეიწირვის და ლო- 

ცვა ყოველი აღესრულების“. ამ დროს, როდესაც გიორგი მერჩულე წერდა „ამ 

სიტყვებს, მე-10 საუკუნის შუა წლებში, „აფხაზეთის“ სამეფოში უჯვე ჩატა- 

რებული იყო რეფორმა ეკლესიისა და აქ. „ქართულითა ენითა ჟამი შეიწირეო- 

და და ლოცვაა” ყოველი აღესრულებოდა". უფრო მეტიც. „აფხაზეთის" სამე- 

ფოს ეკლესიაში არა თუ განდევნილი იყო ბერძნული და ქართული იყო გაბა–- 

ტონებული, არამედ თვით აფხაზეთის სამეფო ამ დროს გამხდარა ერთ-ერთი. 
ცენტრი ქართული საეკლესიო მწერლობისა, აფხაზეთის სამეფოს ხელი–- 

სუფლების საგანგებო მფარველობის ჟეეშ. ასე, უფრო ადრე, ვიდრე და- 

იწერებოდა გიორგი მერჩულის თხზულება „აფხაზეთის“ მეფის გიორგი 

II-ის (922-957 წ. წ.) დროს აფხაზეთში მოღჯაწეობს განთქმული ქართ- 

ველი მწერალი პოეტი – ჰიმნოგრაფი ივანე მინჩხი, რომლის საგალო–- 

ბელნი, საეკლესიო ჰიმნები ქართულს ენაზე, დაწერილნი აფხაზეთში, აქედან 
პოულობენ გავრცელებას საქართველოში. ივანე მინჩხის ეს მოღვაწეობა მიმ- 

დინარეობს აფხაზეთის მეფის გიორგი II-ის პირადი მფარველობით. ივანე 

მინჩხის ერთ-ერთ ჰიმნს (გალობას) დართული აქეს ასეთი წარწერა: 

_ ე 

1 იხ, გიორგი მერჩულე, გე. 97.



„ესე გალობანი მას კარგსა გიორგი მეფესა, დიღსა, დიდითა 

-გედრებითა აღუწერვებიან მინჩხისადა“ 1, 

აღსანიშნავია, რომ ქართულ საეკლესიო მწერლობას აფხაზეთში მკვიდრი 

ნიადაგი ჰქონია ამაზე ადრინდელ ხანაშიაც, მე-9 საუკუნეში. ასე, აფხაზეთი- 

დან არის ის გამოჩენილი ქართეელი მწერალი (პოეტი) შე-9 საუკუნის დასა- 

წკისისა, რომელსაც ეკუთვნის პაგიოგრაფიული პოემა, მარტეილობა მიქაელ 

საბაწმიდელისა (–- ნაწარმოები, რომელიც „აბუკურა%-ს სახელით იყო ცნო- 

ბილი, და რომელიც უფრო გვიან, „სიბრძნე ბალავარისა%-ს წიგნთან ერთად, 

ქართულიდან თარგმნა ბერძნულად განთქმულმა ქართველმა მწერალმა ეფ- 

თიმე მთაწმიდელმა) 7. 

ამავე ხანაში არის დაწერილი აფხაზეთში (დასავლეთ არგეეთში, ანუ 

აფხაზეთის არგვეთში) ქართული საეკლესიო (ჰაგიოგრაფიული) მწერლობის 

ძეგლი, პირველდედანი დავითის და კონსტანტინეს მარტეილობისა, რომელიც 

შემდეგ საფუძვლად დაედვა მარტვილობის მეტაფრასტულ ეერსიას 1, · 

აქ საჯიროა აღენიშნოთ ამასთან, რომ ქართულ ენაზე იწე“ება ამ ეპოქაში 

როგორ/) საეკლესიო მწეოლობის ძეგლები, ისე საისტორიო მწერლობის ძეგ- 

ლები. ასე, ამ ხანაში აფხაზეთში სდგება მატიანეები, – ცხორება აფხაზთა 

ფილაი. ცხორება აფხაზთა მეფეთა). გამონაკრები აფხაზეთის ამ მატიანეებისა 

შეტანილია ზეორე ძველ-ქართულ საისტორიო თხზულებაში „მატიანე ქარ. 

თლისაი", რომელიც შეიცავს საისტორიო მოთხრობას როგორც ქართლის 

(იბერიის) შესახებ, ისე აფხაზეთის მხარეთა შესახებ, მე-8 საუკუნის მეო- 

რე ნახევრიდან მოკიდებული ვიდრე ბაგრატ III-ის, საქართველოს გამაე- 

რთიანებელის ეპოქამდე. („მატიანე ქართლისაი«"-ში დაცულია პირდაპირი 

მითითება აფხაზეთის მატიანეებზე მეათე საუკუნის პირველი ნახევრისათვის; 
იხ. გვ. M451/228)1. 

· 

ამის შემდეგ ჩვენ სპეციალურად შევჩერდებით საკითხზე, თუ როდის, სა- 

ხელდობრ რა ისტორიულ ეითარებაში და რა სახით ჩატარდა უაღრესად 

მნიშვნელოვანი მოვლენა დასავლეთ საქართვილოს „აფხაზეთის“ სამეფოს ის- 

ტორიაში, საეკლესიო რეფორმა, ანუ უფრო სწორად რეფორმაცია დასავლეთ 

საქართველოს ეკლესიისა, მისი ჩამოშორება კონსტანტინეჰოლის პატრიარქა- 

ტიდან და ქართლის (იბერიის) საკათალიკოზოსთან დაკავშირება, რაც მის 

ნაციონალიზაციას, გაქართულებას მოასწავებდა, 

ეს საკითხები ქართულ ისტორიოგრაფიაში დღემდე გარკვეული არაა. ამ 

საკითხთა გასარკვევად მეტად მნიშვნელოვან ჩეენებას იძლევა, კერძოდ, გიორგი 

მერჩულის ძეგლი. · 

ვიდრე გადავიდოდეთ აქ აღძრულ საკითხებზე, წინასწარ ჩვენ მოგვიხდე- 

  

1 იხ. ივ. ჯავახიშვილი, სინას მთის ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა, 1947 წ., ზე. 145. 

? იხ. პ. ინგოროყვა, ქართული ლიტერატურის ისტორიის მოკლე მიმოხილეა (ჟურნ. 

„მნათობი“, 1939 წ., # 9, გვ. 116--119, M#M 10--11, გვ. 243--254). 
პ იხ, იქიე, # 10–-11, გე. 25”. 
ა იხ, იქვე, # 10--11, გვ. 220 – 221. 
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ბა შევეხოთ დასავლეთ საქართველოს ეკლესიის ისტორიის ძირითად მომენ- 

ტებს ვიდრე –ეფორმაციის ხანამდე. 

დასავლეთ საქართველოში ქრისტიანობის გავრცელება, როგორც ირკვე- 

ვა, უძეელეს ხანას, ჩვენი წელთაღრიცხვის პირველ საუკუნეებს ეკუთვნის. 

აღსანიშნავია, რომ ჯერ კიდევ ანტიკური . ხანის დასასრულს არსებულა 

გადმოცემები, რომ ქრისტიანობა დასავლეთ საქართეელოში (და დასავ–ეთ 

საქართველოსთან ერთად იბერიის სამხრეთ-დასავლეთ ნაწილში, მესხეთში) 

ვითომც მოციქულთა ხანაში გავრცელდა. ეს ლეგენდარული ხასიათის გაღ- 

მოცემები, რომელიც მიეწერება მესამე და მეოთხე საუკუნის ავტორებს, ცხა- 

დია იმისი მაჩვენებელია, რომ ქრისტიანობას დასავლეთ საქართველოში 

უძველესი ტრადიცია ჰქონია. 

გავეცნოთ აქ ამ გადმოცემებს, კერძოდ იმიტომაც, რომ ამ გადმოცემებ- 
ში დაცულია უაღრესად საყურადღებო ჩქენებები დასავლეთ საქართველოს 

ისტორიული გეოგრაფიიდან (რაც იძლევა ზემოთ-განხილული ზოგიერთი 

ცნობების ხელახალ შემოწმებასა და დადასტურებას). : 

1. ტექს ებში, რომელიც მიეწერება დოროთეოს ტვირელს (მესამე საუ. 

კუნის დასასრულის ავტორს) და ეპიფანე კვიპრელს (მეოთხე საუკუნის მეო- 

რე ნახევრის ავტორს), მოიჰოვება შემდეგი ცნობა ანდრია მოციქულის მო- 

ღვაწეობის შესახებ დასავლეთ საქართველოში. 

„ანდრია... მიეიდა დიდ სებასტოპოლში, სადაც არის აფსარის 

ციხე-სიმაგრე („პარემბოლე“-––ჯარის „ბანაკი საყოფელი“), და მდინარე ფა- 

სისი, სადაც ცხოვრობენ უშინაგანესნი ეთიოპნი (=კ ო ლ ხნი)!...“. 
ამ ცნობაში აღნიშნულია სამი პუნქტი, მოხსენებულია სამი კუთხე: 

ა) ჩრდილოეთი კოლხეთი, ანუ აფხაზეთი, რომლის მთავარი ცენტრი იყო 

„დიდი სებას ტოპოლი" (=ცხუმი); 

ბ) სამხრეთი კოლხეთი ანუ ჭანეთი, რომელიც ცნობილი იყო სახელწო. 

დებით სანეთი (სოსანეთი, სოსანიგეთი) რომლის ერთ-ერთი მთავარი 

პუნქტი იყო ძველი ციხე-ქალაქი აფსარი (ჭოროხის სამხრეთით); 
გ) შიდა კოლხეთი (ცენტრალური კოლხეთი) – მდებარე მდინარე ფასის- 

ზე (რიონზე). : 

2. მეორე ტექსტში, სახელდობრ დამატებაში იერონიმეს თხზულებისა, 

რომელიც მიეწერება მეოთხე საუკუნის ავტორს სოფრონის, ანდრია მოცი- 

ქულის შესახებ ნათქვამია: 

„ანდრიამ, როგორც გადმოგეცეს წინაპრებმა, იქადაგა დიდ ს ებასტო- 
პოლში, სადაც არის აფსარის ციხე-სიმაგრე, და მდინარე ფასის ი“1. 

ამრიგად “ანდრიას შესახებ აქ უცვლელად მეორდება ზემოთ-მოყვანილი 

„ცნობა. 
  

1 იხ. 50ხლლიგიი, ჩაიიხის XILიტ წიხ. ხ. 153 §ი. 156: ვ. ვასილიევსკი, XიX/6III0 #ი. 
ჩ#ხილი.. (11VIII. 1I, 1, 1909 წ), ზვ 225. არსეჯობს ამ პირველი ტესტის ძველ-კართული 
თარგმანი (წარწერილი დოროთკეოს ტვირელის სახელით), დაცული მე-10 საუკუნის ქართულ 

ხელნაწერებში #--95 (გვ. 161--162) და #-144 (ვ. 347): აქ იკითხეის: „ანდოეა.. წარვიდა 
სებასტიელთა ქალაკსა მას დიდსა (=დიდ სებას =ოპოლისს), სადა ბანაკი (=„ცპარე:ბოლე"1 
-იგი იყო აფსარელთაი და ფასისი მაინა“0..." 

2 იხ. 0. დსს ს'ძი, II1ს-00IIიI5 ძი VIII8 II109LCIსს5..., 1896 (II, XIV), დხ. 3, 7-4. 
ე. ვასილიევსკი, 0%. CIხ., გე. 225-–224. 
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ხოლო ანდრია მოციქულის თანამოღვაწისა და თანამგზავრის მატათა მო- 

ციქულის შესახებ ამ მეორე ტექსტში აღნიშნულია: 

„მატათამ... იქადაგა სახარება მეორე ეთიოპიაში (კოლხეთში), სადაც არის 
აფსარის ციხე-სიმაგრე და ჰგსის ნავთსადგური... იქვე გარდაიჟცვალა და 

დამარხულია დღეზმდე"!. 

მატათა მოციქულის მისიონერული მოღვაწეობის ასპარეზად აქ ' წარმოდ- 

გენილია სამხრეთი კოლხეთი ანუ სანეთი (სოსანეთი, სოსანიგეთი), რომ- 

ლის ჩრდილოეთ სექტორში მდებარეობდა ციხე-სიმაგრე აფსარი, ხოლო 

სამხრეთ სექტორში ჰგსის ნავთსადგური (რა სახელწოდებითაც ცნობილი- 

იყო შემდეგდროინდელი სურმენე) ?. · 

3. მესამე ტექსტში, ზედწერილში მე-8 საუკუნის ავტორის ეპიფანე კონ- 

სტანტინეპოლელის თხზულებისა რომელიც ანდრია მოციქულის მისიონე- 

რულ ზოღვაწეობას ეხება, დაცულია შემდეგი მითითება მე-4 საუკუნის ავ- 

ტორზე – ეპიფანე კვიპრელზე: 

„კვიპრელი ეპისკოპოსის ეპიფანეს სიტყვით, მან იცოდა გადმოცემიდან, 

რომ ნეტარმა მოციქულმა ანდრიამ... იქადაგა დიდ სებასტოპოლში,სა- 

დაც არის აფსარის ციხე-სიმაგრე, და ჰგსი ს ნავთსადგური, და მდინარე 

ფასისი, და სადაც მოსახლეობენ იბერიელნი, სუს(ან)ელნი C:05), 

სოსანელნი), და ფუსტელნი, და ალანნი#“ზ. 

ასეთი. შინაარსისაა ეს ტექსტები, რომლებიც მიეწერება მე-3--4 საუკუნე- 

თა ავტორებს, დოროთეოს ტვირელს, სოფრონის ღა ეპიფანე კვიპრელს. 

მართალია, ეს ტექსტები არ მოღწეულა პირველ-ჩანაწერთა სახით, მაგ-- 

რამ საფიქრებელია, როქ მათი პირეელდედანი მართლაც მე-3––4 საუჯუნეები- 

დან მომდინარეობს. ამას ადასტურებს, კერძოდ, გეოგრაფიული ნომენკლა- 

ტურა. 

! იხ. 0, Cიხსე”ძL, 0დხ. CIL, დ. 9, 17–22. ვ, ვასილიევსკი, 0წ. 0)L., გვ. .226. 
2 აღვნიშნავთ, რომ არსებობს აგრეთვე მატათა მოციქულის შესახები ტექსტის შემდეგი 

ვერსია: · 

„მატათა გარდაიცვალა გარე ეთიოპიაში (კოლხეთში), სადაც არის აფსარის ციხე, 
იქადაჭა რა იქ სახარება" (იხ. CხX0ი1000 I8C0.Mე10, L. II, გე. 247, Cძ. ჰსნიი»., შენიშევნა.. 
შეად. ვ. ვასილიევსკი, 0M- CIL გე. 227). 

აღენიშნავთ ამასთან, რომ ტექსტი, რომელიც დაბეჭდილია CI0იიVI600 09-50). II,247, და რომე- 

ლიც ანდრი:ს ეხება, დაზიანებულად არის დაცული. თავდაპირველი დაწერილობიდან,კ... ბ» 2680ძ- 

107X0/ წს ი #6707უ სიტყვაში „სებასტოპოლი" აქ ამოვარდნილია პირველი ნაწილი 2680თ050 და 
ტექსტი ამჟამად იკითხვის: „5» #06/6C 27) (6707 უ". რომ. აქ თავდაპირველად იკითხვოდა 2:680070- 
<:ტ76ს და არა მარტოოდენ X9076I, ეს უდავოდ დასტურდება ამ ტექსტის შედარებიდან პირველწყა– 
როებთან: დოროთეოს ტვირელის, ეპიფანე კვიბრელის და სოფრონის ზემოთ ციტირებულ 
ტექსტებთან. ამიტომაც ის დასკვნები, რომლებიც წარმოდგენილი აქვს ამ დაზიანებულ ტექსტ- · 

ზე დამყარებით პროფ. ს. ყაუხჩიშვილის წერილში „ანტიკური მასალები ბათუმის ისტორიისა- 

თვის“ (ქუთაისის პედ. ინსტიტუტის შრომები, X, ზვ. 17-23), თითქო ბათუმს ეწოდებოდაო - 

>06076C V67C27) (ე. ი. „დიდი პოლისი“, „დიდი ქალაქი"), უნდა მოიხსნას სინამდვილეში ეს. 

ცნობა ეხება არა ბათუმს, არამედ სუხუმს, სებასტოპოლს, 

2 იხ, MIწიტ, 7CV., §. 120, გვ. 221; ვ. ეასილიევსკი, 0. CIL., გვ. 226. 
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დასაზელებულ ტეკსტებში ჩვენ გვხვდება ზეოტრაფიული საზელწოჯება ჰმ სის ნავთსად– 

გური. სახელწოდება „3 ე ს ი% ამ ნავთსადგურს ერქვა მე.5 საუკუნის დასაწყისამდე. სახელ- 
დობრ სახელწოდება ჰ ვ ს ი „მიემართება ამ ნავთხადგურს მე-2 საუკუნის ავტორებთან –არია- 

ნესთან, კლავდი პტოლემესთან, აგრეთვე იგი აღნიზნღლია Mვხს)გ სიგს(ხინგოეიი-ი და 

ექსტში X0IILI0 LI 601101000. ხოლო მე:5 საუკუნიდან ეს ძველი სახელზოდება შეცვლილა და 

ნავთსად»ურს დარგმევია ს უსა რმია ანუ სუსურმენე (იგივე სურმენე). მე-5 საუკუ- 

ნის ანონიმი გეოგრაფოსის თხზულებაში აღნიშნულია, რო3 ძეელს ჰგსის ნავთსადგურს „ამ- 
ჟამად ეწოდება სუსარმია" 1. ამ სახელწოდებით – სუსარმია,სუსურმენე, სურმენე– 

აღინიშნება ეს პუნქტი ყველა ავტორებთან მე-5 საუკუნიდან მოკიდებული, კერძოდ, პროკოპი 
კესარიელთან ?·? და ორენტიოსისა და ძმათა მარტვილობაში 2, არც ერთ წყაროში, მე-5 საუკუნის 

დასაწყისიდან მოკიდებული, ამ პუნქტს ჰგსი აღარ ეწოდება, 

აქ საჭიროა შევჩერდეთ აგრეთვე მე-8 საუკუნის ავტორის ეპიფანე კონ- 

სტანტინეპოლელის ვრცელ ჰაგიოგრაფიულ თხზულებაზე ანდრია მოციქულის 
შესახებ, რომლის შედგენის დროს ავტორს, მისიეე სიტყვით, უსარგებლნია 

ძველი წერილობითი წყაროებით (კლემენტი რომაელის, ეპიფანე კვიპრელის 

და ევაგრე სიცილიელის ტექსტებით). 
ეს თხზულება ეპიფანე კონსტანტინეპოლელისა შემდეგ "გამოიყენა განთქ- 

მულმა ქართველმა სმწერალმა ეფთიმე მთაწმიდელმა ანდრია მოციქულის შე- 

სახები „მოსაკსენებელის" ქართულ ენაზე შედგენის დროს 1. 

· ეპიფანე . კონსტანტინეპოლელის "ჰაგიოგრაფიულ · თხზულებაში წარმოდ- 

გენილია შემდეგი ცნობები ანდრია მოციქულისა და მისი თანამოღვაწე მო- 

ციქულების მატათას და სიმონ კანანელის მისიონერული მოღვაწეობის შე- 

სახებ დასავლეთ საქართველოში და აგრეთვე იბერიის სანაპირო მხარეებში. 

ეპიფანეს ცნობით. ანდრია მოციქული პირველი მოგზაურობის დროს-- 

„მივიდა ტრაპეზუნტში, ლაზიკის ქალაქში... (ეფთიმე მთაწმიდე- 
ლის ქართული ვერსიით: „მიიწია.. ქალაქდ ტრაპეზუნტად, რომელი 

იგი შენ (გაშენებულ| არს სოფელსა ქუეყანასა მე გრელთასა4). აქედან 
ის წავიდა იბერიაში. მას შემდეგ, რაც მან ზღვის-პირის მცხოვრებნი 

მრავალნი განანათლნა, ის ჩავიდა იერუსალიმში4, 
მეორე მოგზაურობის დროს, პაგიოგრაფის ცნობით, ანდრია ისევ „მოი- 

წია ქალაქსა ს რრაპეზუნტს". 

მესამე მოგზაურობის დროს,-––-გადმოგვცემს პაგიოგრაფი,––-ანდრია და 

მისნი თანამოღვაწენი მატათა და სიმონ კანანელი მოწაფეებითურთ „ჩა- 

ვიდნენ იბერიაში და ფასისში“ (ეფთიმე მთაწმიდელისს ქართული 
ვერსიით: „მოიწივნეს ქუეყანასა ქართლისასა და ვიდრე მდინარედმდე ჭო- 

როხისასა“). აქედან მოციქულნი გადასულან მხარეში, რომელსაც ეპიფანე “ 

კონსტანტინეპოლელის ბერძნულ ტექსტში ეწოდება სუსანეთი X6§0. სოსანე- 

თი (20სთ>VI> «<- 200თVთ), ხოლო ეფთიმე მთაწმიდელის ქართულ ტექსტში 
სოსანიგეთი. ეს არის, როგორც გამორკვეული გექონდა, სანების ანუ 

სანიგების მხარე, რომელიც ანტიკური ხანის დასასრულსა და ადრეულ 

1 იხ. 80, L, 272, 
2 იხ. 8L, VIII, 2=გეორგიკა, II, 92- 
ზ იხ, კ. კეკელიძის გამოცემა, ლიტერატურული ძიებანი, IV, ჩვ. 120. 

„ბ! ეპიფანე , კონსტანტინებოლელის ბერძნული ტექ,ტი ის. MIლი0, 0X., L 120. ეფთიმე 

მთაწმიდელის ქართული ვერსია, იხ. საქართველოს სამოთზე, 1882 წ., ჯე. 24--45, 

15, პ. ინგოროყვა, ზიორგი მერჩულე 228



საშუალო საუკუნეთა დასაწკისში (ვიდრე მე-6 საუკუნემდე) ცალკე ქართულ 
სამთავროს წარმოადგენდა და რომლის ტერიტორიაზე მდებარეობდა ციხე- 

ქალაქი აფსარი (ჩრდილოეთ სექტორში) და ჰესის ნავთსადგური (სამხ- 

რეთ სექტორში). ეპიფანე კონსტანტინეპოლელის ცნობით, მატათა თავისი 

მოწაფეებით დარჩა ამ მხარეში, სოსანეთში. (მეორე ავტორის, ზემოთ-მოს- 

სენებპული სოფრონის ცნობით, მატათა ამ მხარეში მისიონერული მოღვაწეო- 

ბის შემდეგ, აქვე, სოსანეთში გარდაცვლილა. მისი დასაფლაეების ადგილად 

დასახელებულია აფსარი), სოსანეთიდან როგორც აღნიშნავს ეპიფანე 
კონსტანტინეპოლელი, ანდრია, სიმონ კანანელი და მათი მოწაფეები მისუ- 

ლან (შიდა კოლხეთის გზით) „ალანიაში და ქალაქ ფუსტაში“. (ფუს- 

ტა მდებარეობდა აფხაზეთის მთიანეთში, მხარეში, რომელსაც მისიმიანეთი 

ერქვა). ფუსტიდან, ჰაგიოგრაფის ცნობით, მოციქულნი გადმოსულან საკუთ- 

რივ აფხაზეთში (აბაზგიაში). პაგიოგრაფი გადმოგვცემს „დიდ სება- 

სტოპოლისში (ცხუბში) რომ ჩავიდნენ, იქადაგეს ღმრთის სიტჯვა. ანდრიამ 

დასტოვა იქ სიმონი მოწაფეებითურთ და თვით წავიდა ჯიქეთში“. ჰაგიო- 
გრაფის ცნობის თანახმად, სიმონი ამ ნხარეებში (აფხაზეთსა და აფხაზეთის 

ჯიქეთში) მოღვაწეობის შემდეგ აქვე გარდაცვლილა და დაუსაფლავებიათ ნი- 

კოფსიაში, რომელი() აფხაზეთის ჯიქეთში მდებარეობდა. ეპიფანე კონ- 

სტანტინეპოლელის ბერძნულ ტექსტში ნათქვამია: „არის ჯიქეთის ნიკოფ- 

სიაში საფლავი, რომელსაც აქვს წარწერა სიმონ კანანელისა". ხოლო ეფ- 

თიმე მთაწმიდელის ქართულ ვერსიაში ნიკოფსიის ადგილმდებარეობა 

უფრო დაზუსტებულია: „ხოლო სუმონ კანანელისა საფლავი არს ნიკოფ- 
სე ქალაქსა, შორის აფხაზეთისა და ჯიქეთისაბ, ე. ი. აფხაზეთის (აფხაზე- 
თის ჯიქეთის) და საკუთრივ ჯიქეთის (დიდი ჯიქეთის) საზღვართან. 

ასეთია ის ცნობები, რომლებიც დაცულია ეპიფანე კონსტანტინეპოლე- 

ლის პაგიოგრაფიულ თხზულებაში ანდრია მოციქულისა და მისი თანამშრო- 
მელი მოციქულების მისიონერული მოღვაწეობის შესახებ დასა თ საქართ- 
ველოში და იბერიის სანაპირო მხარეებში. აააარაააისას. ქ 

აქ საქიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ძეელ ქართულ მწერლობაში გად- 
მოცემას ანდრია მოციქულის მისიონერული მოღვაწეობის შესახებ ადრიდან- 

ვე მიუღია გავრცელება. : : 
„ამ გადმოცემას, როგორც ირკვევა, იცნობდა იოანე საბანის-ძე (იხ. ზე–- 

მოთ, გვ, 211). 

ამავე გადმოცემას იცნობს აგრეთვე მეცხრე საუკუნის ქართველი ავტო- 
„რი (დასავლეთ საქართველოდან),· რომელსაც ეკუთვნის ჰაგიოგრაფიული 
პოემა მიქაელ საბაწმიდელის შესახებ; ამ ნაწარმოებში აფხაზეთის ქვეყანა 
მოციქულთა წილხდომილად მოიხსენება 2. 

ცნობა ანდრია მოციქულის მისიონერული მოღვაწეობის შესახებ დასავ- 
ლეთ საქართეელოსა და ძესხეთში (კლარჯეთში) ჩართულია აგრეთვე ქართულ 
მატიანეებში 3. 

1 იხ. ზემოთ, გე. 22) და შენიშვნა 2. 
? იზ. კ. კეკელიძის გამოცემა M#ცIიტიგ, I, გე. 270. პ. ინგოროყვა. ქართული ლიტერატუ- 

რის ისტორიის მოკლე მიძობილვა, „მნათობი“, 1939 წ, # 9, გვ. 116--119, M 10-11, 
გვ. 249–-254, 

2 იოანე დეკანოზისეული დანართი ლეონტი მროველის თხ ბის> იხ. პ. ინგოროყვა, 
ლეონტი მროველი, ენიმკის მოამბე, X, 1941 წ., გე. 119), ხულე ' 

V77:)



განსაკუთრებით ფართო გავრცელება მიიღო გადმოცემამ ანდრია მოცი- 

ქულის შესახებ მას შემდეგ, რაც ქართველმა სწერალმა ეფთიმე მთა- 

წმიდელმა გამოაქვეყნა „მოსაკსენებელი მიმოსლვათათუს და ქადაგებათა... 
მოციქულისა ანდრეასი%, დამუშავებული ეპიფანე კონსტანტინეპოლელისა და 
ნიკიტა პაფლაგონელის ტექსტების გამოჟენებით. 

გადმოცემას ანდრია მოციქულის შესახებ ეხებიან და აღნიშნავენ მომ- 
დევნო ხანის ქართველი აეტორები: გიო–გი მთაწმიდელი (დიდ სვინაქსარ- 

ში), გიორგი მცირე მთაწმიდელი, ეფრემ მცირე. გადმოცემამ კანონიზაცია 

მიიღო რუის-ურბნისის საეკლესიო კრებაზე და აღბეჭდილია ამ კრების ძეგ- 

ლის-წერაში. 

ასეთია, მოკლედ, ისტორია ამ თქმულებისა ანდრია მოციქულის მისიო- 

ნერული მოღვაწეობის შესახებ საქართველოში, ძველ ბერძნულსა და ძველ 

ქართულს მწერლობაში, 
დასასრულ, დაგვრჩენია ხაზი გავუსვათ იმ გარემოებას, რომ ეს თქმულე- 

ბა, მიუხედავად იმისა, რომ ლეგენდარული ხასიათისაა, იგი, როგორც 

აღვნიშნეთ, იმისი მაჩვენებელია, რომ ქრისტიანობას დასავლეთ საქართვე- 

ლოში უძველესი დროიდანვე მიუღია გავრცელება, რამდენადაც ჯერ კიდევ 
მე-3-4 საუკუნეებში ქრისტიანობის პირეელ დანერგვას დასავლეთ საქართვე- 
ლოში მიაკუთვნებენ თვით მოციქულთა ხანას. 

· 
ქრისტიანობის ფართო გავრცელება და განმტკიცება დასავლეთ საქართ- 

ველოში მომხდარა მე-4 საუჯუნის პირველ ნახევრისათვის. 
მე-5 საუკუნის ავტორს გელასი კვიზიკელს აღნიშნული აქეს, რომ მე-4 

საუკუნის პირველ ნახევარში, რომის იმპერატორის კონსტანტინე I-ის (306-–– 

337 წ.წ.) დროს- „ღმრთის მცნება მიიღეს პონტოს გასწვრიე მდებარე მი- 

წა-წყალზე მცხოვრებმა იბერებმა და ლაზებმა“. ამ ავტორის უწყე- 

ბით, როგორც იბერებში, ისე ლაზებში, ქრისტიანობის დამკვიდრება იყო 

შედეგი წმ. ნინოს („ტყვე დედაკაცის“) მისიონერული მოღვაწეობისა 1. 

აღსანიშნავია, რომ სამბრეთ კოლხეთში, ჭანეთ-ლაზეთში, თვით მე.17 

საუკუნემდე (როდესაც ჭანეთ-ლაზეთი უკვე თურქებს ჰქონდათ დაპყრობილი), 

შერჩენილი ყოფილა გადმოცემა, რომ ქრისტიანობა ამ მხარეში ნინომ გა- 

ავრცელა. მოხსენებაში, რომელიც) 1651 წელს წარუდგენია რუსეთის მეფის 
ალექსი მიხეთილის-ძისათვის ოფის Xმვეი. პოფის (ლაზეთის მხარის) მიტრო- 

პოლიტს გერმანეს, აღნიშნულია, რომ ტაძარი ოფისა (პოფისა, Xი09 8), რო- 

მელიც ლაზეთის სამიტროპოლიტო კათედრას წარმოადგენდა, ითვლებოდა 
დაარსებულად ნინოს მიერ, „IIი #6 IIმ600%209 86VI9 0XM36/6Mგ 80 C89706 

§060I69796“ 2, 

  

1 იხ. გელასი კვიზიკელის ტექსტი ს. ყაუხჩიშვილის წერილში: გელასი კესარიელი ქარო- 
ლის მოქცევის შესაბებ (მიმომხილველი, 1, 19ს26 წ., გე. 55). გელასი კვისიკელს უსარგებლნია 
მე-4 საუკუნის ავტორის გელასი კესა“ იელის თხზულებით, რომელიც მას ახალი ცხობებიათ ჯე– 
უვსია. ასეთი ახალი ცნობების რიცხვს ეკუთენის ზელასი კეიხიკელის მოყეანილი უწყება ლა- 
ზეტის შესახებ. 

" მოსკოვის მთავარი არქიეი. CIL?4, II6I6 1I078990%9M0, 1651 წ. M 2, ფუ. L (შკად. ქეე– 
მოთ, ზქ. 262, შენიშვნა 1), · · : 
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იმავე მე-4 საუკუნიდან ჩვენ გვაქვს ცნობა ბიჭვინთის საეპისკოპოსოს ზე. 

სახებ აფხაზეთში. ბიჭკინთის ეპისკოპოსი ყოფილა მონაწილე . 325 წლის ნი- 

კეის პირველი მსოფლ იო. საეკლესიო კრებისა (ხელმოწერა ბიჭვინთის ეპის- 

კოპოსისა დაცულია ნიკეის კრების აქტებზე). ამრიგად, როგორც “ირკვევა, 

საეკლესიო ორგანიზაცია დასავლეთ საქართველოსი იმდენად განმტკიცებუ- 

ლი ყოფილა, რომ ბიჭვინთაში ცალკე საეპისკოპოსო კათედრა არსებულა და 

მისი წარმომადგენელი საეკლესიო კრებაზედაც ყოფილა მიწვეული. ბიქვინ- 

თის საეპისკოპოსო ამ დროს დაკავშირებული ყოფილა პოლ ემონის პონ- 

ტ ოს საეკლესიო ოლქთან, რომლის სათავეში იდგა ნეოკესარიის იერარქი და 
რომელ ოლქშიაც, ბიჭვინთის კათედრასთან ერთად, ამ დროსეე შედიოდა 

ტრაპიზონის კათედრა 1. 
მე-5 საუკუნეში ლაზებს საეკლესიო მშენებლობა უწარმოებიათ თვით ლა- 

ზეთის გარეთაც, პალესტინის ლაზურ კოლონიაში, პროკოპი კესარიელი... 
წიგნში 06 #0ძ1I:0115 (V, 9), აღნიშნავს, რომ იუსტინიანემ იერუსალიმში გა- 

ნაახლა იბერთა მონასტერი და ლაზთა მონასტერი. თუკი მე-6 საუკუნის- 
პირველ ნახევარში საჭარო გამბდარა ლაზთა მონასტრის განახლება, ცხადია, 

იგი დაარსებული იყო არა უგვიანეს მე-5 საუკუნისა. 

მიუხედავად იმისა, რომ ქრისტიანობას დასავლეთ საქართველოში ასეთი 

დიღი ტრადიცია ჰქონდა და ფართო გავრცელებით სარგებლობდა, სახელ- 

მწიფოებრიევ სარწმუნოებად გამოცხადება ქრისტიანობისა დასავლეთ საქარ- 
თველოში მხოლოდ მე-6 საუკუნის პირველ ნახევარში მოხდა, და ეს იმ დროს, 

როდესაც აღმოსავლეთ საქართველოში, იბერიის სამეფოში, ქრისტიანობა 

სახელმწიფოებრივ სარწმუნოებად იქმნა გამოცხადებული მთელი ორი საუკუ- 

ნით ადრე, მე-4 საუკუნის პირეელ ნახევარში. 

ამას განსაზღვრავდა იმდროინდელი პოლიტიკური ვითარება ამ ორი ქარ- 
თული სახელმწიფო ერთეულისა, იბერიის სამეფოსი და ლაზეთის სამეფოსი, 

მათი გეოგრაფიული მდებარეობა ორი დიდი იმჰერიის, აღმოსავლეთ რო- 

მის (ბიზანტიის) და ირანის მეზობლად, და აქედან გამომდინარე პოლიტიკა. 
ქართველი სახელმწიფო მოღვაწეებისა, ნაკარნახევი სახელმწიფოებრივი დამო- 
უკიდებლობისა და ეროენული თვითმყოფობის დაცვის მიზნებით. 

იბერიის სამეფოს უახლოესი მეზობელი იყო ირანის სასანიანთა იმპერია, 

რომელიც საუკუნეთა ·“მანძილზე აგრესიულ პოლიტიკას აწარმოებდა იბერიის. 

მიმართ, ცდილობდა იბერიის მოქცევას თავის გავლენის სფეროში. ხოლო 

ერთ-ერთი საშუალება პოლიტიკური გავლენის განმტკი კებისათვის ამ ეპოქაში 

ეს იყო სარწმუნოებრივი ერთობა, ირანში სახელმწიფოებრივ სარწმუნოებას. 

წარმოადგენდა მაზდეიანობა (ხოროასტრიზმი), რომლის ახალი აღორძინება 

ირანში სასანიანთა დინასტიის საქმე ივო, და რომლის განმტკიცებას სასა- 

ნიანთა შაჰეუბი სცდილობდნენ კაეკასიაში. ამიტომაც იბერიის სამეფოში 
გამარჯვება ქრისტიანობისა, რომელიც მე-4 საუკუნის პირველ ნ:ხევარში სა- 

ხელმწიფო სარწმუნოებად იქმნა გამოცხადებული და რომლის განმტკიცება- 

1-9 იხ, 0 6ხოსსი MI08ტიიჯსი 200108... 1898 წ,, გვ. 65. ს, ყაუხჩიშვილი, ლექციები ბიხან> 

ტიის "ისტორიიდან, 1948 წ., გვ. 42. ' 
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საც ბელს უწყობს იბერიის ხელისუფლება მე-4-6 საუკუნეთა მანძილზე, 

გამომდინარეობდა ქართული ეროენული პოლი ტიკიდან, მიზნად ისახავდა 
ეროვნული თვითმყოფობის განმტკიცებას, ირანის შემოტევიდან თავდაცვას. 

რაც შეეხება დასავლეთ საქართველოს, ლაზეთის სამეფოს, მისი საერთა- 

“შორისო მდგომარეობა ამ ეპოქაში განსხვავებული იყო. როგორც ამის შესა- 

ზებ უკვე გვქონდა საუბარი, ლაზეთის სამეფოს, სახელმწიფოებრივი დამოუ- 
კიდებლობის შენარჩუნების მიზნით, მე-4--6-საუკუნეებში უხდება უაღრესად 

ელასტიკური სახელმწიფოებრივი პოლიტიკის წარმოება ამ ორი დღ:დი იმპე- 

“რიის, ალმოსავლეთ რითმის (ბიზანტიის) და ირანის მიმართ. მე-4--6 საუ- 

კუნეებში ლაზეთის სამეფოს უხდება პოლიტიკური კავშირის დამყარება ხან 
ერთთან, ხან მეორესთან. ხოლო რამდენადაც აჭ ორი დიდი აგრესიული იმ- 
პერიიდან ლაზეთის სამეფოს უშუალო მეზობელი იყო აღმოსავლეთ რომის 

+«ბიზანტიის) იმპერია, სადაც ქრისტიანობა სახელმწიფოებრივ სარწმუნოებას 
და ამავე დროს სახელმწიფოებრივი პოლიტიკის იარაღსაც წარმოადგენდა, 

ლაზეთის მეფეები თავს იკავებენ რომის იმპერიის ოფიციალური სარწმუნოე- 

ბის სახელმწიფო სარწმუნოებად გამოცხადებისაგან ლაზეთში, და თვით პი- 
რადადაც იშვიათად თუ ღებულობენ ქრისტიანობას, თუმცა ქრისტიანობი- 

სადმი შემწყნარებლობას იჩენენ. 
მაგრამ მდგომარეობა არსებითად იცვლება მე-6 საუკუნის პირველ ნახე- 

ვარში. 

ამ დროს, მე-6 საუკუნის 20-იანი წლებისათვის, როდესაც ირანი განსა- 

კუთრებით გაძლიერდა კაეკასიაში, შესძლო იბერიის დაპყრობა, რის შემდე- 

გაც ლაზეთის სამეფოც ირანის აგრესიის უშუალო საფრთხის წინაშე დადგა, 

ლაზეთის სამეფოს პოლიტიკურ ხელმძღვანელებს უხდებათ მოახდინონ არჩე- 

ვანი ორი ბოროტებისაგან ნაკლები ბოროტებისა. ლაზეთში იმარჯეებს ბიზან- 

ტიის ორიენტაცია. ამ ღროს, ლაზეთის მეფის დანნაძეს გარღაცეალების 

შემდეგ, ლაზეთის ტახტის შემკვიდრე, შემდეგ ლაზეთის მეფე, წათე L (რო- 
მელიც ახალგაზრდობისას ქრისტიანობის მიმდევარი ყოფილა, ხოლო შემდეგ 

მაზდეანობაზე გადასღლა), 524 წელს ჩადის ბიზანტიონში (კონსტანტინე- 

პოლში). აქ იგი რომის იმპერატორის წინაშე შეასრულებს ქრისტიანობის მი- 
ღების წესებს, რის შემდეგაც დიღის ზეიმით ეკურთხება ლაზეთის მეფედ). 

„ამ დროიდან მოკიდებული, ქრისტიანობა ერთადერთი ოფიციალური სა- 

"ხელმწიფო სარწმუნოებაა დასავლეთ საქართველოში, ლაზეთის სამეფოში. 

ბუნებრივია, რომ მომდევნო ხანაში ბიზანტიის იმპერია უაღრესის ინტე- 

რესით ეკიდება ქრისტიანობის განმტკიცების საქმეს დასავლეთ საქართეე- 

+, ისტორიკოსის პრისკე პანიელის ცნობის მიხედვით (81510>101 =X8006! I0100L05, 1, 1870 წ., 

„გე. 345) ლაზეთის მეფე გუბაზ 1 (V საუკუნის მეორე წახევარში), რომელიც ჯერ ბიზანტიას 
ჯადაუდგა, ხოლო შემდ;გ იძელებული გახდა კონსტანტინეპოლში ჩასულიყო ი3ვპ)ერატორთან 

შესაბვედრად, ბიზანტიაში ყოფნის დროს ქრისტიანობის მიმდევრობას ამჟღავნებდა (შესაძ- 

ლოა დიპლომატიური მოსახრებებითაც). შეად. აგ”-ე„ვე დანიელ სტილიტის ცხოვრების ტცნო- 

ბები ტუბაზ Iის წესახებ (კ. კეკელიძე, IICX00V9M0-სწს0”08CთIML900VMც 010LIL9MM, X0M01I198ი- 

ი#M8 130010%, 1919, «. 11, III 0. I, გვ. 187 – 191), 
" იხ. მალალას ქრონოტრაფია, XVII, 6ძ.ქნიი»., გვ..412-414 (=ზეორგიკა, III, გვ. 263-- 

267), CხX00100ი L860ხ810, 6ძ. ს090V., ზე. 612--614 (=ტეორგიკა, 1IV, 1, ზვ. 11-14). 
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ლოში, ლაზეთის ! სამეფოში, ასეეე ლაზეთის მეზობელ ქართულ სამთავროებში, 
ასე, ლაზეთის სამხრეთ სანაპიროზე, საკუთრივ აფააზეთში, სადაც მე 5 საუ- 

კუნის მანძილზე ქრისტიანობა საგრძნობლად შესუსტებულა, იმდენად, რომ 

აქ ამ დროს მოშლილა კიდეც ძველად არსებული ბიქეინთის კათედრა, იუს. 

· ტინიანემ გაგზავნა ქრისტიანობის გასავრცელებლად და განსამტკიცებლად 

მისიონერი ევფრატა, წარმოშობით აფხაზი! იუსტინიანეს დროსვე, შეექვსე 

საუკუნის შუა წლებში, იქმნა აგებული ცხუმში (სებასტოპოლში) საკათედრო 

ტაძარი, ახალი რეზიდენცია აფხაზეთის იერარქთა 3. 

« 

გავეცნოთ ამის შემდეგ დასავლეთ საქართეელოს საეკლესიო ორგანიზა- 

ციას მომდევნო ეპოქაში, მე-6-8 საუკუნეთა მანძილზე. 

რამდენადაც ქრისტიანობა დასავლეთ საქართველოში თავიდანვე დაკავ- 

შირებული იყო რომის იმპერიის ქრისტიანობასთან (ბიქვინთის საეპისკოპოსო 

· კათედრა, როგორც აღნიშნული გექონდა, იერარქიულად პოლემონის პონტოს 

მიტროპოლიის ფარგლებში შედიოდა), და რადგან მე-6 საუკუნეში, როდესაც 

ქრისტიანობა ოფიციალურ სარწმუნოებად გამოცხადდა, დასავლეთი საქარ- 

თველო –– ლაზეთის სამეფო -- ბიზანტიის სფეროში იყო მოქცეული, -–– დასავ- 

ლეთ საქართველოს ეკლესიაც იერარქიულად იმ»ავითვე ბიზანტიის ეკლე- 

სიის, კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს სფეროში მოექცა. 

ეს ეკლესიური კავშირი ბიზანტიასთან კიდევ უფრო განმტკიცდა მომდევნო 
ხ,ცნაში, მე:6 საუკუნის ნახევრიდან –– მე-8 საუჯუნემდე, როდესაც დასავლეთი 

საქართველო პოლიტიკურად ბეზანტიის მფლობელობის ქეშ იმკოფებოდა. 

ამ მომდევნო ეპოქაში, ბიზან ტიის მფლობელობის ხანაში, მე-6 –8 საუ- 

კუნეთა მ-ნძილზე, დასავლეთ საქართველოში არსებობს სამი საეკლესიო 

ოლქი კონსტანტინეჰოლის საპატრიარქოს ფარგლებში: 

1. ლაზიკის მიტროპოლია, რომლის ცენტრი იყო ქალაქი ფასისი 

(ფოთი), რომელშიაც შედიოდა ოთხი საეპისკოპოსო (გარდა თვით ფასისის 

მიტროპოლიისა): 

ა) ქალაქ როდოპოლისისა ანუ ვარდციხისა (თანამედროეე ვარციხე 
იმერეთში, ქუთაისის ზონაში). 

ბ) ქალაქ პეტრასი (თანამედროვე ციხისძირი, ბათომის ზონაში; ამ 

საეპისკოპოსოს ფარგლებში შედიოდა, გარდა ბათუმის მხარისა, გურია-აქა- 

რისა, აგრეთვე ქანეთი-ლაზია, რიზეს მხარე, რომელზედაც ვრცელდებოდა 

იურისდიქცია ლაზიკის მიტროპოლიისა)”. 

..იხ. პროკოპი კესარიელი, 8C,5VIII, 3. ევაგრეს ისტორია, IV, 22. ეურემ მცირე (ქრო5ი- 
კები, I, 53). 

2 ის, წინა შენიშვნ,ში დასახელებული წყაროები, აგრეთვე წერილი ი, კულაკოვსკისა: IL #08 

6IL M00X00CII MMი. I001089081I0M X002M MX# #06ე3:0ც, 80X6C0#00IM460XMM6 M39060XVV I 80#06I#8. 
V, 1827 წ-, გვ. 33-37. 

" ის, ზემოთ, ზვ. 206.-–პეტრას ლოკალიზაციის საკითხს ცალკე ეეხებით. 
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გ) ღაბა ცაიშისა (ოდიშში). 

დ!) დაბა ძიღანებისა ანუ გუდაყვისა (თანამედროვე გუდაეა, 
ილორის ზონაში) 1, 

2. აფხაზეთის სამთავარეპისკოპოსო, რომლის ცენტრი იყო სებას- 
ტოპოლი (ცხუმი). 

3. ჯიქეთის (სამხრეთ ჯიქეთის ანუ აფხაზეთის ჯიქეთის) სამთავარ- 
ეპისკოპოსო, რომლის ცენტრი იყო ქალაქი ნიკოფსია, (დასავლეთ საქარ- 

„ თველოს ამ ყველაზე ჩრდილოეთით მდებარე საეკლესიო ოლქში შედიოდა 

თანამედროვე ტუაფსეს რაიონი, სოჭის რაიონის ჩრდილო სანაპიროთი). 
ასეთი იყო დასავლეთ საქართველოს საეკლესიო დანაწილება მე-6-–8 საუ. 

კუნეებში 3, ' 
კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს ფარგლებში ამ ეპოქაში, როგორც ცნო- 

ბილია, მხოლოდ ბერძნული ენ,» იყო მიღებული და დასავლეთ საქართველოს 

ამ საეკლესიო ოლქებშიაც ბერძნული იყო გაბატონებული. 

გადავიდეთ ამის შემდეგ განხილვაზე საკითხისა, თუ როდის მოხდა დასავ- 

ლეთ საქართველოს ეკლესიის რეფორმაცია, მისი გამოყოფა კონსტანტინეპო- 

ლის პატრიარქატიდან და ქართლის (იბერიის) საკათალიკოხოსთან დაკაეში- 
რება, 

ე ეს მომზდარა მე-9 საუკუნის პირველ ნახევარში, ე. ი. უახლოეს პერიოდში 
მას შეშდეგ, რაც გამოცხადებულ იქპძნა დასავლეთ საქართუელოს „აჟუხაზე- 
თის" სამეფოს პოლიტიკური დამოუკიდებლობა, 

1 ცაიშის სახელჟ ოდება ბერძნულ ნოტიციებში (VეI(ხლწ-ს გამოცემით! წარმოდგენილია 

შემდეგი სახით: ნოტიტიაში VIII : Xისძის»თ»; ნოტიციაში VII : 2თუ7(VCთV; ნოტიციებში IX და 
1 დახიანებული დ,წეოილობაა: 1X-ში 22 +CიVCთV, 1-ში ',მ-თი(Vთს, '#49აიიუათ» -, 2X(00ძ(VთV. 

? ამ პუნქტის ძიღანების––გუდაყვას ლოკალიზაციის საკითხის გამო საჭიროა აღეზიშნოთ 

შემდეგი. გიორგი მთაწმიდელის დიდი სეინაქსარის XI საუკუნის ხელნ:წერში 44-97, ორენ–- 

ტიოსისა და ძმათა მოს:ხსენებელმი, აღნიშნულია, რომ ორენტიოLის ძმა კვირიაკოსი მიეიდა 
„საეგროისა ქუეყანასა, ადგილსა, რომელსა ზიღანეოს ეწოდების“ და იქვე დართულია გლოსა! 

იგუდაყუასა იტყჯვს ზიღანეოსად“ (იხ. გვ.22მ ს), ამრიგად ზიღანეოსის (77/ოV60C) ანუ ძილანე- 

ბის მეორე სახელწოჯება ყოფილა „გუდაყუა% (გუდაყვა), ძიღანების ეს კათედრა, გუდაყვას საე– 
პისკოპოსოს სახელწოდებით, მოხსენებულია აგრეთვე ქართულ საისტორიო ძეგლში „მატიანე 

ქართლისაი%-ში და ამ უკანასკნელი წყაროს მიხედვითაც იგი საეგროს მხარეში მდებარეობდა, 

სახელდობრ, ბედიის საეკლესიო ოლქმი (იხ. ტვ. "-(71/245). დაბა ძიღანები =გუდაყჟვა (გუდაყუა), 

როგორი ირკვეჟა, გაშენებული ყოფილა ზღვის სანაპიროზე, მდინარე ძიღანის «ესართავთან 

(რა სახელწოდებით,ც ცნობილი ყოფილა მდ. ერის-წკალი) და რომლის ზონაში დღემდე და–- 
ცულია პუნქტი სახელწოდებით გუდავა (გუდაყვა). მდინარე ძიღაზი და მის ნაპირას მდე– 

ბარე პუნქტი ძიღანები მოიხსენება შემდეგ წყაროებში: პლინიუსი სეკუნდე (50, II, 179: 

მდ. 5)ფიMI9); არიანე (5C, I, 22L: მდ. 2+7CჯხუC, სანაოს.ო): ანონიმი V საუ). (5C, I, 245: მდ. 

2ხV7CIL)6 = 2070თV50C); კლავდი პტოლემე (§C, I, 240: პუნქტი 2:70M§თ»); ტაბულა პეუტენგერიანა 
(ნავთმისადგომი 5100ი21:5); საეპისკოპოსოთა ნოტიციები (წინხსტწ-ს გამოცემით: |, VI, VII, 
VIII, IX: 2:74V»8თ, 1ას/თVნთ/, %:(77CV8თ»); ორენტიოსისა და ძმათა წამება (ლიტ. ძიებანი, 

". IIV, გვ. 122 – 123; ხიღ:ნეოსი (= 207CV§0C). ამას გარდა, როგორც აღნიშნული გვქონდა, გიორგი 

მთაწმიდელის დიდი სვინაქსარი, #–97 ხელნაწერში გვაქეს ზიღანეოსი (2:70M60C) =გუდაყუა; 
„მატიანე ქართლისაი"-ში აგრეთვე გუდაყუა. 

" იხ. კონსტანტინეპოლის პატრიარქატის ნოტიციები ქვემოთ, ზვ. 234-–241.



ამ ორ აქტს შორის, პოლიტიკური დამოუკიდებლობის გამოცხადებასა და 

საეკლესიო რეფორმაციას შორის „–– ორგანული კავშირია; საეკლესიო რეფორ- 

მაცია – ეს იყო მეორე აქტი, შემდგომი საფებური დასავლეთ საქართველოს 

რული ემანსიპაციისა. 

კუდოშ დასავლეთ ს საქართველოს ეკლესიის გამოყოფა კონსტანტინეპოლის 

პატრიარქატიდან და საქართველოს (მცხეთის) საკათალიკოზოსთან დაკავშირე- 

ბა “მე-9 საუკუნის პირველ ნახევარში მომხდარა, ამას ადასტურებს გიორგი: 

მრრელის ძეგლი და მასთან ერთად მთელი რიგი ქართული და უცხოური 

წყაროების ჩვენებანი. 

1. თავდაპირველად შევჩერდებით ცნობებზე რომელსაც გადმოგვცემს 

მე-11 საუკუნის ქართველი მწერალი გიორგი მცირე მთაწმიდელი საეკლესიო 

კრების შესახებ, რომელიც გაიმართა 1057 წელს ანტიოქიაში, და სადაც 

მსჯელობის საგანი იყო საქართველოს საეკლესიო დამოუკიდებლობის (ავტო- 
კეფალობის) საკითხი. 

როგორც ცნობილია, საბერძნეთის ეკლესიას, რომელიც მსოფლიო მართლ- 

მადიდებლური ეკლესიის მოთაეეობას იჩემებდა, არა ერთგზის გამოულაშქრნია 

საქართველოს ეკლესიის დამოუკიდებლობის წინააღმდეგ; საბერძნეთის ეკლე- 

სიის მეთაურნი არა ერთგზის სცდილან, რათა საქართველოს ეკლესია, 

ქართლის (მცხეთის) საკათალიკოზო, შესულიყო როგორც შემად- 

გენელი ნაწილი საბერძნეთის ეჯლესიის ერთ-ერთ საპატრიარქოში და ამით 

დამყა რებულიყო ერთობა საბერძნეთისა და საქართველოს ეკლესიათა. 

· კერძოდ, ანტიოქიის 1057 წლის კრებაზე, რომელიც გაიმართა ანტიოქიის 

პატრიარქის თევდოსის თავმჯდომარეობით, მსჯელობის საგანი ყოფილა -– 

„რომელ ეკლესიანი და მღდელთმოძღუარნი ქართლისანი (საქართველოისანი) 

არა რომლისა პატრიარქისა კელმწიფებასა ქუეშე არიან, და ყოველნი 

საეკლესიონი წესნი მათ მიერ განეგებიან, ღა თუთ დაისმენ 
კათალიკოზთა და ეპისკოპოსთა“; საბერძნეთის ეკლესიის მესვეურნი აღნიშ- 

ნავდნენ, რომ „არა სამართალ არს ესე (დამოუკიდებლობა ქართველთა 

ეკლესიისა), რამეთუ ათორმეტთა მოციქულთაგანი არავინ მისრულ არს 

ქუეყანასა მათსა, და ჯერ არს, რათა ქალაქსა ამას ღმრთისასა (ანტიოქიას) 

და საყღარსა ზოციქულთა თავისასა (პეტრე მოციქულისასა) დაემორჩილნენ... 

და აქა იკურთხეოდის კათალიკოზი მათი, და ვიყვნეთ ჩუენ ერთ სამწყსო და 

ერთ მწყემს"). 

ანტიოქიის ამ საეკლესიო კრებას ესწრებოდა გამოჩენილი ქართეელი მო- 

ღეაშე და მეცნეაერი გიორგი დიდი მთაწმიდელი. ანტიო4კიის პატრიარქმა 

მიმართა გიორგი მთაწმიდელს წინადადებით, ეცნობებინა საქართველოს მეფი- 
სათვის კრების აზრი, რათა საქართველოს ეკლესიას დაემყარებინა ერთობა. 

ანტიოქიის საპატრიარქოსთან; ზოლო თუ ამას არ ისმენსო ქართველთა მეფე.– 

განაცხადა ანტიოქიის პატრიარქმა, – „მიუწეროთ ოთხთავე პატრიარქთა 

(კონსტანტინეპოლისა, რომისა, ალექსანდრიისა და იერუსალიმისა), და ვაუწ- 

ყოთ თგთ-რჯულობაი და ქედფიცხელობა. თქუენისა ნათესავისა (ქართ- , 

'" იხ. გიორგი მცირე მთაწმიდელი, ცხორება ტიორგი მთაწმიდელისა, ათონის კრებული, 
1901 წ., გე. 314. 
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უელი ხალხისა), და ვითარმედ თუნიერ სამოციქულოისა კანონისა თუთ იმწყსე- 

ბიან, და მოციქულთაგანი არავინ მისრულ არს ქუეყანასა მათსა, და ესრეთ 

მრავალსა ღუაწლსა შევთხინე (მრავალსა შრომასა შეეამთხვიო), ვიდრე არა 

თუთ მეფე თქუენი წინაშე ჩუენსა · მოვიდეს და კელმჟიფობასა ჩუენსა დაე- 
მორჩილოს#1, · 

გიორგი მთაწმიდელმა ღირსეული პასუხი გასცა ანტიოქიის პატრიარქს: 

„-.რაისათგსმე ესრეთ ადგლად კელ-ჰყოფ დიდისა ამის და მაღლისა მოგო- 

წებად და აღსრულებად? ვინანი არიან უგუნურნი განმზრაზნი შენნი, ანუ რად 
უსრეთ უგუნურად შეგირაცხიეს ნათესავი ქართველთა, წრფელი და უმანკო?! 

აჰა ესერა. ვარ მე უნარჩევესი და უმდაბლესი, ყოველთა ძმათა, მე მოგცე მათ 

ყოველთა წილ პასუხი...“ 

ამ ღირსებით აღსავსე სიტყვაში, რომელიც წარმოსთქვა გიორგი მთა- 

ფწმიდელმა და რომლითაც მან ასე ბრწყინვალედ დაიცვა საქართველოს უფლე- 

ბები, ჩვენთვის ამჟამად საინტერესოა ის ნაწილი, სადაც მოხსენებულია 

აფხაზეთის ქყეყანა, და სადაც აღნიშნულია ანდრია მოციქულის მისიო- 

"“ნერული მოღვაწეობა საქართველოში (დასავლეთ საქართველოში). 
გიორგი მთაწმიდელმა მიუთითა ბერძნულ წყაროებზე, სადაც მოხსენებუ- 

ლია, რომ ს,ქართველო (დასავლეთი საქართველო) არისო ანდრია პირველ- 

მოციქულის წილხდომილი ქვეყანა და „სამწყსო მის მიერ (ანდრია მოციქუ- 

ლის მიერ) განათლებული“. ამასთან გიორგი მთაწმიდელმა ”აღნიშნა: „ერთი 

წმიდათა ათორმეტთა მოციქულთაგანი, სიმონს ვიტყე კანანელსა, ქუეყანასა 

ჩუენსა დამარხულ არს, აფხაზეთს, (ქალაკსა, რომელსა ნიკოფსი 

· ეწოდების43. 
გიორგი მთაწმიდელის ამ პასუხიდან ორი რამ ირკვევა: 
ჯერ ერთი ირკვევ,ი რომ აფხაზეთის ქეეყანა ამ დროს ჩამოშორებული 

იყო კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს და აფხაზეთის ეკლესია (ბიქვინთის 

საკათალიკოზო) შედიოდა ზოგად - ქართულ ეკლესიაში, ქართლის საკათა- 

ლიკოზოში. წინააღმდეგ შემთხვევაში, თუკი აფხაზეთის ქვეყანა ეკლესიურად 
კონსტანტინეპოლის ნაწილი ყოფილიყო, მაშინ, თავისთავად ცხადია, არა- 

ვითარი აზრი არ ექნებოდა აფხაზეთის მოხსენებას ქართლის საკათალიკოზოს 

უფლებათა დასაცველად. 
და მართლაც, როგორც ეს დასტურდება ამ ეპოქის სხვა წყაროებიდან, 

და პირველ რიგში რუის-ურბნისის კრების »ძეგლის-წერიდან", საქართეე- 

ლოს ეკლესია ამ ეპოქაში წარმოადგენს ერთს განუყოფელს მთლიანს, რომ- 

ლის ფარგლებშიაც შედის როგორც აღმოსავლეთი საქართველო, ისე დასაე- · 

ლეთი საქართველო (აფხაზეთის ადგილობრივი საკათალიკოზო); ამ ზოგად- 

ქართული ეკლესიის სათავეში დგას ქართლისა კათალიკოზი, რომელსაც 

ეწოდება „ყოვლისა საქართველოისა დიდი მამათმთავარი"-- 

პატრიარქი!. 

' იხ. გიორგი მცირე მთაწმიდელი, ცხორება გიორგი მთაწმიდელისა, ტზე. 314--315, 
შ?" იხ. იქვე, გე. 315. : 
" იხ. იქვე, გე. 315. 
+ იხ. ძეგლის-წერა რუის-ურბნისის კრებისა (ქრონიკები, II, ზვ. 62, 70).



ირკვევა ამასთან ისიც, რომ აფხაზეთის ქვეყანა ჩამოშორებია კონსტან- 
ტინეპოლის საპატრიარქოს ღა შეერთებია ზოგად - ქართულ ეკლესიას -– 

ქართლის საკათალიკოზოს –- შორეულ წარსულში; წინააღმდეგ შემთხვევაში. 

გიორგი მთაწმიდელს უპასუხებდნენ, რომ აფხაზეთის ქვეყანა კანონიკურად. 

კონსტანტინეპოლის ნაწილი იყოო, იგი კონსტანტინეპოლს ეკუთვნოდაო ჯუახ- 

ლოეს ხანებში, და რომ საქართველომ იგი შეიერთაო უკანონოდ. აშკარაა, 

რომ აფხაზეთის დაკავშირება ზოგად-ქართულ ეკლესიასთან შორეულ წარ- 

სულში მომხდარა, იგი უკვე ხანგრძლივი ტრადიციით იყო განმტკიცებული: 

და დაკანონებული. 

ასეთია ის ფაქტები, რაც დასტურდება დასახელებული ქართული ძეგ- 

ლებიდან. 

მივმართოთ ამის შემდეგ ბიზანტიურ წყაროებს. 

· 

2. ბიზანტიური წყაროები კონსტანტინეპოლის საპატრიარ- 

ქოს კათედრათა ნოტიციები (ნუსხები). 

ბერძნულ მწერლობაში ცნობილია მთელი წყება საისტორიო ძეგლებისა, 

რომლებიც შეიცავენ საეკლესიო კათედრათა ნუსხებს, ეგრეთწოდებულ ნო- 

ტიციებს ანუ ექთესისებს. ამ ნოტიციებში ჩამოთვლილია სხვა დასხვა 

საპატრიარქოებში შემავალი კათედრები, 

სულ შენახულა ოცამდე ასეთი ნოტიცია, რომლებიც ეხება კონსტანტინე- 

პოლის საპატრიარქოს და რომლებიც გამოცემული აქვთ: C. L13ILხ6წ-ს (IIL6- 

001)5 ლწიტC186ი5 6 ი0LIMI86 ლწმ6ლ06 60I50002-Vსთ, 1866 წ.); II. C0176X-ს 
(გ: C60L=1L CVI)III 0)650IIიI0 0Lხ!:§ #02), 1890 წ. 50--83; ხ: სიფი0ოI1CMხ6 

ყიძ სსფტგი(ფ60ძ XV6I0II. მ%-XL6 00» M0LIხ96 ტიI!აციიისსსი, 1901 წ.); ვ. ბენე– 
შევიჩს (5წსთII 8წ7მისIII, II, 1927 წ., გე. 130-–-155), 

ეს ნოტიციები ეკუთვნიან ხანას მე-7 საუკუნიდან მოკიდებული ვიდრე 
ახალ საუკუნეებამდე. 

მოგეყავს აქ ამ ნოტიციების (ძირითადი ტექსტების) სია, ქრონოლოგი- 

ურის თანრიგით: 

ნოტიცია # 1 (=ჯეჯსLხაიჟ), VII, გვ. 150--161; C6176ჯ, ხ, I, გე. 531–-549). ეკუთვნის მე-7 
საუკუნეს. 

ნოტიცია # 2 (=LეXLსიX, IX, გე. 181-196). ეჯუთენის მე-7 საუკუ“ეს. 
ნოტიციები 3, 4,5 (=აXLხI6V, VIII, გე. 162 –180; VI, გე. 145-––149; I, გვ. 55–-94)––მომდი- 

ნარეობენ არქეტიპიდან, რომელიც მე-9 საუკუნის პირველ ნაჭევარს ეკუთვნოდა. ხოლო არსე- 

ბული (შევსებული) ტექსტები ეკუთვნის; ნოტიგია # 3 და # 4 6806-8153 წლებს (ნიკიფორე 

პატრიარკის ხანას), ნოტიცია # 5 (ბასილი სოფენელისა) 820-იან წლებს (3209-8029 წ. წ.) 

ნოტიცია # 6(=6C0126V, ხ, II, გვ. 549507) ეკუთვნის · ბიზანტიის კეისრის ლეონ VI-ის 
სანას, 886--911 წლებს, ანუ უფრო ზუსტად 901-907 წლებს, რამდენადაც ეს ნოტიცია შედ- 

ტენილია ლეონ VI-ის მიერ კონსტანტინეპოლის პატრიარქთა5 ნიკოლოს მისტიკოსთან ერთად. 

ამავე ლეონ VI-ის ხანას, 886-91! წლებს, ეკუთვნის არქეტიპი ქვემოთ-აღნიშნული ნო- 

ტიციისა # 9, რომელიც ხელ5აწერებში ატარებს სათაურს: „ლეონ ბრძენის მიერ შედგენილი. 
დიატიპოსისი“ (მოღწეული შევსებული რედაქცია # 9 ნოტიციისა ეკუთვნის 1080-იან წლებს). 

ნოტიცია # 7 (=6C6170+, 8) ეკუთვნის კეისრის კონსტანტინე პორფიროგენეტის ხანას და 

შედგენილია 927–-940 წლებში. 
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ნოტიცია M 8 (=6C0176», ხ, III, გვ. 568––-575) ეკუთვ5ის კეისრის იოანე (სიმისწის ხანას, 
969-976 წლებს, თოს ეკუთვიის კე M 

ნოტიცია M 9 (=სეჯLხი», II, 95-–-101) ეკუთვნის კეისრის ალექსი | კომნენის მეფობის 
დას „წყისს, 1080-იან წლებს. 

ნოტიციები M 10 და # 11 (=6C0170», ხ, V-ი9,V-ხ, გვ. 584-589) და # 12 (=ბენეშ.). 
ეკუთვნის კეისრის მანუელ კომნენის მკუობის ბოლო პერიოდს, 1170-იან წლებს, 

ნოტიცია M 13 (=C90120LI, ხ, V-გ, გე. 5989-–-589) ეკუთკნის კეისრის ის»კ ანგელის ხანას- (1186 = 1:95 წ. წ. ·.ხ, ' „უთ! სკ ასგელ 

ნოტიცია M 14 (=ეLLსიჯ, X, გვ. 197<224) ეკუთვნის ნიკეელ კეისართა ბოლო პერიოდს, 
1250-იან წლებს, 

ნოტიცია M 15 (=6C-0170;, ხ, VI, ბე. 590-–-595) ეკუთვნის კეისრის მიქაელ პალეოლოგის 
(1261–-I282) ხანას, უფრო ზუსტად 1250-იან წლებს. 

ნოტიციები # !6 (=00612ი0X, ს, VII. გვ. 595 – 606), # 17 და MX 18 (ნეLLჩი7, XI და XII. 
ხე. 225-233 და 236--243) ეკუთვ?ის კეისრის ანდრონიკე II პალეოლოგის (1282-–-1328) ხა- 

ნას, უფრო ზუსტად 1300-1328 წლებს, 

ნოტიცია # 19 (=C0)70», ხ, VIII, გე. 605616) ეკუთენის კეისრის ანდრონიკე III პა– 
ლეოლოგის (1328 -–– 1141) ხანას. 

ნოტიცია # 20 (=6C01720», ხ, IX, გვ. 613–637) ეკუთვნის თურქთა მფლობელობის ხანას, 

გავეცნოთ ამის შემდეგ, თუ რომელი ტერიტორიები, რა კათედრები შე- 
დიოდა ამ დოკუმენტების მიხედვით კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს. 

ფარგლებში სხვადასხვა ეპოქაში. 

ჯერ მოგვყავს ნუსხა, შაქი ზღვის სანაპირო მხარეებში არსებული კათედრე- 

ბისა როგორც საკუთრივ დასავლეთ საქართველოსი ნიკოფსიიდან (ტუაფ- 

სის რაიონიდა5) – ვიდრე ჭოროხამდე, ისე სამხრეთ კოლბაეთისა, ჭოროხი- 
დან –– ვიდრე თერმოდონამდე. 

· #. საკუთრივ დასავლეთ საქართველოში, მე-6 საუჯუზიდან მე-8 საუკუ- 

ნემდე, როგორც აღნიშნული გვქონდა, არსებობდა შემდეგი შვიდი კათედრა. 

(ამოვთვლით ტერიტორიული თანამიმდევრობით, ჩრდილოეთიდან სამხრე- 
თისაკენ): 

1. ნიკოფსიის ანუ ჯიქეთის (აფხაზეთის ჯიქეთის) სამთავარეჰისკოპოსო; 

· IL. სებასტოჰოლის (ც?აუ?ჭის) ანუ აფააზეთის სამთავარეპისკოპოსო; 

III -VII. ლაზიკის მიტროჰოლია, რომელშიაც შედიოდა ხუთი კათედრა: 

საკუთრივ ლაზიკის მიტროპოლია (ცენტრით ფასისში–- ფოთში) და ოთხი 

საეპისკოპოსო: ძიღანებისა ანუ გუდაყვისა, ცაიშისა, პეტრასი და ვარდცი- 
ზისა (როდოპოლისისა). 

8. სამხრეთ კოლხეთში, ჭოროხიდან ვიდრე თერმოდონამდე, შემდეგი 

კათედრები არსებობდა (ჩამოვთვლით ტერიტორიული თანამიმდევრობით): 

VIII. რიზეს (LLის, ლაზიის რიზეს) კათედრა. 

IX. სოტიროპოლის (პითიის) ანუ ოფის კათედრა 1. 

X-XII. ტრაპიზონის კათედრა, რომლის ტერიტორიაზე მე-9 საუკუნეში: 

ჩამოყალიბდა სამი ერთეული: საკუთრივ ტრაპიზონის სამიტროპოლიტო და 

ტრაპიზონის სამიტროპოლიტოში შემავალი ხერიანისა და კერამევის საეპის- 
კოპოსონი?. 

  

” სოტიროპოლის (პითიის) კათედრის ლოკალიზაციის საკითხის გამო იხ. ქეემოთ, სპეცია– 
ლური ეპსკურსი (გვ. 249 –763!". 

2 ტრაპიზონის საიტროპოლიტოსთან მე-9 საუკუნიდან მიწერილი იყო აგრეთვე მთე=ი 
რიგი კათედრები სამხრეთ-კოლჯეთის ტერიტორიის გაოეთ: ბაბერთისა და ლერიონისა (ზემო 
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XLIII. კერასუნის კათედრა. 

XIV. რიზე II-ის (პოლემონის პონტოს რიზეს) ანუ ორიზის კათედრა!. 

XV. პოლემონის კათედრა. 

. ზემოთ-დასახელებული დოკუმენტები––ნოტიციები (M# 1--20), შეჯერე- 

ბით სხვა ბიზანტიურ წყაროებთან, გვაძლევს საშუალებას დავადგინოთ, თუ 

რომელი კათედრები შედიოდა კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოში სხვა- 

დასხვა ეპოქაში და რომელი კათედრები ჩამოსცილებია კონსტანტინეპოლს 

-და შეერთებია საქართველოს ეკლესიას, ქართლის საკათალიკოზოს, 

სურათი, აღდგენილი ყველა ამ წყაროების მიხედვით, წარმოდგენილია 

ტაბულაზე, რომელიც დაბექდილია 238--241 გვერდებზე?3. 

პოროზის ზომაში", ფასიანისა (ზემო არაქსის ზონაში", აგრეთვე არმენიის სანაპირო სექტორე- 

ბისა (ბიხანა და სხვ.), მაგრამ ამ უკანასკნელთ არ ვეზებით, რადგან აქ ჩვენი განხილვის საგანს 

·-მვბოლოდ სამხრეთი კოლხეთის ტერიტორია შეადგენს. 

1 გარდა ლაზიის რიზესი (I-ისა) არსებობდა რიზე II («C§ხ. ორიზი), რომელიც მდება- 
რეობდა ქალაქ ორდუს ზონაში. ეს მეორე რიზე ითელებოდა პოლემონის პონტოს 

საეკლესიო პროვინციაში (იხ. ნოტიციები: # 12=ბენ., # 14=1ე)'ს 67 X, ატრეთვე IL 0ILხ6# 
"II და XIII), და ეს იმ დროს, როდესაც რიზე I ამ ეპოქაში ლახიის საეკლესიო ოლქს წარ- 

მოადგენდა და ტერიტორიულადაც მოწყვეტილი იყო პოლემონის პონტოს (რომლისაგანაც მას 

ტრაპიზონის მხარის ტერიტორია ზაჰყოფდა). აღვნიშნავთ ამასთან, რომ ორივე რიზე ერთად 

არის დასახელებული ნოტიციაში # 15 (იხ. (10|20ჯ, ხ, გვ. 592 და 593, პირველი–– რიზეს სამ- 

„თავარეპისკოპოსოს, ხოლო მეორე--–რიზეს სამიტროპოლიტოს სახელწოდებებით). აგრეთვე ნო- 
ტიციაში M 22 (იხ. C0170»X, ხ, ჭე. 629, პირველი– ლაზიის სამმიიტროჰოლიტოს, ხოლო მეორ) – 
რიზეს სამიტროპოლიტოს სახელწოდებით). 

? ტაბულის წყაროების შესახებ საჭიროა დამატებით აღვნიშნოთ შემდეგი: 

ა) VI საუკუნის ნახევარი. პროკოპი კესარიელის ცნობით სებასტოპოლის აფხაზეთის კა–- 
'თედრა დაარსებულია იუსტინიანე კეისრის დროს 50-იან წლებში (იზ. ზემოთ, ტვ. 230), პრო- 

კოპი კესარიელის ცნობითვე ლაზიკის კათედრის იურისდიქცია ვრცელდებოდა რიზეს მხა“ეხვ 

(იხ. ზემოთ. გვ. 202). 

ბ) VI-VII საუკუნეები (572--630 წლები). რიზეს მხარე (ხღვისპირა კლარჯეთი) VL-- VIII 
საუკუნეთა მიჯნაზე იბერიასთან არის დაკავშირებული, ამ ეპოქაში, ისტორიკოსის იოანე მამი– 
კონიანის ცნობის თანახმად, რიზეს მბარეში არსებობს ტამბურის საეპისკოპოსო (იხ. ზე. 424» 

ზ) VII საუკუნე=ნოტიციები ## 1 და 2, 
დ) VIII საუკუნის პირველ ნახევრის სურათს იძლევა არქეტიპი ნოტიციებისა MM 3, · და 5. 
ე) VIII საუკუნის მეორე ნახევარი. ლაზიკის (ფასისის-–ფოთის) კათედრასთან გაერთიანება 

«ტრაპიზონის კათედრისა დასტურდება 787 წლის საეკლესიო აქტებით (იხ ზემოთ, ზე. 212). 

ვ) 1+3––X საუკუნეები, 896--911 წლები=ნოტიცია # 9 (და არქეტიპი ნოტიციისა # 9). 
ს) X საუჯუნე, 927–--940 წლები =ნოტიცია # 7. 

0) X საუჯუნე, 969--976 წლები=ნოტიცია M# მ. 

თ) XI საუკუნე. 1023-1073 წლები,–ნოტიცია არ შენახულა; ქართული საისტორიო წყა- 
როებით, პოლიტიკური საზღვარი საჭქართეელოსი ამ დროს აღწევს ქ. ხუფათის სექტორამდჯ 
4იხ. ცხორება გიოოგი 1L-ისა და ბაგრატ IV-ისა, გვ. %488,261, 9494/266). 

ი) XI საუკუნე, 80-იანი წლები =ნოტიცია M 9. 
ია) XII სჯუკუნე, 70-–-90-იანი წლები=ნოტიციები #M 10, 11, 12, 13. 

იბ) XIII საუკუნე, 50-იანი წლები=ნოტიცია # 14, 
იგ) XIII საუკუნე, 60-იანი წლები=ნოტიცია # 15, 

იდ) XIV საუკუნე, პირველი მეოთხედი =ნოტიციები #X# 16, 17, 18. 
იე) XIV საუკუნე, 1328-1341 წლები=ნოტიცია # 19. 

ივ) თურქთა მფლობელობის ზანა=ნოტიცია # 20.



ამ დოკუმენტების მიხედვით ირკვევა შემდეგი: 

ა. პერიოდში მე-6 საუკუნის ნახევრიდან ვიდრე მე-8 საუკუნემდე (ჩათვ- 

ლით), ე. ი. იმ ხანაში, როდესაც დასავლეთ საქართველო ბიზანტიეყს მფლო- 

ბელობის ქვეშ იმყოფებოდა, –“ ყველა დოკუმეჩტში კონსტანტინეპოლის სა- 

პატრიარქოს ნაწილად არის მოხსენებული დასავლეთ საქართეელოში არსებუ-· 

ლი საეკლესიო ოლქები, ე. ი. ლაზიკის (ფასისის –– ფოთის) მიტროპოლია (მას- 

ში შემავალი საეპისკოპოსოებით: ძიღანები, ცაიში, პეტრა, ვარდციხე), სებას. 

ტოპოლის ანუ ცხუმის (საკუთრივ აფხაზეთის) სამთავარეპისკოპოსო, და ნი- 

კოფსიის (აფხაზეთის ჯიქეთის) სამთავარეპისკოპოსო. ირკვევა ამრიგად, რომ: 
მე-6--8 საუკუნეებში დასავლეთი საქართ ო სიურად კონსტანტინე- 
პოლის საპატრიარქოში შედიოდა. ქ ველ ეპლი ტიზე 

ბ. ყეელაზე გვიანი ხანის დოკუმენტი, სადაც დასავლეთ საქართველოს 
საეკლესიო ოლქები ნაჩვენებია როგორც ნაწილი კონსტანტინეპოლის საპატ- 

რიარქოსი, ეს არის ნოტიციები # 3, 4 და 5. ამ ნოტიციების არქეტიპები, 

როგორც აღნიშნული გექონდა, ეკუთენის. მე-8 საუკუნის პირველ ნახევარს, 
ხოლო არსებული მათი რედაქციები ეკუთვნის მე-9 საუკუნის პირველ მესა- 

მედს (ნოტიციები # 3 და 4 806--815 წლეას, ნოტიცია M# 5 820--829 
წლებს). არაა გამორიცხული, რომ მოხსენება ამ ნოტიციებში ღასავლეთ 

საქართველოს საეკლესიო ოლქებისა მომდინარეობდეს მე-:8 საუკუნის პირ- 
ველი ნახევრის არქეტიპიდან (მით უფრო, რომ ამ ნოტიციების გეოგრაფიულ 
ნომენკლატურაში შეინიშნება მე-8 საუკუნეში არსებული ვითარების გადპო- 
ნაშთები! ·- 

ამიტომაც ამ ნოტიციების მიხედვით შეუძლებელია გადაჭრით თქმა, შე- 
დიოდა დასავლეთ საქართველოს დასახელებული ოლქები მე-9 საუკუნის. 
პირველ მესამედში კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოში, თუ არ შედიოდა. 

შესაძლოა დასავლეთი საქართველო მე-9 საუკუნის პირველ მესამედში ჩამო- 
შორებული იყო კიდეც კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს, მაგრამ რადგან. 
ეს ჯერ კიდევ ახალი დროის ამბავი იყო, ან-და რადგან ჩამოშორების ეს 

პროცესი შესაძლოა არ იყო ბოლომდე დამთავრებული და არ ჰქონდა ჯერ 
კიდევ მიღებული ოფიციალური ცნობა, ამიტომაც ამ უკანასკნელი ნოტიციე- 

ბის შემდგენელ-გადამწერლებს შესაძლოა არ გაუწევიათ ანგარიში ახალი ვითა- 

რებისათვის და .აღარ ამოუშლიათ დასავლეთ საქართველოს კათედრები მე-8 
საუკუნიდან მომდინარე პირველდედნიდან. 

გ. გავეცნოთ ამის შემდე: დოკუმენტს, რომელიც მეცხრე-მეათე საუკუნეთა. 
მიჯნას, კეისრის ლეონ VI-ის (886--911 წ. წ.) დროს ეკუთვნის. 

ლეონ VI-ის დროს არის შედგენილი, როგორც აღნიშნული გექონდა, ნო- 

+ ასე, ამ ნოტიციებში ტრაპიზონის კათედ”ას მიემართება სახელწოდება პოლემონის პონ- 
ტოსი, რაც მე-8 საუკუნის ვითარებას ასახავს, როგორც დადგენილი ზექონდა, მე-8 საღკუნის 

ბოლო მესამედში ტრაპიზონის კათედრა ჯამოეყო პოლემონის პონტოს საეკლესიო ოლკს და. 
ლაზიკის მიტროპოლიას დაუკავშირდა, რის გამო ტრაპიზონის კათედრაზედაც გავრცელდა 

სახელწოდება ლაზიკისა, ეს სახელწოდება ამ დროიდან საბოლოოდ დაიმკვიდრა ტრაპიზონის 
მხარემ; სახელწოდება ლ:ზიკა მიემართება ტრაპ ზონის კათედრას მას შემდეჯაც, რაც იგი 
ცალკე საეკლესიო ოლქის (მიტროპოლიის) სახით ჩამოყალიბდა და ეს სახელწოდება ლაზიკისა 
შერჩა მას ბოლომდე (იხ. ზემოთ, ხვ. 213). · 
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- III -VII 
I II ლაზიკა: VIII 

სებასტოპოლი ფასისი (ფოთ, რი% · ნიკოფსია ებასტოპოლ იღანები; ცაიში; იზე I 
(ცხუმი) პეგრა; ვარდ- (ლაზიისა) 

ციხე. 
_< 

ნიკოფსიის სებასფოჰოლის კოფ ებახფობოლ 
VI საუკუნის (ჟჯიქეთის) (აფხაზეთის) საი 

ნახევარ თერ რ ლაოიკ” ახევარი კათედრა კ-ფედოა კათედრა 

VI-VII ს.ს. ნიკოფზიის სებასტოპოლის ფასისის Iგამბურის 

(ჟიქეთის) (აფხაზეთის) (ლაზიკის) საეპისკოპოსო 4572--630 წ.წ.) 
, სამთავარეპისკ. სამთავარეპჰი!კ. სამიცრ, ქართლისა! 

ნიკოფსიის სებასტოპოლის ფასისის 

VII საუკუნე ( ჯექეთის) (აფხაზეთის) (ლაზიკის) 

სამთავარეპისკ. სამთავარეჰისკ. სამიგრ. | 

VIII საუკუნის ნიკოფსიის სებასცოპოლის ფასისის” 

პირველი (ჯქეთის) (აფხაზეთის) (ლაზიკის) 

"ნახევარი საშთავარეჰისკ. ) "სამთავარეჰისკ. სამიცრ, 

აეააას_–_–სესესსზსეზს6ზე6--ეს„'ესეუეგეგბ- 
VIII საუკუნის ნიკოფსიის სებასტოპოლის სისის წოაფისკის). სამ რ - 

შეორე (ციქეთის) ცფხზეთის) | თ (ლაზიკის) ბამიცროპო 
ნახევარი 'სამთავარეჰისკ, სამთავარეპისკ, 

IX-X ს.ს. _ თ –_ ; რიზეს 

886911 წწ ლაზიის) 
წწ . (შედის ქართლის საკათალიკოსოში) სამთავარეპისკ. 

X საუკუნე _. | -- | _ რიზეს 
927. 940წ.წ Iლაზიის) .წ. (შედის ქართლის საკათალიკოზო ში) ს»მთავარეპისკ. 

X საუკუნე _ _ _ _ 
(მეტის ქართლის საკათალიკოზოში) 969. 976 წ.წ. 

I 
  

შემოკლებანი: 

სამიტრ.= სამიტროპოლიტო. 
' ბერძნულ კოლონიას ქალაქ სებასტოპოლში მე-9 –– 10 საუკუნეთა საზღვარზე აქვს 

ცალკე კათედრა (სამთავარეპისკოპოსო). იხ. გვ. 242. 
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IX 2->XII XIV 
გრაპიზონი; XIII რიზე 1L XV 

სოციროჰოლი 
ხერიანა; კერასუნი (პოლემონის პოლემონი 

(ოფი) კერაშევი ჰონტოსი) 

. (ნეოკესარიის) 

კათეტრა 

პოლემ. ჰონცოს 

სამიტრ.1 

ტგრაპისონის კერასუნის პოლემონის 
საეჰისკოჰ, საეპისკ, საეპისკ. 

· პოლემ. პონტოს 

სამიგრ. 

, კერასუნის პოლემონის 
კრაპიზონის საეპისკ. საეჰისკ. 

სამთავარეპისკ. პოლემ. პონტოს 

სამიგრ. 

– კერასუნის ჰოლემონის 
ლიგო (გრაჰისზონით) საეჰისკ. საეჰისკ. 

პოლემ. პონცოს 
სამიცრ. 

კერასუნის პოლემონის · 
სოციროპოლის ცრაპიზონის საეპისკ. საეჰისკ. 

სამთავარეპისკ. სამიგრ. პოლემ. პონტოს 

სამიგრ. 

კერასუნის პოლემონის 

სოგიროპოლის  გრაპიზონის საეჰისკ. ' საეპისკ. 
სამთავარეპისკ. , სამიცრ. პოლემ. პონტოს 

სამიცრ. 

სოტიროპჰოლის ცგრაპიზონის ჰოლემ. პონცგოს 

სამთავარეპისკ, სამიცგრ.   სამიცრ · 

  
" პოლემონის პონტოს სამიტროპოლიტოს კათედრა მთელ საშუალო საუკუნეთა მან– 

ძილზე არის ნეოკესარიაში.



  

11! – VII 
ლას 

  

  

  

  

  

  

      
  

  

  

  

      
  

  

  

  

1 II ფასისი (ფათის; VIII 

ნიკოფსია სებასტოპოლი ძიღანები; ცაიში; | რიზე 1 

· (ცხუმი) პეცრა; ვარდ- | . (ლაზიისა) 

ციხე. 

XL საუკუნე – – - 
1023-- 

1073 წ. წ. (შეტის ქართლის საკათალიკოზო ში) 

X1 საუკუნე _ –_ == – 

80-იანი წლები (შედის ქართლის საკათალიკოსო ში) 

XII საუკუნე == – – = 
70 -– 90-იანი - 

წლები (შედის ქართლის საკათალიკოზოში) 

XIII. საუკუნე => ტ == – 
60-იანი წლები (შეტის ქართლის საკათალიკო%ზოში) 

I 

XIII == _ | ი –_ რიზეს 

60-იანი წლ. აი 
წლაზიის| 

ე (შეტის ქართლის საკათალიკოსოში) სამთავარეჰისკ. 

XIV. საუკუნე – I ც - 
პირველი 

მეოთხედი (შეტის ქართლის საკათალიკოზოში) 

XIV. საუკუნე 5. | ო _ 
1328... - 

1341 წ.წ. (შეჯის ქართლის საკათალიკოზოში) 

(თურქთა მფლო- 
ლასიის 

L ბის ხანა 

რი 
სამიცრ. 

ჭანეთ-ლაზეთში), 

  

1 ბერძნულ კოლონიას ქალაქ სებასტოპოლში მე-13 საუკუნის ნახევრიდან მე-14 სა– 

უკუნის ნახევრამდე აქვს ცალკე კათედრა (სამიტროპოლიტო). იზ. 243, შენიშვნა 2. 

240



ს XV. | 

  
  

  

  

  

  

  

    
  

  

    

LX I X-XI. | : 
'. გრაპისონი; | XIII | რიზე II XV 

სოგიროპოლი · , 
· (ო ა ' ზერიანა; კერასუნი (პოლემონის ჰოლემონი 

9 | კერაშევი | ჰონტოსი) | 

სოტიროპოლის , კრაპიზონის კერასუნის | პოლემ. პონტოს 
სამთავარეპისკ. სამიცგრ. სამიცრ. | სამიგრ. 

რიზეს (პონტოს) პოლემონის 
კრაპიზონის კერასუნის საეპისკ. სავპისკ. 

უეს ს --- 
სამშიტრ, სამიგრ. ჰოლემ. პონცოს 

სამირ. 

| I 
სოციროპოლის | ცრაპიზონის კერასუნს | რიზეს (პონტოს) | პოლემონის 
სამთავარეპისკ. სამიცრ ა ; იტრ. საეპისკ.? ამთავარე. სკ ამიცრ, სამიგრ. სამ. #) პეპისკ. 

სოგიროპოლის კრამიზონის კერასუნის რიზეს (ჰონცოს)|)  პოლემონის 
სამთავარეჰისკ, სამიცრ. სამიგრ. | სამიგრ. საეპისკ,? 

თ სუნის _ს|) ცრაპიზონის კერასუნი ჰოლემონის 
შედის ქართლის სამიცრ. (ა რზე ეM საეჰისკ.? 
საკათალიკოზოში ოტ 

ტ ა რასუნის | კჟრაპიზონის კერასუხი პოლემონის 
შედის ქართლის სამიტრ. (დ. რიზე 1I-ის1 საეპისკ.? 
საკათალიკოზოში აძიგრ- 

ოფის კრაჰისონის კერასუნის რიზეს მონგოზ) პოლემონის _ 
საეპისკ. საიტრ | სამიცრ. სამიტრ. | საეპისკ.?   
  

' სოტიროპოლის კათედრის შესახებ მე-14 საუკუნეში იხ. გვ 261–--263.. 
? პოლემონის 

ლიტოში. 

16. პ. ინგოროყვა, ზიორგი მერჩულე 

საეპისკოპოსო შედის პოლემონის პონტოს (ნეოკესარიის) სამიტროპო- 
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ტიცია # 6. (ლეონ VI-ის დროს ყოფილა აგრეთვე შედგენილი არქეტიპი 

ნოტიციისა # 9). 

ნოტიციაში # 6 კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს შემადგენლობაში 

უკვე აღარ არის მოხსენებული დასავლეთი საქართველო, სახელდობრ, არაა 

"დასახელებული დასავლეთ საქართველოს შემდეგი ექვსი კათედრა: ფასისი-ფო- 

თის მიტროპოლია, საეპისკოპოსონი ძიღანებისა, ცაიშისა, პეტრასი და ვარდ- 

ციხისა, აგრეთვე სამთავარეპისკოპოსო ნიკოფსიისა (აფხაზეთის ჯიქეთისა). 

კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს ფარგლებში ნოტიცია # 6-ში დასავ- 

ლეთ საქართველოდან აღნიშნულია მხოლოდ ერთადერთი კათედრა: სებას- 

ტოპოლი, მაგრამ ამ კათედრის ფარგლებში, გვაქვს საფუძველი დავასკვნათ, 

ამ დროს აღარ შედიოდა სებასტოპოლის ძველი საეკლესიო ოლქი, არამედ სებას- 

ტოპოლის ამ კათედრის სამწყსოს შეადგენდა მარტოოდენ ქალაქ სებასტოჰო- 

ლის ბერძნული კოლონია, რომელსაც არ შეუწყვეტია ეკლესიური ერთობა კონ- 

სტანტინეპოლთან მას შემდეგაც, რაც დასავლეთი საქართველო ჩამოსცილ- 

და კონსტანტინეპოლს. : 

რომ სებასტოპოლის მხარე, დასავლეთ საქართეელოს სხვა მხარეებთან ერთად, ამ დროს 

ჩამოცილებული იყო კონს ტანტინე)ოლს, ამას ადასტურებს თვით გეოგრაფიული მდებარეობა 

სებასტოპოლის ოლქისა დასავლეთ საქართველოს შიდა ნაწილში. თუკი კონსტანტინებოლს 

ჩამოშორებული იყო ერთის მხრიე თანამედროვე იმერეთი და გურია-ოდიში (ე. ი. კათედრები 

ფოთი-ფასისისა, ძიღანებისა, ცაიშისა, პეტრასი და ვარდციხისა), ხოლო მეორე მხრით ჩამო- 
შორებული იყო აგრეთეე ნიკოფსიის კათედრა, ე. ი. ტუაუსის რაიონი სოჭის სანაპიროთი, 

ცხადია, რომ ამათ შუა მდებარე ზჭებასტოპოლის ოლქიც აგრეთეე ჩამოშორებული ყოფილა. 

დასავლეთი საქართველო, კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოდან ჩამოცილების შემდეგ მე-9 სა- 

უკუნეში, ეკლესიურად დაუკავშირდა ქართლის (მცხეთის) საკათალიკოზოს; და რაკი ქართლის 

(მცხეთის) საკათალიკოზოს ფარგლები ჯავრცელებულა თვით ნიკოფსიამდე, ე. ი. ტუაფსის 

რაიონამდე, ცხადია ამის სამხრეთით მდებარე ' სებასტოპოლის (ცხუმის) ოლქიც ქართლის 

საკათალიკოზოს ტერიტორიას შეადგენდა. · 

· დ. მეათე საუკუნის დასაწყისში გაუქმებულა კონსტანტინეპოლის გავლენის 

უკანასკნელი დასაყრდენი -– სებასტოპოლის ბერძნული კოლონიის კათედრა. 

დოკუმენტებში„ რომლებიც ეკუთენიან მეათე საუკუნის პირველ ნახევარს 

(ნოტიცია # 7 –– კონსტანტინე პორფიროგენეტის დროისა) და მეათე საუკუ- 

ნის მეორე ნახევარს (ნოტიცია # 8 –– იოანე ციმისხის დროისა), კონსტან- 

ტინეპოლის საპატრიარქოში არაა მოხსენებული არც ერთი კათედრა დასავ- 

ლეთ საქართველოსი, არც იმერეთისა და გურია-ოდიშისა (ფოთი -- ფასისი, 

ძიღანები, ცაიში, პეტრა, ვარდციხე), არც საკუთრივ აფხაზეთისა (სებას- 

ტოპოლი -– ცხუმი) და არც აფხაზეთის ჯიქეთისა (ნიკოფსია). 

ე. მომდევნო საუკუნეთა შესახებ ჩვენ შეგვიძლია აღარ გავაგრძელოთ 

სიტყვა. ამ მომდევნო პერიოდში, მე-10 საუკუნიდან მოკიდებული ვიდ“ე ახალ 

საუკუნეებამდე, დასავლეთ საქართველოს არავითარი კავშირი კონსტანტინეპო- 

ლის საპატრიარქოსთან არა აქვს, არც ერთი კათედრა დასავლეთ საქართვე- 

ლოსი კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს ფარგლებში აღარ შედიოდა (იხ. 
ნოტიციები #M 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20)1. 

  

1 დასავლეთ საქართველოს მხოლოდ ერთ პუნქტში, ქალაქ სებასტოპოლში, როდესაც აქ 

მე-13 -–– 14 საუკუნეებში ხელახლა ტაჩენილა ბერძნული კოლონია, ისევ აღდბჯენილა დროვ- 
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ასეთია სურათი, რაც ირკეევა ბიზანტიური წყაროების მიხედვით. 

ამრიგად, ბიზანტიური წყაროების ანალიზი ჩვენ გვაძლევს მკვიდრ საფუძ- 

ველს დავასკვნათ, რომ დასავლეთ საქართველოს გამოყოფა კონსტანტინე- 

ჰოლის საპატრიარქოდან მომხდარა მე-9 საუკუნეში, რამდენადაც მე-8 საუკუ- 

წემდე, ჩათვლით, დადასტურებულია დასავლეთ საქართველოს კავშირი კონ- 

სტანტინეჰოლის პატრიარქატთან, ხოლო არც ერთ წყაროში მე-9 საუკუნის 

შემდგომი დროისა დასავლეთ საქართველოს ოლქები კონსტანტინეპოლის 

საპატრიარქოს შემადგენლობაში აღარ მოიხსენება. 

2. იოანე სომეხთა კათალიკოზის ისტორიის ცნობა. 

აქ აღძრული საკითხის გამო მნიშვნელოვანია აგრეთვე ჩვენება, რომელ- 

საც შეიცავს მატიანე იოანე სომეხთა კათალიკოზისა (კათალიკოზად დადგენილ 

იქმნა ჩ99 წელს; მატიანე დაწერილია 924 წლის ახლო). ამ ისტორიკოსის 

ცნობით მცხეთის (ქართლის) ეკლესიის მეთაური იყო მამათმთავარი იიბე- 
რიელთა, გუგარელთა და ეგრისელთაბ“1, ამრიგად, დასავლეთი 

საქართველო. (რომელიც იოანე კათალიკოზის მატიანეში ეგრისის ანუ ეგერის 

სახელწოდებით აღინიშნება), მცხეთის საკათალიკოზოს სამწყსო იყო. ირკვე- 
ვა ამასთან, რომ ეს დაკავშირება დასავლეთ საქართველოსი მცხეთის სა- 
კათალიკოზოსთან ბევრად უფრო ადრინდელი ამბავი ყოფილა, ვიდრე დაი- 

წერებოდა იოანე კათალიკოზის თხზულება, რომ ამას ადგილი ჰქონია არა 
უგვიანეს მე-9 საუკუნის პი-ეელი ნახევრისა ?. 

3. განვიხილოთ ამის შემდეგ გიორგი მერჩუ ლის ძეგლის ჩვენება. 

გიორგი მერჩულის ძეგლში აღნიშნულია, რომ ეფრემ მაწყვერელმა, რო- 

მელიც 845 წლის ახლო ხანებში ქართლის კათალიკოზის მოსაყდრედ ყოფილა, 

ახალი ღონისძიებანი ჩაატარა ქართლის საკათალიკოზოში, ანუ ქართ- 

ბით სებასტოპოლის ადრინდელი ბერძნული კათედრა, როშლის სამწყსოსაც, ჩანს, შეადგენდა ქალა– 

ჭის ადგილობრივი ბერძნული მოსახლეობა. სებასტოპოლის ამ განახლებული ბერძნული კათედრის 

არსებობა „გაგრძელებულა მე-13 საუკუნის ნახევრიდან –- მე-14 საუკუნის ნახევრამდე (იხ. ნოტი– 

ციები XIII საუკუნის 50-იანი წლებიდან XIV საუკუნის ნახევრამდე). 

' იხ, იოანე კათალიკოზის მატიანე, 19L2 წ., გვ. 65. · 

? იოანე კათალიკოზს ის ვითარება, რომელიც მის დროს არსებობდა (ე. ი. დასავლეთ სა- 

ქართველოს კავშირი მცხეთის საკათალიკოზოსთან) თავიდანვე არსებულ წესად მიაჩნია; ასე, 

კვირიონ კათალიკოზს, რომელიც მე-6--7 საუკუნეთა სახღვარზე მოღვაწეობდა, იოანე თელის 

იბერიელთა, გუგარელთა და ეგრისელთა მამათმთავრად და ამრიგად მან არ იცის, რომ 

მე-6–- 8 საუკუნეებში, ვიდრე მე-9 საოკუნის დასაწყისამდე, დასავლეთი საქართველო კონ- 

სტანტინეპოლის საპატრიარქოში შედიოდა. ლფ”ადია ამის მიხედვით, რომ დასავლეთ საქარ- 

თველოს დაკავშირება მცხეთასთან ბევრად ადრე მომსდარა, ვიდრე დაიწერებოდა იოანე კათა- 

ლიკოზის თხზულება. იოანე კათალიკოზმა, როგორც მოვიხსენეთ, კათალიკოზობა მიიღო 899 
წელს (მატიანე დაწერილია 924 წლის ახლო) და თუ დასავლეთ საქართველოს დაკაეშირება 

მცხეთასთან მომხდარიყო თეით იოანე კათალიკოზის დროს, ან მის უახლოეს ზანაში, შეუძლე- 

ბელია ეს არ სცნობოდა ისეთს განათლებულსა და საქართეელოსთან ახლო მდგომ პირს, რო- 

გორიც იყო იოანე კათალიკოზი. ამის მიხედვით დასაელეთ საქართველოს მცხეთასთან დაკაე– 

შირება მე-9 საუკუნის პირველ ნახევარზე გვიან დროს ვერ მიეკუთვწება. 
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ლის ქვეყანაში; ხოლო იმის განსამარტებლად, თუ რა საზღვრებში იგულისს- 

მება ქართლი, გიორგი მერჩულეს მოჰყაეს თავისი ცნობილი ფორმულა 

იმის შესახებ რომ ქართლი არის არა ეთნოგრაფიული ქართლი –- იბერია, 

არამედ ფრიადი ქვეყანა, მთლიანი საქართველო, სადაც კი ქართული ენაა 

მიღებული, სადა, ქართულითა ენითა „ჟამი შეიწირვის და ლოცვაი ყოველი 

აღესრულების“, კერძოდ, სპეციალურად დასავლეთ საქართ ველოს გულისხ- 

მობს გიორგი მერჩულე, როდესაც საგანგებოდ უმატებს: „მხოლო« (მარტო- 

ოდენ) კგრიელეისონი ბერძნულად ითქუმის, რომელ არს უფალო წყალობა 

ყავნ...“ ე. ი. ბერძნული მღვდელმსახურება შეცვლილია ქართულით, და ბერძ- 
ნულიდან მარტოოდენ ერთიღა სიტყვა „კჟრიელეასონი% არის შერჩენილიო!. 

ასეთია ეს უაღრესად მნიშვნელოვანი ჩვენება, რომელსაც შეიცავს აქ აღძ- 

"რული საკითხის გამო გიორგი მერჩულის ძეგლი. : 

ამრიგად, თუ ჩვენ შევაჯამებთ ყველა იმ ცნობებს, რომელთაც იძლევა აზ 

საკითხის შესახებ ერთის მხრით გიორგი მერჩულე, და მეორის მხრით უც- 

ხოური წყაროები, ჩვენ საფუძველი გვეძლევა დავასკენათ, რომ რეფორმაცია 

დასავლეთ საქართველოს ეკლესიისა, მისი ჩამოშორება კონსტანტინეპოლის 

პატრიარქატიდან და დაკავშირება მცხეთის საკათალიკოზოსთან, მისი ნაციო- 

ნალიზაცია და შეცვლა ეკლესიაში ბერძნული ენისა ქართული ენით, მომხდარა 

მე-9 საუკუნის პირველ ნახევარში, დღა ყოველ შემთხვევაში ეს რეფორმა და- 
სრულებული ყოფილა 845 წლის უწინარეს პერიოდში, რა დროსაც ეხება 

გიორგი მერჩულის ზემოთ-მოყვანილი ცნობა, 

4. განვიხილოთ ამის შემდეგ კიდევ ერთი საისტორიო ცნობა, რომელიც ამა- 
ვე საკითხს შეეხება და რომელიც დაცულია შევსებულ „ქართლის ცხოვრებაში4, 

„ქართლის ცხოვრების“ ეგრეთწოდებულ შევსებულ რედაქციებში (კერ- 
ძოდ, „ქართლის ცხოვრების“ ბარათაშვილისეულსა და სამეგრელოს მთავრის 
ვარიანტებში) მოიპოვება შემდეგი ცნობა „ქართველთა სამეფოს“ (ქართლ-მეს- 
ხეთის ფეოდალური სახელმწიფოს) მეთაურის ბაგრატ I მედღე-კურაპალატის 
(826-- 872 წ. წ.) შესახებ: 

„ხოლო ამან ბაგრატ განაჩინა და განაწესა კათალიკოზი აფხაზეთს ქრის- 

ტეს აქეთ 9% (830)“?, 
თარიღი, პანოდორეს ქრონოლოგიური სისტემით, აღნიშნავს ჩვენი წელთ- 

აღრიცხვის 838 წელს (830-L8). 

ამრიგად, ამ ცნობის თანახმად, აფხაზეთის საკათალიკოზოს დაარსება 
(ე. ი. აფხაზეთის ეკლესიის გამოყოფა კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოდან, 
მისი ორგანიზება ადგილობრივი აფხაზეთის საკათალიკოზოს სახით და დაკავ- 
შირება ზოგად-ქართულ ეკლესიასთან, ქართლის საკათალიკოზოსთან) მოჭ- 

ხდარა 830-იან წლებში. 

? იხ, ჭიორგი მერჩულე, ზვ. 97, ხემოთ გვ- 221--222, ქვემოთ ზვ. 350. 

3 იხ, ქართლის ცხოერება, 1, მ. ბროსეს გჭმოცემა, 1849 წ., გვ. 190, 
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ეს თარიღი, როგორც ეხედავთ, სავსებით უდგება იმ თარიღს, რომელიც 
ჩვენ ზემოთ დავადგინეთ გიორგი მერჩულისა და სხვა წყაროების მიხედვით. 

აღნიშნულის მიხედვით, შევსებული „ქართლის ცხოვრების“ ეს ცნობა, 
როგორც ირკვევა, ავთენტური ხასიათისაა 1. 

აქ ყურადღებას იქცევს ის გარემოება, რომ აფხაზეთის საკათალიკოზოს 

დაარსების მონაწილედ დასახელებულია ქართლ-მესხეთის სამეფოს (იბერიის) 

მეთაური ბაგრატ I მეფე-კურაპალატი. 
რით აიხსნება ეს ფაქტი? იბერია (ქართლ-მესხეთის საზეფო) და აფხა- 

ზეთი (დასავლეთი საქართველო) ამ დროს ხომ ორ ცალკე სახელმწიფო ერ- 

თეულს წარმოადგენდა? 
ეს მეტად მნიშვნელოვანი საისტორიო ფაქტი, მონაწილეობა ქართლ-მეს- 

ხეთის სამეფოს (იბერიის) მეთაურისა აფხაზეთის საკათალიკოზოს დაარსება- 

ში, რასაც შედეგად მოჰყვა დაკავშირება აფხაზეთის ეკლესიისა ზოგად-ქარ- 
თულ ეკლესიასთან, ე. ი. ქართლის საკათალიკოზოსთან, ცხადია, იმით იყო 

გამოწვეული, რომ მცხეთა, ცენტრი საკათალიკოზოსი, ისტორიულად იბერიის 

(ქართლის) ნაწილს, იბერიის ძველ დედაქალაქს წარმოადგენდა, და ქართლის 

კათალიკოზი, არჩევის შემდეგ, პირეელ ცნობას, ძველი ტრადიციის თანახმად, 

იბერიის (ქართლ-მესხეთის) მეფე - კურაპალატისაგან ღებულობდა, ამასთან, 

ქართლის საკათალიკოზოს ტერიტორია ძირითადში „ქართველთა სამეფოს“ 

(ქართლ-მესხეთის ფეოდალური სახელწწიფოს) ფარგლებში შედიოდა?. 

ამრიგად, აფხაზეთის ადგილობრივი საკათალიკოზოს ორგანიზაცია, მისი და- 

კავშირება ზოგად-ქართულ ეკლესიასთან, ქართლის საკათალიკოზოსთან, ერთ- 

ნაირად ეხებოდა როგორც დასავლეთ საქართველოს („აფხაზეთის სამეფოს"), 
ისე აღმოსავლეთ საქართეელოს (ქართლ-მესხეთს). 

როდესაც ჩატარდა ეს დიდი რეფორმა 830-იან წლებში, მეთაური დასავ- 

ლეთ საქართველოს („აფხაზეთის სამეფოში) იყო მეფე დემეტრი II, 

ძე ლეონ II-ისა (753--798 წ.წ, რომლის დროსაც, მე-8 საუკუნის ბოლო 

შეოთხედში, აღდგენილ იქმნა დასავლეთ საქართველოს „აფხაზეთის“ დამოუ- 

კიდებლობა) და ძმა თევდოსი I-ისა, რომლის მეფობა 798 – 825 წლებს უწევს. 

1 აქ საჭიროა ხაზი გავუსვათ იმ გარემოებას, რომ ყეელა ამ სახის ექსცერპტები, რომ- 

ლებიც შეტანილია შევსებულ „ქართლის ცხოვრებაში“, მომდინარეობენ ძველ-ქართული საის- 

ტორიო წყაროებიდან. (კერძოდ, „ქართლის ცხოვრების" იმავე ბარათაშვილისეულ ვარიანტში 

სადაც მოთავსებულია ზემოთ-მოყვაწილი ცნობა აფბაზეთის საკათალიკოზოს შესახებ, შეტა5ი- 

ლია ა გრჯთვე ექსცერპტულ»დ ძველ-ქართული საი!ტორიო ძეგლი „დივანი აფხაზთა მეფეთა"). 
8? აშოტ I-ის დროს, მე- საუკუნის 20-იან წლებში, „ქართველთა სამეუოს. ფარგლებში 

გაერთიანებული იყო ძველი იბერიის ისტორიული ტერიტორიების მთავარი ნაწილი, მეLზე- 
თის მხარეები –– ზემო კართლი, შიდა და ქვემო ქართლი. 826 წელს, აშოტ I-ის დაღუპვის 

შემდეგ, არაბებმა თუმცა ისევ დაიპყრეს ქართველთა სამეფოს ტერიტორიის მნიშვნელოვანი 

ნაწილი, მაგრამ მომდევნო პერიოდში, 830-იან წლებში, ბაგრატ I-მა გაათავისუფლა არაბთა 
მფლობელობისაგან ზენო ქ:რთლის პ“ოვინციები, მჯსხეთის მხარეები. რაც შეეხება შიდა 
ქართლს, იგი ერთხანს პოლიტიკურად თუმცა არაბთა გავლენის ქვეშ დარჩა, მაგრამ ეკლესიუ- 

რად ქართლის ყველა ნ.წილი ერთ მთლიანს წარმოადგენდა, 

ბაგრატ 1-მა ზემო ქართლის, მესხეთის მხარეების განთავისუფლების შემდეგ 830-იან წლებ- 
ში, თანდათანობით ჯზჯაავრცელა თაეისი გავლენა აგრეთვე შიდა ქართლხედაც, რომელიც ბაჯ- 
რატ I-მა საბოლოოდ შეიერთა პოლიტიკურად 842 წელს (იხ. ზემოთ, ზე. 10-71). 
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დემეტრე II გამეფებულა თეოდოსი 1-ის შემდეგ, 825 თლის ახლო ხანებში, 

და მისი მმართველობა გაგრძელებულა 36 წელი, 861 წლამდე. 

აღსანიშნავია ამასთან, რომ ამ ეპოქაში, მე.8 საუკუნის მეორე ნახევარსა. 

და მე-9 საუკუნის პირველ ნახევარში, ახლო თანამშრომლობა არსებობს და- 

სავლეთ საქართველოს („აფხაზეთის“) და აღმოსავლეთ საქართველოს (ქართლ- 

მესხეთის) სახელმწიფოებრივ გაერთიანებათა შორის. 

ასე, მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში აღჰოსავლეთ საქართველოს ეროვ- 

ნული ხელისუფლების მეთაური ნერსე ქართლის ერისმთავარი კავშირშია და- 

სავლეთ საქართველოს მფლობელთან ლეონ II-სთან; როდესაც ნერსე ქართ- 

ლის ერისმთავარი დაამარცხეს არაბებმა, მან საფარველი დასავლეთ საქარ#- 

თველოში –- „აფხაზეთში“ -- იპოვა (იხ. ზემოთ, გვ. 38, 201). 
შემდეგ, მეცხ“ე საუკუნის პირველ მეოთხედში, აღმოსავლეთ საქართვე- 

ლოს სახელმწიფოს მეთაური აშოტ I დიდი (ბაგრატიონი) აგრეთვე კავშირში 

იმყოფება დასავლეთ საქართველოს ––„აფხაზეთის“ მეფესთანთე ოდოსი II-სთან 

(იხ. ზემოთ, გვ. 201). 

ასევე, როგორც ირკვევა, მომდევნო პერიოდშიაც, მეცხრე საუკუნის შეო- 
რე მეოთხედში, 830-იან წლებში, აღმოსავლეთ საქართველოს სახელმწიფოს 

მეთაური ბაგრატ I მეფე-კურაპალატი თანამშრომლობას ეწევა დასავლეთ სა– 

ქართველოს სამეფოს მეთაურთან დემეტ“ე II-სთან იმ დიდი რეფორმის ჩა- 

ტარების დროს, როდესაც აფზაზეთი ეკლესიურად გამოეყო კონსტანტინე- 

პოლის საპატრიარქოს დღა ზოგად-ქართულ ეკლესიას, ქართლის საკათალი- 

ზოს დაუკავშირდა, მოხდა აფხაზეთის ეკლესიის ნაციონალიზაცია, გაქართუ. 

ლება. 

· 
დემეტრე II, რომლის დროსაც ჩატარდა ეს დიდი რეფორმა „აფხა- 

ზეთის“ სამეფოში, როგორც ირკვევა, უაღრესად მნიშვნელოვანი ისტორიუ- 

ლი ფიგურაა მე-9 საუკუნის ქართველ მოღეაწეთა შორის. 

დემეტრე II-ის სახელმწიფო მოღვაწეობა განისაზღვრება არა მხოლოდ 

ქვეყნის შინაგან საქმეთა ახალი ო”განიზაციით, არამედ, ამავე დროს, დეზეტ- 

რე IL ყოფილა დიდი სამბედრო ლიდერი. 

სწორედ დემეტრე II-ის დროს იყო, რომ დასავლეთ საქართველოს – 

„აფხაზეთის“ სამეფომ სამჯერ სასტიკად დაამარცხა ბიზანტიის იმჰერიის 

ჯარები, პირველად 830-იანი წლებში, ხოლო მეორედ და მესამედ 842-–844 

წლებში. უკანასკნელი (მესამე) დამარცხება, რომელიც განიცადა ბიზანტიამ, 

იმდენად გაჰანადგკურებელი იყო (ბიზანტიელი მემატიანის ცნობით ამ უკანასკ- 

ნელ ომში ბიზანტიამ დაჰკარგა ორმოციათას კაცზე მეტი), რომ ბიზანტიას 

აღარ უცდია ამის შემდეგ კვლავ განეახლებინა ბრძოლა დასაელეთ საქართვე- 

ლოს წინააღმდეგ (იხ. ზემოთ, გვ. 217-–-218), 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში, რომელიც ერთადერთი ჩვენ დრომდე 

გადარჩენილი ადგილობრივი ქართული ეროვნული ძეგლია, რომელშიაც და- 
ცულია ცნობები დემეტრე II-ის შესახებ, მოიპოვება უაღრესად მნიშვნელო- 

ვანი ჩვენებანი, თუ როგორ ტარდებოდა დემეტრე II-ის უშუალო ხელმძღვა–- 
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ნელობით რეფორმაცია აფხაზეთის ეკლესიისა, ამასთან დაკავშირებული ღო- 

ნისძიებანი მისი ნაციონალიზაციისათვის, გაქართულებისათვის. 
ასე, გიორგი მერჩულის ძეგლიდან ჩვენ ვგებულობთ, რომ დემეტრე II-ის 

მოღვაწეობით „აფხაზეთის“ სამეფოში არსდებოდა ქართული მონასტერ- 

სავანეები, რომლებიც ძველი დროიდანვე დამკვიდრებული ბერძნული გავლე- 

ნის შესუსტებასა და ქართული მწიგნობრობის ტრადიციების განმტკიცებას 

ისახაედნენ მიზნად. 

გიორგი მერჩულის სიტყვით, დემეტრე II იბერია-მესხეთიდან აფხაზეთის 
სამეფოში სამოღვაწეოდ გადმოსულ პირებს „დიდითა პატავითა" ღებულობ- 
და, „ადგილსა კეთილსა“ დაამკვიდრებდა და „საშენებლად“რ ქართულ სავანე- 

ა „ფრიადსა საფასესა4 გაიღებდა. 

ერთ-ერთი ასეთი ქართული სავანე დაუარსებია აფხაზეთის სამეფოში 
გრიგოლ ხანძთელს 826 წლის ახლო ხანებში, დემეტრე II-ის პირადი ინიცია- 

ტივითა და თანამოღვაწეობით?. 
აქ საჭიროა ხაზი გავუსვათ იმ გარემოებას, რომ ქართული სავანეების მო- 

წყობის დროს ყურადღების ცენტრში პირველ რიგში და საგანგებოდ ქართუ- 

ლი მწიგნობრობის საქმე ყოფილა. ასე, მაგალითად, გიორგი მერჩულე, მოგ- 

ვითხრობს რა აფხაზეთში დაარსებული ქართული სავანის შესახებ, საქიროდ 

თვლის საგანგებოდ აღნიშნოს, რომ ქართული სავანის ახლად დადგენილი 

წინამძღვარი მწიგნობრობის ცნობილი მოღვაწე იყო და რომ მას „აჟუნდეს 

კეთილნი წიგნნი“. ამავე დროს, გიორგი მერჩულის სიტყვით, თვით გრიგოლ 

ხანძთელსაც საგანგებოდ მიუძღვნია წიგნები ახლად დაარსებული სავანისათვის?. 
ქართული სავანეები, ცენტრები ქართული მწიგნობრობისა, იყვნენ განმა- 

მტკიცებელნი ქართული მწერლობის და ქართული კულტურის ტრადიციები- 

სა და ამდენად ეს სავანეები იყვნენ დასაყრდენნი იმ დიდი რეფორმის ჩატა- 

რების დროს, რომელიც მიზნად ისახავდა დასავლეთ საქართველოს ეკლესიის 

ნაციონალიზაციას და მასში –– ბერძნულის ნაცვლად –– ქართული ენისა. და 

მწიგნობრობის დამკვიდრებას. 

ასეთი დიდი მასშტაბის რეფორმის ჩატარებას, განსაკუთრებით საშუალო 

საუკუნეთა პირობებში, რელიგიური იდეოლოგიის ბატონობ ის ხანაში, ბუნებ- 

რივია, დიდი სიძნელეები ეღობებოდა. საჭირო ხდებოდა საუკუნეებით დამ- 

კვიდრებული და რელიგიური ტრადიციით განმტკიცებული წესების დარღვევა. 
უექველია აგრეთეე ისიც, რომ ელინოფილობისა და ძეელი ტრადიციების 

დაცვის საფარველს ქვეშ მოქშედებდა ბიზანტიის პოლიტიკური აგენტურა, რო- 

მელიც ცდილობდა დაკარგული მდგომარეობის აღდგენას დასავლეთ საქართ-. 

ველოში. უშუალო, ახლო კავშირი, რომელიც საუჯუნეთა მანძილზე არსებობ- 
და ადგილობრივ ეკლესიასა და კონსტანტინეპოლის პატრიარქატს შორის, ცხა- 

  

იზ, გიორგი მერჩულე, ზვ. 51-56. 
" იხ.. იქვე, ზვ. 53. 
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დია, აადვილებდა ბიზანტიის აგენტურის შენიღბულსა და მოხერხებულ მოჟ- 

მედებას. 

მაგრამ დასავლეთ საქართველოს –- აფხაზეთის სამეფოს ხელისუფლება 

დიდ სიმტკიცეს იჩენს, იგი განუხრელად ატარებს თავის ხაზს. 

იმისათვის, რომ გაენელებინათ ძველი ტრადიციების გავლენა და სათავეში. 

ვე მოესპოთ ბიზანტინოფილური წრეების საქმიანობა, დასაელეთ საქართვე- 

ლოს – აფხაზეთის სამეფოს ხელისუფლება გაბედულად ჩაატარებს შემდეგს 

რადიკალურ ღონისძიებას: იგი სპობს ძველად არსებულ საეკლესიო ცენტრებს, 
საეპისკოპოსო კათედრებს, და მათ ნაცელად ახალ ცენტრებს აარსებს. 

ასე მოსპობილ იქმნა შემდეგი ძველი ცენტრები, ძეელი კათედრები და 

მათ ნაცვლად “დაარსებულ იქმნა შემდეგი ახალი ცენტრები: 

ა) გაუკმებულ იქმნა აფხაზეთის საარქიეპისკოპოსო ც.ხუ მში (სუხუმში), 

ასევე გაუქმებულ იქმნა ნიკოფსიის საარქიეჰისკოპოსო, და ამ ორი 

ძველი ცენტრის ნაცვლად დაარსებულ იქმნა ახალი ცენტრი-–-ბიპვინთის 
კათედრა, რეზიდენცია აფხაზეთის კათალიკოზთა. 

ცხუბპის და ნიკოფსიის კათედრებს, როგორც ცნობილია, ხანგრძლივი სარე- 

ლიგიო ტრადიციები ჰქონდათ. კერძოდ, ცხუმის კათედრა ითვლებოდა მთავარ 

ცენტრად აფხაზეთის ეკლესიისა, აფხაზეთში, ქრისტიანობის სახელმწიფოებ- 

რივ სარწმუნოებად გაზოცხადების დროსმე-6 საუკუნეში, აქ, ცხუმში, ბიზან- 

ტიის იმპერატორის იუსტინიანე I-ის მიერ აგებულ იქმნა საკათედრო ტა- 

ძარი, რომელიც მხარის სიწმიდედ ითელებოდა, 

ბიზანტინოლოგი ი. კულაკოვსკი, რომელიც ეხება ცხუმისა და ბიჭვინთის 

კათედრათა ისტორიის საკითხებს და რომლისთვისაც „გაუგებარი რჩება, თუ 

რით იყო გამოწვეული კათედრათა შეცვლა, წერს: 
„რა იყო მიზეზი, რომ ბიქვინთას მიეცა უპირატესობა, როგორც კათედრას, 

ცხუმის წინაშე, –-– უცნობი რჩება. მაგრამ ყოველ შემთხვევაში უეჭველია, რომ 

თავდაპირველად, სამ საუჯუნეზე მეტი ხანი (მეექვსე საღკუნიდან -–- მეცხრემ- 

დე) აფხაზებს პქონდათ თავიანთი სასულიერო ცენტრი არა ბიჭვინთაში, არამედ 

სებასტოპოლში, ე. ი. თანამედროვე სუხუმში4 1. 

ეს შენაცვლება კათედრებისა, რაც დღემდე არ იყო ახსნილი, დაკავშირე- 

ბული ყოფილა, როგორც ახლა ირკვევა, დასავლეთ საქართველოს ეკლესიის 

რეფორმაციასთან. აფხაზეთის სამეფოს ხელისუფლება, იმისათვის, რომ მოეს- 

პო ტრადიციები ბიზანტინიზმის ამ ძველი ციტადელისა, იუსტინიანე იმპერა- 
ტორის მიერ დაარსებული ცხუმის კათედრისა, არ დარიდებია რელიგიური ტრა: 
დიციის დარღვევას, გაუუქმებია ეს მთავარი რელიგიური ცენტრი ცხუმში დღა 

მის ნაცვლად მოუწყეია ახალი ცენტრი ბიქვინთაში. ბიჭვინთა ახალ ცენტრად 

აურჩევიათ, კერძოდ, იმის გამო, რომ აქ, ბიჭვინთაში, უძველეს ხანაში, ჯერ 

კიდევ IIL--IV საუკუნეებში, არსებულა საეკლესიო კათედრა, რომელიც შემდეგ 

მოსპობილა (იხ. ზემოთ, გვ. 228, 230); ამიტომაც ბიჭვინთას, რომელთანაც 
დაკავშირებული იყო ადრინდელი საქრისტიანო გადმოცემები, შეეძლო ერთ- 

  

1 იხ. I0. L/Xც8030«8V, IMბ 60XIX 0007006M# MMი0. #00X88M890M X08M MX. ტსალიოლა , 

#40X6010=0959060%80 98860I#M # 88MცIMX, >. V, 1897 წ., ზვ. 30. 
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გვარად მეტოქეობა გაეწის ცხუმისათვის ამასთან, რათა გარეგნულის 

მხრითაც დაეჩრდილათ იუსტინიანე იმპერატორის მიერ აგებული მხარის 
მთავარი სიწძიდე– ცხუმის კათედრალი, აქ, ბიჭვინთაში აუგიათ ის გრანდიო- 

ზული, ბრწყინვალე ხელოვნების ძეგლი,– ბიქვინთის საკათალიკოზო ტაძარი, 

რომელიც დღემდისაც შენახულა და რომელიც ქართული კლასიკური ხუ- 

როთმოძუვრების უმნიშვნელოვა?ეს ძეგლთა რიცხვს ეკუთვნის. 

ბ) ასევე შეუცვლიათ აგრეთვე ძველი ცენტრები ლაზეთის მიტროპოლიაში: 

"როდოპოლისის (ეარდციხის) კათედრა გადატანილ იქნნა დასავლეთ საქართვე- 

ლოს – აფხაზეთის სამეფოს დედაქალაკში ქუთათისში; ამავე დროს გაუქმე- 

ბულ იქმნა ზღვის სანაპირო ზონაში პეტრას (ბათუმის მხარის) კათედრა და 

ბათუმის მხარე დაკავშირებულ იქმნა ქუთათისთან 1. 

ძეელი (კენტ-ების ეს შენაცვლება, რაც მე-9 საუკუნეში დაიწყო, გრძელ- 

დება შემდეგ ხანაშიაც. 

გ) აფხაზეთის მეფის გიორგი II-ის დროს (922--957 წ.წ.) გაუქმებულ 

იქმნა ზღვის სანაპირო ზონაში ფასისის კათედრა, და იგი გადატანილ იქმნა 

შიდა მხარეში, ახალ ცენტრში ––- ჭქქონდიდში ?. 

დ) ასევე მეათე საუკვნის დასასრულს გაუქმებულ იქმნა ზღვის სანაპირო 
ზონაში ძიღანების (გუდაყვის) კათედრა და ისიც გადატანილ იქმნა შიდა მხა- 

რეში, ახალ ცენტრში –– ბედიაში 1, 

ამავე დროს დასაელეთ საქართველოს შიდა მხარეებში არსდება მთელი 
· რიგი ახალი კათედრები: მოქვი და დრანდა, („შუა სოფელში“ , საკუთრივ აფ. 

ხაზეთისა და საეგროს სანაპიროზე), ცაგერი (ლეჩხუნში), ნიკოლოზ-წმიდა 

ე. ი. ნიკორწმიდა (რაჭაში). 

ასეთი იყო ის ღონისძიებანი, რომელნიც ჩაუტარებია დასავლეთ საქართ- 

ველოს –– აფხაზეთის სამეფოს ხელისუფლებას დასავლეთ საქართველოს ეკლე- 

სიის რეფორმაციასთან, მის გაქართულებასთან დაკავმირებით. 

ამრიგად, როგორც ირკეევა, აფხაზეთის სამეფოს ხელისუფლება არ შეჩე- 
რებულა საუკუნეებით დამკვიდრებული და რელიგიური ტრადიციით განმტკი- 

· ცებული წესების დარღვევის წინაშე ამ დიდი სახელმწიფოებრივი მიზნების 

განხორციელების დროს. 

4 

შენიშმნა 

სოტიროპოლისა და ალანეთჯის შესახებ 

ჩვენი მიმოხილეა აფხაზეთის ისტორიის საკითხებისა, კერძოდ საკითხისა 

აფხაზეთის საკათალიკოზოს შესახებ (რომელიც დაკავშირებული იყო ზოგად. 

  

! რომ ბათუმის მხარე, ქვემო-აჭარით, ეკლესიურად ქუთაისის ოლქთან იქმნა დაკავშირე- 

ბული და რომ ქუთაისის ოლქი ქვემო-აჭარისა და ზემო-აჭქარის მიჯნაზე ესახლერებოდა მეს– 

ხეთის ტბეთის ოლქს, ეს ირკვევა მესხეთის საეპისკოპოსოთა საზღვრების აღწერილობიდან (იზ, 
მესხეთის საეპისკოპოსოთა ნუსხა, ე. თაყაიშვილის გამოცემა, არქეოლოგიური მოგზაურობანი 
და შენიშვნები, 1, 1907 წ., გვ. 77). 

? იხ. მატიანე ქართლისა, გე. %452/229. 
" იქვე, გვ. V471/245.



ქართულ ეკლესიასთან, ქართლის საკათალიკოზოსთან) არ იქნება სრული, თუ 

აქ სპეციალურად არ შევეხეთ ერთ კერძო საკითხს სოტიროპოლის და 

ალანეთის შესახებ. 

საქმე ის არის, რომ ბიზანტინოლოგიაში დღემდე გაბატონებულია მცდარი 

შეხედულება, ვითომც აფხაზეთი ეკლესიურად კი არ შედიოდა ზოგად-ქართულ 
ეკლესიაში (ქართლის საკათალიკოზოში), არამედ ვითომ, აფხაზეთი მთელ 

საშუალო საუკუნეთა განმავლობაში კონსტანტინეპოლთან იყო დაკავში“ებული, 

კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს ნაწილს შეადგენდა. ეს მცდარი შეხედუ- 

ლება ეპყარება ბიზანტიურ წყაროებში მოხსენებული სოტიროპოლის 

საეკლესიო ოლქის ისტორიის არა სწორ გაშუქებას. 

სახელდობრ ფიქრობენ, რომ სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქი, რო- 

მელიც საშუალო საუკუნეთა განმავლობაში მოიხსენება კონსტანტინეპოლის. 

საპატრიარქოს შემადგენლობაში, ვითომც მოიცავდა თანამედროვე აფხაზეთის 

ტერიტორიას. 

ამ შეხედულებას იზიარებენ ისეთი დიდი ავტორიტეტები ბიზანტიის ის- 

ტორიის, კერძოდ ბიზანტიის საეკლესიო ისტორიის საკითხებში, როგორიც 

არიან პროფ. ი. კულაკოვსკი, პროფ. ვ. ბოლოტოვი, აკად. ვ. ლატიშევი. 

ეს მცდარი შეხედულება დღემდე საერთოდ მიღებულია ბიზანტინოლოგიაში. 

აქ საკამათოდ მიჩნეულია მხოლოდ საკითხი, თუ რომელი პუნქტი აფხაზე. 

თისა იყო ცენტრი (კათედრა) სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქისა, სებასტო- 

პოლი – ცხუმი, თუ ბიჭვინთა. ' 

საშუალო საუკუნეთა ერთ ბერძნულ საისტორიო წყაროში დაცულია ცნობა, 

რომ სოტიროპოლის მეორე სახელწოდება იყოო პუთია II0სIჯ1. ვინაიდან 

სახელწოდება პჟთია ჰგავს ბიჭვინთას (ბერძნულ-რომაული წყაროების 

LVV)ს59, 1ILწIსიLგ), ამის მიხედვით დაასკვნიან, რომ ბიზანტიურ წყაროებში 

მოხსენებული სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქის ცენტრი (კათედრა) იყოო 

აფხაზეთის ბიჭვინთაში, · 

ამავე დროს, ემყარებიან რა კონსტანტინე პორფიროგენეტის ცნობას 

სოტიროპოლის შესახებ?, ვარაუდობენ აგრეთვე იმასაც, რომ ცენტრი: 
ბიზანტიურ წყაროებში მოხსენებული სოტიროპოლის ამ საეკლესიო ოლჟისა 

შესაძლოა ყოფილიყოო აფხაზეთის ქალაქი სებასტოპოლი-––-ცხუ1ი. 

შეხედულებას, რომ ცენტრი (კათედრა) სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქისა 

იყოო ბიჭვინთა (ვითომც-და პგთია), იცავდა პროფ. ი. კულაკოვსკი1. 

შემდეგ პროფ. ვ. ბოლოტოვმა გამოსთქვა მოსაზრება, რომ ცენტრი ვი- 
თომც ყოფილა სებასტოპოლი-–- ცხუმი. 

მას შემდეგ ეს კითხვა ცენტრის შესახებ საკამათოდ არის ქცეული, ხოლო 
ის კი უდავოდ არის მიჩნეული, რომ სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქი შეი- 

ცავდა თანამედროვე აფხაზეთის ტერიტორიას, დამოუკიდებლად იმისაგან, თუ 

სად იყო მისი ცენტრი (კათედრა) ბიქვინთაში თუ სებასტოპოლ -–- ცხუმში!. 

1 იხ. C. 63-16, III0ჯ00115 5=70IC60ძცთსყ..., 1866 წ., გვ. 315 (ცნობა კოდინისა). 
2? იხ. 00 ვძIი!ი15(Iგიძი )1თ00LI0 0. 42 (გვ. 182). ' 
მ იხ. 10. I#VM2Mი80MMM, 176 09X Iის?ი0იC# IM. 100XIIMM290M% X08M IX9 #უ988L0» 

(რ0X60X0MM9-0MMC M83800XI8 # მ89M6IXწM, 1897 წ., VI. 
ბ იხ. 10. I#7X26080697, X086:09M0+00 7 #I88, ც9389“-07#6MMI ს 06V6899+X, 1898 წ., V, 

ზე. 12; 19. 8. ათა თ68, XL #C10ჯ%IIM X0M07”I3M07883 88 #29M630, 1911 წ. 
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გადავიდეთ ამის შემდეგ განხილვაზე საკითხისა, თუ სად მდებარეობდა» 

ბიზანტიურ წყაროებში მობსენებული სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქი დ» 
რომელი პუნქტი არის ამ საეკლესიო ოლქის ცენტრი ქალაქი –სოტირო- 

პოლი, რომლის მეორე სახელწოდება ყოფილა პითია (ჰვთია). 

თავდაპირველად საჭიროა გათვალისწინებული გვქონდეს ის გარემოება, 

რომ ხშირია შემთხვევები, როდესაც ერთიდაიგივე გეოგრაფიული სახელწო- 

დება მიემართება სხვადასხვა პუნქტს, გვხვდება სხვადასხვა მხა“ეებში. რასა- 

კვირეელია, სახელწოდება „სოტიროპოლი“ შესაძლოა არსებულიყო. რო- 
გორც აფხაზეთში, ისე სხვაგანაც. მით უფრო ეს მოსალოდნელია ისეთი სახელ- 
წოდების მიმართ, როგორიცაა „სოტიროპოლი“. ბერძნულად 2თ5#0 ნიშნავს 

მაცხოვარს (ქრისტეს), 2C0%X9)00707.C მაცხოვარის ქალაქი, მაცხოვარისი; სახელ- 

წოდება წარმომდგარა ქალაქში გაშენებული მაცხოვრის სახელობის ეკლე- 
სიისაგან, ცზადია, ასეთი სახელწოდების გეოგრაფიული პუნქტი – სოტირო- 

პოლი'(მაცხოვრის ქალაქი, მაცხოვარისი) –– შესაძლოა არა ერთი არსებულიყო. 
წყაროების განხილვა არ ტოვებს არავითარ ექვს იმაში, რომ საძიებელი 

ქალაქე სოტიროპოლი არ იყო არც სებასტოპოლი-–- ცხუმი და არც ბიქვინთა. 
1. სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქის ცენტრი ქალაქი სოტიროპოლი რომ 

არ არის აფხაზეთის სებასტოპოლი--ცხუმი, ეს დოკუმენტალურად დასტურ- 

დება საეპისკოპოსოთა ნუსხებიდან, ეგრეთწოდებული ნოტიციებიდან (ყჰი03C 

ბი)500ი#ხსსთ). არის შემთხეევები, როდესაც ერთსა და იმავე დოკუმენტში 
ერთდროულად არის მოხსენებული ცალკე სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქი: 

და ცალკე აფხაზეთის სებასტოპოლის (ცხუმის) საეკლესიო ოლქი. 
ასე, მაგალითად, ნოტიციაში # 6 (C9017ტ, ხ, II) მოხსენებულია ერთ- 

დროულად სოტიროპოლის ოლქი (სამთავარეპისკოპოსო, # 34) და აფხაზე- 

თის სებასტოპოლის (ცხუმის) ოლქი (სამთავარეპისკოპოსო, # 47). 
აგრეთვე ნოტიციებში # 14 (0გIXLს67. X) და M# 19 (C6I76», ხ, IX) ასევე 

ერთდროულად არის მოხსეჩებული ცალკე სრტიროპოლის ოლქი (სამთავარ- 
ეპისკოპოსო, # 23) და ცალკე აფხაზეთის სებასტოპოლის (ცხუმის) ოლქი- 

(სამიტროპოლიტო, # 51/91). 

ამრიგად, აღნიშნულის მიხედვით დოკუმენტალურად დასტურდება, რომ? 

სებასტოპოლის საეკლესიო ოლქის ცენტრი ქალაქი სოტიროპოლი არ არის. 

· აფხაზეთის სებასტოპოლი-–- ცხუმი. 
2. საძიებელი ქალაქი სოტიროპოლი არ არის აგრეთვე არც აფხაზეთის 

ბიჭვინთა. ერთადერთი მოსაზრება, რომლის მიხედვითაც გამოჰყავდათ ასეთი 
დასკენა, როგორც აღვნიშნეთ, შემდეჯი იყო: სოტიროპოლის მეორე სახელ- 

წოდება არისო პვთია (MI0ი%.) ღა ეს სახელწოდება იდენტური უნდა 

იყოსო ბიჭვინთის სახელწოდებასთან. მაგრამ ეს არის მხოლოდ ვარაუდი, 
რაც არაფრით დამოწმებული, არაფრით დადასტურებული არაა. 

-რომ აფხაზეთის ბიქვინთა სხვაა, ხოლო სოტიროპოლი (პგთია) სხვა, 
ამას ცხადჰყოფს ჯერ ერთი შემდეგი: 

ა) სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქი მრავალგზის მოიხსენება საისტორიო 

წყაროებში საშუალო საუკუნეთა მანძილზე და მას ყოველთვის ეწოდება ოფი- 
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ციალურად სოტიროპოლი (სოტიროპოლის სამთაეარეპისკოპოსო ან 

სოტიროპოლის სამიტროპოლიტო); 

ბ) ამნაირადვე აფხაზეთის ბიქვინთა მრავალგზის მოიხსენება ამავე 

პერიოდის საშუალო საუჯუნეთა წყაროებში და მას ყოველთვის ეწოდება ბიკ- 

ვ ინთა (ბიჯვინთის საკათაღ იკოზო, აფხაზეთის საკათალიკოზო) და არასოდეს 

მას არ ეყოდება სოტიროპოლი (სოტიროპოლის სამთავარეპისკოპოსო, 

სამიტროპოლიტო), ამრიგად აქ განსხვავებაა როგორც თვით სახელებში (ბ ი ჭ- 

ყინთა, სოტიროპოლი), ისე აგრეთეე რანგში(ერთ შემთხვევაში საკათალი- 

კოზო, ხოლო მეორე შემთხვევაში სამთავარეპისკოპოსო და სამიტროპოლიტო). 

ვს ერთი ფაქტი. 

ხოლო მთავ-რი და გადამწყვეტი მნიშვნელობის ფაქტი, საიდანაც უდა- 

ვოდ დასტურდება, რომ სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქი არ მდებარეობდა 

არც აფხაზეთში, და არც საერთოდ დასავლეთ საქართველოს რომელსამე სხვა 

მხარეში, არის შემდეგი. 

წყაროებიდან ირკვევა, რომ სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქი, მე-10 საუ- 

კუნიდან მოკიდებული ვ-დრე მე 13 საუ ჯუნემდე (ჩათვლით), შედიოდა კონს- 

ტანტინეპოლის საპატრიარქოს ფარგლებში (იხ. ნოტიციები #X 6,7, 8, 9. 

14, 15). ხოლო, როგორც ეს ჩვენ ზემოთ დავამტკიცეთ ყველა არსებული 

მასალების ყოველმზრივი ანალიზის შედეგად, დასავლეთი საქართველო მთლია- 

ნად, და მათ შორის აფხაზეთის საეკლესიო ოლვჟი, ჯერ კიდევ მე-9 საუკუნის 

30-იან წლებში გამოეყო კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს და ზოგად-ქარ- 

თულ ეკლესიას (ქართლის საკათალიკოზოს) დაუკავშირდა; მას შემდეგ, მე-9 

საუკუნიდან მოკიდებული, მთელ საშუალო საუკუნეთა მანძილზე დასავლეთი 

(და მასთან ერთად საკუთრივ აფხაზეთი) არის განუყოთელი ნაწილი ზოგად- 
ქართული ეკლესიისა და არავითარი იერარქიული კავშირი კონსტანტინეპო- 

ლის საპატრიარქოსთან მას არ ჰქონია. ეს ფაქტი, როგორც ევნახეთ, უცი- 
ლობელად მტკიცდება როგორც ქართული, ისე უცხოური, კერძოდ, ბიზან- 

ტიური საისტორიო წყაროების მიხედვით. მაშასადამე, სავსებით უდავოა, 
რომ ბიზანტიურ წყაროებში მოწსენებული სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქი, 

რომელიც იყო შემადგენელი ნაწილი კონსტანტინეპოლის საპატრიარCქოსი, არ 

ლი არც აფხახეთი და არც დასავლეთ საქართველოს სხვა რომელიმე ნა- 

ილი. 

« 

საკითხავია ამის შემდეგ, სად მდებარეობდა ბიზანტიურ წყაროებში მოჩ. 

სენებული სოტიროპოლის ეს საეკლესიო ოლქი და რომელი პუნქტი არის მისი 

ცენტრი ქალაქი სოტიროპოლი, რომლის მეორე სახელწოდება ყოფილა 
პითია (პჯთია). 

ამის დადგენაც შესაძლებელია. წყაროებიდან ირკვევა, რომ სოტიროპო- 
ლის ეს ოლქი მდებარეობდა არა აფხაზეთში, არამედ სულ სხვა ზონაში, 

სახელდობრ ქანეთში, ტრაპიზონის მხარეში. სოტიროპოლი ანუ პითია (პუთია) 

არის პარალელური სახელწოდება ქალაქისა ოფი, რომელიც ტრაპიზონის 

  

+ შესახებ ნოტიციისა # 16--ის. ქვემოთ. 
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აღმოსავლეთით მდებარეობს; სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქი, მოხსენებული 

ბიზანტიურ წყაროებში, ეს არის ოფის ოლქი. 
გაეეცნოთ წყაროებს. 

ა) კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში, შავი ზღვის სანაპიროზე, ტრაპიზო- 

ნის მხარეში, რრაპიზონსა და რიზეს შორის, აღნიშნულია ორი პუნქტი, ნავთ- 

სადგურები, რომლებიც ატარებენ შემდეგ სახელებს: 1) IILLLL90თჯ (პიტიუსა) 
და “1 ძ|თ)ის XIV (ჰუსის ნავთსადგური) 1. 

ხოლო ტრაპიზონს და რიზეს შუა მართლაც ორი ნავთსადგურია: სურმენე 
და ოფი. · 

როგორც ეს დასტურდება V საუკუნის ანონიმი გეოგრაფოსის პირდაპიCი 
ჩვენებიდან, ჰესის ნაეთსადგური ერქვა სურმენეს (იხ. 50, IL, გვ. 272 და ზე- 
მოთ, გე. 252). მაშასადამე IL (0002 ყოფილა სახელწოდება ოფისა. 

ბ) ამიანე მარცელინეს ტრაპიზონის მაარეში მოხსენებული აქვს პუნქტი 
XI7ს9 პიტუუსი, რაც იდენტურია კლავდი პტოლემეს მიერ აღნიშნულ პუნქ- 
ტთან IIXIისით, პიტიუსა, იგივე ოფი?. 

გ) V საუკუნის დასაწყისის ძეგლში, რრმელსაც ეწოდება X#0II(1286 I წიI(გ- 
(სთ, პონტოს პროვინციაში, ტრაპიზონის მხარეში, დასახელებულია 11 პუნქტი, 
რომელთაგან 4 პუნქტი მდებარეობდა შავი ზღვის სანაპიროზე; ესენია: 

ტრაპიზონი, ჰუსის ნავთსადგური (ხა! ოიჯხი), პითია (0ILსI18) და „კენე პარემ- 

ბოლე" (C2გ60გ ნგჯგიოხი1მ2 =ბერძ. IXთIVუ =>0508019 „ახალი (ციხე“ ანუ „ახალი 
ბანაკები4, ჯარის სადგომი ციხე-სიმაგ“ე). 

ამათგან – ჰესის ნავთსადგური (ყვ! ი”0IL0ეც როგორც აღვნიშნეთ, ეს არის 
სურმენე; . 

პითია (LIხსIგ) არის კლავდი პტოლემეს IIICი6ნთ» და ამიანე მარცელი– 
? ნის XILწ03, იგივე ოფი; , 

»კენე პარემბოლე“ (= „ახალი (ჯიხე4 ანუ „ახალი ბანაკები?) მდებარეობდა 

ოფისა და რიზეს შუა, მდინარე კალოს („კალოს პოტამოსის") შესართავთან, 

რის გამო მას ერქვა აგრეთვე კალოს ციხე ანუ კალოს „პარემბოლე4, „ბანა- 

კები%. (აღვნიშნავთ ამასთან, რომ გვიან ხანაში, ხალხურ გამოთქმაში, სახელ- 

წოდება „კენე პარემბოლე%–,კალოს პარემბოლე4“ გადაკეთებულია შემდეგ- 
ნაირად: კალიპარაული, ე. ი. მას მიუღია ტიპიურ ქართულ გეოგრაფივლ 

სახელწოდებათა სახე4)3, 

1 იხ,კლავდი პტოლემე, გეოგრაფია, 1867 წლის პარიზული ფოტოტიპიური გამოცემა, ზვ. სI- 

3? იხ. ამიანე მარცელინი, XXII, 8, 16-––17. · 
' პუნქტი „კენე პარემბოლე" საშუალო საუკუნეთა ძეგლის –– ორენტიოსისა და ძმათა მარ– 

ტვილობის-–ტექსტის თანახმად მდებარეობდა შავი ზღვის სანაპიროზე სურმენესა და რიზეს 

შუა (მარტვილობის მეტაფრასტულ ტექსტში: „კენი პარჯ(ეექბეოლი"-–იხ. ჭვ. 120; ჭიორგი მთა- 

წმიდელის სეინაქსარში: „ბანაკები%, იხ. ზვ. 126). სახელწოდების მეორე საზე „კალოს პარემ- 
ბოლე" დამოწმებულია V საუკუნის ანონიმ გეოგრაფოსთან (იხ. 5C, I, გე. 272). ჭეიანდელი 
ხალხური ფორმა სახელწოდებისა კალიპარაული აღნიშნული აქვს XVII საუკუნის დასა- 

წყისში ლუი ზრანჟიეს (იხ. CMC0MIIIL, XLIV,·.1915 წ,., ჯვ. 37). , 
რაც შეეხება პონტოს მხარის დანარჩენ გეოგრაფიულ პუქტებს, რომლებიც აღნიშნულია 

#0L20 ნIყი!(8Lსთ-ში, ესენი შემდეგია: ზიგანა, ზაძანა (CII08200001ლ2), სილუანა, მოხორა, 
ავაძა.(M#089X9), ვალუნცია, სებასტოპოლი, 

ამ პუნქტების ადგილმდებარეობის გამო საჭიროა აღენიშნოთ შემდეგი. 
ამ ვიდი პუნქტიდან სამი პუნქტი აღნიშნულია ყხს!ი სის!ტიფიესი-ში ტრაპიზონის 
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ღ) აქ აღძრულ საკითხს საბოლოოდ შუქსა ჰფენს მე-13 საუკუნის ერთი 

ბერძნული საისტორიო ძეგლი, რომელიც დაწერილია ტრაპიზონში და საი- 

დანაც ირკვევა, რომ სოტიროპოლი შედიოდა ტრაპიზონის სამეფოში 1. 

ამ ძეგლის ცნობას განსაკუთრებული მნიშვნელობა ენიჭება იმის გამო, 

რომ იგი ადგილობრივი წყაროა, რომელიც კარგად არის ორიენტირებული 

მთელს ადგილობრივ ვითარებაში, კერძოდ მხარის გეოგრაფიაში. 

მე-13 საუკუნის ამ ძეგლში მოთხრობილია, რომ 1223 წელს ტრაპიზონის 
სამეფოზე გამოილაშქრა იკონიის სულთანმა; შემოსული მტრის უკუსაქცევად,– 

მოგვითხრობს ძეგლი, – ტრაპიზონის მეფემ მოაგროვაო ჯარი მთელი სამე- 

ფოდან -–– „დაწყებული სოტიროპოლიდან და ლაზიკიდან ვიდრე 

ოჯნემდებ"?, 
აქ აღნიშნულია ერთის მხრით ტრაპიზონის საზეფოს აღმოსავლეთი საზ- 

ღვარი ––- სოტიროპოლი და ლაზიკა, ხოლო მეორეს მხრით ტრაპი- 

ზონის სამეფოს დასავლეთი საზღვარი ო<Lწე. 

ქალაქი ო«ნე, რომელიც დასახელებულია დასავლეთ საზღვარზე, ეს არის 

კარგად ცნობილი ისტორიული პუნქტი მღ. თერმოდონის სექტორში, შავი 

ზღვის სანაპიროზე (მას ამჟამად ეწოდება უნიე, (ცენტრი ვილაიეთისა). ქალაქ 

ოჯანეს ოლქი ადგებოდა მდინარე თერმოდონს, რომელიც ტრაპიზონის სამე- 

ფოს დასავლეთ მიჯნას წარმოადგენდა. 

რაც შეეხება ლაზიკას, რომელიც დასახელებულია აღმოსავლეთ საზ. 
ღვარზე, უნდა ვიცოდეთ, რომ ტრაპიზონის X1I1IIL- XV საუკუნეთა ადგილობ- 

რივ წყაროებში (აგრეთვე ამავე ეპოქის ქართ ულ წყაროებში) საკუთრივ ლა- 

ზიკა ანუ ლაზია (ვიწრო მნიშვნელობით) ეწოდება რიზეს ოლქს 3. 

მხარეში, ტრაპიზონის სამხრეთით (ტრაპიზონსა და სატალას შუა) სახელდობრ პუნქტები: ზი- , 
“ჯანა, ხაძანა (CI)8§7806ი0100 = (>76ი601ლ0), სილუანა (51)სმიე=ფ8ი1ი0იტი)ლე). 

ადგი=მდებარეობა ორი პუნქტისა- მოხორა და ავაძა, რომლებიც დღემდე ატარებენ ამავჯ 
სახელებს, დადგენილი აქეს ნ. ადონცს (იზ. #I0M6სII8 8 მ00XV I001I!I"""2, ზე. 99–--100). 

ადგილმდება“ეობა უკანასკნელი ორი პუნკტისა –– ვალენცია და სებასტოპოლი –– გაურკვე- 

მელია, აქ” დასახელებული პონტოს სებასტოპოლი არ უნდა იყოს ის სებასტოპოლი, რომე- 

ლიც პოლემონის პონტოს მოსახღვრედ მდებარეობდა და ითელებოდა პირეელი არმენიის 
პროვინციაში; ეს უკანასკნელი პუნქტი დიდად არის დაშორებული M0Lს. სIთი.-ში დასახელე, 
ბულ პოვტოს დანარჩენ პუნქტებს, რომლებიც ყველანი მდებარეობენ ტრაპიზონის ზონაში. 
რომის იმპერიის იმდროინდელ ს.ზღვართან, არაა გამორიცხული, რომ პუნქტი, რომელიც ”იხ. 
ნისL-ში აღნიზ(ნღლია ტრაპიზონის მბარეში როგორც 50ძ1ვ5იეი1I00 წ), იყოს იგივე 56ხ9§ხ000118: 
შესაძლოა, რომ აქ დაზიანებულ დაწერილობასთან გექონდეს ს:ქჰე). 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ნ, ადონცი სცდება, როდესაც მას ტრაპიზონის შხარის 
პუნქტი ზიგანა (#Iყეიე) და ლ.ზეთის სამეფოს პუნქტი ძიღანები–(2(VCთV(06V, I CსVCVI(აV, 
5IVიხგხ1!მ) ერთი და იგიეე პგონია, ტრაპიზონის მხა+Cის ზი ტა ნ ა, რომელიც მოხსენებულია ”Iსხ. 
X86სL-ში, კლაეიპოსთან და საშუალო საუკუნეთა სხვა წყაროებში, მდებარეობს ტრაპიზონის 

სამხრეთით, უღელტეხილთ:ნ, რომელზედაც ზასდევს გზა ტრაპიზონიდან ხარშუტის ზეობაში 

(უღელტეხილი, და უღილტეხილთან მდებარე პუნქტი დღემდე ატ:რებენ ამ სახელწოდებას ზი– 
განა) რაც შეეხება ლაზეთის ს-მეფოში მდებარე პუნქტს ძიღანები, იგი სულ სხვა ზონაში 
მდებარეობდა, სახ ლდობრ ჩრდილოეთ ეტრისზი, ბედიის საეკლესიო ოლქის საზღვრებში (იL. 
ზემოთ, ზე. 231)... 

" იხ. გ, IIციე:00I10-%ს002#080, C60089»X MCX090M808 L0 #MC720MM 1 ი306578X0%0M M#- 
ჰ08იMV9, 18+7 I»., 100800189 L920”0%ს1,, MI”Iმდ0)ე მ. #სყიი!!. ძეგლის თაოგმანი იზ. «%, X#Xი- 
900900MVM, 0960MV6 M3 #CI0%იIIM 1 08003წMXC§0# #MMIMC0M#M, 1929 წ. გვ. 51--58. 

2 იხ. თ. უსპენსკის თარგმანი, გვ. 52. 
მ გარდა აქ დასახელებ#/ლი ძეგლისა იხ. მიქაელ პანარეტი, ტრაპეზუნტის ქრონიკა, 19905 წ., 

ზე. 5, 14, 15, 16, 19; ბასილი ეზოსმოძღვარი, ცხორება მეფეთ–მეფისა თამარისი, 1944 წ., ზე. 31. 
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მოყვანილ მე-13 საუკუნის ტექსტში ყურადღებას იქცეეს შემდეგი გარე- 

მოება: იმ დროს, როდესაც ტრაპიზონის სამეფოს დასავლეთ საზღვარზე 

·. დასახელებულია ერთი ერთეული, ოინეს ოლქი, აღმოსავლეთ საზღვარზე 
დასახელებულია ორი ერთეული: ა) სოტიროპოლის ოლქი და ბ) ლა- 
ზიკა (რიზეს ოლქი). 

ეს გამოწვეულია იმით, რომ პოლიტიკური მდგომარება ამ ორი ერთეუ- 

ლისა, სოტიროპოლის ოლქისა და საკუთრივ ლაზიკისა ანუ ლაზიისა (რიზეს 

ოლქისა), ამ ეპოქაში სხვადასხვანაირი იყო, მე-13 საუკუნის პირეელ ნახევარში 

საკუთრივ ლაზია (რიზეს ოლქი) არ შეადგენდა ტრაპიზონის სამეფოს უშუალო 
სამფლობელოს; საკუთრივ ლაზია ამ დროს იყოკონდომინიუმი (საერთო სამ- 

ფლობელო), რომელზედაც ქრცელდებოდა ხელისუფლება როგორც ტრაპიზო- 

ნის სამეფოსი, ისე საქართველოს სახელმწიფოს ცენტრალური მთავრობისა.(რო- 

გორც ეს აღნიშნულია ამ ეპოქის ერთ დოკუმენტში, ადგილობრივი ფეოდა- 

დალები იყვენენ ხელქვეითნი როგორც ტრაპიზონის „მეფისა4, ისე საქართვე- 

ლოს „მეფეთ-მეფისა!“. მხარეში, როგორც ირკვევა, ხელისუფლება: უპირატე- 

სად საქართვილოს (ცენტრალური მთავრობის ხელში იყო. ეკლესიურადაც 
რიზეს მხარე ამ დროს, მე-13 საუკუნის პირველ ნახევარში, დაკავშირებულია 

საქართველოსთან, ქართლის საკათალიკოზოსთან)?. 

აი ამიტომ არის, რომ ამ ძეგლში, ტრაპიზონის სამეფოს დასავლეთ საზ- 

ღვარზე დასახელებულია ერთი ერთეული ოინეს ოლქი, ხოლო აღმოსავლეთ 
მიჯნაზე დასახელებულია ორი ერთეული, სოტიროპოლის ოლქი და 

ლაზია (რიზეს ოლქი). პირველი მათგანი, სოტიროპოლი, არის ტრაპიზო- 

ნის სამეფოს უშუალო სამფლობელო, ხოლო მეორე, ლაზია (რიზეს ოლქი)– 

კონდომინიუმი, რომელზედაც ვრცელდება ხელისუფლება როგორც ტრაპიზო- 

ნის „მეფისა“, ისე საქართველოს „მეფეთ-მეფისა“. 

ამრიგად ირკვევა რომ სოტიროპოლის ოლქი, უშუალო სამფლობელო 
ტრაპიზონის სამეფოსი, მდებარეობდა კონდომინიუმს, ე. ი. საკუთრივ ლა- 

ზიას (რიზეს ოლქსა) და ტრაპიზონს შუა. მაშასადამე, სოტიროპოლის ოლქი 

ყოფილა ქ. ოფის ზონა (რომელიც ტრაპიზონსა და რიზეს შუა მდებარეობს); 
სოტიროპოლი პარალელური სახელწოდებაა ქალაქ ოფისა. 

ე) აქ შევჩერდებით აგრეთვე სახელწოდება „სოტიროპოლის. გვიანდელ 

ხალხურ ფორმებზე. 

სახელწოდება სოტიროპოლი, როგორც მოვიხსენეთ, ბერძნული წარმოშო- 

ბისაა. ასეთს ბერძნული წარმოშობის სახელებს ჭანეთში შემდეგ განუცდიათ 

გაქართულება, ადგილობრივს ქართულ-ჭანურ მეტყველებაში მათ მიუღიათ 

ქართულ გეოგრაფიულ სახელწოდებათა სახე; ასე, მაგალითად, როგორც ალ- ; 

ნიშნული გექონდა, ბერძნული სახელწოდება „კალე პარემბოლე“ გვიან ხანაში 

გადაკეთებულა როგორც „კალიპარაული“ (ის, ზეზოთ, გვ. 253). ასევე 

1 იხ. ნ. მარი, I 079ს9CLI6 იხსIVCM5M L00900#0X0 0888>035V8 M3 00 9XM9, X#ტI, 1911 წ. 

ზე. 223--224; იხ. აგრეთვე ქეემოთ, ჯვ. 234. 
" ნოტიციები #M 9, 10, 11, 12, 13 და 14 ადასტურებენ, რომ მე-11 საუკუნის 80-იანი 

შლებიდან ვიდრე მე-13 საუკუნის 50-იან წლებამდე რიზეს კათედრა არ შედის კონსტანტინჯ- 
ჰოლის საპატრიარქოში (იხ. ზემოთ, ზვ, 238). 
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ბერძნული სახელწოდება სოტიროპოლი ადგილობრიეს ქართულ-ქანურ მჟ. 

ტყველებაში გადაკეთებულა შემდეგნაირად: სატ რ აპელადასა ტყეპელა. 

ჩვენ ქვემოთ გვექნება საუბარი იმის შესახებ, რომ მას შემდეგ, რაც თურ- 
ქებმა დაიპყრეს ჭანეთი, სოტიროპოლის (ანუ ხალხური გამოთქმით სატრაპე- 
ლას) სამიტროპოლიტო კათედრა მე-16--17 საუკუნეთა საზღვარზე დროებით 

გადმოუტანიათ გურიაში, და თვით იმ პუნქტისათვის, სადაც მოეწყო დროე- 

ბითი რეზიდენცია სოტიროპოლის (სატრაპელას) მიტროპოლიტისა, უწოდე- 

ბიათ იგიეე ქანეთიდან მოტანილი სახელი სატრაპელა,. ეს სახელწოდება 
ამ ფორმით „სატრაპელა% (8ეხგიტგ)1ე) დამოწმებული აქვს მე-17 საუკუნის 
დასაწყისში ლუი გრანჟიეს!. 

მეორე ხალხური ფორმა სატრაპელას სახელწოდებისა–– ს ატყეპე- 

ლა ჩვენ გვხვდება ბერი ეგნატაშვილის მატიანეში „ახალი ქართლის ცხოვრე- 

ბა“ და ვახუშტი ბაგრატიონთან. ვახუზტი, საქართველოს გეოგრაფიაში, 
ჭანეთ-ლაზიის აღწერილობაში, წერს: 

„-.. არს ქალაქი რიზა ზღვის კიდეზე... ხოლო ამის დასავლით ჩამოვარ- · 

დების მცირე მთა კნინღა ზღვამდე ჭანეთის მთიდამ და ესე არს საზღვარი. 

საქართველოსი და საბერძნეთისა (ტრაპიზონის სამეფოსი)?. აქა არს რკი- 

ნის-პალო, აქავ არს სატყეპელატ4, 

რკინის-პალო არის სახელწოდება ისტორიული ციხისა, რომელიც მდება· 

რეობდა მდინარე კალოს ხეობაში. ამის დასავლეთით მდებარეობდა სატყე- 
პელა –– სატრაპელა (სოტიროპოლი;,; იგივე ოფი). 

3) რომ სოტიროპოლი არის სახელწოდება ოფისა, ამას ადასტურებს აგ. 

რეთვე საეკლესიო ოლქების სახელწოდებანი თურქთა მფლობელობის ხანაში. 

საშუალო საუკუნეებში, თურქთა მფლობელობის დამყარებამდე, ორი საეკლესიო. 

ოლქი, რომელიც განფენილი ყოფილა ჭქოროხიდან ტრაპიზონამდე, ატარებდა 

" იბ. ლუი გრანჟიეს წერილი, CM0XMIIL, XLIV, 1915 წ., ზე. 45-–46. ' 
2 იხ, ბერი ეგნატაშვილი, ახალი ქართლის ცხოვრება, 1940 წ, გე. 71 (ცნობა ეხება XV 

საუკუნეს. ეს ცნობა განმეორებულია აგრეთვე „ქართლის ცხოვრების შედეგში” და ეახუშტი 

ბაგრატიონის საქართველოს ისტორიაში). 
? ვახუშტი აქ აღნიშნავს საზღეარს, რომელიც დამყარდა “მე-13 საუკუნის დასასრულს, 1297 

წელს, (იხ. ქვემოთ, გე. 288-–289). : 

· იხ, ვახუშტი, აღწერა სამეფოისა საქართველოისა, 1941 წ., გე. 142. 
' კალოს ზეობაში მდებარე ერთ-ერთი ცენტრალური პუნქტი დღემდე ატარებს სახელწოდე- 

ტას: „დ ე მ ი რ-ყ ა ფუ“, რაც ნიშნაეს: „რკინის-კარი"; აგრეთვე მთებს, რომელიც აკრავს 
მდ. კალოს სათავეებს, ეწოდება „დემირ-დაღ“ = „რკინის - მთა" (იხ, 5-კილომეტოიანი რუკა ვე. 
1:500.000ე. ეს დღემდე შერჩენილი სახელწოდებანი კალოს ხეობაში –- „რკინის-კარი" 
და „რკინის-მთა", ცხადია, კავშირშია სახელწ.იდებასთან ძველი ისტორიული ციხისა „რგი- 
ნის-პალო", რომელიც ვახუშტის აღნიშნული აქეს სწორედ ამ სექტორში, ქ რიხეს დასავ- 

? ლეთით, საფიქრებელია, რომ ეს ციხე, სახელწოდებით „რკინის-პალო“, გაშენებული იყო იმავე 
ზონაში, სადაც მდებარეობს ამჟამად პუნქტი „რკინის-კარი". მაგრამ არაა აგრეთვე გამორიც- 
ხული ისიც, რომ „რკინის-პალო“" იყოს პარალელური, ადგილობრივი სახელწოდება ციხისა, 

რომელს:ც ბერძნები „კენე პარემბოლე%-ს ეძახდნენ, და რომ მდებარეობდა მდ. კალოს 
შესართავთან (იხ. ზემოთ. ზე. 253). ჩვენ უფრო პირვ კლი შესაძლებლობა მიგვაჩნია» სინამდვილეს– 
თან ახლო, ე. ი. იდენტივობა „რკინის-ჰპალოსი! და „რკინის-კარისა". მაგრამ როგორადა: 

„არ უნდა გადაწყდეს მომავალში ეს საკითხი, ყოველ შემთხვევაში ერთი რამ უდავობ, ა 

რ ხე „რკინის- « გაშ,ნებული. ს ხეობაში, რადგან ამას ადასტუ- 

რე ურ ერთი, როაორც აღვნიშნეთ, ბუშტის პირდაპირი ჩვენება, რომ „რკინის-)ა ო. 

მდებარეობსო რიზეს დასავლეთით, ხოლო მკოზ=ე მხრივ კალოს ხეობაში დაცული ურკი ი“ 
კალოსრი ციხის სახელთან დაკავშირებული სახელწოდებანი „რკინის-კარი# და „რკინის-მთა?. 

2§6



სახელებს“ რიზე და სოტიროპოლი (რიზე იხ. ნოტიციები #.)# 6, 7, 15; 

სოტიროპოლი იხ. ნოტიციები #X 6, 7, მ, 9, 14, 15, 19); ხოლო თუ-ქთა 
მფლობელობის დროს ამ საეკლესიო ოლქებს ეწოდება; ლახია და ოფი (იხ. 

ზემოთ, გვ. 240--241, ნოტიცია M# 20). ლახიამ შესცვალა ადრინდელი სახელ- 

წოდება რიზე: ოფმა შესცვალა ადრინდელი სახელწოდება სოტიროპოლი. 

ჩვენ ამით დავასრულებთ განხილვას საკითხისას ამ პუნქტის სახელწოდე– 

ბის სხვადასხვა სახეობათა შესახებ. 

ირკვევა ამრიგად, რომ ქალაქი ს ოტიროპოლი, რომლის მეორე სახელ- 

წოდებად მოიხსენება პ ი თია, მდებარეობდა გვანეთში, ტრაპიზონის მხარეში; 

სოტიროპოლი –- პითია .რქმევია ქალაქ ' ოფის; სოტიროპოლის საეკლესიო 

ოლქი არის იგივე ოფის საეკლესიო ოლქი. 

გადავიდეთ ამის შემდეგ აღძრული საკითხის დანარჩენი მხარეების გან- 

ხილეაზე. 

ბიზანტიურ წყაროებში მოხსენებული სოტ-იიროპოლის საეკლესიო ოლ- 

ქი ცალკეულ პერიოდებში დაკავშირებული ყოფილა, როგორც ეს აღნიშნუ- 

ლია წყაროებში, ალანეთის მიტროპოლიასთან. 

საჭიროა გავარკვიოთ, როდის და რა ვითარებაში მომხდარა ეს დაკავში- 

რება ეკლესიურად ალანეთისა და სოტიროპოლისა. ვიდრე ეს გარკეეული 

არაა, მანამდე აქ აღძრული სადაო საკითხი საბოლოოდ გადაჭრილად ეერ 

ჩაითვლება. 

ჯერ რამდენიმე სიტყვა ალანეთზე და ქრისტიანობის გავრცელების შესახებ 

ამ ქვეყანაში. 

ალანეთი (როგორც ეწოდება ამ ქვეყანას ბერძნულად), ანუ ოვსეთი 

(როგორც ეწოდება მას ძველ-ქართულ წყაროებში), ჩრდილო კაეკასიის მხა– 
რეა. საშუალო საუკუნეებში ალანების -- ოვსების სახელმწიფოებრივ გაერთია- 

ნებას ექირა ჩრდილო კავკასიის უდიდესი ნაწილი და მასში შედიოდა რო- 

გორც ალანები –- ირონები, ისე ჩრდილო კაეკასიის მთელი რიგი სხვა ტო- 

მები 1. ' 

უნდა აღინიშნოს ამასთან, რომ ალანეთ-ოესეთის ეს გაერთიანება საშუალო 

საუკუნეებში არ წარმოადგენდა მტკიცედ შეკაეშირებულს სახელმწიფო ერ- 

თეულს, არამედ განიყოფებოდა მთელ რიგ: სამეფო-სამთავროებად, რომელთა 
შორის კავშირი, ჩანს, საკმაოდ სუსტი იყო. ქართულ წყაროებში, დავით 

აღმაშენებლის მატიანეში, მოიხსენებიან „ოვსეთის მეფენი და მთავარნი“ 3. 

კულტურის მხრითაც, ალანეთის –– ოვსეთის სხვადასხვა მხარეები, რო- 

გორც ირკვევა, სხვადასხვა დონეზე იდგა. იყო მხარეები, სადა; სამოქალაქო 

ცხოვრება საკმაოდ დაწინაურებული ყოფილა. (ასეთი იყო, პირეელ რიგში, 

  

# უალანეთის გაერთიანების ტომობრიეი შედგენილობის საკითხს, სპეციალურად ვეხებით. 

დამატებებში. - 
2 იხ. დავით აღმაშენებლის ისტორია, გვ. 9%534/301. 

17-პ, ინგოროყვა, ზიორგი მერჩულე =



სამხრეთი, საქართველოს მოსაზღვრე ზონა)!. ხოლო ამის გვერდით ყოფილა 
მსარეები, სადაც მოსახლეობდნენ ნომადები, რომლებიც მომთაბარეობას 

მისდევდნენ (ასეთი იყო ჩრდილო კავკასიის სტეპების ზონა) 1. 

ქრისტიანობა ალანეთში ვრცელდება საკმაოდ გვიან ხანაში, წეათე საუკუ- 

ნის პირეელ მეოთხედში. 

ქრისტიანობა ალანეთში, როგორც ირკვევა, ორი მხრიდან გავრცელებუ- 

ლა: ბიზანტიიდან და საქართველოდან, აფხაზეთის სამეფოდან. 

რომ ბიზანტიელი მისიონერების გეერდით ალანეთში ქრისტიანობის გავრ- 

ცელების საქმეში განსაკუთრებული ღვაწლი მიუძღვოდა აფხაზეთს, და კერ- 

ძოდ აფხაზეთის სამეფოს მეთაურს მეფე გიორგი II-ს (922--957 წ.წ.), ამას 

ადასტურებს ბიზანტიური წყაროები... 

კონსტანტინეპოლის პატრია-ქი ნიკოლოზ მისტიკოსი (901--907, 912– 

925), წერილში, რომელიც მიმართულია აფხაზეთის მეფის გიორგი II“სადმი, 

ქებას შეასხამს აფხაზეთის ქვივნის მეთაურს იმ ღვაწლის გამო, რომელიც 

მან გამოიჩინა ალანეთის ხალხის განთავისუფლებისათვის და განაგრძობს: 

„სხვადასხვა პირთაგან, რომელთაც უწყიან შენი მოღვაწეობის შესახებ, გავი- 

გეთ, რომ შენ; ღვთის დახმარებით, გამოიჩინე. დიდი მონდომება ალანეთის 

მთავრის ქრისტიანობით განათლების საქმეში, და აგრეთვე იმ პირთა განათ- 

ლებაში, რომელთაც ალანეთის მთავართან ერთად მიიღეს ნათლისღება" 3. 

კონსტანტინეპოლის პატრიარქის ეს წერილი ეკუთვნის 922 -–925 წლებს. 

მას შემდეგ, რაც ალანეთში მეათე საუკუნის პირველ მეოთხედში დამკ- 

ვიდრდა ქრისტიანობა, ალანეთზე გაავრცელა თავისი გავლენა კონსტანტინე- 
პოლის საპატრიარქომ, მიუხედავად იმისა, რომ ალანეთის გაქრისტიანების 

საქმეში განსაკუთრებული ღვაწლი მიუძღოდა აფზაზეთს. ბიზანტია ამჟამად 

იმდენად ძლიერი იყო, რომ უზრუნველყო კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს 

უპირატესობა. ალანეთი ამ დროიდან ითვლება კონსტანტინეპოლის საპატ- 

რიარქოს შემადგენლობაში, როგორც ცალკე საეკლესიო ოლქი (ჯერ სამთა- 

ვარეპისკოპოსო, ხოლო შემდეგ სამიტროპოლიტო), რომლის ხელმძღვანელა- 

დაც იგზავნებოდნენ კონსტანტინეპოლიდან ბერძნები იერარქები. 

მომდევნო ხანაში, მას შემდეგ. რაც საქართველო გაერთიანღა მე-10--11 

საუკუნეთა საზღვარზე, საქართველოს სახელიწიფოს გავლენა ალანეთზე იზრ- 

დება. მე-11 საუკუნიდან მოკიდებული დინასტიური კავშირი მუარდება სა- 

ქართველოსა და ალანეთის მეფე-მთავრებს შორის. ხოლო მე-12 საუკუნის 

პირეელ მეოთხედში, დავით აღმაშენებლის დროს, ალანეთის –– ოვსეთის სა- 

მეფო-სამთაგროები საქართველოს პოლიტიკური გავლენის სფეროში შევიდა. 

როგორც ეს აღნიშნულია ერთ წყაროში (ანდერძი დავით აღმაშენებლისა), 

საქართველოს სახელმწიფოს საზღვრებში ამ დროს, მე-12 საუკუნის პირეელ 

1 რომ ალანეთის ცალკეულ მხარეებში სამოქალაქო ცხოერება საკმაოდ დაწინაურებული 

თყო, ეს ჩანს არაბული წყაროებიდან (იხ. მასუდი, CM0MIILM, XXXVIII, 1, გვ. 54). 
?· ის. ქვემოთ, ზე. 259. 

.· იხ. MIწი0, 007, ტ. CXI, გე. 241, 10, M7X86§08508#M, 56CM0XX280130 წ #X89, 18M688M%- 

თოწისI8 ც06#03MM, V, 1896 წ., ზვ, 3-4, 
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შეოთხედში, შედიოდა ქვეყნები „ნიკოფსიითგან-დარუბანდის საზღვრამდე, 
და ოვსეთითგან – სპერად და არეგაწამდე“ 1, 

მას შემდეგ. რაც ალანეთ-ოვსეთის მხარენი მე-12 საუკუნეში საქართვე- 
ლოს დაუკავშირდა პოლიტიკურად, საქართველოს მეფეთ-მეფის ტიტულა- 
ტ ურას დაემატა განოთემა: „ჩრდილოისა მფლობელი“, საქართველოს 
მეფეთ-მეფე ამ დროიდან მოიხსენება როგორც მფლობელი საკუთრივ საქარ- 
-თველოს ქვეყნებისა და ამავე დროს როგორც „შარვანშა და შაპანშა ღა 
აღმოსავალისა და ჩრდილოისა მფლობელი“?. „ჩრდილოის“ სახელწოდე- 

ბით აქ იგულისხმება ჩრდილოეთი კავკასია, პირველ რიგში მთავარი ქვეყანა 
ჩრდილოეთი, კავკასიისა ალ.ნეთი – ოვსეთი. 

მომდევნო პერიოდში, თამარის ხანაში, ეს კავშირი , ალანეთ-ოვსეთისა 

საქართველოს სახელიწიფოსთან კიდევ უფრო განმტკიცდა, იმ ქვეყნებს შო- 

რის, რომლებიც თამარის ეპოქაში საქართველოსთან პოლიტიკურ კავშირში 

იმყოფებოდნენ, დასახელებული არიან, ამიერკავკასიის ქვეყნებთან ერთად, 
ჩრდილოეთი კაეკასიის ქვეყნები: ოვსეთი (ალანეთი), ქაშაგეთი (ჩხერ- 
ქეზეთ-), ღუნძეთი (ავარია, დაღისტანი), დ ურძუკეთი (ქისტეთი)«2, 

აქ საქიროა აღენიზნოთ ამასთან, რომ იმ დროიდან მოკიდებული, რაც 

ალანეთ-·ოვსეთის სამეფო-სამთავროებზე გავრცელდა საქართველოს პოლი- 

ტიკური გავლენა, ეს მხარეები ეკლესიურადაც დაკავშირებიან საქართველოს, 
ბიზანტიის პოლიტიკური და საეკლესიო გავლენის ქეეშ დარჩენილა ალანეთ- 

თოვსეთის ის ნაწილი, რომელიც განფენილი იყო ჩრდილო კავკასიის სტეპებში 
და რომლის მოსახლეობასაც მომთაბარე ნომადები შეადგენდნენ. 

ვინაიდან ალანეთ-ოვსეთის ამ ნაწილში არ იყო მოწყობილი დაბა-ქალა- 

ქები, სადაც მუდმივი კათედრა ჰქონოდა კონსტანტინეპოლიდან გამოგზავნილ 

იერარქს, კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს საჭიროდ დაუნახავს ალანეთის 
საეკლესიო ოლქის (მიტროპოლიის) გაერთიანება საპატრიარქოს რომელსამე 
სხვა ოლქთან. 

კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს ერთ დოკუმენტში, რომელიც ალა- 

ნეთის მიტროპოლიას ეხება, პირდაპირ აღნიშნულია, რომ ასეთი გაერთია· . 

ნების მიზეზი იყოო შემდეჯი გარემოება: „ალანეთის, მიტროპოლიას სრუ- 

ლიად არა აქვს საკუთარი სამღვდელთმთავრო კათედრა, რადგან აქაური 
ხალხი მომთაბარეობას, ნომადურ ცხოვრებას ეწევა“ 3, 

აი ეს ყოფილა მიზეზი, რომ ალანეთის მიტროპოლია მე-12 საუკუნის 

პირეელ მეოთხედში გაუერთიანებიათ სოტორიპოლის საეკლესიო ოლქთან, 

რომელიც ამ დროს კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოში შედიოდა. 

ხოლო რისთვის გააერთიანეს ალანეთის მიტროპოლია სწორედ სოტორი- 
პოლის ოლქთან, და არა სხვა რომელიმე ერთეულთან? · 

იმის გამო, რომ ბიზანტიის იმპერიის ფარგლები ამ დროს მხოლოდ სო- 

  

1 იხ, თ. ჟორდანია, ქრონიკები, II, 1897 წ., გვ. 51. შეად. დავით აღმაშენებელის ისტორია, 
გე. -534--535/301, , 

2? იხ, სიგელ. გიორგი III-ისა, საქართეელოს სიძეელენი, ე. თაყაიშვილის რედაქტორო- 

ბით, ტ. 1II, დამატება, 1926 წ., გვ. 2. · 
1 იხ, ბასილი ეზოსმი ძღვარი, (ცხოვრება მეფეთ-მეფისა თ:მარისა, 1944 წ., გვ. 35; თამარის 

მეორე ისტორია (ისტორია-აზმ-ნთა გა»„რძელება!, გვ. X#720/5 28. 
· იხ. XMII6I05Iი)ს) 6; MIXIIICI, #ლხ IM. Cიინს, I. 0 114 (=I0. IV24იX0505IIM, 00. 01L 

ჯვ. 13). ციტირებული დოკუმენტი დათარიღებულია 1347 წლით. · 
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ტიროპოლამზდე სწვდებოდა, აქ, სოტიროპოლის ზონაში იყო ამ ეპოქაში 

საზღვარი ბიზანტიასა და საქართველოს შორის, 

ჩვენ ქვემოთ დაწვრილებით გვაქ3ვს საუბარი იმის შესახებ, თუ სად გას- 
დევდა საქართეელოსა და ბიზანტიის პოლიტიკური საზღვარი სხვადასხვა. 
დროს, მე-8 საუკუნიდან მოკიდებული ვიდრე მე-1! საუკუნემდე. ხოლო მე-11 

საუკუნის 70-იან წლებში (1073 წლიდან) საზღვარი ბიზანტიასა და საქართ- 

ველოს შორის სოტიროპოლის ზონაში გატარებულა. საქართველოს ტერი- 

"ტორიის ფარგლებში ამ დროს შეღის ზღვისპირა კლარჯეთი! (–რო- 

მელიც მოიცავდა საკუთრივ ლაზიას, რიზეს ოლქს), ხოლო ამის სამხრეთი. 

სექტორი პოლიტიკურად ბიზანტიის სახღვრებშია მოქცეული. აქვე გასდევს 

აგრეთვე ბიზანტიის და საქართველოს საეკლესიო ოლქების საზღვარი; რიზეს. 

ოლქი საქართეელოს ეკლესიის ფარგლებში შედის, ხოლო სოტიროპოლის. 

ოლქი კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოშია მოქცეული 1. 

ამიტომაც, როდესაც ბიზანტიის კეისრის ალექსი I კომნენის (1081-–1118) 

დროს დაისვა საკითხი, რომ ალანეთის მიტროპოლია გაერთიანებული ყოფი- 

ლიყო რომელიმე სხვა საეჯლესიო ოლქთან (რადგან , ალანეთის იმ ნაწილში, 
რომელიც ბიზანტიის გავლენის სფეროში დარჩა, არ იყო ისეთი დაბა-ქალაქი, 

სადაც მოწყობილიყო მუდმივი კათედრა), ბუნებრივია, რომ ალანეთი გაუერ- 
თიანებიათ სოტიროპოლის საეკლესიო ერთეულთან, რადგან სოტიროპოლი 

იყო ყველაზე აღმოსავლეთით მჯდებარე მხარე შავი ზღვის სანაპიროზე, სა- 
ქართველოს საზღვართან, ხოლო დანარჩენი ტერიტორია შავი ზღვის სანაპი-. 

როსი საქართველოს სახელმწიფოს საზღვრებში შედიოდა 3. 

გავეცნოთ ამის შემდეგ მოკლედ ამ ოლქების მომდევნო ხანის ისტო- 

რიასაც. 

მე-13 საუკუნის დასაწვისში, 1204 წელს, საქართველომ დაიბრუნა ბიზან- 

· ტიისაგან ტრაპიზონის მხარე, შემოიერთა შავი ზღვის სანაპარო ვიდრე პაფ- 

ლაგონიამდე (ჩათვლით), და დააარსა ტრაპიზონის სამეფო საქართველოს 

პოლიტიკური გავლენის ქვეშ. 

ტრაპიზონის სამეფოს არსებობის პირველ პერიოდში ჩრდილოეთი სანა- 

პირო ტრაპიზონის სამეფოსი, რიზეს ოლქი, არის, როგორც აღნიშნული 

გვქონდა, კონდომინიუმი (საერთო სამფლობელო) ტრაპიზონის „მეფისა“ და 

საქართველოს „მეფეთ-მეფისა4, ხოლო მე 13 საუკუნის დასასრულს, 1297 

წელს, როგორც ეს აღნიშნული აქეს ამ ეპოქის ისტორიკოსს ჟამთააღმწე- 

  

1 იხ. დავით აღმაშენებელის ისტორია, გვ. ”514/282 („კლარჯეთი ზღუის პირამდის"; შეად. 

გვ. "531/298 და #537/303- ცნობა ხუფათის შესახებ). 
? ნოტიციაში M 9 (IVIVხI6X, II), რომელიც 'ალექსი I კომნენის მეფობის დასაწყისს, XI. 

საღკუნის 80-იან წლებს ეკუთვნის, კონსტანტინებოლის საპატრიარქოს შემადგენლობაში ნაჩ- 

ვენებია სოტიროპოლის საეკლესიო ოლქი, ბოლო რიზეს ოლქი ნაჩვენები არაა. 

? გაერთიანება ალანეთის და სოტიროპოლისა მომსდარა კეისრის ალექსი I კომნენის დროხ. 

(იხ, I0, #V88%080MMM, 00, CI, ზე. 11). 
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“რრელს, ტრაპიზონის სამეფოს ჩამოშორდა ტრაპიზონის აღმოსავლეთით მდე- 

ბარე ტერიტორია ჭანეთისა, რომელიც წევიდა მესხეთის (სამცხე-საათაბაგოს) 

ფარგლებში). მესხეთს შეერთებია ამ დროს როგორც რიზეს ოლქი, ისე 

სოტიროპოლის ოლქი -–– „ტრაპიზონს აქეთი" 9. 

დაწყებული ამ დროიდან, მე:.13 საუკუნის დასასრულიდან. ვიდ“ე მე-16 

საუკუნემდე, ეს ტერიტორია, რიზეს და სოტიროპოლის ოლქები, საქართვეე- 

ლოს განუყოფელ ნაწილს წარმოადგენს. (იგი მე-15 საუკუნემდე შედის მეს- 
"ბეთის ფარგლებმი, ხოლო მე-15--16 საუკუნეებში დაკავშირებულია ხან მეს- 

'ხეთთან, ხან გურიასთან). ეკლესიურადაც ეს მხარე საქართველოსთან არის 

"გაერთიანებული. 
აღსანიზნავია, რომ კონსტანტინეპოლის საპატრიარქო არ შერიგებია 

ამ ფაქტს--სოტიროპოლის ოლქის გაერთიანებას საქართველოსთან არა მხო- 

'ლოდ პოლიტიკურად, არამედ ეკლესიურადაც. 
კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს დაუტოვებია ნომინალურად სოტირო- 

„პოლის ეპარქიის სახელწოდება და კათედრა სოტიროპოლის იერარქისა გადაუ- 

„ტანია ტრაპიზონში. ამის შემდეგ ეს იერა+ქი, დამკვიდ–ებული ტრაპიზონში, 

“თუმცა განაგრძობს სოტიროპოლის მღვდელმთაერის სახელის ტარებას, მაგ. 

-რამ სინამდვილეში მისი იურისდიქცია უკეე აღარ ვრცელდება თვით სოტი- 

"როპოლის ოლქის. ტერიტორიაზე. (სოტიროპოლის. მხარეში მას ეკუთენის 

“იმხოლოდ ერთადერთი ეIლესია ქ. სოტიროპოლში). 

რაც შეეხება ამ ფიქტიური სოტიროპოლის კათედრის (ე. ი. ტრაპიზონში 

„გადატანილი კათედრის) კავშირს ალანეთთან, ეს კავშირი ხან არსებობს, ხან 
-არა9, 

დოკუმენტში, რომელიც ეკუთვნის XIV საუკუნეს, და დათარიღებულია 

1364 წლით, აღნიშნულია, რომ ალანეთისა და სოტიროპოლის სამიტროპო- 

“'ლიტოს სამფლობელოს შეადგენდა: 

ა) ეკლესია ღმრთისმშობლისა ტრაპეზუნტში, თავისი კლიროსით და ამ 

'ეკლესიისადმი კუთვნილი ადგილებით; , 

ბ) ეკლესია ათონის ღმრთისმშობლისა სოტიროპოლში; · 

გ) ადგილები ალანეთისა, კავკასიონისა და ახოხიის მახლობლად ბ. 

ამრიგად, როგორც დასტურდება ამ დოკუმენტით, ეს კათედრა მხოლოდ 
“ნომინალურად ატარებდა სოტიროპოლის სახელს, ხოლო სინამდვილეში მისი 

იურისდიქ _კიის ფა-გლებში არ შედიოდა თვით სოტიროპოლის ოლქი (გარდა 

“ერთადერთი ეკლესიისა ქ. სოტიროპოლში)., : 

· 

გავეცნოთ ამის შემდეგ თვით სოტიროპჰოლის ოლქის ისტორიას საქართ- 

ველოს "ეკლესიასთან გაერთიანების დროიდან. 

L იხ. ჟამთააღმწერელი, ზე. "915/758 (შენ. 7); კართლის ცხოვრება, L, 1849 წ., მ. ბროსეს 
ჯამოტცემა, ზე 413. L · 

? ის. ქვემოთ, გვ. 287-–289. 
§ |347 წლამდე კავშირი ალანეთთან ჯაწყ4ეტილია; 1347-1356 წლებში კავშირი აღუდვე- 

§იათ; 1356-1364 წლებში იგი კელავ წყდება, ხოლო 1367 წლისათვის კავბმიოი ისევ აღდგე- 
«ილ იქმნა. იხ. II), MVI800MCMV,M, 00. CIC., გვ. 12-16. 
იბ იხ. I0. Iწ4860ყხ6VVM, 00, CIL, გვ. 15. 
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მას შემდეგ, რაც სოტიროპოლის ოლქი, რიზეს ოლქთან ერთად, საქართვე- 

ლოს ეკლესიას დაუკავშირდა, აქ შეიქმნა ერთი საეკლესიო ერთეული (სამიტრო- 

პოლიტო), რომლის ცენტრი არის ოფი! (–სოტიროპოლი; იგივე სატრა- 

პელა). ამ საეკლესიო ერთეულის იერარქი მოიხსენება შემდეგი ტიტულებით: 
1) „ლაზიის მიტროპოლიტი“რი (ანუ მთავარეპისკოპოსი)'; 2) „ოფის (–სო- 
ტიროპოლის, სატრაპელას) მიტროპოლიტიბ, ხოლო ვინაიდან ოფთან (სოტი- 

როპოლთან) ისტორიულად დაკავშირებული იყო ალანეთის კათედრა, ოფი- 

ციალურ სახელწოდებაში აღინიშნება აგრეთვე ალანეთიც („ოფისა და 

ალანეთის მიტროპოლიტი4))?, 

უფრო გვიან ხანაში, მე-16 საუკუნეში, როდესაც თურქეთმა დაიპყრო ჰქა- 

ნეთი, ოფისა და რიზეს მხარე, და ჭანეთში დაიწყო მუსულმანობის გავრ- 

ცელება, ლაზიის (ოფის ანუ სოტიროპოლ-სატრაპელას) კათედრა გადმოუ- 
ტანიათ გურიაში და თვით იმ პუნქტისათვის, სადაც მოეწყო დროებით 

რეზიდენცია ლაზიის მიტროპოლიტისა, უწოდებიათ ლაზეთიდან მოტანილი 

სახელი –– სატრაჰელა. მე-17 საუკუნის დასაწყისში, 1617 წელს, გურიაში იყო 

რომის მისიონერი ლუი გრანჟიე, რომელმაც ინახულა ამ ახალ Cეზიდენ- 

ციაში –– გურიის სატრაპელაში -–- ლაზიიდან გადმოხიზნული იერარქი, რო- 

მელსაც იგი ლაზიის მთავარეპისკოპოსისა და მიტროპოლიტის სახელით მოიხ- 

სენებს ბ. 
მომდევნო უახლოეს პერიოდში, მე-17 საუკუნის მეორე მეოთხედში, სა- 

ქართველოს ეკლესია, აფხაზეთის საკათალიკოზოს სახით, ისევ სცდილა აღედ-– 

გინა თვით ადგილობრივ ლაზიაში ძველი კათედრა იმ იმედით, რომ ოსმა- 

1 ამ საეკლესიო ოლქჰის კათედრას წარმოადგენს ოფის ღმრთისმშობლის სახელობის ტაძარი, 

იგი მე-17 საუკუნის რუსულ წყაროებში (რომელიც ეხება ლახიის მიტროპოლიტის გერმანეს 
მგზავრობას რუსეთში) მოიხსენება როგორც მდეხარე „ძკელ საქართველოში" („8 ი-8იიL 

”ი73980%0# 30M106“), ე. ი. თურქთაგან მიტაცებულ მბარეში და ეწოდება „I0008 X00V4+8 
M0830XII0ხ წC06VM8 000%IICIII# 60+000IILVIL (იხ. მოსკოჯის მთავარ-არქიეი, III. L+, ფონდი 

II6)18 1 0Vვ0სCVM0, 1646 წ., # 2, ფ. 1-6! 1612 წ., M 2, ფურც L-6, 110Mსვ# MM+ი00I0- 

1978 L6იყმყმ). დაწერილობით „X00M" მე-I7 საუჯუნის დასაბელებულ რუსულ წყაროში: 
ზადმოიცემა ჰო ფი (ოფი). არაა ინტეოესს მოკლებული აღვნიშნოთ, რომ ოფის ამ ტაძრის 

დაარსება მიეკუთვნება იინოს ქართვილთა განმა5ა „»ლებელს – გი700Iჰე ლილე MVI0II88. 

(80. მIყ8ე), 6%9 #ს MI800CM88 30XXM9 იი ს/ბყც 80 CიMI00 M#0ტს!იცსტ" (იხ. იქვე, 1652 წ., 
# 2, დ. 1, მოხსენება ლაზიის მიტროპოლიტის გერმანესი). ეს გადპოცემა მ.ჩკენებელია. 

ადგილობრივი ლაზური საქრისტიანო ტრაჯიციების ერთიანობისა ზოგად-ქართულ ტრადი- 

ციებთან. 

აღვნიშნავთ” ამასთან, რო? იმავე მე-17 საუკუნის წყაროს ცნობით მეორე მთავარი საეკლე- 

სიო ცენტრი ლაზიისა ყოფილა „X0M90LXL0ნ 6XI3 მსხჩილლ Mიაიჩი 08. 36#MMXM0MV7969M86. 

რდიიჯიხგ ყეიიყი (იხ. იქვე). ეს ტაძარი, საფიქრებელია, წარმოადგენდა ლახიის მეოოე ძველ 
კათედრას –– რიხეს ოლქმი. არაა გამორი კჰხული, როპ თეოდორეს სახელობის ამ ტაძრიდან 

მომდინარეობს სახელწოდება ქალაქისა თეოდო=იადა, რომელიც მოპჯსენებული აქვს მე-6 საუ- 

კუნეში აგათია სქოლასტიკოსს და რომელი სახელწოდებაც, აგათიას ტექსტის მიხედვით, 

ზიეჯართება ან რიხეს ერთ-ერთ უბანს (პარალელური სახელწოდების სახით), ან ყოველ შე- 

მთხვევაში აღნიშნაგდა ქ. რიზეს სანაპიროებში მდებარე პუნქტს (იხ. აგათიას ისტოოია, V, 1+ 
1 იბ. ცნობა ლუი ჭრანჟიესი, მე-17 საუკუნის დასაწყისისა (ქვემოთ, შენიშვნა 4). 

" ის, ქვემოთ, ზვ, 263. 

ბ იხ. ლუი გრანჟიეს მოხსენება, CMC0M II%. XLIV. 1915 წ. გე. 46. 
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ლეთის ხელისუფლება, ომების დამთავრებისა და პოლიტიკური მდგომარეო- 

ბის ერთგეარი სტაბილიზაციის შემდეგ, არ შეუშლიდა ხელს ქრისტიანული 

კათედრის არსებობას ამ მხარეში, 

დასაელეთ საქართველოს (აფხაზეთის) კათალიკოზის მაქსიმეს წერილში, 

რომელიც მიწერილია რუსეთის მეფის ალექსი მიხეილის.ძისადმი (1646 წლის 

1 იანვრის თარიღით), მოთხრობილია, რომ მან, აფხაზეთის კათალიკოზმა, 

ჩამოიყვანა ლაზიიდან, ოფის ღმრთისმშობლის სახელობის მონასტრიდან (რომე- 

ლიც ჯერ კიდევ მოშლილი არ ყოფილა) მონაზონი გერმანე და აკურთხა 

იგი ლაზიის მიტროპოლიტად „ოფისა და ალანეთის მიტროპოლიტის" ტი- 

ტულით („...00072888 66სMV 90 88L0სწ #0 089X0# #070000199 2006M6M0M# 

(=ჰოფისა, ოფისა) # #M286M6M0X“") 1. 

საქართველოს ეკლესიის მიერ ლაზეთის იერარქად დადგენილს ამ პირს 

შემდეგ განუცდია დევნა ოსჰალთაგან ოსმალეთის ხელისუფალს სეფერ ფა- 

შას დაუპატიმრებია ლაზეთის მიტროპოლიტი გერმანე იმ მიზეზის გამო, 

რომ მან ქრისტიანობაში მოაქციაო „თურქის“ (მუსულმანის) ოჯახი, სა- 

ქართველოს ეკლესიამ და მეფე-მთავრებმა მიიღეს ზომები დატყეევებული 

ლაზიის მიტროპ“ილიტის გასათავისუფლებლად. ოთხი თვის პატიმრობის შემ- 

დეგ ლაზიის მიტროპოლიტი გამოხსნილ იქმნა და იგი ჩამოვიდა იმერეთში 

აფხაზეთის კათალიკოსთან. 
ამის შემდეგ ლაზიის მიტროპოლიტი გერმანე, აფხაზეთის კათალიკოზის 

მაქსიმეს წერილით, რომელიც მიმართული იყო რუსეთის მეფისადმი, გაემგ- 

ზავრება რუსეთში 1646 წელს და მოსკოვში წარუდგება რუსეთის შეფეს 

ალექსი მიხეილის-ძეს, 

"აღსანიშნავია, რომ ყეელა დოკუმენტებში, რომლებიც ეხება ლაზეთის 

მიტროპოლიტს და მის მგზავრობას რუსეთში, ყოველთვის საგანგებოდ აღ- 
ნიშნულია, რომ ქვეყანა, საიდანაც იგი არის, ე. ი. ლაზია, ეს არის საქართ- 

ველო „საქართველოს ძველი ქვეყანა“ (. წიჯვMი6წგ8M 36M9#%ძ, „ილმეგ8 IL იწ9V8- 

იL8M 86MI9“, „ლსმემ9 IL0VX3I7%, „IMI800:0L2L 3CMXI%“)“. 

ასეთია ეს ერთი საკურადღებო ფუ5ცელი ლაზიის მხარის ისტორიისა იმ 

პერიოდიდან, როდესაც ეს მხარე თურქეთმა დაიპკრო, 

მიუხედავად იმისა, რომ ლაზია –-– ჭანეთი ამ დროს მოწყვეტილი იყო 
დედა-სამ მობლოს, ამ ქვეყანას საქართველოს განუყოფელ ნაწილად თვლიდნენ. 

" მოსკოვის მთავარი არქივი IIIII#, ფონდი ,/#618 II0X30MCXV0, 1646 წ., LL6M61X MიXიი- · 

ყ0XMIX8 ILI00XM8923, ფ. 18.“ ამავე „ოფის (=ჰოფის) და ალანეთის მიტროპოლიტის“ ტიტულით 

მოიხსინებს თავისთავს თვით მიტროსოლიტი ზერმანე მოხსენებითს ბარათში, რომელიც მას, 

რუსეთში ჩასვლის შემდეგ, წარუდგენია რუსეთის მეფის ალეკსი მიჭეილის ძისათვის („II606- 

#ს6 8CMXMVც X0III68CMIIMI I (#)X0IIICMML MIX00I(0MMI“; იზ. იქშე, 10Mე I იVვIIMსM90, 1652 წ., 

# 2, ფ. 1). ამავე ტიტულით მოიხსენება იგი აგრეთვე მეფის ალექსი მიხეილის-ძის სიგელ– 

ში („I'დნVმ090MM0 36MX8 I00:0 X008 M# #30MV9#9,.. MMX0000MMI“; იხ. იქვე, ,16X8 1 იV- 

§98C0X9M6, 1652 წ., # 2, ფ. 3" 
" მოსკოეის მთავარი არქივი, IIII#, ფონდი II613 I 678MM0%80, 1646-1652 X», M 2 

(დასახელებული საქმე, ILი#00X MVMX»ს000XMჯ0 I 60M898). 
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5 

ექსკურსი 

განიმთ–ლაზეთის ისტორიის საკითხთა გამო 

VIII--XVI ს. ს. 

წინამდებარე გამოკელევის მანძილზე, დასავლეთ საქართველოს -- „აფხა- 

ზეთის“ სამეფოს -–– ისტორიის მიმოხილვასთან დაკავშირებით, ჩვენ მოგვიხდა 

ვევხებოდით ჭანეთ-ლაზეთის (სამხრეთ კოლხეთის) ისტორიის ცალკეულ . 

არეებს 
დასასრულ, რათა სრული სინათლე იყოს შეტანილი ზემოთ განხილულ 

საკითხებში, აქ საჭიროა დამატებით წარმოვადგინოთ მოკლე მთლიანი ექს- 

კურსი ჭანეთ-ლაზეთის ისტორიის საკითხთა გამო VIII საუკუნიდან მოკი- 

დებული. (რაც შეეხება პერიოდს ვიდრე VIII საუკუნემდე, ეს ჩვენ უკვე გან- 
ხილული გექონდა იმ მოცულობით, რამდენადაც ეს საჭირო იყო აქ აღძრული 

საკითხების გასაშუქებლად). 

ჭანეთ-ლაზეთის ისტორიის ძირითად საკითხთა ასეთი მიმოხილვა აუცი- 

ლებელი ხდება განსაკუთრებით იმის გამო, რომ ამ საგანზე საისტორიო მეც- 

ნიერებაში სრულიად მცდარი შეზედულებებია გამოთქმული. 

ასე, ქართულ საისტორიო მეცნიერებაში გავრცელებით სარგებლობს შეხე- 

დულება, რომ ჭანეთ-ლაზეთი თუმცაღა ეთნიკურად ქართულ ქვეყანას წარ- 

მოადგენდა, მაგრამ პოლიტიკურად და სახელმწიფოებრივად იგი მოწყვეტილი 

იყოო საქართველოს. 

ასე მაგალითად, თვით დიდად ავტორიტეტულ საისტორიო შრომებში ჩვენ 

გეხედება ასეთი მტკიცებანი: 

„მე-” საუკუნიდან ქრისტეს წინ მოყოლებული შავი ზღვის სამხრეთ-აღმო- 

სავლეთ ნაპირებსა და მის მოსაზღვრე ქვეყანაში არას დროს, თამარ მეფის 

ლაშქრობის გარდა, ქართველების ბატონობას ფეხი არ შეუდგამს“... „ქარ- 

თველებმა მხოლოდ მე-13 საუკუნის დასაწყისს ჩაიგდეს მთელი ეს ქვეყანა 
ხელში... მაგრამ იმის მაგივრად, რომ მრავალი საუკუნეების განმავლობაში 

ქართველებზე დაშორებული დღა მოწყვეტილი ღვიძლი ძმები ლაზები და ჭანები 

ქართველობისაკენ მოებრუნებინა და დაპყრობილი ქვეყანა საქართველოს სამე- 
ფოსათვის მიემატებინა, თამარ მეფემ ტრაპიზონის სამეფო დააარსა და თა- 

ვის ნათესავს ალექსი კომნენს, ანდრონიკის შვილს უბოძა%.. „თუმცა ლა- 
ზურ-ჭანურ შტოს ' ერთმა წილმა დედა-ენა შეინარჩუნა, მაგრამ ქართველი 

ტომების საერთო სახელმწიფოს და საზოგადოებრივ ცხოვრებას მოწყდა და 
' ამის გამო საქართველოს მერმინდელი ისტორიისათვის მათმა არსებობამ უნა- 
ყოფოდ ჩაიარა"), 

ჩვენ უკვე გვქონდა აგრეთვე საუბარი სიმ. ჯანაშიას მტკიცების გამო, რომ 
დასავლეთ საქართველოს-–- „აფხაზეთის“ ქვეყნის სამხრეთი საზღვარი არ() კი 

აღწევდაო ჭოროხს (,... 8 00M9>IM560M0X CMIXI-I6 96 ლილი სმიმლს 10#M66 
იიLV 9000X9, # 0988 XX #0II8 M96VIი 66 1მ:66 X001MI82“), და ეს მაშინ, 

როდესაც ამ პერიოდში დასავლეთ საქართველოს („აფხაზეთის“ ქვეყნის) 

1 ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, L, 1913 წ., ზე. 49-––50; 1951 წ., გვ. 414-–-415. 
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საზღვრებში შედიოდა არათუ ჭოროხის ზონა, არამედ ქოროხის სამხრეთით _ 

მდებარე რიზეს მხარე, და აგრეთვე ტრაპიზონის მხარეც, –– ხალდია!, 

რასაკვირველია მხოლოდ საისტორიო წვაროების შეუსწავლელობით 

„აიხსნება ეს მცდარი შეხედულება, თითქოს ჭანეთ-ლაზეთის მხარეები პოლი- 

ტიკურად და სახელმწიფოებრიეად მოწყვეტილი იყოო საქართველოს თითქ- 

მის მთელი ისტორიის მანძილზე და შეადგენდაო ნაწილს ჯერ მცირე აზიის 

„ტლინისტურ სახელმწიფოებრივ გაერთიანებათა, შემდეგ რომის იმპერიისა, 

ხოლო უფრო გვიან აღმოსავლეთ რომის (ბიზანტიის) იმპერიისა. 

განსაკუთრებით უმართებულოა ასეთი აზრი საკუთრივ ლაზიის (რიზეს 

მხარის) მიმართ. 

როგორც ეს ირკვევა საისტორიო წყაროებიდან, ანტიკურ ხანაში, ჩვენი 

წელთაღრიცხვის წინა პერიოდში, რიზეს მხარე, ტრაპიზონის მხარესთან ერ- 

თად, ნაწილია კოლხეთისა. 

(ქსენოფონტე, ანაბასისი, წ. IV, თ. 8, § 8-–24; წ. V, თ. 2, § 1; წ. V, თ. 3, § 2. -– იხ. 

ზემოთ, გე. 207). 

მომდევნო ხანაში, ჩვენი წელთაღრიცხეის დასაწყისში, LI საუკუნისათვის, 

კოლხეთის ნაწილს შეადგენს ტერიტორია ტრაპიზონის აღმოსავლეთით, მათ 

შორის რიზეს მხარე, და აგრეთვე ჭოროხის ხეობის დასაელეთი ნაწილი ვიდრე 

ქალაქ იდის ზონამდე–-–ოლთისის ხეობაში, საიდანაც უკვე იწყება იბერიის 

ტერიტორია. 

(სტრაბონი, გეოგრაფია, წ. VII. თ. 4, § 3; წ. XIს თ. 3, § 17; წ. XI, თ, 2, § 14, 
თ.2, § 18.-–იხ. ზემოთ, გე. 205, ქეემოთ, გვ. 438-–439), 

უფრო გვიან, II საუკუნეში ახალი წელთაღრიცხვისა, რიზეს მხარე ასევე 

არ შეადგენს რომის იმპერიის პროვინციას, არამედ, როგორც ეს უკეე აღ- 

ნიშნული გექონდა, ჩრდილოეთი ნაწილი შედის იბერიაში (ძუდრელთა თემი), 

ხოლო სამხრეთი ნაწილი შეადგენს ქართულს (ჭანურს) სამეფო-სამთავროს, 

რომელიც ცნობილია სანეთის სახელწოდებით (მაკრონ-სანთა და პჰენი- 

როხთა სამეფო) 

ჰრიანე, 5C, I, გე. 222. ––იხ. ზემოთ, ზ1. 225). 

მომდევნო პერიოდში, III საუკუნიდან ვიდრე VI საუკუნემდე, რიზეს მხა- 

რის ტერიტორია ასევე არ შედის რომის იმპერიაში, არამედ აქ არსებობს. 

იგივე ქართულ-ჭანური სანეთის სამეფო– სამთავრო, როჰლის ფარგლებ- 

შიაც გაერთიანებულია, რიზეს მხარესთან ერთად, ტრაპიზონის ზონაში მდე- 

ბარე სურმენეს პროვინცია?. 

შემდეგ, მე-6 საუკუნის 70-იან ფლებში რიზეს მხარის ტერიტორია შედის 

იბერიის (ქართლის) სახელმწიფოში · და ამ დროიდან მას მიემართება სახელ- 

წოდება ზღვისპირა კლარჯეთი?. _ 

  

L იხ. ზემოთ, გვ. 208--215. 

1 ეხ, ზემოთ, გე. 2255--206, 223-–226. 

” იხ. ზემოთ, ზე. 206, ქეემოთ, გვ. 423--425 
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მხოლოდ VII საუკუნის 30-იან წლებში ბიზანტიამ დაიჭირა ეს მხარე, რო- 

' დესაც, როგორც გადნოგვცემს ქართული მატიანე, ბიზანტიის კეისარმ» 

ერეკლემ მისტაცა იბერიას „სახღვარი ქართლისა სპერი და ბოლო კლარ.- 

ჯეთისა ზღვის პირი“). 
მაგრამ ბიზანტიის უშუალო მფლობელობაში ეს მხარე მცირე ხანს დარ- 

ჩენილა. მე-8 საუკუნეში, როდესაც ჩამოყალიბდა დასავლეთ საქართველოს -–– 

„აფხაზეთის“ სამეფო, მასში შევიდა რიზეს მხარე (საკუთრივ ლაზია) და მას- 
თან ერთად აგრეთვე ტრაპიზონის მხარე (ხალდია)?. 

ჩვენ აქ შევეხეთ საკუთრივ ლაზიის ანუ რიზეს მხარის ისტორიას მე-8 

საუკუნემდე. 
მომდევნო პერიოდში, მე-8 საუკუნიდან ვიდრე მე-16 საუკუნემდე, რო- 

გორც ამის შესახებ ქვემოთ გვაქვს დაწვრილებით საუბარი, რიზეს მხარე, 

საკუთრიე ლაზია, განუყოფელი ნაწილია საქართველოსი, გარდა იმ ხანმოკლე 
პერიოდებისა, როდესაც უცხოელი დამპყრობელნი ძალით ახერხებენ მის. 

" მოწყვეტას საქართველოდან. 

ასეთია “ისტორია ჭანეთ- ლაზეთის მხარეთა ამ აღმოსაელეთი ნაწილისა. 

საკუთრივ ლაზიისა. 

აქედან ჩვენ ვხედავთ, თუ რამდენად მცდარია შეხედულება, თითქოს ის- 

ტორიულ წარსულში ჭანეთ-ლაზეთის მხარეები სახელმწიფოებრივად ა“ 

ყოფილიყოს დაკავშირებული საქართველოსთან. 

აქ საჭიროა ამასთან ხაზი გავუსვათ იმ გარემოებას, რომ ჭანეთ-ლაზეთი. 

რომელიც საქართველოს სამხრეთ-დასავლეთ სანაპიროზე მდებარეობდა და 

საქართველოს ეროვნული ტერიტორიის ყველაზე შორეულ პერიფერიას წარ- 

მოადგენდა, მუდმივად იყო აგრესიის საგანი ძლიერი მეზობლების მხრივ. 

საქართველომ ისტორიულ წარსულში, მართალია, ვერ შესძლო ჭანეთ-ლაზეთის 

ტერიტორიის დაცვა მთელის მოცულობით, აგრესორებმა შესძლეს ხანგრძლი. 

ვად მოეწყვიტათ საქართველოდან ჭანეთ-ლაზეთის ქვეყნის დასავლეთი ნაწილი, 

მაგრამ მტკიცება იმისა, რომ ჭანეთ-ლაზეთის ქვეყანას არ ჰქონდაო საქარ- 

თველოსთან სახელმწიფოებრივი კავშირი. არ შეეფერება სინამდვილეს. ჭანეთ- 

ლაზეთი განუყოფელი ნაწილია საქართველოსი არა მხოლოდ ეთნიკურად, 

არამედ მას აერთებს საქართველოსთან აგრეთვე ისტორიული წარსული, სა- 

ხელმწიფოებრივი ერთობა საქართველოსთან მისი ცალკეული ნაწილებისა. 

დასასრულ, დაგვრჩენია აღენიშნოთ აგრეთვე, რომ ქართულ ისტორიო- 

გრაფიაში პოლიტიკური ვითარება ტრაპიზონის სამეფოს დაარსებისა არა» 

სწორად გაშუქებული, არაა სწორ ისტორიულ პერსპექტივაში მოცემული. 

+ 

თუ ასეთ შეცდომებთან გვაქვს საქმე ქართულ ისტორიოგრაფიაში ჭანეთ- 

ლაზეთის ისტორიის საკითხთა გამო, ბუწებრივია, რომ კიდევ მეტ შეცდომებს. 

აქვს ადგილი უცხოელ მეცნიერთა შრომებში, რომელთათვისაც ქართული 
საისტორიო პირველწყაროები მიუწვდომელი იყო. 

რის ნებით, დე. 206. 
” იხ. ზემოთ, გვ. 208--215. 
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ასე, ცნობილი ბიზანტინისტი თ. უსპენსკი, რომელმაც ასე ბევრი გააკეთა». 

ტრაპიზონის მხარის ისტორიის შესწავლისათვის, მთელ რიგ შემთხვევებში:- 

მძიმე შეცდომებს უშვებს საქართველოს ისტორიის საკითხთა გამო. 

თუ რამდენად შორს მიდის ეს შეცდომები, ჩანს იქიდან, რომ თ. უსპენს- 

კის მოსაზრებით, არმენიაკის თემის საზღვარი VII-VIII საუკუნეებში ვი- 

თომც აღწევდა რიონამდე (ფასისამდე);. ·შემდეგ ბიზანტიის ხალდიის თემის: 
საზღვარი ვითომც ასევე რიონამდე აღწევდა; ხოლო ბოლოს ' ტრაპიზონის. 

სამეფოს საზღვარი ვითომც კვლაე და კვლავ ისევ რიონამდე აღწევდა! 

თ. უსპენსკის დასკენით გამოდის, რომ თვით თამარის დროსაც კი, და- 
სავლეთ საქართველოს სამზრეთი ნაწილი, რიონის სამხრეთით მდებაCე მხა- 

რეები, მათ შორის გურია, აქარა და კლარჯეთის სანაპირო ვითომც არ შე- 
დიოდა საქართველოში!..1 

რასაკვირველია, ყოველსავე ამას ისტორიულ სინამდვილესთან არაფერი: 

აქვს საერთო. 

ამ წინასწარი შენიშვნების შემდეგ გადავდივართ პანეთ-ლაზეთის ისტორიის, 

საკითხთა განხილვაზე. 

ჩვენ აქ ვეხებით, როგორც აღენიშნეთ, ხანას მე-8 საუკუნიდან მოკიდე- 

ბული, რამდენადაც წინა პერიოდის შესახებ ჩვენ უკვე გვქონდა მოკლედ საუ– 

ბარი გამოკვლევის წინა თაეებში, 

თავდაპირველად შევჩერდებით ზოგადი ხასიათის ()ნობებზე. 

L 

ზოგადი ცნობები 

1. ჭანეთ-ლაზეთის (სამხრეთ კოლხეთის) ისტორიული 

სახელწოდებანი VIII-–-XVI საუკუნეებში. 

ქართულ, სოპხურ, ბერძნულ და თურქულ-–-სელჯუკურ საისტორიო წყა- 

როებში ჭანეთ-ლაზეთი VIII -XVI საუკუნებში ცნობილია შემდეგი სახელ-- 

წოდებებით: 
ა. ქართულ წუვაროებში ქვეყნის სახელწოდებაა –– ჭანე თ-ლლაზეთი (ლა- 

ზია), და ქალდია (ხალდია), · ნაწარმოებნი ქართველ ტომთა სახელე- 

ბიდან: ჭანი, ლაზი, ქალდი (ხალდი). 

ამათგან ჭან ეთი არის ზოგადი სახელწოდება მთელი სამხრეთ კოლ- 
ზეთისა ?; 

+ თ. უსპენსკ-, წიგნში 0950იV# M8 IC70098 108008787080# 3MIიი0M#ს, წერს (იზ. ჭე. 21+ 

„ნბილლიჩ6M 00X008 0+ დციMსიჯიM# ჯი თრყვ#”ე რM16 8 ხ01M0M 06#/ნეიხსყ ტპტსიგვ 98 
135#7ჟ8 (8 ყიი8M0 ს8ხIი# ლწI60”ილიისI8 100008) სXCყინლ ს800708)“. 

შემდეგ როდესაც ტრაპიზონის სამეფო ტერიტორიის მოცულობაში ცვლილებები მოხდა. 

დჯერ მოემატა დასავლეთ პონტოს და პაფლაგონიის ტერიტორიები, ხოლო შემდეგ ისევ ჩამო- 
ტილდა), ჩრდილოეთ საზღვრად ვითომც იზივე რიონი (ფასისი) დარჩენილა: 

„8ც8M80I 8019MMMXჯ IL0M0606008 8 1080-87VIX6 819908890 00ჩლხეI+სჩ90ს # 8 #0800 #0V- 
ი08 6LIIV8 0:089M90V8 0 00M06M თ0M0M X921M08 (დ 0008 07000MM თდიიM0Xჯ0I, 0 X067:08 
დთგ8იM0, 98 1X0II6 Iსიხ 00” (იქმე, ზვ. 32). 

1 იხ. ჟამთააღმწერელი. ვზმ" "915/758 და შენიშვნა 7 (ქართლის ცხოვრება, მ. ბროსეს გა- 
მოცვმა. I. 1849 წ., ზვ. 33). 
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ლაზია არის სახელწოდება ქვევნის აღმოსავლეთი ნაწილისა, რიზეს მხა- 
«რისა (ამავე მხარეს ეწოდება აგრეთვე ზღვისპირა კლარჯეთი); 

ქალდია (აალდია) არის სახელწოდება ქეეყნის ცენტრალური ნაწი- 

ლისა –– ტრაპიზონის მხარისა?; 
რაც. შეეხება ქვეყნის დასავლეთ ნაწილს, კერასუნ-ფარნაკიის მხა“ეს, იგი 

ქართულ წყაროებში მოიხსენება ზოგადი'სახელწოდებით--პონტოს ადგილნი!, 

ბ. სომხურ წყაროებში, ისევე როგორც ქართულში, სამხრეთ-კოლხეთის 

მიმართ დამოწმებულია იგივე სატომო სახელწოდებანი; ჭანები, ლაზები, 

ხალდები, სახელდობრ სომხურ წყაროებში ლახია („ლაზივბ) – ეწოდება ქვეყ- 

ნის აღმოსავლეთ ნაწილს, რიხეს მხარეს:, ცენტრალურ ნაწილს, ტრაპიზონის 

მხარეს, ეწოდება ხალდია („ხალტიქ") და ჭანეთი („ჭანიე+ბ),· დასავლეთ ნა- 

“წილს, (კერასუნ-ფარLაკიის მხარეს) მიემართება ზოგადი სახელწოდება პონ- 
ტოსი. 

ჩვენ უკვე აღნიშნული გვქონდა, რომ მე-7–9 საუკუნეთა სომხურ გეო- 

გრაფიაში პროვინციები ლაზეთი ღა ხალდია--ქანეთი ითვლებიან ნაწილად 

„ეგერის“ (ეგრისის) ანუ კოლხეთის ქვეეყნისაბ, 

გ. ბერძნულ წყაროებში, V)IIL საუკუნიდან მოკიდებული, ქჭანეთ-ლაზეთი 

(სამხრეთ კოლხეთის ქეეყანა).და მისი ცალკეული ნაწილები (ენობილია შემ- 

·დეგი სახელწოდებებით. · 

1) ხალდიის თემი. სახელწოდება ხალდია თავდაპირველად მიე. 

მართება ქვეყნის ცენტრალურ ნაწილს, ტრაპიზონის მხაCეს. მაგრამ რადგან . 

ტრაპიზონის ადმინისტრაციული ერთეული-–– ხალდიის თემი ცალკეულ პერიო- 

დებში აერთიანებდა ტერიტორიას ჭოროხიდან თერმოდონამდე, ამიტომ სა- 

ხელწოდება ხალდიის თემი, ხალდია, ჩვენ გეხეცდება აგრეთვე როგორ0 
“როგადი სახელწოდება მთელი სამხრეთი კოლხეთისა. 

2) ლაზეთი, ლაზიკა. ბერძნულ წყაროებმი, VII--VIII საუკუნეები- 
დან მოკიდებული, სახელწოდება ლაზეთი (ლაზიკა) მიემართება ქეეყნის 

აღმოსავლეთ ნაწილს, რიზეს მიარეს (ისევე, როგორც ქართულსა და სომხურ 
'წყაროებში). მაგრამ მას შემდეგ, რაც ტრაპიზონის მხარე VIII საუკუნის 

მეორე ნახევარში ადმინისტრაციულად დასავლეთ საქართველოს დაუკავშირდა, 

„ეს სახელწოდება ლაზეთი (ლაზიკა) გავრცელდა აგრე »ვე ტრაპიზონის მხარე- 

"ზედაც (იხ. ზემოთ, გე. 214--215). მომდევნო პერიოდებში სახელწოდებით 

ლაზეთი აღინიშნება როგორც საკუთრივ რიზეს მხარე (უპირატესად). ისე 
მთელი სამხრეთი კოლხეთი. ასე, მაგალითად, საშუალო საუკუნეთა ბერძენი ავ- 

ტორის გიორგი პახიმერის თხზულებაში ტრაპიზონის მეფეებს მიემართება სა- 
'ხელწოდება მთავარი ლაზთა, მფლობელი ლაზთა (იხ. C60»XVთ1I Lგ01)1000X15, 

-ძც MICხ, წა!იი1იჟი, 6ძ. Iსც0ს0ი , გვ. 270, 287, 519). 

1 ლაზია – იხ. ბასილი ”ეხოსმოძღვარი, გვე. 31. ზღვისპირა კლარჯეთი –- იხ. ჯუანშერი, 

კხვ, +414/L96 (-ბოლო კლ,რჯე=თისა ზღვის პირი"), ი:ტორია დავით აღმაშეჟებელისა, გე. #514/282 
(.კლარჯეთი ზღვის პირამდის"). 

2? ქალდია (ხალდია) –- იხ. იოანე საბანის-ძე, გვ. 66: სუმბატ დავითის-ძე, გვ, #585/355--6: 

ცხორება ჭიორგი I-ისა და ბაგრატ 1V -ისა, გვ. M475/240. 

? იხ. ბასილი ეზოსმოძღვარი, 100. C01L. 
ბ იხ. ზემოთ, ზე. 212 (ჭანეთი-––ხალდია იხ. აგრეთვე მოსე ხზორენელთან, IL, 77). 
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3) საშუალო საუკუნეთა ბერძნულ წყაროებში ქვეყნის საერთო სახელად 

იხმარება აგრეთეე სახელწოდება კოლსზეთი (სამირეო კოლხეთი). ასე, სა- 
შუალო საუჯუნეთა ბერძენი ავტორი ლაონიკოს ხალკოკონდილესი ტრაპიზონის 

მეფეებს მოიხსენებს სახელწოდებით: კოლხეთის მეფენ, კოლხეთის. 

მთავარნი (იხ, L,მიM10! CხM100000ძVIM6, IX, 461, ტძ. სიიის.). 
4) სატომო სახელწოდება ჭა5 ი ('I22V9.) გვიანი ხანის ბერძნულ წყაროებში 

უპირატესად მიემართება ტრაპიზონის ზხაCეში, პონტოს მთიანეთზი მოსახლე 

მთიელებს, 

5) ქვეყნის დასავლეთ ნაწილში მოსახლე ქართველი ტომები საშუალო 

საუკუნეთა ბერძნულ წყაროებში ცნობილი არიან ხალიბებისა და ტიბა- 

რენების (ტიბრანების) სახელწოდებით, ამ. სატომო სახელიდან ქვეყნის და- 

სავლეთ ნაწილს (კერასუნ-ფარნაკიის მხარეს) ეწოდება ხალიბთა და ტიბა- 

რენთა მხარე ანუ ხალიბია1, 

გ. თურქ-სელჯუკების ოფიციალურ მატიანეში, რომელსაც სელჯუკ-ნამე 
ეწოდება, ჭანეთ-ლაზეთის (სამხრეთი კოლხეთის) შესახებ შემდეგი ცნობებია 

წარმოდგენილი. ჭანეთ-ლაზეთის (სამხრეთ კოლხეთის) ქეეყანას, მთლიანად. 

აღებულს,აქ ეწოდება სრულიადი განეთი. ეს ქეეყანა, სრულიადი ჭანე- 

თი, მატიანის ცნობით, განიყოფება სამ მხარედ: 1) ლაზიის მხარე--(რიზეს 

პროვინცია); 2) საკუთრივ ტრაპიზონის მხარე:, 3) საკუთრივ ჭანე- 

თის მხარე (ვიწრო მნიშვნელობით), რა სახელწოდებითაც უპირატესად 

ცნობილი ყოფილა ქეეყნის დასავლეთი ნაწილი?. 
აღსანიშნავია, რომ სელჯუკები საკუთრივ ქჭანეთს (ვიწრო მნიშვნელობით), 

უწოდებენ ქვეყნის დასავლეთ ნაწილს; ეს იმის გამო, რომ თურქი სელჯუ- 

კები პირველად დამკვიდრდნენ შავი ზღვის სანაპიროზე სწორედ ამ ზონის 

მეხობლად, თერმოდონის სექტორში მოსახლე ჭანების დასავლეთით. (თვით 

სახელწოდება ოსმალეთის გვიანდელი ადმინისტრაციული ერთეულისა – 

ი„ჭანიქის“ ანუ „ჯანიქის სანჯაზისა რომელიც ტრაპიზონის ვილაიეთში შე- 

დიოდა, იქიდან წარმოსდგა, რომ მის ფარგლებში მოქცეული იყო თერმო- 

დონის სექტორის ჭანური ზონა). 

· 

2. ტერიტორიული ერთეულები: მხა“ეები და ოლქები. 

გავეცნოთ ამის შემდეგ ჭანეთ-ლაზეთის მხარის დანაწილებას ტერიტო- 

რიულ ერთეულებად, მხარეებად და ოლქებად. 

ჯერ სამხარეო ერთეულების შესახებ. 

როგორც ეს ცხადი გახდა წარმოდგენილი მიმოხილვიდან, ჭანეთ-ლაზეთი. 

ანუ სამხრეთი კოლხეთი განიყოფებოდა სამ მთავარ სამხარეო ერთეულად: 

რიზეს მხარე (აღმოსავლეთი ჭანეთ-ლაზეთი), ტრაპიზო ნის მხარე (შუა 

ქანეთ-ლაზეთი) და კერასუნ-ფარნაკიის მხარე (დასავლეთი ჭანეთ-ლა- 
ზეთი); ისინი საშუალო საუკუნეთა წყაროებში, VIII-- XV საუკუნეთა მანძილზე, 

  

I ხალიბნი და ტიბარენნი (ტიბრანნი) იხ. ევსტათი თესალონიკელთან (50, 

1, 208 209). ხალიბია– მიქაელ პანარეტის ტრაპეხუნტის ქრონიკაში (1905 წ. ზქ. 3, 

11, 17, 17). 
2 იბ. დ. 760690MV8, II6700M8 სიყმვყIIჩ0800 MM0ლდხIს, III, 1948 წ., გე. 602 –– 603, 

შეად- ზემოთ, გვ. 204. 29



ატარებენ, როგორც გამოირკვა, შემდეგს ძირითადს, სატომო წარმოშობის 
„სახელწოდებებს: 

IL. რიზეს მხარე (აღმოსავლეთი ქანეთ-ლაზეთი) = საკუთრივ ლაზია, ზღვის- 
პირა კლარჯეთი; 

1. ტრაპიზონის მხარე (შუა ქანეთ+ლაზეთი) = საკუთრივ ქალდია 
-(ხალდია). 

1IL. კერასუნ-ფარნაკიის მხარე (დასავლეთი ქანეთ-ლაზეთი)=ხალი- 
ბია, ხალიბია – ტიბარენია. 

ეს სამი მთავარი სამხარეო ერთეულები თავის მხრივ განიყოფებიან უფრო 
მცირე მოცულობის საოლქო ერთეულებად. 

თუ როგორი იყო ქანეთ-ლაზეთის ქეეყნის დანაწილება როგორც სამხარეო, 

«ასე საოლქო ერთეულებად, ამის შესახებ წარმოდგენას იძლევა შემდეგი 

ჟკხრილი: 

სამხარეო, ერთეულები საოლქო ერთეულები 

I. რიზეს მხარე ანუ საკუთრივ ლა- | 1. რიზეს ოლქი ანუ საკუთრივ ლახია (ეიწრო 
ზია (ხღვისპირა კლარჯეთი) მნიზწენელობით) 

1--ა. გონია-აფსარის სანაპირო უბანი 

2–ბ. მურღულის სანაპირო უბანი 

2. სოტიროპოლის ანუ რკინის-პალოს ოლკპი 

41. ტრაპიზონის მხარე'ანუ საკუთრივ / 3. გიმორას ოლქი 
ქალდია ' 

4. ტრაპიზონის ოლქი 

5. მაჭუკას ოლქი 

6. საკუთრივ ქალდია (ვიწრო მნიშენელობით) 

1II. კერასუნ-ფარნაკიის მხარე ანუ | 7. კერასუნ-ფარნაკიის ოლქი 
ხალიბია (ხალიბია-ტიბარენ ალიბია (ხალიბია-ტიბარენია) 8, კოტიორას ოლქი   9, ლიმანის ანუ ოინეს ოლქი 

მოგეყავს აგრეთვე შეფარდება საოლქო ერთეულებისა საშუალო საუკუ- 
ნეებში არსებულ საეკლესიო დანაწილებასთან; იგი შემდეგ სურათს წარმგო- 

გვიდგენს: 
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საოლქო ერთეულები საეკლესიო დანაწილება (კათედრები) 

1. რიზეს ოლქი L. რიზე (ლაზიისა) 

2. სოტიროპოლის ანუ რკინის-აპალოას 2. სოტიროპოლი 
ოლქი 

· 

3. გიმორას ოლქი 

4. ტრაპიზონის ოლქი _ 3. ტრაპიზონი (მიტროპოლია) 
5, მაჭუკას ოლქი 'შეძავალი საეპისკოპოსოებით 

ტბ, საკუთრივ ხალდია 

· ·» 

7” კერასუნ-ფარნაკიის ოლქი 4, კერასუნი 

8. კოტიორას ოლქი 5. რიზე II (აოლემონის პონტოსი) ანუ ორიზხზა 

9. ლიმანის ანუ ოინეს ოლქი 6. პოლემონი 

აქვე ვურთავთ ქანეთ-ლაზეთის (სამხრეთ კოლხეთის) ისტორიულ რუკას 

(იხ. ზე. 272) 

ცალკე საოლქო ერთეულებისა და მათი შემადგენელი ნაწილების შესახებ 

საჭიროა აღვნიშნოთ შემდეგი: 

ა, რიზეს მხარის ძირითადი ერთეულის –– რიზეს ოლქის შესახებ (=სა- 
კუთრივ ლაზია ვიწრო მნიშვნელობით) – იხ. ზემოთ, გვე. 254 – 257, 

ბ. სოტიროპოლის ანუ რკინის-პალოს ოლქი (რომელიც მოიცავ- 

და ოფის პროვინციას) და გიმორას ოლქი (რომელიც მოიცავდა სურმენეს 

პროვინციას) წარმოადგენდა როგორც ანტიკურ ხანაში. ისე საშუალო საუჯუ- 

ნეებში, ერთგვარ გარდამავალ ზონას რიზესა და ტრაპიზონის მხარეთა შორის. 

ხოლო უპირატესად სოტიროპოლის – ოფის პროვინცია დაკავშირებულია 

რიზეს მხარესთან, სურმენეს პროვინცია –- ტრაპიზონის მხარესთან. (კერ- 

ძოდ, ასეთი მდგომარეობა გვაქვს განსახილველი პერიოდის ბოლო საუკუ- 

ნეებში) 1. დებ 

გ. რიზეს მხარის ჩრდილოეთ სექტორში მდებარე გონია-აფსარის 

სანაპირო უბანი წარმოადგენდა გარდამავალ ზონას შიდა კოლხეთის (დასავ- 

ლეთ საქართველოს) საზღვართან: ასევე მურღულის სანაპირო უბ.ნი 

გარდამავალ ზონას წარმოადგენდა მესხეთის საზღვართან. 

დ. დანაწილება ტრაპიზონის მხარისა საოლქო ერთეულებად (საკუთრივ 

ტრაპიზონი, გიმორა, მაჭუკა, საკუთრივ ხალდია) ნაჩვენები გვაქვს იმ სახით, 

როგორადაც იგი აღნიშნულია განსახილველი პერიოდის ტრაპიზონის მხარის 
ადგილობრივ დოკუმენტებში 2. 

1 იხ. ზემოთ, გვ. 260--262; შეად. გე. 2898--209. 

· ის. დ, X6ს6ს0ყMI, 0960V# M6 MC:00M9 100V08/9XC50# IMო6იწII, 1929 წ., გე. 81--89, 
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დ. დასასრულ, დასავლეთის სამი ოლქის, კერასუნის, კოტიორასა და 
ლიმანის შესახებ (რომლებიც დასახელებულია ქართულ მატიანეებში) 1, საქი–- 
როა შემდეგი აღვნიშნოთ: 

კერასუნის (კერასუნ - ფარნაკიის) ოლქი მოიცავდა ზონას, · რომე- , 

ლიც ანტიკური ხანის წყაროებში მოიხსენება როგორც "მოსინიკების და 

ფარნაკიის ხალიბების (ხალიბ-ხალდების) ტერიტორია 2; 

კოტიორას ოლქი არის ისტორიული ტერიტორია ტიბარენების ტო- 

მისა. (რომლებიც საშუალო საუკუნეებში ტიბოანების სახელწოდებით მოიხ- 

ენება) "; 
ლიმანის ანუ ო§ნეს ოლქი არის ისტორიული ტერიტორია თერ- 

მოდონის სექტორში მოსახლე ხალიბთა, მაკრონთა და ჰენეთთა ტომებისა). 

ბ 

ჭანეთ-ლაზეთის მხარეთა პოლიტიკური მდგომარეობა VIII – XVI საუკუნეებში 

ვიძლევით მოკლე მიმოხილვას, თუ როგორი იყო პოლიტიკური მდგომა- 

რეობა ჭანეთ-ლაზეთის მხარეთა VIII- XVI საუკუნეთა მანძილზე. 

ა. მე8 საუკუნის მეორე ნახევარი-–- მე-9 საუკუნის პირ- 

ქელი ნახევარი. 

ყველა არსებული საისტორიო წყაროების განხილვის შედეგად ჩვენ უკვე 

დადგენილი გექონდა, რომ მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში ჭანეთ-ლაზეთის 

მხარეები, - რიზეს მხარე – საკუთრივ ლაზია, და ტრაპი ზონის მხარე–– 

ხალდია, პოლიტიკურ ადმინისტრაციულად გაერთიანებულია დასავლეთ სა- 

ქართველოსთან (იხ. ზემოთ, ბვ- 208--215). 

ეს კავშირი რიზეს მხარისა და ტრაპიზონის მხარისა დასავლეთ საქართ- 

ველოსთან - აფხაზეთის სამეფოსთან –– არსებობს აგრეთეე მე-– საუკუნის 
დასაწყისში ?. 
  

1 იხ. ბასილი ეზოსმოძღვარი, 106. CIხ. 

2 მითითება წყაროებზე იხ. ზემოთ, გვე. 203--204. 
9 ტიბსრენთა შესახებ იხ. იქვე, გე. 203 204. 
ა ჯერმო სონის ხალაბთა, მაკროუთა და ჰენეთთა შესახებ იხ. იქვე, გვ. 2(3--204. კანეთ- 

ლაზეთის მბარეთა დასავლეთის „მ სანაპირო ოლკში, ოომელიც ქართულ ძატიანეებში მოიზხსე- 

ნებ ლიმანის სახელწოდებით (იხ. ბასილი ეზოსმოძღვარი, გვ. 31), საშუალო საუკუნეებში 
მთავარი ცენტრებია ლიმანი (ანუ ლიმნია) და ო ინ ე. ოინეს შესახებ იზ. ზემოთ გე. 254--255 

და მიქაელ პანარეტის ტრაპეხუნტის ქრონიკა, გვ. §, 16. ლიძანის ანუ ღიმნიის ადგილძდება- 

რეობის შესახებს რომელიც მრავალგზის მოიხსენიება მიქაელ პანარეტის ქრონიკაში (ჯვ, 2, 

5, 6, მ, 9, 10 17) იხ. დ. VC0680MII, ()9ლ0ჩM# II8 IIC10სII"I IL ნმ063VVI6C00 8M06(0MIIL, 1929 წ., 
„ 90-99. .· 

8 მე-9 საუკუნის პირველი მეოთხედის ბიზანტიელი ავტორები, როგორც აღნიშნული გექონ- 

და, ტრაპიზონის მხარეს მოიხსენებენ ნაწილად ლაზიკისა, რა სახელწოდებითაც ბიზანტიელი 

ავტორები აღნიშნავენ დაLაელეთ Lაქართეელოს (თეოფანე აღმსარებელი, 810--614 წ. წ; ნი– 
კიფორე კონსტანტინეპოლელი 806– 815 წ. წ.: ამავე ხაწას ეკუთვნის ბერძნული პირეელწყარო 
აკათისტოს საკითხავისა. იხ. ზემოთ, გვ. 214––215), ასევე სომხურ უსახელო .გეოგრაფიაში, 

რომლის არსე7ული ტექსტი მე-9 საუკუნით თარიღდება, რიზ ,ს მხარე –– ლაზია („ლაზივ") და 

ტრა ხონის მბარე –- ხალდია (.ხალტიქ" – „ჭანივ) დასახელებულია როგორც ნაწილი 
„ეგერ"-ისა, ეგრისისა ანუ დასავლეთ საქართველოსი). იხ, ზემოთ, გვ. 212, 

18.3, ინტოროყვა, ზიორგი მერჩულე »ჯ3



ბ. მე-9 საუკუნის პირველი ნახევრიდან–- მე-10 საუკუნის 

სამოციან წლებამდე. ! 

' მე-9 საუკუნის პირველ ნახევარში ბიზანტია ხანგ”ძლიე ომებს აწარმოებს 

დასავლეთ საქართველოსთან, აფხაზეთის სამეფოსთან, ჩვენ უკეე აღნიშნული 

გექონდა, რომ მე-9 საუკუნის 30-იან და 40-იან წლებში ბიზანტიამ სამი 

ლაშქრობა მოაწყო დასა ლეთ საქართველოს – აფხაზეთის სამეფოს -– წინა- 

აღმდეგ. სამივე ლაშქრობა ბიზანტიელების სასტიკი დამა“ცხებით დამ- 

თავოდა. (უკანასკნელი ლაშქრობის დროს, როგორც გადმოგვცემს ბიზანტი- 

ური წყარო, ბიზანტიელებმა დაჰკარგეს 40.000 კაცზე მეტი)1. 

ბიზანტიელებმა, ამ "დამარცხე ბათა შემდეგ, ხელი აიღეს ინტერვენციის 

ცდაზე თვით დასავლეთ საქართველოში, მაგრამ მათ მოუხერხებიათ დაქერა 

დასავლეთ საქართველოს ––აფხაზეთის სამეფოს -–- სამბ-ეთი ნაწილისა, ' ჯერ. 

ტრაპიზონის მხარისა (ხალდიისა), ხოლო შემდეგ რიზეს მხარისა (საკუთრივ 

ლაზიისა). 

საზღვარის ხაზი ჯერ გატარებულა ქ. სოტიროპოლთან, ხოლო შემდეგ, 
მე-10 საუკუნის პირველ ნახევარში, ბიზანტიის პოლიტიკური საზღვარი აღ- 

წევს ჭოროხამდე 3. 

« 

გ. მე-10 საუკუნის 60-იანი წლებიდან––მე-11 საუკუნის და- 

საწყისამდე, დავით დიდი კურაპალატის (961/966 –– 1001 წ. წ) 

სანა. 

მე-10 საუჯუუნის 60-იანი წლებიდან --ვიდრე მე-11 საუკუნის დასაწყისამდე 

ქართველთა სამეფოს (ქართლ-მესხეთის სახელმწიფოს) ფაქტიური ხელმძღვა- 

ნელია გამოჩენილი სახელმწიფო მოღვაწე დავით დიდი კურაპალატი, მო- 

ურავი ქართველთა სამეფოსი. 

დავით კურაპალატს ორგზის შემოუქრთებია ბიზანტიიდან ტერიტორიები, 

„ზეპონი ქუეყანანი“. 

ჯერ კიდევ დავითის სახელმწიფო მოღვაწეობის დასაწყისში, ბიზანტიის 

კეისრის ნიკიფორე ფოკას (953 –969) დროს, ქართველთა სამე ფოს შემოუერ- 

თებია „ზემო ქუეყანათა“ ერთი ნაწილი,–რიზეს მხარე (საკუთრივ ლაზია, 

? ის. ზემოთ, ზვ. 217--218. 

შ კ. პორფიროჯენე ტის) ცნობით ჩრდილოეთი საზღჯარი აფხაზეთისა (რა სახელწოდებითაც 
კ. პორფიროგე?ეტი აღნიშნავს დასავლე» საქ .რთკელოს სამე ჟო )––არის ნიკოფსია, ხოლო 

სამხრეთი სახღჯარი – ქ, სოტიროპოლი (იზ. ჩა იძი საიძი (თხC(10, ლ. 57). აჭ 
ნაჩენკბი,ა როგორც ჩანს, · აფბაზეთის სამეუჟოს ადრინდელი ისტორიული სახელმ?წაფო 
სახღვარი (ის. ა? საკითზზე აჯრეთვე სპეციალური შენიშკნა დამატებებში). ხოლო შემჯეგ, მე- 10 

საუკუნის პირველ ნახეჯაოში, ბიხან ტიის სააელმწიფ ას სახუვარს ფაქტიურად მიუღზეჟია მჯი- 

ნარე ჭორობამდწე კონსტაატი5ე პორფიროაენეტ სს ცნობის თანახმად, ბიზანტიის სეეროიში 
მე-10 საუჯუ5ის პ არველ ნაპეჯარმი მოქცეულა) იკო თემები მურღულისა დ.ა აკაძმფსი- 

სისა; ხულო აჭარის ტერატორიასთან ჯ(როჰე ლიც ქარ იველთა სამე უომი შედიოდა) საზღვა– 

რის სახხე დასახელებულია #Vთ#იი:C (ყოროლის-წყალი); ის. 1)0 8ძთI0|9(C60ძ0 1თ06X10, C. 46- 
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"ზღვისპირა კლარჯეთი). ბიზანტია, ჩანს, იძულებული გამხდარა ანგარიში 
"გაეწია საქართველოს პოლიტიკუ–ი მოთხოენისჯთვის და წასულა დათმობაზე 
იმის გამო, რათა უზრუნველ ეყო ქართველთა სამეფოს და ბიზანტიის პო- 
ლიტიკური კავშირი. ქართეელთა სამეფოს ამ დროს არა მხოლოდ პოლიტი- 

კურად შემოუერთებია რიზეს მხარე, არამედ ეკლესიურადაც რიზეს მხარე 

"შორდება კონსტანტინეპოლს და საქართველოს ეკლესიას, ქართლის საკათა- 

ლიკოზოს შემადგენლობაში შედის, (ნოტიციაში M 7, რომელიც კონსტანტინე 
პორფიროგენეტის ხანას, მე-10 საუკუნის პირველ ნახევარს ეკუთვნის, კონ- 

სტანტინეპოლის საპატ“იარქოს შემადგენლობაში ნაჩვენებია სოტიროპოლის 

და რიზეს ეპარქიები, ხოლო ნოტიციაში M# 8, რომელიც იოანე (იმისხის 

დროს, 969 - 970 წლებს ეკუთვნის, კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს ფარ- 

გლებში აღნიშნულია მხოლოდ სოტიროპოლის ეპარქია, ხოლო რიზეს ეპარქია 

კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს შემადგენლობაში უკეე აღნიშნული არაა. 

იხ. ზემოთ, საეკლესიო ოლქების ნუსხა, გე. 238-239). 

აღსანიშნავია ამასთან, რომ რიზეს მხარის პოლიტიკურად და ეკლესიურად საქართვე- 

„ლოსთან გაერთიანების შემდეგს, ბერძნული ენის ზმარება ეკლესიაში და საქმის წარმოებაში 
შეუცვლია ქართულს. დამახასიათებელია ამ მხრივ კორიდეთის საბარების მინაწერები: მე-10 

საუკუნის პირეელ ორ მესამედშ.., როდესაც რიზეს მხარე (მურღულის ხეობით, სადაც მდებარეობს 

„კორიდეთი) –– ბიზანტიას ეჭირა, წარწერები კორიდეთის სახარებისა შესრულებულია ბერძნუ– 

ლით (ის ბერძნული წარწერები # M LI, V, VII. ამათგან V დათარიღებ-ლია 965 წლით); 

“ხოლო წარჯერები, რომლაკბიცტ ეკუთენიან მომდევნო პერიოდს, მე-10 საუკუნის ბოლო მესამედს, 

დავით კურაპალატის (961/966-–100|L) ხანას, შესრულებულია ქართულით (წარზერა II –პიტი–- 

“რიონისა, ოთსთავის ჯანახლების შესახებ, და წარწერა XXII-- ტიორტი ხუცის-ძისა და სტეფანე 

დოლისყანელისა 2, _ ' 

უფრო გვიან, 978 წელს, ქართველთა სამეფომ მნიშენელოეანი სამხედრო 

დახმარება გაუწია კონსტანტინეპოლს, რისთვისაც ბიზანტიამ ქართველთა 

სამეფოს დაუთმო აღმოსავლეთში მდებარე ახალი ქვეყნები „ზემონი ქუეყა- 

'ნანი/“ არაქსისა და ევფრატის ხეობებში (იხ. ზემოთ, გე. 67). ამ დროსვე, 
“ჩანს, გაფართოებულა ქართველთა სამეფოს ტერიტორია შავი ზღვის სანაპი- 

როზე და საზღვარს ტრაპიზონამდე მიუღწევია. ეს ჩანს იმის მიხედვით, რომ 

„მომდევნო პერიოდში, მე-11 საუკუნეში, როდესაც ატყდა ომი ბიზანტიასა 

და საქართველოს შორის „ზემო ქუეყანათა“ გამო, ბრძოლა წარმოებს 
ტრაპიზონის ზონაში. 

1 გიორგი მთაწმიდელის ცნობით, „ზემო ქუიყანათა“ შემოერთება ბიზანტიიდან დავით 
კურაპალატის დროს ორგზის მომიდარა: პირველად %3--969 წლებში, ნ-კიფორე ფოკას დროს 
(იხ. გიორგი მთაწძიდელი, ცხორება იოანესი და ეფთჯვმესი, 1946 წ., ზე. 16: შეადარეთ სვი- 

ნაქსარული რეაქცია ცხორებისა ზე. 56): მეორედ 978 წელს (იხ. იქვე, ზე. 19) რომ პირვე– 

-ლად, 963-–969 წლებში შემოერთებული „ზემო ქუეყანანი“ შეიცავდა რიზეს მბარეს, ამას ადას- 

ტურებს ქვემოთ-მობსენებული ნოტიცია M# 8 (საიდანაც ირკვევა, რომ რიზეს მხარე არა მაო- 

ლოდ პოლიტიკურად, არაძედ ეიკლესიურადაც ჩამოშორებია ბიზხანტი:ს ამავე ხანაში). 

3 უღსანი ნავია, რომ ასეთივე მდგომარეობა ზვაქვს შემდგომ ზანაშია ს. მე-11 საუკუნის 
დასაწყისიდან, როდესაც რიზეს მხ-რეზე ისევ გაავრცელა პოლოტიკუ”თი ზავლენა· ბიზალტიამ, 
კორიდეთის წარწერები კვლავ ბერძნულია (ბერძნ. წაოწერები IX და II). ხოლო მე-11 საუ- 

კუნის ბოლო პერიოდში (1073 წლის ახლო დროიდან) და მთ;ლი მე-12 საუკუნე, როდესაც 

·რიზეს მბარე საქართველოს საზღვრებში შედის, ყველა წარწერები ქაოთულად არის შესრუ- 
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+ 

დ. 1001--1023 წლები. 

1001 წელს, როდესაც გარდაიცვალა დავით დიდი კურაპალატი, ბიზან- 

ტიის კეისარმა ბასილი 1I-ემ, როგორც ცნობილია, დაიჭირა სამხრეთი ტაო 

და „ზემონი ქუეყანანი“, რომელიც ბიზანტიამ დაუთმო საქართველოს X 

საუკუნეში, 

ეს გახდა მიზეზი დიდი ომისა, რომელიც შემდეგ გაიმართა ბიზანტიის 

იმპერიასა და საქართველოს შორის. 

საქართველოს მეფემ გიორგი I-მა ისარგებლა იმ გარემოებით, რომ 

ბიზანტია ჩაბმული იყო ბულგარეთთან ომში, დაიქირა ბიზანტიელთაგან 

მიტაცებული სამხრეთი ტაო და „ზემონი ქუეყანანი და განდევნა ბიზანტიის 

გარნიზონები 1. 

როდესაც ბიზანტიის კეისარმა ბასილი II-ემ ძლევამოსილად დაამთავრა 

ომი ბულგარეთთან, მან მოს „ხოვა საქართველოს მთავრობას დაეცალა ეს 

უკან დაბრუნებული საქართველოს ტერიტორიები, რაზედაც საქართველოს 

მთავრობამ უარით უპასუხა; 

1021 წელს ბიზანტიამ დაიწყო ომი საქართველოსთან, რომელიც სამ 

წელს, 1021--1023 წლები გაგრძელდა. · 

ბრძოლა 102) წელს დაიწყო ბასიანში ფრონტი გასდევდა ბასიანიდან 

ტრაპიზონამდე. 1021-1072 წლების ზამთარში ბასილი კეისარს ბანაკი აქვს, 

როგორც აღნიშნულია ქართულ მატიანეებში,-–- „ქუეყანასა ხალდიისასა, 

მახლობელად ქალაქსა ტრაპიზონთასა“"?, 

ლებული (ასეთია მოავალრიცზოვანი ქართული წარწერები: ერისთავის ბეშქ-ნ I-ის დროისა 

V და XX, მურვან 1-ის დროისა – XIII, III, XXI; ბექა-ბეშქენ 1I-ის დროისა – IX, XVI, 
VI, XIV; მურვან II-ის დროისა – X, XI, XV, XVII; ყუთლუ-არსლ.ნის დროისა – XVIII; 
დაწერილი იოანე მათაშელისა – 71LI. 

მე-13 საუჯუნეში, როდესაც რიზეს მხარე წარმოადგენს კონდომინიუმს ტრაპიბონის „მე-- 

ფისა" და საქართველოს „მეფეთ-მეფისა“, ჩეენ გვაქკს ერთი ბე–ძნული წა“ წერა (II) 1222 

1232 წლებისა, და ქართული წარწერა ამირაბოოისა ჟან ჭიას ძისა (I), რომელიც მე- 13 საუ- 
კუნის მეორე ნ„ხევარს ეკუთვნის. ხოლო მომჯევნო პერიოდში", მე-13 საუკუპის დასასრულიდან 

მოკიდებული, როჯესაც რიზეს მხარე პოლიტიკურად საქართველოს ფარგლებშია მოქცეული 

(მე-13 საუკუნის ბოლოდან – მე-16 საუკუნკმდე), წარწერები ქართულია (XXII და IV –– ერის- 
თავთ-ერისთავის ბეშკე5 IILL-ისა, ამირახორის ჟ.ნ ჭიას-ძის ძისა). 

ამრიგად. კორიდუ:დი წარშჟერები, მ-თი ქართულობა ან ბერძვულობა, მრაელისმეტყველ 

ჩვენებას იძლევა, ისინი ზუსტ-დ შეეფ,·რდებაახ ამ მხარის პოლიტიკურ ისტორიას. 

(კორიდეთის სახარების ქართული წარწერები შესწავლილი გვაქს დედანში. ნომრები· 

ქართული წარწერებისა ზემოთ ნაჩქებები ზვ.ქვს იმ რიგით, როგორადაც ეს აღნიშნულია 

ნ. მარის გამოცემაში: I 0V3MM0C#96 IხIIVMCნM "ხ69სლჯილ0 ტიმMI6MIIM4 #8 IL0სIII9V9, 1911 წ.,. 
M##V9,211 და შდდ. ხომრები ბერძნული წარწერებისა ნაჩვენები გვ-ქკს ენიმკის ინსტიტუტის 
გამოცეჯით; კორიდეთის ხელნ-წერი. 1937. შესახებ ქართული წარწერისა XXLII და ბერძნული 

წარწერების” IX –- იხ. აგრეთვე ს. ყაუბჩიშვილის. წერილი, ჟურნ. „ჩვენი შეცნიერება“,. 

1924 წ, # # 1L--I2, გვ. 83 და შდდ.) 
1 იხ. არაბი მეპატიანე იაჰია ანტიოქელი, ვ. როზენის გამოცემა (M0M#ი6ი8X00 ჰსვი9IIIL 

1სიჯლგსინი#MVგ, 1883 წ.), გვ. 61. 
2 იხ. ცხორება გიორგი I-ისა და ბაგრატ IV-ისა, ზვ. 7475/248; სუმბატ დავითის-ძე, ცხო> 

რება ბაგრატიონთა, ჭვ. M585/ა55--356. 
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ბრძოლების შესახებ ტრაპიზონის ზონაში ბერძნულ წყაროებში უფ–ო 
დაწვრილებითი ცნობები ყოფილა დაცული, ვიდრე ქართულ მატიანეებში. 

პროფ. ალ. ზახანაშვილი LI-CხიხI-ის გამოკვლევაზე მითითებით (ი სითა 

1ი XI - XII IVხIII.) აღნიშნავს: „8გ-MM0# სი/”ჩგიე060ხ(2 # L6იიIM8 I Iმდი 
#ა6X8სა89 # IIV3V9 801I0I0L 932 მი "წი2-063წი,7C0# 06I286Xწ. L60ი”IMI8 I 70ვ0გ- 

#M60წM0#4 309MMXნ 02063V0IICMMM 00 8 )022 70IV # #8M1ლ0# I6))6L 80817MMM 
0000Mმ8, 80 6ხII 016#X )10260V1MCM 601080060MVVI6/1"1. 

ბიზანტინოლოგს თ. უსპენსკის თავის კაპიტალურ შრომაში -6,00M# 

893830VMMცVLM XM000)#IV“, (L. III, 1948 წ., გფ. 599) აგრეთვე აღნიშნული 
აქვს „ძიXიჯხI 82CMMMIL )0M80060MMML #00X#8 I0)წ30M6C000 ხმიხ% IM%6იიLი#9, 
00M0Iწ09ხII-I0 # 'წსმი0ვV9MVV". 

ომი დასრულდა 1023 წელს ბიზანტიის გამარჯვებით. ბიზანტიამ ამ დროს 

შეიერთა შავი ზღვის სანაპირო -- რიზეს მბარე. საზღვარი გატარებულა 

რიზეს მხარის ციხე-ქალაქ ხუფათის (ხოფის) სექტორში. (თვით ციხე-ქალაქი 

ბუფათი ბიზანტიის ფარგლებში დარჩენილა) ?. 

ე· 1023-1073 წლები. ” 
მომდევნო ნახევარი საუკუნის მანძილზე, 1023-–1073 წლებში, რიზეს 

მხარე და ტრაპიზონი ბიზ.ნტიას აქვს დაპყრობილი. 

1045 შელს საქართველოს მეფემ ბაგრატ IV-ემ სცადა დაებრუნებინა ბი- 

ზანტიის მიერ დაჭერილი ქანეთ-ლაზეთის მხარეები. ქართულ მატიანეებში 

მოთხრობილია, რომ 1045 წელს ბაგრატ IV-ემ „მოიყვანა ქუთათისისა სამო- 

ქალაქოსა ლაშქარი, და გურიელნი აზნაურნი და ლომსიანნი, მოაყენა ხუ- 

ფათს; დაუდგეს ფილაკავანნი და ბრძოდეს#" 3. 

მაგრამ იმ შინაგანი განხეთქილების გამო, რაც გამოიწვია ლიპარიტ 

ორბელიანის განდგომამ (რომე თანაც ერთად მოქმედებდა ბიზან ტიელების 

პოლიტიკური კრეატურა, საქართველოს ტახტის': პრეტენდენტი დემეტრე 

'„გიორგის-ძე, ძმა ბაგრატ IV-ისა),--ჩაიშალა დაწყებული ბრძოლა ჭქანეთ-ლაზე- 

თის დასაბრუნებლად. ბაგრატ IV იძულებული გამხდარა შცეჩერებინა ბრძოლა 

ზუფათის ფრონტზე. 

1056 წელს საზღვრად საქართეელოსა და ბიზანტიას შორის ისევ ციხე- 

ქალაქი ზუფათი ყოფილა ბ. 

ე. 1073--10899 წლები. 

მე-11 საუკუნის 70-იანი წლების დასაწყისში, როგორც ცნობილია, დაიწყო 

თურქების (სელჯუკების) განსაკუთრებული გაძლიერება ანატოლიის სანა- 

პიროზე, რამაც გამოიწვია ბიზანტიელების პოზიციების შესუსტება კავკა- 
სიაში. 

ჯ- 

  

1 იხ. ალ. ხახანაშვილი, I0M80063VII6#ი8 X6C0IVM8 MMXგიX6 IIიი8იტXმ, 1905 წ., გვ. VII- 
VIII. (სამწუხაროდ თეით IMM82%6L-ის შრომა თბილისის და მოსკოვის წიგნთსაცავებმი არ მოი- 
პოვება და ჩვენ იძულებოლი ვართ დავკმაყოფილდეთ პროფ. ალ. ხახანაშვილის აძ მითითებით). 

9 იხ. ცხორება ჭიორგი I-ისა და ბაგრატ 1IV-ისა, გვ. ”487/261. 

" იზ. იქვე, 100. იIL.. 
ა იხ. იქვე, ზვ. %494/266. 
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1073-1074 წლებში საქართეელოს მეფის გიორგი II-ის (1073 --1089 წ.წ... 
დროს საქართველომ დაიბრუნა ბიზანტიიდან „მძლავრებისაგან ბერძენთასა 

წარხუმულნი“ – ე. ი. მიტაცებულნი ქვეყანანი. ჯერ კიდევ 1073 წელს გიორგი 

II-ემ დაიპყრა ბიზანტიელთაგან ანაკოფიის ციხე („თავადი (ციხეთა აფხაზე- 

თისათა"), რომელიც ბიზანტიელებს ეჭირათ მე-11 საუკუნის 30-იანი წლები- 

დან; შემდეგ, 1073--1074 წლებში, საქართველომ დაიბრუნა სამხ“ეთი სანა- 

პირო ზონა, –- დ ვით კურაპალატის ყოფილი პროვინციები, – რომელიც და- 

პერობილი ჰქონდა ბიზანტიას ბასილი კეისრის დროიდან, 1021-1023 წლე- 

ბის ომის შემდეგ. ამავე დროსვე საქართველომ შემოიერთა აგრეთვე მესხეთის 

საზღვრებზე მდებარე „კარისა ციხე-ქალაქი და მისი მიმდგომი ქუეყანა“ 1, 

დავით კურაპალატის დროინდელ სხვა ქართულ პროვინციებთან ერთად, 

საქართველოს ამ დოოსვე შემოუერთებია რიზეს მხარე, საკუთრივ ლა- 

ზია ანუ ზღვისპირა კლარჯეთი („მრავალნი ციხენი კლარჯეთისა"). 
დაწყებული ამ დროიდან რიზეს მხარე (საკუთრივ ლაზია, ზღვისპირა 

„ კლარჯეთი) საქართველოს განუყოფელ ნაწილს წარმოადგენს როგორც მე-11 

საუკუნეში, ისე მომდევნო ხანა'მი, მთელი მე-12 საუკუნის მანძილზე 3. 

აქ საქიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ საქართველოსთან პოლიტიკურად. 

გაერთი. ნების შემდეგ, რიზეს მხარე ეკლესიურადაც ჩამოშორებია კონსტან- 

ტინეპოლს და გაერთიანებულა ზოგად ქართულ ეკლესიასთან (ქართლის საკა- 
თალიკოზოსთან). 

კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს ყველა დოჯუმენტებში, რომლებიც ეკუთენიან ხანას 
შე-L1 საუკუნის 80-იანი წლებიდან ვიდრე მე-13 საუკუნის 50--ან წლებამდე, რიხეს საეკლესიო 
ოლქი აღარ აღინიშნება კო5სტანტინესოლის საპატრიარკოს ”შეძადგენლობაში (იხ. ნოტიციები: 

# 9-- XI საუკუნის 80-იახი წლებისა; MM 10, 11, 12, 13 –– X1I საუკუნისა; # 14-- XIII საუ- 
კუნის 50-იანი წლებისა. –– იხ. ზემოთ, ზვ, 240). 

, «5 

%ზ, დავით აღმაშენებელის ხანა (1089--1125 წ, წ.) 
დავით აღმაშენებელის დროს საქართველომ გააფართოვა გავლენის სფერო. 

ჭანეთ-ლაზეთის მხარეებში. თუ დავითის დრომდე და დავითის მეფო- 

ბის დასაწყასში„ მე-II! საუკუნისს ბოლო ათეულში, საქართველოს სა- 

ზღვრებში შედიოდა მხოლოდ რიზეს მხარე (საკუთრივ ლაზია ანუ ზღვისპირა 

კლარჯეთი), დავით აღმაშენებელის მეფობის მეორე პერიოდში (როდესაც 

XII საუკენის პირველ შეოთხედში ჩამოყალიბდა საქართველოს ძლიერი 

სახელმწიფო, რომლის ფარგლებმიაც გაერთიანდა კავკასიის ქვეყნები .შავი 

ზღვიდან –კასპიის ზღვამდე), საქართველოს პოლიტიკურად დაუკავშირდა 

ყოფილი ხალდიის თემი, ტრაპიხონის ადგილობრივი სამფლობელო (სამთავ- 

რო), რომელიც ამ დროს შეიცავდა ტრაპიზონისა და კერასუნ- ფარნაკიის. 
მხარქებს. 

1, იხ. ცხორება გიორგი II-ისა (ექსცერპტი),. გვ. 7511 –– 512/280; დავით აღმაშენებელის 
ისტორია. გვ. "5L2/281. 
“2 იხ, ცხორება გიორგი II-ისა (ექსცერპტი), 100. CI. ' 

? იხ. დავით აღმაშენებელის ისტორია, ზვ. %514/282 (სადა/+ საქართველოს ნაწილად დასა- 
ხელეჯულია უკლარ ჯეთი ზღვის პირამდი ბ"); გგ. M"53L/2ს)8 და #527/523 (სადაც საქართველოს 

სახღვრებში აღაიშუულია რახეს მხარის – ლაზეთ-ას ციხე-ქალაქი ზუფათი). . ინ.. აგრეთვე. 
ზემოთ, გვ. 275-270, შენიშვნა 1 (განხილვა კორიდეთის ოთხთავის წარწერებისა), · 

უზ



ტრაპიზონის სამფლობელოს (სამთავროს) ჩამოყალიბება და მისი საქართ- 
ქელოსთან დაკავშირება შემდეგ პირობებში მომხდარა. 

1071 წლის სამხედრო კატასტროფის შემდეგ. რომელიც განიცადა 
ბიზანტიამ, როდესაც თურქ-სულჯუკებმა მანასკერტის ბრძოლაში დაამარ- 

ცხეს ბიზანტიის ჯარი და თვით ბიზანტიის კეისარი რომანოზ დიოგენი ტყვედ 

წაიყვანეს, –– თურქები გაჭრილან შავი ზღვის სანაპიროხე, ხალდიის თემში 

(ტრაპიზონისა და კერასუნის მხარეებში). მცირე ხნით თურქებს, 1074 წლის 
ახლო, ხელთ ჩაუგდიათ თვით ქალაქი ტრაპიზონიც. 

თურქ-სელჯუკები განდევნეს ქალაქ ტრაპიზონიდან და შემდეგ ხალდიის 

თემიდან (ტრაპიზონისა და კერასუნის მხარეებიდან) თვით ხალდია-ჭანეთის 

ადგილობრიემა ძალებმა, თეოდორე გავრას მოთავეობით. 

თეოდორე გავრა არის დამაარსებელი ხალდიის _ (ტრაპიზონის) ადგილობ- 

რივი სამფლობელოსი, სამთავროსი. 

თეოდორე გავრა ხალდია-ჭანეთის ადგილობრივ თავადთა გვარეულობი- 

დან ყოფილა წარმოშობით. 

ტრაპიზონის განთავისუფლების შემდეგ 1074 "წლის ახლო, თეოდორე 

გავრას მოუხდენია ადგილობრივი ძალების ორგანიზაცია, ენერგიულად შესდ- 
გომია ბრძოლას თურქ-სელჯუკების წინააღმდეგ და საბოლოოდ გაუწმენდია 

ხალდიის თემი (ტრაპიზონისა და კერასუნის მხარეები) შემოსეული მტრე- 

ბისაგან. 

ამ ბრძოლების დროს კონსტანტინეპოლის მთავრობას არავითარი დახმა- 

რება არ გაოწევია ტრაპიზონისათვის. ანატოლია ამ დროს მოფენილი იყო 

თურქთა ურდოებით, რომლებიც მაშინ პირველად მკვიდ–დებოდნენ ანატრო- 

ლიის მიწა-წყლებზე, და ურთიერთობა კონსტანტინეპოლისა ტრაპიზონთან 

ფაქტიურად შეწყკეტილი იყო. მთელ ამ ბრძოლებს თურქებთან ხალდიის 

თემში აწარმოებენ ადგილობრივი ხალდია-ჭანეთის ჯარები თეოდორე გავრას 
მოთავეობით. 

ამრიგად ჩაეყარა საფუძველი ხალდიის (ტრაპიზონის) ადგილობრივ სამფ- 

ლობელოს (სამთავროს), რომლის ფარგლებშიაც გაერთიანდა ტრაპიზონის 

და კერასუნის მხარეები. ხალდიის (ტრაპიზონის) სამფლობელო ამ დროს 

აღწევს სამხრეთით კოლონიამდე, აღმოსავლეთით ჭოროხის ხეობის სათავეებამ- 

ე 1. (რაც შეეხება რიზეს მხარეს, საკუთრივ ლაზიას ანუ ზღვისპირა კლარ- 

ჯეთს, იგი, როგორც. აღნიშნული გვქონდა, საქართველოს სამეფოს ნაწილს 

წარმოადგენს), 

თეოდორე გავრა სრულიად დამოუკიდებლად მართავს ხალდიის (ტრაპი- 

ზონის) სამთავროს, თუმცა პირველ პერიოდში მას არ შე: წყვეტია კავშირი 

კონსტანტინეპოლთან. თეოდორე გავრა იყო კონსტანტინეპოლში და აქ მან 

სამეფო კარზე დასტოვა თავისი ვაჟი, რომელიც სიძე უჩდა გამხდარიყო ბი- 
ზანტიის კეისრის ალექსი კომნენისა. მაგრამ კონსტანტინეპოლის მთავრობას, 

რომელიც არ ურიგდებოდა ხალდია-ჭანეთის ფაქტიურ დამოუკიდებლობას, 

თეოდორე გავრას ვაჟი მძევლად გამოოცხადებია. როდესაც ახალგაზრდა გავ- 

რა სცდილა სამშობლოში, ჭანეთში, გაქცევას, იგი დაუტყვევებიათ და გადაუ- 

ედ–_-–_–ღეეღღ: 

" ეხ. დ. 70C60680MXM#, #0700#98 38804 შის0M MMI060XMM, I. III, 1948 წ,, ტე. 600. 'თ 
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სახლებიათ ფილიპოპოლში. მას ამის შემდეგ აღარ ღირსებია სამშობლოში 
დაბრუნება 1. · 

ამ გარემოებამ, რასაკვირველია, კიდევ უფრო გააღრმავა განხე «ქილება 

კონსტანტინეპოლსა და უკვე ფაქტიურად დამოუკიდებელ ტრაპიზონის სამ- 
თავროს შორის. 

უფრო გვიან, როდესაც გარდაიცვალა თეოდორე გავრა, რომლის დრო- 

საც. როგორც აღვნიშნეთ, საფუძეყლი ჩაეყარა ხალდიის ფაქტიურ დამოუკი- 

დებლობას, კონსტანტინეპოლი კვლავ სცდილა დაემორჩილებინა ხალდია. 

ბიზანტიის კეისარმა მოახერხა დაეტყვევებინა თეოდორე გავრას მემკვიდრე, 

ხალდიის (ტრაპიზონის) მფლობელი გრიგოლ გავრა, რომელიც ამის შემდეგ 

ერთი წლის განმავლობაში ტყვედ ჰყავდათ კონსტანტინეპოლში. შემდეგ «გი 

განათავისუფლეს და ისეე დააბრუნეს ხალდიის თემის მმართველად, ცხა- 

დია იმ პირობით, რომ იგი სცნობდა კონსტანტინეპოლის მთაჭრობის ხელის- 

უფლებას. 
მაგრამ გრიგოლ გავრა, ტრაპიზონში დამკვიდრების შემდეგ, ისევ განაგრ. 

ძობს თავისი მამის ხაზს. კავშირი კონსტანტინეპოლს და ტრაპიზონს შორის 
ისევ სუსტდება. 

ამ პერიოდს, XIL საუკუნის პირველ მეოთხედს, ეკუთვნის საქართველოს 

სახელმწიფოს გაძლიერება დავით აღმაშენებელის დროს. 

დავით აღმაშენებელი, როგორც აღნიშნავენ, არა ერთგზის გამოჩენილა 

თავისი ძლევამ ოსილი ჯარებით ტრაპიზონთან 1, · 

დავითის დროს ზალდია-ტრაპიზონის სამფლობელო (რომელიც ამ დროს 
მოიცავდა ტრაპიზონისა და კერასუნის მხარეებს) პოლიტიკურად უკავშირ- 
დება საქართვე ლოს. 

ძკელ-ქარ»ული ძეგლიდან, საქართველოს ხელმწიფის კარის გარიგებიდან, 

დასტურდება, რომ დავით აღმაშენებელის დროს ტრაპიზონის სამფლობელო 

საქართველოს სახელმწიფოსთან არის დაკავშირებული და ტრაპიზონის მფლო- 

ბელი საქართველოს მეფეთ-მეფის ვასალთა შორის «ითვლებოდა 9. 

ეს ვასალი საქართველოს სახელმწიფოსი თუმცა სახელდებით მოხსენე- 
ბული არაა, მაგრამ ქრონოლოგიის მიხედვით იგი, ჩანს, იყო გრიგოლ გავრა. 

კავშირი ტრაპიზონის სამფლობელოსი საქართველოს სახელმწიფოსთან, 

როპელიც დამყარებულა გრიგოლ გავრას დროს, ასევე გრძელდება მისი შვი- 

ლის და მემკვიდრის კონს ტანტინე გავრას მფლობელობის დროს. 

კონსტანტინეპოლი, ცხადია, არ შერიგებია ტრაპიზონის მხარის ჩამოშო- 

რებას. ბიზ.ნტიურ წყაროებში დაცულია ცნობა, რომ ამ დროს (როდესაც 

ტრაპიზონის მფლობელად იყო კონსტ:ნტინე გავრა) ბიზანტიის კეისარს 

იოანე 1IL კომნენს (1118 –1143) გამოულაშქრნია ტრაპიზონის წინააღმდეგ, 
მაგრამ და«იარცხებული უკან გაბრუნებულაბ. 

1 ის. დ. VC0680#9MM, 00. CIC, ზი. 600. 
27? იხ, პროე ალ. ხახანაშვილი, X90იMMM8 MIIX89X3 II0MX806X6 (1905 წ., გვ. III): „/(889/, 

I”იწ73M906#ძ6 ს8იხ, M«)ლვხმIIMIი სც030690="IMX0616M, .. იხიხალბი ისი” ვ3ასჩიტ88-#MხV96I6 
იხია1ტII2/M M8გ იიი ტყაIშ0ჰ0 10 I ნ>+V6C37M/8...'; ზე. VIII. „IIაის 18იM4 00306M08M+6#ხ 
66იტ-0MVIი MIM0#00V 80I0680#9M 0600MIM9 8მ60006398VMMMM V 'I0გს03VIICM8ი თ0M8 I0M906ი- 
II80ს 6(0 8'00#6სMV)..,“ · 

მიხ, საქართველოა ხელმშიფის კარის ჯარიგიბა, § 20 (ი, თაყაი შვილის გამ«/ჯეზა, 1920 წ., გე 12. 
რ· ის, წ. V606V6§98, M0700M4 8ყ389X9#80808 9MI60MM, 1. 111, 1948 ფწ., გვ 600. 
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8. დავით ი აღმაშენებელიდან- “თამარის ხანამდე (1125-- 
1184 წწ.). 

მომდევნო პერიოდში, მე-12 საუკუნის მანძილზე, გრძელდება მეტოქეობა 
ბიზანტიასა და საქართეელოს შორის ტრაპიზონის მხარის გამო. 

ერთხანად ბიზანტია აღწევს თავის მიზნებს ტრაპიზონში XII საუკუნის 

პირეელ ნახევარში მოხდა გადატრიალება, რის შედეგად გავ“რას გვარეულობა 

განდევნილ იქმნა ტრაპიზონიდან. მას შემდეგ კონსტანტინეპოლი ავრცელებს 

თავის გავლენას ტრაპიზონზე და ნიშნავს აქ თავის ხელქვეით დუკებს. შემ- 

დეგ. XII საუკუნის შუა წლებში, გავრები კვლავ ბრუნდებიან ტრაპიზონში. 
საქართველოს მთავრობა, დაინტერესებული ტრაპიზონის მხარის ბედით, 

ცხადია გულგრილად არ შესცქეროდა ამ ამბებს. 

ცნობილი ბიზანტინოლოგი თ. უსპენსკი, ეხება რა იმ აქტიურ პოლიტიკას, 

რომელსაც აწარმოებენ საქართველოს მეფეები XII საუკუჩეში შავი ზღვის 

სამხ”ეთ-აღმოსავლეთ სანაპიროზე (ტრაპიზონის მხარის ზონაში) უპირატე- 
სობის მოპოვების მიზნით, აღნიშნავს, რომ ქართველი ჯარები თამარის მამის 

გიორგი 1IL-ის (1155––1 84 წ.წ.) დროს აღწევენ როგორც კარნუ- “ქალაქამდე 

არზრუმამდე), ისე ტრაპიზონაიდე 1, 

+#« 

თ. თამარის ხანა. პირველი პერიოდი (1184-–1204 წ.წ.I, 

თამარის მეფობის პირველ პერიოჯში საუკუნოვანი მეტოქეობა ბიზანტიასა 

და საქართველოს შორის ტრაპიზონის მხარეში უპირატესობის მოპოვებისა- 

თვის გართულდა ახალი მომენტებით, 

1183 წელს ბიზანტიის ტახტზე ავიდა კომნენთა გვარეულობის მეორე 

მტოის წარმომადგენელი ანდრონიკე კომნენი, რომელიც, ქართულ მატიანეთა 

ცნობით, საქართველოში იყო ერთხანად (იმ პერიოდში, როდესაც იგი ბიზან. 

-ტიიდან იყო გაზდევნილი); ანდრონიკე კომნენი მეგობრულ ურთიერთობაში 

ემყოფებოდა საქართველოს მეფესთან გიორგი III.თან და საქართველოში 

ყოფნის დროს იგი მონაწილეობასაც ღებულობდა ქართველთა ლაშქრო- 

ბებში: ანდრონიკე კომნენი ნათესავურ კავშირშიაც იყო საქართველოს სა- 
მეფო სახლთან, 

1185 წელს კონსტანტინეპოლში მოხდა გადატრიალება; ანდრონიკე კომ- 

ნენი მოკლულ იქმნა და გამეფდა ახალი დინასტია –-–ანგელნი. ანდრონიკე 

კომნენის შვილები გადმოიხვეწიენ საქართველოში და აქ მათ, სხვა ბიზანტიელ 
ლტოლვილებთან ერთად, თავშესაფარი ჰპოვეს თამარ მეფის კარზე. 

ბიზანტიის მთაკრობა, ახალი დინასტიის – ანგელთა -–- სახით, ცხადია, უკმა- 

ყოფილო იყო იმ მფარკელობით, რომელსაც საქართველო უჟევდა ბიზანტიის 

ჩამოგდებულ დინასტიასა და კონსტანტინეჰპოლელ ეჭიგრანტებს. ამი ზომაც 
ბიზანტიის მთავრობა ამ დროიდან ადგება აგრესიულ ანტი-ქართულ პოლი- 

ტიკას. როდესაც 1187 წელს საქართეელოდან განდევნილ იქმნა გიორგი, ძე 
ანდრია ბოგოლიუბსკისა, მან თავშესაფარი კონსტანტინეპოლში ჰპოვა. შემდეგ 

  

1 ის. იქჰე. ზვ 600. 
? ის. ისტორია-აზმანნი შარავანდედთანი, გვ. 761 1=-612/384-–385,



შემოგზავნა საქართველოში გიორგი ანდრიას-ძისა, და აჯანყება, რომელიც 

დასავლეთ და სამხრეთ საქართველოში მოეწყო 1190-1191 წლებში, ეს იყო 
ბიზანტიელთა შენიღბული ჩარევა საქართველოს საქძეებში, ბიზანტიის ანტი- 
ქართული პოლიტიკა მოქმედებაში. 

ამ დროს, მე-12 საუკუნის ბოლო ათეულში, ბიზანტიელებს განუმტკიცე- 

ბიათ თავიი პოზიციები ტრაპიზონში და მოუხერხებიათ თავისი პოლიტი- 

კური გავლენა გაევრცელებიათ აგრეთე) თვით რიზეს მხარეზედაც (საკუთრივ 

ლაზია), რომელიც მე-11 საუკუნის ბოლო მეოთხედიდან საქართველოს · სამე- 

ფოს განუყოფელ ნაწილს წარმოადგენდა. 

ი. თამარის ხანა, მეორე პერიოდი (1204-–-1212 წ.წ). ტრა- 
პიზონის სამეფოს დაარსება 1204 წელს. 

საუკუნოვანი მეტოქეობა ბიზანტიასა და საქართველოს შორის ტრაპიზონის 

მხარის გამო დასრულდა თამარის მეფობის მეორე პერიოდში, 1203 – 1204 

წლებში, როდესაც საქართველომ დაიჭირა ჭანეთის მხარეები მთლიანად და 

აგრეთვე მისი მეზობელი ქვეყნები შავი ზღვის სამხრე» სანაპიროზე. 

თანამედროვე ქართველ ისტორიკოსს ბასილი ეზოსმოძღვარს შემდეგნაირად 

"აქვს ჩამოთვლილი ის ქეეყნები, რომლებიც საქართველომ დაიჭირა ბიზან- 

ტიასთან ამ ომის შედეგად 1203--1204 წლებში; ისტორიკოსის სიტყვით, ქარ- 

თველებმა „წარუღეს" ბიზანტიელებს: 

ულაზია, ტრაპიზონი, კერასუნტი, კოტიორა, ლიმანი, სამისონი, სინოპი, 

ამასტრია, ერაკლეა, და ყოველნი ადგილნი ფებლაღონიისა და პონტო- 

სანი4.1. 

ჩამოთვლილი მხარეებიდან, პირველი ხუთი– საკუთრივ ჭანეთის ტერიტო- 

რიას, შეიცავს: ლაზია – რიზეს მხარე; ტრაპიზონი – ხალდია; შემდეგი სამი ერ- 

თეული –კერასუნტი, კოტიორა და ლიმანი არის ოლქები ხალიბია-ტიბარენი- 

ისა (კერასუნ-ფარნაკიის მხა“ისა). 

დანარჩენი მხარეები, რომლებიც თერმოდონის დასავლეთით მდებარეობდ– 

ნენ, „სამისონი, სინოპა, ამასტრია. ერაკლეა და ყოველი ადგილნი ფებლა- 

ღონიისა4 –- უკვე ბერძნული ქკეყნებია. (კერძოდ, უკანასკნელი მხარე, ერაკ- 

ლიის ოლქი, სულ ორასიოდე კილომეტრის მანძილზე ახლავს კონსტანტინე- 
პოლს). 

ეს ბერძნული ქეეყნები, რომლებიც დაუჭერია ქართველთა ჯარს 1203-–1204 

წლებში, თავისი მოცულობით არა ნაკლები იყო, ვიდრე საკუთრივ ჭანეთის 

ტერიტორია. 

რაკი ამრიგად ქართველების მიერ 1203-– 1204 წლებში ომის შედეგად დაქერი- 

ლი ტერიტორია შეიცავდა არა მარტო საკუთრივ ჭანეთს, არამედ ბერძნულ ქვეყ– 

  

+ იხ. ბასილი ეზოსმოძღვარი, ცხორება მეუეთ-მეფისა თამარისა, იქ), ჯავახიშვილის გამო- · 

ცემა; 1944 წ., გვ. 11. (აღვნიშნავთ ამ„სთან, რომ გვიანდელ ხელნაწერებში ქალაქების თანრიგი 

ერთ ადგილას არეულია, სახელდობრ კერასუ5ტი და კოტიორა მოაLენებულია სიპოპის შემდეგ, 

რაც არღვევს ჩაპოვლის დროს მიღებულს გეოგრაფიულ თანმიმდევრობას. _ტეპსტი ჩვენ აქ 

მოგვყავს მისი პირვანდელი სახით). ია .ს? 
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ნებსაც, საქართველოს მთავრობას, იმ პოლიტიკის თანახმად, რომელსაც იგი. 

ამ ეპოქაში ატარებდა ახლად შემოერთებული და განსხვავებული სახელმ- 

წიფოებრივი ტრადიციების მქონე ქვეყნებს მიმართ, -–- მიზ ,ნშეწონილად დაუ- 
ნახავს ამ ახალი ტერიტორიების ორკანიზება ცალკე სამეფოს საბით, საქართ- 

ველოს პოლიტიკური გავლენის, პროტექტორატის ქეეშ (1204 წელს). 

ტრაპიზონის ამ ახლად შექმნილი ს»შეფოს სათავეში საქართველოს მთავ- 

რობამ დააყენა კომნენთა დინასტიის წარმომადგენელი ალექსი ანდრონი- 

კეს-ძე, ხოლო მის თანამოსაყდრედ მისი ძმა დაეითი (ამ უკანასკნელის სამ- 

ფლობელოს შეადგენდა საკუთრივ ბერძნული ქვეყნები დასავლეთ პონტოსა 
და პაფლაგონიაში), 

უნდა ვიცოდეთ, რომ ალექსი და დავითი კომნენები საქართველოში „იყვ- 
ნენ აღზრდილი ბავშვობიდანვე და სავსებით გაქართველებულნი იყვნენ, აკა- 

დემიკოსი კუნიკი შრომაში „0იყ083886 ”იგ06მV8(X0# MM000V%8 3 1904 
-07% სამართლიანად წერს ალექსი და დავით კომნენთა შესახებ: ' 

»ILL0M 869 ხI 60 M9MI)21608I3MV#V ულლვი » IL0673%I0, II6 8 001799879 3060778გ- 

89M6. II0900M8M #35I0M XX რ6ნ6II Iიწვშმი#V0ხ. სც8000MXნI80180ხ # 386)0007298 
იიხ#M 18000 C806M =00M0756M87MნL ((გ))M0ხ, მმMგეი)... 08 8C6M0XV რ6MILIV II0X 
819886M #0V3990%0# 19389 # I0V1V80MMX 009919M...“ 1, ' 

აქ საქიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ საქართველოს სახელმწიფოს ამ 

ეპოქაში აქვს პრეტენზიები იყოს მეთაური აღმოსავლეთის ქრისტიანული 

მსოფლიოსი და შესცვალოს ამ მხრიე ბიზანტიის (აღმოსავლეთ რომის) ამ 

დროს უკვე დაკნინებული იმპერია ?. და კერძოდ ეს ფაქტი, რომ თამარ მეფის 

მთავრობამ ამ ახლად შექმნილი ტრაპიზონის სამეფო»ს სათავეში დააყენა 

კომნენები, ბიზანტიის ყოფილი დინასტიის წარმომადგენლები, რომლებიც 

ატარებდნენ მაღალ ტიტულს – რომაელთა ავ ტოკრატორი (იმპერატორი), 

და რომ ტრაპიზონის სამეფოს საქართველოს მთავრობამ მიაკუთვნა ძველი 

ბიზანტიის იმპერიის შემცვლელის როლი, და ეს მაშინ, როდესაც ტრაპიზონის 

მეფე ფაქტიურადაც და უფლებრივადაც საქართველოს „მეფეთ-მეფის“ ვასა- 
“ლი იყო, –- არის მაჩვენებელი აზავე იდეოლოგიისა, რომელსაც იცავენ საქა- 
რთველოს სახელმწიფო მოღვაწენი, დ: რომელიც საქართველოს „მეფეთ-მე- 

ეს" აღმოსავლეთის ქრისტიანული მსოფლიოს მეთაურის როლს მიაკუთვ- 

ეიდა. 
ცნობილი ბიზანტინისტი თ. უსპენსკი ასე აფასებს ტრაპიზონის სამეფოს 

დაარსებას და კომნენთა დინასტიის დამკვიდრებას ტრაპიზონის სამეფოს 
ტახტზე: · ' : : 

„XI86ისIბსიხსბ (Iს0MV6M08) #2 სყ6080M0ის (690 /#0X0X “I0880V>01ხ- 

იჯ88 მ პMმ2ი0, # 88 იბ%ე8ხX IშიხმL #M0M0CL 101X69 რ6ხII ლავხმსმ1ს C668 

66 98200მ4#0M, 0C6M0ხIL0 6ხI მი2X06M 08 ლმM IMV 6წI/. ც «23M0M იხყი“გ 0090- 

889006 M00VIგილ,8· X0M0ი03080 #819670# MMI0ს 80V801იM 8 6006 წყიწჯვყი მგ 
00606M2180M6 98 9300710M80M 9V0))80M0ჩიM0, ჯ”იიუ0–XXC080900M 00MV II MV ი”იგ -Iგ- 

Mმი, მიჩი(ი #07100000 X0X0MMIV M X0 ILიმიიXM2 # X0 C8M0ლ0 I იმილმჯნX“. 

1 იხ. V ყIIIIII6 მახ06M #M3IM0VIII I8VM, 90 1 #V III ი»7., 2 “., MM. წ, 1854 წ.. გე.-726. 
3 იხ, ა. ინგოროყვა, თამარ მეფის იამტიკონნი (ჟურნ, „მნათობი", 1941წ., # 3, გე. 130–--131, 

133--139). – ლ – 
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თ. უსპენსკის დასკენით –– კომნენები იყვნენ თამარის პოლიტიკის იარაღ.- 
ნი („0იVIM9MM# 66 ხნს»ყ9MI#VCV8"8)1, 

საქართველოს სახელმწიფოს ოფიციალური სტატუსით ტრაპიზონის სამეფო 

საქრთველოს სახელ ჰწიფოს პროტექტორატის ქვეშ ითვლებოდა და იგი 

ისეთივე ხელქვეითი იყო საქართველოს „მეფეთ-მეფისა“, როგორც „ყმად-ნა- 
ფიცი“ (ვასალური) ქვეყანა შირვანი. 

(იხ. საქართველოს ხე დმწიფის კარის გარიგება, § 20)12. 

თამარ მეფის ისტორიკოსი ბასილი ეზოსმოძღვარი ჩამოთვლის საქართ- 

ველოს სახელმწიფას ვასალურსა და პროტექტორატის ქვეშ მყოფ ქვეყნებს 
კავკასიაში, როგორიც იყვნენ: 

ა) აღმოსავლეთ კავკასიის ქეეყნები: შირვანი და დარუბანდი, 

ბ) კავკასიის მთიელთა ქვეყნები (ჩრდილო კავკასიაში): ღუნძეთი (ავა- 

-რია, დაღისტანში), ოვსეთი (ალანეთი), ქაშაგეთი (საჩერქეზო); 

გ) სამხრეთ-დასავლეთ კავკასიაში: კარნუ-ქალაქი (-–-არზრუმის 
მხარე). 

ს სართველოს ამ ხელქვეითი ქვეყნების რიცხვს, ისტორიკოსის ცნობით, 

ეკუთვნის აგრეთვე ტრაპიზონი. ისტორიკოსის სიტყვით, ყველა ეს ქვვეყ- 

ნები, რომლებიც საქართველოს მფარველობის ქვეშ იმყოთებოდნენ, საქართ- 

ველოს წყალობით ეღირსნენ თავისუფალ ცხოვრებას და მტრებისაგან დაცვას; 

ისტორიკოსი წერს: „მოწამე არს სალი შარეანშეთი და დარუბან- 

დელთა, ღუნძთა, ოვსთა, ქაშაგთა, კარნუ-ქალაქელთა და 

ტრაპიზონელთა, რამეთუ თავისუფლებითსა ცხოვრებასა ამის მიერ 

„(თამარის მიერ) იყვნეს და მტერთაგან უზრუნველობასა“ 3, 

»# 

ია. XIII საუკუნე (1212--1297 წლები). 

მე-13 საუკუნის მეორე ათეულში ტრაპიზონის სამეფოში ტერიტორიული 

ცვლილებები მოხდა: სახელდობრ ტრაპიზონის სამეფოს ჩამოშორდა ბერძნული: 

ტერიტორიები (სამისონის, სინოპის, ამასტრიის და ერაკლიის ოლქები), 

რომლებიც მეტწილად დაიჯი-ეს თურქებმა; ხოლო ნაწილობრივ (დასავლეთი 

სანაპირო ოლქები) შევიდა ბიზანტიის (ნიკეის) სამეფოში. ამის შემდეგ, მთე- 

ლი მომდევნო ისტორიის მანძილზე, ტრაპიზონი– სამეფოს ტერიტორია 

შეიცავს მხოლოდ ქასნეთის მხარეებს და მისი საზღვარი დასავლეთის მხრით 

აღწევს მდ თერმოდონამდე, რომელიც ჭანური მოსახლეობის ისტორიულ 

დასავლეთ მიჯნას წარმოადგენდა. 

აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ მე-13 საუკუნეში, ვიდრე 80-იან წლებამდე, 
ტრაპიზონის სამეფოსთან ადმინისტრაციულ კავშირში იმყოფება რიზეს მხარე 

ანუ საკუთრივ ლაზია, «აც ქართული გავლენის გაძლიერებას იწეევდა ტრა- 
პიზონის სამეფოში. რამდენადაც რიზეს მხა“ე, თავისი ისტორიული წარსუ- 

ლით, განსაკუთრებით მჭ-დროდ იყო დაკავშირებული შიდა საქართველოს- 
თან. რიზეს მხარე ამ ხანაში, მე-13 საუკუნეში, განსაკუთრებული სტატუსით 

სარგებლობს; იგი არის კონდომინიუმი (საერთო სამფლობელო) საქართვე- 

+ დ, #იცი80წMს, IC10იM8 სყვიყი880%0M MMმტეჩი, III, 1948 წ., გვ. 601. 
3 ე, თაყაიშვილის გამოცემა. 1920 წ., ზე. 12. 
+ ახ. ბასილი ეზოსპოძღვარი, ცხოოება მეფეთ-მეფისა თამარისა, გე. 35. 
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ლოს სახელმწიფოსი და ტრაპიზონის სამეფოსი. აქაური ფეოდალები ითვლე- 

ბიან ხელქეეითად როგორც ტრაპიზონის „მეფისა“, ისე საქართ ველოს „მე- 

ფეთ-მეფისა“1, ფაქტიური ძალა-უფლება რიზეს მხარეში, როგო“ც ჩანს, 

საქართველოს ცენტრალური მთავ“ობის ხელშია. ეკლესიურადაც რიზეს მხარე 

ეკუთვნის საქართველოს, ქართლის საკათალიკოზოს, და არა კონსტანტინე- 
პოლის საპატრიარქოს 1. ჭ დ სოლის , წ მ 0 ტიმე 

აღსანიშნავია ამას გარდა განსაკუთრებული სტატუსი -- ჭანეთ-ლაზეთის მეორე სე:ტო- 
რისა, – ქალდიის ვერცხლის მაღაროების ზონისა. ტრაპიზონის მაარეში, საკუთრივ ქალ- 
დიის ოლქის დენტრი, საზელდობრ პუნქტი, რომე » საც ბერძნულ წყაროებში ეწოდება „ა რ- 

ტირონ კასტრონ"–.„გერცხლის ციხე",ქართულად-–ქ ა ლ დია, ხოლო თურქულად –- 

გიუმიშ-ხანე (თურქული სახელწოდება წარმოადგენს თარგმანს ძველი სახელწოდ,; ბისას 

„არგირონ კასტრონ", „ვერცხლის ციხე“); ანტიჯურ ხანასა, საშუალო საუკუნეებში, და შამ- 

დეგაც, ცნობილი იკო ვერცხლის მჯღაროებით, ეს ვერცხლი: მაღაროები, ტოაპიზონის სამეფოს 

არსებობის ხანაში, საქართველოს სახელმწიფოს მფლობელობაში ყოფილა და აქაური ეერცხ- 

ლის გამომუშ "ვება („გამოსავალი“) საქართველოს ეკუთვნოდა. თვით ქალაკიც ქალდია (ეერცა– 
ლის-ც”ხე) როგორც ირკვევა უშუალოდ საქართველოს სახელმწიფოს სფეროში ყოფილა 

მოქცეუ "ი. ' . 
რომ ქალდიის ეერცხლის მაღაროები ·საქ.ართველოს ძეელ კუთვნილებას წეადგენდა და 

რომ თეით ქალაქი ქ ლდია საქართველოს სფეროში შედიოდა, ამის შესახებ ცხოველი გადმო- 

ცემა არ გამჯრალა მას შემდეგაც კი, რაც ამ მხარეში თურქთა მფლობელობა დამყარდა, 

ცნობილი მოგზაური ტიმოთე მთავარეპისკოპოსი, რომელიც იყო ქალდიაში მე-18 საუკუნის 

შუა წლებში (1756 წელს), –– გადმოგვცემს: · 
„მიე, წიენით ქალდეას (ქ .ლდიას!), აწ ოხმობენ თურქნი გუმიშაანას, სადა ეწამნეს წმი- 

დანი მოწამენი ევგენი, კანდიდოს, უალერიანე. და მიერითგან გ:ნვიხილენით იკლესიანი და. 

იყო აღშენებული ქართველთაგ:ნ. და ვიკითხე რა, იგი”,ი (ადგილობრიევნი მკვიჯრნი–-)ჰ, ი.) 

მეტყოდLენ, ვ, თარმედ გუმიზხანა საქართველოსა მეფეთი (მეფეთა) არისო, რამეთუ ვეცხლი 

(ეერცხლი) გამოსავალი აქაური საქ.რთველოთი (=საქართველოსი). ყოფილაო. ჭოროხის 

წყლის სათავე ეს არისო სახლვარი საქართველო“ბ. 

+ 

მე-13 საუკუნის მეორე მეოთხედში საქართველომ განიცადა ხვარაზშელთა 

შემოსევა; შემდეგ მონგოლთა მფლობელობა დამყარდა. ამას შედეგად მოჰყვა 

საქართველოს ყოფილი ძლიერების შესუსტება, მაგრამ მაინც საქართჯელოს 

სახელმწიფო მთავარი პოლიტიკური ძალაა კავკასიაში. (საქართველოს სახელმ- 

1 იხ. აქტი ამირახორისა ჟან ჭიას-ძისა, სადაც აღნიშნულია, რომ მამული მას ჰქონდა სა– 
ქართველოს ხელმწიფის – „თეით დაეით მეფეთ-მეფისაგან“ და ტრაპიზ>ნის „ბერძეით მეფის 
გიორგისაჯან“ (იხ. LL. Mეის, ILსV6ს09CIII6 ILI)IსMCMXV L0ს9Cლ0000 6იიიIსMM8 Mყ MM, 
გვ. 223 - 224). 

2 ნოტიციაში # 15, რომელიც ეკუთენის XIII საუკუნის 50-იან წლებს და რომელიც შეი- 
ცავს კონსი ახტინეპოლის საპატრიარქი ს ეპარქიების ნუსხას, რიზეს ეჰაოქია კონსტანტინეპო- 
ლის საპატრიარქოს Lემადგენლობაში დასახელებული არაა. 

. ტიმოთე მთავ-რეპისკოპოსი ტე=მინა „ს:ქართეელო“? ხმარობს ორნაირი ფორმით: „სა- 
ქართ.ელო“ და „საქართ ველონი". ტიმოთეს ტექსტმი გამოთქმა „საქართველი თი" (= საქარ- 
თეელოთა) ნიშნავს იმასვე, რასაც „საქა“ თელოსი". (აღვნიშნაეთ ამასთან, რომ ფორმა „სა- 

ქ:“ თვეღ ოთი“ ძვილ–ქ.“თულად აიხსნება აზრ;თვეე როგორც „საკ. რთეელ ოსჯ;ული"; შეადა- 

რეთ ჯავით აღმ.შენებელის მატიანეში, ზე. ”5208/294: „მამული ლიპარიტეთი“=მ.წული ლი– 

პარიტისეული). 
·იხ ტიმოთე მთავარეპისკოპოსის „მოხილეა.., აღმოსავლეთისა ადგილთა“,-––ავტოგრაფული 

ხელნაწერი საქართველოს სახილმწიფო მუზეუმისა C-8მ0, ჯვ. 1220. (დასახელებუღი ავტოგრა– 
უული ხელნაწერი გამო ვლინებულია საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმის უფროსი მეცნიერი 

თანამშრომლის ელ. მეტრეველის მიერ). : 
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წიფოს სამბრეთი საზღვარი აღწევს მდ. არაქსამდე, აღმოსავლეთი საზღვარი 

–-– კასპიის ზღეაჰ ჯე; შერვანა ისევ ვასალური ქ ეყანაა საქართველოს სახელ- 

მწიფოსი). მე 13 საუკუნის მანძილზე პოლიტიკური კავშირი ტრაპიზონის სამე- 

ფოLსი საქართველოს სახელმწიფოსთან არ შეწყვიტილა. ტრაპიზონის სამეფოს 

ისტორიის მიმოხილვაში ბიზან ტინისტი თ. უსპენსკი სრულის სამართლია- 

ნობით საჭიროდ თვლის საგანგებოდ ხაზი გაუსვს უახლოეს კავშირს, 

რომელიც არსებობდა ამ ეპოქაში . საქართველოსა და ტრაპიზონის სამე- 

ფოს შორის; იგი წერს: „...I0Iხ3# 86 8ხIX898VIხ # 96 00X%60M9VIXნ C 0060- 

6609880M 820X01V0300X5I0 76 წ0M068M, M0”06I6 8 8892IM6 III 868, # 00%XV Vგ- 

106 C10უ10IVC I0Cუ186 06)2808288989 იMს0)იშ, წIILმ3ხI8901I0+ 83 M08606ს)1M#88V6 8 Iი8- 

003)9IX6 M0078MIX, X83986+20CVMX I08068M0IM, 0010060#M8806XXI1X #3 "Iმ(ხაVXCგ M#M 
9X#ცსისიX 00XX6072:X7 8 CMM0მIMMX “/)მ003)8X0MMX I206M4% 1. 

მაგრაპ მე-13 საუკუნის მეორე ნახევარში, როდესაც საქართველოს პოლი- 
ტიკური მთლიანობა დაირღვა და სახელმწიფო ორ სამეფოდ გაიყო, ქარ- 

თული გავლენა ტრაპიზონის სამეფოში კლებას' იწყეს და ტრაპიზონის 
მმართველი წრეების ცალკე ჯგუფებში თავს იჩენს პრო-ბიზანტიური ტენ- 
დენციები 1. 

ამას შედეგად მოჰყვა ბრძოლა პოლიტიკური 'ჰეგემონიისათვის ტრაპიზო- 
ნის სამეფოში ქართულ და ბიზანტიურ პარტიებს შორის, რაც წლები 

გაგრძელდა, 
1281 წელს ტრაპიზონში მოხდა გადატრიალება, ორგანიზებული ქართული 

პარტიის მიერ. მეფე იოანე II. რომელიც სიძე გახდა ბიზანტიელ პალეოლოგ- 

თა სამეფო სახლისა, მეფობიდან გადააყენეს და დაატყვევეს კიდეც. შემდეგ 

იგი თუმცა განათავისუფლეს პატიმრობიდან, მაგრამ ტრაპიზონში დარჩენის 
ნება აღარ მისცეს და გადაყენებული მკფე გაემგზავრა კონსტანტინეჰოლში. 

1282 წელს დასავლეთ საქართველოს მეფე დავით ნარინი დაიქკრს ტრა-. 

პიზონის საპეფოს ტერიტორიას ვიდრე ტრაპიზონამდე და ალყას შემოარ- 
ტქამს ტრაპიზონს?. 

იმავე 1282 წელს ქართული პარტია მეფედ დასვამს თეოდორას, მანუელ 
L-ის ასულს, რომელიც დედით ქართველი იყო (თეოდორა იყო შვილი რუ- 

სუდან დედოფლისა, რომელიც იბერიიდან იყო გამოთხოვილი). 

1283 წელს კონსტანტინეპოლიდან ბრუნდება იოანე II, რომელიც კავშირს 

აბამს ქართულ პარტიასთან. 1285 წელს გადაყენებულ იქმნა დედოფალი 

თეოდორა, რომელიც გადაიხვეწება იბერიაში. ხელახლა გამეფდება იოანე II, 
რომელიც ამ დროიდან მოქმედებს ქართულ პარტიასთან თანხმობით. 

. იხ, «დ. 7C0ნა80+M8. 098იMM 88 801009 104800370 X6M08 MMიბი8ი, 1929 წ., გვ. 60. 
7 ბიზანტიური გავლენა იზრდება მას შაძბდეგ, რაც პალეოლოგთა დინასტია კონსტანტინე- 

პოლში დაჰკვიჯრდა 1261 წლიჯან. ბიზ.ნტიური გავლენის ზრდის მაჩვენებალია, კერძოდ, ფაქ- 

ტები საეკლესიო ცხოვრებიდან. ასე, რიზეს საეკლესიო ოლკზე, რომელიც მთელი საუკუნეები 
ქართულ ეკლესიაში შედიოდა (ვიდრე XIII საუკუნის 50 წლებამდე. ის ზემოთ, გვ. 278 და 

235. 240), პრეტენზიას აცხადებს კონსტანტინეპოლის საპატრიარქო. იმ დროს, როდესაც ნო- 
ტიციაშა M 14, რომელიც XIII საუჯუნის 50-იან წლებს ეკუთვნის, რიზეს ეპარქია არაა დასახე– 
ლეჯული კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს შემადგენლობაში, იგი უკე შეტანილია ამის შემ- 
დგოძი დროის ნოტიციაში # 15, რომელიც XIII ს-უკუნის 60-იან წლებით თარიღდება (იხ. 
ზემოთ, გე. 235, 240.) · 

8 იხ. მიქაელ პანარეტი, ტრაპეზუნტის ქრონიკა, 1905 წ., ტვ. 2. 
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იბ ტრაპიზონის სამეფო მე-13 საუკუნის დასასრული- 
დან– 1451 წლამდე. 

1297 წელს ტრაპიზონში გამეფდა იოანე II-ის შვილი ახალგაზრდა ალექსი 

LL რომლის ძეფობა გაკრძელდა 1297 - 1330 წლების მანძილზე. ეს არის ხანა 

ქართული პარტიის პეგემონიისა ტრაპიზონის სამეფოში. 

· აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ მე-13 საუკუნის დასასრულს მოხდა 

მეტად Cნიშვნელოვანი ცელილება ტრაპიზონის სამეფოს ტერიტორიულ მო- 

ცულობაში. საკუთრივ ლაზია ანუ რიზეს მხარე, რომელიც მე-13 საუკუნის 

მანძილზე წარმოადგენდა საერთო სამფლობელოს ტრაპიზონის მეფისა და სა- 

ქართველოს მეფეთ.მეფისა, ჩამოშორდა ტრაპიზონის სამეფოს და გაერთი-ნდა 

საქართველოსთან. 1282 წელს რიზეს მხარე დაიჭირა დავით ნარინმა (როდე- 

საც დავითმა ალყა შემოარტყა, ტრაპიზონს)!, ხოლო 1297 წლიდან ლაზია ანუ 

რიზეს მხა”რე მთელის მოცულობით (როგორც საკუთრივ რიზეს ოლქის, ისე 

სოტიროპოლის ანუ «კინის. პალოს ოლქის შემადგენლობით) -– შედის მეს- 

ხეთის (სამცხე-საათაბაგოს) შემადგენლობაში 1. ამ დროიდან მოკიდებული 

რიზეს მხარე ანუ საკუთრივ ლაზია საქართველოს განუყოფელი ნაწილია, მას 

საქართველოსთან საერთო ისტორია აქეს. 

რიზეს მხარის ანუ საკუთრივ ლაზიის ისტორიას მე-13 საუკუნიდან მოკი- 

დებული, მას შემდეგ, რაც იგი საქართველოს უშუალო ნაწილი გახდა, ჩვენ 

ასევ დავუბრუნდებით. აქ კი ჯერ შევჩერდებით საკუთრივ ტრაპიზონის სა- 

მეფოს ისტორიის მთავარ მომენტებზე – მოჰდევნო პერიოდში. 

. ალექსი II-ის მეფობის პერიოდი, 1297 – 1330 წლები, არის, როგორც მო- 

"ვიხსენეთ, ხანა ქართული პარტიის ჰეგემონიისა ტრაპიზონის სამეფოში. თვით 

"ალექსი 1L ოჯახურადაც დაუნათესავდა მესხეთის მთავართა სახლს (ალექსი 

II-მ შეირთო მესხეთის მთავრის ბექას ასული). ამ გზით იგი დაუკავშირდა 
აგრეთვე საქართველოს სა?ეფო სახლსაც 3. 

ალექსი II-ის დროს ტრაპიზონ მი დგას ქართული გარნიზონები. სამ- 

ხედრო ძალა-უფლება ტრაპიზონის სამეფოში ქართველთა ბელშია!. 

პოლიტიკური კავშირი ტრაპიზონისა საქართველოს სახელმწიფოსთან გან- 

საკუთრებით განმტკიცდა გიორგი ბრწყკინვალის დროს, რომელმაც საქართვე- 

ლოს სახელმწიფოს ისევ დაუბოუნა ძველი ძლიერება. გიორგი ბრწყინვალის 

ბანაში, როგორც ეს დასტურდება საქართველოს სახელმწიფოს კარის გარი- 
ებიდან, ტრაპიზონის მეფე ძველებურად ითვლებოდა საქართველოს სახელ- 
წიფოს ვასალთა შორის "ა, 

1 იხ. მიქაელ პაზნარეტი, ტრა)ეზუნტის ქრონიკა, 100. 6C(L. 
? ია. ჟამთააღმწერელი, ზვ. #915/75% და ”მეხიშება 7, ქართლის ცხოვრება, I, 1849 წ. 

მ, ბროსეს გამოცემა, ზვ 433. შეად. ქვკმოთ, ბქ. 287 ·-289. · 
# ბეკას მეო–ე ასული არის დედა საქარ თველოს მეფის გიო=გი ბრწყინვალისა. საერთოდ 

ნდ; აღვენიმნო»ი, როძ ტოაპიხონის მეუჟეები მე-I3–.8 საუკუ ეეტში დინასტიურად დაკავში- 
ერული არიან საქართველ ის სამუფო სახლთან. · 

ა ციხიც! წასსი!ს” ა ძტ ტსძიიხს. სსIტსIიყ0ი, 6ძ. სიიისი, ტ II, გე. 449 (= MIეM60+88 
ჯხ«ცხ.იხა4ს6MM» M სMMცი#MX IIML6IსIტს 0 სსჩისა0, კ. ტანის გაძ.ოყემა 11, 1690 წ., გვ 207--210). 

აი საქართველოს ხე ლიწიფის კარის ტარიგეია, § 290 (ე. თაჟ-იზვილის ჭამოცემა. 19420 წ., 
ზვ. 12)- 
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აღსანიშნავია ამასთან, რომ ალექსი IL.ის გარდაცვალების შემდეგ ისევ 
იჩინა თავი ერთხანს პრო-ბიზანტიურმა ტენდენციებმა და ისევ განახლდა 

ბრძოლა ქართულ და ბიზანტიურ პარტიებს შორის. ამ ბრძოლის ერთ-ერთი 

ეპიზოდია ტრაპიზონის დაჭერა 1341 წელს ქართულ - ლაზური ჯარებით!. 

მომდევნო პერიოდში, მე-14 საუკუნის მეორე ნახევარსა და მე-15 საუკუ- 

ნის პირველ ნახევარში, ტ”რაპიზონის სამეფოს ტერიტორია თანდათან მცირ- 

· დება. ტრაპიზონის სამე ფოს ქართული გარნიზონები და ადგილობრივი ჭანური 

ჯარები ვერ უძლებენ მოზღვავებულ თურქობას და ტრაპიზონის მხარის სა- 

ნაპიროებს თანდათანობით იჭერენ თურქები. ხოლო 1461 წელს, ოსმალეთის 

სულთანმა ბაიაზეთმა აიღო ტრაჰიზონი. ტრაპიზონის ქანურმა სამეფო), შექ- 
მნილმა თამარ მეფის მიერ, რომელმაც ორ საუკუნე ნახევარი იარსება, შეს– 
წყვიტა არსებობა. 

ჯ 

იგ. საკუთრიე ლა ზია (რიზეს მხარე, აღმოსავლეთი ჭანეთ-ლაზეთი) 

მე-13 საუკუნის დასასრულიდან მე-16 საუკუნის ნახევრამდე 
1282-1547 წწ), 

როგორც უკვე აღნიშნული გექონდა, საკუთრივ ლაზია (რიზეს მხა“ე, აღ- 

მოსავლეთი ჭანეთ-ლაზეთი), რომელი) მე:.13 საუკუნეში იყო კონდომინუმი 

(საერთო სამფლობელო) საქართველოს სახელმწიფოსი და ტრაპიზონის სამე- 

ფოსი, მე-13 საუკუნის 80-იან წლებში ჩამოშორდა ტრაპიზონს და შეუერთდა 

საქართველოს, რომლის განუყოფელ ნაწილსაც ეს მხარე ყოველთვის შეად· 
გენდა ისტორიულ წარსულში, : 

სახელდობრ, როგორც აღენიშნეთ, საკუთრივ ლაზია (რიზეს მხარე. აღმო- 

სავლეთი ჭანეთ-ლაზეთი) ჯერ 1282 წელს დაიჭირა დასავლეთ საქართველოს 

მეფემ დავით ნარინმა;-. ხოლო 1297 ·წლიდან ეს მხარე შეუერთდა მესხეთს 
(სამცხე-საათაბაგოს). 

დაწყებული ამ დროიდან, მომდევნო ორ საუკუნე ნახევრის მანძილზე, · 
1297 წლიდან – ვიდრე 1463 წლამდე ლაზია (აღძოსავლეთ ჭანეთ.ლაზეთი) 
არის ხაწილი მესხეთისა (სამცხე საათაბაგოსი). 

“შემდეგი პერიოდი, 1463 წლიდან – 1547 წლამდე, საკუთრივ ლაზია (აღ- 

მოსავლეთი ჭანეთ.ლაზეთი) შედის ხან გურიის სამთავროში, ხან კი ისევ მეს- 
ზეთში (სამცხე-საათაბაგო მი); სახელდობრ: ' 

1463-1502 წლებში იგი არის ნაწილი გურიის სამთავროსი; 

1502-1535 წლებში არის ნაწილი მესხეთისა (სამცხე-საათაბაგოსი); 

ხოლო 1535-1547 წლებში ისევ ნაწ-ლი გურიის სამთავროსი?. 
„ ამრიგად, საკუთრივ ლაზია (აღმოსავლეთი ქჭანეთ-ლაზეთი) უკანასკნელი 

პერიოდის, სამ საუკუნე ნახევრის განმავლობაში, 1282 წლიდან –– 1547 წლამდე, 
საქართველოს უშუალო ნაწილს წარმოადგენდა. 

აქ საჭიროა აგრეთვე შევჩერდეთ. საკითხზე, თუ როგორი იყო ამ ეპოქაში 

ტერიტორიული მოცულობა საკუთრივ ლაზიისა (აღმოსავლეთი ქანეთ-ლაზე- 

თისა), რომელიც საქართველოს ფარგლებში შედიოდა და რომელიც ქართულ 

' 1 იხ. მი” პანარეტი, ტრ.პეზუნტის ქრონიკა, 1905 წ. „5. | . 
2 იხ. მაა წრლი => 915756 ქა  შეხიშვნა 7, "ქართლის ცხოვრება; I, 1849 წ.. 

მ. ბროსეს გამოცენა, ჯვ. 432; ვახაშტი ბაგრატიონი, ისტორია საქ:“თვ.ლოზLი, ქართლის 
ცხოვრება, II, 1643 · წ., გე, 154, 150, 160, 189, 190–1; ბერი ეგნატაზვილი, ახალი ქართლის 
ცხოვრება, 1940 წ., გვ. 49, 69. 
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წყაროებში, XIII--XIV საუკუნეებიდან მოკიდებული, უპირატესად ჭანეთის 
სახელით არის ცნობილი. ირკვევა, რომ ეს მხარე ამ ეპოქაში შეიცავდა რი- 

ზეს მხარის ტერიტორიას მთელის მოცულობით, ე. ი. როგორც საკუთრივ 

რიზეს ოლქს, ისე სოტიროპოლის (სატრაპელას) ანუ რკინის-პალოს ოლქს. 
წყაროებში ამ მხარის ტერიტორიული მოცულობის გამო შემდეგი ცნო- 

ბებია დაცული. 

ა) XIV საუკუნის ქართველი ისტორიკოსის ჟამთააღმწერელის თხზულებაში · 

აღნიშნულია, რომ 1297 წელს მესხეთს (სამცხე-საათაბაგოს) შეუერთდა უ„სრუ- 

ლიადიქანეთი412; იგულისხმება ტრაპიზონის დასავლეთით მდებარე ზხა#ე. 

ბ) საქართველოს სამეფო-სამთავროთა საზღვრების აღწერილობაში, რო- 

მელიც შეტანილია ვახტანგ VI-ის სწავლულ კაცთა კომისიის მიერ შედგე- 

ნილს „ახალ ქართლის ცხოვრებაში“ და რომელიც გადმოგვცემს იმ მდგო- 

მარეობას, რომელიც არსებობდა XV საუკუნის მეორე ნახევარში, აღნიშნუ- 

ლია, რომ გურიის სამთავროს ფარგლებში შედიოდა, გარდა საკუთრიე გუ- 

რიის ტერიტორიისა,– აჭარა და ქანეთი, რკინის-პალოს აქათი?“2, 

გ) ვახუშტი ბაგრატიონის შრომაში „აღწერა სამეფოისა საქართველოისა" 
მოცემულია აღწერილობა ჭანეთისა (საკუთრივ ლაზიისა) იმ საზღვრებში, რო- 

მელშიაც იგი არსებობდა უკანასკნელ საუკუნეთა მანძილზე, XI1L- XVI საუ- 

კუნეებში, როდესაც ეს მხარე სამცხისა და გურიის ნაწილს შეადგენდა. 

ვაბუშტის ჭანეთი აღწერილი აქვს როგორც შემადგენელი ნაწილი შესხეთისა (სამცხე-სა–- 

ათაბაგოსი), ვინაიდან ბოლო საუჯუნეებში ჭანეთი უპირატესად მესხეთს ეკუთენოდა (1297- 

1463 და 1502-1535 წლები); გურიის საზღვრებში კი, როჯორც მოხსენებული ჯზექონდა, ჭა- 

ნეთი ნაკლები ხანი შედიოდა (1463-1502 და 1535-1547 წლები), თვით ვახუშტი წერს: „გუ-. 
რიელს ეჰყრა ოდესმე აჭარა, ჭანეთი, არამედ არს სამცხისა (მესხეთისა), ამისათვის მუნვე (სამ– 

ფცხესა თანა) დავწერეთ" ა, · 

ვახუშტი მხარის აღწერილობაში შემდეგს გადმოგეცემს: 

„ხოლო ბაიბურდისა (აღმოსავლეთით) და ფორჩხის სამხრითზ, ჭანეთის 

მთას იქით, არს ჭანეთი და უწოდებენ ლაზსავე. არს ესე შავი ზღვის 

კიდის წადევნებით გონიიდან ტრაპიზონის საზღვრამდე... არს 

ქალაქი მცირე რიზა ზღვის კიდეზე... ხოლო ამის დასავლეთით ჩამოვარდების 

მცირე მთა, კნინღა ზღვამდე, ჭანეთის მთიდამ, და ესე არს საზღვარი საქართვე- 

ლოსი და საბერძნეთისა (–- ტრაპიზონისა, რომლის სათავეში იდგნენ კომნენები, 

საბერძნეთ-ბიზანტიის იმპერატორთა ყოფილი დინასტია). აქა არს რკი- 

ნის-პალო, აქავ არს სატყეპელა (–– სატრაპელა, სოტიროპოლი)ინ . 

დ) ვახტანგ VI-ის კომისიის „ახალ ქართლის ცხოვრებაში“ სატყეპელა 

(სატრაპელა) მოიხსენება XVI საუკუნეში როგორე პუნქტი, მდებარე გურიის 

სამთავროს სამხრეთ ისტორიულ საზღვართან ?. 

  

' იხ. ჟამთააღმწერელი. 100. (LL. 
2 იხ. ბერი ეგნატაშვილი, ახალი ქართლის ცხოერება, 1940 წ., გე. 49. 

3: იხ. ვახუშტი ბაგრატიონი, აღწერა სამეფოისა საქართველოისა, 1941 წ., გვ, 142. 

+ ბაიბურდი – ზემო ჭოროხის ხეობაში. 
· ფორჩხა –– თანამედროვე ბორჩხა, ჭოროხის ხეობის ქვემო ნაწილში. 

«+ იხ, ვახუშტი ბაგრატიონი, აღწერა სამეფოისა საქართველოისა, გვ. 142. 
7 იზ. ბერი ეგნატაშვილი, ახალი ქართლის ცხოვრება, 1940 წ., ზვ. 71. 
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ე) რომ საქართველოში ამ ეპოქაში შედიოდა რიზეს მხარე მთელის მოცუ- 

ლობით, ე. ი. როგორც რიზეს ოლქი, ისე სოტიროპოლის ანუ რკინის-პალოს 

ოლქი, ეს დასტურდება აგრეთვე ამ ეპოქის საეკლესიო ტერიტორიული და- 

ნაწილებიდან. სახელდობრ დასახვლებულ ეპოქაში რიზეს ოლქი და სოტი- 

როპოლის ანუ რკინის-პალოს ოლქი გაერთიანებული იყო ერთ საეკლესიო 
ერთეულად, ლაზიის ანუ ოფი-სოტიროჰოლის (სატრაპელას) სამიტროპოლი- 

' ტოს სახელწოდებით, რომელიც შედიოდა საქართველოს ეკლესიაში (იხ. ზე- 

მოთ, გვ. 261--263). 
ამრიგად ტერიტორიული მოცულობა საკუთრიე ლაზიისა (აღმოსავლეთ 

ჭანეთ-ლაზეთისა) დადგენილად უნდა ჩაითვალოს. 

ეს რაც შეეხება საკუთრიე ლაზიას, რიზეს მხარეს (აღმოსავლეთ ჭანეთ- 

ლაზეთს). ხოლო გარდა ლაზიისა, საქართველოს სახელმწიფოს 'კუთვნილებას 

შეადგენდა აგრეთვე, როგორც აღნიშნული გექონჯა, ქალდიის ვერცხლის მა- 

ღაროები ქ. ქალდიის (ეერცხლის-ციხის) ზონაში (იხ. ზემოთ, გვ. 285) 1. 
გადავიდეთ ამის შემდეგ აღმოსავლეთ ჭანეთ-ლაზეთის ისტორიის ბოლო 

პერიოდზე, როდესაც აზ მხარეს დაიპყრობს ოსმალეთი. 

ქართული წყაროების ცნობებით ბრძოლა ქჭანეთისთვის ოსმალეთთან 

გრძელდებოდა დროგამოშვებით თითქმის ძველი საუკუნე, XV საუკუნის მე- 

ორე ნახევრიდან XVI საუკუნის შუა წლებამდე, 

შემოტევა ოსმალეთისა რიზეს მხარეზე (საკუთრივ ლაზიაზე) დაწყებულა 

მას შემდეგ, რაც ოსმალებმა დაიპყრეს ტრაპიზონი 1461 წელს.? 

ოსმალეთის შემოტევა გაძლიერებულა XVI საუკუნის დასაწყისში 3?, მაგ– 

რამ საქართველომ შესძლო ლაზიის (აღმოსავლეთ ქჭანეთ-ლაზეთის) ზწზენარჩუ- 

ნება XVI საუკუნის შუა წლებამდე. 

ლაზეთის ბედი გადაწყუა XVI საუკუნის 40-50-იან წლებში, როდესაც 
ოსმალეთმა დაიპყრა სამხრეთ საქართველოს პროვინციები, და მათ შორის 

მოაბდინა აგრეთვე ოკუპაცია ლაზიისა. 

'. როგორც ცნობილია, ამ დროს, XVI საუკუნის 40-იან წლებიდან მოკი- 

დებული, ოსმალეთი იწყებს გენერალურ შემოტევას საქართველოს წინააღ- 
მდეგ. მთავარი ეტაპები იმ ბრძოლებისა, რომლებიც გაიმართა XVI საუკუ- 
ნის 40-იანი წლებიდან, შემდეგი იყო. 

1543 წელს ოსმალეთის დიდი ლაშქარი, სულთან სულეიმან II ის მხედართ- 

მთავარის მუსტაფა-ფაშის სარდლობით, შემოვიდა მესხეთში. ოსმალთა ჯარმა 

ააოხია და დაარბია მესხეთის სამხრეთი პროვინცია ტაო. მაგრამ შემდეგ 

ოსმალებმა სასტიკი დამარცხება განიცადეს. გადამწყვეტი ბრძოლა ოსმალთა 

და ქართველთა ძალებისა მოხდა კარაგაქს, ტაოში. ქართველთა ჯარმა 

(იმერთა მეფის ბაგრატ II-ის მოთავეობით) გაანადგურა მტრის ლაშქარი. 

' ტიპჰოთე მთავარეპისკოპოსის ცნობით საქართველოს საზღვრებში შედიოდა რიზეს მხა–- 
რე (ქალაქი რიხე, ტუამოთეს ცნობით, არის „ძველითგან თქმული საქართველოთა სახღვარი", 

იხ, დასაბპელებული ავტ იარაფულეი ჩე ღნაწე=ი, გვ. 28), ასევე გიუმიშტანე–-ქალდია (იხ. ზე- 

მოთ, გე. 285). , 
? იბ. ეახუშტი, ისტორია საქართეელოსი, ქართლის ცხოერება, II, 1851, გე. 155. 
ზ იხ. იქეე, გვ. 158. · 
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“როხმალთა ჯარი, რომელიც 22.000 ჯარისკაცისაგან შედგებოდა, მოსპობილ 

·იქმნა და ოსმალთა ჯართან ერთად ოსმალთა დაიღუპა სარდლობაც1. 

ამის შემდეგ, 1545 წელს, სულთან სულეიმან II ემ საქართველოს წინა- 

აღმდეგ დასძრა ანატოლიის გაერთიანებული სამხედრო ძალები. თურქები 

შემოვიდნენ მესხეთის სანაპირო მხარეში – ბასიანში. ოსმალთა ჯარს ბასი- 

ანში შეეგება საქართველოს სამეფო: სამთავროების გაერთიანებული ლაშქ,ცრი 

იმერეთის მეფის ბაგრატ II-ის და ქართლის მეფის ლუარსაბ I ის მოთავეო- 

ბით). გენერალური ბრძოლა ბასიანში მოხდა. მიუხედავად იმისა, რომ ოს- 

მალებმა ამ ბრძოლაში დაჰკარგეს ოთხჯერ მეტი ჯარისკაცი, ვიდრე ქართ- 

ველებმა, რიცხვითი დიდი უპირატესობა მაინც ოსმალთა მხარეზე იყო; საბო- 

ლოოდ გამარჯვება ოსმალებს დარჩა %. 

ბასიანის ეს ბრძოლა 1545 წლისა -– გადამწყეეტი იყო. ქართველთა გა- 

„ურთიანებული ლაშქრის განადგურების შემდეგ ოსმალებს გზა ხსნილი პჰპქონ- 

დათ საქართეელოსაკენ. ' 

ამის შემდეგ, 1547 წელს, ოსმალეთი აწყობს სამხედრო ექსპედიცაეას გუ- 

“რიის სამთავროს წინააღმდეგ. ოსმალებმა ამ დროს დაიჭირეს რიზეს მხარე 
(აღმოსავლეთი ჭანეთ ლაზეთი), შემოვიდნენ აჭარასა და ქობულეთში და აი- 
ღეს ბათუმი (რომელიც ამ დროს გურიის სამთავროს დე დაქალაქს წარმო- 

«დგენდა). თუმცა გურიის სამთავროს ჯარები შედა“-ებით მცირერიცხოვანი 

იყო, მათ მაინეც შესძლეს ოსმალთა დამარცხება, წაართვეს ბათუმი ოსმა- 

ლებს და გადარეკეს ოსმალები ჭოროსს გაღმა. ქართულ საისტორიო წყარო- 

ებში 1517 წლისათვის მოთხრობილია: „მოვიდა სპა ხონთქრისა გურიასა 

ზედა..,, მიუღეს გურიელს ჭანეთი, დაუწყეს შენება ციხესა ბათომს.,. ეწყო 

(ებრძოლა) გურიელი ოსმალთა, და თავდასხმით აოტნა (დაამარცზა, გააქცია) 

“ოსმალნი ხმელეთს ზედა, და მოსრნა (მოსწყვიტა) იგინი; და სხვანი შევყად- 

“ნენ კატარღებთა შინა და განვიდეს ქოროხს იკით”1. 

მაგრამ გურიამ თავისი მცირე ძალებით ვეღარ შესძლო დაებრუნებია თურქ- 

თა მიერ დაჭერილი ის ტერიტორიები, რომლებიც ჭორობის სამხრეთით 

-მდებარეობდა. ოსმალებმა ამ დამარცხების შემდეგ ისევ მოიცეს ძალა და 

დამკვიდრდნენ ჭოროხის სამხრეთით, რიზეს მხარეში, აღმოსავლეთ ქანეთ- 

“ლაზეთში; აქ, ჭანეთ-ლაზეთის ჩრდილო საზღეარზე, გონიაში, მათ დაიწყეს 

სიმაგრის შენება. ქართულ მატიანეებში აღნიშნულია, რომ ოსმალნი ჭორო- 

ხის სამხრეთით განდევნის შემდეგ –– „მივიდეს გონიას, და იწყეს შენება ცი- 

ხისა, და გამაგრდეს ოსმალნი, და იწყეს მძლავრება, ამოსწყვიტეს ჭანეთი და 

თვით დაიპყრეს" 1. 

' იხ ბერი ეგნატაშვილი, ახალი ქართლის ცხოვრება, 1940 წ., გე 64--65, –– შედეგი ქარ– 
თლის ცხოერებისა (ქართლის ცხოერება, II, (854 წ.. გე. 27=; ქართლის ცხოვრება, მა“იამის 
ვარიანტი, 1905 წ., გვ. 920). – იკორთის ქრონიკოხნები (ქროხიკები, II, 386), – ვაბუშტი ბაგ–- 
რატიონი, ისტორია საქაოთველოსი (ქართლის ცხოქვრება, II. 1ხა4 წ.), გე. 160, :89. 

9 იხ. ბერი ეგნსრაშეილი ახალი ქართლის ცხოვრება, 1940 წ., «ვ. 64 – 65.--შედ-გი ქართ–- 
-ლის ცხ ოუყრებისა (ქართლის ცხოერება, II, 1854 წ.. გვ. 275--276; ქართლის ცხოკრება, მარია- 
მის ვარიან“,ი, 1905 V., გე. 920--922).-–ვაბუშტი, ისტორია საქართველოსი (ქართლი ცხთვ- 
რება. II. 185+ წ), გე. 23, 161; ქრონიკოხები (იქჟე!), გვ. 243. 

2 იხ. ეახუმტი ბაგრატიონი, ისტორია საქართველოსი (ქართლის ცხოვრება, II. 1854 წ.), 
ტე. 193–1. შეად. ბერი ეგნატაშეილი, ახალი ქ.რთღის ცხოვრება, 1940 Vწ.. გე. 69-70: ”შე–- 
დეგი ქართლის ცხოვრებასა (ქართლის ცხოვრება, II, 1854 წ. გვ. 277-8. ქართლის ცხოვ- 
რება, შარიამ დედოფლის ვარიანტი, 1905 წ., გვ. 924-–5). 
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პანეთის დაპყრობის შემდეგ 1547 წელს, თურქები თანდათან აფართოე– 

ბენ ოკუპაციის ზონას სამხრეთ საქართველოში. 1550: წელს ოსმალებმა დაი- 

ჭირეს ტაოთა მხარე. 1552 წელს ოსმალებმა დაიკავეს შავშეთ-კლარჯეთი.· 

(ვიდრე არსიანის მთამდე) და არტაან-კოლა. ხოლო მე-16 საუკუნის მეორე: 

ნაბევარში ოსმალებმა მოახდინეს ოკუპაცია მთელი მესხეთისა. 

აქ საქიროა აღვნიშნოთ. რომ ოსმალთა მფლობელობის დამყარების შემ- 

დეგაც სამხრეთ საქართველოში, ისევ გრძელდებოდა ბრძოლა, მოსახლეობა. 
წინააღმდეგობას უწევდა ოსმალების ბარბაროსულ რეჟიმს, რასაც ოსმალეთი: 

უპასუხებდა სასტიკი რეპრესიებით, დამსჯელი ექსპედიციებით. ასე იყო ეს 

მესხეთში, ასე იყო ეს ჭანეთშიაც. წყაროებში საგანგებოდ აღნიშნულია, რომ· 

ოსპალეთმა განსაკუთრებული სისასტიკე გამოიჩინა მოსახლეობის მიმართ 

ჭანეთში, სავსებით დაარბია ქვეყანა და ამოსწყვიტა ნაწილი მოსახლეობისა. 

მატიანეებში – „ახალ ქართლის ცხოვრებაში“ -–– აღნიშნულია, რომ ქჭანეთში- 

დამკვიდრების შემდეგ 1547 წელს '„ოსმალთა... ქანეთი ამოწყვიტეს4“1. (შეა- 

დარეთ მატიანეთა მეორე ტექსტის „ქართლის ცხოვრების შედეგის“ ცნობა: 

„გამაგრდეს ოსმალნი, და იწვეს მძლავრება, ამოსწყვიტეს ჭანეთი“) 2, 

ოსმალებმა, მას შემდეგ, რაც მათ ფეხი მოიკიდეს ჭანეთ-ლაზეთში, და–- 

იწყეს აქ მაჰმადიანობის გავრცელება. სარწმუნოებრივი დევნის შედეგად ნა– 

წილი ქრისტიანული მოსახლეობისა ჭანეთიდან გადმოხიზნულა შიდა საქარ- 

თველოში. აქვე, შიდა საქართველოში, სახელდობრ გურიაში, გადმოუტანიათ- 

დროებით, მე-16--17 საუკუნეთა საზღვარზე, ლაზიის. სამიტროპოლიტო კა- 

თედრა და ახლად დაარსებული საეკლესიო ცენტრისათვის გურიაში -- უწო– 

დებიათ, როგორც აღნიშნული გვქონდა, იგივე ძველი, ლაზეთიდან მოტა- 

ნილი სახელი, სატრაპჰელა. 
ჩეენ უკვე გვექონდა აგრეთვე საუბარი იმ მზრუნველობის შესახებ, რო–- 

მელსაც იჩენდა ქართული ეკლესია მომდევნო პერიოდში, მე-17 საუკუნის- 

მანძილზე, ქანეთ-ლაზეთის ადგილობრივი ქრისტიანული მოსახლეობისადმი- 

იმ იმედით, რომ ოსმალეთი, ომების დამთავრებისა და მდგომარეობის ერთ- 

გვარი სტაბილიზაციის შემდეგ, არ შეუშლიდა ქრისტიანული საეკლესიო ცენ- 

ტრის არსებობას ჭანეთ-ლაზეთში, ქართულ ეკლესიას აღუდგენია XVII საუ–- 
კუნის 40-იან წლებში ოფის (ლაზიის) სამიტროპოლიტო. მაგრამ ოსმალეთის 

ხელისუფალთა დევნის გამო ეს ქართული საეკლესიო ცენტრი ლაზიაში ისევ, 
მოსპობილა, ოსმალეთი, კავკასიაში არსებული სხვადასხვა ქრისტიანული ორ– 

განიზაციებიდან (ქართველთა, ბერძენთა, სომეხთა და კათოლიკეთა ეკლე- 

სიებიდან), განსაკუთრებით მტრულად ეკიდებოდა ქართულ ეკლესიას, რად- 
გან საქართველო ამ დროს ერთადერთ პოლიტიკურ ძალას წარმოადგენდა- 

კავკასიაში და ოსმალეთის მთავრობა ქართულ ეკლესიას თვლიდა საქარ– 

თველოს პოლიტიკური გავლენის გამტარებლად ოსმალეთის მიერ დაპყრო-. 

ბილ სამხრეთ საქართველი ს მხა+“ეებში, 
ასე მიმდინარეობდა ეს საუკუნოვანი ბრძოლები. ქართველი ხალხისა სამ– 

ხრეთ საქართველოსათვის და კერძოდ ლაზეთ-ჭანეთის მხარეებისათვის. 

– + იხ. ბერი ეგნ-ტაშვილი, ახალი ქართლის ცხოვრება, 100. CL 
2 იხ. შედეგი ქართლის ცხოვრებისა, 100. 01. (შეად. ვახუშტი ბაგრატიონი, ისტორია- 

საქართველოსი, 1006. CILI. · 
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ქართველი "ხალხი, სამხრეთ საქართველოს ოკუპაციის შემდეგ ოსმალეთის 
“მიერ, არ შერიგებია საქართველოს ამ ძველი ისტორიული ნაწილების, მესხე–- 

“თისა და ჭქანეთ-ლაზეთის მხარეთა დაკარგვას. 

აღსანიშნავია, რომ მე-17 საუკუნეში, ლაზეთ-ჭანეთის მხარის მკვიდრი, 

“ლაზიის მიტროპოლიტი გერმანე, რომელიც 1646 წელს საქართველოდან რუ- 

სეთს გაემგზავრა და მოსკოვში წარუდგა რუსეთის მეფეს ალექსი მიხეილის- 

ძეს, საჭიროდ თელის ყველა შემთხეევებში ხაზი გაუსეას იმ გარემოებას, 

რომ მხარე, საიდანაც არის იგი (ლაზია) არის საქართველოს ქვეყანა (II)13M8- 

“2888 86MIMM9, 0”802# LიწმM0CIC0# 36MM9, ლI80გM ILI07მ0#, I86006გ% 36MXM8)1. 

აღსანიშნავია აგრეთვე უწყება ცნობილი მოგზაურის ტიმოთე მთავარ- 

·ეპისკოპოზისა, რომელიც მე-18 საუკუნის ნახევარში იყო შუა ჭანეთ-ლაზეთ- 

'ში, ქალდიის ოლქში, და რომლის ცნობებიდან ჩვენ ვგებულობთ, რომ ჭანეთ- 

«ლაზეთის მოსახლეობაში, მიუხედავად თურქთა ხანგრძლივი ბატონობისა, 
არ იყო შენელებული იმისი შეგნებ,ა რომ ქანეთ-ლაზეთი ისტორიულად 
"საქართველოს ნაწილს წარმოადგენდა (იხ. ზემოთ, გე. 285). 

მე-18 საუკუნის დასასრულს, იმ მოლაპარაკების დროს, რომელსაც სა- 

„ქართველოს (ერეკლე II-ის) მთავრობა აწარმოებდა რუსეთთან და რომელიც 

"დასრულდა 1783 წლის ტრაქტატის დადებით, ერთ-ერთ ძირითად საკით- 

'ხად იდგა დაბრუნება საქართველოსათვის სამხრეთ-საქართველოს ტერიტო- 

“რრიებისა (ისტორიული სამცხე-საათაბაგოსი, მესხეთისა და ლაზიისა). ამ ტრაქ- 

„ტატით რუსეთმა აიღო ვალდებულება მიეღო ყოველი ზომები, როგორც პო- 

'კლიტიკურ-დიპლომატიური, ისე სამხედრო, რათა დაებრუნებინა საქართველო- 

' სათვის ძველი ისტორიული ქართული ქვეყნები. ამან გამოსახულება ჰპოვა 

რუსეთ-საქართველოს 1783 წლის ტრაქტატის მეოთხე სეპარატულ არტი- 

კულში; აქ ჩვენ ვკითხულობთ (მოგეყავს ტრაქტატის რუსული ტექსტი): 
იIL”ი #MM060მ#00Cლ#08 30MVV90ლ0#80 (#M00ი03700 L0ლლიი0) 0660I26L მ იCXI986 

(80M8XI VXVI0I066XX% 7068303M#0#9LI6 C”I2ი289M9, 2 8 CMVM9-6. #Iნ3 ყე07090#M0, – 

·ი შ038020IL6MII# 86M06X0ხ # IMVCC1, M3X8889 # L2ი018V L2078:C0VCწ0XV # ILგXC- 

"“იVM9MCV0MV 00982116#%2010M3, 809 X2M X 00129VIC#% 80 სI2680IX MI0206# ჯ=მM90II- 

M8VIL, ყი 0680828L# ჯემMVXმX2, 0 906C0080X0M8C+86“%, 

აღსანიშნავია, რომ დასახელებულ ტრაქტატში ერეკლე II მოიხსენება 
ტიტულით: „მემკვიდ“ე მფლობელი სამცხე-საათაბაგოსი“, 

“რითაც ხაზგასმულია, რომ საქართველო არ სცნობდა ოსმალეთის მიერ ოკუ- 
პაციას სამცხე-საათაბაგოს, ქვეყნისა რომელშიაც ისტორიულად, მესხეთთან 

„ერთად, შედიოდა ლაზია 2. 

ჩვენ ამით დავასრულებთ ამ სპეციალურ ექსკურსს ჭანეთ-ლაზეთის მხა- 

-რეთა ისტორიის შესახებ. 

  

+ იხ. ზემოთ, ზვ. 263. 
2 აღვნიშნავთ ამასთან, რომ 1783 წლის ტრაქტატის დადების შემდეგ, როდესაც რუსეთი 

1791 წელს მოლაპარაკებას უნდა შესდგომოდა ოსმალეთთან, ერეკლე II-ის ელჩი აცნობებდა 

«რუსეთის მთავრობას: 

„რადგანაც ტრაქტატსა შინა აღთქმულია, რომ წარმომდინარეობითა დროიხათა ჩვენს 

კდაკარგულს „სამფლობელოს ჩვენ მივიღებთ რუსეთის საჭურველის ძალით და ან სხვა საქმით 

293



· 6 

დასკვნები 

ჩვენ გავეცანით ცნობებს დასაელეთ საქართველოს--,ა ფხაზეთისბ სა- 

მეფოს შესახებ. 

ჩვენ გავეცანით აგრეთვე, დასავლეთ საქართველოს ისტორიის საკითხებ-. 

თან დაკავშირებით, (ცნობებს სამხრეთ კოლხეთის, ჭანეთ-ლაზეთის მხა- 

რეთა შესახებ. 

დაგერჩენია გავაკეთოთ დასკვნები. 

წარმოდგენილი მიმოხილვიდან ირკვევა შემდეგი. 

1. დასავლეთ საქართველოს ის ნაწილი, რომელიც საშუალო საუკუნეებში· 

აფხაზე თის (საკუთრივ აფხაზეთის მხარეების) სახელწოდებით არის ცნო- 

ბილი, მოიცავდა ტერიტორიას კელასურის კედლიდან ვიდრე ძველ 

ლაზ იკამდე (ნიკოფსიამდე), რაც თანამედროვე ადმინისტრაციული დანა- 
წილებით შეიცავს შემდეგ ერთეულებს ახლანდელი აფხაზეთის ასსრ-ის- 

ჩრდილოეთ ნაწილს, ადლერის რაიონს, სოჭის რაიონს და ტუაფსის რაიონს. 

2. აფხაზეთის ტერიტორია ზემოთ-აღნიშნულ საზღვრებში (ე. ი, კელასუ– 

რიდან ძველ ლაზიკამდე) –– ისტორიულად ძირეული ქართული ქვეყანაა. ან- 
ტიკურ ხანასა და საშუალო საუკუნეებში იგი დასახლებული იყო ქართველი: 

ტომებით, სახელდობრ აქ მოსახლეობდა ქართველ ტომთა სამი შტო: მესხები: 

(იგივე აფხაზები), კოლხები (მეგრელ-ლაზები) და სვანები. 

3. დასავლეთ საქართველოს აფხაზეთის სამეფოს დაარსების ისტორია: 

შემცდარად არის გაშუქებული თანამედროვე ქართულ ისტორიოგრაფიაში. 

სახელდობრ, თანამედროვე ქართულ ისტორიოგრაფიაში დასავლეთ საქარ. 

თველოს –– აფხაზეთის სამეფოს დაარსების გამო ის შეხედულებაა მიღებული, 

ვითომც მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში მოხდა დაპყრობა დასავლეთ საქარ- 

თველოსი აფხაზების მიერ (რომლებიც არაქართული წარმოშობის ტომად არის. 

მიჩნეული) და ვითომც ამის შემდეგ მომდევნო ორი საუკუნე (მე-9--10 საუ- 

კუნეები) ეს არის ერთგვარად „აფხაზური ერა დასავლეთ-საქართველოს ის-. 

ტორიაში. 

სინამდვილეში არაფერი ამის მსგავსი არ მომხდარა. 

როგორც ეს გამოირჯვეა საისტორიო წყაროების პრეციზული ანალიზიდან, 

დასავლეთ საქართველოს ქართული სახელმწიფო დაარსებული ყოფილა. 

არა უცხო ტომის მიერ (დაპყრობის შედეგად), არამედ დასავლეთ საქართვე- 

ლოს ქართული სახელმწიფო შექმნილი იყო ქართველი ტომების მიერ: 

და ერთ-ერთი ამ ტომთა შორის იყო ქართველი ტომი აფხახები. 

როგორმე, –– ითხოვს მათი სიმაღლე (მეფე ერეკლე) რომ მათი ძეელადვე სამულობელო ს.ა- 
ათაბაგო ოLმალთა სამულობელოდამ ამ შერიგების დროს გამოიხსნათ, ახალციხე და მისი 
პროვინციები ქართლსა და კახეთს დაადოთ, და საათაბაგო აჭარა და იქით მხარე (ხღვის, 
სანაპირო, ლაზია| –– იმერეთს“. (ის. ერეკლე II-ის ელჩის მოხსენება 1791 წლის 14 დეკემბრის. 

თარიღით. მოსკოვის მთავარი არქივი, LI 06წეM#80M#M6 X06X8, M-70, 1 2907, IM098I, ხCიწიგე- 

#9, 100098900), 1774-1804 ».>, ფურცილი 120. პირი დოკუმენტისა, რომელიც ჯერ ჩზამოქტე–- 

მული არაა, მოგვაწოდა პროფ. იასე ცინცაძემ, რისთვისაც მადლობას მოვახსენებთ). 
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4. ხელისუფლება დასავლეთ საქართველოს -–- აფხაზეთის სამეფოსი (რო- 

მელიც წმინდა ქართული სახელმწიფოა), დღიდან ამ სამეფოს დაარსებისა, 

არის გამტარებელი მკვეთრი ქართული სახელმწიფოებრივი პოლიტიკისა. ეს 

ქართული სახელმწიფოებრივი პოლიტიკა კერძოდ იმაში გამოიხატება, რომ 
ბერძნული ენა, რომელიც ბიზანტიის ხანგრძლივი მფლობელობის შედეკად გა- 

ბატონებული იყო დასავლეთ საქართველოში, როგორც მთავარი სახელმწიფო 

ენა, განდევნილ იქმნა და მისი ადგილი მთლიანად ქართულმა დაიჭირა. ბერძ- 

ნული ენა განდევნილ იქმნა აგრეთვე ეკლესიიდან და მის, მაგიერ ქართული 

იქმნა შემოღებული. დასავლეთ საქართველოს ეკლესია, რომელიც მანამდე იე- 

რარქიულად დაკავშირებული იყო ბიზანტიის საიმპერიო ეკლესიასთან, კონს- 

ტანტინეპოლის პატრიარქატთან, ჩამოშორდა კონსტანტინეპოლს და დაუკავ- 

შირდა ქართლის (იბერიის) საკათალიკოზოს. ამრიგად, ხანა დასავლეთ საქარ- 
თველოს –– აფხაზეთის სამეფოს არსებობისა ეს არის ეპოქა ქართული სახელ- 

მწიფოებრივი პოლიტიკის სრული და საბოლოო გამარჯვებისა დასავლეთ. სა- 

ქართველოში. 

მ. შედეჯი ამ ქართული სახელმწიფოებრივი პოლიტიკის გატარებისა იყო 
ის, რომ მე-9--10 საუკუნეებში, უფრო ადრე, ვიდრე მოხდებოდა საქართვე- 

ლოს გაერთიანება ერთ სახელმწიფოებრივ ერთეულად, განმტკიცდა ქართვე- 

ლი ბალხის კულტურული ერთიანობა, რაც გახდა წინაპირობა ქართველი 

ხალხის შემდგომი პოლიტიკური გაერთიანებისათვის. 

6. გიორგი მერჩულის თხზულებაში, რომელიც დაწერილია ეპოქაში, რო- 

დესაც საქართველო ჯერ კიდევ დანაწილებულია სამეფო-სამთავროებად, წარ- 

მოდგენილია ფორმულა საქართველოს კულტურული მთლიანობისა, და ეს 

არა მარტო საეკლესიო ერთობის საფუჭველზე, არამედ ენის ერთობის საფუძ- 
ველზე, ვინაიდან ამ დროს ქართული ენა საბოლოოდ დამკვიდრდა როგორც 

კულტურის საერთო ენა საქართველოს მთელ ტერიტორიაზე, ამერეთ-იმე- 

რეთში, როგორც საერთო ენა მწერლობისა, ეკლესიისა, საზოგადოებრივი 

ცხოვრების ყველა დარგისა. გიორგი მერჩულე სახელწოდებას „ქართლი“ 

ზოგად კულტურულ შინაარსს ანიჭებს. გიორგი მერჩულის განმარტებით „ქართ- 

ლი“ ეს არის არა ეთნოგრაფიული ქართლი-იბერია, არამედ „ფრიადი ქუეყა- 

ნა“, მთლიანი საქართველო. 

7. "დასასრულ, ჭანეთ-ლაზეთის ისტორიის საკითხთა განხილვიდან ნათელი 

გახდა სრული უსაფუძვლობა მთელ რიგ შეხედულებათა, რომლებიც გავრცელე- 

ბით სარგებლობს საისტორიო მეცნიერებაში საქართველოს ამ ძველი ისტო- 

რიული ნაწილის შესახებ. საისტორიო წყაროების განხილვამ ცხადჰყო, რომ 

ჭანეთ-ლაზეთი არის განუყოფელი ნაწილი საქართველოსი როგორც ეთნი- 

კურად, ისე აგრეთვე თავისი ისტორიული წარსულით, "საქართველოსთან 

კულტურული და სახელმწიფოებრივი ერთობით ხანგრძლივი ისტორიის მან- 

' ძილზე.



V 

მესსეთის (ზემო ძართლის) მხარეები 

და ცნობები მის შესახებ გიორგი მერჩულის კეზლში 

მას შემდეგ, რაც ჩვენ განვიხილეთ გიორგი მერჩულის ძეგლის ჩვენებანი 
საქართველოს ძირითადი პოლიტიკური ერთეულების შესახებ მე-8-–10 საუ- 

კუნეებში (იბერიის „ქართველთა სამეფოს“ შესახებ ·აღმოსავლეთ საქართვე- 

ლოში, და „აფხაზეთის სამეფოს“ შესახებ დასავლეთ საქართველოში), -––ჩვენ 

აქ შევჩერდებით გიორგი მერჩულის ძეჯლის ცნობებზე მესხეთის (ზემო ქარ- 

თლის) მხარეთა შესახებ, რომელიც დასახელებულ ეპოქაში შეადგენდა იბე- 

რიის „ქართველთა სამეფოს“ ძირითად შემადგენელ ნაწილს. 

გიორგი მერჩულის ძეგლი ერთ-ერთი მთავარი წყაროა მესხეთის მხარეთა 

ისტორიის საკითხების გასაშუქებლად მე-8 –– 10 საუკუნეთა მანძილზე. 
ხოლო სპეციალური განხილვა გიორგი მერჩულის ძეგლის საისტორიო 

ცნობებისა (და მასთან დაკავშირებით ამავე ეპოქის სხვა წყაროების ჩვენება- 

თა) მესხეთის შესახებ აუცილებელი ხდება განსაკუთრებით ინის გამო, რომ 
სპეციალურ ლიტერატურაში, როგორც შემდეგ დავინახავთ, გამოთქმული იყო 

შეხედულებები, რომლებიც შეცდომით, შეიძლება ითქვას სრულიად ყალბად 

წარმოგვიდგენენ საერთოდ მესხეთის მხარეების და კერძოდ ტაო-კლარჯეთის 

ისტორიულ თავგადასავალს. 

ინტერესი შესხეთის მხარეთა ისტორიისადმი კიდევ უფრო ძლიერდება 

იმის გამო, რომ დიდი ნაწილი მესხეთისა, რომელსაც ესოდენ დიდი როლი 

მიუძღვის ქართველი ხალხის ისტორიაში, მოწყვეტილია დედა სამშობლოს და 

ქართველი ხალხის ეს ძირითადი მიწა-წყალი თურქეთის მიერ არის მიტა- 

ებული. 

1 

მესხეთის მხარეების «ემო ქართლის) ტერიტორიული მოცულობა · 

მესხეთის მხარეები ანუ ზემო ქართლი (რომელიც უფრო 

გვიან ხანაში სამცხე-საათაბაგოს სახელით იყო ცნობილი), შეადგენს 

საქართველოს ისტორიული ტერიტორიების სამხრეთ-დასავლეთ ნაწილს. 

სახელდობრ, მესხეთის მხარეების (ზემო ქართლის) ფარგლებში შედის შე. 

მდეგი ტერიტორიები: 
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I. მტკვრის აუზის ზჯმო ნაწილი, დაწყებული სათავეებიდან (კოლას 
რაიონიდან) –– ვიდრე ბორჯომის ხეობამდე; 

2. ჭოროხის აუზი -––- დაწყებული სათავეებიდან (სპერის მხარელან) –– 
ვიდრე აჭარის-წყალის ხეობამდე, 

გარდა მტკვრისა და ჭოროხის აუზის აჭ დასახელებული ტერიტო- 
რიებისა, მესხეთის ძირეულ ნაწილს შეადგენს აგრეთვე შემდეგი მცირე მო- 
ცულობის სექტორები მეზობელი არაქსისა და დასავლეთ ევფრატის ხეობებისა: 

ა. არაქსის ხეობის სანაპიროზე –– პალაკაციოს (ანუ ჩილდირის, ძვ. ჩრდი- 
ლის) სექტორი, რომელიც ისტორიულად არტაანის მხარის ნაწილს შეადგენდა; 

ბ. დასავლეთ ევფრატის ზეობის სანაპიროზე ქართლის ყელის ანუ 

ქართლის გზის სექტორი, რომელიც ისტორიულად ტაოს მხარის (თორ- 

თომის რაიოსის) ნაწილს შეადგენდა, აქ, ამ სექტორის სამხრეთ მიჯნას»ან, 

მდებარეობს განთქმული ბუნებრივი სიმაგრე, ვიწრობი „ქართლის ყელი“ 

«(თურქების მიერ „გურჯი-ბოლღაზი"-ს სახელით წოდებული), რომელიც იცავდა 

სამხრეთიდან საქართველოსაკენ მომავალ გზებს, 

ჩვენ აქ შემოვუარტლეთ მესხეთის მხარეთა მხოლოდ ძირითადი ნაწილი, რომელიც. ქარ- 

თველი ხალხის მრავალსაუკუნოვანი ისტორიის მანძილზე საქართველოს ეროვნუღუი ტერი- 
ტორიის ორგანულ ნაწილს შეადგენდა. აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთა5, როძ, გარჯა ზემოთ- 

აღნიშნული მესხეთის მბარეთა ძარითადი ტერიტორიისა, გარკეეულ პერიოდებში მესხეთთან 
დაკავშირებული იყო აჯრეთეე მეხობელი რაიონები არაქსისა და ევფრატის ხეობებში, მათ 

შორის ბასიანის მხარეები, საუთრივ ბასიანი და კარის (ყარსის) მხარე, 
მაზრამ მათ ჩვენ ამგზის არ ვეხებით და მათ შესაბებ შემდეგ ცალკე გეეჭნება საუბა=ი. 

მესხეთის მხარეები ზემოთ-აღნიშნულ ფარგლებში, ე. ი. მესხეთის ძირი- 

თაღი ტერიტორია ზემო-მტკვრისა და ჭოროხის ხეობებისა (პალაკაციოსა და 

„ქართლის ყელის სექტორების მითვლით), შეიცავს –– ფართობს 34.230 კვადრა- 

ტულ კილომე ერს. 
ხესხეთის მხარეთა ზემოაღნიშნული ტერიტორიიდან საქართველოს სა. 

ზღვრებში ამჟამად შედის მხოლოდ მცირედი ნაწილი, ჩრდილოეთი ზონა, 

ხოლო უდიდესი ნაწილი, სამხრეთი პროვინციები, თურქეთის მიერ არის 

დაპყრობილი. 

სახელდობრ მესხეთის მხარეთა ტერიტორიიდან საქართველოს საზღვრებში 

ამჟამად შედის 7.115 კვადრატული კილომეტრი, ხოლო თურქეთის ფარგ- 

ლებში მოქცეულია 27.115 კვადრატული კილომეტრი. 
საქართველოს საზღვრებში შემავალს ისტორიული მესხეთის პროვინციებს 

თანამედროვე ადმინისტრაციული დანაწილებით შეადგენს 7 რაიონი: 1. ახალ- 

ციხე, 2. ადიგენი, 3. ასპინძა, 4, ახალქალაქი, 5. ბოგდანოვკა, 6. ხულო. 
7. ქედა და ამათ გარდა აჭარის წყალის უბანი ბათუმის რაიონისა და ჩრდი- 

ლო-დასავლეთი სექტორი ბორჯომის რაიონისა (მტკვრის მარცხენა სანაპირო). 

თურქეთის საზღვრებში შემავალ ისტორიული მესხეთის პროვინციებს თა- 
ნამედროვე ადმინისტრაციული დანაწილებით შეადგენს შემდეგი 12 რაიონი 

4«კაზა) 1. ფოცხოვი, 2. ჩილდირი, 3. არტაანი, 4. კოლა (მერდენიკი), 
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5, ბორჩხა1, 6, ართვინი, 7. შავშეთი, 8. ოლთისი, 9, თორთუშმი, 10. ეგდემი, 

11. ისპირი, 12. ბაიბურთი და, ამას გარდა, გურჯი-ბოღაზის უბანი?, 

(დასახელებული ერთეულებიდან –- პირველი ოთხი რაიონი მტკვრის ხეო- 
ბაში მდებარეობს, უკანასკნელი რეა რაიონი –– ქოროხის ხეობაში). 

+» 

როგორც ცნობილია, მესხეთის მხარეები პირველად დაპვრობილ იქმნა. 

თურქების მიერ მე-16 –– 17 საუკუნეთა მანძილზე. 

თურქების ზიერ მიტაცებული ტერიტორიებიდან 1829 წელს დაბრუნე- 

ბულ იქმნა ახალციხე-ახალქალაქის მხარე (სახელდობრ ტერიტორია, რომე- 

ლიც თანამედროვე ადმინისტრაციული დანაწილებით შეიცავს ხუთ რაიონს: 

1. ახალციხე, 2. ადიგენი, 3. ასპინძა, 4. ახალქალაქი, 5. ბოგდანოეკა). 

მას შემდეგ, 1878 წელს, თურქეთიდან დაბრუნებულ იქმნა ისტორიული 

მესხეთის ტერიტორიების მნიშვნელოვანი ნაწილი, რომლებიც შევიდა ახლად 

ჩამოყალიბებული ადმინისტრაციული ერთეულების ბათუმის, ართვინის, ოლ– 

თისის და არტაანის ოლქებში. 

მაგრამ პირველი მსოფლიო ომის პერიოდში და მას შემდეგ, 1918 ––1921 

წლებში, თურქეთმა ხელახლა დაიპყრო მესხეთის ტერიტორიებიდან ბათუ-, 

მის ოლქის ნაწილი და ართვინის, ოლთისის და არტაანის ოლქები მთლია- 

ნად. ეს ტერიტორია, ოკუპირებული თურქების მიერ 1918 – 1921 წლებში, 

ამჟამად არსებული ადმინისტრაციული დანაწილებით შეადგენს თურ“ქეთის. 

3 რაიონს (კაზას): 1. ბორჩხა, 2, ართვინი, 3, შავშეთი, 4. ოლთისი, 5. ფოც- 

ხოვი, 6. ჩილდირი, 7. არტაანი, 8. კოლა. 

ამათგან ბორჩხის რაიონი არის ჩამონაჭერი ბათუმის ოლქისა; 

ართვინის და შავშეთის რაიონები შეადგენდნენ ყოფილ ართვინის ოლქს; 

ოლთისის რაიონი შეადგენდა ყოფილ ოლთისის ოლქს; 

ფოცზოვის, ჩილდირის, არტაანისა და კოლის რაიონები შეადგენდნენ ყოფილ არტაანის ოლქს- 

ამრიგად, ტერიტორია, რომელიც ამჟამად თურქეთს დაპყრობილი აქვს. 
მესხეთის ისტორიული მიწა-წყალიდან, და რომელიც თანამედროკე ადმინის- 

ტრაციული დანაწილებით 12 რაიონს (კაზას) და 1 უბანს შეიცავს, ორ ზო- 
ნად განიყოფება: 

ა. პირჯელი ზონა –– ტერიტორია, ოკუპირებული თურქების მიერ 1918 -– 

1921 წლებში, რომელიც შეიცავს ზემოთ-ჩამოთვლილ მ რაიონს; 

ბ. მეორე ზონა – ტერიტორია, რომელიც თურქეთს დაპყრობილი აქვს. 

მე-16 საუკუნიდან და რომელიც შეიცავს დანარჩენ 4 რაიონს და 1 უბანს. 

1 ბორჩხის რაიონი წარმოადგენს გარდამავალ ზონას მესხეთსა და ლაზეთს შორის; აღ- 

მოსავლეთი ხაწილი ისტორიულად ეკოთენის მესხეთს, დასავლეთი ნაწილი უპირატესად ლა- 

სეთს (ჭოროხის მარცხენა სანაპირო, მურღულის თემი), 

? გურჯი-ბოღახის უბანი ამჟამად გაერთიანებულია არზრუმის კაზასთან, 
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ეს თრი ზონა ისტორიული მესხეთისა ტერიტორიული მოცულობის შიხედ-. 

ვით ასე ნაწილდება: 

ა) პირველი ზონა (ტერიტორია ოკუჰირებული თურქე- 

ბის მიერ 1918-1921 წლებში, 8 რაიონი: ბორჩხა, ართ- 

ვინი, შავშეთი, ოლთისი, ფოცხოვი, ჩალდირი, არტაანი, 

კოლა) , იანო ნიაიიიი.ი ი. 13.425 ჯვადრ. კილ. 

ბ) მეორე ზონა. (ტერიტორია დაპყრობილი თუ“ქების 
მიერ მე-16 საუკუნეში, 4 რაიონი: თორთუში, ეგდემი, ის- 

პირი, ბაიბურთი და გურჯი-ბოღაზის უბანი) , . , .. , .„ 13.690 კვადრ. კილ. 

სულ. . . 27.115 კვადრ. კილ. 

-· 

ჩვენ აქ აღვნიშნეთ მხოლოდ მესხეთის ისტორიული ტერიტორიები, რომლებიც ამყჟა- 

მად დაპყრობილია თურქეთის მიერ, 
გაოდ. მესხეთის ისტორიული ტერიტორიებისა, თურქეთს დაპყრობილი აქვს საქართეელოს 

მიწა-წყლიდან აგრეთვე ჭაზეთ-ლაზეთის მხა#“ეები. 

ჭანეთ-ლ.ზეთის მხარეების შესახებ ჩეენ უკვე გვქონდა ზემოთ საუბარი, 

როგორც ეს დადგენილი გვქონდა ბერძნული და ქართული საისტორიო წყაროების ჩვენებე– 
ბით, ისტორიულ წარსულში, ანტიკურ ხანასა და საშუალო საუკუნეებში, სამხრეთ კოლხეთის 
ქართველი ტომებით, ჭანების-ლაზების ჯგუფათ, დასახლებული იყო შაეი ხღვის სანა- 

პირო ჭოროხის ”ესართავიდან -–– ვიდრე მდინარე თერმოდონის ხახამდე (რომელიც 

უძველესი დროიდანეე ითვლებოდა ქართველ ტომთა მოსახლეობის დასავლეთ მიჯნად) 1. 
ჩვენ დადგენილი გვქონდა აგრეთვე, რომ ჭპანეთ-ლაზეთის მსბარეები, აღებული ამ 

ისტორიულ საზღვრებში, განიყოფებოდა სამ მთავარ სამხარეო ერთეულად: 

I რიხეს მბჯარე ანუ საკუთრივ ლახია (ზღვისპირა კლარჯეთი). 

I. ტრაპიზონის მხარე ანუ ხალდია. 

III. კერასუნ-–ფარნაკიის მხარე ანუ ხალიბია-ტიბარენია. 

ტერიტორიული მოცულობა ამ სამხარეო ერთეულებისა შემდეგია: 

I რ“იზეს მბარე ანუ საკუთრივ ლაზია? , ..C..C..+.) · , 5,834 კვადრ. კილ. 

Iს ტრაპიზონის მხარე ანუ ხალდიაშ1. + ..C>.#..+.)» . L8791 · · 
III. კერასუნ-ფარნაკიის მხარე ანუ ხალიბია-ტიბარენიას”ა 9.960 · » 

სულ 24.585 · · 

მთლიანად შოცულობა საქართველოს ისტორიული ტერიტორიებისა, რომლებიც მიტაცე- 

ბულია თურქეთის მიერ, შემდეგია: 
ა. მესხეთის მხარეები... .+.........82.6++ · „ „ „ 27.115 კვადრ. კილ. 

ბ. ჭანეთ-ლახეთის მხარეები. L »" ......- .... · -24.585 · ი 

საერთო ჯამი 51.700 · · 
  

! მდ. თერმოდონი ერთვის შავ ზღვას ქალაქ თერმესთან, 60 კილომეტრზე ქ. სამსუნის 

აღმოსავლეთით. 
? თურქეთის თანამედროვე ადმინისტრაციული დ:ნწაწილებით –- რაიონები (კაზები): 1. ზო– 

ფა; 2. ათინა; 3. რიზე; 4. ოფი; 5. დაIავლეთი ნაწილი ბორჩხის რაიონისა, 
? თურქეთის თანამედროვე ადმინისტრაციული დანაწილებით –– რაიონები (კახები): 1. სურ- 

შენე 2. ტრაპიზონი, 3. პლატანა; 4. დიდი ლიმანი; 5. ელევი; 6, გიუმიშხანე; 7. არდასა; 

9, ჩრდილო- აღმოსჯელეთი ნაწილი კელკიტ- ს რაიონისა, 
· თურქეთის თანამედროვე ადმინისტრაციული დანაწილებით–რაიონები (კაზებიX» 1. ტრი- 

პოლი; 2. კერასუნი; 3, ბულაწნჯაკი; 4. ორდუ; 5. მეLუდიე; 6, ფაცა; 7. უნიე; 8, თერმე –– ვიდრე 

მდინარე თერმოდონის ხაზამდე. 
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.» 

დავუბრუნდეთ მესხეთის (ზემო ქართლის) მხა“ეებს. 
ვიდრე შევუდგებოდეთ განხილვას საისტორიო ცნობებისას მესხეთის მხა- 

-რეთა შესახებ, რომლებიც წარმოდგენილია გიორგი მერჩულის ძეგლში და 
-ამავე ეპოქის სხვა წყაროებში, აქ საჭიროა წინასწარ წარმოვადგინოთ ცნო- 

ბები მესხეთის ისტორიულ ადმინისტრაციულ-თ ემობრივ დანაწილებაზე სამხა- 

რეო ერთეულებად საშუალო საუკუნეებში, პირველ რიგში მე-8 –-– 10 საუკუ- 

ნეებში, ე. ი. იმ ეპოქაში, რომელსაც უშუალოდ ეხება გიორგი მერჩულის ძეგლი. 

როგორც ეს ირკვევა ქართული მატიანეებიდან (მატიანე ქართლისა, სუმ- 

ბატ დავითის.ძის მატიანე), გიორგი მერჩულის ძეგლიდან, ასევე ამავე ეპო- 

ქის სხვა წყაროებიდან, რომლებიც მე-8 –– 10 საუკუნეთა საქართველოს ეხება, 

მესხეთი ანუ ზემო ქართლი ზემოთ-ნაჩვენებ საზღვრებში, ე.ი. ზემო მტკ- 

ვრის ხეობა მთლიანად (პალაკაციოს სექტორით) და ჭოროხის ხეობა 

მთლიანად (ქართლის ყელის სექტორით) მე-8 –– 10 საუიკუნეებში განიყოფე- 

ბოდა ცხრა მხარედ; ესენია: 
1. სამცხე, 2. ჯავახეთი, 3. არტაანი (არტაან-კოლა), 4. აჭარა, 5. ნიგალი, 

6, შავშეთი, 7. კლარჯეთი, 8. ტაონი, 9. სპერი, 

იმავე წყაროებიდან ირკვევა აგრეთვე ამ მხარეთა ადგილმდებარეობა და 

ტერიტორიული მოცულობა. 

1. სამცხე მდებარეობდა მტკვრის ხეობაში და მოიცავდა ახალციხის 

პროვინციას. (სახელდობრ, სამცხის ფარგლებში შედიოდა თანამედროვე ადმი- 

ნისტრაციული დანაწილებით: ახალციხის და ადიგენის რაიონები, ნაწილი 

ასპინძის და ბორჯომის რაიონებისა და, ამას გარდა, თურქეთის საზღვრებში 

მდებარე ფოცხოვის რაიონი). , 

„2. ჯავახეთი აგრეთვე მდებარეობდა მტკვრის ხეობაში და მოიცავდა 

ახალქალაქის პროვინციას. (სახელდობრ, ჯავახეთის ფარგლებში შედიოდა 

თანამედროვე ადმინისტრაციული დანაწილებით ახალქალაქის და ბოგდანოვ- 

კის რაიონები და ნაწილი ასპენძის რაიონისა).  , 

3. არტაანი (არტაან-კოლა) მოიცავდა მტკვრის ხეობის ზემო ნაწილს 

-და პალაკაციოს სექტორს, ისტორიული არტაანის მხარე ამჟამად მთლიანად 

თურქეთის ფარგლებშია მოქცეული. (სახელდობრ, ისტორიული არტაანის 

მხარის ტერიტორიას შეადგენს თანამედროვე ადმინისტრაციული დანაწილე- 

ბით თურქეთის საზღვრებში მდებარე რაიონები არტაანისა, ჩილდირისა და 

კოლისა). 

4. აჭარა მოიცავდა თანამედროვე ეთნოგრაფიულ აჭარას (მდინარე 

აჭარის-წყალის ხეობას: ხულოსა და ქედის რაიონებს და აჭარის-წყალის 

უბანს ბათუმის რაიონისა). · 

5. ნიგალი (ნიგალის-ხევი) მდებარეობდა ჭოროხის ხეობაში და მოი. 

ცავდა ართვინის პროვინციას. ეს მხარე –– ნიგალი –– ამჟამად მთლიანად თურ- 

ქეთის ფარგლებშია მოქცეული. (სახელდობრ, ისტორიული ნიგალის მხარის 

ტერიტორიას შეადგენს თანამედროვე ადმინისტრაციული დანაწილებით თურ- 

„ქეთის საზღვრებში მდებარე ბორჩხის რაიონის აღმოსავლეთი ნაწილი და 

. ართვინის რაიონის დასავლეთი ნაწილი). “ 
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6. შავშეთი მდებარეობდა ჭოროხის ხეობაში და მოიცავდა ამჟამად 

თურქეთის ფარგლებში მდებარე შავშეთის რაიონს (კაზას), თურქეთის საზღე- 
რებშივე მდებარე იმერხევის უბანს ართვინის რაიონისა და აგრეთვე მაქა- 

ხელის ხეობას. (მაჭახელის ხეობის ერთი ნაწილი, ზემო-მაჭქახელი, ამჟამად 

თურქეთშია მოქცეული, ხოლო მეორე ნაწილი, ქეემო-მაქკახელი, საქართ- 

ველოს საზღვრებში შედის). 

7. კლარჯეთი აგრეთვე ქოროხის ხეობაში მდებარეობდა და მოიცავდა 

-ქალაქ არტანუჯის მხარეს. კლარჯეთი ამჟამად მთლიანად თურქეთის საზხღე- 

რებშია მოქცეული. (სახელდობრ, კლარჯეთის მხარის ტერიტორიას შეად- 

გენს თანამედროვე ადმინისტრაციული დანაწილებით თურქეთის საზღვრებში 

მდებარე ართვინის რაიონის აღმოსავლეთი ნაწილი –– არტანუჯის უბანი), 

მ. ტაონი--ორ ნაწილად განიკოფებოდა: ამიერი და იმიერი ტაო (ანუ 

ქვემო და ზემო ტაო). ტაოს ორივე ნაწილს ეჭირა: ა. ჭქოროხის შემდინარე 

ოლთისის-წყალის ხეობა მთლიანად, აგრეთვე მისი მიმდგომი ქართლის-ყელის 

(გურჯი-ბოღაზის) სექტორი: ბ. მდინარე ჭოროხის მარჯვენა. სანაპირო და- 

წეებული ორჯნალიდან (ეხლანდელი ოშნაღი) ვიდრე თუხარისამდე (ხერსის 

წყალის ხეობამდე), ტაოთა ორივე ნაწილი ამჟამად მთლიანად თურქეთის სა- 

ზღვრებშია (სახელდობრ, ტაოთა მხარეს, თანაზედროვე ადმინისტრაციული 

დანაწილებით, შეადგენს თურქეთის საზღვრებს.» მდებარე ოლთისის რაიონი, 

თორთუმის რაიონი, დასავლეთი ნაწილი ეგდემის რაიონისა და გურჯი-ბო- 

"ღაზის უბანი). 

9. სპერი მდებარეობდა ჭოროხის ხეობის ზემო ნაწილში. ისტორიუ- 

ლად იგი სამ ნაწილად განიყოფებოდა (ქვემო, შუა და ზემო სპერი), ეს მბა- 

რეც ამჟამად მთლიანად თურქეთის საზღვრებშია მოქცეული. (სპერის მხა- 

რის ტერიტორიას შეადგენს, თანამედროვე ადმინისტრაციული დანაწილე- 

ბით, თურქეთის ფარგლებში შემავალი ისპირის რაიონი, დასავლეთი ნაწილი 
ეგდემის რაიონისა და ბაიბურთის რაიონი). 

ასეთია ქართული მატიანეების („მატიანე ქართლისაი»4-ს, სუმბატ დავი- 
თის-ძის ქრონიკის), გიორგი მერჩულის ძეგლისა და სხვა საისტორიო წყაროე- 

ბის ჩვენებათა თანახმად მესხეთის დანაწილება სამბარეო ერთეულებად მე-8– 

190 საუკუნეებში, 

(იზ. აქვე დართული ისტორიული რუკა, გე. 301). 
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კულტურის მთამარი ცენტრემბი კლარჯეთში. 

საქართველოს სინა0 ანუ კლარჯეთის თორმეტი სავანე. 

განხილვას გიორგი მერხულის ძეგლის ცნობებისას მესხეთის მხარეთა შე- 

სახებ დავიწყებთ კლარჯეთიდან. პირველ რიგში შევჩერდებით კლარჯეთის 

თორმეტი სავანის ისტორიაზე, რომლებიც კულტურის მთავარ ცენტრებს 

წარმოადგენდნენ კლარჯეთში. 

ჩვენ უკვე დაწვრილებით გექონდა განხილული საკითხი, თუ რა პოლიტი- 

კურ ვითარებაში მოხდა -- მე-– საუკუნის დასაწყისში – გადატანა იბერიის 
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(ქართველთა სამეფოს) პოლიტიკური ცენტრისა შიდა ქართლიდან მესხეთის 

მხარეებში, კლარჯეთში. მე 9 საუკუნის ათიანი წლებიდან მოკიდებული კლარ- 

ჯეთის ქალაქი არტანუჯი, განახლებული აშოტ I დიდის მიერ, ხდება იბერიის 

-“(ქართველთა სამეფოს) დედაქალაქი. 

ამავე ხანებში, მე-8 – 9 საუკუნეთა მიჯნაზე, კლარჯეთში დაარსდა მთე- 

ლი რიგი სავანეებისა (აგრეთვე განახლებულ იქმნა მთელი რიგი ძველად არ- 

სებული სავანეები), რომლებიც გახდნენ ქართული განათლების კერად. 

კულტურის უმნიშვნელოვანეს ცენტრებად საშუალო საუკუნეებში. 

ჩამოვთვლით ამ სავანეებს. 

1. კლარჯეთის სავანეთა შორის პირველად მოხსენებული უნდა იქმნას 

ოპიზა. იგი, როგორც ირკეევა, ეკუთვნის საქართველოს უძველეს სავანეთა 

რიცხვს. ოპიხა პირველად დაარსებული ყოფილა მე-5 საუკუნეში, ვახტანგ 

გორგასარის დროს, მაგრამ გვიან ხანაში მე-8 საუკუნის 30-იან წლებში, მურ- 

ვან-ყრუს ლაშქრობის დროს კლარჯეთში, ოპიზა განადგურებულა და დაც- 

ლილა, ისევე როგორც განადგურებულა და დაცლილა კლარჯეთის სხვა სა- 

„ყანეები და კლარჯეთის დასახლებული პუნქტების დიდი ნაწილი, ამის შემ. 

-დეგ ოპიზა ხელმეორედ აღუდგენიათ მე-8 საუკუნის 50 იან წლებში (სამოელ 

ოპიზარის მოღვაწეობით). ამრიგად, ეს ხელახალი აღდგენა ოპიზისა მომხ- 
დარა უფრო ადრე, ვიდრე იბერიის (ქართველთა სამეფოს) პოლიტიკური 

ცენტრი გადმოტანილი იქმნებოდა კლარჯეთში. 

2. ამავე პერიოდში, მე-8 საუკუნის უკანასკნელ მეოთხედში (782 წლის ახლო 

“ხანებში), დაარსებულ იქმნა ხანძთა განთქმული მოღვაწის გრიგოლ ხან- 
'ძთელის მიერ, რომელიც დამ'ვიდრდა კლარჯეთში და რომელიც ხდება ხელ- 

მძღვანელი კულტურული მშენებლობისა ამ მხარეში, 

მე-9 საუკუნის ათიანი წლებიდან მოკიდებული, რა დროიდანაც პოლიტი- 
კური ცენტრი იბერიისა გადმოვიდა კლარჯეთში, ეს მშენებლობა კლარჯეთის 

მხარეში განსაკუთრებით ფართოდ გაშლილა. დაწყებული ამ ხანიდან, მე-9 

საუკუნის პირეელი ნახევრის მა5ძილზე, კლარჯეთში დაარსებულ და განახლე- 

ბულ იკმნა შემჯეგი სავანეები: 

3. შატბერთი (შატბერდი)-– დაარსებული უშუალოდ გრიგოლ ხანძ- 

თელის მიერეე. 

4. მიძნაძოროი -– დაარსებული დავით მიძნაძოროელის მიერ; 

5. წყაროსთავი –– დაარსებული ილარიონ წყაროსთაველის მიერ: 

6. ბარეთელთა –– დაარსებული ზაქარია ბარეთელთელის მიერ; 

7. მერე – განახლებული მოღვაწე ქალის ფებრონიას მიერ (თავდაპირ- 

-ქჭელად მერე დაარსებული ყოფილა მე-5 საუკუნეში). 

ამავე დროსვე დაარსებულ და განახლებულ იქმნა კლარჯეთში სავანეები: 

8. დაბა, 9. ჯმერკი, 10, ბერთა, ხოლო მათ შემდეგ, 11. პარეხ- 

60ი (ბერთისა პარეხნი) და 12. დოლისჟანა. 

  

1 სახელწოდება ამ სავანისა წყაროებში ორნაირად გვხვდება: შატბერთი და შატბერდი. 
როგორიც ირკვევა, უფრო სწორია (პირეელადია) პირველი ფორმა და ჩვენც ქეემოთ ეს სავანე 
გშატბერთი“-ს სახელწოდებით გვექნება მოხსენებული. 
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როგორც ეს ჩანს კლარჯეთის სავანეთა ზემოთ-მოყვანილი სიიდან, რაც- 

გიორგი მერჩულის ძეგლის მიხედვით გვაქვს დადგენილი, კლარჯეთის ეს. 
სავანეები, დაარსებული და აღდგენილი მე-8 – 9 საუკუნეებში, რიცხვით თორ- 

მეტი ყოფილა.-ამიტომ არის, რომ ძველ-ქართულ წყაროებში ისინი კ 'ლა-+- 

ჯეთის „ათორმეტ“ (ე. ი. თორმეტ) სავანეთა სახელით არიან ცნო- 

ბილი. 

როგორც ქვემოთ იქნება გამორკვეული, ეს თორმეტი სავანე ტერიტორი- 

ულადაც ერთ ზონაში იყო გაშენებული, ისინი ერთ განცალკევებულ ერთე- 

ულს, ცალკე მხარეს შეადგენდნენ (სახელდობრ, მათ ექირათ კლარჯეთის 

აროვინციის ჩრდილოეთი მხარე, შავშეთის-წყალის ხეობიდან –- ღადოს მთე- 

ბამდე). 
» 

კლარჯეთის ამ თორმეტ სავანეთა მხარეს ძველ-ქართულ წყაროებში მიე-. 

მართება სახელწოდება საქართველოს „სინაა" (სინას მთა) ამ ზედ– 

წოდებით ხაზგასმულია ამ სავანეთა მნიშვნელობა. ისევე როგორც ბიბლიუ- 

რის თქმულებით სინას მთა ითვლებოდა წმინდა ადგილად, საიდანაც მიღებულ. 

იქმნაო მცნება, ასევე საშუალო საუკუნეთა ქართველი მწიგნობრები კლარჯე-. 
თის ამ თორმეტ სავანეთა მხარეს უწოდებდნენ საქართველოს „სინა“-ს,. 

როგორც ქართული განათლების კერას, როგორც ქართული განათლების ყვე- 

ლასაგან აღიარებულს უმნიშვნელოვანეს ცენტრს. 
თუ რამდენად დიდი იყო კლარჯეთის სავანეთა მნიშვნელობა ქართული. 

განათლებისათვის' მე-8 –– 10 საუკუნეთა მანძილზე, ეს შეიძლება გავითვალის- 

წინოთ იმ როლით, რომელიც ეკუთენოდა ამ ხანაში კლარჯეთის სალიტერა- 

ტურო სკოლას, რომლის წარმომადგენელნი იყვნენ გრიგოლ ხანძთელი, 

მეთაური ქართული განათლებისა მე-8 –– 9 საუკუნეებში, არსენი დიდიკა“ 

თალიკოზი, სოფრონ შატბერთელი, იოანე-ზოსიმე შატბერ- 

თელ-სინელი, ილარიონ პარეხელი, ქართველი პიმნოგრაფების 
პლეადა და სხვანი; ამ მოღვაწეთა რიცხვს ეკუთენის კერძოდ გიორგი მე რ-. 

ჩულე, რომელიც კლარჯეთის სალიტერატურო სკოლის უდიდესი წარმო- 

მადგენელია მე-10 საუჯუნეში და რომლის ძეგლი „ცხორება გრიგოლ ხანძთე-- 

ლისა“ აქ, კლარჯეთში, ხანძთაში არის დაწერილი. 

გიორგი მერჩულის ეს ძეგლი, ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, სპეციალუ- 

რად ეხება კლარჯეთის თორმეტ სავანეთა ისტორიას და ჩვენც ამ ისტორიის. 

ჯანხილვაზე გადავდივართ. 

ა 

ადგილმდებარეობა კლარჯეთის თორმეტ სავანეთა 

პირველი კითხვა კლარჯეთის თორმე 4 სავანეთა შესახებ, რომელზედაც აქ 

მოგვიხდება შეჩერება, ეს არის დადგენა ამ სავანეთა გეოგრაფიული ადგილ- 

მდებარეობისა. 

ამ საგანზე, როგორც ცნობილია, მთელი ლიტერატურა არსებობს. 

კლარჯეთის მხარის ცენტრი ქალაქი არტანუჯი თურქებმა დაიპყრეს მე-16. 

საუკუნის ნახევარში (1551 წელს), ამ დროსვე თურქების მიერ დაპყრო– 
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ბილ იქმნა მთელი კლარჯეთი, მათ შორის თორმეტ სავანეთა მზარე, და ამ 

დროიდან მოკიდებული სამი საუკუნის განმავლობაში კლარჯეთი თურქეთის 
საზღვრებში იყო მოქცეული. 

კლარჯეთი, როგორც აღნიშნული გვჯონდა, განთავისუფლებულ იქმნა 

თურქთა ბატონობისაგან 1878 წელს და მას შემდეგ კლარჯეთის ტერიტო- 

რია შევიდა ახლად ჩამოყალიბებული ადმინისტრაციული ერთეულის ართვი- 

ნის ოლქის შემადგენლობაში; მაგრამ პირველი მსოფლიო ომის პერიოდში 

და მომდევნო ხანაში (1918 –– 1921 წ. წ.) კლარჯეთის მხარე ისევ დაიჰყრო 

თურქეთმა და ამჟამად იგი კვლავ თურქეთის საზღვრებშია მოქცეული. 

თურქეთის ხანგრძლივი ბატონობის დროის მანძილზე ძველი ქართული 
კულტურის ეს უმნიშვნელოვანესი ცენტრი –– კლარჯეთის თორმეტ სავანეთა 

მხარე –– გავერანებულა, ბევრი ძეგლი დანგრეულა, ზოგიერთი ძეელად არ- 

სებული პუნქტები მოსპობილა, ზოგის ძველი სახელი დავიწყებას მისცემია, 

ამის გამო კლარჯეთის ზოგიერთი ძველი სავანის გეოგრაფიული ადგილ- 

მდებარეობა საძიებელი ხდება. 

პირველი ქართველი მოგზაური, რომელიც მე-19 საუკუნეში გვაწვდის 
ცნობებს კლარჯეთის მხარის სავანეთა შესახებ, ეს არის გიორგი ყაზბეგი, 

რომელმაც 1874 წელს, ჯერ კიდევ თურქთა ბატონობის დროს, იმოგზაურა 

თურქეთის საქართველოში. გიორგი ყაზბეგმა კლარჯეთის სავანეებიდან პირ- 

ეელად აღწერა ოპიზა, და ამავე დროს აღნიშნა, რომ კლარჯეთში მოი- 

პოვება დიდ სავანეთა ნაშთები ბე რთასა :და ფორთაში (ამ პუნქტებში 

თვით გ. ყაზბეგი არ ყოფილა). 

მას შემდეგ, 1879 წელს (ე. ი. კლარჯეთის მხარის თურქთაგან დაბრუნე- 
ბის მეორე წელს), კლარჯეთში იმოგზაურა ცნობილმა ქართველმა ისტორი- 

კოსმ დიმიტრი ბაქრაძემ, რომელიც გადმოგვცემს დამატებითს ცნო- 

ბებს ოპიზის შესახებ, ხოლო კლარჯეთის დანარჩენ, სავანეთაგან იგი 

ეხებ დოლისყანას. დ. ბაქრაძემ პირველად გადმოიღო ამ ძეგლების, 

ოპიზისა და დოლისყანის, საისტორიო წარწერები, რამაც ახალი შუქი შეი- 

ტანა ამ მხარის არქეოლოგიაში 1. 

დ. ბაქრაძე ამავე დროს კლარჯეთში ეძიებდა შატბერთის ადგილმდებარე- 

ობას, მაგრამ მის კვალს ვერ მიაგნო. დ. ბაქრაძე წერს: „შატბერ(თ)ი გან- 

თქმულია ჩვენს ძველს მწერლობაში... და თუმცა იგი მდებარეობდა ჭოროხის 

ხეობაში, მაგრამ სახელდობრ სად, არ ვიცით და ვერ გვიპოვნია... ჩვენ 

ვფიქრობთ, რომ შატბერ(თ)ად უნდა იგულისხმებოდეს დოლისყანა (ლოდის- 

1 გიორგი ყაზბეგი, “ის M#600Xე 8 LIწ7ილიXი# 1 ი79IX, 1874 წ. გვ. 75--79. 
2 იხ. დ, ბაქრაძე, 06 იხX6იჰიII9000M ძ0ავ3760, 00ჩ0იიI6VII0I) ც 1879 10IV... 8 სე- 

ჯწ/IM, ჩხ?ი I #იწიI/IV, 30#I, XXXVII, I: დ. ბაქრაძის მიერ გამოცე?ული ვახუშტი 
ბატონიშეილის საქართველოს ისტორიის (1885 წ) შენიშვნები: ტზე. 122, 130; მისივე 

C/8/ხს I0 IL070ი0MI # #ილჩმილM I"იVეIIII, I00II#0XCIIIC # LV «<0MV 38IMIC0% #. LL. 
1887 წ., გე- 20 – 30; მისივე, ისტორია საქართველოსი, 1889 წ., ზვ. 214, 232; ,ნ. კონდა- 
კოვისა და დ. ბაქრაძის 0II70ს II0XMMIIIMM0» #60100XV..., 1890 წ., ჯე. 44 –– 47. ამ უკანას- 
კნელ შრომაში დ. ბაქრაძე ეხება ბერთას, მაგრამ თვით ბერთაში დ. ბაქრაძე არ ყოფილა 
(წერილში C”MVსI ს0 #010) IV # Xლ0CIII0CCIIX I"ს7მ)8% დ. ბაქრაძე შეცდომით აიტივეება 
ბერთასა და ფორთას), 
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ყანა), თუმცა ახლა, როგორც მე ადგილობრივ დავრწმუნდი, ეს სახელი და- 

კარგულია" 1, 

აქ აღვნიშნავთ, რომ დ. ბაქრაძის მიერ გამოთქმული მოსაზრება, რომ 

დოლისყანა შესაძლოა იყოსო იგივე შატბერთი, არ გამართლდა. განსაკუთ- 

რებით მას შემდეგ, რაც აღმოჩნდა გიორგი მერჩულის ძეგლი, სრულიადჯ 

“ უდავოდ გამოირკვა, რომ დოლისყანა სხვა ყოფილა, ხოლო შატბერთი -– სხვა. 

ეს ორი პუნჭტი, დოლისყანა და შატბერთი, ცალ-ცალკე მოიხსენება როგორც 

გიორგი მერჩულის ძეგლში, ისე სხვა ძეელ-ქართულ წყაროებში. 

1888 წელს კლარჯეთში იმოგზაურა აკად. ა. პავლინოვმა, რომელმაც 

მოგვცა აღწერილობა ხუროთმოძღვრების თვალსაზრისით კლარჯეთის ძეგ- 

ლებისა. რომლებიც უკვე ცნობილი იყო გიორგი ყაზბეგისა და დიმიტრი 

ბაქრაძის შრომებით, სახელდობრ ოპიზისა, დოლისყანისა, ფორთის უსახელო 

სავანისა (რომლის ძეელი სახელი ამ დროს ცნობილი არ იყო) .და ბერ- 

თისა?, 

1889 წელს პი“ველად გამოქვეყნდა ერთი ნაწყვეტი გიორგი მერჩულის 

ძეგლიდან ?. ამ ტექსტის მიხედვით პირველად გამოირკვა, რომ ძველი ,ქარ- 

თული სავანეები ხანძთა და შატბერთი დაარსებული ყოფილა მე-8 –9 საუ- 

კუნეებში გრიგოლ ხანძთელის მიერ. 

ამ ტექსტის გამოქვეყნებასთან დაკაეშერებით სამეცნიერო ლიტერატურა· 

ში ხელახლა აღიძრა საკითხი როგორც შატბერთის, ისე ხანძთის ადგილმდე- 

ბარეობის შესახებ. ე. თაყაიშვილმა 1890 წელს „სამი ისტორიული ქრონიკის“ 

გამოცემის შესავალ წერილში გამოსთქვა მოსაზრება, რომ ხანძთისა და შატ.- 

ბერთის ადგილმდებარეობა სავარაუდებელი არისო არა კლარჯეთში, არამედ 

ევფრატის ხეობაში ბ, მაგრამ ამ შეხედულების უსაფუძვლობა იმთავითვე ცხადი 

იყო (რაც აღნიშნულ იქმნა კიდეც იმდროინდელ სპეციალურ ლიტერატუ- 

რაში). ხოლო მას შემდეგ, რაც აღმოჩნდა გიორგი მერჩულის თხზულების 

სრული დედანი, საბოლოოდ და მტკიცედ დადასტურდა, რომ ხანძია და 

შატბერთი კლარჯეთის მხარეში მდებარეობდნენ, ჭოროხის ხეობაში, არტა- 

ნუჯისა და ანჩის მეზობლად, სახელდობრ კლარჯეთის იმ ზონაში, სადაც 

მდებარეობს ოპიზა. 

გიორგი მერჩულის თხზულების სრული დედანი მოპოვებულ იქმნა იერუ- 

სალიმის ჯვარის მონასტრის ძვეელ-ქართულ ხელნაწერთა კოლექციაში აკად. 

ნ. მარის მიერ 1902 წელს (ამ ხელნაწერის არსებობა პირველად აღნიშ- 

ნა ნიკოლოზ ჩუბინაშვილმა ჯერ კიდეე 1845 წელს, მის მიერ შედგე· 

1 იხ. დ. ბაქრაძის მიერ გამოცემული ვახუშტი ბატონიშვილის ისტორია, ზე. 129--130. 

3 იხ. #. 9. წ ვ84MV08, მწიიბე#ის9 II8 ჩ8იხი8 1888 I0/ე. M87ციIი1MI X0 20XC0X0ILV 

X2გ8892ს,1ILს 1893 წ., გვ. 6, 63 –– 68, 
3 ის. გახეთი „იეერია% 1839 წ. #70, 72, 73. „საისტორიო და საბიბლიოგრაფიო წერილი 

Cჯეარის მონასტერი. და მისი მდგომარეობა 1845 წლამდე)"; იხ. აგრეთვე ქვემოთ, გვე. 307, შენ. 1. 

ბ ი5. ე. თაყაიშვილი, სამი ისტორიული ქრონიკა, 1890 წ., გე. L XI –– LXXLLL, 
% იხ. კრიტიკა ე. თაყაიშვილის შეხედულებისა თ. ჟორდანიას მიერ, ქრონიკები, I, 1892 წ., 

ზვ. 97 –– 99, II, 1897 წ., გვ. 53. (შეადარეთ აგრეთვე მოსაზრებანი ამავე საგახხე არ. ქუთა- 

თელაძისა, „ივირია", 1889 წ., # 70 და დ, ბაქრაძისა ისტორია საქართველოსი, 1889 წ. 
გვ. 233 –– 234), 

306



რილს ჯერუსალიმის ჯვარის მონასტრის ძველ-ქართულ ხელნაწერთა აღწერი- 
ოიაძი · 

ს 1904 წელს ნ. მარმა იმოგზაურა კლარჯეთში, რათა დაედგინა ადგილმდე- 
ბარეობა იმ პუნქტებისა, რომლებიც მოიხსენებიან გიორგი მერჩულის ძეგლში ?. 

კლარჯეთის თორმეტ სავანეთაგან, რომელთაც მოიხსენებს გიორგი მერ- 

ჩულე, გარკვეულ იქმნა ადგილმდებარეობა ათი სავანისა. 

ამათგან სამი სავანის ბდებარეობა, როგორც აღვნიშნეთ, უკვე დადგენილი 

ჰქონდათ გიორგი ყაზბეგს, დიმიტრი ბაქრაძეს და ა. პავლინოვს; სახელდობრ, 

ადგილმდებარეობა სავანეებისა: ოპიზისა, დოლისყანისა და ბერთისა, 

სამი პუნქტი, ძველი სახელწოდებებით: დაბა, ჯმერკი და წყაროსთავი,-- 

აღნიშნული იყო კავკასიის შტაბის მე-20 საუკუნის დასაწყისში გამოცემულ 

2-ვერსტიან და 5-ვერსტიან რუკებზე. 

ნ. მარმა დამატებით დაადგინა ადგილმდებარეობა ოთხი სავანისა, რომ- 
ლებიც დღემდე ატარებენ იმავე ძველად არსებულ სახელებს; ესენია: მიძნა. 

ძოროი, ბარეთელთა (ბარათეულა), პარეხი და მერე. 

მაგრამ ნ. მარს გამოურკვეველი დარჩა ადგილმდებარეობა ორი სავანისა: 

ხანძთისა და შატბერთისა, ე. ი. სწორედ იმ მთავარ სავანეთა, რომლებთანაც 

დაკავშირებულია მოღვაწეობა გრიგოლ ხანძთელისა და გიორგი მერჩულისა. 

ნ. მარის ჩვენების თანახმად კლარჯეთის 12 სავანეთა მხარეში სახელები 

ხანძთისა და შატბერთისა აღარ შენახულა, ეს სახელები ადგილობრივ უკვე 

„გადავიწყებულიაო. 
ნ. მარმა გამოსთქვა მოსაზრება, რომ შატბერთი უნდა იყოსო უსახელო 

სავანე, რომელიც მდებარეობს სოფელ ფორთის მიდამოებში, სახელდობრ 

ფორთის სამხრეთ ზონაში (რომელიც ამჟამად ქვემო-ფორთის ანუ „ფორთის 

ბაღების“ სახელით არის ცნობილი) 3; ხოლო ხანძთა უნდა იყოსო ძეგლი, რო. 

მელიც მდებარეობს იმავე სოფელ ფორთის ჩრდილოეთ ზონაში (ზემო-ფორ- 

თის სექტორში) და ცნობილია სახელწოდებით „ნუკა საყდარი“. 

როგორც შემდეგ დავინახავთ, ეს შეხედულება ნ. მარისა ხანძთისა და 

'შატბერთის ადგილმდებარეობის შესახებ არ მართლდება. 

გადავიდეთ ამის შემდეგ ხანძთისა “და შატბერთის ადგილმდებარეობის სა- 

„კითხის განხილვაზე. . 

წყაროების ყოველმხრივი ანალიზი ჩვენ გვაძლევს საშუალებას საბოლოოდ 

გადავწყვიტოთ საკითხი ხანძთის შესახებ. დავადგინოთ მისი ადგილ- 

მდებარეობა, ვუჩვენოთ ხანძთის სავანის ჩვენ დრომდე მოღწეული ძეგლი. 
    

1 იერუსალიმის ჯვარის მონასტრის სიძველეთა აღწერილობა, სადაც წარმოდგენილია 
ცნობა გიორგი მერჩულის თხზულების შემციელი ხელნაწერის შესახებ (ვრცელი ამონაწერით 
გიორგი მერჩულის ტექსტიდან) და რომელიც დაიბეჭდა გაზეთ „ივერიაში 1889 წ. #X 70, 
“72, 73, („საისტორიო და საბიბლიოგრაფიო წეოილი"), ნიკოლოზ ჩუბინაშვილს ეჯუთვნის (იგი 

შეუდგენია ნ. ჩუბინაშვილს იერუსალიმში მოგზაურობის დროს 1845 წელს). იგივე აღწერილობა 

ნ. ჩუბინაშვილის ავტოგრაფული ხელნაწერის მიხედვით დაბეჭდა 1894 წელს პროფ. ალ, ცა–- 
გარელმა, Cი0/იIII9 0 1I0M89'IIIVI0X ს0VეIMIICL0# 0IVCსXცIს00Xს, 1II, გვ. 44 –– 52. 

2? იხ. ნ, მარი, IIII6იIIII# 0029XVM# ნ IIL6იიIლXVI0 I 1I8X8011:+0XVII0, II, VII 1911 წ. “ 
3? იხ. იქვე, გვ. 139. 
ა იხ. იქვე, გე. 125. 
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რაც შეებზება შატბერთს, მისი ადგილმდებარეობა შესაძლოა განსაზღვ- 
რულ იქპნეს მხოლოდ მიახლოებით. 

იმისათვის. რომ შესაძლო გახდეს აქ აღძრული საკითხების გადაწუვვეტა. 

კლარჯეთის თორმეტ საჟანეთა მხარე 

       

   
  

ძკლარჯეთი        
კლარჯლის თორმეჭ სავანეთა მსარის სპხუვრები 

უტუუუნუი სავაბეთა სპაღვრუბი 

  

არაბული ციფრებით აღნიშნულია ბაგრატ IV-ის სიგელში მოხსენებული ადგილები: 

1. ტახარის კლდისა მიმდჯომი ქედი. 2. ექეანთა ქედი. 3. დიდუბისა ხერთვისი. 4. საქათმის– 

კარის ქედი. 5. ერთკარის ქედი. 

გავეცნოთ ჯერ, თუ რა ჩვენებებს იძლევა გიორგი მერჩულის თხზულება 

და აგრეთვე ამ ეპოქის სხვა წყაროები კლარჯეთის 12 სავანეთა ადგილმდე- 

ბარეობის შესახებ და, კერძოდ, ხა"აძთისა და შატბერთის ადგილმდებარეობის- 

საკითხის გამო. 
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ამ ჩეენებათა მიხედვით იCკვევა შემდეგი: 
1. კლარჯეთის 12 სავანე ტერიტორიულად ერთ ზონაში იყო მოქცეული, 

“ისინი ურთ განცალკეეებულ ტერიტორიულ ერთეულს, ცალკე მხარეს შეად- 

"გენდნენ. 
(იხ, გიორგი მერჩულე, გვ. 54-– 55). 

2. კლარჯეთის 12 სავანეთა ეს მხარე მდებარეობდა არტანუჯისა და 
-ანჩის მეზობლად. 

(იზ. გიორგი მერჩულე, გე. 104, 67, 114 –-119). 

პ. კლარჯეთის ამ თორმეტ სავანეთა მხარის საზღვრები იყო: ერთი 
მხრით (ჩრდილოეთის მხრით) – ღადოს მთა, რომელიც კარჩხალის მთების 

განშტოებას წარმოადგენს, ხოლო მეორე მხრით (სამბრეთის მხრით) საზღვარი 

იყო შავშეთ-იმერხევის წყალის ხეობა. 

(ის, გიორგი მერჩულე, გე. 54: ჟამთააღმწერელი გე.% 853 –-85მ/700 -–– 703; ბაგრატ 

IV-ის სიგელი ოპიხისა და მიძნაძოროი» შესახებ)!. 

4. თუ როგორ ესაზღვრებოდნენ ერთიმეორეს კლარჯეთის სავანეები, 

-ამის შესახებ სავსებით ზუსტი ცნობებია დაცული გიორგი მერჩულის ძეგლში. 

გიორგი მერჩულეს აღწერილი აქვს, თუ როგორ იმოგზაურეს კლარჯეთის 

“თორმეტ სავანეთა მხარეში მე-9 საუკუნის 30-იან წლებში მეფე-კურაპალატმა 

ბაგრატ I-მა და მისმა ძმებმა, გრიგოლ ხანძთელისა და მისი თანამოღჟეაწე- 

ების თანხლებით?. სახელდობრ, გიორგი მერჩულის ძეგლში ნაჩვენებია შემ- 

დეგი მარშრუტი არტანუჯიდან დაწყებული, კლარჯეთის სავანეებზე გავლით: 

ა) მოგზაურები, წამოსულნი არტანუჯიდან, პირველად მისულან 
შატბერთში. 

ბ) შატბერთიდან მგზავრები გადასულან. კლარჯეთის სავანეთა იმ კუთხე- 

“ში, რომელსაც ეწოდებოდა „ბერთა2– და მახლობელნი მისნი". 

მე-9 საუკუნის 30 იან წლებში აქ მდებარეობდნენ სავანეები: ბერთა, დაბა 

და ჯმერკი. გიორგი მერჩულის სიტყვით, უფრო გვიან (ე. ი. მე-9 საუ- 

კუნის 30.იან წლების შემდეგ) ამ კუთხეშივე გაშენებულა დოლისყანა. 

გ) ბერთის (ბერთა- დოლისყანის) ამ კუთხიდან მგზავრები გადასულან 

ოპიზაში. 

დ) ოპიზიდან მგზავრები გადასულან ხანძთაში, რომელიც, როგორც 

-ირკვევა, ერთის მხრით ესაზღვრებოდა ოპიზას, ხოლო მეორეს მხრით-–მიძნა- 

ძოროს. 

ე) ხანძთიდან მგზავრები გადასულან სავანეების –- მიძნაძოროის 

წყაროსთავის ღა ბარეთელთას კუთხეში. სახელდობრ, მგზავრები 

1 გიორგი მერჩულის ძეჯლში სახღვრად მოხსენებულია „შავშეთის-წყალის“ ხეობა. ხოლო, 
როგორც ეს ირკვევა ბაგრატ IV-ის სიგკელიდან, „შავშეთის-წყალი" ამ დროს რქმევია არა 
„მხოლოდ თანაჭე დროვე შავშეთის-წყალს, არამედ აგრეთვე მის, გაგრძელებას მდინარე იმერხევს, 

«რომელიც ერთვის ჭოროხსს). 

? იხ. გიორგი მერჩულე, ზვ, 67-–70. 
"· შდრ. გიორგი მერჩულე, ზქ. 131,



ჯერ მისულან მიძნაძოროში, აქედან წყაროსთავში, შემდეგ ბა- 

რეთელთაში. 

ასეთია ეს უაღრესად მნიშვნელოვანი აღწერილობა კლარჯეთის სავანეთა. 
მხარეში მოგზაურობისა, რომელთა მიხედვით ზუსტად ირკვევა ამ სავანეთა 

ადგილმდებარეობა, 

5. გიორგი მერჩულის ძეგლში და სხვა ძეელ-ქართულ წყაროებში, გარდა 

ზემოთაღნიშნული ცნობებისა, ჩვენ გვაქვს კიდევ; შემდეგი ჩვენებანი, რომელ- 

თაც მნიშვნელობა აქვთ კლარჯეთის სავანეთა ადგილმდებარეობის დასაზუს- 

ტებლად. 
ა) გიორგი მერჩულის თხზულებაში მეორე ადგილასაც ხაზგასმულია, რომ 

ხანძთა და ოპიზა ერთიმეორის უშუალო მოსაზღვრენი იყვნენ (იხ. გიორგი 

მერჩულე, გვ. 127). 
ბ) ასევე მეორე ძველ-ქართულ ტექსტშიაც, რომელიც შეიცავს მესხეთის 

საეპისკოპოსოების სახღვრების აღწერილობას, ხანძთა და ოპიზა დასახელე-. 
ბულია ერთიმეორის მოსაზღვრედ 1. 

გ) კერძოდ, მშატბერთის ადგილმდებარეობის გასარკვევად მნიშვნელობა- 

აქვს აგრეთვე გიორგი მერჩულის ძეგლის შემდეგ ჩვენებასაც: გიორგი მერ- 

ჩულის ამ მეორე ცნობის თანახმად (რაც ზუსტად უდგება კლარჯეთის სავა- 

ნეთა მხარეში მოგზაურობის ზემოთმოყვანილს აღწყრილობას) -- შატბერთი 

მდებარეობდა კლარჯეთის სავანეთა მხარის განაპირაზე და დაშორებული 

იყო როგორც ხანძთას, ისე მის მიმდგომ სავანეებს. გიორგი მერჩულის ამ 

მეორე ცნობით ხანძთის მეზობელი სავანეები იყო ოპიზა, ბერთა და „მახლო- 

ბელნი მისნი“ (დაბა და ჯმერკი), მიძნაძოროი და წყაროსთავი, ხოლო შატ- 

ბერთი ამ სავანეებს დაშორებული ყოფილა; გიორგი მერჩულე წერს: „ხოლო 

შატბერთი დაღაცათუ სხუათა მათ უდაბნოთა |-–-სავანეთა; ზანძთასა, ოპიზასა, 

ბერთასა და მახლობელთა მისთა––დაბასა და ჯმერკსა, მიძნაძოროსა და წვა- 

როსთავს| მცირედ შორაეს, არამედ განუყოფელად თანამოძმე არს მათი... მოძ-- 

ღურებისა წესითა... და ყოვლითავე კეთილისა საქმითა“ ?, ე. ი. მატბერთი თუმცა- 

მცირედ დაშორებულია ხანძთას და სხვა ჩამოთვლილ სავანეებს, მაგრამ მოძღვ- 

რებითა და კეთილის საქმით მათი განუკრელი თანამოძმე არისო. 

ასეთია ის ცნობები გიორგი მერშულის ძეგლისა და სხვა ქართული წვა-. 

როებისა, რომელთა მიხედვით შესაძლო ხდება სინათლის შეტანა კლარჯე- 

თის სავანეთა ადგილმდებარეობის საკითხში. 

გადავიდეთ ამის შემდეგ განხილვაზე საკითხისა, თუ სახელდობრ სად მდე- 

ბარეობდნენ დღემდე აღმოუზენელნი ხანძთა და შატბერთი. 

1 იხ, აღწერილობის ტექსტი –– თ. ჟორდანია, ქრონიკები, II, 1897 წ., გე. 187; დ. ბაქრა– 

ძე, #ხX60X#0”წM#9%0606M06 II7I6IVII6018#0 900 1წ709I ს ტM58ილ, 1878 წ., გე. 81; ე, თაყაიშვილი>+ 

არქეოლოგიური მოგზაურობანი და შენიშვნანი, 1. 1907 წ., გვ. 76. 

2? იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 131. 
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ა. სანძთის ადგილმდებარეობა 

წყაროების ჩვენებათა. შეფარდებიდან სრულიად უდავოდ დასტურდება, 

რომ ხანძთა არის სწორედ ის უსახელო სავანე, რომელიც მდებარეობს სო- 

ფელ ფორთის სამხრეთ ზონაში (რომელიც ამჟამად ქვემო-ფორთის ანუ „ფორ- 

თის ბაღები%-ს სახელით არის ცნობილი), ა. ი. თს სძვანე, რომელიც ნ. მარმა 

შეცდომით შატბერთად მიიჩნია. 

რომ ფორთის სამხრეთი ზონის (ქვემო- ფორთის) ეს უსახელო სავანე არის 

ხანძთა, ამას ამტკიცებს მთელი რიგი ექვმიუტანელ ჩვენებანი. 

1. თავდაპირველად ჩვენ მივაქცევთ მკითხველის ყურადღებას შემდეგს. 

ჩვენ უკვე:ვნახეთ, რომ წყაროების ნიშანდობლივი ჩვენებათა თანახმად, ხანძთა 

მდებარეობდა ოპიზის მოსაზღვრედ, ოპიზისა და მიძნაძოროს შუა (ამას ადას- 

ტურებს გიორგი მერჩულის ძეგლის ორგზისი უწყება და მესხეთის საეპისკო- 

პოსოთა საზღერების აღწერილობა, იხ. ზემოთ, გე. 309--310), ხოლო ფორთის 

სამხრეთი ზონის (ქვემო-ფორთის) უსახელო სავანე მდებარეობს ნიშანდობლივ 

სწორედ აღნიშნულ ადგილას, ოპიზის მოსაზღვრედ, ოპიზასა და მიძნაძოროს 
შუა. 

(რაც შეეხება შატბერთს, იგი, როგორე გამოირკვა, დაშორებული იყო ოპიზა-მიძნა– 

ძოროს ზონას; შატბერთი მდებარეობდა არა ოპიზასა და მიძნაძოროს შორის, არამედ არტა– 

ნუჯსა და დოლისყანა-ბერთის სექტორს შუა. იხ. ამის შესახებ ზემოთ, გე. 309 და აგრეთეე 

ქვემოთ, გვ. 316 – 317), 

2. მესხეთის საეპისკოპოსოთა საზღვრების ზემოთ-დასახელებულ აღწერი- 

ლობაში აღნიშნულია, რომ ერთიმეორის მოსაზღვრე პუნქტებს--ხანძთას და 

ოპიზას –– შორის მდებარეობდა ადგილი, რომელსაც რქმევია დახატულა. 

(ყხხანძთას და ოპიზას შუა დახატულა" - ნათქვამია საზღვრების 

აღწერილობაში). ეს სახელწოდება ადგილისა დახატულა დღემდისაც შე- 

ნახულა ადგილობრივ. ნ. მარს თავის მოგზაურობაში 1904 წელს აღნიშნული 

აქვს, რომ ადგილს, რომელიც მდებარეობს ქვემო-ფორთის უსახელო სავანის 

ტერიტორიასა და ოპიზას შუა, დღესაც ეწოდება დახატულა).-. 

ამრიგად, ამის მიხედვითაც აგრეთვე დასტურდება, რომ ქვემო-ფორთის 

უსახელო სავანე არის ხანძთა. 

(ნ. მარს, რომელმაც აღნიშნა სახელწოდება დახატულას არსებობა ოპიხასა და 

ჰვემო-ფორთის სავანეს შუა, ამავედროს გამოპარვია მხედველობიდან მესხეთის საეპისკოპოსო–- 

თა საზღვრების აღწერილობის ზემოთ-მოყვანილი ცნობა დახატულას შესახებ, რომ იგი მდება– 

რეობსო ხანძთასა და ოპიზას შუა, და საიდანაც დასტურდება ხანძთისა და ქეემო-ფორთის 

უსახელო სავანის იგივეობა). 

3. რომ ქვემო-ფორთის ეს უსახელო სავანე არის იგივე ხანძთა, ამას სრუ- 

ლიად უდავოდ და დოკუმენტალურად ამტკიცებს ამ სავანის ერთი წარწერა, 

რომლის ცნობა უდგება სინას მთის „სულთა-მატიანის“ ტექსტის ჩვენებას 
ხანძთის მაშენებელთა შესახებ. 

' იხ. ნ. მარი, II86იIIVIM, IV, VII, გვ. 141–-142 
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ქვეზო-ფორთის სავახის ტერიტორიაზე, სავანის მთავრი ტაძრის გვერ- 
დით, აგებულია სამრეკლოს გუმბათიანი შენობა. სამრეკლოს გუმბათზე და- 

ცულია წარწერა, შესრულებული ასომთავრულით, რომელშიაც იკითხვის: 

„ქრისტე შეიწყალე მარკოზ, დედა- -მამა მისი.. შეუნდვენ ღმერთმანი 1. 

ეს პირი, მარკოზი, მოხსენებული სამრეკლოს გუმბათის წარწერაში, 

როგორც ირკვევა, ყოფილა მაშენებელი სამრეკლოსი. 

მივმართოთ ამის შემდეგ მეორე წყაროს, სინას-მთის სულთა-მატიანეს, 

სადაც დაცულია ()ნობები ხანძთის (ბანცთის) მაშენებელთა შესახებ; ამ ძეგლ- 
ში, სინას-მთის სულთა-მატიანეში, ჩაწერილია ასეთი მოსახსენებელი: 

„ხანცთისა აღმაშენებელსა სულკურთხეულსა გრიგოლს (–სულკურ- 

თხეულ ყოს ღმერთმან და მაყვლოვნისა (სინისა|) ღმრთისმშობელმან! ––) (და) 

მისსა ყმასა მარკოზსა, ხანცთისა სამრეკლოსა აღმაშენებელსა, -–– შეუნ- 

დოს ღმერთმან...43 

სინას მთის სულთა-მატიანეში მოხსენებული „ხანცთისა აღმაშენებელი 

გრიგოლ“ არის გრიგოლ ხანძთელი. ხოლო მარკოზ, „ხანცთისა სამ“ეკ- 
ლოსა აღმაშენებელი“, როგორც ეხედავთ,არის იგივე მა რკოზ, ჩვენი ძეგლის 

სამრეკლოს მაშენებელი, რომლის სახელი მოხსენებულია სწორედ სამრეკ- 

ლოს წარწერაში. 

ამრიგად, უდავო ხდება, რომ ეს ძეგლი, ქვემო-ფორთის უსახელო სავანე, 

არის იგივე ხანძთა. 

4. დასასრულ, შევჩერდებით ქვემო-ფორთის უსახელო სავანის (როგორც 

გამოირკვა ხანძთის) ერთ წარწერაზე, რომლის თვით ტექსტში მოიხსენება 

ხანძთა (ხანცთა). 

ეს წარწერა, რომელიც დიდი მოცულობისა ყოფილა, ამჟამად ნაკლულე- 
ვანად არის მოღწეული. წარწერა თავდაპირველად ოთხ ქვაზე ყოფილა მო- 

თავსებული, ამათგან შენახულა პირეელი და მესამე ქვები, ხოლო მეორე და 

მეოთხე ქვები დაკარგულია (ამასთან თვით მოღწეულ პირველსა და მესამე 

ქვებზე სტრიქონები ადგილ-ადგილ დაზიანებულია). 

პირველი ქვა წარწერისა ჩამოტანილი იყო ქვემო-ფორთიდან (ე. ი. ხანძ- 

თიდან) თბილისში (ყოფილ კაეკასიის მუზეუმში) დ. ი, ერმაკოვის მიერ. ამ 

პირველი ქვის წარწერის ტექსტი დაბეჭდილი აქვს ე. თაყაიშვილს (##0X0070- 

VM960MM6 9ჩ6წწ7წ0CMV, 10I035ICV80%0 MX 32X06XMV, II, 1905 წ., გვ. 56--61). 
მესამე ქვა წარწერისა იპოვა ქვემოშფორთაში 1904 წელს ნ. მარმა. დაწე- 

რილობა ამ მესამე ქვისა, აგრეთვე მისი ზომა (სიმაღლე და განი) და სტრი- 

ქონების რიცხვი უდგება პირველ ქვას. ამ მესამე ქვის წარწერის ტექსტი 

დაბეჭდილი აქვს ნ. მარს (იხ. LI, VII, გვ. 140). 

თუ ჩვენ შევაერთებთ ამ ერთი წარწერის განცალკევებულ ნაწილებს, მი- 

ვიღებთ შემდეგ სურათს. 

მოგვყავს მოღწეული ტექსტი ქარაგმების გაუხსნელად, დაზიანებული და 
დაკარგული ადგილების აღდგენით. 

1 იხ, ნ. მარი, II068MIIV, 10, VII, გე. 145 და სურ. 52. 

' ის. ივ. ჯავახიშვილი, სინას მთის ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა, 1947 წ., გვ. 24L. 

312



ნიშანი ( 1 აღზიშაავს, რომ ასო მხოლოდ ნაწილობრიევ არის დახიანებული და მისი 

“წაკითხვა შესაძლებელია. 
დეფისებით აღაიშნულია დაკარგული ნაწილები (დეფისების ნიშვების რაოდენობა დაახ- 

-ლოებით უჩვენებს დაკარგული ასოების რაოდენობას). · 
მრგვალ ფრჩხილებში ( ) ჩასმულია ასოები და სიტყვები, რომლებიც დაკარგულია, და 

რომელთა აღდგენა შესაძლებელი ხდება სიტყვის გადარჩენილი ნაწილისა და აზრის საერთო 

მიმდინარეობის მიხედვით. 

      

(I ქვა) (II ქვა) (1II ქვა) (IV ქვა) 

3. სახელითა ღ“ 95თ (0)---------.- –_–_. “ნც! (თისა წ დისა) 

მორრ მ“წ მისა 7 იაა -.- - თესემ)..-.--.--- 

8» იოვ“ნე ფ“ი ერ (სთ“ვთა ერ“სთვი)- | სა. - - -(მი)/ვზღ“თ მისგ“ნ |. -- – 

3 ააეგი– . –__ >. 

თრ“ ა“დ სჯ რი ჩ“ი გაოს| (როულე)- - - -– – – ვს---- თ!სა ოო ქთ(?)  ---.------ 

# “პრუ. ერ“სთვთა ერ“ს | (თვი)... ---- –______ 

–_ () ელს (ა). --------- ა» ნესე შ'სე დ ვწე ლცვ: | (ჟ თ ჟ თათვს) 

«დ ჩემ) ცვლ რთუსცა ლ” ცვა) უთ 

ჟქარაგზების გახსნით ტექსტში შესაძლოა ამოკითხულ იქმნეს შემდეგი ადგილები: 

    

   

1. ქ. სახელითა ღმრთისა9თ L ნლ) ------.-- –_“ ხანც'(თისა წმიდისა) || 

2, მთავარმოწამისა I (გიორგისითა)- – – – – -I ––-_–_–___ თეოდორეს ეშ =––_”” | 

3. მამა იოვანე ჟოფილი ერI(ისთავთა-ერისთავი) 8) – (მი)ვიღეთ მისგან I- –_” I 

4. მას მივჟიდეთ. – 

ესე ფაძარი|- --- ------- რომელ. ---- ლად მეფესა ში L--.----- – I 
დ. ტ რი(?) არაშედ საჟჯუარე9= ჩემი გაუსI(რულე) ილო ი-ღ Iვს- - - „თხა უფალო ქთ(?)- ... , 

96. (ლიპარი?)ცგ ერისთაგთა–ერის/(თავი). თარრალ ალ-ო Iიე(?)გნი- --ღირს ყოს ღმერთმან L .ოთ–. ' 

7. –--- ვიწნე. (?) ეკლეს,(ია)- - -------– |, ამენ. ესე მოსე დავწერე, ლოცვა | (ჟავთ 
ფოველთათუს), 

რ . (და ჩემ) ცოდვილი |(სათუსცა ლოცვა) || ყავთ. 

ამ დაზიანებულ წარწერაში ჩვენთვის ამჟამად ინტერესს წარმოადგენს 

მისი დასაწყისი: „ქ. სახელითა ღმრთისაითა... ხანც(თისა წმიდისა) მთავარ- 
მოწამისა (გიორგისითა)...“ 

ხანძთის ტაძარი, როგორც ეს ჩანს გიორგი მერჩულის თხზულების ტექს· 
ტიდან, აგებული იყო „მთავარმოწამის გიორგი"-ს სახელობაზე. (იხ. გიორგი, 

მერჩულე, გვ. 37-–38, 68, 118). 
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ამრიგად, ადგილობრივი წარწერის ეს დოკუმენტალური ჩვენება, დასახე– 

ლება თვით. „ხანც(თისა)", და ამის გვერდით „(წმიდისა) მთავარმოწამისა. 

(გიორგისა)“, რომლის სახელზედაც აგებული იყო ხანძთა, საბოლოოდ ამტკი- 
ცებს, რომ ფორთის სამხრეთი ზონის (ქვემო-ფორთის) ეს უსახელო სავანე 

არის ნიშანდობლივ ხანძთა. 

+« 

ბ, ძველი ფორთა, კათედრალი მე-5 –– 7 საუკუნეთა. 

წარმოდგენილი მასალებიდან, ამრიგად, გამოირკვა, რომ ფორთის სამხრეთი ზონის (ქვემო- 

ფორთის) უსახელო სავანე არის ხანძთა, 

აჭ საჭიროა შევეხოთ აგრეთვე საკითხსაც, თუ რა დროისაა თვით სახელწოდება ფორთა, 

არის იგი ახალი წარმოშობისა, თუ იგი ძველი ეპოქიდან მომდინარეობს. 

როგორც ირკვევა, კულტურული ცენტრი ფორთაში უძველესი დროიდანვე არსებულა და. 
ეს სახელწოდება „ფორთა% ადრეულ საშუალ-საუკუნეებიდანვე არის დამოწმებული, 

ფორთაში მე-5-7 საუკუნეებში საეპისკოპოსო კათედრა არსებულა. იბერიის (ქართლის) 

საკათალიკოსოს საეპისკოპოსოთა ცნობილ სიაში, რომელიც 506 წელს ეკუთენის, მოიხსენება- 
საეპისკოპოსო ფორთა1, 

საისტორიო წყაროები გვაძლევენ საშუალებას დავადგინოთ, რომ წინა-არაბულ ხანაში, 

მე-5--7 საუკუნეებში, კლარჯეთსა და მის მიმდგომ მხარეებში (ნიგალის-ხევში და შავშეთში, 

ზსემო-აჭარით) –– სააი საეპისკოპოსო არსებობდა: ახისისა, ფორთისა და ანჩისა2. 

უფრო გვიან ხანაში კი, მშე-8–-9 საღკუნეებში, კლარჯეთი და დასახელებული მიმდგომი მხა- 

რეები (ნიგალის-ხევი, შავშეთი და ზემო-აჭარა) მთლიანად ანჩის საეპისკოპოსოს ფარგლებში 

არის გაერთიანებული. როგორც ცნობილია, მე-9 საუკუნის 30-იან წლებში კლარჯეთი და 

მიმდგომი მხარეები გახდა ასპარეხი არაბთა მხედართმთავრის მურვან-ყრუს ლაშქრობისა, 

რის შედეგადაც კლარჯეთი და მიმდგომი მუარეები განადგურდა და მოსახლეობა საგრძნობ- 

ლად შემცირდა; ციბადია, აპით იყო გამოწვეული გაერთიანება ყოფილი სამი საეპისკოპოსოს 

ტერიტორიისა ერთი საეპისკოპოსოს (ანჩის) ფარგლებში. 

უფრო გვიან, მე-10 საუკუნის დასაწყისში, ანჩის ამ გაერთიანებულ საეპისკოპოსოს გა- 

მოეყო საეპის,ოპოსო ტბეთისა და ამ დროიდან აქ ორი საეპისკოპოსო არსებობს: ანჩისა 

(რომელიც მოიცავს კლარჯეთსა და ნიგალის-ბეეს) და ტბეთისა (რომელიც მოიცავს შაე– 

შეთს ზემო-აჭარით) ბ. : 

ასეთია საზღვრების, ცვლილებანი ამ მხარეთა საეპისკოპოსოებისა: ახი ზისა, ფორ- 

'თისა, ანჩისა და ტბეთისა!, : 
რაკი ამრიგად ირკვევა, რომ ფორთა ადრეულ საშუალ-საუკუნეებში, წინა-არაბულ ხა- 

ნაში, მნიშვნელოვანი პუნქტი ყოფილა და აქ საეპის.სოპოსო ცენტრი არსებობდა, საკითხავი: 

ხდება, ხომ არ შენახულა აქ ძველი კათედრალის ნაშთი, 

როგორც ირკვევა, ეს ნაშთი ძვეელი კათედრალისა დღემდის მოღწეულა. 

1 იხ. ეპისტოლეთა წიგნი („გირქ თღთოც“), 1901 წ., 182 –- 183; შდრ. უხტანეს ურპაელი, 

კართველ-სომეხთა განყოფის ისტორია, 1871 წ., გე. 86. 

? ახეხის შესახებ იხ ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, გვ, # 391/179; ანჩის შესახებ იხ. 

გიორგი მერჩულე, გვ. 114 :;-;ა. 
3 იხ. სუმბატ დავითის-ძე, გვ, ” 579/349, %590/360; გიორგი მერჩულე, გვ. 114 და სხვანი 

(ცნობა ანჩის შესახებ) და 100 (ცნობა პირველი მტბევრის შესახებ); სამცხე-საათაბაგოს საე– 

პისკოპოსოთა ნუსხა (ე. თაყაიშვილი, არქეოლოგიური მოგზაურობანი და შენიშვნანი, ტ. I>» 

1907 წ., გვ. 75-77). , 
· იხ. ამ საკითხებზე აგრეთვე ქვემოთ, გვ. 376 – 379. 
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სვენ უკვე მოხსენებული გვქონდა, რომ ფორთის მიდამოებში მოიპოვება ძეგლი, ძველი. 

ტაძარი, ნაწილობრივ დანგრეული, რომელიც „ნუკა-საყდარი“-ს სახელით არის ცნობილი, 

ეს ძეგლი, ნუკა-საყდარი, მდებარეობს სოფელ ფორთის ჩრდილოეთ ზონაში, სახელდობრ, 

ზემო-ფორთის ახლოს, სადაც ძირითადი ნაწილია სოფელ ფორთისა. ფორთის ეს ძეგლი, ნუკა– 

საყდარი, დაახლოებით ოთხი კილომეტრით არის დაშორებული ხანძთას (ე. ი, ქვემო-ფორთის 
უსახელო სავანეს). 

რას წარმოადგენს და რა დროს ეკუთენის ეს ძეგლი ნუკა-საყდარი? 

ნ. მარს, როგორც აღვ5§იშნეთ, გამოთქმული ჰქონდა მოსაზრება, რომ ეს ძეგლი, ნუკა- 

საყდარი, ვითომც იყოს ხანძთა, მაგრამ შას შემდე1, რაც გამოირკვა ხანძთის წამდვილი ადჭილ- 
მდებარეობა, §. მარის ეს შემცდარი მოსაზრება თავისთავად იხსნება. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ნუკა-საყდარი თავისი სახეობით, არქიტექტურული 

ტიპით, ჩანს, ბევრად ადრინდელ დროს ეკუთვნის, ვიდრე მე-9––10 საუკუნეები. 

ნ. მარი ამ ძეგლს მე-10 საუკუნეს მიაკუთვნებდა; სახელდობრ, ნ, მარი ფიქრობდა, რომ 

ეს ძეგლი შესაძლოა იყოსო ხანძთის ის „ახალი! ტაძარი, რომელიც, გიორგი მერჩულის სი- 
ტყვეით, აგებულ იქმნა ხანძთაში ერისთავთ-ერისთავის აშოტ კუხის (ჯ 918 წ.) და მისი შემკ– 

ეიდრის ერისთავთ-ერისთავის გურგენ დიდის (ჯ 941 წ.) მოღვაწეობით !. 

მაგრამ ეს მოსაზრება, რაც არაფრით არ ყოფილა დასაბუთებული, თავისთავად მიუღე- 
ბელია არა მხოლოდ იმის გამო, რომ ხანძთა, როგორც გამოირკვა, სხვა ადგილას მდებარე- 
ობდა, არამედ ჯერ მარტო ამ ძეგლის თვით არქიტექტურული სახეობის მიხედვითაც. 

ნუკა-საყდარი არქაული ტიპის უგუმბათო ბაზილიკას წარმოადგენს 1. 
ხოლო, როგორც ეს ირკვევა შავშეთ-კლარჯეთის ძეგლთა შესწავლიდან, მას შემდეგ, რავ 

815-826 წლებში აშოტ I-ის დროს აგებულ იქმნა ოპიზა, შავშეთ-კლარჯეთის მთავარი. 
საპარადო ტაძრები გუძბათიანი შენდებოდა და, კერძოდ, წმინდა ბაზილიკური სახის შენობებ- 

საც გუმბათიანს აგებდნენ. რომ ოპიზის ტაძარი, აგებული აშოტ I-ის მიერ, თავიდანეე გუჰ- 

ბათიანი ყოფილა, ეს უდავოდ დასტურდება აშოტ I-ის ბარელიეფიდა5, სადაც აშოტ I, რო- 
გორც მაშენებელი, გამოქანდაკებულია ოპიხის ტაძრის მოდელით), გუმბათიანი ყოფილა 

აგრეთეე არტანუჯის კათედოალი, აგებული აშოტ I-ის დროსვე. გუმბათიანია წმინდა 

ბახილიკური ტიპის ტაძარი ბე რთისა, რომელიც მე-9 საუკუნის ძეჯლს წარმოადგენს. 

ასევე გუმბათი:ნია კლარჯეთის ჩვენ დრომდე მოღწეული ყეელა სავანეების მთაეარი ტაძოები: 

ხანძთისა (ე. ი. ფორთის სამბრეთი ზონის უსახელო საეანისა) რომელიც თარიღდება 
მე-10 საუკუნის პირველი ნახევრით (იხ. ქკემოთ, გვ. 319–-322), წყაროსთავისა, მიძნა- 
ძოროისა და დოლისყანისა (ეს უკანასკნელი, თვით გუმბათზე ამოკვეთილი წარწერის 

თანახმად, თარიღდება მე-10 საუკუნის 50-იანი წლებით). ხოლო, რაც განსაკუთრებით საყუ– 
რადღებოა, ასევე გუმბათიანია ტბეთის ტაძარი, რომელიც აგებულია მე-10 საუკუნის პირველ 

ნახევარში აშოტ კუხის ერისთავთ-ერისთავის მიერ (ე. ი. სწორედ იმ მთავრის მიერ, რომელსაც 

ნ. მარი შიაკუთენებდა აგრეთეე ნუკა-საყდარის აგებასაც). 
ნუკა-საყდარი არსებითად გამოირჩევა შავშეთ-კლარჯეთის იმ ტაძრებიდან, რომლებიც 

მე-9–-10 საუკუნეებს ეკუთვ5იან. ნუკა-საყდარი, როგორც მოვიხსენეთ, წარმოადგენს არქაული 

ტიპის. ბაზილიკას, იგი თაეისი სახეობით იმეორებს მე-5–7 საუკუნეთა უგუმბათო ბაზხილიკების 
ტიპს. აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ ნუკა-საყდარი მოკლებულია ყოველგვარ იმ არქეტექტუ- 

რულ მოკაზმულობას, რაც შავშეთ-კლარჯეთის მე-9 –10 საუკუნეთა ძეგლებს ახასიათებს, (ხო- 

მითაც იგი ბევრად ნაკლებია, ვიდრე კლარჯეთის სავანეთა მთავარი ტაძრები მე-9--10 საუ- 

კუნეთა). 
ამრიგად, ყველაფერი გვიჩვენებს, როშ ნუკა-საყდარი ბევრად უურო ძველ ხანას ეკუთე- 

ნის, ვიდრე––მე-9–-10 საუკუნეები. 

1 იხ. ნ. მარი, IL, VII, გვ. XX. 
? იხ. ფოტო ძეტლისა წ. მარის გამოცემაში, XI, VII, ზვ. 176 (სურათი 40). 
? იბ ფოტო ბარელიეფისა ე. თაყაიშვილის შრომაში––#0X6030ლ00900#40 ე§0MწნCIწ8, 

იგზიიM3899 M მ0M0+XM, II, 1905 წ., გე. 57. 
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ხოლო რაკი გამოირკვა, რომ ფორთა ადრინდელ ეპოქაში, მე-5–-7 საუკუნეებში, საე- 

პისკოპოსო კათედრას წარმოადგენდა, ცხადი ხდება, რომ ფორთის ჩრდილოეთი ზონის ეს 

ტაძარი (ნწუკა-საყდარი), ტიპიური ნაგებობა არქაული ეპოქისა, წარმოადგენს ფორთის ძველი 
კათედრალის ნაშთს. 

+» 

გ. მატბერთის ადგილმდებარეობა. 

გადავიდეთ ამის შემდეგ კითხვაზე, თუ სად მდებარეობდა შატბერთი. 
ჩვენ უკვე მოხსენებული გვქონდა, რომ ნ. მარს გამოთქმული ჰ4:ონდა მო- 

საზრება, რომ? შატბერთი უნდა იყოსო ქვემო-ფორთის უსახელო სავანე, ე. ი. 
სავანე, რომელიც, როგორც გამოირკვა, არის ხანძთა. 

ხოლო რაც შეეხება ხანძთას, ნ. მარი, როგორც აღვნიშნეთ, ფიქრობდა, 

რომ ხანძთა უნდა იყოსო ნუკა-საყდარი, ე. ი, ფორთის ძველი კათედრალის 

ნაშთი. · ' 

უსაფუძვლობა ნ. მარის ამ შეხედულებათა უკვე გამოირკვა. 
აქ დამატებით აღვნიშნავთ კიდევ ერთ გარემოებას, საიდანაც დცხადი 

ხდება ნ. მარის ამ შეხედულებათა მცდარობა. ნ. მარის ეს შეხედულებანი 

აშკარად ეწინააღმდეგება გიორგი მერჩულის ტექსტის გარკვეულ ჩეენებებს. 
ჩვენ უკვე აღნიშყნული გექონდა, რომ გიორგი მერჩულის ცნობით შატ- 

ბერთი მდებარეობდა კლარჯეთის სავანეთა მხარის განაპირაზე და დაშორე- 
ბული იყო როგორც ხანძთას, ისე ხანძთის უშუალო მეზობელ სავანეებს 

გიორგი მერჩულის ცნობით, ხანძთის უშუალო მეზობელი სავანეები იყო: 

ოპიზა, ბერთა და „მახლობელნი მისნი“ (დაბა და ჯმერკი), მიძნაძორო« და 

წყაროსთავი. გიორგი მერჩულეს, როგორც მოხსენებული გექონდა, აღნიშ- 

ნული აქვს: „ხოლო შატბერთი დაღაცათუ სხუათა მათ უდაბნოთა | – სავანეთა: 
ხანძთასა, ოპიზასა, ბერთასა და მახლობელთა მისთა –– დაბასა და ჯმერკსა, მიძ- 
ნაძოროსა და წყაროსთავს) მცირედ შორავს, არამედ განუყოფელად თანამოძმე 

არს მათი.. მოძღურებისა წესითა.. და ყოვლითავე კეთილისა საქმითა“, 

ე· ი. შატბერთი თუმცაღა მცირედ დაშორებულია ხანძთასა და ყველა ჩამოთ- 

ვლილ სავანეებს, მაგრამ მოძღვრებითა და კეთილი საქმითა მათი განუყრელი 

თანამოძმე არისო 1, 
ხოლო თუ ჩეენ დავუშვებდით ნ. მართან ერთად, რომ შატბერთი ვი- 

თომც არის ფორთის სამხრეთი ზონის სავანე, ხოლო ხანძთა ვითომც არის 
ნუკა-საყდარი (ფორთის ჩრდილოეთი ზონის ძეგლი), ამით ჩვენ აშკარა წი- 

ნააღმდეგობაში ჩავვარდებით გიორგი მერწხულის ტექსტის მიმართ. 

მკითხველი გაეცნოს კლარჯეთის სავანეთა მხარის აქ დართულ რუკას (იხ. 

გვ. 308). 

გიორგი მერჩულის ცნობით, როგორც ვნახეთ, შატბერთი უფრო დაშორე- 
ბული იყო ხანძთას, ვიდრე ჩამოთვლილი სავანეები (ოპიზა, ბერთა, დაბა, ჯმერ- 

კი. მიძნაძორო, წყაროსთავი). ხოლო თუ ჩვენ გავიზიარებთ ნ. მარის გა- 
იგივებას, მაშინ ჩვენ სრულიად საწინააღმდეგო სურათს ვღებულობთ; გამოდის, 
გიორგი მერჩულის ჩვენების საწინააღმდეგოდ, ვითომც შატბერთი იყო არა 

ყველაზე შორეული, არამედ პირიქით, ვითომც შატბერთი იყო ყველაზე 

1 იხ, ზემოთ, გვ. 310. 
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ახლობელი სავანე ხანძთისა; შატბერთი ვითომც უფრო ახლო ყოფილა. 

ხანძთასთან, ვიდ“ე ყეელა ჩამოთვლილი სავანე (ოპიზა, ბერთა, დაბა, ჯმერ- 
კი, მიძნაძორო», წყაროსთავი). 

ამრიგად, ნ. მარის ეს ლოკალიზაცია სრულიად აშკარა წინააღმდეგობაში 

იმყოფება გიორგი მერჩულის ტექსტის მიმართ და მისი მცდარობა ცხადია. 

მაშ სად მდებარეობდა შატბერთი? 

შევაჯამოთ ის ცნობები, რომელთაც ამ საგანზე იძლევა გიორგი მერჩუ- 
ლის ძეგლი. 

ა. შატბერთი, როგორც გამოირკვა, მდებარეობდა კლარჯეთის სავანეთა 
მხარის განაპირაზე და დაშორებული იყო კლარჯეთის სავანეთა ძირითად ზო- 
ნას (რომელსაც შეადგენდნენ სავანეები: ხანძთა და ოპიზა, ბერთა, დაბა და 
ჯმერკი, მიძნაძოროი და „წყაროსთავი). 

ბ. შესაძლო ხდება იმისი დადგენაც, თუ სახელდობრ კლარჯეთის სავა- 

ნეთა მხარის რომელ განაპირა კუთხეში მდებარეობდა შატბერთი: იგი მდება– 

რეობდა ამ მხარის სამხრეთ-დასავლეთ განაპირაზე, 

ჩვენ უკეე განხილული გექონდა გიორგი მერჩულის თხზულებაში აღწერი- 

ლი მარშრუტი, არტანუჯიდან დაწყებული, კლარჯეთის სავანეებზე გავლით, 
შატბერთიდან ვიდრე ბარეთელთამდე. ეს მარშრუტი, როგორც გნახეთ, ასეთია: 

1. არტანუჯი. – 2. შატბერთი. –- 3--6. „ბერთა ღა მახლობელნი მისნი4 

(დოლისყანა -– ჯმერკი –– დაბა –– ბერთა), –– 7. ოპიზა. –– 8. ხანძთა, –- 9. მიძ-. 
ნაძოროი. –- 10. წყაროსთავი, –- 11. ბარეთელთა. 

ამ მარშრუტის თანახმად შატბერთი მდებარეობდა კლარჯეთის სავანეთა- 

მხარის სამხრეთ-დასავლეთ ?სანაპიროზე, სექტორში, რომელსაც ერთი მხრით- 

ესაზღვრებოდა არტანუჯის ზონა, ხოლო მეორე მხრით დოლისყანა– 
ბერთის კუთხე. 

თუ გავითვალისწინებთ აქ აღნიშნულს, ცხადი ხდება, რომ შატბერთი 
მდებარეობდა იმ სექტორში, სადაც მდინარე იმერხევი ერთვის მჯინარე. 
ოროხს. 

ჰ სამწუხაროდ, ეს სექტორი კლარჯეთისა არქეოლოგიურად დაწვრილებით: 

შესწავლილი არ ყოფილა (კერძოდ, აქ არ უმოგზაურნია 1904 წელს ნ. მარს). 
ამის გამო შატბერთის ზუსტი ადგილმდებარეობა გაურკვეველი რჩება. 

არაა გამორიცხული, რომ ძველი შატბერთი იყოს ამ სექტორის იმ ადგი- 

ლას, სადაც არტანუჯის უბანის კავკასიის შტაბის ძველ 5-ვერსტიან რუკაზე 

(19C0-–1914 წ. წ.) აღნიშნულია პუნქტი შაგორა და ნაჩვენებია ტაძრის ნან- 

გრევები „L. IL.“ („ჩწეეფიჰიმნ II60X89"). საერთოდ, ამ რუკაზე ტაძრის ნან- 

გრევები იშვიათად აღინიშნება ხოლმე. და ის გარეზოება, რომ სოფელ 

შაგორასთან საგანგებოდ არის დასახელებული ტაძრის ნანგრევები, გვაფიქ- 

რებინებს, რომ აქ მნიმვნელოვანი ძეგლის ნაშთი უნდა იყოს. 
მაგრამ დამოუკიდებლად იმისგან, არის თუ არა სოფელ შაგორას მიდა- 

მოებში დასახელებული ტაძრის ნანგრევები ნაშთი ძეელი შატბერთისა, ყო- 
ველ შემთხვევაში ერთი რამ უცილობელია, რომ ძეელი შატბერთი საძიებე- 

ლია არტანუჯის მხარის ამ უბანში, დოლისყანის მახლობლად, სექტორში, 

სადაც მდინარე იმერხევი ერთვის ჭოროხს. 
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აღსანიშნავია, რომ თვით სახელწოდებაც შატბერთი შესაძლოა არ იყოს დაკარგული, 
“ისტორიკოსს თ. ჟორდანიას ჩაწერილი აქვს 1890 წელს მესხეთის მხარეთა კარგი მცოდნის 
გრიგოლ გურიელის ცნობა, რომ „სოფელი შახბედი (რაე, ალბათ, დამახინჯებაა შა ტ- 

ბერთის სახელისა) მდებარეობსო ჭოროხის ხეობაში, მთაზედ; ართვინიდამ შახბედამდე 40 

ვერსტიაო“ (იხ. ქრონიკები, 1, გე. 97). გრიგოლ გურიელს მე-19 საუკუნის მგორე ნახევარში არა 
ერთგზის უმოგზაურნია ჭოროსის ხეობაში (შავშეთ-კლარჯეთში), როგორც თურქთა მფლობე- 

ლობის დროს, ისე შემდეგაც 1; ამის გამო ეს ციობა არ შეიძლება ჩაითვალოს მაიშვნელობას 

მოკლებულად., (აღსანიშნავია, რომ ზემოთ-დასახელებული შაგორა, რომლის მლდამოებშიაც 
სავარაუდებელია ძველი მატბერთი, დაშორებული არის ართვინს, –– არსებული გხების მხედ- 

ქელობაში მიღებით, –– დაახლოებით 30-40 კილომეტრით, ხოლო პირდაპირის ხაზით წაკ- 
ლების მანძილით). 

ასეთია ის ცნობები, რაც ჩვენ მოგვეპოეება შატბერთის შესახებ, და რო- 

მელთა მიხედვითაც შესაძლო ხდება ზოგადად მაინც განსაზღვრულ იქმნეს 
ზონა შატბერთის ადგილმდებარეობისა. 

არქეოლოგიური ექსპედიცია ამ მხარეში საბოლოოდ გაარკ,»ვევდა ყველა 
აქ აღძრულ საკითხებს. მაგრამ, სამწუხაროდ, ქართველი მეცნიერი მოკლებუ- 

ლია ამჟამად საშუალებას იმოგზაუროს ძველი საქართველოს ამ მიწა-წყალზე, 

-რომელიც თურქთაგან არის მიტაცებული. 

ბ 

ხანძთის სავანის ჩვენს დრომდე მოღწეული ნაშთები 

წარმოდგენილი მიმოზილვის შემდეგ, კლარჯეთის იმ სავანეთა რიცხვს, 

რომელთა ადგილმდებარეობა გამორკვეული იყო, ამჟამად ემატება ხანძთა, 

როგორც გამოირკვა, ხანძთა ყოფილა ის უსახელო სავანე, რომელიც 

მდებარეობს სოფელ ფორთის სამხრეთ ზონაში და რომელიც ლიტერატუ- 

რაში ფორთის (ქვემო-ფორთის) სახელით არის აღწერილი. 

ხანძთა ძველი ქართული განათლების ერთ-ერთი უმნიშვნელოვანესი 

ცენტრი, დაარსებული გრიგოლ ხანძთელის მიერ, ხოლო შემდეგ მო- 
ღვაწეობის ადგილი გიორგი მერჩულისა (სადაც დაიწერა თვით ეს 

თხზულებაც მერჩულისა, რომელიც აქ ჩვენი განხილვის საგანს შეადგენს). 
მრავალმხრივ ღირსსახსოვარი ძეგლია ჩვენი წარსულისა. 

ჩვენ აქ შევჩერდებით ხანძთის სავანის ჩვენ დრომდე მოღწეულ ნაშთებზე?. 

#X# 

ხანძთის სავანე როგორც ეს ირკვევა მოღწეული ნაშთების მიხედეით, 

დიდ არქიტექტურულ ანსამბლს წარმოადგენ ჯა, იგი ნაგებობათა მთელ წყე– 
ბას შეიცავდა. 

1 კერძოდ, 1874 წელს გიორგი ყაზბეგმა იმოგზაურა თურქეთის საქართველოში გრიგოლ 
გურიელთან ერთად. (იხ. აგრეთეე ნ, მარის ცნობა გრიგოლ გურიელის შავშეთ-კლაოჯეთში 

მოგზაურობის შესახებ, IV, VII, გე. 9). 
? საგნის ლიტერატურა: 1. აკად. ა. პავლინოვი, 38006ჟMIVII #8 IL2I6C69 1898 იკე (Mე- 

დგს8IხI 00 პიXიიჰლეწIს სეიVხევვ, III. 1893 წ., გე. 66-–-67); 2, ნ. მარი, MLIVI0)I91I# I0063#XI 
8 III8იიI0IMI0 # სL3სიუ7:0+II0 (II, VII 1911 წ., ბვ: 139--156) ე, თაყაიშვილი, #40X60- 
10II960MM0 9M06061MსსM, ყლევსალMე)ს)8 ი 88M06XXს, 11, 1905 წ. 59-61. ფოტოები ხანძ 
თისა (ე. ი. სამხრეთ-ფორთის უსახელო სავანისა) მოიპოვება დ. ერმაკოვის ცჩობილს კო- 
ლექტიაში. 
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ხანძთის სავანის ნაშთებიდან, რომლებიც ჩვენ დრომდე მოღწეულა, პირ- 

:ველ რიგში აღსანიშნავია შემდეგი არქიტექტურული ძეგლები: 

1, სავანის მთავარი ტაძარი, რომელიც, როგორც ირკვევა გიორგი მერჩუ- 

ლის თხზულებიდან, აგებულია მეათე საუკუნის პირველ ნახევარში (იხ. ქვემოთ). 

2. მეორე ტაძარი (მცირე), რომელიც, ჩანს, არის ის „ძველი" ტაძარი, 

რომელიც, გიორგი მერჩულის ცნობით, აგებული იყო მე-9 საუკუნის” დასა- 

წყისში 1. 

3. დიდი არქიტექტურული ნაგებობა – „საოსტიგნე%-დ წოდებული. საშუ- 

ალო საუკუნეთა სავანეებში ამ ტიპის არქიტექტურული ნაგებობანი ჩვეუ- 

ლებრივ დანიშნული იყო სემინარია-სასწავლებელთათვის. 

4. მეორე დიდი არქიტექტურული ნაგებობა, გრძელი დარბაზი, რომლის 

დანიშნულება გამოურკვეველია და რომელიც, შესაძლოა, ბიბლიოთეკის შენო- 

ბას წარმოადგენდა?. 

ამათ გარდა ხანძთის სავანე, როგორც ირკვევა, შეიცავდა მთელ რიგ სხვა 

ნაგებობებს, დარბაზებს, რომელთა ნანგრევებით დაფარულია ხანძთის ტე- 

რიტორია?, 

აქ ჩვენ შევჩერდებით ხანძთის მთავარი ტაძრის ნაგებობაზე. 

ეს ძეგლი, ხანძთის მთავარი ტაძარი, თავისი გეგმით ბაზილიკისა და ჯვა- 

“რის ტიპის შეერთებას წარმოადგენს. ხანძთის ეს ძეგლი, რომელსაც გიორჯი 

“მერჩულე „მშვენიერი4“-ს სახელწოდებით მოიხსენებს, კლარჯეთის არქიტექვ- 

ტურული სკოლის მართლაც ერთ-ერთი საუკეთესო ქმნილებაა, კლარჯეთის 

სავანეთა მხარის ძეგლებიდან, რომლებიც ჩვენ დრომდე მოღწეულია, ხანძთა, 

“რპიზასთან ერთად, ხელოვნების ყველაზე მნიშვნელოვანი ძეგლებია. 

მნიშვნელობა ხანძთის ძეგლისა ქართული ხელოვნების ისტორიისათვის 

კიდევ უფრო იზრდება იმის გამო, რომ შესაძლო ხდება ამ ძეგლის ზუსტად 

“დათარიღება, 

ცნობილია აგრეთვე ამ ძეგლის ხუროთმოძღეარიც. 

გიორგი მერჩულე ამ ძეგლის, ხანძთის მთავარი ტაძრის აგების შესახებ 

· (რომელსაც იგი „ახალი ეკლესიის“ სახელწოდებით მოიხსენიებს), დაწერილე- 

ბით ცნობებს გადმოგეცემს. ეს ცნობები მე-10 საუკუნის თანამედროვე მწერ- 

ლისა თავისი დეტალებით, რომლებიც იმდროინდელ მშენებლობას ეხება, · 

“იმდენად საყურადღებოა, რომ საჭიროდ მიგვაჩნია მისი მოყვანა. გიორგი 

მერჩულე გადმოგეცემს: 
„შემდგომად გურგენ კურაპალატისა (|881--891 წ.), ძემან მისმან 

აშოტ ერისთავთა-ერისთავმან (კუხმან 896--918 წ.| ხანძთას 

ახალი ეკლესია« დაიწყო წადიერად და ურიცხვ შესაწირავი გარდაჰმატა მას. 

ხოლო იყო მას ჟამსა ხანძთას წინამძღურად მამა9 არსენი, ნათესავით 

(ე. ი, შთამომავლობით) აზნაური; ამისითა განზრახვითა იქმნა დაწყება< ახ- 

1 მხედველობაში გვაქვს ტაძარი დარბაზული ტიპისა, რომლის აღმოსავლეთი კედლის კა- 
მაროსან შინაშენთან გამოყვანილია წყარო (1, VII, გე. 155 და სურათი 49). 

3 ამ ნაგებობის –– დარბაზის შესახებ ნ. მარი შენიშნავს: „LLმეI0%0)(V6 ვეჰე, 6V# M9V 0M 

«IMIL0), 6)IL611M076M8 IIXM VI0 M0VI00, I0M8 >0VXV0 CM839XL“ (LV, VII, გე. 154). 

9 იხ, იქვე, გე. 139–-156, 
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ლისა მის და შუენიერისა ეკლესიისაი ფიცხელსა მას კლდესა ზედა, რომე– 

ლიცა ფრიადითა შრომითა და ქვითა-კირითა მყარითა მრავალთა ჟამთა. 

დაავაკეს, და ესრეთ შეჰრაცხეს შემზადებაი ადგილისა» მის, ვითარმცა სრუ- 

ლიად აღეშენა. არამედ» აკურთხენ ქრისტემან ამონა (ხუროთმოძღვარი), 

სიბრძნით სრულიად მაშენებელი, და შემწენი ყოველნი, რომელთაგან კეთი- 

ლად განემარჯუებოდა შენება« ეკლესიისაი მის. ხოლო ქვა” და კირი ფრიად. 

შორით მოაქუნდა ძნელთა მათ გზათა კაცთა ზურგითა, და ყოველი სასწორი- 

თა იწონებოდა, რამეთუ იყიდდეს მაშენებელნი იგი. 

„მას ჟამსა გარდაიცვალა ღმრთის-მსახური იგი კელმწიფე4« წაშოტ კუხი,. 

ერისთავთ-ერისთავი, 918 წელს), წმიდათა ეკლესიათა მაშენებელი და მონა- 

გებთა შემწირველი და გლახაკთა მოღუაწე9« და დაემარხა ხანძთას... 
„ხოლო გურგენ |918--941 წ.), ძძის წული აშოტისი, დიდი იგი ველ- 

მწიფე ფრიადთა ნათესLავთაი, ღმრთისა მიერ დაჯდა ერისთავთა-ერისთავად,. 

და მან განასრულა ეკლესია« იგი ახალი ხანძთისაი, და მის თანა ყოველთა. 

დიდებულთა ველმწიფეთა, და აზნაურთა, და ყოველმან ერმან მორწმუნეთა. 

მან, და უფალმან კეთილი მოუკლებელი მიეცინ ყოველთავე"1. 

ამრიგად, ხანძთის ტაძარი აგებული ყოფილა მე-10 საუკუნის პირველ ნა- 

ხევარში, ხელმწიფეთა (მთავართა) –- აშოტ კუხის ერისთავთ-ერისთავის. 

(L918 წ.) და გურგენ დიდი ერისთავთ-ერისთავის (+ 941 წ.) დროს. 

ხუროთმოძღვარი ძეგლისა ყოფილა ამონა, რომელსაც განთქმული ხე– 

ლოვანის სახელი ჰქონია მოხვეჭილი და რომელსაც გიორგი მერჩულე „სი-. 

ბრძნითა მაშენებელს“ უწოდებს. 

აქ ჩვენ საჭიროდ მიგეაჩნია შევჩერდეთ გიორგი მერჩულის აღწეოილობის, კერძოდ, ერთ- 

, დეტალხე, საიდანაც ჩვენ ვღებულობთ ახალ ზედმეტ დადასტურებას იმ ფაქტისას, რომ ეს., 

სავანე არის სწორედ ზანძთა, ხოლო მთავარი ტაძარი არის ის ძეგლი, რომელსაც ზიორგი: 

მერჩულე „ახალი ტაძარის" სახელით მოიხსენიებს, 
ჯიორგი მერჩულეს, როჯორც ე5-ხეთ, აღნიმნული აქვს რომ ხანძთის ტაძარი აგებულ- 

იქმნაო „ფიცხელსა მას კლდესა ზედა", რომლის დავაკებამ, „ქვითა-კირითა მყარითა“" გასწო-. 

რებამ, „მრავალი ჟამის" შრომა მოითხოვაო, იმდენად დიდი შრომა, რომ როდესაც ადგილი 
საფუძველისა შეამზადეს, ეს ისე იქმნაო მიღებული, რომ მთავარი შრომა უკვე გაწეულია და- 

ტაძარი ძირითადში კიდეც ააშენესო. გიორგი მერჩულე, როგორც ვნახეთ, წერს: „იქმნა და- 

წყება ახლისა მის და შუენიერისა ეკლესიისაი ფიცბელსა მას კლდესა ზედა, რომელიცა ფრია- 

დითა შრომითა და ქვითა-კირითა მყარითა მრავალთა ჟამთა დაავაკეს და ესრეთ ”შეპრაცხეს. 

შემზადებაი ადგილისაი მის, ვითარმცა სრულიად აღეშენა", 
საკმაოა გავეცნოთ ხანძთის მთავარი ტაძრის ფოტოგრაფიებს (იხ. ფოტო ძეგლისა ნ. მა- 

რის გამოცემაში, XV, VII, გვ. 138-- 140, სურათები 48 და 52), რათა ნიშანდობლივ ამოვიცტ-- 

ნათ გიორგი მერჩულის აღწერილობა. ხანძთის ტაძ.რი, მართლა/)ს, აგებულია „ფიცხელი” 

კლდის ფერდობზე, იგი მთლიანად ამოყვანილია ხელოვნურად შექკმნილს საფუძველზე. კლდის. 

ფერდობი იმდენად „ფიცხლად“ დაქანებული ყოფილა, რომ მის დასავაკებლად აუცილებელი 

გამბდარა შაღალი კედლის აღმართეა და ხელოვაური მოედნის შექმნა. 
ეს ხელოვნური მოედანი თავისი აზიდული კედლით იმდენად თავისებურია და დი9 შთა-. 

ბეჭდილებას სტოვებს, რომ ნ. მარი ხანძთის ამ მთავარი ტაძრის აღწეოილობის დროს საგან. 

გებოდ შენიშნავს: „C)80V#:# (ილი#ი») MI0რიი#XIXი66 6000 00610 0CII0Mხ6IIMც". ნ. მარი ტაძ– 
რის აღწერილობის მნიშვნელოვან ნაწილს სწორედ ამ ხელოვნური საფუძვლის აღწერილობას 

მიუძღვნის; ნ, მარი წერს: 

1 გიორგი მერჩულე, გვ. 71-– 72. 
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ამრიგად, აღნიშნულის შემდეგ გასაგები ხდება გიორგი მერჩულის საგანგებო მოთხრობა 

ტაძრის საფუძვლის შემზხადების შესახე», რომ ტაძარი აგებულ იქმმაო „ფიცხელსა შას კლდე- 

სა ზედა, რომელი ფრიადითა შრომითა და ქჰითა-კირითა მყარითა მრავალთა ჟამთა დაავა- 

კეს და ესრეთ ”შეჰრაცხეს შემზადებაი ადგილისა« მის, ვითარმცა სრულიაჯ აღეშენა“, 

ხანძთის მთავარი ტაძრის აშენების დროს ეკუთვნის დაზიანებულად და· 

ცული წარწერა (რომელიც თავდაპირველად, როგორც ჩანს, ხუთ ქვაზე ყო- 
ფილა მოთავსებული და რომლისაგან ამჟამად ორი ქვაა გადარჩენილი). წარ- 

წერა შესრულებულია კლასიკური ხანის –– მეათე საუკუნის ასომთავრულით 7”. 

მოგვყავს წარწერის ტექსტი, ქარაგმების გაუხსნელად, დაკარგული და 

დაზიანებული ადგილების აღდგენით. 

ნიშანი! ! აღნიშნავს, რომ ასო დაზიანებულია მხოლოდ ნაწილობრიე და მისი წაკითხ- 

ვა შესაძლებელია. _ 
მრგვალ ფრჩხილებში ( ) ჩასმულია ასოები და სიტყვები, რომლებიც დაკარგულია და 

რომელთა აღდჯაენა შესაძლებელი ხდება სიტყვის გადარჩენილი ნაწილისა და ახრის საერთო 

მიმდინარეობის მიხედვით. 

თ იი ((11| (LV) (LV) 
1. | (სახელით .· | ღის (ითა და) იდვა (საფოუ) 

?. (ძველი დ) | ა ბა (ლავარი). გარდ | (აერთხა) 

შ. | (ღ“ წლითა) ჯელმ | (წიფეთა და) | ერისით (ა მმთ) 

' | · 
“ (მთ“ ვრბ) , ხა ე (ზრაისა) ა“ჩსს (ა)- - – – – 

ნ  ------ I სით) ------ ლსა --- - - ' 
' 

წ. –-ააღა– | "დაკ | -–----- თ დრა | –------ 

1. | ------ | ლოც | (ვასა მო) მიჭჯსე. | (ნეთ) ' 

ქარაგმების · გახსნით: , 

1. (სახელითა) ღმრთისა(«თა და)იდვა (საფუ)- 

2. (ძეელი დ)ა ბა(ლავარი) გარდ(აერთხა) 

3. (ღუაწლითა) ველმ(წიფეთა და) ერისით(ა, მამათ)- 

1 იხ. ნ. მარი, 180988985, XL, VII, გე. 149. 
' იზ. იქვე, სურათი 53 (გვ. 145––-14რ). 
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4. (მთავრობა)სა ე(ზრაისა) ანჩელისს(ა) " ---- 

7. ----. - ლოლც(ვასა მო)მივსე(ნეთ). 

გიორგი მერჩულე, როგორც ვნაზეთ, მოგვითხრობს, რომ ხანძთის მთავარი 

„ტაძარი აგებული იყო შე-10 საუკუნის პირველ ნახევარში ხელმწიფეე- 

ბის (მთავრების) აშოტ კუხისა და გურგენ დიდის დროს, თანამოღვაწეო- 

ბით სხვათა ხელიწიფეთა, აზნაურთა და აგრეთვე ერისა. 

ამას უდგება ჩვენი წარწერის ტექსტის ჩვენება: 

»„(ღუაწლითა) კელმ (წიფეთა და) ერისითიეა)“. 
აქ გამოთქმებიც კი ერთი და იგივეა; შეადარეთ ამას გიორგი მერჩულის 

ტექსტი: განასრულეს =- » „დიდეშულთა აელმწიფეთა...და ყოველძან ერ- 
მან“ (გიორგი მერჩულე, გვ. 72). 

ს სშვენ ამით დავასრულებთ ამ შენიშენებს ხანძთის სავანის ამ ძეგლის შე- 

ასე 
ჩვენ აქ აღარ ეზერდებით ხანძთის სავანის დანარჩენ ძეგლებზე. მათი აღ- 

წერილობა მოცემულია ნ. მარის მიერ (იხ. IIM08#%#M 0003MVM8 8 1IIIგ8ხI6XVI0 # 

1 მი0I86VII0, 16, VII, გე·.,139--155, 202). 

ზ 

ძირითადი წყაროები კლარჯეთის „სავანეთა ისტორიისათვის 

მეორე სპეციალური საკითხი, რომელზედაც უნდა შევჩერდეთ აქ წინასწარ, 

ვიდრე გადავიდოდეთ კლარჯეთის 12 სავანეთა ისტორიის ზოგად განხილვაზე, 

ეს არის ძირითადი პირველწყაროების მიმოხილვა. 

კლარჯეთის სავანეთა ისტორიისათვის მე-5 საუჯუნიდან მოკიდებული 

ვიდრე მე-10 საუკუნემდე სამი ძირითადი წკარო არსებობს: 

მთავარი წყარო, რომელიც მოიცავს კლარჯეთის სავანეთა ისტორიას 

მერვე საუკუნიდან მეათე საუკუნემდე, –– ეს არის ჩვენი ძეგლი –– გიორგი მერ- 
ჩულის თხხულება. 

ხოლო უფრო ადრინდელი ხანისათვის, მეხუთე საუჯუნიდან ვიდრე მეშვი- 

დე საუკუნემდე, კლარჯეთის სავანე »ა შესახებ ცნობებს შეიცავს ორი ძეგლი: 

ა. „ცხორება ვახტანგ გორგასარისაბ,. 

ბ. ბასილი ზარზმელის თხზულება: „ცხორება სერაპიონ ზარ- 
ზმელისა4“. 

# 

ა. საისტორიო ძეგლი „ცხორება ეახტანგ გორგასარისა“ 

შეტანილია ძეელ ქართულ მატაანეთა ცნობილ კრებულში ქართლის 

ცხოვრებაში (იხ ქართლის ცხოვრების კრებული, მარიამ დედოჟული- 
სეული ნუსხა, გვ."294 –– 400). 

M ანჩელი შამამთავარი, რომლის სახელეს დაწერილობა დაზიანებულად არის მოღწეული 
და რომლის სახელი იწყებ) ასოთი „ე(–)?, ჩანს, არი) „ე(ხრ, ანჩელ ,“. როგოოც ეს ირკე )ვპ 
ზიორგი 'მეოხულის ძეგლის დამატებიდან, „ეზრა... ღირსი ანჩელი მამათჰთავარი... დიდე- 
ბულთა აზნაურთა დაფანჩულთა შკილი4 მე.10 საუკუნის ნახევრის მოღვაწე იყო (იხ. გიორგი 
მერჩულე, გე. 167). 
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ეს ძეგლი, ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, რომლის შესა- 
რებ უფრო დაწვრილებით სხვა ადგილას გვაქვს საუბარი, როგორც ირკვევა, 

დაწერილია მე-9 საუკუნეში 1. 

ირკვევა ამასთან, რომ ავტორს ხელთა ჰქონია ვახტანგ გორგასარის მე- 

ფობის აღწერილობის ძველი წყარო. ეს ძველი წყარო ავტორს გამოყენებული 
აქეს მეტწილად მატიანის უკანასკნელ თავებში (იხ. მატიანის ტექსტი, 

გვ. "391--X400 მარიამის ნუსბით; იხ. აგრეთვე გვ. ”359). · 

კერძოდ, ამ ძველი პირეელწყაროდან მომდინარეობს ორი ნაკვეთი, რომ- 
'ლებიც ეხება საეკლესიო მშენებლობას საქართველოში და, კერძოდ, კლარ- 
ჯეთში. 

რადგან ჩვენ ქეემოთ არა ერთგზის მოგვიხდება დავემყაროთ ამ ტექსტებს, 
მოგვყავს აქ ისინი მთლიანად. 

პირველი ტექსტი, რომელიც ეხება საეკლესიო მშენებლობას მთლიანად სა- 
„სქართველოში, იკითხვის შემდეგნაირად: - 

„ხოლო მცხეთას მეფემან ვახტანგ ს(გორგასარმან) აღაშენა 
ეკლესია მოციქულთა სვეტი·-ცხოველი, და უპკრა სვეტსა შინა 

საზხრით ადგილსა მას, სადა იგი დაცემულ იყო ეკლესია, რომელ არს 

სიონი დიდი, და მუნ შინა დასვეს პეტრე კათალიკოზად, და სა- 
მოელ ეპი სკოჰოსად – მცხეთას საეპისკოპოსოსა; 

„და დასვა ერთი ეპისკოპოსად კლარჯეთს, ეკლესიასა ახიზისასა; 
„ერთი არტაანს –– ე რუშეთს; 

„ერთი ჯავახეთს – წ უნდას; 

„ერთი –– მანგლისს; 

„ერთი – ბოლნისს; 

„ერთი –– რუსთავს; 

„ერთი ნინოწმიდას, უჯარმის კარსა რომელ ვახტანგს გორ- 
გასარსა აღეშენა; 

„ერთი – ქერემ ს, მისეე აღშენებულსა, და მუნ ქმნა ქალაქი ერთი 

შორის ორთავე ეკლესიათა, რომელი იგი აღაშენა შანვე: 

„ერთი –– ჩელეთს, რომელი სოფელსა შუა აღაშენა; 

„ერთი –– ხორნაბუჯს; · 

„ღა ერთი აგარაკს, რომელი არს ხუნანის გაერთებით (08%. გა- 
შართებით). . · 

„და შემდგომად ამისსა აღაშენა ეკლესია ნიქოზისა, საგზებელსა 

“თანა (ყეცხლისასა, და დასეა ეპისკოპოსი, სადა იგი ეფლა გვამი წმიდისა 

რაჟდენისი, რომელი იწამა სპარსთა მიერ წყობასა (ბრძოლასა) ვახ- 
ტანგისასა“ 9, 
  

1 ეს ძეგლი, ცხორება ვაზტანგ გორგასარისა, ქრონოლოგიურად წინ უსწ- 

რეჩს ჯუან მერის ქრონიკის არსებულ რედაქ კიას, ბოლო ეს უკანასკნელი 872-– 912 წლებს 
უკუ თვაის. აძავე) დოოს იოკვ ვა, როქ ცხოოება ვახტანგ გორჯზასარისა უფრო 
გვიანი დროიღსაა, ვიდრე ლეონტი მროველის „ცბორება ქართველთა შეფეთა%შ, რომე– 

ლიც მე-8 საუკუ5ნის ძეკგლია. (იზ. პ. ინგოოოყვს, ლე »ნტი მროველი, ჯნიმკის მოამბე, X, 194! წ., 

ზვ. 93 –152; პ. ინგოლოყჯა. ქართული ლიტერატურის ისტორიის მოკლე მიჰობილვა, ჟურნ. 
„მპაათობი“, 1939 წ.. M !0 -11. გვ 199--208, 211--2 4). 

2 იხ. ცხორება ვახტანგ გორგასაოისა, გვ. #49L--39 ·–/179 (ანასეული ნუსხა, გე. 135), 
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როგორც სამართლიანად აღნიშნა ივანე ჯავახიშვილმა, ეს უაღრესად. 

მნიშვნელოვანი ტექსტი, რომელიც მე-5 საუკუნეს, ვახტანგ გორგასარის ხა- 

ნას ეხება, ავთენტური ხასიათისაა 1, 

ასევე ავთენტური ხასიათისაა და ცხადია ვახტანგ გორგასარის იმავე 

ძველი მატიანიდან მომდინარეობს აგრეთვე მეორე ტექსტი, რომელიც იდენ- 
ტური ხასიათისაა და ეხება მშენებლობას კლარჯეთის მხარეში; 

„ხოლო (ერისთავმან ვახტანგ გორგასარისამან კლარჯეთისა ქუე- 

ყანასა| აღაშენა ციხე არტანუჯისა, 

„და მონასტერი, რომელი არს ოპიზისა, 
„და სამნი ეკლესიანი დაბისა, მერისა და შინდობნისა, 

„და განაახლა ციხე ახიზისა და ქმნა იგი ქვაბად“ 3. 
ასეთია ეს ორი მოკლე ტექსტი, რომლებიც უაღრესად მნიშვნელოვანს აე– 

თენტურ ცნობებს შეიცავენ და რომლებიც, როგორც ირკვევა, მომდინარეო– 
ბენ ვახტანგ გორგასარის ძველი მატიანიდან. 

ამრიგად, ამ უწყებათა თანახმად, კლარჯეთის საეპისკოპოსო ახიზის». 
დაარსებული ყოფილა ვახტანგ გორგასარის დროს, მე-5 საუკუნეში (იხ. პირ- 

ველი ტექსტი). 
ასევე მე-5 საუკუნეში ყოფილა დაარსებული კლარჯეთის სავანე ოპიზა, 

აგრეთეე ტაძრები კლარჯეთისა – დაბისა, მერისა და შინდობნისა. 

მე.5 საუკუნეშივე ყოფილა აგებული კლარჯეთის ციხე არტანუჯი. რაც: 
შეეხება ახიზის ციხეს, იგი ვახტანგ გორგასარის ხანის ადრე არსებულა. 
და მე-5 საუკუნეში იგი მხოლოდ განუახლებიათ (იხ. მეორე ტექსტი). 

# 

.· გადავიდეთ ამის შემდეგ მეორე ძეგლზე –– ბასილი ზარზმელის თხზუ– 
ლებაზე: „ცხორება სერაპიონ ზარზმელისა“. 

ამ ძეგლზე ჩვენ მოგვიხდება აქ დაწვრილებით შევჩერდეთ, რადგან სამეც- 

ნიერო ლიტერატურაში სრულიად შემცდარი შეხედულება იყო გამოთქმუ- 
ლი ამ ძეგლის დაწერის თარიღის შესახებ და აგრეთვე ამ ძეგლში აღწერილი· 

ამბების დროის შესახებ, 
სახელდობრ, გამოთქმული იყო "შეხედულება, რომ ბასილი ზარზმელის 

თხზულება დაწერილია მე-10 საუკუნის პირველ ნახევარში, ხოლო სერაპიონ. 

ზარზმელი და მისნი თანამედროვენი (რომელთა ბიოგრაფიასაც აგვიწერს- 

ბასილი ზარზმელი) ვითომც იყვნენ მოღვაწენი მეცხრე საუკუნის –– მეათე საუ- 
კუნის დასაწყისისა. 

სინამდვილეში კი, როგორც შემდეგ გამოირკვევა, აქ არის შეცდომა მთე” 

ლი სამი საუკუნით. 
სახელდობრ, როგორც შემდეგ დავინახავთ, ბასილი ზარზმელის თხზულება: 

დაწერილია არა მეათე საუკუნის პირველ ნახევარში, არამედ მეშვიდე 

  

1 იხ. ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, I, 1928 წ., გე. 277--278. 

? იხ, ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, გე. ”359/157--158 (იხ. ხელნაწერთა ვარიანტეზი: 

ანა დედოფლისეული ქართლის ცხოვრების გამოცემაში, გვ, LXXX1II--LXXXI1II)- 
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საუკუნეში; ხოლო სერაპიონ ზარზმელი და მისნი თანამედროვენი ყოფილან 

მოღვაწენი არა მეცხრე-მეათე საუკუნეთა არამედ მეექვსე-მე- 

'შვიდე საუკუნეთა. 

დადგენა ბასილი ზარზმელის თხზულების დაწერის თარიღისა (ასევე დად- 

გენა ამ თზზულებაში მოხსენებული მოღვაწეების ცხოვრების დროისა), –– 

„განსაკუთრებულ ინტერესს წარმოადგენს ძეელი ქართული ლიტერატურის 

·"ისტორიისათვის, საქართველოს ძველი კულტურისა ღა საზოგადოებრივი 

„ცხოვრების ისტორიისათვის, ხოლო კერძოდ კი იმ საკითხისათვის, რომელიც 

აქ ჩვენი განხილვის უშუალო საგანს შეადგენს, –– მესხეთის მხარეთა ისტო- 
რიისათვის. 

იმისდა მიხედვით, თუ რა დროს მივაკუთვნებთ სერაპიონ ზარზმელისა და 

მის თანამედროვეთა მოღვაწეობას, მეექესე-მეშვიდე საუკუნეებს, თუ მეცხრე- 

მეათე საუკუნეებს, სრულებით სხვადასხვა სახით წარმოგვიდგება მესხეთის 

-მხარეთა ისტორია ადრეულ საშუალო საუკუნეებში. 

ამის გამო ჩვენ აქ მოგვიხდება დეტალურად განვიხილოთ ამ ძეგლის თა- 

-«რიღის საკითხი. 

+ · 

რომ ბასილი ზარზმელის თხზულებაში მოხსენებულნი პირნი მიქელ პარე- 

ხელი, სერაპიონ ზარზმელი, იოანე და სხვანი მშეექესე-მეშვიდე საუკუნეთა 

მოღვაწეები არიან და რომ ბასილი ზარზმელის თხზულება მე-7 საუკუნეშია 
·დაწერილი, ამის შესახებ თვით თხზულებაში ჩვენ გვაქვს გარკვეული ჩვეენებანი. 

ჯერ მიქელ პარეხელის დროის შესახებ, რომელმაც დააარსა კლარ- 
“ჯეთში სავანე პარეზი და რომელიც იყო მასწავლებელი სერაპიონ ზარ- 

'ზმელისა. 

მიქელ პარეხელის მოღვაწეობის დასაწყისის გამო, ბასილი ზარზმელის 

თხზულებაში შემდეგია მოთხრობილი: 

„აღეშენა რა წმიდა” და დიდი უდაბნო= (სავანე) ოპ იზა9=-–-მონა- 

ზონთა მიერ, რომელთა ეწოდება ამონა, ანდრია, პეტრე და 

მაკარი, ამისსა შემდგომად მოვიდა მუნით (ოპიზი თ) (მიქელ) და 
აღაშენა – მცირე ეგუტერი, შესაკრებელი მცირეთა ძმათა#9 –– რომელსა 

პარეხ უწოდიან. ხოლო ესე სიტყუაი მამათა მიერ მოვალს ჩუენდა, 

რამეთუ . მიქელ იყო აღმაშენებელი, –– რომელი იყო მოწაფე დიდისა 
შიო«სი, საკლრველთ-მოქმედისაი, რომელი ვითარცა მთიები განთია- 

დისა« ბრწყკინვიდა ქუეყანასა ქართლისასა 41, 
ამ ცნობაში ჩვენ გვაქვს ორი სრულიად გარკვეული სათარიღო ჩვენება, 

რომლებიც ქრონოლოგიურად ეფარდება და ამოწმებს ერთიმეორეს. 

1. ოპიზა, როგორც ეს დასტურდება ვახტანგ გორგასარის შატიანის ზე- 

“მოთ-მოყვანილი უწყებიდან, დაარსებული იყო ვახტანგ გორგასარის დროს, 

უ. ი. მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარში. 

2. შიო მღვიმელი, „რომელი ვითარცა მთიები განთიადისა« ბრწყინვიდა 

ჟუეყანასა ქართლისასა“, მე-6 საუკუნის პირველი ნახევრისა და შუა წლების 

"ეხ, ბასილი ზარზმელი, გვ. 150. 
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მოღვაწეა; დასაწყისი შიო მღვიმელის მოღვაწეობისა, ჩანს, არ სცილდება. 

510 ––520 წლებს 1. 

ამრიგად, როგორც მოგვითხრობს ბასილი ზარზმელი, ჯერ კიდევ არ იყო 

გასული დიდი ხანი მას შეჭდეგ, რაც დაარსებულ იქმნა ოპიზა, რომ აქ, ოპი- 

ზაში, დამკვიდრებულა შიო მღვიმელის მოწაფე მიქელი; ხოლო რაკი ოპიზა. 

დაარსებული იყო მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარში, ხოლო შიო მღვიმელის. 

მოღვაწეობა 510 – 520-იანი წლებიდან იწყება, ამის მიხედვით მიქელის დამ- 

კვიდრება ოპიზაში საკმაო მიახლოებით მეექვსე საუკუნის შუა წლებს უნდა- 

მიეკუთვნოს, აღნიშნულის მიხედვით, მიქელის მოღვაწეობა კლარჯეთში, 
ჯერ ოპიზაში, ხოლო შემდეგ პარეზში, ძირითადში მეექესე საუკუნის 
შეორე ნახევრით შემოიფარგლება. 

მიქელის მოღვაწეობის შედეგად პარეზი განათლების მნიშვნელოვანი ცენ. 

ტრი გამხდარა. ბასილი ზარზმელის ცნობით მიქელს „მრავალნი აქუნდეს მო- 
წაფენი, სრულნი და ბრწყინვალენი სათნოებითაბ, რომელთა შორის მთავარნთ 
ყოფილან ბასილი და მარკელაოზ პარეხელნი. უფრო გვიან ბასილის მოწა- 

ფენი გამხდარან სერაპიონ ზარზმელი და მისი ძმა იოანე. მიქელთან დაახ- 

ლოებული პირი ყოფილა აგრეთეე გიორგი მაწყვერელი. 

მიქელ პარეხელი განთქმული მოძღვარი ყოფილა და ბასილი ზარზმელის. 

სიტყვით მისნი მოწაფენი მოისმენდნენ „მდინარეთა უმდიდრესთა სწავლათა4, 

ზიქელ პარეხელის გარდაცვალების შემდეგ მისი ბიოგრაფია აღუწერიათ: 
მის მოწაფეებს. ეს ბიოგრაფია მიქელ პარეხელისა მოხსენებული აქვს ბასილთ 

ზარზმელს თავის თხზულებაში?. 

განვიხილოთ ამის შემდეგ ბასილი ზარზმელის ცნობები სერაპიონ ზა#“- 

ზმელის შესახებ, 

ბასილის (ცნობით, სერაპიონ ზარზმელი წარმოშობით კლარჯეთის ქვეყნი- 
დან იყო, მდაბიოთა წრიდან; სერაპიონის მშობლები ყოფილან „ლიტონად" 

(უბრალოდ) მცხოვრებნი, რომლებიც „შრომით და ქუეყნის მოქმედებით“ ში- 

წის-მოქმედებით) ირჩენდნენ თაეს. 

სერაპიონი და ორი მისი ძმა (ერთი უფროსი, რომლის სახელი მოხსენე- 

ბული არაა, და მეორე უმცროსი, სახელად იოანე) ჯერ კიდევ არ ყოფილან. 

სრულწლოვანნი, როდესაც დაობლებულან, მათ დაჰკარგეს ჯერ დედა, შემ- 

დეგ მამა. 

მამის სიკვდილის შემდეგ უფროსი ძმა მამულში დარჩენილა და მიწათმოქ- 

მედებას შესდგომია, ხოლო უმცროსი ძმები –– სერაპიონი და იოანე –- შესუ– 

ლან სასწავლებლად პარეხის სავანეში. 

ამ დროისათვის პარეხის სავანეში, მიქელ პარეზხელის ხელმძღვანელობით, 

ფართოდ ყოფილა გაშლილი საგანმანათლებლო მუშაობა. 

სერაპიონისა და მისი ძმის იოანეს შესვლა სასწავლებლად პარეხის სავა· 

ნეში, როგორც ირკვევა, მომხდარა პარეხის დაარსების არა პირეელ ხანაში, 

1 შიო მღვიმელის მეტაფურასული (ხორების მიხედვით, შიო მღვიმელის მოღვაწეობიV 

პირველი პერიოდი იმ ხანას ეკუთვნის, როდესაც იბერიაში (ქართლში) ჯერ კიდევ არ იყო 

მეფობა მოსპობილი. 
1 იხ. ბასილი ზარზმელი, ზვ. 150–-151, 
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არამედ შემდეგ, დაახლოებით მიქელის მოღვაწეობის შუა პერიოდში, როდე- 
საც მიქელი გარშემორტყმული ყოფილა მრავალი მოწაფეებით. პარეხის სავა- 
ნეში სერაპიონისა და მისი ძმის უშუალო მასწავლებლები ყოფილან მიქელ 

პარეხელის ზოწაფეები ბასილი და მარკელაოზ პარეზელნი. 

აღნიშნულის მიხედვით, სერაპიონისა და იოვანეს პარეხში დამკვიდრება 

უნდა მიეკუთენოს საკაო მიახლოებით მეექვსე საუკუნის მეორე ნახევარს. 

ხოლო რაკი სერაპიონი და იოანე, პარეხში სასწავლებლად შესელის დროს, 

ჯერ კიდევ ყმაწვილები ყოფილან, ამის მიხედვით მათი დაბადების თარიღი 

დაახლოებით მეექვსე საუკუნის შუა წლებში არის სავარაუდებელი. · 

სერაპიონი და მისი ძმა იოანე, მას შემდეგ რაც ისინი განათლებას მი- 

იღებენ პარეხის სავანეში, გადადიან სამცხის პროვინციაში. აქ, სამცხეში, 

სერაპიონი დააარსებს ზარზმის განთქმულ სავანეს, ხოლო შემდეგ იოანე 

დააარსებს აგრეთვე სამცხეში, ყველის ხეობაში (ახლანდელ ფოცხოვში, რო- 

მელიც ამჟამად თურქეთის საზღვრებშია), მეორე სავანეს, რომელსაც ეწოდა 
იოანე-წმიდა. 

მექელ პარეხელი, რომლის მოღვაწეობა კლარჯეთში მეექვსე საუკუნის ნა- 

ხევრიდან იწყება, ჩანს, გარდაცვლილა მეექვსე საუკუნეშივე, ან მეექვსე-მეშ- 
ვიდე საუკუნეთა საზღვარზე, სერაპიონისა და იოანეს სიცოცხლეში (სახელ- 

დობრ, როგორც აღნიშნულია ბიოგრაფიაში, მიქელი გარდაცვლილა მას 
შემდეგ, რაც სერაპიონმა დააარსა ზარზმის სავანე, ხოლო უწინარეს იოანე- 

წმიდის სავანის დაარსებისა). 

რაც შეეხება სერაპიონსა და იოანეს, ისინი, ჩანს, გარდაცვლილან მეშვიდე 
საუკუნის პირველ ნახევარში; სერაპიონსა და იოანეს ღრმა მოხუცებამდე 

მიუღწევიათ, ბიოგრაფის სიტყვით მათ წარელეს „სიმრავლე წელთა და სი- 

ბერითა კეთილითა განპოხნეს", 

ამრიგად, სერაპიონისა და იოანეს დაბადების თარილი საკმაო მიახლოე- 
ბით უნდა მიეჰჯუთვნოს მეექვსე საუკუნის შუა წლებს, ხოლო გარდაცვალება 

მეშვიდე საუკუნის პირველ ნახევარს. 

დასასრულ, მწერლის ბასილი ზარზმელის ცხოვრების დროის შე- 

სახებ. 

ბასილი ზარზმელი იყო ძმისწული სერაპიონისა, შვილი სერაპიონის უფ- 

როსი ძმისა. 

ბასილი მისულა ზარზმაში მისი ბიძის სერაპიონის გარდაცვალების შემდეგ, 

ე- ი. მეშვიდე საუკუნის პირველ ნახევარში. უფრო გვიან ბასილი გამხდარა 

წინამძღვარი ზარზმის სავანისა. 

ბასილის თავისი თხზულება, -- ბიოგრაფია სერაპიონ ზარზმელისა და მის- 

თა თანამოღვაწეთა, –– დაუწერია ზარზმაში; დაუწერია იგი, ჩანს, უფრო 

ადრე, ვიდრე” ზარზმის წინამძღვარი გახდებოდა. 

ასეთია ის ცნობები, რომლებიც ჩეენ მოგვეპოვება ჩეენი მწერლის ბასილი 

ზარზმელის შესახებ. 

ამრიგად ირკეევა, რომ ბასილი ზარზმელის საზოგადოებრივი მოღვაწეობა 

მე-7 საუკუნეს ეკუთენის და მისი თხზულება ცხორება სერაპიონ ზარზმე- 
ლისა –-– მე-7 საუკუნეშია დაწერილი. 
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ჩვენ გავეცანით უველა იმ ძირითად სათარიღო ცნობებს, რომელთაც შეი- 

ცაეს ბასილი ზარზჭელის თხხულება და რომელთაც მნიშვნელობა აქვთ აზ 
ძეგლის ქრონოლოგიის დასადებად. 

დაგვრჩენია შევაჯამოთ ზემოთ-აღნიშნული. 

ირკვევა. მაშასადამე, შემდეგი: 

1. კლარჯეთის უძველესი სავანე ოპიზა დაარსებულია მე-5 საუკუნის 

მეორე ნახევარში, ვახტანგ გორგასარის დროს. ამ თარიღს ადასტურებს 

ერთიშეორისაგან დამოუკიდებლად ორი საისტორიო წყარო: ვახტანგ გორგა- 

სარის მატიანე და ბასილი ზარზმელის თხზულება. 

2. კლარჯეთის მეორე სავანე პარეხი დაარსებულია მე-6 საუკუნის ნა- 

ხევრის ახლო ხანებში. მისი დამაარსებელია მიქელ პარეხელი, მოწაფე შიო 

მღვიმელისა. 

3. მიქელ პარეხელის მოწაფეების სერაპიონისა და იოანეს ცხოვრების თა- 

რიღები, როგორც ირკვევა, შემდეგია: მათი დაბადება ეკუთენის დაახლოებით 

მეექვსე საუკუნის შუა წლებს, ხოლო გარდაცვალება მე-7 საუკუნის პირველ 

ნახევარს. სერაპიონს დაუარსებია ზარზმის სავანე სამცხეში მეექვსე საუ- 

კუნის მეორე ნახევარში ან მეექვსე-მეშვიდე საუკუნეთა საზღვარზე (მიქელ 

პარეხელის სიცოცხლეში); მას შემდეგ იოანეს დაუარსებია, აგრეთვე სამ- 

ცხეში, მეორე სავანე, რომელსაც ეწოდა იოანე-წმიდა. 

4. საზოგადოებრივი მოღვაწეობა მშერლის ბასილი ზარზმელისა 
(რომელიც იყო ძმისწული სერაპიონ ზარზმელისა) –– მეშვიდე საუკუნეს ეკუთ- 

ვენის. თხზულება ბასილისა –- ცხორება სერაპიონ ზარზმელისა –– თარიღდება 

მეშვიდე საუკუნით. 

# 

ამრიგად, როგორც ირკვევა, ბასილი ზარზმელის თხზულება სრულიად 

ზუსტ ჩვენებებს შეიცავს, თუ როდის არის იგი დაწერილი (პირველ-დედანი), 

და რა დროს ეკუთვნიან ამ ძეგლში მოხსენებულნი მოღვაწენი. 
გავეცნოთ ამის შემდეგ, თუ რას ემყარება ის შეხედულება, რომელიც ბა- 

სილი ზარზმელის თხზულებას აშორებს მე-6--7 საუკუნეთა საზღერებს და 

უფრო გვიან ხანას მიაკუთვნებს. ამ შეხედულების თანახმად, როგორც მოვიხ- 

სენეთ, ბასილი ზარზმელის თხზულება ვითომც დაწერილია მე 10 საუკუნის 

პირველ ნახევარში, ხოლო სერაჰიონ ზარზმელი და მისნი თანამედროეენი ეი- 

თომც იყვნენ მოღვაწენი მე-9 საუჯუნისა და მე-10 საუკუნის დასაწყისისა. 

ეს შეხედულება უჯანასკნელად ჩამოაყალიბა აკად. კორნელი კეკილიძემ ბა- 

სილი ზარზმელის თხზულების ახალი გამოცემის შესავალ წერილში 1. 
რას ემკარება ეს შეხედულება? 
სათავე ამ შეხედულებისა უნდა ეემიოთ აკად. ნ. მარის შემცდარ კონცეფ- 

ციაში კლარჯეთის მხარის ისტორიის შესახებ, კლარჯეთის მხარის ეროვნული 

კუთვნილების შესახებ. . 

" იხ. კ. კეკელიძის გამოცემა: „ადრინდელი ხანის ფეოდალური ქართული ლიტერატურა“ 

ძ. იოანე საბანის-ძე, IL ბასილი ზარზმელი), თბილისი, 1935 წ., გე. 99--L43, 
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ნ. მარი მთელ რიგ თავის ნაწერებში იმ აზრს ავითარებს, ვითომც კლარ- 

+ჯეთი მერვე საუკუნემდე სომხური პროვინცია იყო, სომხეთს ეკუთვნოდა, და 
ვითომც აქ ქართველები მხოლოდ მე-8 საუკუნიდან დამკვიდრდნენ. 

ეს შეხედულება ნ. მარს, კერძოდ, გამოთქმული აქეს გიორგი მერჩულის 

თხზულების გამოცემის შესავალ წერილში, რომელიც 1911 წელს გამოქვეყნდა. 
ნ. მარის ავტორიტეტი ჩვენში იმდენად დიდი იყო, რომ ნ. მარის ეს დაუ- 

საბუთებელი მოსაზრება უკრიტიკოდ იქმნა მიღებული მთელ რიგ მკვლევართა 

მიერ, და მათ შორის კ. კეკელიძის მიერ. ნ. მარის მიდევნებით კ. კეკელიძე 

თავის ლიტერატურულ შტუდიებში დღემდისაც იმავე აზრს იცავს, რომ კლარ- 

ჯეთი ვითომც სომხური პროვინცია იყო მე-8 საუკუნემდე, და რომ ქართვე- 

ლები აქ ვითომც მხოლოდ მე-8 საუკუნიდან დამკვიდრდნენ (იხ. კ. კეკელიძე, 
ქართული ლიტერატურის ისტორია, I, 1941 წ., გვ. 47). 

ჩვენ ქვემოთ დაწვრილებით გვექნება განხილული ეს შეხედულება ნ. მა- 

“რისა და კ. კეკელიძისა. ჩვენ ვნახავთ, რომ ნ. მარის და კ. კეკელიძის ეს 

აზრი სავსებით მცდარია, იგი სრულიად ყალბად აშუქებს ორი მეზობელი 

ქვეყნის საქართეელოსა და სომხეთის ისტორიის საკვანძო საკითხებს. პრეცი- 

ზული ანალიზი ქართული, ბერძნული და აგრეთეე სომხური საისტორიო წყა- 

“რროებისა საბოლოოდ ადასტურებს, რომ კლარჯეთი და აგრეთვე მისი მიმ- 

დგომი მხარეები რომელთაც არა ქართულად აღიარებდნენ, ისტორიულად 

მირეული ქართული ქეეკნებია. 

საქართველო-სომხეთისს ისტორიის ამ ძირითად საკითხებს, როგორც 

აღვნიშნეთ, ჩვენ დაწვრილებით ქვემოთ შევეხებით. აქ კი ჯერჯერობით საუ- 

ბარი გეექნება ბასილი ზარზმელის თხზულების თარიღის საკითხზე. 
აქ საჭიროა მოვიხსენიოთ, რომ ბასილი ზარზმელის თხზულების მონაცე- 

მები (ისევე როგორც ქართული მატიანეების ჩვენებანი) ძირითადად ეწინააღ- 

შდეგება და აბათილებს ნ. მარისა დაკ. კეკელიჭის ზემოაღნიშნულ შეხედულე- 

ბას კლარჯეთის შესახებ. ბასილი ზარზმელის თხზულებიდან (ისევე როგორც 

ქართული მატიანეებიდან) ირკეევა, რომ კლარჯეთი ძირითადი ქართული 

ქვეყანა ყოფილა და ეს მე-8 საუკუნეზე ბევრად ადრე. ადვილად გასაგებია 

ამის გამო, რომ ისინი, რომელნიც გამოსთქვამდნენ შეხედულებას, რომ კლარ- 

ჯეთი მე-8 საუკუნემდე არ იყოო ქართული ქვეყანა, ვერ გაიზიარებდნენ იმ 
აზრს, რომ ბასილი ზარზმელის თხზულება მე-8 საუკუნეზე ადრეა დაწერილი 

და ეხება მე-8 საუკუნეზე ადრინდელ ამბებს. ამიტომაც ბასილი ზარზმელის 

თხზულების თარიღი ეჭვს ქვეშ იქმნა დაყენებული და მთელი საუკუნეებით 

გვიან იქმნა გადმოტანილი, როგორც შემდეგ დავინახავთ, სრულიად უსაბუთოდ. 

# 

გადავიდეთ ამის შემდეგ განხილვაზე საკითხისა, თუ რას ემყარება ეს შე- 
ხედულება, ვითომც ბასილი ზარზმელის თხზულება დაწერილია არა მეშვიდე 

საუკუნეში, არამედ მეათე საუკუნეში, და ვითომც აქ აღწერილი ხანა ეს არის 

არა შეექვსე-მეშვიდე საუკუნეები, არამედ მეცხრე-მეათე საუკუნეები, 
ეს შეხედულება მხოლოდ და მხოლოდ იმას ემყარება, რომ ბასილი ზარ- 

სზმელის თხზულებაში დასახელებული ზოგიერთი პირი ატარებს იმავე სახელებს, 
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რა სახელებსაც ატარებენ გიორგი მერჩულის თხზულებაში მოხსენებული ზო- 

გიერთი მოღვაწე (ხოლო გიორგი მერჩულის თხზულება კი უფრო გვიან სა- 
ას აგვიწერს). 

გადამწყვეტი მნიშვნელობის საბუთად მიჩნეულია უმთავრესად შემდეგი: 

ბასილი ზარზმელის თხზულებაში, როგორც უკვე მოხსენებული გვქონდა, მო. 

თხრობილია, რომ პარეხის სავანე დაარსებული იყო მიქელის მიერ 

(რომელსაც ამის გამო ეწოდება მიქელ პარეხელი) და რომ მიქელს. 

ჰყავდა მოწაფეები, რომელთაგან ერთი ატარებდა სახელს ბასილი; ხოლო 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში მოხსენებულია, რომ მე-9 საუკუნეში პარეხში 

მკვიდრობდაო ვინმე მიქელი, ხოლო მიქელის გარდაცვალების შემდეგ პა“ეხში- 

მკვიდრობდაო ვინმე ბასილი (ეს უკანასკნელი თუმცაღა მიქელის მოწაფედ: 
„არ მოიხსენება). 

ამის მიხედვით დაასკვნიან, რომ ბასილი ზარზმელის თხზულებაში მოხსე- 

ნებული პარეხელი მოღვაწენი მიქელი და ბასილი უნდა იყვნენო გიორგი მერ- 
ბულის თხზულებაში მოხსენებულნი გვიანი დროის მოღვაწეები მიქელი და. 
ასილი. 

ამ გაიგივებას შემდეგი მოსაზრება უდევს საფუძვლად. სახელების შეს- 
ვედრა ერთსა და იმავე პუნქტში (ამ შემთხვევაში პარეხში) თითქოს არ შე- 

იძლება იყოს შემთხვევითი და ეს ვითომც იმის მაჩვენებლად უნდა ჩაითვალოს,,. 

რომ აქ ერთსა და იმავე პირებთან გვაქვს საქმე... 

ეს მოსაზრება, რასაკვირველია, ვერ უძლებს სერიოზულ კრიტიკას. 
ვფიქრობთ არაა საჭირო სიტყვის გავრცელება იმის შესახებ, რომ მარტო 

სახელების შეხვედრის მიხედვით არაფრის დამტკიცება რა შეიძლება. მით 

უმეტეს ისეთი სახელები, როგორიცაა მიქელი და ბასილი, იმდენად. 

გავრცელებული და ხშირი იყო, რომ საუკუნეთა განმავლობაში ეს სახელები, 

რასაკვირველია, შესაძლოა მრავალგზის ყოფილიყო განმეორებული. 
ავიღოთ მაგალითისათვის ძველი ქართული ონომასტიკონიდან ქართლის 

კათალიკოზთა სია. ამ სიის განხილვიდან ჩვენ ვხედავთ, თუ როგორ ხშირად. 
მეორდებოდა ვიწრო პერიოდის ფარგლებში ერთი და იგივე სახელები (მათ– 

შორის შედარებით მეტად იშვიათი სახელებიც კი). 

ხოლო განსაკუთრებით ხშირი იყო სახელების განმეორება ძველ მონას- 

ტრებში. როდესაც მონასტერში ბერები პირველად აღიკვეცებოდნენ (ე. ი. 

მიიღებდნენ ბერობის ხარისხს), ისინი, როგორც ცნობილია, გამოიცვლიდნენ. 

ერისკაცობის სახელებს, ხოლო ახალ სახელებად ისინი განსაკუთრებით ხში–- 

რად ღებულობდნენ მონასტრის დამაარსებელთა სახელებს, რომელთა ხსენე- 

ბაც მიღებული იყო მონასტერში. ასე, მაგალითად, ზარზმის მონასტრის. 

დამაარსებელი იყო სერაპიონი, ხოლო ამის შემდეგ ზარზმის წინამძღვარ- 
თა შორის ჩვენ არა ერთგზის გვხვდება ეს სახელი სერაპიონი. (ასე; 

სერაპიონის სახელს ატარებს ზარზმის წინამძღვარი მეფე ბაგრატის დროისა, 
გამოსახული ზარზმის ფრესკაში; ასევე სერაპიონის სახელს ატარებს ერთ- 

ერთი უკანასკნელი წინამძღვარი ზარზმისა მე-16 საუკუნეში). 

ცხადია, ანალოგიური ვითარება გვაქვს ჩეენ პარეხის სავანეში. დამა- 

არსებელი პარეხის სავანისა იყო მიჭელი, ხოლო მიქელის პირველი რჩე- 

ული მოწაფე და მემკვიდრე იყო ბასილი (როგორც აღნიშნული გვქონდა, 
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მიქელის ცხოვრება საგანგებოდ ყოფილა კიდეც აღწერილი და ფართო პო- 

პულარობით სარგებლობდა). ბუნებრივია ამის გამო, რომ შემდგომი ხანის· 

პარეხელ მოღვაწეთა შორის გავრცელებით სარგებლობდა ეს სახელები პირ- 

ველ პარეხელთა –მიქელისა და ბასილისი. და, კერძოდ, მეცხრ“ე-მეათე საუკუ- 

ნის საზღვარზე. გაორგი მერჩულის ხანაში, პარეხში დამკვიდრებულს მოღვა- 

წეს, ბერად შედგომის დროს, არსებული ჩვეულების თანახმად, მიუღია სახე- 
ლი ძველი პარეხელი მოღვაწის ბასილისა. 

X# 

ამრიგად, მარტოოდენ შეხვედრა სახელებისა, რასაკვირველია, არაფერს. 
ამტკიცებს. 

ხოლო კიდევ უფრო უცნაურია დავემყაროთ ისეთ საეჭვო საბუთს, როგო- 
რიც არის სახელების უბრალო შეხვედრა და ამის მიხედვით უარეყოთ ისეთი· 

პირდაპირი და უეჭველი საბუთები, როგორიც არის საისტორიო წყაროების 
გარკვეული დამათარიღებელი ჩვენებანი, სახელდობრ; 1) ჩვენება ოპიზის სავა- 

ნის დაარსების შესახებ მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარში, 2) ჩვენება შიო 

მღვიმელის მოღვაწეობის შესახებ მეექვსე საუკუნის პირველ ნახევარსა და 

შუა ბში, და 3) ჩვენება პარეხის სავანის დაარსების შესახებ შიო მღვი- 
მილის მოწაფის მიერ ამავე დროს, მეექვსე საუკუნეში. 009 ს 

კერძოდ, საკითხში ოპიზისა და პარეხის დაარსების თარიღის გამო მე-5-–6. 

საუკუნეთა მანძილზე, როგორც ვნახეთ, ერთმანეთს ეფარდება და ერთიმეორეს 

ამოწძებს ქართული მატიანეებისა და ბასილი ზარზმელის თხზულების შეთან- 
ხმებული ჩეენებანი. 

ასეთია ეს სრულიად უეჭველი და გადამწყვეტი მნიშვნელობის დოკუმენ- 

ტაცია ბასილი ზარხმელის თხზულების თარიღისა. 

მაგრამ შესაძლოა ამაზე მეტიც ითქვას. 

წყაროების ანალიზი ჩვენ გვაძლევს მკვიდრ საფუძველს სრულიად უდავოდ 
დავადასტუროთ აგრეთვე, რომ ბასილი ზარზმელის თხზულებაში მოხსენებულ- 

ნი მიქელ პარეხელი და მისი მოწაფე ბასილი სხვა პირები არიან, ხოლო 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში მოხსენებულნი მიქელი და ბასილი კიდევ სულ- 

სხვა პირები, ამრიგად ამ ეჭქეს, რომელიც გამოთქმული იყო ბასილი ზარზმე- 

ლის თხზულების თარიღის გამო, ისეთი ზერელე მოსაზრების საფუძველზე, 

როგორიც არის სახელების უბრალო შეხვედრა, საბოლოოდ ეცლება ნიადაგი. 

იმისათვის, რათა ნათელი გახდეს, რომ ბასილი ზარზმელისა და გიორგი 

მერჩულის თხზულებებში დასახელებული მოღვაწეები სხვადასხვა პირები არიან, 

აქ საჭიროა წინასწარ გავითვალისწინოთ ზოგიერთი მომენტები კლარჯეთის 

სავანეთა მხარის ისტორიისა ადრეულ საშუალო საუკუნეებში. 
ჩვენ უკვე აღნიშნული გვქონდა, რომ საისტორიო წყაროების ჩვენებათა 

თანახმად კლარჯეთის მხარეში მე-5 –- 6 საუკუნეებში ფართო საეკლესიო- 
სამონასტრო მშენებლობა ჩატარებულა; ამ დროს არის დაარსებული კლარ- 
ჯეთში საეპისკოპოსო კათედრალები ახიზისა დღა ფორთისა, სავანეები- 

ოპიზა და პარესზი, ტაძრები დაბისა,მერისა და შინდობნისა. 
ცნობილია აგრეთვე, რომ უფრო გვიან, მე-8 საუკუნის ჰირველ ნახევარში, 

კლარჯეთის მხარემ დიდი კატასტროფა განიცადა, არაბთა გამანადგურე- 
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ბელი შემოსევა გადაიტანა. ჩვენ უკვე გექონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ 
მე-8 საუკუნის 30-იანი წლებში, როგორც ეს ირკვევა გიორგი მერჩულის ძეგ- 

ლიდან და სუმბატ დავითის-ძის მატიანიდან, შავშეთ-კლარჯეთი გავერანე- 

ბულა მურეან-ყრუს ლაშქრობათა დროს, „ოდეს იგი ყრუმან... შემუსრნა ციხე- 

ნი ყოველნი და მოვლო შავშეთიცა და ღადონი", რის შემდეგაც, საისტორიო 
წყაროთა ცნობით, „აოხრებულა და უკაცრიელი გამხდარა დიდი ნაწილი 
შავშეთ-კლარჯეთისა 1. ? · 

კერძოდ, „ღადონი“", რომელიც საგანგებოდ მოიხსენება მურვან-ყრუს 

ლაშქრობათა აღწერის დროს, ეს არის სწორედ კლარჯეთის სავანეთა 

მხარე39?, ე. ი. ის კუთხე, სადაც მდებარეობდა ოპიზა, პარეხი, დაბა, მერე, 

ფორთა. 

ამრიგად, ამ დიდი დამსჯელი ექსპედიციების დროს, რომელიც ჩაუტარე- 
ბია მურვან-ყრუს შავშეთ-კლარჯეთში, კერძოდ ეს კუთხე –- კლარჯეთის სა-. 

ვანეთა მხარე –– დაულაშქრავს არაბთა მხედრობის მთავარ ძალებს თვით 

მურვანის მხედართმთავრობით; ამით აიხსნება ის განსაკუთრებული განად- 

გურება, რომელიც ამ კუთხეს, წყაროების ცნობის თანახმად, განუცდია. 

მხარის ხელახალი აღდგენა იწყება მე-8 საუკუნის ნახევრიდან და გრძელ- 
დება მე-9 საუკუნის მანძილზე. · 

ამ დროს, მე-8 –– 9 საუკუნეებში, კლარჯეთში არსდება მთელი რიგი ახა- 

-ლი სავანეები (ხანძთა, შატბერთი და სხვანი), ხოლო რაც შეეხება წინათ- 
არსებულ სავანე-მონასტრებსა და ტაძრებს, ზოგი მათგანი ისევ აღუდგენიათ 
ხელახლა, ზოგი კი მას შემდეგ აღარ განახლებულა. 

კერძოდ, აღდგენილ იქმნა მე-8 საუკუნის შუა-წლებში ოპიზა, რომლის 

შემდგომი მშენებლობა მე-9 საუკუნეში გრძელდება. მე-9 საუკუნეში აღუდ- 

გენით დაბა და მერე. რაც შეეხება შინდობანს, ახიზასა და 
ფორთას, ისინი ამ შემდგომ ხანაში აღარ განახლებულა. 

გადავიდეთ ამის შემდეგ პარეხის ისტორიაზე. 
მურვან-ყრუს ლაშქრობათა შემდეგ ძველი სავანე პარეხი (ანუ პარეხ- 

ნი) ისევე მიტოვებული და გავერანებული ყოფილა, როგორც კლარჯეთის 

ამავე კუთხის სხვა სავანე-ტაძრები. 
მე-9 საუკუნის 40-იან წლებში პარეხის ამ მიტოვებულ სავანეში დამკვიდ- 

-რებულა მარტოდმყოფი ბერი მიქელი. 

გრიგოლ ხანძთელის ცხორებაში მოთხრობილია ამ მიქელის ბიოგრაფია. 

მიქელი წარმოშობით შავშეთის ქვეყკნიდან ყოფილა, სოფელ ნორგია- 

ლიდან. მიქელი თავდაპირველად ბერად შემდგარა მიძნაძოროს მო- 

ნასტერში; შემდეგ მიქელი მიძნაძოროდან გადასულა ხანძთაში, სადაც 

იგი დამოწაფებია გრიგოლ ხანძთელს. 

უფრო გვიან მიქელს განუზრახავს შემდგარიყო მეუდაბნოე მარტომყოფად. 

(საშუალო საუკუნეთა სამონასტრო ცხოვრებაში როგორც ცნობილია, 

არა იშვიათ მოვლენას წარმოადგენდა 'ბერების განმარტოებით, დაჭუ- 

  

+ იხ, სუმბატ დავითის.ძე, ტვ. 9%573--574/343; გიორგი მერჩულე, ჭზვ- 29. 

3 იხ, ჯიორგი მერჩულე, გვ. 40, 54; ჟამთააღმწერელი გე. #8655- 858/700--702; შეად. ხვ- 

მოთ, ჯვ. 309. 
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დებით ცხოვრება, რასაც „·მარტოდმყოფობა“ ეწოდებოდა). მიქელთ 
წასულა ხანძთის სავანიდან და შემდგარა როგორც განმარტოებული „მარტოდ- 
მყოფი“ მეუდაბნოე პარეხში, რომელიც ამ დროს მიტოვებული ყოფილა. 

აქ. პარეხში, მიქელს, როგორც „მარტოდმყოფ“ მეუდაბნოეს, გაუტარე- 
ბია მთელი თავისი სიცოცხლე, იქვე გარდაცვლილა და იქვე დამარხულა, 

მიქელის შემდეგ პარეხში დამკვიდრებულა „მარტოდმყოფ" მეუდაბნოედ. 

ვინმე ბასილი, რომელიც აგრეთვე იქვე გარდაცვლილა და დასაფლავებულა. 

აქ საჭიროდ მიგვაჩნია მოვიყვანოთ ამასთან თვით დოკუმენტი, ძეელ- 

ქართული ტევგსტი .გრიგოლ ხანძთელის ცხორებისა, სადაც მოთხრობილია 

ზემოთ-მოყვანილი ბიოგრაფია მიქელისა. გრიგოლ ხანძთელის ცხორების ამ 
ტექსტში ჩვენ ეკითხულობთ: 

„რაჟამს ხანძთა იქმნა სახელოვან..., – მას ჟამსა (მეცხრე 
საუკუნის ორმოციან წლებში) მიძნაძორო«თ ხანძთად მოვიდა 

დიდი მეუდაბნოე» მიქელ მამა«, რომელიცა დაემკეუდრა პარეხთა, 

რამეთუ იყო მეგობარ -– გრიგოლისა |ხანძთელისა) და ეძიებდა 

მარტოდმყოფებასა. და პოვა თავისა თგსისა სამკ.ლდრებელი ბერთისა- 

პარეხთა, და განზრახვითა ამის წმიდისაითა (გრიგოლ ხანძთელისა| და- 
ემკჟდრა მათ შინა (პარეხთა1... წიდ (გრიგოლ ელისა) დ 

„ხოლო იყო. ნეტარი მამა» მიქელ ქუეყანისა შავ შე თი საი, სოფლისა 

ნორგიალისაი, და მიძნაძოროს მონაზონ იქნნა; ხოლო პარეხ.- 

თა შინა მრავალთა წელიწადთა ცხოვნდა (იცხოვრა), და აღ-რა«-ეს- 
რულა, მუწვე (იქვე) დაემარხა. და აწ საფლავი მისი და დიდებულისა. 

მამისა ბასილისი, რომელიცა შემდგომად მისსა პარეხთა მკუდრ- 
იყო, ერთგან არიან"“1, 

ასეთია გრიგოლ ხანძთელის ცხორების ტექსტის ცნობები პარეხში დამ- · 

კვიდრებული მიქელ მარტოდმყოფის შესახებ, და აგრეთვე მისი მემჯვიდრის. 

ბასილი მარტოდმყოფის შესახებ, რომელიც პარეხში მიქელის გარდაცვალე- 
ბის შემდეგ დამკვიდრებულა. · 

საკითხავია ამის შემდეგ, არის თუ არა ეს მიქელ მარტოდმყოფი, რომე- 

ლიც მე-9 საუკუნის მოღვაწე ყოფილა, ის მიქელ პარეხელი, რომელზედაც: 
მოგვითხრობს ბასილი ზარზმელის თხზულება? ' 

საკმაოა დაკვირვებული შედარება ამ ორი თხზულების ჩეენებათა, რათა 

ცხადი გახდეს, რომ ეს ორი მიქელი არ არის ერთი და იგივე პირი, აქ აშ- 
კარად ორი სხვადასხვა პიროვნებაა. · 

· ამას გარდა ისიც აშკარაა, რომ ამ ორ თხზულებაში აღწერილია პარეხის 

სავანის იხნტორიის ორი სხვადასხვა პერიოდი: ბასილი ზარზმელის დროის 

პარეხი –– მოქმედი სავანეა, სადაც შემოკრებილია მთელი წყება მოღვაწე- 

ებისა, რომელთა სათავეში დგას სავანის დამაარსებელი მიქელ პარეხელი; 

  

1 იხ. გრიგოლ ხანძთელის ცხორება, ზე. 79- 60.-გარდა გრიგოლ ხანძთელის ცხორების 
ძირითადი ტექსტისა, რომელიც ზემოთ მოვიყვანეთ, მიკელის შესახებ საუბარია აჯრეთვე 
ჯრიგოლ ხანძთელის ცხორების დამატებაში (რომელიც ბაგრატ ერისთავთ-ერისთაევს ეკუთვნის); 
აქ მოთხრობილია ეპიზოდი მიქელის ცხორებისა იმ ხ.ნიდან, როდესაც იგი, როგორც მარტოდ– 
მყ“ფი, მკვიჯრობდა პარელბში (იი. გვ. 153-154). გრიგოლ ხანძთელის ცხორების „მ ზეიან- 
დელ დამატებაში აღნიმნულია, რომ მიქელს ჰყავდაო ერთი მოწაფე; ხოლო რამდენადა/|ს თვით,. 
მიქელ მარტოდმყოფი , ან»ქორეტის სახით იყო განდგომილი პარეხთა უდაბნოში, ეს მოწაფე, 

ჩანს, მკვიდრობდა არა თვით პარეხში, არამედ მეხობლად, პარესთა სანახებში, 

ვვვ.



მიქელი აქ გარშემორტყმულია მოწაფეებით. ხოლო გრიგოლ ხანძთელის დროს 

პარეხი უკვე მიტოვებული ყოფილა (მურვან-ყრუს ლაშქრობათა შემდეგ) და 

ამ მიტოვებულ ყოფილ სავანეში ჯერ დამკვიდრებულა მარტოდმყოფი მიქელი, 

ხოლო მიქელის გარდაცვალების შემდეგ აქ დამკვიდრებულა აგრეთვე მარტოდ- 
მყოფი ბასილი. 

რომ მკითხველისათვის ნათელი გახდეს აქ” აღნიშნული, მოგვყავს თვით 

ტექსტი ბასილი ზარზმელის თხზულებიდან, რომელიც, როგორც დავინახავთ, 

სრულებით სხვას მოგვითხრობს, ვიდრე ზემოთ მოყვანილი გრიგოლ ხანძთე- 

ლის ცხორების ტექსტი. 

სახელდობრ, ბასილი ზარზმელის თხზულებაში მიქელისა და მის მიერ და- 

არსებული პარეხის სავანის შესახებ შემდეჯია მოთხრობილი: 

„არამედ აწ ჯერ არს ჩუენდა, რათა დიდთა მათთჯუს უდაბნოთა (სავანეთა) 

და მონასტერთა მოვივსენოთ, თუ ვინა« იქმნა შენება» მათი, ანუ ვინ 
იყვნეს მაშენებელნი იგ2.. 

„აღეშენა რა წმიდა« და დიდი უდაბნოი (სავანე| ო ჰი ზა = მონაზონთა 

მიერ, რომელთა ეწოდებოდა ამონა, ანდრია, პეტრე და მაკა- 

რი, ამისსა შემდგომად მოვიდა მუნით (ოპიზით|) (მიქელ) და აღა. 
შენა– მცირე ეგუტერი და შესაკრებელი მცირეთა ძმათა» ადგილსა – 

რომელსა პარეხ უწოდიან. ხოლო ესე სიტყუა» მამათა მიერ მოვალს 

ჩუენდა, რამეთუ მიქელ იყო აღმაშენებელი, –– რომელი იყო მოწაფე 
დიდისა შიო59სი, საკ.ვრველთ-მოქმედისაი, რომელი, ვითარცა მთიები 

განთიადისაი, ბრწყინვიდა ქუეყანასა ქართლისასა. 

„ამისა ნეტარისა მიქელის მიმართ წარემართა ყოვლად ბრძენი სე- 

რაპიონ, რომელსა თანა ჰყვა ძმაი მცირე ჰასაკითა (ი ოა ნ ე), რამეთუ ' 

დიდსა მიქელს, ვითარცა მამასა სულთასა და მხრდელსა ობოლთასა 
შეჰვედრა თავი თუსი. ხოლო ნეტარსა მას (მიქელსა) სხუანიცა მრავალნი 

აქუნდეს მოწაფენი, სრულნი და ბრწყინვალენი სათნოებითა, ვითარცა 

დიდსა ანტონის ილარიონ და მაკარი, ეგრეთვე მიქელს 
ბასილი და მარკელაოზ. და მათ თანაშეჰვედრა –– სერაპიონ თანა 

ძმითურთ |იოანეთურთ) და თანააღრაცხილ ყენა დასსა მოწაფეთასა... 

„და ამან ყოვლად განთქუზულმან ––- მიქელ აღზარდნა და სრულებად 
სათნოებისად აღიყვანნა იგინი (მოწაფენი მისნი), ვინაიცა ხედვიდეს 

საღმრთოსა მას მოქალაქობასა მისსა და მდინარეთა უ1დიდრესთა სწავ- 
ლათა –– რომელნი შემდგომად სიკუდილისა მისისა აღწერნეს მოწაფეთა 
მისთა4%1, 

მოყვანილი ორი ტექსტის –– ბასილი ზარზმელის თხზულებისა და გრიგოლ 

ხანძთელის ცხორების შედარებიდან, რასაკვირველია, სრულიად აშკარაა, რომ 

ამ ტექსტებში პარეხის სავანის ისტორიის ორი სხვადასხვა ხანაა აღწერილი 

და აქ მოხსენებული პირნი სრულები»თ სხკადასხვანი არიან. 

1. ჯერ ერთი, ბასილი ზარზმელის თხხულებაში მოხსენებული მიქელი ყო- 

„ფილა მოწაფე შიო მღვიმელისა, იგი ქართლიდან მოდის ოპიზაში, ხო- 

ლო შემდეგ აარსებს პარეხის სავანეს; 

1 იხ, ბასილი ზარხმელი, ზე. 150--151. 
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ხოლო გრიგოლ ზანძთელის ცხორებაში მოხსენებული მარტოდმყოფი მი- · 

ქელ შავშეთის მკვიდრია, იგი ბერად შედგება მიძნაძოროში, ზოლო 

მშიძნაძოროდან იგი მივა ხანძთაში, სადაც დაემოწაჟება გრიგოლ 

ხანძთელს. 

ამრიგად, როგორც ეხედავთ, არც ერთ ხაზში ცნობები პირველი მიქელის 
"შესახებ არ ემთხვევა ცნობებს მეორე მიქელის შესახებ. ვედ ქელ 

2. ბასილი ზარზმელის თხზულებაში მოხსენებული მიქელი, მას შემდეგ 

რაც მან დააარსა პა”ეხის სავანე, გარშემორტყმულია აქ მოწაფეებით.' კერ- 

ძოდ, როგორც გამოირკეა, მისნი მოწაფენი ყოფილან ბასილი და მარკელაოზ, 
სერაპიონ ზარზმელი, იოანე და სხვანი. მიქალის ბიოგრაფიაში ამასთან აღ- 

ნიზნულია: „ხოლო ნეტარსა მას (მიქელსა) სხუანიცა მრავალნი აჟუნდეს 
მოწაფენი“. მიქელი არის მოძღვარი და ხელმძღვანელი მის გარშემო შემოკ- 

რებილ მოწაფეთა ამ კრებულისა, რომელნიც არიან „კეთილად მიმღებელნი 

სწავლათა მისთანი“. ეს მოწაფენი, მიქელის სიკვდილის შემდეგ, აღწერენ თა- 
ვისი მასწავლებლის ცხოვრებას. 

ხოლო გრიგოლ ხანძთელის ცხორებაში დასახელებული მიქელი არის გან- 

მარტოებით დაყუდებული მეუდაბნოე, რომელიც დამკვიდრებულა არაბთა 

შემოსევის შემდეგ მიტოეებულ პარეხის სავანეში და აქ მარტოდმყოფი მეუ- 

დაბნოის სახით გაუტარებია თავისი სიცოცხლე. ასევე ამ მარტოდმყოფი 

მეუდაბნოის მ-ქელის გარდაცვალების შემდეგ პარეხში დამკვიდრებულა მე- 

ორე მარტოდმყოფი მეუდაბნოე ბასილი. 

ამრიგად, საკსებით აშკარაა, რომ არცშმეუდაბნოე მარტოდმყოფ მიქელს 

და არც მეუდაბნოე მარტო ჯდჯჰყოუფ ბასილის არაფერი აქვთ საერთო იმ პი- 

რებთან, რომლებიც მოხსენებული არიან ბასილი ზარზმელის თხზულებაში. 

3. აღსანიშნავია ამას გარჯა შემდეგიც. გრიგოლ ხანძთელის ცხორებაში 

მოხსენებული მიქელ პარეხელი განთქპული მოღვაწე იყო, რომლის სახელი 

ფართოდ ყოფილა ცნობილი მთელ იბერიაში. როგორც გადმოგეცემს ბასილი 

ზარზმელი. „სახელი დიდისა მის მოძღურისა+“ მიქელ პარეხელისა ყეელგან · 

უდიდეს ავტორიტეტად ითვლებოდა, იგი საყოველთაოდ ყოფილა (ნობილი 
თავისი „მდინარეთა უმდიდრესი" სწავლა-მოძღვრებით, . 

ბასილი ზარხმელს მოთხოობილი აქეს, რომ როდესაც მიქელის მოწაფენი 
უცხო მხარეშ· მოხვდნენ, საკმაო იყო მათ განეცხადებინათ -- „მოწათენი 

ვართ დიდისა მის და განთქუმულისა მიქელ პარეხელისანი“, – რომ მარტო 
მიქელის სახელის ხსენებით მიქელის მოწაფენი განსაკუთრებული პატივით 

მიეღოთ. „სახელი დიდისა მის მოძღურისა" -–- მიქელ პარეხელი!ა საყოეელ- 

თაოდ ყოფილა ცნობილი ღა ყველას მიერ უდიდეს ავტორიტეტად აღია- 
რებული! 

ამრიგად, გაიგივება სრულიად უმნიშენელო პიროვნების მიქელ მარტოდ- 

მყოფისა აქ საქკეყნ ოდ ცნობილ ძოღვაწესთან, განთქმულ მოძღვართან მიქელ 

პარეხელთან, როგორც ეხე დავთ, მოკლებულია საფუძვე ლს. 

ჩვენ ამით დავასრულებთ განხილეჯს იმ მოსაზრებათა, რომელთა მიხედ- 

ვითაც 6 §ილობდნენ ბასილი ზარზველის თხხულების ქრონოლოგიის შეცვლას 

  

იხ. ბასილი ზარბმელი, ზე. 155–-156; შდრ. ზვ. 150--151, 168. · 
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და მისი თარიღის სამი საუკუნით გვიან გადმოწევას სახელების უბრალო შეს- 
ვედრის მიხედვით. ჩვენ ვხედავთ, თუ რამდენად ზერელე ყოფილა წყაროების. 
ანალიზი და რამდენად მცდარი ყოფილა მიღებული დასკვნები. 

#» 

განვაგრძოთ ისეე ძიება აღძრულ საკითხთა გამო. 

რომ ბასილი ზარზმელის თხზულება დაწერილია მეშვიდე საუკუნეში (და. 
არა შეათე საუკუნეში) ღა რომ ამ თხზულებაში აღწერილი ეპოქა არის მე- 

ექვსე-მეშვიდე საუჯუნეები (და არა მეცხრე-მეათე საუკუნეები), ამას, გარდა. 
ზემოთ-მოყვანილი საბუთებისა, ადასტურებს აგრეთვე მთელი რიგი სხვა ჩვე- 

ნებანი. 

გარკვეულ ჩვენებას ამ საკითხზე იძლევა კერძოდ სამცხის მფლობელ მთა– 
ვართა ისტორია მე-6 –– 9 საუკუნეთა მანძილზე. 

ბასილი ზარზმელის თხზულებაში მოთხრობილია, რომ იმ ხანაში, როდე– 

საც სამცხეში დაიწყო მოღვაწეობა სერაჰიონ ზარზმელმა (ე. ი., როგორც. 
- გამოირკვა, მეექვსე-მეშვიდე საუკუნეთა საზღვარზე), სამცხის მბარის მთავარი- 

მფლობელი ყოფილა გიორგი ჩორჩანელი, რომელიც დიდი მთავრის. 
ტიტულით მოიხსენება). 

გიორგი ჩორჩანელს შვილები არა ჰყოლია და გიორგი ჩორჩანელით დას- 

რულებულა სამცხის მთავართა ეს გვარეულობა. 
გიორგი ჩორჩანელის დაი ლატავრი გათხოვილი ყოფილა სამცხის შეორე- 

დიდ ფეოდალზე მირიანზე, დღა გიორგი ჩორჩახელს გარდაცვალების 

დროს თავის მემკვიდრედ დაუნიშნავს მირიანის შთამომავლობა. (მირია. 

ნის შვილები იყვნენ სამნი ძენი: სულა, ბეშკენ და ლაკლაკი)?. 

ამრიგად დაედვა საფუძველი სამცხის მფლობელ მთავართა ამ მეორე ახალ- 

სახლს. სამცხის მთავართა ეს მეორე სახლი მირიანის-ძენი (იგივე ახალ 

ჩორჩანელთა გვარეულობა), რომელთა ხელში გაერთიანდა როგორც- 
გიორგი ჩორჩანელის მემკვიდრეობა, ისე ძველი სამფლობელო ამ გვარისა, 

ამის შემდეგ ხდება ერთ-ერთ უძლიერეს ფეოდალურ სახლად სამხრეთ საქარ- 

თველოში, მისი გავლენის ქვეშ არის მთელი სამცხის პროვინცია. 

სამცხის მფლობელ მთავართა ამ ახალი გვარეულობის მ ირიანის-ძეთა 
სახლის წარმომადგენელთა შესახებ ცნობებს გვაწვდის აგრეთვე გიორგი 

მერჩულე. : · | 
გიორგი მერჩულის თხზულებაში მოხსენებულია მთავარი ანუ „დიდებული 

უფალი“ მირიან (თი და მისი მეუღლე დიოფალი კრავი. ეს მთავარი 

მირიან (I), როგორც ირკვევა, ამ მირიანის-ძეთა სახლის შთამომავალია, 

იგი, გიორგი მერჩულის ცნობით, არის მთავარი სამცხისა. 

ეს მთავარი მირიანი (II), გიორგი მერჩულის ცნობათა მიხედვით, დაბადე- 

ბულა მე-8 საუკუნის დასასრულს (780/790 წლებში). იგი მოიხსენება როგორც 

მთავარი სამცხისა 826 და 845 –- 850 წლებში 1. 

1 იხ. ბასილი ზარზმელი, გე. 154 და შემდგომნი. 
? იხ. იქვე, გვ. 172--173. 
" იხ, გიორგი მერჩულე, გვ. 50-51, 57--5მ, 89, 91, 
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მირიან' II, მთავარი სამცხისა. იმდენად ძლიერი მფლობელი ყოფილა, რომ 

მან, წინააღმდეგ საქართველოს ხელისუფლების მეთაურის გვარამ დიდი მამ-, 
ფალის სურვილისა, შესძლო ქართლის კათალიკოზად დაედგინა თავისი შვილი 

არსენი. გიორგი მერჩულე მოგვითხრობს, რომ სამცხის მთავარმა მირიანმა 

„მძლავრ სამცხისა „რითა ძეი თუსი (არსენი) დაადგინა კათალიკოზად, 

თანადგომითა და კურთხევითა მცირედთა ეპისკოპოსთაათარ4). 

საქართველოს ხელისუფლების მეთაურმა გვარამ დიდმა მამფალმა, რომე- 

ლიც მტრულად იყო განწყობილი ყოვლისშემძლე ფეოდალის მირიან სამცხის 

მთავრის მიმართ, მოინდომა არსენი კათალიკოზის გადა4კენება და ამ მიზნით 

მოიწვია სრულიად საქართველოს საეკლესიო კრება ჯავახეთში. საბოლოოდ 
ეს კონფლიქტი დასრულდა კომპრომისით; მოხდა შერიგება მხარეთა და არ- 

სენი დატოვებულ იქმნა ქართლის კათალიკოზის !|პოსტზე 3, 

ასეთია ის ცნობები, რომელთაც გადმოგეცემს სამცბის ამ მთავართა (მი- 
რიანის-ძეთა) გვარეულობის შესახებ ბასილი ზარზმელისა და გიორგი მერ- 
ჩულის თხზულებანი. 

ბასილი ზარზძელისა და გიორგი მერჩულის ამ ცნობათა შეფარდებიდან 

აშკარა ხდება. თუ რამდენად შემცდარი არიან კ. კეჯელიძე და სხვები, რო- 

მელთაც ბასილი ზარზმელის თხზულებაში აღწერილი ამბების თარიღი მე- 

ცხრე-მეათე საუკუნეებში გადმოაქვთ. 

კ· კეკელიძის ქრონოლოგიის თანახმად სამცხის მთავარი გიორგი ჩორჩა- 

ნელი ვითომც მეცხ“ე საუკუნის ნახევრის მოღვაწე იყო და ვითომც გიორგი 

ჩორჩანელი 880-– 890 წლებში გარდაიცვალა 39. ამრიგად, კ. კეკელიძის შეხე· 

დულების თანახმად სრულიად სამცხის მფლობელთა ამ ახალ სახლს, ახალ 

ჩორჩანელთა (მირიანის-ძეთა) გვარეულობას, საფუძველი დაე ჯვა 880-–-. 

890 წლებში. 
მაგრამ კ. კეკელიძეს გამოპჰარვია მხედველობიდან და ვერ გარკვეულა 

გიორგი მერბულის ძეგლის ჩვენებაში. გიორგი მერჩულის ტექსტის მიხედვით 

აშკარა ხდება, რომ მირიანის-ძეთა გვარეულობა გამხდარა მფლობელი სამ- 

ცხისა მე-9 საუკუნის დასასრულზე ადრინდელ ხანამი, გიორგი მერჩულეს, 

როგორც ვნახეთ, ჰოჯსენებული ჰ4კავს ამ მირიანის-ძეთა გეარეულობის შთა- 

მომავალი სამცხის მთავარი მირიან (II), რომელი,) მე 8–9 სა უკუნეთა მოღ- 

ვაწეა (იგი, როგორც აღვნიშნეთ, დაბადებულა მე-8 საუკუნის ბოლო მეოთ– 

ხედში, 780/790-იან წლებში, ხოლო გარდაცელილა 850-იანი წლების ახლო). 

ამრიგად, აშკარა ხდება კ. კეკელიძის ქრონოლოგიის უსაფუძვლობა. 

» 
რომ ბასილი ზარზმელის თხზულება დაწერილია მეშვიდე საუკუნეში (და 

არა მეათე საუკუნეში) და რომ ამ თხზულებაში აღწერილი ეპოქა არის მეექვ- 

სე-მეშვიდე საუკუნეები (და არა მეცხრე.მეათე საუკუნეები), ამის „ხადსაყო- 

ფად მივუთითებთ აგრეთვე შემდეგ ჩვენებებზე. 

  

' იხ. გიორგ“ მერჩულე, გვ. 89. 
2 იხ. იქვე, გვ 89-76 
ე მდგომ კ. „კეკელიძე, შესავალი წერილი ბასილ ზარზმელის თხზულების გამოცემისა, გვ. 111–-112 

და შე გომ 
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1. კლარჯეთის სავანეები ბასილი ზარზმელის ხანაში (მე-7 საუ. 

კუნე) და გრიგოლ ხანძთელის ხანაში (მე-8-–-9 საუკუნეები). 

ბასილი ზარზმელის თხზულებიდან ირკვევა, რომ ბასილი ზარზმელის დროს 

ჩრდილოეთ-კლარჯეთში (ე. ი. კლარჯეთის სავანეთა მხარეში) მხოლოდ ორი 

სავანე-მონასტერი არსებობდა: ოპიზა და პარეხი. 

ბასილი ზარზმელი ასე იწყებს მოთხრობას კლარჯეთის მონასტერ-სავანე- 

თა შესახებ: 

„არამედ აწ ჯერ არს ჩუენდა, რათა დიდთა მათთუს უდაბნოთა |სა- 

ვანეთა1 და მონასტერთა მოვიკსენოთ, თუ ვინა« იქმნა შენება მათი, 

ანუ ვინ იყენეს მაშენებელნი იგიი1. ' 

ავტორს ამრიგად განზრახული აქვს ჩამოთვალოს ეს მონასტრები და 

მოიხსენოს მათი მაშენებელნი. ხოლო ქვემოთ დასახელებულია მხოლოდ ორი 
მონასტერი, ოპიზა და პარეხი, და მოხსენებული არიან ამ ორი მონასტრის 

მაშენებელნი (სახელდობრ, ოპიზის მაშენებელნი –– ამონა, ანდრია, პეტრე და 

მაკარი ოპიზარნი. და პარეხის მაშენებელი –– მიქელ ჰა“ეხელი). 

საკითხავია, რომელ ეპოქას წარმოგვიდგენს ბასილი ზარზმელის ძეგლი? 

ცხადია, ეს არის ადრინდელი ხანა, არა უგვიანესი მე-7 საუკუნისა. 

რაც შეეზება უფრო გვიანდელ ეპოქას-–მე-8-–9 საუკუნეებს, ე. ი. გრიგოლ 

ხანძთელის ხანას, ამ დროს კლარჯეთის სავანეთა რიცხვი გაცილებით მეტი 

იყო, გიორგი მერჩულის ცნობით 830-–840 წლებში კლარჯეთში უკვე 10 სა- 

ვანე არსებობდა (ოპიზა, ხანძთა, შატბერთი, მერე, მიძნაძორო«ი, წყაროსთაეი, 

ბარეთელთა, ბერთა, დაბა, ჯმერკი). ხოლო 840 წლის შემდეგ ამათ მიემატა 

ორი სავანე (განახლებული პარეხი, რომელიც დაცლილი იყო არაბთა შემო- 

სევების დროს, დღა ახლად დაარსებული დოლისყანა). ამრიგად, კლარჯეთის 

სავანეთა რიცხვმა თორმეტს მიაღწია. ამის შემდეგ ეს „ათორმეტნი" სა- 

ვანენი კლარჯეთისანი არსებობენ საშუალო საუკუნეთა მანძილზე. 
აშკარაა ამრიგად, რომ ბასილი ზარზმელის თხზულება უფრო ადრინდე- 

ლია, ვიდრე ეს მეორე ხანა, იგი უფრო არქაულ ეპოქას წარმოგვიდგენს. 

არა უგვიანეს მე-7 საუკუნისა. 

2. გრიგოლ ხანძთელის მოუხსენებლობა ბასილი ზარზმელის 

თხზულებაში. 
როგორც ცნობილია, გრიგოლ ხანძთელი მე-8--9 საუკუნეებში იყო ნამდ– 

ვილი სულისჩამდგმელი მთელი კულტურული ცხოერებისა კლარჯეთში და; 

კერძოდ, „ლარჯეთის საკანეთა უშუს:ლო ხელმძღვანელი. 

ხოლო ბასილი ზარზმელი, რომელიც საგანგებოდ ეხება. კლარჯეთის სავა– 

ნეთა ისტორიას, არას ამბობს გრიგოლ ხანძთელზე. . 

ცხადია, ბასილი ზარზმელს, როგორც კლარჯეთის სავანეთა: ისტორიის 

მომთხრობელს, არ შეეძლო აეელო გეერდი კლარჯეთის სავანეთა პირდაპირი 

ხელმძღვანელისა და მოძღვარის გრიგოლ ხანძთელისათვის, თუკი მის მიერ 

აღწერილი ეპოქა მართლაც მეცხრე საუკუნე ყოფილიყო (და ეს მით უფრო, 

  

1 იხ. ბასილი ზარზმელი, ზვ. 110. 
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“თუ პარეხის აღმაშენებელი მიქელი, როგორც ამას შეცდომით დაასკვნიდა 

კ· კე|ელიძე, იყო გრიგოლ ხანძთელის მოწაფე). 

აშკარაა „ამის მიხედვით, რომ ბასილი ზარზმელის თხზულებაში აღწერილი 

ეპოქა, ეს არ არის გრიგოლ ხანძთელის დრო, არამედ ამაზე ადრინდელი 

ეპოქა. 

3. ზასილი ზარზმელის თხზულება მეფობის ინსტიტუ- 
ტის აღდგენის უწინარეს ხანას ეკუთენის. 

ბასილი ზარზმელის თხზულების თარიღის საკითხისათვის უაღრესად მნიშ- 

ვნელოვანია ის გარემოება, რომ ბასილი ზარზმელის თხზულებაში არაა მოხ- 

სენებული მეფე, არსად არაა აქ აღნიშნული მეფობის ინსტიტუტის არსებობა. 

აშკარაა ამის მიხედვით, რომ ბასილი ზარზმელის თხზულება უფრო ად- 

'·რინდელ ხანას ეკუთვნის, ვიდრე აშოტ I დიდი აღადგენდა მე-6 საუკუნიდან 
მოსპობილს მეფობის ინსტიტუტს. 

ბასილი ზარზმელის თხზულებაში აღწერილი ეპოქა არის ნიშანდობლივ 

“ის ხანა, როდესაც მემატიანის სიტყვით „დაესრულა მეფობა ქართლისა“ და 

„ადგილობრივი ხელისუფლება ერისთავთა ხელში გადავიდა, როდესაც, მემა- 

„ტიანის უწყების თანახმად, „ერისთავნი იგი იყვნეს თვის-თვისსა საერისთა- 

ყოსა შეუცვალებელად“. 
ყურადღებას იქცევს აგრეთეე ის გარემოება, რომ ბასილი ზარზმელის 

თხზულებაში არ არის არავითარი ცნობა არაბობაზე, არაბთა მფლობელობის 

ძნელბედობაზე, 

ესეც აგრეთვე ეთანხმება თარიღს ამ ძეგლისას, რომელიც, როგორც ირ- 

კვევა, დაწერილია მე-7 საუკუნის პირველ ნახევარში, ერის-მთავრობის ხანაში, 

არაბთა მფლობელობის დამყარებამდე, და ასახავს ეპოქას მეექვსე საუკუნი- 

დან –– მეშვიდე საუკუნემდე. 

#» 

ჩვენ ამით დავასრულებთ ბასილი ზარზმელის თხზულების თარიღის სა- 

კითხის განხილვას 1. 

ჩვენ მოგვიხდა ასე დაწვრილებით შევჩერებულიყავით თარიღის საკითხზე. 

-რადგან ბასილი ზარზმელის თხზულების შემცდარ დათარიღებას, მისი თარიღის 

„გვიან გადმოწევას სამი საუკუნით, სრული არევ-დარევა შეჰქონდა მესხეთის 

მხარეთა ისტორიის საკითხთა განხილვაში. 

აქ არას ვამბობთ იმის შესახებ, რომ ბასილი ზარზმელის თხხულების 

ზუსტი ქრონოლოგიის დადგენას განსაკუთრებული მნიშვნელობა აქვს საზო- 

გადოდ ძველი ქართული ლიტერატურის ისტორიისა, საქართველოს ძველი 

კულტურისა და საზოგადოებრივი ცხოვრების ისტორიისათვის. 

ეეედ__..–- 

+ ზოგიერთ ცალკეულ კითხეებზე იზ, დამატებანი. 
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კლარჯეთის თორშეტ სავანეთა ისტორიის. მიმოხილვა 

პირველწყაროების კრიტიკული ანალიზის შემდეგ გადავდივართ კლარჯე– 

თის თორმეტ სავანეთა იატორიის ზოგად მიმოხილეაზე. 

მიმოხილვას წარმოვადგენთ ქრონოლოგიურის თანრიგით, სავანეთა და- 

არსების თანამიმდეკრობით.. 

· 
1. ოპიშჭა. 

ქართული საისტორიო ტრადიციის თანახმად, ოპიზა არის უძველესი სა- 

ვანე არა მხოლოღ კლარჯეთში, არამედ საერთოდ საქართველოში, ვახტანგ 

გორგასარის მატიანის უწყუბით პირველი სავანე, რომელიც დაარსდაო საქარ- 

თველოში, ეს იყოო ოპიზა!, ამ მატიანის ჩვენებით ოპიზა დაარსებულია მე-5 

საუკუნის მეორე ნახევაოში, ვახტანგ გორგასარის მეფობაში9, 

ამრიგად, დროის მიხედვით. ოპიზის სავანე წინ უსწრებს იოანე ზედაზადნე- 

ლისა და მის მოწაფეთა მიერ საქართველოში დაარსებულ სავანეებს –– ზედა– 

ზადენს, გარესჯის მრაეალმთას, შიომღვიმესა და სხვებს. 

ვახტანგ გორგასარის მატიანის ზემოთ-აღნიშიულ უწყებას ოპიზის სავანის 

დაარსების შესახებ მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარში ეთანხმება და ავსებს 

როგორც გამორკვეული გვქონდა, ბასილი ზარზმელის თხზულების ცნობა; 

ბასილი ზარზმელს მოხსენებული ჰყავს თვით ეს ქართველი მოღვაწენი, რო- 

მელთაც მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარში დაუარსებიათ ოპიზა. ბასილი ზარ- 

ზმელი, როგორც ვნახეთ, აღნიშნავს; 

„აღეშენა...წჰიდა« და დიდი უდაბნოი (სავანე) ოპიზა=-- მონაზონთა მიერ,. 

რომელთა ეწოდებოდა ამონა, ანდრია, პეტრე და მაკარი"). 

უვრო გქიან, მე-6 საუკუნის პირველ ნაბეჭარშა, ოპიზაში მოღვაწეობს, 

როგორც გამორკვეული გვქონჯა. ქართლიდან გადმოსული მოწაფე შიო. 

მღვ–მელისა, განთქიული მოღვაწე მიქელი, რომე ღმაც შემდეგ დააარსა პარე– 

ხის სავანე და რომელიც მიქელ პარებელის სახელით არის (ცნობილი 1. 

მე 6 საუჯუნის მეორე ნახევაოში – მე-7 საუკუნის პირველ ნახევარში ოპი– 

ზის მოღვაწეთაგან მოიხსენება გიორგი მაწყვერელი, რომელიც, ბასილი ზარ- 
ზმელის თხზულების ცნობით, წარმოშობით ყოფილა სამცხის მხარიდან, „ხევი- 

საგან შუარტყლისაბ, ხოლო განათლება ოპისაში მიუღია, „აღიზარდა იგი 

განთქუმულსა მას |სავანესა) ოპიზას«. ოპიზაში განათლების მიღების შემდეგ. 

გიორგი ღებულობს აწყურის კათედრას სამცხეში და ამავე დროს ხდება გამგე– 
ბელად სამცხის მხარისა ზ. 

მე-6-–7 საუკუნეთა საზღვარზე ოპიზაში ახალი მშენებლობა ჩატარებულა, 

ამ მშენებლობის ერთ-ერთი ხელმძღვანელია სერაპიონ ზარზმელი, ცნობილი- 

1 იზ. ცხორება ვახ +ანგ გორჯასარისა, გვ. %358--359/157-15მ8 (ანასეული ნუსხა, 119–-- 

120 და სXXXII--LX XXIII). 
2 იხ. ზეპოთ, 324 – 326, 

? იზ. ბასილი ხარხმელი, გე. 150. 

სა იხ. «ქვე, გე. 150–<151, 
· იხ. იქვე, გვ. 168, 173--174. 
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მოღვაწე, დამაარსებელი ზარზმის სავანისა სამცხეში, რომელი კ ამავე დროს 
ხუროთმოძღვარიც ყოფილა. ბასილი ზარზმელი მოგვითხრობს, რომ სერაპიონ 

"ზარზმელი –– „დიდსა მას...(სავანესა,| კლარჯეთისასა ოპიზას.. დაშნითა 

ჭველთა იხილეებოდა მდგომარედ ხუროთა თანა... რამეთუ იყო სხუათავე 

თანა სათნოებათა მეცნიერ... და ფრიად შემკულ წესითა ხუროობისაათა4"!. 

ჩვენ უკვე გექონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ მე-8 საუკუნის 30-იან 

წლებში, როგორც ეს ირკვევა გიორგი მერჩულის ძეგლიდან და სუმბატ და 

ვითის-ძის მატიანიდან, შავშეთ-კლარჯეთი და მიმდგომი მხარეები გავერანე- 

ბულა მურვან-ყრუს ლაშქრობათა დროს. 

კერძოდ, „ღადონი“, რომელიც საგანგებოდ მოიხსენება მურვან-ყრუს ლაშ- 

კქრობათა აღწერის დროს, ეს არის, როგორც დადგენილია, კლარჯეთის 
სავანეთა მხარე. 

ამრიგად, როგორც ირკვევა, იმ დიდი დამსჯელი ექსპედიციების დროს, 
“რომლებიც ჩაუტარებია მურვან-ყრუს შავშეთ-კლარჯ)თში. კერძოდ, ეს კუთხე, 

„კლარჯეთის სავანეთა მხარე, დაულაშქრავს არაბთა მხედრობის მთავარ ძა- 

ლებს თვით მურვანის მხედართმთავრობით და, ცხადია, ამით აიხსნება ის გან- 

საკუთრებული განადგურება, რომელიც ამ კუთხეს, წყაროების ჩვენებათა 

თანახმად, განუცდია. 
კლარჯეთის სავანეთა მხარის ამ აოხრების დროს, სხვა სავაწეებთან ერთად, 

გავერანებულა და დაცლილა ოპიზა. 
ხელახალი აღდგენა კლარჯეთის სავანეთა მხარისა იწყება მე-6. საუკუნის 

შუა წლებიდან. 

გიორგი მერჩულის ცნობით, კლარჯეთის სავანეთა ამ მიტოვებულ მხარეში 

პირველად აღუდგენიათ ოპიზა, გიორგი მერჩულე მოგვითხრობს, რომ მე-8 

'საუკუნის შუა-წლებში,. როდესაც პირველი მოახალშენენი მოსულან კლარჯე- 
თის სავანეთა ამ მიტოვებულ მხარეში, მოახალშენეთა მიერ პოენილ იქმნაო 
ოპიზას „მცირე ეკლესია ნათლისმცემელისა“, რომელიც გადარჩენილა ამ კუთ- 

ხის არაბთაგან აოხრების შემდეგ. ოპიზის განძაახლებელი ყოფილა ამბა სა- 

მოელი, პირველი წინამძღვარი ოპიზის სავანისა. მის შემდეგ, მე-8 საუკუნის 

-სამოციან-ოთხმო კიან წლებში, ოპიზის წინაძძღვრებად ყოფილან ამბა ანდ- 

რე59 და ამბა გიორგი?. 

ოპიზის მესამე წინამძღვარის ამბა გიორგის დროს, 780 წლის ახლოს, 

“ოპიზაში დამკვიდრდა ქართლიდან გადმოსული გრიგოლ ხანძთელი და 

მისნი თანამოღვაწენი (საბან იშხნელი, თევდორე ნეძეელი, ქრისტეფორე 

კვირიკეწმიდელი)?. 
მიუხედავად იმისა, რომ უკვე 40 წელზე მეტი იყო გასული მურვან-ყრუს 

„ლაშქ“ობათა შემდეგ, კლარჯეთის სავანეთა მხარე, როგორც ირკვევა, ისევ 
ჯავერანებულ კუთხეს წარმოადგენდა და 780 წლამდე აქ მხოლოდ ერთად- 

ერთი ოპიზის სავანე ყოფილა აღდგენილი. გიორგი მერჩულე მოგვითხრობს, 

“რომ „მას ჟამსა (780 წლის ახლო ხანებში) სხუა.' მონასტერი არა შენ იყო 

1 იხ. ბასილი ზარზმელი, ზვ. 170, 
? იხ. ტიორგი მერჩულე, ზვ. 20. 
# იხ. იქვე, ზე, 20-21. 
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მათ ქუეყანათა თვნიერ -ოპიზისა (ე. ი. გარდა ოპიზისა), და არცა მსოფლიონი, 

ერისკაცნი ახლვიდეს ახლად შენებისათგს მათ ქუეყანათა«სა, რამეთუ კლარ- 
ჯეთს და ტაოთა შინა და შავშეთს და ყოველთა მათ მახლობელთა. 

ქუეყანათა მცირედნი იპოვებოდეს დაშენებულ ტყეთა შინა ადგილ-ადგილ“ 

(იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 29). 

782 წელს ოპიზას მოემატა ხანძთის სავანე, დაარსებული გრიგოლ 
ხანძთელის · მიერ. 

ახალი ხანა აღორძინებისა კლარჯეთის სავანეთა მხარისათვის, და კერძოდ. 

ოპიზისათვის, იწკება მე-9 საუკუნის ათიანი წლებიდან, როდესაც კლარჯეთში. 

დამკვიდრდა აშოტ I დიდი და ქართველთა სამეფოს (იბერიის) პოლიტიკური 

„ცენტრი გადმოტანილ იქმნა კლარჯეთის მხარეში, ქალაქ არტანუჯში. 

ჩეენ უკვე გვქონდა საუბარი იმ დიდი მშენებლობის შესახებ,. რომელიც 

ჩაუტარებია ოპიზაში აშოტ I-ს 815-826 წლების მანძილზე. 

აშოტ I-ს ეწოდება ოპიზის „მეორედ მაშენებელი“), 

ოპიზის მთავარ ტაძარში, რომელიც კლასიკური ქართული ზხუროთმოძღ- 

ვრების ერთ-ერთ მნიშვნელოვან ძეგლს წარმოადგენს, ბოლო დრომდე დაცუ- 

ლი იყო საფრესკო მხატვრობა, სადაც წარმოდგენილი იყო აშოტ I დიდი' 

თავისი თანამოღვაწეებით; საფრესკო მხატვრობას ახლავს შემდეგი წარწერა: 

„ამოტ კურაპალატი,. მეორედ მაშენებელი ოპიზისაი და წმიდისა ამის- 
საყდრისაი4 3. 

ოპიზის ამავე მთავარ ტაძარში, სამხრეთ ფასადზე, დაცული იყო ბარე-' 

ლიეფები (ეს ბარელიეფები ამჟამად თბილისშია ჩამოტანილი ოპიზიდან და 
ინახება საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმში), სადაც გამოსახულია აშოტ I 

დიდი, როგორც მაშენებელი ოპიზისა, ოპიზის ტაძრის მოდელით ხელში 3. 

იმ მრავალ ნაგებობათა შორის, რომლებიც შენახულა ოპიზაში (ოპიზის. 

სავანე, როგორც ირკვევა მოღწეული ნაშთების მიხედვით, დიდ არქიტექტუ– 
რულ ანსამბლს წარმოადგენდა), ცალკეა აღსანიშნავი დიდი ნაგებობა ბაზი- 

ლიკური ტიპისა, რომელიც „საოსტიგნე“-ს სახელწოდებით . არის ცნობილი. 

(საშუალო საუკუნეთა ქართულ სავანეებში ამ შენობებში მოთავსებული იყო: 
ხოლმე სემინარია -– სასწავლებელნი), საოსტიგნეს ამ შენობაზე, რომელიც: . 
გადარჩენილა აშოტ“ L1-ის დროიდან, დაცულია შემდეგი წარწერა: 

„ესე მე აშოტ მეფემან ოთხ წელსა გავა|შფნე)1“4, 

როგორც უკვე გამორკვეული გვქონდა, საოსტიგნეს ეს შენობა აგებული 
ყოფილა 815-.818 წლებში და წარწერა 818 წლის. ახლო ხანებშია შესრუ- 

ლებული ), 
ასეთია ის (ცნობები, რომელთაც) შეიცავენ ოპიზის ადგილობრივი წარწე- 

რები იმ მშენებლობის შესახებ, რომელიც ჩაუტარებია ოპიზაში აშოტ I დიდს, 

ოპიზის „მეორედ მაშენებელს“. 

1 ძველ-ქართულად „მეორედ მაშენებელი“ ნიშნავდა „განმაახლებელს“, (დამოუკიდებლად. 
იმისგან, ეს მშენებლობა მეორე იყო, მესამე, თუ შემდგომი). 

2 იხ. დ. ბაქრაძის მიერ გამოცემული ვახუშტი ბატონიშვილის საქართველოს ისტორია. 
(1885 წ.), გვ. 122 და წ. მარი, /I#68MMX, LL, VII, გე. 160. 

· მ? იხ. ზემოთ, გვ. 58. 

· ის. ზემოთ, გვ. 57-58, 
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შეხდგომ ხანაში ოპიზის მშენებლობა განუგრძიათ აშოტ I დიდის მემკ- 
ვიდრეებს. ქართულ მატიანეთა ცნობით, აშოტ I-ის შემდეგ მე-9 საუკუნის 

მეორე ნახევარში ახალი მშენებლობა ჩაუტარებია ოპიზაში აშოტ I-ის შვილს, 

საქართველოს მთავარს გვარამ დიდ მამფალს (გარდაიცვალა 882 წ.), რომე- 
ლიც იქვე ოპიზაში დაუსაფლავებიათ 1. 

ამ ეპოქის ოპიზელ მოღვაწეთაგან გიორგი მერჩულეს მოხსენებული ჰყავს 

მაკარი ოპიზელი, რომელიც გრიგოლ ხანძთელის მოწაფე ყოფილა (იხ. გი- 
ორგი მერჩულე, გვ. 127-–-130). 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში ხაზგასმულია, რომ კლარჯეთის თორმეტ 

სავანეთა შორის ოპიზა განსაკუთრებული პატივით, პირველი სავანის სახე– 
ლით სარგებლობდა, რადგან, გიორგი მერჩულის სიტყვით, „ამათ ყოველთა 

(სავანეთა) უწინარეს აღშე5ებულ არს ოპიზაი"2?, და მართლაც, როგორც გა- 

მოირკვა, ოპიზა უძველესი ყოფილა არა მხოლოდ კლარჯეთის საეანეთა შო- 

რის, არამედ საერთოდ საქართველოს სავანეთა შორის; ოპიზა აგებული ყო- 

ფილა ვახტანგ გორგასარის დროს მე-5 საუკუნეში კლარჯეთის ყველა 

სავანეებზე ადრე. ხოლო შემდეგ, როდესაც კლარჯეთის სავანეთა მხარე გა- 
ნადგურდა მურვან-ყრუს შემოსევათა დროს, ოპიზა ამჯერადაც პირველად 
იქმნა აღდგენილი. 

ჩვენ ამით ვამთავრებთ საუბარს ოპიზის სავანის შესახებ, რამდენადაც 

ჩვენ აქ მიზნად ვისახავთ კლარჯეთის სავანეთა ისტორიის მიმოხილვას გრი- 

გოლ ხანძთელისა და გიორგი მერჩულის ხანამდე, მე-9--10 საუკუნეებამდე, 

აქ დაგვრჩენია მხოლოდ აღვნიშნოთ, რომ ოპიზას არ |დაუკარგავს თავისი 

მნიშენელობა შემდეგ ხანაშიაც. ასე, ქართველ ისტორიკოსს ჟამთააღმწერელს 

მე-13 საუკუნეში მოხსენებული აქვს „მთათა შინა ღადოსათა |მხარეთა კლარ- 

ჯეთისათა|- ოპიზა უპირველესი ათორმეტთა (სავანეთა); ამ 
ისტორიკოსის სიტყვით განთქმული ყოფილა „სიდიდე (სავანისა|)| ოპიზისა და 

შემკობა მისი4, იგი ამ დროს მოღვაწეთა „კრებულითა აღსავსე“ იყო, „რო- 
· მელნი მას ჟამს ბრწყინვიდეს ოპიზასი3?. 

ოპიზის სავანეს, „უპირველესს“ კლარჯეთის სავანეთა შორის, მნიშვნე- 

ლოვანი როლი მიუძღვის ქართული განათლებისა და მწიგნობრობის ისტო- 

რიაში. ცალკეა აღსანიშნავი განსაკუთრებული როლი ოპიზის სავანისა ქარ- 

თული ხელოვნების ისტორიაში. საშუალო საუკუნეებში განთქმული იყო 

ოპიზის სკოლა ქართული სახვითი ხელოვნებისა. საკმაოა მოვიგონოთ, რომ 

ოპიზის სკოლას წარმოადგენდნენ ქართული ხელოვნების ისეთი ბრწკინვალე 

ოსტატები, როგორიც იყენენ ბექა და ბეშქენ ოპიზარნი. 

2. მერე. · 

ჩვენ უკეე მოყვანილი გქქონდა ვახტანგ გორგასარის მატიანის უწყება, 

სადაც აღნიშნულია, რომ ვახტანგ გორგასარის დროს კლარჯეთში აშენებულ 
იქმნა „მონასტერი ოპიზისა, და სამნი ეკლესიანი დაბისა, მერისა 
და შინდობნისა“. 

1 იხ. იხ. მატიანე ქ: მარხულია, 2, ბე. 3 447/225. 
2? იხ. გიორგი მერჩულე, 8; 
2 იხ. ჟამთააღმწერელი, გვ.  4856/700- 701. . 
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ამრიგად, ამ უწყების თანახმად, მერე აშენებული ყოფილა მე-5 საუკუ- 

ნეში: ამ დროს მერე ჯერ კიდევ არ ყოფილა სავანე-მონასტერი, არამედ 
ეკლესია-ტაძარი. ! 

მე-8 საუკუნის 30-იან წლებში მურვან-ყრუს ლაშქრობათა დროს, მერის 
სანახები, ისევე როგორც კლარჯეთის სავანეთა მთელი მხარე, გავერანებულა 

და შე-9 საუკუნის დასაწკისამდე იგი მიტოვებულ კუთხეს წარმოადგენდა. 
გიორგი მერჩულის ცნობის თანახმად, ახალი მშენებლობა აქ დაწყებულა 

აშოტ I-ის დროს, მე-9 საუკუნის ათიან წლებში. გიორგი მერჩულე ამ მხარის 

მშენებლობისა და, კერძოდ, მერის სავანის შესახებ შემდეგს გადმოგვცემს: 

„მათ ჟამთა მფლობელი იყო ამათ ქუეყანათა –– ჭქელმწიფე9 დიდი ბაგ-“ 

რატიონი · აშოტ კურაპალატი, – რომლისა გამო დაემტკიცა ქართ- 

ველთა ზედა მთავრობა« მისი.და შვილთა მისთაი ვიდრე უკუნისადმდე 
ჟამთა .. 

„..მას ჟამსა ყოველთა მათ წმიდათა უდაბნოთა შინა (კლარჯეთისა. 
თა| იწყეს წჰიდათა მამათა მონასტრებისა შენებად და წმიდათა ეკლე- 

სიათა და ესრეთ განმრავლდეს მსახურნი – სამებისანი,.. 

„ხოლო სანატრელი – დედა« ფებრონია მოიწია სამცხით და და- 

ემკვდრა მერეს შინა და ღირსად ცხორებისა და სულიერად განგე- 
ბისა მისისა არა იყო სახლვარ"). 

ამრიგად. მერის განახლება სავანის სახით მომხდარა აშოტ I-ის დროს. 

ე. ი. 813-–826 წლებს შორის. მერის განმაახლებელი ყოფილა განთქმული 

მოღეაწე ქალი ფებრონია, რომელიც ახლო მონაწილეობას იღებდა იმ- 

დროინდელ საზოგადოებრივ ცხოვრებაში და რომელიც, როგორც ამას აღნიშ- 

წაეს. გიორგი მერჩულე, დიდი ავტოოიტეტით სარგებლობდა თანამედროვეთა 
ორის. 

' მერის სავანის შესახებ.მე-9 საუჯუნეში დაწვრილებით ცნობებს შეიცავს 

გიორგი მერჩულის ძეგლი. (იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 38, 42, 72--75, 84 – 
88, 105107, 110--111, 117--116). : 

დასასრულ, დაგვრჩენია აღენიშნოთ, რომ მერის სავანის ნაშთები დღემდჯა 
შეუსწავლ .ლია. გიორგი მერჩულის ძეგლის ცნობის თანახმად, მერე მდება- 

რეობდა ხანძთის მეზობლად. ეს ადგილი, იმავე ძეელი სახელწოდებით „მე· 

რებ, ხანძთის მახლობლად დღემდისაც არსებობს. ნ. მარს, რომელმაც 1904 

წელს იმოგზაურა კლარჯეთში, აღნიშნული აქეს, რომ პუნქტი, სახელწოდე- 

ბით „მერე“ მდებარეობს მდინარე კარჩხალის-წყალის ხეობაში, ფორთა- 

ხანძთის მიდამოებში (ე. ი. იმ სექტორში, სადაც ეს სავარაუდებელი იყო 

გიორგი მერჩულის ძეგლის მიხედვით). მაგრამ, სამწუხაროდ, თვით მერეში 

ნ. მარი აღარ ასულა, და მას შემდეგ არც სხვა მკვლევარი ყოფილა ამ კუთხეში. 

# 
' 311 დაზა. 

როგორც ვახტანგ გორგასარის მატიანის ზემოთ მოყვანილი უწყებიდან 

ჩანს, დაბა დაარსებული ყოფილა ვახტანგ გორგასარის დროს, მე-5 საუ- 

კუნეში. ამ დროს, მე-5 საუკუნეში, დაბა ჯერ კიდევ არ ყოფილა განკუთ- 

# იზ. გიორგი მერჩოლე, გე 32, 38. · 

„9 იხ, ნ. მარი, Iყცს89MV, IV, VII, ზვ. 131, 132, 137. 
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ვნილი მონასტრად, არამედ ეკლესია-ტაძარს წარმოადგენდა (ისევე როგორც 

ეკლესია-ტაძრები ყოფილა მე-5 საუკუნეშივე დაარსებული და დაბასთან 

ერთად დასახელებული მერე და შინდობანი). 

მე-8 საუკუნის 30-იან წლებში, მურვან-ყრუს ლაშქრობათა დროს, დაბის 
სანახები, ისევე როგორც კლარჯეთის სავანეთა მთელი მხარე, გავერანებულა 

და მე-9 საუკუნის დასაწყისამდე იგი მიტოკებულ კუთხეს წარმოადგენდა, 

გიორგი მერჩულის ძეგლის ცნობათა თანახმად დაბის განახლება სავანის 

სახედ მომხდარა მე-9 საუკუნის დასაწყისში, აშოტ I დიდის დროს (813 -- 

626 წ.). 
გიორგი მერჩულეს დაბა მოხსენებული აქვს როგორც უკვეე არსებული 

სავანე 830 –840 წლებში, როდესაც, როგორც მოგვითხრობს მერჩულე, სა- 

ქართველოს ხელისუფლების მეთაურებმა (ბაგრატ L-მა, ადარნერსე ხელმწი- 

ფემ და გვარამ მამფალმა), გრიგოლ ხანძთელთან და სხვა მოღვაწეებთან 

ერთად, მოინახულეს კლარჯეთის სავანეები და მათ შორის დაბა1. 

მე-99 საუკუნიდან მოკიდებული დაბა არსებობდა როგორც სავანე სა- 

შუალო საუკუნეთა განმავლობაში (დაბა საშუალო საუჯუნეებში კლარჯეთის 

„ათორმეტ“ სავანეთა რიცხვში ითელება) -–– ვიდრე თურქეთის მფლობელობის 

„დამყარებამდე. 

დაბის სავანე დაუნგრევიათ თურქთა მფლობელობის დროს, ნ. მარი, რო- 

მელმაც 1904 წელს ადგილობრივ ინახულა დაბა, აღნიშნავს, რომ დაბის 

სავანის ნაშთები მთლიანად მოსპობილია და მხოლოდ სავანის მთავარი ტაძ- 

რის ნაადგილევი, საფუძელის ნანგრევები გაირჩევა 7. 

· «5 

4. პარეხი (პარეხნი, ბერთისა პარეხნი). 

პარეზის სავანის ისტორიის მთელი რიგი მომენტები ჩვენ უკვე გაშუქე- 

ბული გვქონდა ზემოთ, როდესაც განვიხილეთ ბასილი ზარზმელის თხზულე- 

ბის ქრონოლოგიის საკითხები, 

აქ დაგვრჩენია მოკლედ შევაჯამოთ ზემოთ-აღნიშნული და დამატებით აღ- 

ვნიშნოთ ახალი ფაქტები. 

პარეხის სავანე, როგორც გამოირკვა, დაარსებული ყოფილა მეექვსე სა- 

უკუნის შუა წლებში, შიო მღვიმელის მოწაფის მიქელ პარებელის მიერ. 

პარეხი, თავისი არსებობის პირველ პერიოდშიეე, მიქელის დროსეე, გა- 

დაქცეულა ქართული განათლების მნიშვნელოვან კერად. მიქელი გარშემო- 

რტყმული ყოფილა მრავალი მოწაფეებით. მიქელის მოწაფეთა რიცხვში ითვ- 

ლებოდნენ კერძოდ ბასილი და მარკელაოზ პარეხელნი, Lერაპიონ ზარზმელი 
და მისი ძმა იოანე; მიქელთან დაახლოებული პირი ყოფილა აგრეთვე 

გიორგი მაწყვერელი. 

მიქელის მოღვაწეობა საკოველთაოდ ყოფილა ცნობილი არა მხოლოდ 

კლარჯეთში, არამედ კლარჯეთის გარეთაც საქართველოს სხვა მხარეებში. 

1 იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 57. 

? იხ. ნ, მარი, IIცMVყ9ყ, Iს, VII, გე. 180. 
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როგორც აღნიშნავს ბასილი ზარზმელი, „სახელი დიდისა მის მოძღურისა" 

მიქელისა –– ყველასათვის უდიდეს ავტორიტეტად ითვლებოდა. მიქელის მო- 

წაფენი თავის მასწავლებლის სახელისადმი უდიდესი პატივისცემის გრძნობით. 

აცხადებენ: „მოწაფენი ვართ დიდისა მის და განთქუმულისა მიქელ პარეხელი- 
სანი4), 

პარეხის სავანეში მე-6-7 საუკუნეებიდანვე შექმნილა ლიტერატურული. 

ტრადიციები. მიქელ პარეხელის ცხოვრება აღუწერიათ მიქელის მოწაფეებს. 

(როგორც ეს სავარაუდებელია ბასილი ზარზმელის ტექსტის მიხედვით, მი– 

ქელის ბიოგრაფიის ავტორები ყოფილან ბასილი და მარკელაოზ პარეხელნი). 

მე-8 საუკუნის 30-იან წლებში, როდესაც მურვან-ყრუს შემოსევათა შედე- 
გად განადგურდა კლარჯეთის მხარე, გავერანებულა და დაცლილა აგრეთენ- 
პარეხის სავანე. 

როგორც ეს ირკვევა გიორგი მერჩულის ტექსტიდან, მე-9 საუკუნის 30-იან. 

წლებში პარეხის სავანე ჯერ კიდევ არ ყოფილა აღდგენილი 1. 
მე-9 საუკუნის 40-იან წლებში პარეხში დამკვიდრებულა მარტოდმყოფი: 

მეუდაბნოე მიქელი, მოწაფე გრიგოლ ხანძთელისა, რომელსაც გაუტარებია. 

აქ მრავალი წელი როგორც დაყუდებულ მარტოდმყოფს; იგი პარეხში გარ- 

დაცვლილა და იქვე დაუსაფლავებიათ. 
_ მიქელ მარტოდმყოფის გარდაცვალების შემდეგ პარეხში დამკვიდრებულა, 
აგრეთვე განმარტოებული შეუდაბნოის სახით, ბასილი მარტ ოდმყოფი, რომე-. 

ლიც აგრეთვე იქვე პარეხში დაუსაფლავებიათ 3. 

უფრო გვიან, მიქელ და ბასილი მარტოდმყოფთა გარდაცვალების შემდეგ, 
პარეხში განუახლებიათ სავანე, რომელიც აქ გაუქმებული იყო მურვან-ყრუს, 
შემოსევათა დროიდან. სავანის ეს განახლება პარეხში მომხდარა მეცხრე საუ- 
კუნის დასასრულს, მეცხრე-მეათე . საუკუნეთა მიჯნაზე და მეათე საუკუნის. 
პირველ ნახევარში (გიორგი მერჩულის დროს) პარეხი უკვე მოქმედი სავანეა. 

ამ დროიდან მოკიდებული პარეხი ისევ იქცა ქართული განათლების მნიშვ- 
ნელოვან ცენტრად, აღდგენილ იქმნა პარეხის ძველი ლიტერატურული ტრა–- 
დიციები. ამ დროს, მე-9-–-10 საუკუნეთა საზღვარზე, პარეხში მოღვაწეობს. 
ცნობილი მწერალი ილარიონ პარეხელი, რომელსაც გიორგი მერჩულე მია- 

კუთვნებს მე-9-–10 საუკუნეთა უდიდეს ქართველ მწერალთა რიცხვს. 

ცნობებს პარეხის სავანის შესახებ შემდგომი ხანისათვის იძლევა დოკუ- 

მენტი, შეტანილი ბერთის ოთხთავის ხელნაწერში. 

დაწყებული მე 9–-10 საუკუნეთა საზღვრიდან, პარეხის სავანე არსებულა- 

1 იხ. ბასილი ზარზმელი, სვ. 156. 
? გიორგი მერჩულეს, როგორც ცნობილია, აღწერილი აქვს კლარჯეთის ყველა სავანეთა. 

მოხილვა მე-9 საუკუნის 30-იან წლებში ბაგრატ IL-ისა და მისი ძმების მიერ, გრიგოლ ხანძ- 

თელთან და მის თანამოღვაწეებთან ერთად (იხ. ჭიორგი მერჩულე, გვ. 67-70). ამ აღწერი- 
ლობაში პარეხი არაა მოხსენებული მოკმედ სავანეთა რიცხვში. 

" იხ, გიორგი მერჩულე, ჩვ. 100. 
· იხ, ბერთის ხელნაწერის მინაწერთა შესახებ გ. წერეთელი, II0I9ILI02 ი0რივიიტე 88XIV- 

66#M IL0IგX70წ0”0 #00807089, 100800: 800705Mჩ(0, 7. I, ში. 2, 1891 წ., გვ. 263--264; 
9. #09891308 M /L. ნ9X00#86, ()006ნ 08M878M800 M0668#00XX,. 1890 წ-, გვ. 44-47. 
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საშუალო საუკუნეთა მანძილზე (იგი ითვლებოდა კლარჯეთის თორმეტ სავა- 

ნეთა რიცხვში) –– ვიდრე თურქთა მფლობელობის დამყარებამდე. 

პარეხის სავანის ნაშთები დღემდისაც შენახულა. მოღწეულა ნანგრევები: 

ორი დიდი ტაძრისა, ერთი მომცრო ნიშისა, მავზოლეუმისა, ამოშენებული: 

გამოქვაბულისა („პარეხნი4), აგრეთვე ნანგრევები „საოსტიგნე“-სი (სემინა- 

რია-სასწავლებლის შენობისა) და სხვ.1. 

· 
5. ხანძთა. 

განთქმული სავანე ხანძთა, როგორც ეს ირკვევა გიორგი მერჩულის 
ძეგლიდან და როგორც ამის შესახებ უკვე გექონდა საუბარი, დაარსებულია 

მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში, 782 წლის ახლო. 

ხანძთა ეს იყო ქართული განათლებისა და ქართული მწიგნობრობის უმ- 

ნიშვნელოვანესი ცენტრი მე-8--10 საუკუნეებში. 

ჩვენ აქ მოკლედ შევჩერდებით ხანძთელ მოღვაწეებზე, რომელთა შესახე- 
ბაც საუბარია გიორგი მერჩულის ძეგლში. 

პირველ რიგში მოვიხსენებთ ხანძთის სავანიდან გამოსულ მწერლებს და 

,მწიგნობრობის მოღვაწეებს, 

1. ხანძთელი მწერლების პლეადას ხსნის თვით გრიგოლ ხანძთელი 

(758--860 წ.). გრიგოლ ხანძთელის სამწერლო მოღვაწეობას ჩვენ ქვემოთ 

ვუძღვნით ცალკე თავს და ამის გამო აქ მასზე აღარ ვჩერდებით. 

2. ხანძთის სავანის სკოლიდან გამოსულ მწერალთა რიცხვს ეკუთვნის 

არსენი დიდი, ქართლისა კათალიკოზი. 
არსენი იყო ძე სამცხის მხარის მთავრის მირიანისა. არსენი დაიბადა 820 

„წელს. არსენი, ჯერ კიდევ ყმაწვილი, 826 წელს ჩამოიყვანეს აღსაზრდელად ხანძ- 
თაში. არსენიმ განათლება ხანძთაში მიილო. აქ ხანძთაში არსენიმ დაჰყო 

ოცი წელი, 826 წლიდან -– 845/850 წლებამდე. 

845--850 წლებში არსენი არჩეულ იქმნა ქართლის კათალიკოზად, ხოლო 

ამის შემდეგაც არსენის არ შეუწყვეტია კავშირი ხანძთასთან და თავის მოძღ- 

ვარ მასწავლებელთან გრიგოლ ხანძთელთან. 

გიორგი მერჩულის ცნობით, არსენი გამოჩენილი მოღვაწე ყოფილა და მას 

შთამომავლობაში „დიდი4-ს სახელი დაუმსახურებია. გიორგი მერჩულის სიტყ- 

ვით –- „არსენი, რომელსა ეწოდა ღირსად დიდი არსენი, ქართლისა კა- 

თალიკოზი და მცხეთისა საყდრისა (საკათალიკოზო ტახტისა) გურგუნი დაუ- 
ჭნობელი...4,–იჭოო დიდი მოურნე ქვეყნისა, რომელმაც ქართლისა საკათალი- 

კოზოს „სიხარული მიჰფინა, რამეთუ საყდარი |ტახტი) მამათმთავრობისა= 

შეამკო სრულიად და შეიმკო მადლითა"3. 

არსენი ამავე დროს გამოჩენილი მწერალი ყოფილა. არსენის ლიტერატუ- 

რული შემკვიდრეობიდან ჩვენ დრომდე მოღწეულა ისტორიულ-პაგიოგრაფი- 

ული ძეგლი –– მოსახსენებელი აბიბოსისათვის ნეკრესელისა, რო- 

" იხ. ნ. მარი, #8099XMM%, II, VII, გვ. 175 – 177. · 
?· იხ. გიორგი მერჩულე, ზვ. 50, 96. 

პ4რ7



მელიც იწამა სპარს დამპყრობელთა მიერ ქართლში მე-6 საუკუნეში. ეს პატ- 

რიოტული ნაწარმოები ჩვენი მწერლისა. აღბეჭდილია დიდი ლიტერატურული 

ღირსებებით. (აღვნიშნავთ ამასთან, რომ ეს ნაწარმოები არსენისა არაა 

მოკლებული ინტერესს, კერძოდ, ქართული ფილოსოფიური აზროვნების ისტო- 

რიისათვის, რამდენადაც აქ მოცემულია მოძღვრება ბუნების შემადგენელი 
ოთხი ელემენტის შესახებ). 

არსენი კათალიკოზსვე მიაკუთვნებენ აგრეთვე საისტორიო-პოლემიკურ 

ტრაქტატს „განყოფისათუს ქართლისა და სომხითისა“, მაგრამ ეს უკანას– 

კნელი, ვფიქრობთ, უფრო ადრინდელი ხანის ძეგლი უნდა იყოს 1. 

არსენი კათალიკოზი გარდაიცვალა 872/7/ წლებში. 

3, ზანძთის სავანის სკოლიდან გამოსულ მწერალთა რიცხვს ეკუთვნის აგ- 
რეთვე მაკარი ლეთეთელი. 

მაკარი ლეთეთელი შთამომავლობით ქართლიდან ყოფილა (სოფლიდან 
ლეთეთი, შიდა ქართლში). 

მაკარის განათლება ხანძთაში მიუღია; იგი მოიხსენება მოწაფედ გრიგოლ 
ხანძთელისა. 

შემდეგ მაკარი გადასულა იერუსალიმში და დამკვიდრებულა საბაწმიდის 

სავანეში, სადაც, როგორც ცნობილია, ჯერ კიდევ მე-5-–-6 საუკუნეებიდან 

დაწკებული, შექმნილი იყო ქართული განათლებისა და მწიგნობრობის მნიშე- 
ნელოვანი ცენტრი. 

მაკარი ლეთეთელი საბაწმიდაში დამკვიდრების შემდეგ არ სწყვეტს კაე- 
შირს ხანძთასთან და თავის მოძღვართან გრიგოლ ხანძთელთან. ჩვენ დრომდე 

მოღწეულა წერილი საბაწმიდიდან მოწერილი ხანძთაში მაკარისა და მისი თა- 

ნამოღვაწის არსენის მიერ, რომლითაც ისინი მიმართაჯკენ თავის მასწაკლე· 

ბელს გრიგოლ ხანძთელს (ეს წერილი შეტანილი აქვს გიორგი მერჩულეს 

თავის თხზულებაში). 

ქართული მწერლობის დარგთაგან მაკარი ლეთეთელს, როგორც ირკვევა, 

მიუძღვის ღვაწლი ძველ-ქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში. 
მაკარის უთარგმნია ბერძნულიდან კოზმან იერუსალიმელის საგალობელნი (იგი 

შეტანილია მიქელ მოდრეკილის კრებულის მეორე ნაწილში, რომელიც მოსე 
ტაოელის მიერ არის შესრულებული). 

აღვნიშაავთ ამას გარდა, რომ მაკარი ლეთეთელის რედაქტორობით არის 

შესრულებული ძველი ქართული მწერლობის ისეთი მნიშკნელოვანი კრებული, 
როგორიცაა განთქმული ქრესტომათია „მრავალთავი“ 864 წლისა- 

4. ხანძთა როგორც მე-9 საუკუნეში, ისე მე-10 საუკუნეშიაც რჩება ქარ- 

თული მწერლობის უმნიშვნელოვანეს ცენტრად. აზ დროს, მე-10 საუკუნეში, 

ზანძთაში მოღვაწეობს ეპოქის უდიდესი მწერალი გიორგი მერჩულე: 

როგორც გამოირკვა, აქ. ხანძთაში არის დაწერილი 950 წელს ძველი ქართული 

მწერლობის ეს უმნიშვნელოვანესი ძეჯლი –- ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა. 

1 იხ. პ. ინგოროყვა, ქართული ლიტერატურის ისტორიის მოკლე მიმოხილვა (ჟურნალი 

„მნათობი4, 1939 წ., M 10-11, გვ. 263208). 
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5-6. მეათე საუკუნეშივე მწიგნობრობის მოღვაწეთა რიცხვს ხანძთაში 

ეკუთვნიან ხანძთის წინამძღვარი თევდო“რე და მისი ძმა იოანე, რომელნიც 
ყოფილან თანაზშრომელნი გიორგი მერჩულისა 4. 

#» 

გარდა დასახელებული მწერლებისა და მწიგნობრობის მოღვაწეებისა, გი- 
ორგი მერჩულის თხზულება შეიცავს ცნობებს მთელი რიგი სხეა ხანძთელი 

მოღვაწეების შესახებ მე-8-10 საუკუნეში. ამათ რიცხვს ეკუთენიან: 
, 

7. საბან (საბა) იშსნელი-- თანამოღვაწე გრიგოლ ხანძთელისა. 
საბანი დაბადებულა 760 წლის ახლო ხანებში, იგი წარმოშობით ქართლი. 

დან იყო. 780 წლის ახლო ხანებში საბანი, გრიგოლ ხანძთელთან გრთად, 

გადადის სამოღვაწეოდ ქართლიდან კლარჯეთში. 

824 –- 825 წლებში საბანმა, გრიგოლ ხანძთელთან ერთად, იმოგზაურა ბი- 

ზანტიაში, კონსტანტინეჰოლსა „და ყოველთა საჩინოთა ადგილთა საბერძნე- 

თისათა", 

ბიზანტიიდან დაბრუნების შემდეგ, 826 წელს, საბანი დამკვიდრდება იშ- 

ხანში, ტაოს მხარეში; საბანი განაახლებს იშხანს, რომელიც ამ დროიდან 

ხდება ერთ-ერთი უსნიშვნელოვანესი ცენტრი ტაოს მხარისა (იხ. ამის შესა- 

ხებ ქვემოთ, გვ. 384--391). 

საბანი გარდაიცვალა მე-9 საუკუნის შუა წლებში. 

8-9. თევდორე ნეძველი და ქრისტეფორე კვირიკეწმიდელი. 

ეს ორი მოღვაწე – არიან თანამედროვენი და თანამოღვაწენი გრიგოლ 

ხანძთელისა. წარმოშობით ისინი აგრეთვე ქართლიდან ყოფილან და გრიგოლ 

ხანძთელთან და საბან იშსნელთან ერთად გადასულან სამოღვაწეოდ კლარ- 
თში. 

2 გრიგოლ ხანძთელის მიერ დაარსებულ ხანძთის სავანეში თევდორე და 

ქრისტეფორე მოღვაწეობენ ნახევარ საუკუნეზე მეტი ხანი, 782 წლის ახლო 

დროიდან ვიდრე 840 წლის ახლო დრომდე. 

თევდორეს და ქრისტეფორეს უშუალო მოწაფეები იყვნენ ხანძთაში აღზრ- 

დილნი არსენი დიდი ქართლისა კათალიკოზი და ეფრემ მაწყვერელი. 
840 წლის ახლო ხანებში თევდორე და ქრისტე ფო=ზე დააარსებენ ახალ 

სავანეებს ქართლისა და სესხეთის საზღვარზე: თევდო“ე –– ნეძვის სავანეს, 

ხოლო ქრისტეფორე – კვი რიკ ეწმი დ ის სავანეს (იხ. ამის შესახებ ქვემოთ,. 

გვ. 397 – 3»8), 

10. ეფრემ მაწყვერელი. 

გიორგი მერჩულის ცნობით, ეფრემი იყო ახლო ნათესავი, თანამოგვარე 

მე-9 საუკუნის ზწერლის მაკარი ლეთეთელისა, რომლის მოღვაწეობა ხანძ- 

თასთან იყო დაკავშირებული (იხ, ზემოთ). 

გიორგი მერჩულის ცნობათა თანახმად, თარიღები ეფ“ემის ცხოერებისა 
შემდეგია. ეფრემი დაბადებულა 810-– 815 წლებში. ხანძთაში ჩამოუყვანიათ 

აღსაზრდელად 8206 წელს, ს+.დაც ეფრემს მიუღია განათლება არსენისთან ერთად 

" იზ, ზემოთ, გვ. 14-–15. 
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«შემდეგ ქართლისა კათალიკოზი), ხანძთაში ეფრემს დაუყვია 15 წელი. 840 

წლის ახლო ხანებში ეფრემი გადადის ნეძეში (თევდორე ნეძველის მიერ და- 

არსებულ სავანეში), 840 – 845 წლებში ეფრემი დაუდგენიათ მაწყვერელად. 

გიორგი მერჩულის ცნობით ეფრემს ეჭირა მაწყვერელის პოსტი 49 წლის 

განმავლობამი. გარდაცვლილა ეფრემი 880-–885 წლებში. 

ეფრემი დიდი მასშტაბის საეკლესიო მოღვაწე ყოფილა. გიორგი მერჩუ- 

ლის სიტყვით ეფრემს დიდი ღვაწლი გაუწევია, რათა ქართულ ეკლესიას მოეპო- 

ვებინა სრული ემანსიპაცია უცხოეთის გავლენისაგან. გიორგი მერჩულე წერს:. 

„არამედ დიდი ეფრე3 მრავლისა-–კეთილისა"––მომნიჭებელ „ექმნა ქუეყანასა ჩუენსა... პირვე- 

ლად აღმოსავალისა კათალიკოზთა მიპრონი იერუსალემით მოჰყვანდა, ხოლო ეფრემ მიჰრო- 

ნისა კურთხევაი ქართლს განაწესა... არამედ ქართლად ფრიადი ქუეყანაი აღირაცხების, რო- 

მელსაცა შინა ქართულითა ენითა ჟამი შეიწირვის და ლოცვაი ყოველი აღესრულების...“ (იხ. 

გიორტი მერჩულე, ტხქ. 97). 

ეს აქტი, რაც ქართული ეკლესიის დამოუკიდებლობის განმტკიცებას მო- 

ასწავებდა, ეფრემს ჩაუტა“ებია 845 წლის ახლო ხანებში, როდესაც ეფრემი, 

როგორც ირკვევა, ქართლის კათალიკოზის მოსაყდრედ ყოფილა. 

11. არსენი საბაწმიდელი ეკუთვნოდა გრიგოლ ხანძთელის იმ მოწა- 

ფეთა რიცხვს, რომლებიც პალესტინის ქართულ კოლონიაში მოღვაწეობდნენ. 

არსენი ყოფილა ახლო ნათესავი და მოგვარე ზემოთ- დასახელებული მოღ- 

ვაწეების –– მაკარი ლეთეთელისა და ეფრემ მაწყვერელისა. 

არსენისაც განათლება ხანძთაში მიუღია; იგი მოიხსენება გრიგოლ ხანძთე- 

ლის' მოწაფედ. შემდეგ მაკარი გადასულა იერუსალიმში და საბაწმიდაში 

დამკვიდრებულა (ზემოთ-მოხსენებული წერილი, გამოგზავნილი საბაწმიდიდან 

ხანძთაში და მიმართული გრიგოლ ხანძთელისადმი, რომლის ტექსტიც გი- 

ორგი მერჩულეს მოჰყავს, ეკუთვნის ამ არსენის, მაკარი ლეთეთელთან ერთად). 

უფრო გვიან არსენის მონაწილეობა მიუღია ქართული სავანის დაარსებაში 

ბითვინიის ოლიმპოში (მცირე აზიაში). · 
აღვნიშავთ ამასთან, რომ არსენი ყოფილა თანამშრომელი ეფრემ მაწ- 

ყვერელისა ქართული ეკლესიის ემანსიპაციის ზემოთ. დასახელებულ აქტის ჩა- 

ტარების დროს1, 

12. ილარიონ იერუსალიმელი, რომელიც თავდაპირველად იე- 
რუსალიმის ქართულ კოლონიაში მოღვაწეობდა, ხოლო შემდეგ ხანძთაში 

ჩამოსულა, გიორგი მერჩულეს მოხსენებული ჰყავს გრიგოლ ხანძთელის თანა- 

მშრომელთა რიცხვში. როდესაც გრიგოლ ხანძთელმა დააარსა დასავლეთ 

საქართველოში -(აფხაზეთში) უბის სავანე. გრიგოლმა ეს ილარიონი დანიშნა 

უბის წინამძღვრად. გიორგი მერჩულის სიტყვით ილარიონი დიდი ბიბლიო- 

ფილი იყო; გაქუნდეს მას კეთილნი წიგნნი“ –– საგანგებოდ აღნიშნავს ილა- 

რიონის შესახებ ჩვენი მწერალი. (იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 53). 

1 ცნობა არსენის მონაწილეობის შესახებ დასახელებული აქტის ჩატარების დროს აღნიშნულია · 

იერუსალიმური ქართული ხელნაწკრის სინოდიკში (იხ. ნ. მარი, IMICI00M90C""" 09005 

90700MM ”0V8M9VC#«0# IM60ჩ8M..., ILს06. 3C010M#00XV, 1907 I, # 3, 0LII40X66სM0, CX0. 126). 
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გარდა დასახელებული მოღვაწეებისა გიორგი მერჩულის თხზულებაში მო- 

«თხსენება კიდეე მთელი წყება სხვა ხანძთელ მოღვაწეთა მე 8–10 საუკუნეთა 

მანძილზე; გიორგი მერჩულეს ზოგი მათგანის ვრცელი ბიოგრაფიები მოჰყავს. 

ჩვენ აქ დავკმაკოფილდებით მათი სახელების ჩამოთვლით. ესენი არიან: 

ა) მე-8 საუკ. 

ხუედიოს ხანძთელი (იზ. გიორგი მერჩულე, გვ. 21--26, 30-31). 

ზ) მე-8 –9 საუკ. 

ეპიფანე, მეორე წინამძღვარი ხანძთისა გრიგოლ ხანძთელის შემდეგ 
«იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 41, 98-99, 121, 127). 

მატოი ხანძთელ-მერელი (იხ. გიორგი მერჩულე, გე. 41, 84-87). 
' ზენონ ხანძთელი (იხ. გიორგი მერჩულე, გე: 41--42, 121, 127, 130). 

ტ) მე-9 საუკ. 
დიმიტრიოს ხანძთელი (იხ. გიორგი მერჩულე, გე. 87–-88). 

ბასილი, მესამე წინამძღვარი ხანძთისა (იხ. გიორგი მერჩულე, გე. 75). 

დ) მე-10 საუკუნის პი-ველი ნახევარი: 

არსენი, მეოთხე წინამძღვარი ხანძთისა (იხ. გიორგი მერჩულე, გე. 71-–72): 

მცხუედი ხანძთელი, ძე არსენისა (იხ. გიორგი მერჩულე, გვ- 72, 178). 

დასასრულ, აღენიშნავთ ჩვენ დრომდე გადარჩენილს ძველ-ქართულ ხელნა- 

წერებს, გადაწერილს ხანძთაში. ამათ რიცხვს ეკუთვნიან: 

ა. ხელნაწერი LI –– 1350 (გიორგი მთაწმიდელის ტექსტი), გადაწერილი 

ხანძთაში 1083 წელს მწიგნობარის მოსე ხანძთელის მიერ შატბერთისათვის. 
ბ. ხელნაწერი 5-4999 (გიორგი მთაწმიდელის პიმნოგრაფიული ტექს- 

ტები), გადაწერილი მე-11 საუკუნის მეორე ნახევარში ხანძთაში მწიგნობარის 

სტეფანეს მიერ სვეტის სავანისათვის (ეს უკანასკნელი სავანე კლარჯეთისა 

და ნიგალის საზღვარზე მდებარეობდა). 
გ. ხანძთური ოთხთავი მე:.13--14 საუკუნეთა, გადაწერილი ხანძთაში მწიგ- 

ნობარის ივანე-გიორგის მიერ (ხელნაწერი ამჟამად დაცულია სსრ მეცნიე- 

რებათა აკადემიის ლენინგრადის სააზიო მუზეუმის ქართულ ხელნაწერთა კო- 

ლექციაში M# 111 ვხ). 

6. მატბერთი (შატბერდი). 
შატბერთი (შატბერდი) –-– მეორე განთქმული სავანეა კლარჯეთისა, 

რომელიც დაკავშირებულია გრიგოლ ხანძთელის სახელთან. შატბერთი დაარ- 

რებულია გრიგოლ ხანძთელის მიერ მე-9 საუკუნის მეორე მეოთხედში. კტიტო- 

რი შატბერთისა და თანამოღვაწე გრიგოლ ხანძთელისა შატბერთის მშენებ- 

ლობის დროს იყო ქართველთა სამეფოს მეთაური მეფე-კურაჰალატი ბაგრატ I 
(826 –876 წ.წ.). 

შატბერთი მე-9-–10 საუკუნეებში ' ქართული მწერლობისა და ქართული 

განათლების არა ნაკლებ მნიშენელოვანი ცენტრი იყო, ვიდრე ხანძთა. 

აქ შევჩერდებით შატბერთის სავანიდან გამოსულ მე-9--10 საუკუნეთა 

მწერლებზე და მწიგნობრობის მოღვაწეებზე. . 
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ამათ რიცხვს ეკუთვნიან: 

LV სოფრონ შატბერთელი, 

გიორგი მერჩულე ამ მწერალს „დიდი“-ს სახელწოდებით. მოიხსენებს: 

„დიდი სოფრონ.. (შატბერთისა) უკუნისადმდე გჯრგჯნი", - ამბობს მის. 
შესახებ გიო–გი მერჩულე. გიორგი მერჩულე სოფრონ შატბერთელს გაგვაც- 

ნობს დოგორც მთავარ ლიტერატურულ ფიგურას მე-9--10 საუკუნეთა სა- 

ღვარ სე. 
ჩვენ უკვე გვქონდა შემთხვევა მოგვეყვანა მეტად საყურადღებო ტექსტი 

გიორგი მერჩულისა, სადაც იგი ჩამოსთვლის თავის უფროს თანამედროვე 

მწერლებს; გიორგი მერჩულე წერს, რომ გრიგოლ ხანძთელის ცხოვრებას 

ვფიქრობდი აღწერდნენო ისეთი გამობენილი მწერლები „ბოძენნი და სრულნი“, 
როგორიც ოყვნენო: 

„დიდი სოფრონ... (მატბერთისა) უჯუნისადმდე გუვრგგნი... 
„მამ ილარიონ პარეხელი, 

„ღირსნი გიორგი მაწყვერელი... და სტეფანე მტბევარი... 
და სხუანი მსგავსნი მათნი4,-- 

და მხოლოდ მას შემდეგ, რაც ისინი გარდაიცვალნენ, გაებედეო ხელი 
მომეკიდნა გრიგოლ ხანძთელის ცხოვრების აღწერისათვისო (იხ. გიორგი მერ- 

ჩულე. გქ. 100). 
ასე» ია ეს უაღრესად საყურადღებო ცნობა, რომელსაც გადმოგვცემს გი- 

ორგი მერჩულე თავის უფროს თანამედროვე მწერალთა შესახებ, რომელთა 

შორის იგი პირველად სოფრონ დიდ შატბერთელს ასახელებს. 

2, იოანე-ზოსიმე, გამოჩენილი ქართველი პოეტი-ჰიმნოგრაფი და. 

მეცნიერი შე-10 საუკუნისა, შატბერთის სკოლიდან გამოსულ მოღვაწეთა 

რიცხვს ეჯუთვნის. 

იოანე-ზოსიმე დაბადებულა მე-10 საუკუნის დასაწყისში. 

მოღვაწეობა იოანე ზოსიმეს შატბერთის სავანეში დაუწყია (ეს, ირ- 

კვევა იოანე. ზოსიმეს ერთი ჰიმნოგრაფიული კრებულის ანდერძის მიხედვი»). 

შემდეგ იოანე-ზოსიმე გადასულა იერუსალიმში, საბაწმიდის სავანეში; 

უფრო გვიან იგი გადადის სინას მთის ქართუ= კოლონიაში, სადაც განაგ- 

რძობს თავის ლიტერატურულ-სამეცნიერო მუშაობას. 

' დოანე- ზოსიმე გარდაცვლილა ღრმა მოხუცებაში მყოფი 987 წლის ახლო. 
ანებში 

იოანე-ზოსიმე, ეს ყოველმხრივ შესანიშნავი ქართველი მწერალი და მეც- 

ნიერი მე-10 საუკუნისა, იმდენად ცნობილი ფიგურაა, რომ მასზე შეგვიძლია 
აღარ გავაგრძელოთ აქ სიტყვა. (იოანე-ზოსიმეს სალიტერატურო-სამეცნიერო 

მოღვაწეობის შესახებ იხ. ჩვენს ნარკ„ვევში: ქართული მწერლობის ისტორიის 

მოკლე მიმოხილვა!, იხ. აგრეთვე ქეეძოთ, თავი VII). 

3. მიქაელ მოდრეკილი, განთქმული პოეტი-ჰიმნოგრაფი მე-10 სა- 
უკუნისა, აგ“ეთვე შატბე“თის სკოლიდან გამოსული მოღეაწე ყოფილა, მოღ–- 
ვაწეობა ჰასაც შატბერთში დაუწყია. მიქაელ მოდრეკილის შესახებ დაწვრილე– 

ბით საუბარი გეექნება ქვემოთ (ის. თავი VII). . 
  

1 ჟურნალი „მნათობი“, 1939 წ. #M 10 11, გვ. 236- 238, 27L--272. 
392



დასასრულ, შენიშენა შატბერთულ ხელნაწერთა შესახებ. 

თუ რამდენად მნიმენელოვანი ცენტრი იყო ქართული განათლებისა და 

ქართული მწიგნობრობისა შატბერთი, ეს შეგვიძლია გავითვალისწინოთ ჩვენს 

დრომდე გადარჩენილი, შატბერთში გადაწერილი, ხელნაწერების მიხედვითაც: 

მათ რიცხვს ეკუთვნიან: ცნობილი შატბერთული ოთხთაეები მე 9-–-10 საუ- 

კუნეთა, გადაწერილნი 897, 836 ღა 873 წლებში 1; შატბერთული კრებული, 

გადაწერილი 969 – 976 წლებში 2; კრებული დავით ჯიბისძისა, გადაწერილი 

1035 წელს 3; გიორგი მთაწმიდელის შრომათა კრებული, გადაწერილი მე-11– 
12 საუკუნეებში ბ. · 

ამათგან განსაკუთრებით ძვირფასია ქართული ლიტერატურისა და საის- 

ტორიო მეცნიერებისათვის შატბერთის კრებული 969-976 წლებისა, გადა- 

წერილი შატბერთელი მწიგნობარის იოანე ბერაისა და თანამოღვაწეების მიერ, 

სადაც დაცულია უძველესი ჩვენ დრომდე მოღწეული პირი ძველ ქართული 
მატიანისა „მოქცევა« ქართლისაი4. 

ჩვენ ამით დავასრულებთ ამ მოკლე ექსკურსს შატბერთელ მწერალთა და. 

მწიგნობრობის მოღვაწეთა შესახებ. 

აღვნიშნავთ დასასრულ, რომ შატბერთში მე-11 საუკუნეში მოღვაწეობდა 

დიდი ქართველი მწერალი გიორგი მთაწჰიდელი, როდესაც იგი 1060--1065. 
წლებში უცხოეთიდან საქართველოში დაბრუნდა. 

7. მიძნაძოროი, 

გიორგი მერჩულის ძეგლის ჩვენების თანახმად მიძნაძოროის სავანე 

დაარსებულია მე-9 საუკუნის დასაწყისში, აშოტ 1-ის (813--826 წ) დროს. 
გიორგი მერჩულის ცნობით, მიძნაძოროის დამაარსებელი იყო დავით. 

დიდი მიძნაძოროელი, რომელსაც მერჩულე შემდეგი სიტყვებით მო- 

იხსენებს: „დიდი მამაი სანატრელი დავით, მაშენებელი მონასტერთაი4!. 

ამრიგად, მერჩულის ამ უწყების თანახმად, დავით მიძნაძოროელი ყოფილა 

დამაარსებელი არა მხოლოდ მიძნაძორო«ისა, არამედ ამავე დროს იგი ყო- 

ფილა „მაშენებელი მონასტერთა". თუ სახელდობრ რომელ სხვა მონასტერთა 

მაშენებელი იყო დავით დიდი მიძნაძოროელი, გიორგი მერჩულეს აღნიშნული 

არა აქვს. მაგრამ თუ გაეითვალისწინებთ, რომ დავით ღიდი მიძნაძოროელის. 

მოწაფეები ყოფილან ილარიონი, წინამძღვარი წყაროსთავის”. (შემდეგ, 

ქართლისა კათალიკოზი), რომელმაც ააშენა წყაროსთავი, და ზაქარია, 
წინამძღვარი ბარეთელთისა, რომელმაც ააშენა ბარეთელთა ,, საფიქრებელი. 

L პირველი მათჯანი (097 წლისა) დაცულია სვანეთში; დანარჩენნი საქართველოს სახელ– 
მწიფო მუხეუმში: LL--16C0 და #--1453, 

9? ხელნაწერი § – 114). 
' ხელ“აწერი #ტ--115.- არაა ინტერესს მოკლებული აღენიშნოთ, რომ 1015--1036 წლებში 

შატბერთელმა მოღვაწეებმა, დავით ჯიბისძის მოთაე„ობით, დააარჯეს კოლონია შაე:მთახე, –– 
ჭრომანას სავანე. ჩვენამდე მოღწეულა ხელნაწერი, გადაწერილი შატბერთელთა ამ კოლო- 
ნიაში იოანე ჯიბისძის (დავით ჯიბისძის შვილის) მიეო )05ი 1060 წლებში (ხელნაწერი 
1L- 2211) თარიღი ჰრომანას საჟანეს „დაარსებისა (1035 – 1036 წ. წ.) ირკვევა –– ნცIVIIIIV8 
ჯი§5ს ისიხი იიი – გიორჯი მთა7ძადელის ბიოჩრაფიიდან (იხ. ათონის კრებული, ჯვ. 293), 
8ი1ც ისტი 000 ზესიხაწერიდან #ტ – 135 1035 წლისა (რომლის გადაწერის დროსაც დავით. 

ჯიბისძე ჯერ კიდევ შატბერთში მოღვაწეობდა). 
· ხელხაწერი #--73. 
" იზ. გიოოგი მერჩულე, ჯვ. 68. 
" იხ. იქვე. 
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ხდება, რომ დავით დიდი მიძნაძოროელი იყო თანამოღვაწე ამ თავისი მო. 

წაფეებისა წყაროსთავის და ბარეთელთის მშეჩებლობის დროს. 

მიძნაძოროის მოღვაწეთაგან, გარდა მისი დამაარსებელის დავით მიძნაძო- 
როელისა, გიორგი მერჩულეს მოხსენებული ჰყავს თავისი თანამედროვე (მე-10 

საუკუნის პირველი ნახევრის მოღვაწე) იაკობ მიძნაძოროელი, რომლის 

შესახებ გიორგი მერჩულე აღნიშნავს: „ჟამთა ჩუენთა ბრწკინვიდა ჭევსა მას 

მიძნაძოროისასა დიდი იაკობ, ვითარცა მთიები შორის ვარსკულავთა, 

ზეშთა სიტყუსა ჩუენისა შემკობილი მრავალფერითა მადლითა, მოყუასთა თანა 
საღმრთოთა“ 1. 

მიძნაძოროელ მოღვაწეთაგან იმაჟე მე-10 საუკუნეში ცნობილია აგრეთვე 

კვირიკე მიძნაჭქოროელი, რომლის მოღვაწეობითაც გადაწერილია სინას 

მთის ქართულ სავანეში მთელი რიგი ქართული ხელნაწერებისა 1. (კლარჯე- 

თის საიანეებს ამ ეპოქაში ახლო კავშირი და ურთიერთობა ჰ1ონდათ პალის. 

ტინის, სინას მთის, ატიოქიის და საბერძნეთის ქართულ სარები ლე 
მიძნაძოროიღჯან მომდინარეობს ძველ-ქართული ხელნაწერი XL საუკუნისა 

#--97 (იხ. გვ. 970; ხელნაწერი შეიცავს გიორგი მთაწმიდელისეულ სვინა- 

ქსარს, მეტად საყურადღებო ექსცერპტებით IX-X საუკუნეთა კლარჯული 
სვინაქსარიდან 3), ' 

ბაგრატ 1V-ის ცნობილი სიგელის ჩვენების თანახმად, მე 10-11 საუკუ- 

ხეებში მიძნაძოროის სავანის კტიტორნი ყოფილან საქართველოს მეფე-მთა- 

უარნი: გურგენ დიდი ერისთავთ-ერისთავი (918--941 წ.), გურგენ 

მეფეთა-მეფე (994--1008 წ.), მეფე ბაგრატ IICს გამაერთიანებელი სა- 
ქართველოLი (978 – 1014 წ.) და მეფე გიორგი I (1014 –1027 წ.) 3. 

უფრო გვიანი ეპოქიდან მიძნაძოოოის სავანის შესახებ ცნობებს შეიცავს 
ჟამთააღნწერელი, მონგოლთა დროის ქართველი ისტორიკოსი წ. 

მიძნაძოროი»ს სავანე,. ისევე როგორც კლარჯეთის სხვა სავანეები, დანგრე- 

ულა თურქეთის მფლობელობის დროს. როგორც ეს ცხადი ხდება მოღწეული 
ნაშთების მიხედვით, მიძნაძოროის სავანე დიდი მოცულობისა ყოფილა. სავა- 

ნის ტერიტორია დაფარულია მრავალ ნაგებობათა ნაშთებით წ. მათ შორის 

დაცულია ნანგრექჟები სავანის მთავარი ტაძრისა, აგრეთვე ნანგრევები დიდი 

კაპიტალური ნაგებობისა „საოსტიგნე“4-სი (შენობა, რომელიც საშუალო საუ- 

კუნეთა სავანეებში ჩვეულებრივ დანიშნული იყო სემინარია-სასწავლებელ- 
თათვის). · 

« 

8. წყაროსთავი. 

გიორგი მერჩულის ძეგლის ჩეენების თანახმად წყაროსთავის სავანე 
დაარსებულია მე-9 საუკუნის პირკელ მესამედში. (ეს სავანე უკვე არსებულა 
830--840 წლებში, როდესაც, გიორგი მერჩულის ცნობით, კლარჯეთს სავა- 

1 იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 100. · 
? ის, ივ. ჯავახიშვილი, სინას მთის ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა, 1947 წ., 

ზე. იწ იბ დ. Mალი, 0I6089906 IL0V89I6MMI დIVხ0I6ლ61 რCMყგისM0ი M0086M09, 
1940 წ., გე. 110. 

. იხ, პ, ინგოროყვა, ქართული მწერლობის ისტორიის მოკლე მიმოხილვა, „მნათობი“, 
1939 წ, M 10–I1, ბვ 206--248, 

· იხ, ბაგრატ IV-ის სიგელი, დ. ბაქრაძის გამოცემა (II0#X0#6MV6 8 V თ0MV7 მ2XIVC0X 

ტანას ს ააპწერე »857/701 · იბ. ჟამთააღმწერელი, ზე. , 

« იხ, ნ. მარი, I(9699#MM, IC, VII, გვ. 131--135. 
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“ნეები მოიხილეს ბაგრატ L-მა და მისმა ძმებმა, გრიგოლ ხანძთელთან და 

სხვა მოღვაწეებთან ერთად) !. 
გიორგი მერჩულის ცნობით წყაროსთავის დამაარსებელი ყოფილა დავით 

დიდი მიძნაძოროელის მოწაფე ი ლა რიონ წყაროსთაველი (რომელიც უფრო 
„გვიან ქართლის კათალიკოზად აურჩევიათ) 1. 

გარდა გიორგი მერხულის ძეგლისა წყაროსთავის სავანის შესახებ საყუ- 

რადღებო ცნობას შეიცავს სვინაქსარული მოსახსენებელი მე-1!) საუკუნის 

გამოჩენილი ქართველი მოღვაწის გიორგი-პროხორესი, რომელმაც პალესტი- 

“ნაში ააშენა ჯვარის ქართველთა სავანე. ამ სვინაქსარული მოსახსენებელის 

თანახმად, წყაროსთაეში არსებობდა სასწავლებელი და გიორგი-პროხორეს, 

რომელიც წარმოშობით წყაროსთავის მეზობელი კუთხიდან -- შავშეთიდან 
„ყოფილა, განათლება წყაროსთავის სავანეში მიუღია 3. 

მე-11 საუკუნეში წყაროსთავის სავანესთან დაკავშირებული არიან მწიგ- 
ნობრობის ცნობილი მოღვაწენი –- ძმანი კაეკასის-ძენი ეგნატე, პეტრე ვესტი 
“(ყოფილი პატრიკი) და იოანე ჭყონდიდელი (ერთ-ერთი ინიციატორი გიორგი 

მთაწმიდელის ბიოგრაფიის დაწერისა). ეგნატე კავეკასის-ძის მოღვაწეობით 

"წყაროსთავში გადაუწერიათ გიორგი მთაწმიდელის შრომათა კრებულები. 
წყაროსთავის ისტორიისათვის მე-11 საუკუნეში ინტერესს წარმოადგენს მო- 

სახსენებელი ეგნატე კავკასის-ძის,ა დართული წყაროსთავში გადაწერილი 
„ერთ-ერთი ხელნაწერისათვის 1089 წლის ახლო დროისა. 

წყაროსთაეიდან მომდინარეობს აგრეთვე ჩეენს დრომდე მოღწეული წყა- 

როსთავის განთქძული ოთხთავი, გადაწერილი თამარ დიდის ეპოქაში 1195 

წელს, იოანე მტბევარ-საფარელის მოღვაწეობით და შემკული ბექა ოპიზარის 

„მიერ მოჭედილი. ყდით, რომლის ქანდაკებული პირები (სცენები „ჯვარცმა" 

და „ვედრება“) კლასიკური ხანის ქართული ხელოენების უნიკალურ შედევრს 
“წარმოადგენს წ. ' 

წყაროსთავის სავანე დანგრეულა თურქთა მფლობელობის დროს, მაგრამ 

მისი ნაშთები მაინც შედარებით უკეთ არის დაცული, ვიდრე მეზობელი მიძ- 

1 იხ. ჭიორგი მერჩულე, ზვ, 68, 70. 

? იხ. იქვე. გვ 68. 
' კვინაკსარული მოსახსენებელის ტექსტი, თ. ჟორდანიას გამოცემა, ქროზიკები, II, 1897 წ., 

1ვ. 528--524. 
ა ხელნაწერი საჰართველოს სახელმწიფო მუზეუმისა #--136, #--252/3, #-372, #-674 

(იზ. თ. ჟორდანია, ქროჩიკები, I, 1892 წ., გვ. 234--5; შე>»დ. ზე. 232). 

· იხ, შ. ამირანაშვილი, ბექა ოპიზარი, 1937 წ., გე. 6-7 და ტაბულები L, II, IL. M03- 
X8808 I )IL ნ8M08160, 00M08 08M8X7VV9M0ჩ #ხყი8ილII, 1890 წ. გე. 43--44, 

ადღენიშპავთ აქვე წყაროსთავის სავანის ჩეენ დრომდე მოღწეულ სხვა ხელწაწერებსაც, ამათ 
“რიცხკს ეკუთენის: 

ა) ოთბთავი წყაროსთავულ-ანჩური მე-12 –13 საუკუნეთა, შეძენილი წყაროსთავს ანჩისათვის 
მეფეების თამარ დიდისა და დავით სოსლანის მწიგნობარ-ყოფილის სოფოომის მიერ. ეს ბელ- 
ნაწეოი), როგორც ირკვევა სოფრომის ანდერძიდან, აგრეთეე შემკული ყოფილა მოჭედილი 
ყდით, ქანდაკებული სახეებით, რომელიც შეუსრულებია „ღირსსს ოქროისა-მქანდაკ ბელსა 
ბხექასა% (ბექა ოპიზარს), მაჯრამ ბექასეული ეს ოქრო-კანდაკებანი აღარ 'მენაბულა (თეით ხე 
ნაწერი ამჟამად დაცულია საქართველოს «ენტრ-არკივში, ძველ ქართულ ბელააწერთა კოლექ- 
ციაში M 323). 

ბ) წყაროსთაული მინიატურული ოთხთავი მე-13 საუკუნისა, გადაწერილი ტიორჭბი 
მზტბევარისათეის (ხელნაწერი, რომელიც ინახებოდა უბისში, ამჟამად გადმოტანილია საქარ- 

„თველოს სახელმწიფო მუზეუმში). 
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ნაძორო«ის სავანისა. წყაროსთავის სავანე, მოღწეული ნაშთების მიხედეით, 
ისევე დიდი მოცულობისა ყოფილა, როგორც სავანეები ოპიზისა, ხანძთისა, 

მიძნაძოროისა და ბერთისა. ტერიტორია წკაროსთავის სავანისა დაფარულია. 

ათეული სხვადასხვა ნაგებობის ნანგრევებით. მათ შორის აღსანიშნავია ნან- 
გრევები სავანის მთავარი ტაძრისა, აგრეთვე ნანგრევები „საოსტიგნე"-სი, 

რომელიც შედარებით უფრო კარგად შენახულა. წყაროსთავის საოსტიგნე, 

როგორც არქიტექტურული ძეგლი, მაღალის ხელოვნებით არის შესრულე- 

ბული, ნ. მარი, რომელმაც 1904 წელს ადგილობრივ ინახულა წყაროსთავის 

სავანის ნანგრევები, წერს, რომ წყაროსთავის საოსტიგნე – 06)0# 08 მზ, 

ი 80190M6I 900 20X026MIV0VIM0I 0+-M0MM%01" –- „00093001M#X 0V06#020906 Mეტ. 
9გ1X8890 ულსილ0იისM, 90VC1010I1I0 0860XLV, 746089880 ჯსI0 მ0XIXI6LXV0CM 0L0 ყ8იყზ- 

#8, «II8:6Iხ800X6!0 6MმMMV 9 0686IMM IIც6I0M #მXMIM6# "1, 

+ 

9. ბარეთელთა. 

გიორგი მერჩულის ძეგლის ჩეენების თანახმწად ბარეთელთის სავანე. 

დაარსებულია მე 9 საუკუნის პირველ ნახევარში, ერთდროულად წყაროსთავის. 
სავანესთან. 

ბარეთელთის სავანის დამაარსებელი ყოფილა ზაქარია ბარეთელთელი, 

მოწაფე დავით დიდი მოძნაძოროელისა 1). . 

ბარეთელთის სავანე მე:9 საუკუნიდან მოკიდებული არსებულა საშუალო. 

საუკუნეთა განმავლობაში (ბარეთელთა საშუალო საუკუნეებში შედიოდა „ათორ- 

მეტ" სავანეთა რიცხეში) -- ვიდრე თურქთა მფლობელობის დამყარებამდე. 

თურქთა მფლობელობის დროს ბარეთელთის სავანე მთლიანად მოუსპიათ. 

ამჟამად ბარეთელთაში ნანგრევებიც კი აღარ შენახულა ძველი სავანის ნაგე- 

ბობათა, გარდა მცირეოდენი ნაშთებისა). დღემდე მოღწეულია მხოლოდ ძეე“ 

ლებური ხიდი შესანიშნავი ხელობისა, ერთთვალიანი, გაბედულად გადაკი- 
დებული შავშეთას წყალის (იმერხევის) ხეობაზე; ეს ხიდი ოდესღაც აერთებდა. 

ბარეთელთის სავანეს მეზობელ წყაროსთავისა და მიძნაძოროის სავანეებთან+. 

· 
10, ზერთა. 

ბერთის სავანე, გიორგი მერჩულის ძეგლის ჩეენების თანახმად, და- 

არსებულია შე-9 საუჯუნის პირველ მესამედში. (ეს სავანე უკეე არსებულ» 
830--840 წლებში, როდესაც. გიორგი მერზულის ცნობით, კლარ ჯეთის სავა- 

ნეები მოიხილეს ბაგრატ 1-მა და მისმა ძმებმა, გრიგოლ ხანძთელთან და სხვა: 

მოღვაწეებთან ერთად) ბ. 
ბერთა საშუალო საუკუნეებში, ჩანს, მნიშვნელოვანი ცენტრი იყო მწიგ– 

ნობრობისა. 

1 ის, ნ. მარი, I9იშ8ყM08, II, VIC გვ. 121--122, 

? იხ, გიორგი მერჩულე. გვ. 68, 

?· იხ ნ, მარი, 1IIბსსVV, 1Lს, VII, ზვ. 115116, 

4 იხ, გიორტი მერჩულე, გე. 67. 

დ



ბერთიდან მომდინარეობს ახლახან აღმოჩენილი ბე რთი ს ოთხთავი (პირ. 

:ველი) –– მეათე საუკუნისა (ამჟამად დაცულია ნიუტონის მუზეუმზი)', 

სამეცნიერო ლიტერატურაში ადრიდანეე ()ნობილია აგრეთვე ბერთის 

ოთხთავი (მეორე, იოანე მთავარაისძისეული), რომელიც მე-11-–12 საუკუნე- 

:ებში ბერთაში ყოფილა დაცული და რომლისთვისაც მე-12 საუკუნის მეორე 

"ნახევარში ოქრომქანდაკებელს ბეშქენ ოპიზარს დაუმზადებია მოჭედილი ყდა, 

ქანდაკებული სახეებით. ეს ძეგლი, ბერთის მეორე ოთხთავი, და მასთან ერთად 

წყაროსთავის ოთხთავი, წარმოადგენენ ძველი ქართული ოქ რომქანდაკებლობის 

უნიკალურ შედევრებს 1. 
ბერთაში აღზრდილ მწიგნობრობის მოღვაწეთა რიცხვს ეკუთენის მიქაელ- 

რეკეპე, ბერთელ-ოლიმ)ელი, რომელიც შემდეგ ბიზანტიაში მოღვაწეობს და 

რომლის მიერ გადაწერილია ბითვინიის ოლიმპოს ძველ.ქართულ სავანეში ჩვენ 

დრომდე მოღწეული მანუსკრიპტი 959-969 წლებისა (ამჟამად ათონხზეა და- 
„ცული)?. 

ბერთა, როგორც ეს ცხადი ხდება მოღწეული ნაშთების მიხედვით, 

“დიდი სავანე ყოფილა ოპიზის, ხანძთის, მიძნაძოროის და წყაროსთავის 

-მსგავსად. 

ბერთის სავანის ძეგლებიდან ჩვენ დრომდე მოღწეულა მთავარი ტაძარი, 

'ნანგრევები „საოსტიგნე“-სი და ნაშთი ზოგიერთ სხვა ნაგებობათა. 

ბერთის სავანის მთავარი ტაძარი შედარებით კარგად არის მოღწეული, 

“რაც იმით აიხსნება, რომ ეს ძველ-ქართული ქრისტიანული ძეგლი, თურქთა 

მფლობელობის დროს, მოსახლეობის გამუსულმანების შემდეგ, მეჩეთად უქ- 

ცევიათ. 
ბერთის მთავარი ტაძარი, როგორც არქიტექტურული ძეგლი, იშვიათ 

“ტიპს წარმოადგენს. აქ ჩვენ გეაქვს სამნავიანი ბახილიკა გუმბათოვანი განა- 

“თებით, უყელო გუმბათით. ბერთის ბაზილიკა, რომელიც თავისი სტილით 

„ენათესავება ოპიზის აშოტ I-ის დროის ნაგებობებს, ჩანს, მე-9 საუკუნეს, 

ე. ი. თვით სავანის დაარსების დროს ეკუთენის და შემდგომ ხანაში არსებითი 

:;გადაკეთება არ განუცდია. 

ბერთის საოსტიგნე თუმცა დანგრეულია, მაგრამ მოღწეული ნაშთის მი- 

'ბედეით მისი თავდაპირველი სახეობის გათვალისწინება შესაძლებელია. ბერ- 

თის საოსტიგნე, როგორც ირკვევა. წარმოადგენდა დიდი მოცულობის მო- 
ნუმენტალურ” ნაგებობას ზაზილიკური ტიპისა. 

1 იზ, ს, ნ. ც18L6 გიძ 10L #0X505510ი, სწ700Vი»ი, 1942-3 (XVI), ზვ. 226--285, 
1 იხ, I, M0M18000 # I. ნ8M0C9/M30, 000 ს0MMIVIM08 X00690ლ0»ი, 1690 წ., გვ, 44 –– 

«5; გიორგი წერეთელი, II0#M006 C06089X06 XI8IIIVC0M ICM8+-6C60:00 M00001II09, 100898000 

#9800709MMI0, X. I, შხII. 2, 1691 წ., გე, 263–-4; შ. ამირანაშვილი, ბექა ოპიზარი, 1937 წ., გე. 33-– 

34 და ტაბულები XXIX. და XX#. · 
· იხ. Cნ810ღსტ ძი LI9იIM50IIL5 ფ60»01009 ძი 1 ხIსIIიხიბიი6 ძი 18 Lი90X6 ძ'IVI-ით 

§0 ჯიიინ #IM09, ლხიL IL. IL. 0)19M6. XXL”ეIL ძი 18 X0VVI0 ძი 1ICII06იL Cხ>6(10ი»ი, 3 80110, 
«+ IX (%XIX), M 3 ის 4 (1933-1934), ხელნაწერი M 42. 

4 იხ. ნ, მარი, IIV688#9, IV, VII, გე, 168--171, 

ლ”



11, ჯმერკი. 

გიორგი მერჩულის ძეგლის ჩვენების თანახმად ჯმერკის სავანე დაარ- 

სებულია მე-9 საუკუნის პირველ მესამედში. (ეს სავანე, ისევე როგორც. 

ზემოთ-ჩამოთვლილი სავანეები, უკვე არსებულა 830--840 წლებში, როდესაც, 

გიორგი მერჩულის ცნობით, კლარჯეთის სავანე მოიხილეს ბაგრატ I-მა და. 

მისმა ძმებმა, გრიგოლ ხანძთელთან და სხვა მოღვაწეებთან ერთად)!), 

ჯმერკის სავანე არსებულა მე-9 საუკუნიდან მოკიდებული საშუალო საუ- 

კუნეთა მანძილზე (ჯმე“კი საშუალო საუჯუნეებში შედის ჯლარჯეთის თორმეტ 

სავანეთა რიცხვში) –– ვიდრე თურქეთის მფლობელობამდე. 

ჯმერკის სავანე მთლიანად დაუნგრევიათ თურქთა მფლობელობის დროს. 

ამჟამად ადგილობრივ არა შენახულა რა, გარდა სავანის ზოგიერთი ნაგებო- 
ბის ნანგრევთა ნაშთისა 31. 

12 დოლისყანა. · 

დოლისყანა-–- როგორც დასახლებული პუნქტი მოიხსენება მე-9 საუ- 

კუნის დასაწკისში, აშოტ I დიდის დროს 1. 
რაც შეეხება დოლისკანის სავანეს, იგი, როგორც ეს ირკვევა გიორგი მშერ- 

ტულის თხზულებიდან, დაარსებულია 830 -- 840 წლების შემდეგ. გიორგი. 

მერზულე, აგვიწერს რა კლარჯეთის სავანეთა მოხილვას 830 - 840 წლებში, 

აღნიშნავს, რომ დოლისყანის სავანე ამ დროს (830--840 წ. წ.) კიდევ არ არ-. 

სებობდაო და რომ სავანე დოლისყანაში ამის შემდეგ იქმნაო დაარსებულიბ. 

ხოლო, სახელდობრ, რა დროს დაარსდა სავანე დოლისყანაში, ამის თა. 

რიღს გიორგი მერჩულე აღარ მოიხსენებს, მაგრამ ყოველ შემთხვევაში ირ. 

კვევა, რომ დოლისკანის სავანე დაარსებულია 950 წელზე უწინარეს (რამჯე- 

ნადაც თვით მერჩულის თხზულება, სადაც დოლისყანის სავანე დასახელებუ– 

ლია როგორც უკვე არსებული, 950 წელს არის დაწერილი). 

დაწკებული ამ დროიდან. მე-10 საუკუნის შუა წლებიდან, დოლისყანა: 

არსებობს როგორც სავანე საშუალო საუკუნეთა მანძილზე (იგი შედის კლარ- 

ჯეთის 12 სავანეთა რიცხეში) – ვიდრე თურქეთის მფლობელობის დამყა– 

რებამდე. 
დოლისყანის ძველი სავანის ნაშთებიდან ჩვენ დრომდე მოღწეულა მთავა- 

რი ტაძარი სავანისა. დანარჩენი ნაგებობანი სავანისა, როგორც მაგ. საოს- 

ტიგნეს შენობა და სხვ., მოსპობილია. 
ეს ძეგლი –– დოლისყანის მთავარი ტაძარი -–– გადარჩენია დანგრევას დ»> 

შედარებით კარგად არის დაცული იმის გამო, რომ თურქთა მფლობელობის 
დროს, ქართული მოსახლეობის გამუსულმანების შემდეგ, იგი მეჩეთად უქ- 

იათ. 
აეს ი ისყანის ამ ძეგლს დაუცავს საისტორიო წარჟერები, საიდანაც ირკვე– 

ვა, რომ იგი აგებულია 954-- 958 წლებში ქართველთა მეფის სუმბატ. 

1 იხ, გიორგი მერჩულე, გე, 67, 
? იხ. ნ. მარი, 106889VM, 190, VII, ზვ. 181-–-182, 

3 იხ. სუმბატ დავითის-ძე. ზვ. ” 576/345. 
· იხ გიორგი მერჩულე, ზქე. 67.



I-ის მოღვაწეობით. ხუროთმოძღვარი ყოფილა გაბრიელ დოლისყანელი 

(ადგილობრივი მოძღეარი). 

ფოტოები დოლისყანის ძეგლისა და წარწერებისა გადმოღებული აქვთ 

დ. ერმაკოვსა და ნ. მარს1. 

მოგეყავს საისტორიო წარწერათა ტექსტები. 

ა. გუმბათის ყელზე წარმოდგენილია ქანდაკება –– გორელიეფი ტაძრის 

აღმაშენებელის ქართველთა მეფის სუმბატ I-ისა, რომელსაც სახე მიპყრობილი 

აქვს აღმოსავლეთისაკენ; მეფეს ხელთ უჰყრია ტაძრის მოდელი. მეფის ქანდა- 

კებასთან მოთავსებულია წარწერა (ასომთავრულით): 

„ქე ად“დენ მეფე ჩ'ნი ს“ბტ“. 
ქარაგმათა გახსნით: 

„ქრისტე ადიდენ მეფე ჩუენი სუმბატ“. 

ბ. ტაძრის სამხრეთ კედელზე, გარე მხარეზე, სარკმელის ზემოთ, დაცუ- 

ლია მეორე წარწერა, რომელშიაც მოიხსენება იგივე ქართველთა მედე სუმ- 

ბატ I. წარწერა შესრულებულია ასომთავრულით და იკითხვის შემდეგნაირად: 

„პ“ე ადიდე შეუც ჩ“ნი ს“ბტ მხ“გრძბთ". 

ქარაგმათა გახსნით: 

„ქრისტე ადიდე მეფ8 ჩუენი სუმბატ მზეგრძელობით4“. 

გ. იქვე, ტაძრის სამხრეთ კედელზე, იმავე სარკმელთან, სარკმელის იმიერ 

და ამიერ, გამოქანდაკებული არიან გორელიეფით მთავარანგელოზნი, აღმო- 

სავლეთით მთავარანგელოზი გაბრიელ, დასაელეთით მთავარანგელოზი მიქელი. 

გაბრიელ მთავარანგელოზის გაჰპოსახულებასთან წარმოდგენილია მედა- 

ლიონში ჩასმული ქანდაკება – გორელიეფი, ბიუსტი ადამიანისა, რომელიც 

ვედრებით მიმართავს გაბრიელ მთავარანგელოზს. 

ამ ბიუსტთან მოთავსებულია წარწერა, რომელიც ტაძრის აშენებაზე მიუ- 

თითებს. წარწერა შესრულებულია ასომთავრულით და იკითხება შემდეგ- 

ნაირად: 

„შეიქპნ–ის ვე?ლთა გ“ბრლ დ”კნსითა", 

ქარაგმათა გახსნით: 

„შეიქძნეს ველითა გაბრიელ დეკანოზისაათა“ 2. 

ამრიგად, როგორც ირკვევა, ეს ბიუსტი წარმოგეიდგენს გამოსახულებას 

ხუროთმოძღვრის გაბრიელისა, რომლის „ველითა“ (ხელობითა) შექ- 

მნილი ყოფილა ეს ტაძარი. ხუროთმოძღვარი გაბრიელი გამოსაბულია, 

როგორც მოვიხსენეთ, მეედრებელ პოზაში თავისი სახელობის წმინდანის 

გაბრიელ მთავარანგელოზის წინაშე. 

" იხ. ნ. მარი, /IM6იIIMX, IL, VII, გვ. 104–189 (სურათები 59--63), 
? კომპლექსი „დ“კნსითა" შესაძლოა წაჯითხულ იქმნას „დიაკონისაითა“ და „დეკანოზისაითა". 

ჩეენ ეჯითხუ ღობთ „დეკაზოზისაითა", რადგან მეორე შემ»თხვეჯაში ეგევე პირი მოიხსენება როგორც 
„მოძღუარი“. (შემოკლებული დაწერილობა „დ“კნსითა", და არა––როგორც ეს მოსალოდნელი 
იყო-- „დ“კნზსითა", იმით არის გამოწვეული, რომ ნაწერის ქვაზე ამომქრელს ადგილი არ ჰყოფ- 
ნიდა ყველა ასოს მოსათავსებლად). 
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აღვნიშნაეთ, რომ ეს მნიშვნელოვანი წარწერა დღემდე არ იყო სწორად ამოხსნილი. წ, მარი 

სიტყვას „ვ“ლთა“ (ე. ი. „ჭველითა" =ზელითა) კითხულობდა როგორც ამოუხსნელ კომპლეკსს 
„ჭ”ეთა", რის ჭამო წარწერის მთელი ახრი გაუჯებარი რჩებოდა, ხოო ფოტოში სრულიად 

ნათლად ზაირჩევა სიტყვა „ვ“ლთა“, ე. ი, ხელითა („შეიქმაეს ვჯელითა..."). 

დ. ებევე პირი ხუროთმოძღვარი გაბრიელი დეკანოზი (იგივე მოძღვა- 
რი) მოხსენებულია ტაძრის სამხრეთ-დასავლეთ ეკვდერის წარწერაში, აქ პი- 

დელზე გამოქანდაკებულია გორელიეფით წმინდანი (სტეფანე); აქვე მოთავსე- 
ბულია წარწერა (ასომთავრულით): · 

„წ ო სტეფანე, შეიწყალე მოძღუარი გაბრიელ". 

ქარაგმათა გახსნით: 

„წმიდაო სტეფანე, შეიწყალე მოძღუარი გაბრიელი. 

ის გარემოება, რომ ხუროთმოძღვარი ყოფილა სასულიერო თანამდებო- 

ბის პირი, გაბრიელ დეკანოზი –– მოძღვარი, მოულოდნელს არას შეიცავს. 
ჩვენ უკეე მოხსენებული გვქონდა ამავე ეპოქიდან მეორე ამისი მაგალითი. 

ბასილი ზარზმელის ცნობით სერაპიონ ზარზჰელი (ასევე სასულიერო პირი) 

განთქმული ზუროთმოძღვარი ყოფილა, მისი ხელმძღვანელობით ჩატარებულა 

მშენებლობა ოპიზაში. ბასილის სიტყვით –– სერაპიონ ზარზმელი „დიდსა მას... 

(სავანესა) კლარჯეთისასა ოპიზას.. დაშნითა ველთა იხილვებოდა მდგომა- 
რედ ხუროთა თანა... რამეთუ იყო სხუათავე თანა სათნოებათა მეცნიერ... და 

ფრიად შემკულ წესითა ხუროობისაითა"1, 

ე· უკანასკნელი ჩვენ დრომდე შენახული საისტორიო წარწერა დოლისვა- 

ნის ძეგლისა, რომელიც დაცულია სამხრეთ-დასავლეთი ეკვდერის კედელზე, 

სამწუბაროდ, ღაზიანებულად არის მოღწეული, წარწერის გადარჩენილი ნა- 

წილი, რომელიც შესრულებულია ასომთავრულით, იკითხვის შემდეგნაირად: 

„ი“ ქ“ი 

(–––=“”"" )I წი ესე ეკლეიაი წიე დღეს 

( 1... 1 მეფეთა ჩნნთა 

„'„_––_--__-_-_-_____>>!->!.ი.“. 

ქარაგმათა გახსნით და დაკარგულ ნაწილთა აღდგენით: 

„იესუ ქრისტე! 

(რომელთა აღაშენეს) წმიდაი ესე ეკლესიაი, წინაშე დლესა 

განკითხვისასა მწე ეყავ) მეფეთა ჩუოეითა 

I 1 კრისტე შეიწყალე". 

ასეთია დოლისყანის ძეგლის საისტორიო წარწერები, 

პირველი ოთხი წარწერა, ამრიგად. საშუალებას გვაძლევს ზუსტად დავად- 
გინოთ ამ ძეგლის აგების თარიღი –954 ––- 958 წლები, დავადგინოთ აგრეთვე 

ვინაობა ზუროთმოძღერისა, 

ჩვენ ამით დავასრულებთ ამ ზოგადს ისტორიულ მიმოხილვას კლარჯეთის 
თორმეტ სავანეთა, რომელთაც საქართველოს ძველი ისტორიის მანძილზე 

% იხ, ზემოთ, ჯზე. 341, 
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ასეთი დიდი ღეაწლი მიუძღოდათ ქართული განათლების, ქართული მწერ- 
ლობის განვითარების საქმეში და რომლებიც ამჟამად თურქთაგან დაპყრო- 
ბილი საქართველოს მიწა-წყალის ფარგლებში არის მოქცეული. 

3 

ცნობები გბიორბი მერჩულის ძებლისა კლარჯეთის, შავშეთის, 
ტაოთა, ისპირის, ნიბალის, არტაანის, ჯავახეთის, სამცხის და 

ქართ-ლ-საგცხის სანაპირო მხარის (თორის) შესახებ. 

გადავდივართ განხილვაზე გიორგი მერჩულის ძეგლის (ცნობებისა მესხე- 
დის ცალკეულ მხარეთა შესახებ. 

კლარჯეთი 
ცნობები გიორგი მერჩულის ძეგლისა კლარ ჯეთის მზარის შესა- 

ხებ არ განისაზღვრება იმ ცნობებით, რომელთაც გადმოგვცემს ჩვენი მწე- 
რალი კლარჯეთის თორმეტ სავანეთა ისტორიიდან, ამას გარდა, 

გიორგი მერჩულის თხზულება შეიცაეს აგრეთეე ცნობებს კლარჯეთის მთავარი 

პოლიტიკ ური ცენტრის არტა ნუჯის შესახებ და კლარჯეთის საეკლესიო 

“მეტროპოლიის ანჩის შესახებ. 

1. არტანუჯი. 

არტანუჯი იყო მთავარი პოლიტიკური ცენტრი კლარჯეთის მხარისა 

მე-5 საუკუნიდან დაწყებული ვიდრე მე-16 საუკუნემდე, ხოლო მე-9 საუკუნე- 

ში არტანუჯი ამავე დროს იყო დედაქალაქი იბერიისა -–- ქართველთა სა- 

მეფოსი, · 
არტანუჯს იმდენად მნიშვნელოვანი როლი ეკუთვნის ძველი საქართველოს 

იდსტორიაში, რომ საჭიროდ მიგეაჩნია შევაჯამოთ აქ ყველა ის ძირითადი 

ცნობები, რომლებიც მის შესახებ საისტორიო წყაროებშია დაცული. 
ქართული საისტორიო წყაროების ცნობათა თანახმად არტანუჯი გამ. 

ხდარა მთავარი ცენტრი კლარჯეთის მხარისა მე·:5 საუკუნის მეორე ნახევრი- 

-დან, ქართველთა მეფის ვახტანგ გორგასარის დროიდან მოკიდებული, 

იმავე წყაროების ცნობათა მიხედვით, უფრო ადრე, ვიდრე არტანუჯი 
გახდებოდა კლარჯეთის მხარეთა ცენტრად (ე. ი. მე-5 საუკუნის მეორე ნა- 

ხევრის უწინარეს), – ასეთი ცენტრი კლარჯეთის მხარისა ყოფილა ციხე- 

ქალაქი თუხარისი. 

აქ წინასწარ რამდენიმე შენიშვნა ამ ძველი ციხე-ქალაქის თუხარისის 

შესახებ!. ს 

“1? სახელწოდება ამ ციხე-·ქალაქისა ქართულ წყაროებში ორნაირად გვხვდება: თუბარიზი 

და თუბხარსი. ქვემოთ ჩეენ ყველგან ვხმარობთ ფორმას თუხარისი, რომელიც მიღებულია ქარ. 
თულ მატიანეებში და უფრო გაერცელებულია. 
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თუხარისი, ძველი ცენტრი კლარჯეთისა, როგორც ეს ირკეევა საის- 

ტორიო წყაროების ჩვენებათა მიხევით, მდებარეობდა მდინარე ჭოროხი 

ნაპირას, კლარჯეთისა და ტაოს მხარეების საზღვართა5, სახელდობრ, სეჭ- 

ტორში, სადაც ჭოროხს შეერთვის ხერსის წყალი !. 

ქართული საისტორიო ტრადიცია თუხარისს მიაკუთვნებს იბერიის უძვე- 

ლესი ქალაქების რიცხვს 1. იგი, როგორც ირკეევა, ანტიკურ ხანაშია დაარ- 

ებული. 

! ძველი ისტორიული ციხე-ქალაქის თუხარისის ადგილმდებარეობა დღემდე არ ყოფილა 

სუსტად განსახღვრული და ამის გამო აქ საჭირო ხდება შევჩერდეთ ამ საკითხხე. 

სამეცნიერო ლიტერატურაში გამოთქმული იყო მოსაზრება, რომ ძველი ისტორიული თუ- 
ხარისი ეს არისო თანამეჯროვე პუნქტი ზერსი, რომელიც მდებარეობს ჭოროხის ზეობაში, კო- 

როხის მარჯვენა შემდინარის ზერსის-წყალის სათავეში, 
ეს დასკენა იმას ემყარება, რომ თანამედროვე სახელწოდება „ზე რს ი" მიჩნეულია დამა- 

ბინჯებად ძველი სახელწოდებისა „თუხარისი“ ანუ „თუხარსი“ (-. (თ)ხერსი –> ხერსი). 

რამდევად სწორია ეს გაიგივება? 

თ „სავეცნოთ, თუ რა ჩეენებებს იძლევა თუხარისის ადგილმდებარეობის შესახებ საისტორიო 
'ყაროები, 

1, თუხარისი, როგორც ირკვეჯა, მდებარეობდა მდ, ჭოროხის ნაპირას, ლეონტი მროველის 
საისტორიო ძეგლში პირდაპირ აღნიშნულია, რომ ციხე ქალაქი თუხარისი მდებარეობსო 

„მდინარესა ზედა სპერისასა, რომელ არს ჭოროხი“ (იზ. გვ. #112/14). 
2, თუხარისი მდებარეობდა კლარჯეთისა და ტაოს მბარეთა საზღვარზე, შე-7--9 საუჯუ- 

ნეთა უსახელო გეოგრაფიაში აღნიშნულია, რომ მდინარე ჭოროხი ტაოს ქეეყნიდან ციხე თუხა- 

რისთან კლარჯეთში შედისო, (რომ თუხარისი კლარჯეთასა და ტაოს მბარეთა სახღვარზე 

მდებარეობდა, ამას ადასტურებს აგრეთვე ის გარეძოება, რომ იყო პერიოდი, როდესაცც თუ- 

ხარისი მცირე დროის მანძილზე, მე-7–-8 საუკუნეთა მიჯნაზე, მოქცეული იყო არა კლარჯე- 
თის, არამედ ტაოს ფარგლებში). · 

თუ გავითვალისწინებთ აქ აღნიშნულს, ცხადი ზდება, რომ ძველი ისტორიული თუხარისი 

ეს არ არის თანამედროქე პუნქტი ხერსი. ეს უკანასკნელი მდებარეობს არა მდინარე გოროსის 

ნაჰირას, არამედ მთაში, მდინარე ბერსის-წყალის სათავეებში და ათეული კილომეტრით არის 
დაშორებული ჭოროხს. 

ამავე დროს ისიც ცხადია, რომ ძველი ისტორიულია თუხარისი თუმცა არ არის თანამედ- 

როვე პუნქტი ხერსი, მაგრამ იმავე ზონაში მდებარეობდა, მდინარე ხერსის-წყალის ხეობაში, 

რადგან ეს ხეობა არის ის სექტორი, სადაც კლარჯეთის მხარე ესახლვრება ტაოს მხარეს. 

ძველი ისტორიული ციხე-ქალაკი თუხარისი, როგორც ირკვევა, მდებარეობდა პუნქტში, 

სადაც მდინარე ხერსის-წყალი შეერთვის ჭოროხს და რა პუნჭტიც ჰკეტავს ჭოროხის ხეობის 
ბაზით შიდა-საქართველოსაკენ მომავალ გზას. სწორედ ამგვარი მდებარეობა მდინარე ჭორო- 

ხის ნაპირას, ცხადია, ანიჭებდა თუხარისის ციხე-ქალაქს იმ დიდ სტრატეგიულ მნიშენელობას, 

როაზედაც საუბარია ძველ-ქართულ წყაროებში და რის გამოც თუხარისი ითელებოდა უძლიე- 

' რეს ბურჯად ძეელი იბერიის დასაჯლეთ სანაპიროზე (იხ. ლეო5 ტი მროველი, გქ. #L12––113/14, 
ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, გვ, »#358/157). რაც შეეხება თანამედროვე პუნქტს ხერსს, იგი, 
გარდა იმისა, რომ ათეული კილომე ”Mრით დაშორებულია ჭოროხს, მდებარეობს მივარდნილს, 

სამიმოსელო გზებიდან მაწყკვეტილს ზონაში მდ. ხერსის-წკალის სათავეებში და მოკლებულია 
სტრატეგიულ მნიშვნელობ.ს, 

ძველი ისტორიული ციხე-ქალაქი თუხარისი, რომელიც მდებარეობდა მდინარე ჭოროხის 
ნაპირას, როგორც ირკვევა, დანგრეულა თურქეთის მფლობელობის დროს, ხოლო თანამედ– 

როვე ხერსი, რამდენადაც მისი სახელი დაკავშირებულია თუხარისთან, ჩანს, წარმოადგენს 

ძველი თჯხარისის ახალშენს, გადატანილს თუხარისის ხეობის სათავეებში, ძველი თუხარისის 
ციხე-ქალაქის დანგრევის შემდეგ, 

? იხ, ლეონტი მროველი, გვ. "“105/7, "108/8, #112/14, "112--3/14, #287/!12, 5291/115; 

ცხორება ვახტანგ ტორგასარისა, გე. #348/150, M357/156, ”358/157, 
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თუხარისი ყოფილა (ქცენტრი კლარჯეთის მხარისა კერძოდ იმ ეპოქაშიაც, 
როდესაც იბერიაში ქრისტიანობა სახელმწიფო სარწმუნოებად იქძნა გამოც- 

ხადებული. ქართული მატიანეები მოგვითხრობენ საეკლესიო მშენებლობის 

შესახებ თუხარისში მე-4 საუკუნეში. ამ დროს თუხარისი ყოფილა როგორც 

პოლიტიკური, ისე საეკლესიო ცენტრი კლარჯეთის მხარისა1, 

მას შემდეგ, რაც მე-5 საუკუნის მეორე ნახევრიდან მოკიდებული კლარ- 

ჯეთის მთავარი პოლიტიკური ცენტრი გადმოტანილ იქმნა ახლად გაშენებულ 

არტანუჯში, თუხარისს ამის შემდეგაც არ დაუკარგავს მნიშვნელობა. 

მე-7-–8 საუკუნეთა მიჯნაზე, თუხარისი, რომელიც. როგორც მოვიხLსენეთ, 

კლარჯეთისა და ტაოს საზღვარზე მდებარეობდა, შესულა ტაოს სამფლო- 

ბელოს ფარგლებში; მე-8 საუჯუნის დასაწყისში თუხარისი ტაოს ნაწილად 

ითვლება 8. 

მე-9 საუკუნის დასაწყისში ქართველთა სამეფოს აღმადგენელს აშოტ I 

დიდს უწარმოებია მშენებლობა თუხარისში 1. 

მე-11 საუკუნეში, საქართეელოს გაერთიანების შემდეგ, თუხარისი მოიხსე- 

ნება როგორც საერისთავო რეზიდენცია (განცალკევებით არტანუჯის, ე. ი. 

საკუთრივ კლარჯეთის ადმინისტრაციული ერთეულიდან)ბ. თუხარისის სა- 

ერისთავოს ფარგლებში ამ გვიანდელ ხანაში, ჩანს, გაერთიანებული იყო 

კლარჯეთის სამხრეთ დასავლეთი სანაპირო, ე. ი. კლარჯეთის ის ნაწილი, 
რომელიც საკუთრივ ჭოროხის ხეობას შეიცავს (თუხარისიდან მოკიდებული 

ვიდრე მდინარეების ჭოროხისა და იმერხევის შესართავამდე). 

თუხარისი რჩება მნიშვნელოვან ცენტრად კლარჯეთის ამ სანაპიროსი 

მე-16 საუკუნის ნახევრამდე, თურქთა მფლობელობის დამყარებამდე ". 
თურქთა მფლობელობის დამყარების პერიოდში თუხარისი, როგორც ირ- 

კვევა, განადგ–რებულა, მოსახლეობას დაუტოეებია ეს პუნქტი ". მას შემდეგ 

ძველი თუხარისი აღარ აღდგენილა. 

· 

გადავიდეთ ამის შემდეგ არტანუჯზე. 

ქართულ მატიანეთა ცნობით. არტანუჯი, როგორც დასახლებული პუნქტი, 

არსებობდა უფრო ადრე, ვიდრე იგი კლარჯეთის მთავარი პოლიტიკური 

ცენტრი გახდებოდა (ე. ი. მე-5 საუკუნის მეორე ნახევრის უწინა#ეს), მაგრამ 

ამ ადრინდელ ხანაში არტანუჯი უბრალო სოფლად მოიხსენები?. 

1 იხ. ლეონტი მროველი, გე. ”287/112. 
? იხ. ლეონტი მოძღეარი, ისტორია ხალიფთა, 1887 წ., გვ. 26. 

8 იხ. ცნობა, ჩართული მცხეთის მამულების ძეელ ნუსხაში (თ. ჟორდანიას გაშოცემა, ქრო- 

ნიკები, 1), 1897 წ.-, გე. 196), 
· იხ. ცხორება გიორგი I-ისა და ბაგრატ IV-ისა, გე. "486/260. 
ბ მე-16 საუკუნის პირველ ნახევარში თუხარისი არის ცენტრი სამცხე-საათაბაგოს სათავა- 

დოსი, რომლის მფლობელნი ატარებენ სახელწოდებას „თუხარელი“ (იხ. სამცზე-საათაბაგოს. 

თავადნი და სოფელნი, დოკუმენტი მე-16 საუკუნის პირველი ნახევრისა, ე. თაყაიშვილის გა- 

მოცემა, არქეოლოგიური მოგზაურობანი და შენიშევნანი, I, 1907 წ., გვ. 76). 
" იხ. ზემოთ, გვ. 362, შენიშვნა 1. 
1 იხ. ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, გვ. 2358/157. 
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ქართული საისტორიო ტრადიციის თანახმად არტანუჯი ხდება კლარ- 

“ეთის მხარის მთავარ ცენტრად, როგორც აღენიშნეთ, მე-5 საუკუნის მეორე 

“ნახევრიდან, ქართველთა მე ფის ვახტანგ გორგასარის დროიდან მოკიდებული. 

ვახტანგ გორგასარის ძველი მატიანიდან მომდინარე ავთენტურ ტექსტში, 

“რომლის შესახებ ჩვენ უჯვე გვქონდა საუბარი, აღნიშნულია, რომ ვახტანგ 

გორგასარის მიერ დანიშნულმა კლარჯეთის ერისთავმა –– 

„აღაშენა ციხე არტანუჯისა, და მონასტერი, რომელ არს ოპი- 
ზისა, და სამნი ეკლესიანი: დაბისა, მერისა და შინდობნისა, 
და განაახლა ციხე აზიზისა და ქმნა იგი ქვაბად 24. 

რომ არტანუჯის ციხე-სიმაგრე ვახტანგ გორგასარის დროს ვახტანგის 

ბრძანებით ა=ის აგებული, ამის შესახებ ცნობა აქვს დაცული აგრეთვე ძველ 

ქართეელ ისტორიკოსს სუმბატ დავითის-ძეს, რომელიც აღნიშნავს, რომ არ- 

ტანუჯი– 

„პირველ გორგასარს ვახტანგს ციხედ აღეშენა4?. 

არტანუჯი ამ. დროიდან, მე-5 საუკუნის მეორე ნახევრიდან მოკიდებული, 

კლარჯეთის ერისთავების საჯდომი გამხდარა. 

უფრო გვიან ხანაში, არაბთა მფლობელობის დამყარების შემდეგ, არტა- 

ნუჯი დანგრეულ იქმნა არაბთა მიერ მე-8 საუკუნის 31-იან წლებში. ამ დროს, 

მე-8 საუკუნის 30-იან წლებში, როგორი) ამის შესახებ უკვე გექონდა საუბარი, 

კლარჯეთის მხარეზე ცეცხლითა და მახვილით გაიარა არაბთა დამსჯელმა 

ექსპედიციამ ამირის მურვან ყრუს მხედართმთავრობით, რომელმაც ნანგრე- 

ვებად აქცია ეს მხარე. მურვანს კლარჯეთის ციხე-სიმაგრეებიდან დაუნგრე- 

ვია, კერძოდ, კლარჯეთის მთავარი ცენტრი არტანუჯი, ამასთან დაუნგრევია 

არა ნაწილობრივ, არამედ მთლიანად მოუსპია იგი. ამის შემდეგ არტანუჯის 

სანახები §0 წლის განმავლობაში სრულიად მიტოეებულსა და გავერანებულ 

კუთხეს წარმოადგენდა და, როგორც გადმოგვცემს მემატიანე, არტანუჯის 

ნაადგილევი ტყით დაფარულა. 
მე-9 საუკუნის დასაწყისში არტანუჯი ხელახლა აუშენებია ქართველთა 

“სამეფოს აღმადგენელს აშოტ I დიდს (813--826 წ.წ.). 

გიორგი მერჩულე გადმოგვცემს: 

„ჭჯელმწიფემან აშოტ კურაპალატმან დაიპყრნა მრავალნი ქუეყანანი და აღა- 
შენა ცისეი არტანუჯისაი4 (იხ. გიორგი მერჩულე, L03 -– 104), 

მატიანეში არტანუჯის მშენებლობის შესახებ მოთხრობილია, რომ მას 

შემდეგ, რაც აშოტ I დიდი დამკვიდრდა შავშეთ-კლარჯეთში და შეუდგა ამ 

კუთხის აღდგენას 

„პოვა კლარჯეთის ტყეთა შინა კლდე ერთი, რომელი პირველ გორ- 

გასარს ვახტანგს ციხედ აღეშენა, სახელით არტანუჯი, და აოხრებულ 

იყო (მურვანისა) მის ყრუობითგან; იგი განაახლა აშოტ, და აღაშენა 

ეგრეთეე ციხედ, და წინა.კერძო მისსა ქუეშეთ აღაშენა ქალაქი, და აღა- 
  

# იხ, ზემოთ, გვ. 324. 
? იხ, სუმბატ დაეითის-ძე, გე. %574/343. 
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შენა ციხესა მას შინა ეკლესია მოციქულთა, პეტრესი და პავლესი... და- 
დაემკ.ლდრა ციხესა მას შინა ცხოვრებად. და მერმე კუალად ეუფლა 

ქუეყანათა –– ვიდრე კარამდე ბარდავის ქალაქისა, და მრავალგზის მოსცა- 
ღმერთმან აშოტს კურაპალატსა ძლევა და დიდი დიდება ბრძოლათა 

შინა41. 

გიორგი მერჩულისა და სუმბატ დავითის-ძის ცნობათა თანახმად-–ამ დროი- 

დან, ე. ი. მე-9 საუკუნის დასაწყისიდან, აშოტ I დიდის ხანიდან მოკიდე- 

ბული, ახლად გაშენებული არტანუჯი გახდა ქართველთა სამეფოს დედა- 

ქალაქად. აქ არის რეზიდენცია იბერიის –- ქართველთა სამეფოს მეთაურთა 

მეფე. კურაპალატთა – მე.9 საუკუნეში, როგორც აშოტ I დიდის დროს, ისე 
აშოტ I-ის მეჰკვიდრეთა დროს. 

უფრო გეიან, მე-9 საუკუნის მეორე ნახევარში, იმავე ჭოროხის ხეობაში,. 

ამიერ-ტაოს (ძველ ქართულ ტაოს) პროვინციაში, დაარსდა, როგორც ეს უკვე 
აღნიშნული გექონდა, აგრეთვე მეორე სახელმწიფოებრივი ცენტრი ქართველ- 

თა სამეფოსი –– ბანა. (კიდევ უფრო გვიან, მე-10 საუკუნის დასასრულიდან, 

ბაგრატ III-ის დროს, საქართველოს გაერთიანების ხანაში, საქართველოს. 

ქვეყნების მთავარი პოლიტიკური ცენტრი ხდება ქუთაისი, ხოლო მე-12 

საუჯუნის დასაწყისში, დავით აღმაშენებლის დროს, მეტროპოლია საქართვე- 
ლოს სახელმწიფოსი ქუთაისიდან საბოლოოდ გადმოტანილ იქმნა თბილის- 

ში, იბერიის ამ ძველ დედაქალაქში). 

ამრიგად, არტანუჯი ყოფილა იბერიის მთავარ პოლიტიკურ ცენტრად – 

დედაქალაქად –– საკმაოდ მოკლე დროის მანძილზე, მე-9 საუკუნეში. 

მაგრამ ამავე დროს საჭიროა აღვნიშნოთ, რომ არტანუჯს არ დაუკარგავს: 
თავისი მნიშვნელობა მას შემდეგაც, რაც იგი იბერიის დედაქალაქი აღარ იყო. 

და მხოლოდ კლარჯეთის მხარის საოლქო ცენტრად დარჩა. 

ჩვენ უკეე მოყვანილი გიქონდა ცნობა ბიზანტიის იმპერატორის კონსტან- 

ტინე პორფიროგენეტისა არტანუჯის შესახებ; ბიზანტიის იმპერატორი შემ- 

“ დეგსა წერს არტანუჯის შესახებ მე-10 საუკუნის შუა წლებში (როდესაც 

არტანუჯი უკეე აღარ იყო სამეფო რეზიდენცია, არამედ საოლქო ქალაქს- 

წარმოადგენდა): 
„არტანუჯის ციხე დიდად გამაგრებულია და აქვს დიდი „რაბატი“, რო- 

გორც მხარის მთავარ ქალ.ქს შეშვენის. აქ თავს იყრის საქონელი ტრაპე- 

ზუნტიდან, იბერიიდან, აფხაზეთიდან (დასავლეთ საქართველოდან), სომხეთი- 
დან და სირიის ყველა ქეეყნიდან და ქალაქს დიდი ვაქრობა აქეს“. ბიზანტიის 

იმპერატორის ცნობით არტანუჯის ოლქი დიდსა და მდიდარ მხარეს წარმო- 

ადგენდა, იგი ითელებოდა გასაღებად იბერიისა, აფხაზეთისა (დასავლეთ სა- 

ქართველოსი) და მესხეთისა 9. 

ამრიგად, ამ დროისათვის, მე-10 საუკუნეში, არტანუჯის ოლქი – კლარ- 
ჯეთის მხარე– წარმოადგენდა აყვავებულსა და დაწინაურებულ ქვეყანას, ხოლო. 

თვით ქალაქი არტანუჯი ამ დროს ყოფილა ერთ- ერთი უდიდესი მნიშვნე- 
ლობის ეკოხომიური ცენტრი იბერიისა. 

– + სუმბატ დავითის ძე, "574/343--344. 
? «ს. კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 0ჯ. (IC, თავი 46, გვ. 207, 

· 365.



« 

დასასრულ, შევჩერდებით არტანუჯის ისტორიის მთავარ მომენტებზე მე-10 

საუკუნის მომდევნო ხანაში. 

ზე-11 საუკუნის პირველ ნახევარში, ე. ი. საქართველოს გაერთიანების 

პირველ პერიოდმი, არტანუჯი ყოფილა ცენტრი დიდი სამხარეო ადმინის- 

ტ”აციული ერთეულისა, რომლის ფარგლებშიაც გაერთიანებული ყოფილა 

კლარჯეთი, შავშეთი, აჭარა და ჩრდილო სამცხე 1, 

მე-11 საუკუნის მეო“ე ნახევარში, როდესაც ახლო აღმოსავლეთს შემო- 

ესივნენ სელჯუკი-თურქების ურდოები, რომელთაც წალეკეს აღმოსავლეთი და 

სამხრეთი კაეკასია და ბიზანტიის ანატოლიის პროვინციები, 1080 წელს ერთ- 

ერთი დიდი ურდო სელჯუკი-თურქებისა შემოიჭრა საქართველოში, მოითა- 

რეშა მესხეთის ქვეყნები, ქართლი და დასავლეთი საქართველო; კერძოდ, ამ 

დროს, მემატიანის სიტყვით, თუCრქ-სელჯუკებმა დასწვეს საქართველოს მთა- 
ვარი ქალაქები: ქუთაისი (იმდროინდელი სატახტო ქალაქი) და არტა- 

ნუჯი (ძველი სატახტო ქალაქი). „ესე იყო პირველი და დიდი თურქობა, 

ხოლო ქრონიკონი იყო სამასი“ (ე. ი. 1080 წელი), –– გადმოგვცემს მემა- 
ტიახე “. 

თურქი სელჯუკების დიდ ექსპანსიას საქართველოს სანაპიროებზე საზღვარი 

დაუდვა მე-12 საუკუნის დასაწყისში დავით აღმაშენებელმა. 

არტანუჯი მე-11 საუკუნის ამ კატასტროფის შემდეგ, ჩანს, ადრე განახ- 

ლებულა. 
მომდევნო ეპოქაში, მე-12 საუკუნესა და მე-13 საუკუნის დასაწკისში, სა- 

ქართველოს უდიდესი პოლიტიკური ძლიერების ხანაში, და შემდეგაც), მე-13-–14 

საუკუნეებში„ არტანუჯი, ჩანს, ისევე რჩება მესხეთის მხარეთა ერთ-ერთ 

უმნიშვნელოვანეს ქალაქად. 

მონგოლთა ხანის ისტორიკოსი ჟამთააღმწერელი, აგვიწერს რა სამცხე- 

საათაბაგოს (მესხეთის) ტერიტორიის მოცულობას მე-13 საუკუნის მეორე 

ნახევარში, წერს, რომ სამცხე-საათაბაგო ამ დროს მოიცავდა ქვეყნებს „ტა- 

შშის-კარითგან ვიდრე კარნუ-ქალაქამდის4 „(არზრუმამდის), სახელდობრ, შეი- 

ცავდა შემდეგ მხარეებსა და პუნქტებს: 

„1. სამცხე; 2. აჭარა; 3. შავშეთი; 4. კლარჯეთი; 5. უმრავლესი ტაო; 

6, ვაშლოვანი (=სპერის მხარე); 7. ნიგალის-ხეეი; არტანუჯი; ათორმეტნი 

(სავანენი); 8. კოლა; 9. კარნიფოლა; 10. ორნივე არტაანნი, და 11. მრა- 

ვალნი სოფელნი ჯავახეთსი31, 

ამრიგად, აქ ჩამოთვლილია 11 მხარე სამცხე-საათაბაგოსი, "ხოლო ქალა- 

ქებიდან ცალკე გამოკოფილად მოიხსენება მხოლოდ არტანუჯი, რაც, ცხადია, 

მაჩვენებელია არტანუჯის განსაკუთრებული მნიშენელობისა სამცხე-საათაბა- 

გოს ქალაქთა შორის. 

1 გიორგი I-ისა და ბაგრატ IV-ის მატიანეში მოიხსენება: „აბუსერი, ერისთავი არტანუჯისა 
(კლარჯე»თ: შავ მეთის მხა“ეთა!, ხიხათა (აჭარისა), ციხის-ჯვარისა და აწყეერის ციხის (ჩრდილო 
საძცხის) პატრონი", იხ. გე, M48»/262. 

3 იხ. ისტორია დავის, აღმაშენებელისა, გე, ”514/282--3. 

? იხ, ჟამთააღმწერელი, ზე. ”875/719. 
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სამცხე- საათაბაგოს მე-13 საუკუნის დასასრულს (1297 წელს), როგორც 
ცნობილია, შეუერთდა აღმოსავლეთი ჭანეთ-ლაზეთი ანუ საკუთრივ ლაზია 

(რიზეს მხა“ე), რომელიც მანამდე ტრაპიზონის სამეფოსთან იყო დაკავშირე- 

ბული; ამავე დროს სამცხე-საათაბაგოს ფარგლებში შევიდა აგრეთვე კარი 

«ყარსის მხარე), რომელიც ადრიდანვე, ჯერ კიდევ თამარ დიდის ეპოქიდან, 

საქართ)ჯელოს ნაწილს წარმოადჯენდა., 

მატიანეში ამის შემდეგ ისევ აღწერილია სამცხე-საათაბაგოს ტერიტორიის 

მოცულობა; აღნიშნულია, რომ სამცხე-საათაბაგო ამ დროს მოიცავდა ქვეყ- 

ნებს „ტაშის-კარითგან ვიდრე სპე4ამდე და ზღვამდე“ (ე. ი. ჭ-ჩეთ-ლაზეთის ჩათ- 

ვლით), სახელდობრ, შეიცავდა შემდეგ მხარეებს და პუნქტებს: 
„1. სამცხე; 2. აჭარა; 3. შავშეთი; 4. კლარჯეთი; 5. ნიგალის.-ხევი; 6. ჭანეთი; 

7. უმრავლესი ტაო; 8. წვაშლოვანი|); 9. არტაანნი; 10. (მრავალნი სოფელნი 

ჯავახეთს); 11. კოლა; 12. კარნიფოლა; 13. კარი (=ყარსის მხა+ე); ამათ შო- 

რის ქვეყანანი, ციხენი, არტანუჯი, და (სავანენი) ათორმეტნი კლარჯეთისანი4!). 

ამრიგად, აქ ჩამოთვლილია 1პ მხარე სამცხე-საათაბაგოსი (ჭქანეთისა და 

ყარსის მხარის ჩათვლით). ხოლო ქალაქებიდან ამ მეორე შემთხვევაშიაც (კალ- 

კე გამოყოფილად მოიბსენება ზხოლოდ არტანუჯი, რაც, ცხადია, ადასტურებს 

არტანუჯის განსაკუთრებულ მნიშვნელობას სამცხე-საათაბაგოს ქალაქთა 
ორის, 

არტანუჯი რჩება მნიშვნელოვან ცენტრად სამცხე-საათაბაგოს დასავლეთი 

ნაწილისა –– კლარჯეთ-შავშეთის მხარეებისა – მე-16 საუკუნის შუა წლებამდე, 

თურქთა მფლობელობის დამყარებამდე. 
თურქეთმა დაიპკრო არტანუჯი და მისი მიმდგომი კლარჯეთ-შავშეთის 

ოლქი ვიდრე არსიანამდე მე-16 საუკუნის ნახევარში, 1552 წელს. თანამედ- 
როვე ქრონიკები ამ თარიღისათვის გადმოგვცემენ ცნობას: 

„ქრონიკონსა 240 ( =1552 წელს) ოსმალთა დაიჭირეს არტანუჯი (ოლქით|)– 

ვიდრე არსიანამდე... არტაანიც დაიკი“ეს. სამცხეს ვერ გადმოვიდეს“). 

თურქთა მფლობელობის დროს არტანუჯი ჩაპომცრობილა და თანდათან 

უმნიშვნელო მცირე ქალაქად გადაქცეულა, თუმცა: სამხედრო მნიშვნელობა 

არტანუჯის ციხეს კარგა ხანს არ დაუჯარგავს. 

ვახუშტი ბატონიშვილი მე.18 საუკუნის შუა წლებში წერს არტანუჯის 
შესახებ (არტანუჯი ამ დროს უკვე ორი საუკუნეა, რაც თურქთა ხელში იყო): 

„არს არტანუჯი ქალაქი მცირე და ციხე მაგარი, კეთილშენი. ესე აღა- 

შენა გორგასალ, შემდგომად შემუსრა ყრუმ, მერმე აღაშენა და განაახლა აშოტ 

კურაპალატმან და აღაგო. ციხესა შინა ეკლესია პეტრე პავლესი... არს არტა- 

ნუჯს ეკლესია გუნბათიანი, კეთილ-დიდ-შვენიერ ნაგები. ესე იყო მონასტერი 

და აწ არს უქმი წ(ოსმალთაგან|“), 
არტანუჯი, კლარჯეთის მხარესთან ერთად, ეპყრათ თურქებს სამი საუკუნე 

და დაბრუნებულ იქმნა თურქთაგან 1878 წელს. ამ დროიდან, საქართველოს- 

1 იხ. ჟამთააღმწერელი, გე, #915/758. 
" იხ. ქართლის ცხოვრება, II, 1854 წ., გე, 243 („ქორონიკონები“), შდრ. თ, ჟორდანია, 

ქრონიკები, II. გვ. 396. 
" იხ, ვახუშტი ბატონიშვილი, აღწერა სამეფოისა საქართველოისა, 1941 წ., გე. 137, 
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თან ხელახლა გაერთიანების შემდეგ, არტანუჯი და კლარჯეთის მხარე შევიდა 

ახლად ჩამოყალიბებული ბათომის მხარის ართვინის ოლქის შემადგენლობაში, 

1918-1921 წლებში თურქებმა ხელახლა დაიჭირეს არტანუჯი, კლარჯე- 
თის მხარესთან ერთად. ამჟამად არტანუჯი, საქართველოს ეს ძველი დედა– 

ქალაქი, თურქეთის საზღვრებშია მოქცეული. 
აქ საჭიროა დასასრულ აღენიშნოთ, რომ 1921 წლის შემდეგ თურქეთის 

ხელისუფლებამ საქართველოს ამ ძველ დედაქალაქს შეუცვალა ძველი ქარ- 
თული ისტორიული სახეული არტანუჯი და უწოდა შას „ადა-კალე4, 

მაგრამ სახელის ასეთი გადარქმევით, ცტ:ადია, ვერ დაიფარება ჭეშმარი- 

ტება, ვერ შეიცვლება ის ურყევი ისტორიული ფაქტი, რომ არტანუჯი -და 

ზისი მხარე განუყოფელი ნაწილია საქართველოს ქვეყნისა. 

» 

აკად. ნ, მარის შკმცდარი ცნობა 

არტანუუის ისტორიის შესახებ 

არტანუჯის ისტორიის მიმოხილვის შემდეგ აქ საჭიროა "შევჩერდეთ აგ- 

რეთვე შემ კდარ ცნობაზე, რომელსაც გადმოგვცემს აკად. ნ. მარი არტანუ- 

ჯის ისტორიის საკითხის გამო. 

1906 წელს ნ. მარმა გამოსცა არაბული ვერსია გრიგოლ პართელის 

ცხოვრებისა, რომელიც შეიცავს, მოთხრობას ქოისტიანობის გავრცელების 

შესახე? სომხეთში მე 4 საუკუნის დასაწყისში სომხეთის მეფის თრდატის 

დროს 1, 

დასახელებული არაბული ვერსია გრიგოლ პართელის ცხოვრებისა, რომე- 

ლიც შენახულა მე-10 საუკუნის ხელნაწერში, თარგმნილია ბერძნულიდან, 
ხოლო ბერძნული დედანი არაბული ვერსიისა თავის მხრივ თარგმნილია სომ- 

ხურიდან. 

საერთოდ ირკვივა, რომ გრიგოლ პართელის ცხოვრების რამდენიმე ტექ- 
სტი არსებულა სომხურ, ბერძნულ და არაბულ ენებზე. ამ ტექსტების ურთი- 

ერთობას წარმოგვიდგენს შემდეგი სქემა: 

სომხური პირველ-დედანი 8) 
| 

ს =>>""""”) 
(სომხური რედაქცია ხ) სომხური რედაქცია C 

(ბერძნული რედაქცია 0) ბერძნული რედაქცია 6 

არაბული რედაქცია ხ 

სწორ რკალებში ( 1 აღმიშნულია ტექსტები, რომლებიც არ მოღწეულა, მაგრამ რომელთ» 

არსებობა ირკვევა მოღწეული ტექსტების გენეალოგიური ურთიერთობის მიხედვით. 

1 იხ. შ3090«# 060109010 0XX. LVXCCწ. #ტი0X. 06)-607I28, თ. XVI, ტე. 63-2!1.



ნ. მარი გამოსთქვამს მოსაზრებას, რომ სომხური ჩვენ დრომდე არმოღ- 
წეული რედაქცია ხ, საიდანაც მომდინარეობს მე.10 საუკუნის ხელნაწერში 

დაცული არაბული ვერსია, ვითომც ეს არისო – „X2100#0 26-29 )06ჟ0MII88% 
7-8 802, 30მ0VXIII2% 8 06M80X# 8V%X"%. ეს რედაქცია, ხ. მარის მოსაზრებით, 
ვითომც დამუშავებულია ქალკედონიტი (მართლმადიდებელი) სომეხის მიერ, რო- 

მელიც წარმოშობით ტაოელი უნდა ყოფილიყოო და რომელსაც უნდა ეცხოვრაო 

მე-7--8 საუჯუნეებში. 

რაზე ამყარებს ნ. მარი ამ დასკენას? 

ამის საბუთაღ ნ. მარს მიაჩნია, ჯერ ერთი, ის გარემოება, რომ აქ არისო 

საუბარი ქართეელთა, ლაზ-აფხაზთა და ალბანელთა საეკლესიო ურთიერთო- 
ბის შესახებ სომხებთან, ხოლო ასეთი შეხედულების გამოთქმა შეეძლოო ქალ- 

კედონიტ სომეხს, რომელიც ტაოდან, საქართველოს მოსაზღვრე მხარიდან 

უნდა ყოფილიყოო; ნ. მარი წერს: 

«MნიM80იMს X8MM0X0#9+, 288 #VC80 98Xგეილი»გიი9M08 0XI0ჰ00M68#0 X230-0%, Iიჰწ-' 
ზ9ილჯი'ი M 2Mრ”000MX0% 1II60Lჩ0MII, M0იC 100VCX01I #M9ე 06180XM 19MM (იიწვ. I 80, 80M- 
ეIIM). II8 870 წზმემსივი M #III-იილ 00 M 001M0MV #ხ+00VIXCMსMV 616MIXCX9IV, შV§80- 

98980M0XV 8 9900CX0 MMI260Xი 80M9VC%0:0 Mე0# I 0018X8». 

ამის შემდეგ ნ. მარი აკეთებს შემდეგს დასკვნას თარიღის საკითხის გამო: 

«ლევ 8მჯიიე #2I0CI, 70 0M I968I #0 M0I1იM9MMVI 8--0 986X2, 09 0IMC2X C6II0 I0M CIII6CI- 

ვიხგმIს ეი+XიI0%0I0 6/00IXლC”იგ 8 632300006 ხ0ლMCV #ი+?ახVუM.. C0 31:00ი, 0I0806MM% 
8--ი 80128 0 I00-1ს#ენXM0ჯიI ჩე9ყყელ0IC# IV0V3MM0M00 I00M09Mყ06 CX00!I104ხა180, 90X89- 
იყი X0IM0C108ს706ჩ0ტ წელლ16IMა I0V/3MMM3V0+0წ # C ცX 00 M6 610 XM0C6 IM090M 
#I9 მე0029MV0II#8 M940# რლხეIXCX0C0 0IM896III# L0V3IM, IM0309 I 246800098 6 ვი9ა808M0... 

თავდაპირველად საჭიროა აღენიშნოთ, რომ ნ. მარი იჩენს უცოდინარობას 

საქართველოს ისტორიული გეოგრაფიისას, როდესაც იგი აიგივეებს არ,ზა- 

ნუჯის მხარესა და ტაოს. არტანუჯის მხარე (მდინარე არტანუჯის წყალის 

ხეობა) ეს არის კლარჯეთი და არა ტაო, ზოლო კლარჯეთს არასო- 
დეს ტაო არ ეწოდებოდა. 

მაგრამ დავტოვოთ უყურადღებოდ ნ. მარის ეს შეცდომა ისტორიული 

გეოგრაფიის დარგში. გავეცნოთ ნ. მარის მტკიცების არსებით მხარეს, გან–- 

ვიხილოთ, რამდენად მართალია ნ. მარის დასკვნები არტანუჯის მხარის, არ- 

ტანუჯის საპიტიახშოს შესახებ. 

როგორც ვხედავთ, ნ. მარი არტანუჯის საპიტიახშოს შესახებ შემდეგს 

გადმოგეცემს: ; 
ა) არტანუჯის საპიტიახშო (#0+207M80M06 6/0C0IXC7X80), ე. ი. 

კლარჯეთის მხარე, გრიგოლ პართელის ცხოვრების არაბულ ვერსიაში ვითომე 

მოხსენებულია როგორც შემადგენელი ნაწილი სომხეთის სამეფოსი თრდატ 

მეფის დროს მე-4 საუკუნის დასაწყისში; 

ბ) არტანუჯის საპიტიახშო ეითომც რჩება სომხეთის შემადგენ– 

ლობაში მე:8 საუკუჩის ნახევრამდე, ხოლო მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან 
ვითომც იწყება ქართული საეკლესიო მშენებლობა არტანუჯის მხარეში, სომ- 

_”:ხჰხკ 

1 იხ. ნ. მარი, 0ჯ. 0!L., გვ. 182. 
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ხური ქალკედონიტური მოსახლეობა ქართველდება და არტანუჯის საპიტი- 
ახშოს ტერიტორია უკავშირდება საქართველოს. 

იმას, რასაც გადმოგვცემს ნ. მარი, არაფერი აქვს საერთო ისტორიულ 
სინამდვილესთან, 

თუ ჩვენ გავიზიარებდით ნ. მარის ამ დასკენებს, რომ არტანუჯის მხარე 
მე-4 საუკუნიდან ვიდრე მე-8 საუკუზემდე სომხეთის ნაწილს შეადგენდა, მა- 

შინ ჩვენ უნდა უარვყოთ მთლიანად ქართული საისტორიო წყაროების ჩეე- 

ნება არტანუჯის მხარის – კლარჯეთის შესახებ. ქართული საისტორიო წყა- 

როების ჩვენებათა თანახმად არტანუჯის მხარე –კლარჯეთი – ძირითად ქართულ 

მხარეს წარმოადგენდა როგორც ეთნიკურად, ისე პოლიტიკურად და სა- 

ხელმშიფოებრივად; კერძოდ, კლარჯეთი საქ.რთველოს ორგანულ და გა- 

ნუჟოფელ ნაწილს შეადგენჯა მე 4–– 8 საუკუნეთა მანძილზე. 

ამრიგად, თუ ჩეენ მივიღებთ ნ. მარის დასკვნებს, ჩვენ ხაზი უნდა გა- 
დავუსვათ ქართულ მატიანეებს, ბასილი ზარზმელის თხზულებასა და სწა 

ძეგლებს, უარეყოთ და გავაუქმოთ ქართული საისტორიო წყაროები, 

ეს რაც შეეხება ქართულ წყაროებს., · 

მივმართოთ ამის შემდეგ უცხოურ წყაროებს. საკითხავია, არსებობს თუ 

არა სხვა წყარო, გარეშე ქართულისა, სომხური, ბერძნული ან სხვა, რომელ- 

საც კორექტივი შეჰქონდეს ქართული წყაროების ჩვენებაში, საიდანაც ირკვე- 

ოდეს, რომ არტანუჯის მხარე –– კლარჯეთი -–- მე-4 –– 8 საუკუნეთა მანძილზე 

არ იყო ქართული ქვეყანა, არამედ სომხეთის ნაწილს შეადგენდა? 

ასეთი წყარო, როჰელიც მიუთითებდეს, რომ კლ-რჯეთი არ იყო საქარ- 

თველოს ნაწილი მე-4 –– 8 საუკუნეთა მანძილზე, არ არსებობს. პირიქით, სომ- 

ხური საისტორიო წყაროები, როჯორც შემდეგ დავინახავთ, ადასტურებენ, 
რომ არტანუჯის მხარე –– კლარჯეთი ––მე-4 ––8 საუკუნეთა მანძილზე საქარ- 

თველოს ნაწილს წარმოადგენდა. 

მაგრამ ნ. მარი, როგორც ვნახეთ, კიდევ უფრო შორს მიდის. ნ. მარის 

შეხედულებით არტანუჯის მხარე ––კლარჯეთი – მე-4--8 საუკუნეებში არა მარ- 

ტო პოლიტიკურად იყო დაკავშირებული სომხეთთან, არამედ მოსახლეობის 

შემადგენლობის მხრითაც ვითო1ც სოპხური ყოფილა. და მხოლოჯდ მას შემ- 

დეგ, რაც მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან დაიწყოო საეკლესიო კოლონი- 

ზაცია ამ მხარისა, მოხდაო ადგილობრივი სომხური მოსახლეობის თანდათანი 

გაქართველება. 

საკითხავეა, არსებობს რაიმე წყარო, რომელიც ადასტურებდეს, რომ არ- 

ტანუჯის მხარის –– კლარჯეთის მოსახლეობა მე-8 საუკუნემდე სოძხური იყო? 

ასეთი წყარო,–-არც ქართული, არც სოჰხური, არც ბერძნული, -–– არ არსე- 

ბობს. პირიქით, წყაროებში (როგორც ქართულში, ისე სომხურში) პირდაპირ 

აღნიშნულია, რომ ამ მხარის მოსახლეობას შეადგენდა ქართველი ტომი -- 
კლარჯნი და არავითარი ცნობა სხვა მოსახლეობაზე არ მოიპოვება. 

ასეთია საქმის ნამდვილი ვითარება. 
ჩვენ ქვემოთ სპეციალურად შევჩერდებით და დაწვრილებით, მთელის მო.· 

ცულობით, განვიხილავთ ნ. მარის ისტორიულ ნარკვევებს, რომლებიც „ეხება 

როგორც კლარჯეთს, ისე საერთოდ სამხრეთ საქართველოს, და რომლებ- 
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'შიაც, როგორც დავრწმუნდებით, სრულიად შემცდარად არის გაშუქებული 
ორი შეზობელი ქვეყნის, საქართველოსა და სომხეთის ისტორიის საკვანძო 

“საკითხები. 

აქ კი ამ გზის (რამდენადაც ამას კავშირი აქვს ზეზოთ-.განხილულ არტა- 

“ნუჯის ისტორიასთან) ჩვენ გამოვყოფთ მზოლოდ ერთ საკითხს და შევჩერდე- 

,ბით მხოლოდ ერთ ძეგლზე, გრიგოლ პართელის ცხოვრებაზე. ჩვენ შევამოწ- 

მებთ, იძლევა თუ არა გრიგოლ პართელის ცხოვრება ჩვენებას იმის შესახებ 

“(როგორც ამაში გვარწმუნებს ნ. მარი), რომ არტანუჯი და მისი მხარე 
(=კლარჯეთი) ვითომც არ იყო საქართველოს ნაწილი, არამედ სომხეთის 

"ნაწილს შეადგენდა. 

აქ აღძრული საკითხის გასაშუქებლად ჩვენ მოგვიხდება განვიხილოთ გრი- 

გოლ პართელის ცხოვრების ორი ადგილი, ორი ტექსტი: 

პირველი ტექსტი, –– სადაც ჩამოთვლილია სომხეთის საზღვრებში შემა- 
„ფალი 16 მხარის მთავრები; 

· მეორე ტექსტი, -–– სადაც აღწერილია სომხეთის სახელმწიფოს საზღვრები. 

ჯერ პირველი ტექსტის შესახებ. 

პირველი ტექსტი, როგორც მოვიხსენეთ, შეიცავს სიას, სადაც ჩამოთ- 

-ვლილია სომხეთის საზღვრებში შემავალი 16 მხარის მთავრები. ეს სია და- 

ცულია გრიგოლ პართელის ცხოვრების ყველა არსებულ რედაქციებში. 

შეფარდება გრიგოლ პართელის ცხოვრების სომხური და ბერძნული ტექს- 

„ტებისა გვაძლევს საშუალებას აღვადგინოთ შემდეგი პირველადი სახე ამ სიისა: 

„1. მთავარი ანგე ლთა სახლისა, : 
2. მთავარი ალძნეია:ნთა (ალძნი-ქ), რომელიც იყო დიდი პიტიახში. 

3. მთავრი მარდპეტთა. 

4. მთავარი ასპეტთა, 

.:5, მთავარი მამიკონ,იანი, სპარაპეტი, 

-6. მთავ-რი ქვეყნისა კორდუქისა, 
7. მთავარი ქვეყნის, წოფენისა (წოფ-ქ. 

-8. მთავარი ქჰეყნის, გარგარისა, რომელსა ერქეა მეორე პიტიასში. 

'9. მთავარი ქვეყნისა რეშტუნთა. 

10. მთავარი ქვეყნისა მ ოკთა, 

11, მთავარი ქჟეყნისა სივნიეთისა. 

12. მთავარი ქკეყნისა წავდეელთა. 

13. მთაეარი ქუეკნის უტიელთა. 

14, მთავრი ზარავანდისა და ჰ ერის მხარეთა, 

15. მთავარი მალხაზიანთა ტომისა, 
16. მთავარი არ წრუნთა"', 

არაბულ ვერსიაში რომელიც გამოსცა ნ. მარმა, აგრეთვე მოყვანილია 
«იგივე სია სომხეთის 16 მთავრისა. 

მხოლოდ არაბულ ვერსიაში, როგორც ირკვევა, ბეერ დამახინჯებას აქვს 

ადგილი. და ეს, რასაკვირველია, გასაგებია, არაბული ვერსია არ არის პირველი 

  

. იხ, გრიგოლ პართელის ცხოერება, თავი CXIIL. ! 
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დედინი; იგი თარგმნილია ბერძნულიდან, რომელიც თავის მხრივ სომხურიდან: 
არის თარგმნილი. ამ ორგზისი თარგმანის დროს, ხოლო შემდეგ არაბული: 

ვერსიის არა ერთგზისი გადაწერის დროს, ამ უცხოურ სახელებს, არაბთა- 
თვის გაუგებარს, ბუნებრივია, განუცდიათ არა ერთი და ორი დამახინჯება, 

(აქ უნდა გვახსოვდეს ამასთან, რომ არაბულ დამწერლობაში უბრალო გა- 

დასმა დიაკრიტიკული ნიშნებისა, წერტილებისა, სრულიად სცვლის ტექსტის 

წაკითხვას). 

მაგრამ არაბული ტექსტის პირვანდელი სახის აღდგენა არ წარმოადგენს. 
სიძნელეს, რადგან ჩვენ დრომდე მოღწეულა როგორც სომხური, ისე ბერძ- 

ნული რედაქციები. მათი შეფარდება გვაძლევს საშუალებას გავერკვეთ არა- 

ბული ტექსტის დეფექტებში. 
არაბული ვერსიის გამოცემის დროს ნ. მარმა, სომხური და ბერძნული- 

რედაქციების მიხედვით, შეასწორა მთელი რიგი შეცდომებისა, რომლებიც, 

მოიპოვება არაბულ ხელნაწერში, კერძოდ, სოსხეთის 16 მთავრის აქ დასახე- 
ლებულ სიაში. , 

იმისათვის, რათა მკითხველისათვის ნათელი იყოს, თუ რამდენად დიდია. 
ეს შეცდომები არაბული ხელნაწერისა, აღკნიმნავთ აქ ზოგიერთ შეცდომას, 

რომლებიც გაასწორა ნ, მარჭა, · . 

ა) სომხეთის 16 მთავართა ამ სიაში სომხურსა და ბერძნულ რედაქციებში. 

პირველად დასახელებულია „მთავარი ანგელთა სახლისა“, ხოლო არაბულ 

ვერსიაში ჩვენ გვაქვს ამის შესაფარდად სრულიად უაზრო დამახინჯება: «მთა- 

ვარი ჰ.ბ-ნ-ს». ეს დამახინჯება შემდეგნაირად წარმომდგარა. სომხურად სიტყ- 

ვა „ანგლ“ (ნათ. „ანგ ელ“) ნიშნავს ძერას. ბერძენ მთარგმნელს გეოგრა– 

ფიული სახელი „ანგელ“ გადაუღია არა უცვლელაჯ, არამედ უთარგმნია. 

როგორც ჟჯას (რაც ბერძნულად ძერას ნიშნავს). ეს ბერძნული #50 არაბ მთარ– 
გმნელს გადმოუცია როგორც ა–> (=„ფჯიბს"). შემდეგ, ნაწარმოების არა- 

ერთგზისი გადაწერის დროს, აძ სიტყვის დაწერილობაში შეცდომები მოსე- 

ლიათ წერტილების დასმისას და ამ გზით წარმოიშვა არაბული ვერსიის. 

დამახინჯებული წაკითხვა ა-> (=,ჰ-ბ-ნ-ს4). 

გ) სახელწოდებაში მებუთე მთავრისა „მამიკონიანი4 მოკვეცილია პირველთ 

მარცვალი. 

დ) სახელწოდება მეათე მთავრისა არის: „მთავარი მოკ-თა". ხოლო, არა- 

ბულში დამახინჯებულად არის წარმოდგენილი: „მთაეარი მ ფ ნ-ს-თა4. 
არაბულ ვერსიაში ასევე დამახინჯებულია მთელი რიგი სხვა ს.ხელები1. 

გადავიდეთ ამის შემდეგ სიის მეორე მთავრის ვინაობის გარკეევაზე. ნ. მარი- 

მასში ეძებს არტანუჯის მთავარს... 

ნ. მარის ცნობით არაბულ დედანში ამ მეორე მთავრის ვინაობა ვითომც 

ასეა აღნიშნული: · 

. 1 იხ, ნ, მარი, 0ჯ. CIL,, ჩვ. 202 (შენიშვნა შეახებ პირეელი სახელისა „ანგელი“ = „ჯიბსი"), 

ზვ. 200 (შეხიშვნა შესახებ მეხუთე სახელისა „მამიკონიანი"). გ. 206 (შენიშვ?ა შესახებ მეათ8. 

სახელისა: .მთავარი. მოკთა). ასეთივე დამახინჯება გვ-ქვს მესამე, მეოთხე, მეექვსე, მერვე დ» 

შეთექვსმეტე სახელებში (იხ, ნ. მარი, 00, CIL., გვ. 204--206, ნ. ადონცი, #ი»ხბყს8ყ 8 8II01# 

#0X9MV)88, ზე. 293--294). . : : 21, . 
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„ხყიევს გი»807IX2, 8070ღ0010 8887M 86#0წXMX 6918%00M#% (= „მთავარი არტა- 

“რნუჯისა, რომელსაც ერქვა დიდი პიტიახში4)), 

სწორია ეს წაკითხვა? როგორც ირკვევა, არა. 

წაკითხვის შესამოწმებლად მივმართოთ სომხურ დედანს. 

სომხურ დეჯანში სიის აშ მეორე მთავრის ვინაობა სულ სხვანაირად არის 
აღნიშნული; სომხურ დედანში ჩვენ ვკითხულობთ; 

„მთავარი ალძნიანთა („ალძნი-ქ“-ისა), რომელიც იყო დიდი პიტიახში". 

პროვინცია სომხეთისა „ალძნი-ნი“ (ა„ალძნი-ქ“), როგორც ცნობილია, 

მდებარეობდა სომხეთის სამხრეთ სანაპიროზე და მისი მთავარი მართლაც 

„ატარებდა პიტიახშის ტიტულს. (ამასთან მას ეწოდება არა მარტივად „პი- 

ტიახში“, არამედ სწორედ „დიდი პიტიახში"). 

აქ საჭიროა აღენიშნოთ ამავე დროს, რომ ამ პროვინციის სახელწოდება 

-ბერძნულად გამოითქმოდა ბგერით „რ“; „არზან-4 („არზან-ენე4, იხ. პროკოპი 

კესარიელი); ლათინურადაც „არზან-“ („არზან-ენაბ, იხ. ამიანე მარცე- 

'ლინე); არაბულადაც აგრეთეე „არზან“?, 

არაბულ ვერსიაში (მით უფრო, რომ არაბული ბერძნულიდან არის თარ- 

გმნილი) ეს გეოგრაფიული სახელი უნდა გვქონოდა როგორც „არზან-4, ანუ 

ბერძნული დაბოლოების დართვით „არზან-ონ"“ (არაბი მთარგმნელი სხვა 

'შემთხვევებშიაც იცავს სახელების ბერძნულ გრამატიკულ დაბოლოებას). 

მაშასადამე, არაბულ დედანში მთელი ტექსტი თავდაპირველად ასეთი სა- 

რით უნდა ყოფილიყო წარმოდგენილი: 

„მთავარი „არზან-ონ4, რომელსა ერქვა დიდი პიტიახშიბ. 

· არაბულად „არზან-ონ“ ასე იწერება: ა »X-I 

ნ, მარი გადმოგვცემს, რომ ხელნაწერში ეს სიტყვა სწერიაო როგორც 

=+#XII არტანუჯ. 

პროფ. ნ. ადონცი, რომლისთვისაც ხელმისაწვდომი იყო ხელნაწერის ფო- 

ტოები, ასწორებს ნ. მარის წაკითხვას და აღნიშნავს რომ ეს სახელი ხელნა- 

'წერში დაწერილი არისო სხვკნაირად. სახელდობრ: დ ):L | „არზანუხ“ ანუ „არ- 

ზანოხ“, და სრულიად სამართლიანად შენიშნავს, რომ აქ გვაქვსო დამახინჯება 

ჯეოგრაფიული სახელისა „არზან-ონ“). : 

მკითხველმა შეადაროს არაბული დაწერილობა ფორმებისა: 
1. „არზანონ4 –ა»”X:) 

2. „არზანოხი -- C »X)I 

როგორც ვხედავთ, ეს დაწერილობანი ძალიან ემსგავსება ერთიმეორეს. 

ტექსტის არა ერთგზისი გადაწერის დროს სხეადასხვა გა დამწერლების მიერ, 

რომლებიც ვერ ერკვეოდნენ უცხოურ გეოგრაფიულ სახელებში, ადვილად გა– 
“სსაგებია, რომ სახელის დაწერილობას დამაზინჯება განუცდია. უნდა გვახსოვ- 

„დეს, რომ ასეთი დამახინჯება გვაქვს არა მარტო ამ შემთხვევაში, არამედ 

სიის 16 სახელიდან მნიშვნელოვანი ნაწილი დამახინჯებულად არის წარმოდ- 

  

1" იხ. ნ. მარი, 0ს. იIხ., ე. 115. 
" ის. I. LI სხვიხთიიი, სI6 01(იLთი6იI5ლ0ხის 0Xხაი8ი ტი, გვ. 249--250. 
2 პროფ. ნ. ადონცი, #ტ0#ი0ყ9#M 8 800XV X0)6”IსხM9იV8, გე. 293, შენ. 3. 

373.



გენილი, ზოგჯერ იმდენად დაზიანებულად, რომ პირვანდელი სახის ამოცნობა. 

შეუძლებელი იქნებოდა, თუკი არ არსებულიყო სომბური და ბერძნული. 

დედნები. 
რასაკვირველია, არ შეიძლება არსებობდეს ორი აზრი იმის შესახებ, როზ 

არაბულ პირველ-დედანში აქ იყო სწორედ „ა რზან-ონ“ და ამ შემთხვევაში- 

აქ, ცხადია, მართალია ნ. ადონცი და არა ნ. მარი. 

რომ არაბულ თავდაპირველ დედანში აქ იკითხებოდა „არზან-ონ“, ამას. 

სრულიად უდავოდ ადასტურებს ორი რამ: 

ა) სომხურ და ბერძნულ დედნებში, იმავე სიაში, მეორე ადგილას მოიხსე: 

ნება მთავარი სწორედ იმავე ქვეყნისა „ალძნი-ქი – „არზან“-ისა; 

ბ) ეს მთავარი „არზან4-ისა ატარებდა ტიტულს „დიდი პიტიახში“... 

ამავე დროს არც ერთი სხვა მთავარი სომხეთისა არ ატარებდა ასეთ ტი- 

ტულს („დიდი პიტიახში"). 
საკითხი ამრიგად სრულიად ნათელია. 

ჩვენ დაგვრჩენია მხოლოდ განცვიფრება გამოვთქვათ შემდეგი გარემოე-- 
ბის გამო: 

როგორ მოხდა, რომ ნ. მარი, რომელიც დეტალურად ადარებს სომხურ 

და ბერძნულ რედაქციებს არაბულ ვერსიასთან, სომხური და ბერძნული C«ე- 

დაქციების მიხედვით ასწორებს იმ შეცდომებს, რომლებსაც შეიცავს 16 მთავ- 

რის სიის გადმოცემის დროს არაბული ვერსია, ამ შემთხვევაში არ იქცევა- 

ასე, იგი დუმილით უვლის გეერდს სწორედ ამ ჩვენთვის საინტერესო ადგილს და. 
არც კი აღნიშნავს, რომ სომხური და ბერძნული დედნების მონაცემები სულ 

სხვა ჩვენებებს შეიცავს. 

ეს მით უფრო აღსანიშნავია, როვ ნ, მარი, როგორც ვნახეთ, ამ თავისი. 

შემცდარი გამოსავალი დებულებიდან აკეთებს ასე შორს მიმავალ დასკვნებს. 

საქართველოს ისტორიის მთელ რიგ საკვანძო საკითხთა გამო. 

ამრიგად, როგორც ვხედავთ, ნ. მარის მთელი ეს დასკვნები „არტანუჯის: 
საპიტიახშოს4« შესახებ ქვიშაზე არის აგებული. 

დამატებით აქ აღვნიშნავთ კიდევ ერთ შეუსაბამობას, ანაქრონისტული: 
ხასიათის შეცდომას. 

როგორც ეს ირკვევა ქართული წყაროებიდან, არტანუჯის ციხე-ქა- 

ლაქი აშენებულია მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარში ვახტანგ გორგასარის. 

დროს, ხოლო ამის უწინარეს ცენტრი კლარჯეთისა იყო არა არტანუჯი, 

არამედ თუხარისი, ამრიგად, მე-4 საუკუნის დასაწყისისათვის არც შეიძ- 
ლებოდა არსებულიყო „არტანუჯის საპიტიახშო“, არამედ ამ დროს არ- 

სებობდა საქართველოს ფარგლებში შემავალი კლარჯეთის თ უხარისის: 

კაერისთავო. 

+« · 

გადავიდეთ ამის შემდეგ გრიგოლ პართელის ცხოვრების მეორე ტექსტზე- 

რომ ძკელი სომხური მწერლობის ამ ძეგლში, გრიგოლ პართელის ცხოვ- 

რებაში, კლარჯეთი (არტანუჯის მხარე) არ ითვლება სომხეთის ნაწილად; 

არამედ საქართველოს მხარედ, ეს სრულიად ნათლად ჩანს. ამ ძეგლის მეორე, 
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ადგილიდან, სადაც აღწერილია სომხეთის საზღვრები. ამ მეორე ტექსტში 
მოთხრობილია, რომ მე-4 საუ,უნის დასაწყისში გრიგოლ პართელის მოღვა- 

წეობით ქრისტიანობა გავრცელდაო მთელ სომხეთში და ამასთან დაკავში- 

რებით ავტორი აღნიშნავს, თუ რა საზღვრებს მოიცავს სომხეთის. ქეეყანა. 

მოგვყავს ეს მეორე ტექსტი რუსულ თარგმანში (ვემყარებით ძირითადში 

თარგმანს ისეთი დიდი ავტორიტეტისას, როგორიც არის არმენისტი პროფ. 

ნ. ადონცი): ' 

«/%ხუელწXჩეI0+80) ხ031VX00 00 306# #0XMX68MV 0I #ხი8 # ჯი #0C8ჩ, 0X I0ხი:გ Cგ- 

#I81ხI, M #MM0 X281#M9, MM#MM0 ჩვჰელMXII 10 M0X0/8 #06X0#0ი M8060XVX08 (ბერძ- 
ნული ვერსია უმატებს # IწIხს0ი), #0 M000» #1|61)300LXსIX, უჯ0 «0888 8200)M – L180M7- 
#8იზIე, L0ხ0იიი 808 სიჯილი ძ200X82; # 0X #MVს1V, MMM0 I00018 I”I8I6MMV8, 8816888 
0MხეIIხ CM, 0103MM LI0იი9IMხგის 8 # #00/)6I7, 10 060080X7000M რ0X08M9MXL MII188 
M0 060079 M#ც9Mვ3ე M8XMიიX8, 00101 10 გ1ისეჯ8ყგ ყე» !. ' 

ამრიგად, გრიგოლ პართელის ცხოვრების ამ ტექსტის უწყების თანახმად, 

სომხეთის საზღვრები გასდევდა „##M0 X828IMLM#MM, #VM0 #X20MM#MX#". 
აქ სრულიად ნიშანდობლივ აღნიშნულია, რომ კლარჯეთი და ხალდია მდე- 

ბარეობდა სომხეთის საზღვრების გარეთ. 

ხალდიის სახელწოდებით აქ იგულისხმება „ხალდის ხევი“, სპერის ჭანეთი 

(ღართის მხარე ჭოროხის ხეობისა). 

· 

გრიგოლ პართელის ცხოვრების აქ განხილულ ტექსტთან ერთად, რომე- 

ლიც) აგვიწერს სომბეთის საზღვ“ებს მე-4 საუყუნის დასაწყისისათვის, გრიგოლ 

პართელის სამისიონერო მოღვაწეობასთან დაკავშირებით, აქ საქიროა მოვიყ- 

ვანოთ აგრეთვე ტექსტი სომეხთა ისტორიკოსის მოსე ხორენელისა, რომელიც 

ანალოგიური ხასიათის (კნობას შეიცავს; მოსე ხორენელის ტექსტი ეხება იმავე 

ხანას, მე-4 საუკუნის დასაწკისს, და აგვიწერს იბერიის საზღვრებს ნინო ქართ- 

ველთა განმანათლებლის სამისიონერო მოღვაწეობასთან დაკავშირებით. 

მოსე ხორენელის ამ ტქსტში ჩვენ ვკითხულობთ (მოგეყავს ტექსტი ცნო- 
ბილი არმენისტის ნ. ემინის რუსული თარგმანით): 

«0,IX8იIIი8 VIVწიმ2 070ხ8შსჰ0ლს (იმ MსX0IX8) 9”20780X8Xს 00099C0+MIMXMV VCI8M9 M 

ჩMხწIMც 06460+XIM M800MM... 100330M 0%8384+L, 0II2, C-08 800C0X0#0M, მი0ძ0იC1ნიხეI0, 8 8- 
«99988 0 #MM30#M#409, (0: 06Xა0ლ-0I) 6443 ბI2VC#X ძმლე» 8 IL0C008, #0 I00#8- 

XM08 M90XV70ჰM72 2, 

: ამრიგად, როგორც ვხედავთ, ტექსტები გრიგოლ პართელის ცხოვრებისა 
და მოსე ხორენელისა ეთანხმებიან და ავსებენ ერთიმეორეს; 

ა) გრიგოლ პართელის ცხოვრების ცნობით, სამოღვაწეო ასპარეზი გრი- 

გოლ პართელისა არის სომხეთი, რომლის საზღერებშიაც არ შედის კლარჯეთი. 

ბ) მოსე ხორენელის ცნობით ამავე ხანაში ნინოს სამოღვაწეო ასპარეზია 

იბერია, რომლის საზღვრებშიაც შეღის კლარჯთა ქეეყანა, კლარჯეთი. 

' იხ, პროფ. წ. ადონცი, #ღხM0898 8 9ი0XV I067V8MსMე, გვ. 327--328 (შეად. სომხური 
ტექსტი გრიგოლ პართელის ცხოვრებისა, L882 წ., გვ. 485) 

? იხ. 8იჯიხ9ხ8 ტი9M6IVM Mიყხილყ X000M0M0-0, Vხს0680M I. 9XM09, 1893 წ., გე, 133. 
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ასეთია ის ჩვენებანი, რომელთაც შეიცავს აქ აღძრულ საკითხთა გამო ეს 

ორი ძეგლი ძველი სომხური მწერლობისა. 

ჩვენ ამ-გზის ამით დავასრულებთ ამ ექსკურსს ნ. მარის შემცდარი ცნო- 

ბის გამო არტანუჯისა და მისი მხარის (ყლარჯეთის, კლარჯთა ქვეკნის) შესახებ. 

ქვემოთ ჩვენ ისევ დავუბრუნდებით საკითხთა ამავე წრეს და სპეციალუ- 

რად, მთელის მოცულობით, განვახილავთ ნ. მარის ისტორიულ ნარკეევებს, 

რომლებიც ეხება როგორც კლარჯეთს, ისე საერთოდ სამხრეთ საქართველოს, 

და სადაც, როგორც დავრწმუნდებით, ასევე დამახინჯებულად არის გაშუქე- 

ბული ორი მოძმე ერის, ქართველებისა და სომხების ისტორიის მთელი რიგი 

ძირითადი საკითხები. . 

აქ კი ჯერ ისევ მივმართოთ გიორგი მერჩულის ძეგლს და განვაგრძოთ 

განხილვა გიორგი მერჩულის ცნობებისა კლარჯეთის შესახებ. 

8. ანჩი. 

გიორგი მერჩულის ძეგლი, როგორც მოხსენებული გვქონდა, გარდა იმ 

ცნობებისა, რომელთაც იგი შეიცავს კლარჯეთის თორმეტ სავანეთა 

შესახებ და კლარჯეთის პოლიტიკური ცენტრის არტანუჯის შესახებ, 

იძლევა აგრეთვე ცნობებს კლარჯეთის საეკლესიო მეტროპოლიის-––ანჩის 

შესახებ. 

ანჩი –– მდებარეობს კლარჯეთში, მდინარე სამწყკალის ხეობაში. 

ჩრდილო-დასავლეთის მხრით ანჩს აკრას კლარჯეთის თორმეტ 

სავანეთა მხარე. 

ქართული საისტორიო წყაროების ცნობით საეკლესიო მეტროპოლია 

კლარჯეთისა და ჭქორობის ხეობის მიმდგომი მხარეებისა მე-4 საუკუნიდან 

მოკიდებული ვიდრე მე-9 საუკუნემდე ყოფილა შემდეგ პუნქტებში: თუხა- 
რისში, ახიზაში, ფორთაში და ანჩში. 

უძველესი საეკლესიო მეტროჰოლია კლარჯეთისა ყოფილა თ უხარისი. 

ქართული საისტორიო წყაროების ცნობით, ბე-4 საუკუნის შუა წლებში, 
იბერიაში ქრისტიანობის საბელმ?წიფო სარწმუნოებად გამოცხადების პირეელ 
პერიოდში, ქართველთა მეფე მირდატმა (ბაკურის ძემ) „ალაშენა ეკლესია 

თუხარისისა ცეხესა შინა, რამეთუ ხევსა კლარჯეთისასა არა იყო 

ეკლესია, და მუნ დაადგინნა მღდელნი მოძღვრად კლარ ჯთა“1, 
თუხარისი, როგორც ირკვევა, ყოფილა პოლიტიკური და საეკლესიო ცენ- 

ტრი კლარჯეთისა მე-4 – 5. საუკუნეებში, მე-5 საუკუნის შეორე ნახევრამდე, 

ვახტანგ გორგასარის ხანამდე. 

ჩეენ უკვე გქქონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ ქართული · საისტორიო 

წყაროების ცნობათა თანახმად, მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარში, ვახტანგ 
გორგასარის დროს, პოლიტიკური ცენტრი კლარჯეთისა თუხარისიდან გად- 

მოტანილ იქმნა ახლად გაშენებულ არტანუჯში; ამავე დროსვე საეკლესიო 

" ის, ლეონტი მროველი, ზე. "87/112-–113, 
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შეტროპოლია კლარჯეთისა გადმოუტანიათ იმავი არტანუჯის სექტორში, ხა- 

სხელდობრ პუნქტში რომელსაც ეწოდება ახიზა, რომელიც მდებარეობს 

მდინარე არტანუჯის-წყალის ხეობაში, 5 კილომეტრის მანძილზე ქილაქ არტა- 

ნუჯის დასავლეთით. 

წყაროების ცნობით, ახიზაში მშენებლობა ვახტანგ გორგასარს ჩაუტარე- 

ბია. ვახტანგ გორგასარის ძველი მატიანის ექსცერპტში აღნიშნულია, რომ 

ვახტანგ გორგასარის მიერ კლარჯეთს დანიზნულმა ერისთავმა, არტანუჯის 
მშენებლობასთან ერთად, „განაახლა ციხე ახიზისა“1, 

შემდეგ, როდესაც ვახტანგ გორგასარის დროს გამოცხადდა იბერიის 

“((ქართლის) ეკლესიის ავტოკეფალია და დაარსებულ იქმნა ქართლის საკათა- 

ლიკოზო, ქართულ საისტორიო წყაროთა ცნობით ამავე დროსვე მოეწყო 

"იბერიაში 12 საეპისკოპოსო, რომელთა შორის ყოფილა კლარჯეთის საე- 

-პისკოპოსო ახიზისა. ვახტანგ გორგასარის ძეელი მატიანის ექსცერპტში 

-აღნიშნულია, რომ ვახტანგ გორგასარმა იბერიის თორმეტ ეპისკოპოსთა გან- 

“წესების დროს -–– „დასვა ერთი ეპისკოპოსად კლარჯეთს, ეკლესიასა ახი- 
'ზისასა4?, 

წყაროებიდან ირკვევა ამასთან, რომ ქართლის საკათალიკოზოს დაარსე- 

ბის შემდეგ, მომდეენო უახლოეს ხანაში, მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარსა 

-და მე-6 საუკუნის დასაწყისში, იბერიის საეპისკოპოსოთა რიცხვი მნიშვნე- 

“"ლოვნად გაზრდილა. მე-6 საუკუნის დასაწყისისათვის იბერიაში უკვე 33 საე- 
პისკოპოსო ითელებოდა (ის. ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, I, 

1928 წ., გვ. 278), 

მე-5 -–– 6 საუკუნეთა საზღვარზე იბერიის ამ ახლად დაარსებულ საეჰისკო.- 

პოსოთა რიცხეს ეკუთვნოდა კლარჯეთის მეორე საეპისკოპოსო –– ფორთა, 

506 წელს კავკასიის ხალხთა ეკლესიების გაერთიანებულ კრებას დასწრებია 

იბერიის (ქართლის) 24 ეპისკოპოსი, ქართლის კათალიკოზთან ერთად. იბერიის 

4ქართლის) ამ ეპისკოჰოსთა შორის მოიხსენება ეპისკოპოსი ფორთისა?. 

ახიზისა და ფორთის ამ საეპისკოჰოსოთა გვერდით უფრო გვიან 

კლარჯეთში არსდება მესამე საეპისკოპოსო ანჩისა. 

თუ სახელდობრ როჯის დაარსდა კლარჯეთის ეს მესამე ანჩის საეპის- 

კოპოსო, ამის შესახებ წყაროებში თუმცა არა გეაქვს პირდაპირი ცნობა, 

-მაგრამ ყოჟელ შემთხვევაში ირკვევა, როძ ანჩი დაარსებულია არაბთა მფლო- 

ბელობის უწინარეს, მე-6 –7 საუკუნეებში. 

გიორგი მერჩულე მოკვითხრობს, რომ აღდგენა კლარჯეთის სავანეებისა 

(რომლებიც განადგურდა მურვან ყრუს ლაშკრობის დროს მე-8 საუკუნის 

30-იან წლებში), დაიწყო მე 8 საუკუნის შუა წლებიდან, და პირველი სავანე, 
რომელიც აღდგენილ იქპნა ამ დროისათვის, მე-8 საუკუნის შუა წლები- 

-სათვის, იყო ოპიზა. 

" იხ. ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, ტე. %391.392/179, ანასეული ქართლის ცზოვრება, 

ზვ. 135. (იხ. აგრეთეე ზემოთ, გე. 324). 

· იხ. ცხორება ვაბტანგ გორგასარისა, გე. 9391 – 392/179, ანასეული 135, (იზ. აგრეთვუ 
რემოთ, ზე. 323). 

" იხ, ზემოთ, გე. 314, 
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ხოლო რაც შეეხება ანჩს, გიორგი მერჩულე აღნიშნავს, რომ კლარჯე- 

თის სავანეებთან შეჯარებით, „ფრიად ურიცხუნი ჟამნი პქონან 
საყდარსა მას ანჩისასა უწინარეს აღშენებისანიძ4 (იხ. გიორგი მე6- 
ჩულე. გე. 114). · 

ამრიგად, გიორგი მერჩულის ამ ცნობის თანახმად, ანჩი დაარსებულია 

კლარჯეთის სავანეთა აღდგენის (ე. ი. მე-8 საუკუნის ნახევრის) ბევრად უწი- 

ნარეს, წინა-არაბულ ხანაში, არა უგვიანეს მე-6 –7 საუკუნეებისა. 
ასეთია ის (ცნობები, რომლებიც ჩვენ მოგვეპოვება კლარჯეთის ამ სამი სა. 

ეპისკოპოსოს ახიზის, ფორთის და ანჩის დაარსების დროის შესახებ. 

საეკლესიო იურისღიქცია ამ საეპისკოპოსოებისა, როგორც ირკვევა, ვრცელ. 

დებოდა არა მხოლოდ საკუთრივ კლარჯეთზე, არამედ პჭოროხის ხეობის. 
მიმდგომ მხარეებზედაც, სახლდობრ იმ ტერიტორიაზე, რომელიც ქართული 

საისტორიო წყაროების ცნობით მე-5 -–– 7 საუკუნეებში კლარჯეთის საერისთავოს 

ფარგლებში შედიოდა), 

« 

ის გარემოება რომ კლარჯეთის და მიმდგომ მხარეთა ტერიტორიაზე 

მე-5 – 7 საუკუნეებში სამი საეპისკოპოსო არსებულა, გვიჩვენებს, რომ ეს 

მხარეები ამ დროს შქიდროდ დასახლებული ქვეყანა ყოფილა. 

უფრო გვიან, მე-8 საუკუნის 3ე-იან წლებში, კლარჯეთი და მიმდგომი მხა–- 

რეები, როგორც ეს უკვე იცის მკითხველჰა, განადგურდა არაბთა შემოსევის 

შედეგად და მოსახლეობა ამ დროს დიდად შემცირდა. 

როგორც ირკვევა, ამ დროს, მე-8 საუკუნის 30-იან წლებში, გაუქმებულა 

ღა დაცლილა ახიზისა და ფორთის ძველი საეპისკოპოსოები. ისინი 

ამის შემდეგ აღარ განახლებულან ცალკე დამოუკიდებელი საეპისკოპოსოების. 

სახით. ' 

ამ კატასტროფის შემდეგ კლარჯეთის მხარეში, ნაცვლად ძველად არსებუ- 

ლი სამი საეპისკოპოსოსი –– ახიზისა, ფორთისა და ანჩისა, –– რჩება მხოლოდ 

ანჩის საეპისკოპოსო, რომლის ფარგლებშიაც გაერთიანდა სამივე საეპის- 

კოჰოსოს ტერიტორია. 

უფრო გვიან ხანაში, მე-9 –– 10 საუკუნეებში, როდესაც ქვეყანამ მოიშუშა 

მიყენებული ჭრილობები და დაიწყო ახალი აღორძინება მესხეთის ქვეყნებისა, 

დასავლეთ-მესხეთის ტერიტორიაზე, ჭოროხის ხეობაში, ანჩის საეპისკოპო- 

+ წყაროების ცნობით, კლარჯეთის საერისთავოს ფარგლებში ამ ეპოქაში შედიოდა ტერი- 
ტორია „ზღვითგან ვიდრე არსიანთამდის"“ (იხ. ლეონტი მროველი, ზე. M291/115,. ცხორება. 

ვახტანგ გორგასარისა, ზე, ? 35მ/156-7), ამ ცნობათა თანახმად, კლარჯეთის საერისთავოთა- 

ფარგლებში მოქცეული ყოფილა, გარდა საკუთრივ კლარჯეთისა, შავშეთი, ნიგალის-ხევი, „საზ- 

ღვარი ქართლისა სპერი4 (ქვემო სპერი) და ამიერი ტაო. ამ ერთეულთა გარდა, კლარჯეთის 

საერისთავოში შედიოდა აგრეთვე (მე-6 –– 7 საუკუნეებში) „ბოლო კლარჯეთისა ზღეისპირი" 

(აღმოსავლეთი ჭანეთ-ლაზეთი ანუ რიზეს მხა“ე) როგორც ეს ირკვევა ისტორიკოსის იოანე 

მამიკონიანის ცნობიდან, ამ უკანასკნელ მხარეში, ზღვისპირა კლა“ჯეთში, მე-6 – 7 საუკუნეებში 

არსებობდა საეპისკოპოსო ტ ამ ბურის». (საკითხს ტანბურის საეპისკოპოსოს შესახებ ცალკე, 

ვეხებით). 

7? იზ. ზემოთ, ნსვ. 314. 
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სოს გვერდით, არსდება ახალი საეპისკოპოსოები, მავშეთში -–– ტბეთისა, 

ამიერ-ტაოში –- ბანისა, აგრეთვე აღდგენილ იქმნა იმიერ-ტაოში ძველად. 

არსებული იშხნის საეპისკოპოსო. ტერიტორია დასავლეთ მესხეთისა –– ქო- 

როხის ხეობისა –– ხელახლა იქმნა გადანაწილებული ამ ოთხ საეკლესიო ოლქს 

შორის. 

ჩვენამდე მოღწეულია დოკუმენტი –- აღწერილობა მესხეთის საეპისკოპო- 

სოთა საზღვრებისა, საიდანაც ირკვევა ტერიტორიული მოცულობა დასავლეთ- 

მესხეთის, ჭოროხის ხეობის დასახელებული ოთხი საეჰისკოპოსოსი. 

ამ დოკუმენტის თანახმად ტერიტორია ამ ოთხი საეკლესიო ოლქისა შემ. 

დეგი ყოფილა: 
I ანჩის საეპისკოპოსოს საზღვრებში შედიოდა: ა) შიდა-კლარჯეთი 

(არტანუჯის მხარე); ბ) კლარჯეთის თორმეტ სავანეთა მხა#ე; გ) ნიგალის-ხევი-- 

I. ტბეთის საეპისკოპოსოს საზღვრებში შედიოდა: ა) შავშეთი, მიქი- 

ხიანის (მაჭახელის ხეობის) მითელით; ბ) ზემო აჭარა. 

1II. ბანის საეპისკოპოსოს საზღვ“ებში შედიოდა –– აღმოსავლეთი ტაო, 

6 რაიონი; ბანა, ტაოსკარი, ფანასკერტი, პარტიზის ხეობა, ოლთისი, ნამურო- 

(რი 

: IV. იშხნის საეპისკოპოსოს საზღერებში "შედიოდა: 

ა) დასავლეთი ტაო, ორი. რაიონი: 1. თორთომი -– ქართლის-ყელის (გურ- 
ჯი-ბოღაზის) აქეთი; 2. იშხანის უბანი –- ტაოსკარს ქვემოთი; 

ბ) თუხარისის უბანი კლარჯეთისა; 

გ) ისპირის მხარე, ორი რაიონი: 1, საკავკასიძო (პარხალი) –- „ორჯოხის 

მთას აქეთი“; 2. საკუთრივ ისპირი –- „ტრაჰიზონის მთას გადმოღმაბ 1, 

« 

ანჩის საეპისკოპოსო, იმ საზღვრებში, რომელშიაც იგი ჩამოყალიბებულა 

მე-9 -–– 10 საუკუნეებში (ე. ი. არტანუჯის მხარის, კლარჯეთის 12 სავანეთა 
მხარის და ნიგალის-ხევის შემადგენლობით) –- არსებულა ამის შემდეგ 7 საუ- 

კუნის მანძილზე, თურქთა მფლობელობის ხანამდე. 

როგორც ცნობილია, თურქეთმა დაიპკრო მესხეთის ეს ნაწილი მე-16 საუ- 

კუნის 50-იან წლებში (იხ. ზემოთ, გვ. 367). 
ამის შემდეგ, თურქთაგან დევნის გამო, ანჩის საეპისკოპოსო გაუქმებუ- 

ლა. ანჩის გაუქმება მომხდარა, როგორც ირკვევა, არა უგვიანეს მე-17 საუკუ- 

ნის შუა წლებისა. (ყოველ შემთხვევაში 1664 წლისათვის, როგორც ირკვევა· 

წყაროებიდან, ანჩი უკვე დაცლილი ყოფილა!) ?. 

მე-18 საუკუნის შუა წლებში ვახუშტი ბატონიშეილი წერს ანჩის გაუქმე- 
ბული კათედრალის შესახებ: „არს ეკლესია ღვთაებისა ანჩა, გუნბათიანი, დიდ- 

შვენიერად ნაგები, კარგს ადგილს... და აწ ცალიერ არს“ 1, 

  

1 იხ, დოკუმენტის ტექსტი, ე. თაყაიშვილის გამოცემა, არქეოლოგიური მოგზაურობანი და- 

შეწიშენანთ,1, 1907 წ., გე. 76-79 (შდრ. დასახელებული ტამოცემები დ. ბაქრაძისა და თ. ჟორ- 
დანიასი, 

? იხ. ქეემოთ, ზე. 380. 

97 იხ. ვახუშტი, აღწერა სამეფოისა საქართველოისა, 1941 წ., ზვ. 135. 
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ამის შემდეგ, მე-18 --– 19 საუკუნეებში, თურქებს დაუნგრევიათ ანჩის კა- 

“თედრალი, 1879 წელს, როდესაც ახლად შემოერთებულ თურქეთის საქართეე- 

ლოში იმოგზაურა ისტორიკოსმა დიმიტრი ბაქრაძემ, ანჩის კათედრალი მას 

-უკვე დანგრეული დახვდა 1. 

დასასრულ, ანჩის ისტორიასთან დაკავშირებით, შევჩერდებით კიდევ ერთ მომენტზე. 

მკითხველს შესაძლოა არ მოეხსენებოდე!, თუ საიდან მომდინარეობს სახელწოდება თბი- 

ლისის ერთ-ერთი კუთხისა, ანჩის-სატის უბნისა, ძველი თბილისის იმ კუთხისა, რომე- 

ლიც გაცოცხლებულია ჩვენი მწერლის ვასილ ბარნოვის თბილისურ მოთხრობებში. 

სახელწოდება თბილისის ანჩის-ხსატის უბნისა და უბანში მდებარე თბილისის ძველი 

ანჩის-სატის ტაძრისა, დაკავშარებულია კლარჯეთის ანჩის სახკლთან,„ სახელდობრ 

კლარჯეთის ანჩიდან ჩამოტანილ ძეგლთან – „ანჩის-ხატთან4, 

მას შემდეგ. რაც თურქებმა დაიპყრეს ანჩი და გააუქმეს ანჩის საეპისკოპოსო, ანჩის კათედ- 

“რალის მთავარი ხატი მაცხოვრისა, „ანჩის-ხატი", ჩამოუტანიათ 1664 წელს თბილისში 17, 

საქართველოს კ“ათალიკოზს დომენტი II-ს ეს ძეყტლი „ანჩის-ხატი“ დაუსვენებია თბილისის სა- 

კათალიკოსო ტაძარში, რომელიც დომენტი II-მ განააზლა მე-17 საუკუნის 60--70-იან წლებში. 
ეს ძეგლი, ჩამოტანილი ანჩიდან –- „ანჩის-ხა ტი" –– დღემდის მოღწეულა, იგი წარმო- 

ადჭენს ხელოვნების ნამდვილ შედევრს, ძეელი ქართული ჭედვითი ხელოვნების ერთ-ერთ 

უბრწყინვალეს ქმნილებას. ეს ძებლი „ანჩის-ხატი, მოჭედილია მე-12 საუკუნეში, თამარ 

დიდის დროს (საბელდობრ, თამარის მეფობის დასაწყის წლებში, 1184 – 1189 წლებს შორის). 

ძეგლის მთავარ წარწერაში ვკითხულობთ: 

„ბრძანებითა და ნივთის-ბოძებითა ღმრთივ-გკრგვნოსნისა. დიდისა დედოფალთ-დედოფ- 

ლისა თამარისა#ითა, მე იოანე ანჩელმან რკინაელმანველ-ეყავ... პატივით მოკე- 

დად,-–მფარველმცა არს მეფობისა მათისა აქა და საუკუნესა. მოიჭედა ველითა ბექასითა...4 

იოანე ანჩელი რკინაელი, მოხსენებული ამ წარწერაში, არის მე-12 საუკუნის 

მოღვაწე, ცნობილი მწერალი ჰიმნოგრაფი, რომელსაც დაუწერია საგალობლები ანჩის-ხატისა. 
ბექა–მომჯედუელი ანჩის-ნატისა, არის ჯანთქმული ხელოვანი მე-I2-13 საუკუნეთა 

ბექა ოპიზარი. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ბექა ოპიზარის მიერ მოჭედილი „ანჩის-ხატიბ- 

სათვის უფრო ჯჭვიან ხანაში, მე-14 საუკუნის პირველ მესამედში, შეუქძვით ოქროქანდაკე- 

·ბული კარები, აგრეთვე შეუქმნიათ ოქროქანდაკებული საცავი, ეგრეთ წოდებული „კუბო". რო- 

ხორც ირკვე) წარწერებიდან, „ანჩის-ბატი"“-ს ეს ოქროქანდაკებული კარები და „კუბო" 

შესრულებულია სამცაის მთავრის ბექა მანდატურთ 'უბუცესისა (გაოდ. 1308 წ.) და მისი მემ- 
კეიდრეების დროს ". 

სახელი კლარჯეთის ძველი სავანის ანჩისა წიმდენად ცნობილი ყოფილა საქართეელო- 

ში, ამასთან თვით ეს ძეგლი „ანჩის-ხატი% ხელოვნები» იმდენად ბრშყინვალე ქმნილებაა, რომ 

მას შემდეგ, რაც მე-17 საუკუზეში „ანბის-ხატი" მოთავსებულ იქმვა თბილისის საკათალიკოზო 

ტაძარში, ხალხმა საკათალიკოზო ტაძარს შეარქვა „ანჩის-სატი"-ს ტაძრის სახელი, ხო- 

ლო აქედან თვით უბანსაც „ანჩის -ზატი"-ს უბანი ეწოდა. 

1 ანჩის ძველი კათედრალის ნაშთის შესახებ იხ. დ, ბაქრაძე, 00 #იX60X0L#90050# 

ფ008MM0, 00360Iტ8MიM 8 1870 L01V ჩ )ნ20IVM, ბიX9MV # ტით26V1%, 3V4L XXXVII, I, გვ. 49, 

ნ. მარი, I06M8M#, II, VII, გ). 93--94. 
· იხ. თ. ჟორდანია, ქართლ-კახეთის მონასტრებისა და ეკლესიების ისტორიული საზუთვ- 

ბი, 1109 წ., გე. 157--158, 

' ანჩის-ხატის შესახებ იხ. შ. ამირანაშვილი, ბექა ოპიზარი, 1937 წ., ზე: 7–-26. 
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ბ 

შავშეთი 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში მესხეთის მხარეთა შორის მოიხსენება ქო- 

როხის ხეობაში კლარჯეთის მოსაზღვრედ მდებარე ქვეყანა შავშეთი- 

" სა (იხ. გიორგი მერჩულე, 29, 42, §4, 80). 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში მოიხსენება აგრეთვე: 

შავშეთის იერარქი მტბევარი (გვ. 102), რომლის რეზიდენცია იყო 
ტბეთი; 7 

სავანე გუ ნათლე, რომელიც, გიორგი მერჩულის ცნობით, დაარსებული 

იყო გრიგოლ ხანძთელის მიერ მე-9 საუკუნის დასაწყისში ––- აშოტ I დიდის 

დროს (813-–826 წ. წ.)); 

სოფელი ნორგიალი, რომელიც, გიორგი მერჩულის ცნობით, შავ- 
შეთის საზღვრებში მდებარეობდა 97. 

მთავარი ცენტრი შავშეთის მხარისა ამ ეპოქაში არის ტბეთი, სა- 
დაც, როგორც ირკვევა, ჰქონიათ რეზიდენცია შავშეთ-არტაანისა და მიმდგომ 

მხარეთა მთავრებს, ყოველ შემთხვევაში მე-9-10 საუკუნეთა მიჯნიდან, 

ერისთავთ-ერისთავის აშოტ კუხის დროიდან (896-–918 წ. წ.) მოკიდებული. 

ზემატიანე გადმოგვცემს: „აშოტ ერისთავთა-ერისთავმან, ძემან გურგენ კუ- 

რაპალატისამან, რომელსა ეწოდა კუბი, აღაშენა ტბეთი შავშეთს და განას- 
რულა იგი ყოვლითა განგებითა და დასვა პირველად ეპისკოპოსად სანატრელი· 

სტეფანე“ 3. 
ტბეთის კათედრალი, აგებული მე-10 საუკუნის დასაწყისში ერისთავთ- 

ერისთავის აშოტ კუხის მოღვაწეობით, დღემდისაც მოღწეულა. იგი თითქმის. 

დაუზიანებლად გადარჩენია საუკუნეებს. ტბეთის კათედრალი, ეს მონუმენ- 

ტალური ძეგლი, კლასიკური ქართული ხუროთმოძღვრების ერთ-ერთი უმ- 

შვენიერესი ქმნილებაა. ტბეთის ტაძრის გამო ერთი მოგზაური წერს: 

„1 60X-V2# 060M00. M0ILL8 60 ლ00”7028MIნ IX0მს)09M6 X82#X6 LXMM8, #86 X000XL 
იგ ი6IIIM X»M/, Mვ380)ს8ხL 66 I6ჯმ1ფ4 ბ, 

შავშეთის მხარის მოღვაწეთაგან გიორგი მერჩულის თხზულებაში მოიზსე- 
ნებიან: 

1, გურგენ I კურაპალატი (881--891 წ.წ.), რომლის უშუალო სამფლო- 

ბელო თავ დაპირველად ყოფილა ტაოს მხარის კალმახის პროვინცია, ხოლო შემ- 

1 გიორგი მე“ჩულე, გვ. 3(--36, ეს პუნქტი გუნათლე დღემდის არსებობს შავშეთში. 

(მას ამჟამად ეწოდება გურნათელი), აქ დაცულია ნანგრევები სავანისა რომლის შესახებაც 

მოგვითხრობს გიორგი მერჩულე (აღწერილობა სავანის ნაშთისა იხ. ნ. მარის, 1IV6ს9XMX, IC, 

VII, გე. 29). 
3 -ხ. გიორგი მერჩულე, გე. 80. სოფელი ნორგიალი ამავე სახელწოდებით დღემდის არსე– 

ბობს შავშეთში. 
“8 იხ. სუიბატ დავითის-ძე, გე. ” 579/349. 

· მთავარი ლიტერატურა ტბეთის შესახებ: გიორგი ყაზბეგი, "ის M008908 8 Iწ7ილი”ი ჩ 
Lი”ე»I, 1874 წ., გვ. 53--55; აკად. ა. პაელინოეი, შM600#MსM8 ც0 ჩმMიც 15-8 «იკვ, MI, 
11I; 1893 წ., გე. 71––4; აკად. ნ. მარი, /L909IL#M I008#/9# 8 1LIIცხIსლXხI M# M#MM0)/8სX9X, 
XL, VII, გვ. 11--25. 
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დეგ, როგორც გადმოგვცემს შემატიანე, –– „გურგენ კურაპალატი წარმოვიდა 
ტაოით, კალმახით, მამულით თუსით, ცხოერებად შავშეთსა და არტაანს", 

გურგენ 1-ის დამკვიდრება შავშეთ-არტაანში მომხდარა 888--891 წლებში. 

(იხ. გიორჯი მერჩულე, ზვ. 71, 109; სუმბატ დავითის-ძე, ზვ. #578/348). 

2. აშოტ კუხი ერისთავთა-ერისთავი, ძე გურგენ 1I კურაპალატისა, 

მთავარი შავშეთ-არტაანისა და მიმდგომ მხარეთა (896 -918 წ. წ.); მის შე- 
სახებ ჩვენ უკვე გეჭქონდა რამდენიმეგზის საუბარი. 

(იხ. გიორგი მერბულე, ზვ. 71--72, და ზემოთ, გე. 99–100). 

3. გურგენ დიდი ერისთავთ-ერისთავი (98-94! წ. წ.), ძმისწული 

და შემკვიდრე აშოტ კუხისა, რომელიც თავდაპირველად იყო მთავარი შავშეთ- 
არტაანისა და მიმდგომ მხარეთა, ხოლო შემდეგ გახდა „დიდი იგი ველმწიფე 

ფრიადთა ნათესავთა“ და თავისი მფლობელობის ქვეშ გააერთიანა დიდი ნა- 

წილი იბერიისა, მოსაზღვრე ალბანეთის მხარეებით, არტანუჯიდან ვიდრე 
უტის პროვინციამდე. ': 

(იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 72, და ზემოთ, გე. 100-–103). 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში დაცულია აგრეთვე ცნობები შავშეთ- 

კლარჯეთის მხარეთა ადგილობრივი ფეოდალების – დაფანჩულთა გვა- 

რეულობის.შესახებ. გიორგი მერჩულეს მოხსენებული ჰყაკს მეფე-კურაპალა- 

ტის აშოტ I დიდის ერისმთავარი გაბრიელ დაფანჩული და მისნი მემკვიდრენი. 

გიორგი მერჩულის ცნობით დაფანჩულთა გვარეულობის სამფლობელოს 
შეადგენდა გუნათლე და მისი სანახები შავშეთში, აგრეთვე სოფლები 

ზანძთის მეხობლად კლარჯეთის სანაპიროზე. გაბრიელ დაფანჩული ყოფილა 

თანამოღვაწე გრიგოლ ხანძთელისა ხანძთის მშენებლობაში. ასევე გაბრიელ 

დაფანჩულის თანამოღვაწეობით დაუარსებია გრიგოლ ხანძთელს გუნათ- 
ლის სავანე შავშეთში, 

(იხ. გიორგი მერჩულვქ, ზე. 32-39, ბაგრატ ერისთაქთ-ერისთავი, სვ. 162--3). 

დასასრულ, შავშეთის მოღვაწეთაგან გიორგი მერჩულეს მოხსენებული 

ჰყავს მწერალი სტეფანე მტბევარი, მოღვაწე მე-10 საუკუნის პირვე- 
ლი ნახევრისა, რომლის შესახებაც ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი. 

(იხ. გიორგი მერჩულე, ზე. 100, და ზემოთ, გვ. 12). 

აქ საჭიროა დამატებით აღენიშნოთ, რომ სტეფანე მტბევარმა, როგორც 
-ირკვევა, საფუძველი ჩაუყარა ადგილობრივ დიდ ლიტერატურულ ტრა ჯიციას. 

ამავე მეათე საუკუნის მეორე ნახევარში ტბეთში მოღვაწეობს მეორე განთქმული 
ქართველი მწერალი, პოეტი ჰიმნოგრაფი იოანე მტბევარი. ტბეთიდან 

არის აგრეთეე ცნობილი ქართველი მწერალი ამავე ეპოქისა დავით ტბელი, 

რომელიც მე:10-–11 საუკუნეთა მიჯნაზე მოღვაწეობს. 

ზ 

ტაონი, ხპერი, ნიგალი. 

ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი იმ დიდი კატასტროფის შესახებ, რომელიც 

განუცდია მე-8 საუკუნის პირველ ნახევარში, მურვან ყრუს ლაშქრობათა დროს, 

მესხეთის მხარეებს, კერძოდ, დასავლეთ მესხეთის –– ქოროხის ხეობაში მდე–- 
ბარე მხარეებს. 
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გიორგი მერჩულისა და სუმბატ.დავითის-ძის ცნობათა მიხედვით ჭოროხის 

ბეობეს მხარეები არაბთა შემოსევების შედეგად იმდენად გავერანებულა, როზ 

დიდი ნაწილი ამ მხარეთა თითქმის დაცლილა მოსახლეობისაგან; და როდესაც 

მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში დაიწყო „ახლად შენება“ ამ მხარეებისა, 

გიორგი მერჩულე გადმოგვცემს, რომ ამ დროისათვის, ახალი მშენებლობის 

“დაწყებისას, -–– „კლარჯეთს, და ტაოთა, და შავშეთს, და ყოველთა მათ მახ- 

ლობელთა ქუეყანათა მცირეჯნი “იპოვებოდეს დაშენებულ ტყეთა შინა ადგილ- 

ადგილ“ (იხ. გიორგი მერჩულე, ბე. 29). 

ამრიგად, გიორგი მერჩულის ცნობის თანახმად, ამ გავერანებული მხარე- 

ების რიცხვს ეკუთვნოდნენ: კლარჯეთი, ტაონი, შავშეთი და „ყოველნი მახლო- 

ბელნი ქუეყანანი“. „მახლობელ ქუეკანათა4% სახელით აქ, პირველ რიგში, რო- 

გორც ირკვევა, იგულისხმება სპერი და ნიგალი, რომლებიც იმავე ჭო- 

როხის ხეობაში მდებარეობენ და უშუალოდ ესაზღვრებიან აქ დასახელებულ 

კლარჯეთ-ტაო-შავშეთის მხარეებს რომ სპერი და ნიგალი მურეან 

ყრუს დროს გამხდარა უშუალო ასპარეზი არაბთ: ლაშქრის თარეშისა, ამის 

“შესახებ ჩვენ გვაქვს პირდაჰირი ჩეენება მატიანეებში, სადაც მოთხრობილია, 

რომ დასავლეთ საქართველოდან გადმოსულმა არაბთა დამსჯელმა ე1Lპედი- 

ციამ, ჭოროხის ხეობის ხაზით, ე. ი. ნიგალის გზით, „განელო სპე- 

რი“. მემატიანე უმატებს, რომ არაბების შემოსევის შედეგად „განრყვნილ 
იყო ქვეყანა“, „რამეთუ არღარა იპოვებოდა ნაშენები, არცა საჭამადი კაცთა 

და პირუტყვთა“ 1. 

გიორგი მერჩულის ცნობათა მიხედვით უნდა დავასკენათ აგრეთვე, რომ 

მოროხის ხეობის ზემოთ-ჩამოთვლილი მხარეებიდან (კლარჯეთი, ტაონი, ნი- 
გალი და სპერი) არაბთა შემოსევის შედეგად განსაკუთრებით განადგურებული 

ყოფილა ტაოთა მხა+ე. 

ტაონი იმდენად ყოფილა გავერანებული, რომ ზოგჯერ თვით ძველი კულ- 

ტურული ცენტრების ადგილმდებარეობაც გადავიწყებული ყოფილა და ად- 
რინდელი დასახლებული და მოშენებული ადგილები „მის ჟამისა კაცთათუს 

მიუვალ“ ქმნილ იყო. და როდესაც მე-8 –9 საუკუნეთა საზღვარზე დაიწყო . 
ხელახალი აღდგენა ამ გავერანებული ადგილებისა, აქ ' მოსულ მოაბალშენეებს 

პირველ რიგში უხდებოდათ თვით „გზისა საქმისა“ გამოძიება, რადგან „გზა«- 

„ცა მისავალად“ ძველი დასახლებული ადგილებისაკენ წარხოცილი ყოფილა და 

დიდ საქმედ ითვლებოდა, როდესაც მოახალშენეები შესძლებდნენ გაეკელიათ 
მისადგომი ადგილები ძველი მიტოეებული დაბებისაკენ 3, 

მე-9-10 საუკუნეებში ქართველი მოახალშენეების დაუღალავი შრომის 

შედეგად, ტაონი ისევ აღდგა ფერფლიდა5 და აყვავებულ ქვეყნად გადაიქცა. 
ქეეყანა დაიფარა ახლად გაშენებული და განახლებული სოფლებითა და და- 
ბებით. 

ტაოთა მხარის მთავარი ცენტრებია ამ ეპოქაში: ბანა, ტაოსკარი, ოლ- 

" იზ, ჯუანშერი, გე. “424/204--205, 
? იხ. გიორგი მერჩულე, ზე. 46, -– ,,; შეად. 65, –– ,,. 
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თისი, კალმახი, ფანასკერტი, ხახული, ოშკი, იშხანი, მამროვანი, თორთომი, 
ქაჯის ციხე –– საქართველოს შემოსავალ კაოებთან ქართლის-ყელთან (შემდეგ– 

დროინდელი გურჯი ბოღაზი). 
თუ რა სიმაღლემდე მიაღწია კულტურის დონემ ამ მხარეში დასახელებულ. 

ეპოქაში, ამისი მაჩვენებელია მატერიალური კულტურის ძეგლები, საირიგა- 

ციო არხები, გზები, გაყვანილი ამ მხარეში, სამეურნეო ხასიათის სხვადასხვა. 

ნაგებობანი. (ჯალკეა აღსანიშნავი ხელოვნების ძეგლები, რომლებითაც დაფა- 

რულია ტაოთა მხარე და რომელთა რიცხვს ეკუთვნიან ხელოვნების ისეთი. 

შედევრები, როგორიცაა ძეგლები ბანისა, ომკისა, ხახულისა, იშხ.ანისა, ეკეკი- 

სა, კალმახისა, ტაოსკარისა და სხვანი- 

4 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში ტაოს მხარეთა ისტორიულ თავგადასავა- 
ლიდან განსაკუთრებით დაწვრილებით არის მოთხრობილი ტაოს ერთ-ერთი 

პუნქტის, იშხანის, ისტორია და ჩვენც აქ საგანგებოდ შევჩერდებით მასზე, 

გიორგი მერჩულის ცნობით, იშხანის განახლება მომხდარა დიდი ქარ- 

თველი მოღვაწის გრიგოლ ხანძთელის თან-მშროომელთა მიერ. იშსანის 

განმაახლებელი ყოფილა გრიგოლ ხანძთელის თანამოღვაწე და მოწაფე სა- 

ბანი (საბა), ცნობილი საბან იშხნელის ზედწოდებით. 
საბან იშხნელის ვინაობის შესახებ ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი. 

საბან იშხნელი წარმოშობით ქართლიდან ყოფილა. საბანი დაბადებულა მე-8 

საუკუნის 60-იან წლებში. 780 წლის ახლო ხანებში საბანი, გრიგოლ ხანძთელ- 

თან ერთად, გადასულა სამოღვაწეოდ კლარჯეთში. მე-8 საუკუნის დასასრულსა. 

და მე-7 საუკუნის დასაწყისში, 782 წლის ახლო ხან–დან –– ვიდრე 824 – 825 
წლებამდე, საბანი მოღვაწეობს გრიგოლ ხანძთელთან ერთად ბხანძთაში, 

824/5-826 წლებში გრიგოლ ხანძთელმა საბანის თანხლებით იმოგზაურა 

ბიზანტიაში, როგორც გადმოგვცემს გიორგი მერჩულე, გრიგოლ ხანძთელმა. 

და საბანმა მოიხილეს ბიზანტიის დედაქალაქი კონსტანტინეპოლი და „ყოველნი 

საჩინონი ადგილნი საბერძნეთისანი“. 

826 წლის დასაწყისში, ბიზანტიიდან დაბრუნებისას, გრიგოლ ხანძთელსა» 

და საბანს გამოუვლიათ გზათ ტაოზე და უნახავთ იშხანი, 

იშბანი და მისი მიდამოები, გიორგი მერჩულის სიტყვით, ამ დროს სრუ- 

ლიად გავერანებულსა და მიტოვებულ კუთხეს წარმოადგენდა. როგორც გად- 
მოგეცემს გიორგი მერჩულე, „მის ჟამისა კაცთაგან მიუვალ იყო ადგილი- 

იგი“ და ადრინდელი „პირველი დიდებულებაი«ი4ბ იშხანისა ამ დროს მივიწყე- 

ბული ყოფილა. 

საბანს, იშხანის დათვალიერების შემდეგ, გადაუწყვეტია აღდგენა იშსხანისა, 

რაზედაც მიუღია თავისი მასწავლებლის გრიგოლ ხანძთელის დასტური. იმავე 

826 წელს საბანი დამკვიდრდება იშხანში და შეუდგება იშხანის განახლებას. 

საბანთან ერთად იშხანში დამკვიდრდნენ პირველი მოახალშენეები ხანძთიდან» 

უფრო გვიან, 830--840 წლებში, საბანის მიერ დაწყებულს იშხანის მშე- 

ნებლობაში უშუალო მონაწილეობას მიიღებს მეფე-კურაპალატი ბაგრატ I 

(826–-872 წ.წ.). 
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ბაგრატ I-ის დროსვე იშხანში დაარსებულ. იქმნა საეპისკოპოსო კათედრა 

ტაოთა მხარისათვის. პირველ იშბხნელად დადგენილ იქმნა საბანი 1. 

დაწყებული ამ დროიდან, მე-9 საუკუნის პირველი ნახევრიდან, იშხანი 

ხდება ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი ცენტრი ტაოთა მხარისა. ამავე დროს იშ- 

ხანი გადაიქ-.ა განათლებისა და მწიგნობრობის მნიშვნელოვან კერად. 

ძველ ქართულ ხელნაწერთა კრებულებში ჩეენ არა ერთგზის გვხვდება 

ცნობა, რომ ამ კრებულებში მოთავსებულ ნაწარმოებთა დედნები იშხანიდან 

მომდინარეობენ. 

ასე, მე-10 საუკუნის შატბერთის ცნობილ კრებულში შეტანილი „კაცისა 

შესაქმე“, რედაქტორის ცნობით, დაიწერა „დედითა იშხნისა2თა4ბ!, 

ასევე პატერიკის ტექსტების შესახებ, რომელიც შეტანილია მე-10 საღკუ- 

ნის პარბალის დიდ ქრესტომათიაში, რედაქტორი ბოლოსიტყვაობაში აღნიშ- 

ნავს, რომ ეს ტექსტები „რომელი პარხალს არა ეწერა, ი შხნით მო- 

ვიღე“-ო?. 
სალიტერატურო ძეგლებიდან, რომლებიც დამუშავებულია ამ ეპოქაში. 

იშხანის მხარეში, ჩვენ დრომდე მოღწეულა მარტვილობა დავით და ტირიქჭა- 

ნისა, რომლის ტექსტი (ქართული ვერსია) .მე-9 საუკუნით თარიღდება. 

L 

დასასრულ, აქ ჩეენ წარმოვადგენთ ზოგიერთ შენიშენას იშხანის ჩვენ დრომ- 

ღე. მოღწეული არქიტექტურული ძეგლის -– იშხანის განთქმული კათედრალი ს. 
ა · 

ე ცნობები მშენებლობის შესახებ იშხანში ჩვენ მოგეეპოვება ადრეულ საშუ- 

ალო საუკუნეებიდან, მე 7 საუკუნიდან მოკიდებული. 

გიორგი მერჩულის ცნობით, ძველი კათედრალი იზხანისა (რომელიც ქრო–- 

ნოლოგიურად წინ უსწრებდა ამჟამად არსებულ იზხანის კათედრალს) –აგებუ- 

ლი იყო მე-7 საუკუნეში ადგილობრივი იერარქის ნერსე იშხნელის მიერ 4, 
რომელიც ნერსე მაენებელის ზედწოდებით არის ცნობილი. 

იშხანის ეს ძველი ტაძარი მე 7 საუკუნისა (ისევე, როგორც ნერსე იშხნე- 

ლის მიერ უფრო გვიან აგებული ზვარტნოცი) –– წარმოადგენდა მრგვალი ტი- 

პის ნაგებობას, რთულ კომპოზიციას, რომლის ცენტრი იყო მაღალი ტეტრა- 

კონქი, გარშემო წრის სახით შემოვლებული გალერეით. 

ნერსე იზხნელისეული ეს ძეგლები მე-7 საუკუნისა როგორც იშხანი, ისე, 

მისი შემდეგდროინდელი განმეორება ზვარტნოცი, გარეგნულად თუმცა დიდად 

ეფექტურ ნაგებობებს წარმოადგენდნენ, მაგრამ მოკლებული იყვნენ სიმკვიდ- 

რეს ღა ადრევე დანგრეულან. 
მრგვალი ნაგებობა ამავე ტიპისა, როგორიც იყო იშხანი, ჩვენ გვაქვს აგ– 

რეთვე ქართული ხუროთმოძღე“ების ძეგლში ბანაში, იმ განსხვავებით 

მხოლოდ, რომ ბანის გენიოს ხუროთმოძღვარს თავიდან აუცილებია ის კონსტ–- 

1 იხ. გიორგი მერჩულე, 19, 43-47, 65--66, 77, 
? იხ. შატბერთის კრებული §ე-10 საუკუნისა (ხელნაწერი 5--1141), ზვ. 121. 
? იხ, პარხბალის ქრესტომათია მე-10 საუკუნისა (ხელნაწერი #--95), გვ. 1222. 
· ეს. ტიორგი მერჩულე, ზვ. 66. 
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რუქციული დეფექტები, რომლებიც ძველ იშხანს ჰქონდა. ბანის ხუროთმოძღ- 

ვარმა შექმნა მხატვრულად კიდევ უფრო სრულყოფილი, ხოლო კონსტრუქცი- 
ულად ბევრად უფრო მკკიდრი ნაგებობა, როპელმაც ურყევად გასძლო საუ- 

კუნეები. 

აქ საჭიროა აღენიშნოთ ამასთან, რომ იშხანის ძველი შე-7 საუკუნის კა- 

თედრალი თუმცა დანგრეულა, მაგრამ მთლად უკვალოდ არ გამქრალა. იშხა- 
ნის ამ ძველი მე-7 საუკუნის ნაგებობიდან გადარჩენილა ერთი ნაწილი, პატარა 
ფრაგმენტი, მრგვალი არკადა რვა სვეტზე; ეს ფრაგმენტი ძველი მე-7 საუჯუ- 

ხის ნაგებობისა შემოუნახავს იშხანის ახალ ხუროთმოძღვარს, რომელსაც უცე- 

ლელად ჩაუშენებია იგი იშხანის ახლად აგებულს კათედრალში 1. 

ეს რაც შეეხება იშხანის მე-7” საუკუნის ძველ ტაძარსა და მისგან გადარ- 

ჩენილს პატარა ფრაგმე5ტს. 

გადავიდეთ ამის შემდეგ იშხანის ახალ კათედრალზე. 

იშაანის ახალი კათედრალი სულ სხვა ტიპის ნაგებობაა, ვიდრე ძჯელად, 

მე-7 საუკუნეში აქ არსებული ძეგლი. თუ მე-7 საუკუნის ძეგლი მრგვალი ტი- 

პის ნაგებობას წარმოად;ენდა, იშხანის ახალი კათედრალი წარმოადეცენს ქარ- 

თული ხუროთმოძღვრების ახლად დამკვიდრებულ სახეობას, რომელშიაც ჩვენ 

გვაქვს სინთეზი ბაზილიკის ტიპისა ცენტრალურ გუმბათოვან ტიპთან. 

იშხანის ახალი კათედრალი სამართლიანად ითვლება კლასიკური ხანის 

ქართული ხუროთმოძღვრების ერთ-ერთ ბრწყინვალე შედევრად. 

რა დროს ეკუთვნის იშხანის ეს ახალი კათედრალი? 

ჩვენი მხცოვანი არქეოლოგი აკად. ე1ვთიმე თაკაიშვილი, რომელმაც ესო- 

დენ დიდი ღვაწლი დასდო მეცნიერებას ტაოს მხარეში დაცული ძველი ქარ- 

თული ძეგლების შესწავლით, იმ აზრს გამოსთქვამს, რომ ისხანის ახალი კა- 

თედრალი აგებული უნდა იყოსო მე-9 საუკუნის პირველ ნახევარში თვით 
საბა5 იშხნელის დროს 1, 

ამ უკანასკნელ ხანებში გამოქვეყნებულ ნაშრომში არქიტექტორი ნ. სევე- 
როვი. იმხანს ბევრად უფრო გვიან ხანას მიაკუთენებს, იგი მას მე-11--12 

საუკუნეთა ძეგლად თელის ?. · 

ნ. სევეროვის ეს შეხედულება, რომელიც არაფრით დასაბუთებული არ 

ყოფილა, როგორც ირკვევა, მცდარია. 
საქმე ის არის, რომ იშხანის კათედრალის ჩრდილოეთი ეკვდერის კედლებ- 

ზე დაცულია დიდი საისტორიო წარწერა, რომელიც ზუსტად თარიღდება 

954-955 წლებით და რომლის პირი გადმოღებული აქვს ე. თაყაიშე-ლლს; ამ 

წარწერის მიხედვით ცხადი ხდება, რომ, ამ დროს, მე-10 საუკუნის შუა წლებ- 

ში, იშხანი ან უკეე მთლიანად აგებული ყოფილა, ან, ყოველ შემთხეევაში, 

ამ დროს წარმოებდა მისი მშენებლობა. 

1 ეს ფრაგმენტი იშხანის ძველი ნაგებობისა –- ნაწილი საკურთხეელისა –– იდენტურია 

მრგვალი ტიპის ტაძრების, კერჰოჯ ბანის შესაფარდ ნაწალთან. იხ. ე. თაყაიშკილი, Xი860MM- 

23806M06 M8M98XწIIV9M, M##M%, XII, გვ. 115--117. 

" იხ. ე. თაყაიშვილი, წერილი: „თურქეთის მიერ მიტაცებულ ჩვენს მიწაზე“ (გაზ. „კომუ“ 
ნისტი“, 1946 წ., # 105). 

" იხ. 8. Cბიიი08, II 8MMI896ნ9 I07399050:0 მ80X900788, 1947. გე. 191--2. 

2386



ამას გარდა, იშხანში დაცულია წარწერა 1032 წლისა, რომელიც მოგეითხ- 

-რობს იშხანის „განახლებისა და „განსრულების“ შესახებ და რომლის მიხედ- 

ვით ცხადი ხდება, რომ ძირითადი მშენებლობა იშხანისა ამაზე ადრე ყოფილა 
· ატარებული. 

ყოველივე აღნიშნულის შემდეგ, მოსაზრება, თითქო იშხანის კათედრალი 

“მე-11 – 12 საუკუნეთა ძეგლი იყოს, თავისთავად იხსნება, როგორ, სრულიად 

უსაფუძვლო, ფაქტების უბრალო უცოდინარობაზე დამყარებული. 

გშევეცადოთ ამის შემდეგ იშბანის კათედრალის აშენების თარიღის ზუსტად 
ანსაზღერას. 

ჯ როგორც მოვიხსენეთ, ე. თაყაიშვილს გამოთქმული აქვს მოსაზრება, რომ 

იშხანის ახალი კათედრალი აგებული უნდა იყოსო მე-9 საუკუნის პირველ ნახე- 

ვარშივე, საბან იშხნელის დროსეე. 

ვფიქრობთ, რომ ეს შეხედულება არ უნდა იყოს სწორი და აი რის გამო. 

სრულის საფუძელიანობით დადგენილად შეიძლება ჩაითვალოს დებულება, 
“რაც უკვე იყო მსჯელობის საგზად სპეციალურ ლიტერატურაში), რომ იშხა- 

ნის ძველი მე-7 საუკუნის ტაძარი გამხდარა ერთგვარი პროტოტიპი ბანისათ- 

ვის, რომ ბანის გეგმა წარმოადგენს იშხანის ტიპის მრგვალი ტაძრის გეგმის 

შემდგომ გაუმჯობესებას, გადამუშაეებასა ღა განვითარებას, 

ხოლო. როდის არის აგებული ბანა, ეს ჩეენ ზუსტად ვიცით. სუმბატ დავი- 

თის-ძის მატიანე გადმოგვცემს, რომ ადარნასე ქართეელთა მეფემ „აღაშენა 
ბანა კელითა კვირიკე ბანელისაითა, რომელი იგი იქმნა პირველ ეპისკო- 
პოს ბანელ“ (გვ. #578/348). მატიანის ამ სრულიად ზუსტი ჩეენების თანახმად 

ბანა აგებულია ადარნერსე ქართველთა მეფის დროს, ე. ი. 888--923 წლებს 
შორის. 

ხოლო რაკი იშხანის ძველი მრგვალი ნაგებობა მე-7 საუკუნისა გამხდარა 

“პროტოტიპი ბანის, რომლის გეგმაც ბანის ხუროთმოძღვარს გადაუმუშავებია, 

საფუძველი გვეძლევა დავასკვნათ, რომ იშხანის ეს ძეელი ძეგლი ჯერ კიდეე 

არსებულა ამ დროს; და თუნდაც იგი დანგრეული ყოფილიყო, იგი ჯერ კიდეე 

„მთლიანად მოსპობილი არ ყოფილა, რადგან მისი ბეგმის და კონსტრუქციის 
გათვალისწინება შესაძლებელი გამხდარა. 

ხოლო იშხანის ახალი კათედრალის მშენებლობის დაწყების დროს ეს ძვე- 

„ლი შენობა მე-7 საუკუნისა, უკვე მოშლილი, მთლიანად დაუნგრევიათ, და 

მხოლოდ მისი ერთი პატარა ნაწილი (მრგვალი არკადა რეა სეეტზე) დაუტო- 

ვებიათ და უცვლელად ჩაუშენებიათ ახლად აგებულ კათედრალში. 

აღნიშნულის მიხედვით ჩვენ საფუძველი გვეძლევა დავასკვნათ, რომ იშ- 

ხანის ახალი კათედრალი აშენებულია ბანის აგების შემდეგ, ე. ი. არა უადრეს 
-888--923 წლებისა. · 

ამრიგად ირკვევა, რომ იშხანის ეს ახალი კათედრალი არ არის საბან იშ- 

ხნელის ეპოკის (ე.ი. მე-9 საუკუნის პირველი ნახევრის) ძეგლი, არამედ მომ- 
დევხო ხანას ეკუთვნის. 

საკითხავია აძის შემდეგ, რაში გამოიხატა ის მშენებლობა, რომელიც ჩაუ- 

ტარებია იშხანში მე.9 საუკუნის პირეელ ნახევარში საბან იშხნელს. 

როგორც ირკეევა, ეს მშენებლობა გამოიხატა იშხანის ძველი მე-7 საუკუ- 

“ნის ძეგლის განახლებაში და არა ახალი კათედრალის აგებაში... 

მართლაც, გიორგი მერჩულე ჩვენ მოგვითხრობს არა ახალი კათედრალის 

387



აგებაზე, არამედ ძეელი ძეგლების განახლებაზე. გიორგი მერჩულე აღნიშნავს, 
რომ როდესაც გიორგი ხანძთელი და საბანი პირველად მოვიდნენო იშხანს, მათ 

გამოეცხადაო „იშხნისა პირველი დიდებულებაი“, მათ იხილესო „დაბასა მისსა. 

(იშხნისასა) წმიდანი ეკლესიანი". ეს მიტოვებული ტაძ“-ები, და მათ შორის. 

ძველი მთავარი ტაძარი – კათედრალი, ჩანს, ჯერ კიდევ არ ყოფილა დანგრე- 

ული; მაინც, როგორც ირკეევა, ეს ტაძრები საგრძნობლად დაზიანებული და. 

მოშლილი ყოფილა და „განახლებას4ბ ანუ, რა) ძველ ქართულად იმას- 

ვე ნიშნავს, „·მეორედ აღშენებას“ საჭიროებდა. და გიორგი მერჩულის ცნობით 

საბან იშხნელმა ჩაატარა ეს სარესტავრაციო – განმაახლებელი სამუშაოები, 

„მეორედ აღაშენა4 იშხანი1, ანუ, როგორც მეორე ადგილას ამბობს გიორგი 
მერჩულე, „კუალად განაახლა“ იგი „პირეველებრი“?. 

ამრიგად, ეს (ცნობა გიორგი მერჩულის ძეგლისა საბანის მშენებლობის შე- 

სახებ, რომ საბანმა „კუალად განაახლაბ-–,პირველებრ“ იშხანი, უნდა. 
გაგებულ იქნეს პირდაპირი მნიშვნელობით, –– საბანს „განუახლებია+« იშხანი. 

„პირველებრ“, პირვანდელი სახით. 

როგორც აღნიშნული გექონდა, მრგვალი ტაძრები ამ ძეელი იშხანის ტიპისა- 

(როგორიც იყო, გარდა თვით იზხანისა, მისი უფრო გვიანდელი განმეორება. 

ზვარტნოცი და კიდევ უფრო გვიანი ხანის ძეგლი –– ანისის ტაძარი), – გარეგ- 

ნულად თუმცა დიდად ეფექტურ ნაგებობებს წარმოადგენდნენ, მაგრამ მათ. 
აკლდათ სიმკვიდრე და არც ერთ მათგანს არ გაუძლია ხანგრძლივად. 

საბან იშსნელის მიერ მე-9 საუკუნის პირველ ნახევარში განახლებული ძეე- 
ლი იშხანი ყოველ შემთხვევაში არსებულა მე-9––10 საუკუნეთა საზღერაზდე,. 

რამდენადაც იგი, როგორც აღვნიზნეთ, გამხდარა პროტოტიპი ბანისათვის,. 
რომელიც აგებულ იქმნა 888 – 923 წლებში. 

' მე-9--10 საუჯუნეთა საზღვარზე, როდესაც შესდგომიან ბანის მშენებლო- 
ბას, იშხანი, ჩანს, უკვე ნაწილობრივ გამოდიოდა მწყობრიდან, ყოველ შემთხ-. 

ვევაში ამ დროს უკვე აშკარა ყოფილა მისი კონსტრუქციის დეფექტები, რაც- 
გაუთვალისწინებია ბანის ხუროთმოძღვარს მრგვალი ტაძრის გეგმის გადამუ- 

- შავების დროს. 

მას შემდეგ, მეათე საუკუნის პირველი ნახევრის ფარგლებში, იშხანის ძვე- 
ლი ტაძარი უკვე საბოლოოდ გამოსულა მწყობრიდან და შესდგომიან იშხანის. 
ახალი კათედრალის აგებას სრულიად ახალი გეგმით (რომელიც, როგორც აღე- 
ნიშნეთ, წარმოადგენს სინთეზს ბაზილიკის ტიპისას ცენტრალურ გუმბათოეან- 

ტიპთან). 
იშბანის ახალი კათედრალის აშენების თარიღის დაზუსტება შესაძლო ხდე- 

ბა ამ ძეგლის საფრესკო მხატვრობის მონაცემებისა და საისტორიო წარწერე- 
ბის ანალიზის საფუძველზე. 

ჯერ იშხანის საფრესკო მხატერობის შესახებ. 

როგორც ეს ირკვევა ე. თაყაიშვილის მიერ გადმოღებული წარწერებიდან, 

იშხანის კათედრალის საფრესკო მხატვრობაში წარმოდგენილი ყოფილან შემ– 
დეგი ისტორიული პირები: · 

  

1 იხ. გიორგი მერჩულე, ზვ. 66, 19. 
1 ის. იქვე, გე. 46. 

298



1. ბაგრა მაგისტროსი ართ თა მ 937- 9ქ5 ფლებ ტ , გისტ , ქ ველ ეფე ( 

2. ბაგრა ისთავთ-ერისთავი, ძე ადარნერს რაპალატისა 
„658 - 966 წ ფა რომელიც არის შვილიშვილი ზემოთ-დასახელებული ბაგრატ 
“მაგისტროსისა, ქართველთა მეფისა. 

3 'ბაგრატ II ქართველთა მეფე, ძე სუმბატ კურაპალატისა 

-(958 – 994 წ. წ.), რომელიც არის ძმის ი ზემოთ-დასა # 
 აისტროსისა, სართელიც მეფისა 1, წელ მ დას ხელებული ბაგრატ 

ამას გარდა, იშხანში დაცულია დიდი საისტორიო წარწერა მე-10 საუკუნი- 

„სა, აღმოჩენილი ე. თაყაიშვილის მიე“; ეს წარწერა, რომელიც მოთაესებუ- 
"ლია კათედრალის ჩრდილო ე'ედერის კედელზე და რომელიც თარიღდება 

·954- 955 წლებით, შესრულებულია ქართველთა მეფე·კურაპალატის სუმ- 

ბატ I-ის დროს (მისი მფლობელობის დასაწყისში, როდესაც მას ჯერ კიდევ 

„არ ჰქონია მიღებული კურაპალატის ტიტული, ე. ი. ზუსტად 954--955 წლებ- 

ში) და იშხანის იერარქის სტეფანე იშხნელის დროს. მეფე-კურაპალა- 
„ტი სუმბატ“ L არის უმცროსი ძმა ზემოთ-დასახელებული ბაგრატ მაგისტრო- 

“სისა, ქართველთა მეფისა. · 

დასასრულ, იშხანის კათედრალს დაუცავს სააღმშენებლო წარწერა 1032 

წლისა, სადაც აღნიშნულია, რომ ბაგრატ IV-ის დროს, იშხნელმა იერარქმა 

-ანტონ იშხსნელმა „განაახლა დაგანასრულა ესე ტაძარი“ და რომ ხუ» 

“როთმოძღვარი, რომელსაც მოუხდინია ეს „განახლება და განსრულება4 იშხა- 
“ნის კათედრალისა, ყოფილა იოანე მორჩა«ს-ძე. 

თუ ჩვენ ერთიმეორეს შევუფარდებთ ზემოთ-დადგენილ ფაქტებსა და წარწე- 

-რების ჩვენებებს, ჩვენ საფუძველი გვეძლევა გამოვიტანოთ შემდეგი დასკვნები: 
1, იშხანის ძველი კათედრალი, აგებული მე-7 საუკუნეში ნერსე იშხნელის 

“მიერ და განახლებული მე-? საუკუნის პირველ ნახევარში საბან იშხნელის 

მიერ, არსებულა მე-10 საუკუნის პირველ ნახევრამდე, ყოველ შემთხვევაში 
ქართველთა მეფის ადარნერსე I-ის დრომდე, ე. ი. 888--923 წლებამდე. 

2. იშხანის ეს ძველი კათედრალი გამხდარა პროტოტიპი ტაოს მეორე კა- 

“თედრალის ბანის ტაძრისა, რომელიც აგებულია 888 –923 წლებში; ბანის 

"ხუროთმოძღვარს, როგორც მოხსენებული გექონდა, გაუთვალისწინებია და 

დაუძლევია ის კონსტრუქციული დეფექტები, რომლებიც ძეელ იშხანს ჰქონდა, 

·და შეუქმნია ახალი, მხატვრულად სრულყოფილი და კონსტრუქციულად მკვიდ- 

·"რი ნაგებობა, რომელი) კლასიკური ქართული ხუროთმოძღვრების ერთ-ერთ 
“უდიადეს მიღწევას წარმოადგენს. 

3. იშხანის ახალი კათედრალის აგება დაწყებულა ბანის მშენებლობის 

(888 – 923 წ. წ.) მომდევნოდ, მე-10 საუკუნის პირველი ნახევრის ფარგლებში. 

ამავე დროს ისიც ირკვევა, რომ იშხანის ეს ახალი კათედრალი მთავარ 
“ნაწილში უკვე დასრულებული ყოფილა 954-955 წლებისათვის, როგორც 
ამას ცხადჰყოფს იშხანში დაცული წარწერა აღნიშნულის თარიღით, 

4. იშხანის საფრესკო მხატერობაში წარმოდგენილ ისტორიულ პირთაგან 
ყველაზე ადრინდელია ბაგრატ მაგისტროსი, ქართველთა მე- 

1 უკანასკნილი წარწერა, რომელიც ეხება ბაგრატ II-ის, დაზიანებულია, გადარჩენილია 
მხოლოდ წარწერის ბოლო: „I(...ძე სუმბ)ატ კურაპალატისაი“. 
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ფე, რომელიც 923––-937 წლების მანძილზე იყო თანამმართველი თავისი ძმე– 

ბისა, 937 წელს მიუღია მეფის ტიტული, ხოლო გარდაიცვალა 945 წელს, 

ბაგრატ მაგისტროსი ქართველთა მეფე, რასაკვირეელია, შემთხვევით არაა, 

წარმოდგენილი იშხანის კედლის მბატერობაში, მას, ცბადია, კავშირი ჰქონია. 

იშხანის მშენებლობასთან; ხოლო თუ ჩვენ გაქითვალის7ჟინებთ, რომ ბაგრატ შა- 

გისტროსის მფლობელობის წლები (723 – 937--945 წ. წ.) უდგება იმ რკალს, 

რომლის საზღვრებშიაც, როგორც გამოირკვა, წარმოებდა იშხანის კათედრა- 
ლის მშენებლობა (ე. ი. 888-923 წლების შემდეგ და 954-955 წლების. 

წინ) –– ჩეენ საფუძველი გვეძლევა დავასკვნათ, “ომ ბაგრატ მაგისტროსი: 
ქართველთა მეფე ყოფილა კტიტორი იშხანისა, რომელსაც ღვაწლი მიუძღვის. 

იშხანის ამ ახალი კათედრალის მშენებლობის დაწყებასა და პირველი ძირი- 

თადი მშენებლობის ჩატარებაში. 

არაა გამორიცხული, რომ ბაგრატ მაგისტროსის თანამოღვაწენი იშხანის. 
მშენებლობის დროს იყვენენ მისი ძმები –– სამეფო სახლის წევრები (რომლე-.- 

ბიც ერთად არიან დასახელებულნი 954--955 წლების წარწერაში) და აგრეთვე, 
ცხადია, იმდროინდელი იშხნელი იერარქები ბასილი და სტეფანე (რომ: 

ლებიც აგრეთვე დასახელებული არიან იმავე 954- 955 წლის წარწერაში). 

5, იშხანის კათედრალის საფრესკო მხატვრობა, როგორც ირკეევა, შესრუ: 

ლებულია არა უადრეს 958 წლისა, რამდენადაც აქ გამოსახული არიან ბაგრატ 

1L ქართველთა მეფე, რომელმაც მეფობა მიიღო 958 წელს, და ბაგრატ ერის- 

თავთ-ერისთავი, რომელმაც ერისთავთ-ერისთავობა მიიღო აგრეთვე იმავე 958- 

წელს. ამავე დროს ისიც ირკეევა, რომ ეს მხატვრობა შესრულებულია იმავე 

მე-10 საუკუნის მეორე ნახევრის ფარგლებშივე. (იგი უკვე არსებულა მე-11 

საუკუნის დასაწყისისათვის, როგორც ეს ცხადი ხდება იშხანის „განმაახლე-. 

ბელის4 მიერ 1032 წელს ჩატარებული სამუშაოების განხილვიდან) 1. 

რაკი ამრიგად იშხანის მხატერობა, როგორც ირკვევა, მე-10 საუკუნის მეო– 

რე ნახევრის ძეგლია, 958 წლ–ის მომდევნო დროისა, ჩვენ საფუძეელი გვეძ- 

ლევა დავასკვნათ, რომ იშხანის მხატვრობა შესრულებულია თვით ამ მხატე- 

რობის ფრესკებში გამოსახული მე-10 საუკუნის მეორე ნახევრის მფლობელე- 

ბის ბაგრატ II ქართველთა მეფის (958-–-994 წ. წ.) და ბაგრატ ერისთავთ- 
ერისთავის (958--966 წ. წ.) ღვაწლით. 

იშხანის მხატვრობა, როგორც ირკვევა მისი გადარჩენილი ნაშთების მი– 

ხედვით, ეკუთვნოდა ძველი ქართული ფერწერის საუკეთესო ქმნილებათა 

რიცხვს. ამით აიხსნება ის დიდი სახელი, რომელიც იშხანის მხატვრობას. 

ჰქონია წარსულში: მისი სახელი ანდაზაში გადასულა. ადგილობრივ, მესხე- 

თის მკვიდრთა შორის, გავრცელებული ყოფილა „შემდეგი საანდაზო თქზა: 

„განთქმულია –- მშვენება ოშკისა, ადგილმდებარეობა ხახულისა, მხატვრობა. 

იშხანისა4. 

6. იშხანის ახალი კათედრალის საბოლოო „განსრულება“ და მე-10 საუკუ- 

ნის ნაგებობის ზოგიერთ ნაწილთა „განახლება“ მომხდარა მე-11 საუკუნის. 

პირველ მესამედში. 1032 წლის წარწერაში, როგორც მოვიხსენეთ, აღნიშნუ– 

  

1 ის, ქვემოთ, გე. 391, შენიშვნა 1. , 
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ლია, რომ ბაგრატ IV-ის დროს იშხანის იერარქმა ანტონ იშხნელმა 

„განაახლა და განასრულა ესე ტაძარი", და რომ ხუროთმოძღვარი, რომელსაც 

მოუხდენია ეს „განახლება“ და „განსრულება“ იშხანის კათედრალისა, ყოფი- 

ლა იოანე მორჩა«ს-ძე. 

ახალ ხუროთმოძღვარს იოანე მორჩაის-ძეს (როგორც ეს გამოარკვია ძეგ- 

ლის ადგილობრივ წესწავლის დროს ე. თაყაიშვილმა), (ქვლილება შეუტანია 
კერძოდ გუმბათის ნაგებობაში1. 

ხოლო უმთავრესად იოანე მორჩაის-ძეს, როგორც ირკეევა, უმუშავია 

ტაძრის გარეგან სამოსელზე. გარეგან შემკულობაზე (რაც სტილისტურად სწო- 

რედ მე-11 საუკუნის დასაწყისის ძეგლებს ენათესავება), ამრიგად, ახალ ხუ- 

როთმოძღვარს იოანე მორჩა«ს-ძეს, იშხანის „განმაახლებელსა" და „განმ.სრუ- 

ლებელს“, ეკუთენის ის ბრწყინვალე ორნამენტი4ება, რომელიც ამშვენებს იშ- 

ბანის კათედრალს, კლასიკური ქართული ზუროთმოძღერების ამ დიად ძეგლს. 

დ 

არტაანი 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში მოიხსენება არტაანის მხარის იერარ- 

ქი ერუშნელი ეპისკოპოსი (გვ. 89), რომლის რეზიდენცია იყო ერუ- 
შეთი ანუ ერუშენი. 

ქართული საისტორიო წყაროების ჩვენებათაგან ირკვევა, რომ ერუშეთი 

წარმოადგენდა საქართველოს ერთ-ერთ უძეელეს საეკლესიო ცენტრ“ს. ქარ- 

თული საისტორიო ტრადიციის თანახმად ერუშეთი დაარსებულია მე-4 საუ- 

კუნის პირველ ნახევარში, იბერიაში ქრისტიანობის სახელიწიფო სარწნუნო- 

ებად გამოცხადების პირველ პერიოდში, მცხეთისა და მანგლისის საეკლესიო 
ცენტრებთან ერთად 9, 

მე-5 საუკუნის მეორე ნახევრიდან, ვახტანგ გორგასარის დროიდან, ერუ- 

შეთში არსებობს საეპისკოპოსო კათედრა7. მისმა არსებობამ ამის შემდეგ გას- 

ტანა თორმეტი საუკუნე, ვიდრე თურქთა მფლობელობის დამყარებამდე, მე-16-–– 
17 საუკუნეებამდე. 

თურქთა მფლობელობის დროს ერუშეთი, ეს ერთ-ერთი უძველესი ცენტრი 

მესხეთისა, განადგურებულა. კერძოდ, ერუშეთის ძველი კათედრალი ნანგრე- 

ვების სახით არის მოღწეულის!. 

1 სახელდობრ, ახალ ხუროთმოძღეარს, „განახლებითი“ სამუშაოს ჩატარების დროს, გუმბა- 

თის რვა გლუ წზახნატი შეუმკვია იშვიათის ხელოვნებით შესრულებული მოჩუქურთმებული 

მრგვალი სარკმლებით. რომ ეს მრგვალი სარკ–ლები არ ჰქონდა თაედაპირველად გუმბათს და 
შემდეგ „განახლების“ დროს არის გაკეთებული, ირკეეეა იმის მიხედეით, რომ სარკმელთა ჭზა- 

მოკვეთის დროს დაზიანებულია გუნბათის შიგნით გამოსახული წიხაLსწარმეტყველთა Lურათები 

და მათი წარწერები (იხ. ე. თაყაიშვილი, დასახ. წერილი). აქედან ისიც დასტურდჯბა, რომ 
1032 წე მზატერობა უფრო ადრინდელი ხანისაა, ვიდრე მოხდებოდა იშხანის კ„განახლება4 
1032 წელს. . 

? იხ. მატიანე „მოქცევაი ქართლისაი“ (ე . თაყაიშვილის გამოცემა, 0%, 1I), გვ. 714. 
' ის. ზემოთ, ზე. 323. 

ა ცნობები ერუშეთის კათედრალის მოღწეული ნაშთის შესახებ იხ. ე. თაყაიშვილი, X080– 

»მ890M696 08M9MXცM5V, M#X, XII, გვ. 69 -–-70. 
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ეს რაც შეეხება ერუშეთს, 
აღენიშნავთ, ამას გარდა, რომ გიორგი მერჩულის თხზულებაში მოიხსენება 

ჰუნქტი სარწები, რომელიც აგრეთვე არტაანის მხარეში მდებარეობდა). 

0 

ჯავაზეთი 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში, მესხეთის სხვა მხარეებთან ერთად, დასა- 

ხელებულია მხარე ჯავახეთი. აქ, ჯავახეთში, გიორგი მერჩულის ცნო- 

ბით, 845 -850 წლებში შეიკრიბა სრულიად იბერიის – ქართლის საკათალი- 

კოზოს – საეკლესიო კრება, მოწვეული საქართველოს მთავრის გვარამ მაზნფა- 
ლის მიერ (იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 88-–-96). 

გვარამ მამფალი იყო თანამმართველი ქართველთა სამეფოს მეთაურის მე- 
ფე-კუროპალატის ბაგრატ L.ისა. 

მემატიანის ცნობით გვარამ მამფალის სამფლობელოს შეადგენდა შესხე- 

თისა და ქვემო-ქართლის შემდეგი მხარეები. „ჯავახეთი, თრიალეთი, ტაშირი, 

აშოცი და არტაანი“ ?. რეზიდენცია გევარამ მამფალისა, ჩანს, იყო ჯავახეთში 

(რომელიც პერველად არის დასახელებული გვარამ მამფალის სამფლობელო 

მხარეთა შორის); ცხადია, ამიტომ იყო, რომ დასახელებული საეკლესიო კრება 

სრულიად იბერიისა (ქართლის საკათალიკოზოსი) ჯავახეთში ყოფილა მო- 
წვეული გვარამ მამფალის მიერ. 

თუ სახელდობრ რომელი პუნქტი იყო ამ დროს, მე-9 საუკუნეში, ცენტრი ჯავახეთისა, ამის 

შესახებ წვაროებში პირდაპირი ცნობა არ შენახულა. უფრო ადრინდელ ხანაში, მე-9 საუკუნის. 
უწინარეს, ჯავახეთის ცენტრად დასახელებულია წუნდა, რეზიდენცია ჯავახეთის და არტაანის 

მხარეთა ერისთავისა 1. ხოლო უფრო გვიან ხანაში, მე-10 საუკუნისა და მე-1L საუკუნის პირ- 

ველ ნაზხეეარში, ჯაეახეთის მთავარ პუნქტებად მოიხსენება დლივი და ღრტილა, სადაც 

აქკთ სადგური, ჯავახეთში ყოფნის დროს, საკართველოს მეფეებს ?. რაც შეეხება ჯავახეთის 
ასალქალაქს, იგი ხდება მთავარი პუ5კტი ჯავახეთისა მე-11 საუჯუნის ნახევრის შემდეგ '. 

8 

ხამცზე 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში მესხეთის სხვა მხარეებთან ერთად არა 

ურთგზის დასახელებულია მესბეთის ძირითადი მხარე სამცხე (იხ. გიორგი 

მერჩულე, 38, 41, 51, 57, 76, 89). 

იხ გიორგი მერჩულე, გე. 115. პუნქტი ამ სახელწოდებით სარწები დღემდისაც არ- 
სებობს არტაან ს მხარეში, იგი მდებარეობს 10 კილომეტრის მანძილხე ქალაგ არტაანიდან, 
ტრდილო-აღმოსსავლე თით. 

' იბ. მატიანე ქართლისა, გე, %451/223. 

" იხ. ლეონტი მროველი, სვ. ”129/21 და სხე, ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, ჭვ, %399-–- 

400/185, #191/L79 (შენ. 2). 
· დლივის შესახებ იხ. მატიანე ქართლისა, გე. 9%468/242. ღრტილას შესახებ იხ. ცხორება 

გიორგი I-ისა და ბაგრატ IV-ისა, გვ. ”489/262. %494/267; სიტყვის-ტება ეფთიმე ზრძელისა, 
საქართველოს სამოთხე, 1882 ი. ზე. 615. 

+ ქართულ მატიანეებს დაუცავთ ცნობა მშენებლობის შესახებ ხალქალაკში მე-11 საუკუ- 
ნის 40-იან – 60-იან წლებში. იხ. ცხორება ჭიორგი 1L-ისა და ბაგრატ IV-ისა, გე. %486--? 
/260, #7497/269. 
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სამცხის პუნქტებიდან გიორგი მერჩულის თხზულებაში მოიხსენება ციხე- 
ჟალაქი სამცხის მხარისა აწყური (იხ. გიორგი მერჩულე, გვ- 51, 89). 

აწყური წარმოადგენდა სამცხის მხარის ძირითადს საეკლესიო ცენტრს, 
აქ იყო საეპისკოპოსო კათედრა სამცხის მხარის მთავარი იერარქებისა. 

საეპისკოპოსო კათედრა აწკურში, როგორც ირკვევა, დაარსებულია მე-5 – 6 

საუკუნეთა საზღვარზე! იგი არსებობდა აწყურში ამის შემდეგ თორმეტი 
საუკუნის განმავლობაში, ვიდრე მე-17 საუკუნემდე. 

სამცხის მხარის მოღვაწეთაგან გიორგი მერჩულის თხზულებაში დაწვრი- 

“ლებით არის მოთხრობილი ბიოგრაფია გრიგოლ ხანძთელის მოწაფის ეფრემ 

მარწყვერელისა (იხ, ზემოთ, გვ. 349 – 350). 
გიორგი მერჩულის თხზულება შეიცავს ცნობებს სამცხის მფლობელ მთა- 

ვართა გვარეულობის (მირიანის ძეთა სახლის) შესახებ. ამ გვარეულობის წარ- 

მომადგენელნი არიან მირიან (1I) –– „დიდებული უფალი“ სამ კზისა, და მისი ძე 
აფენი დიდი ქართლისა კათალიკოზი. (იხ. ზემოთ, გვ. 336 –– 337, 347 –- 

გიორგი მერჩულის ცნობით სამცხიდან იყვნენ წარმოშობით განთქმული 

მოღვაწე ქალი ფებრონია, განმაახლებელი მერის სავანისა მე-9 საუკუ- 

'ნის -დასაწყისში?, და ზენონ ხანძთელი, მოწაფე და თანამოღვაწე გრიგოლ 
ზანძთელისა 3. 

ზ% 

ქ.რთლი-სამცხის სანაპირო მხარე თორი. 

სავანეები: ნეძვი და კვირიკეთი (კვირიკეწმიდა) 

გიორგი მერჩულის ცნობით ძეელ-ქართული სავანეები ნეძვი და კვი- 

რიკეთი (კვირიკეწმიდა) –– მდებარეობდნენ „ზოგად ქართლისა და სამ- 

ცხისა არეთა“ -- „კერძოთა ქართლისათა“ (იხ. გიორგი მერჩულე. გვ. 76--79). 

ამრიგად, ეს ზონა ითვლებოდა ქართლისა და სამცხის სანაპირო მხარედ 
(ზოგად ქართლისა და სამცხის არე“"-დ), ხოლო ადმინისტრაციულად იგი 

ქართლის ნაწილს შეადგენდა. 

იმის დასადგენად, თუ სად გასდევდა მე-8--10 საუკუნეებში ქართლისა და 

სამცხის ადმინისტრაციული საზღვარი და სად მდებარეობდა ქართლი-სამცხის 

უს სანაპირო მხარე (რომელსაც თორი რვმევია), საჭიროა განესაზღვროთ 

“ადგილმდებარეობა პუნქტებისა ნეძვისა და კვირიკეთისა (კვირიკეწმიდისა). 

1. ადგილმდებარეობა ნეძვისა ცნობილია. ეს პუნქტი, ნეძვი, მდებარეობს 
ახლანდელ ბორჯომის რაიონში, მდინარეზე, რომელსაც ეწოდება ნეძვის- 
ხევი და რომელიც ერთვის მტკვარს ახალდაბასთან. 

2. ადგილმდებარეობა მეორე საეანისა შესაძლოა მხოლოდ ზოგადად იქმნეს 
განსაზღვრული. 

· აწყურის საეპისკოპოსო მოიხსენება იბერიის (ქართლის) საეპისკოპოსოთა ცნობილ სიაში 
506 წლისა (იხ. ეპისტოლეთა წიგნი, 1901 წ,, ზე. 182--3; უჩტანეს ურჰაელი, 187! წ., გე 86. 
აწყურელი იერარქი მოიხსენება სიაში მესამედ. სახელის დაწერილობა დაზიანებულია, იხ. ქვე– 
მოთ, ზვ. 442, შენ. L). 

? იხ. გიორგი მერჩულე, ზე. 38. 
' იხ. იქვე, გე. 41-–-43, 
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სახელწოდება ამ მეორე სავანისა გიორგი მერჩულის თხზულებაში მოიხ- 
სენებ ორნაირად. კვირიკეთი და კვირიკეწმიღა (იხ. გვ, 19, 

76-78), 
პუნქტი ამნაირი საბელწოდებით კვირიკეთი ანუ კვირიკეწმიდა ამჟამად 

ცნობილი არაი. 

არსებობს მხოლოდ პუნქტი, რომელსაც მსგავსი სახელი – საკვირიკე 

ეწოდება, საკვირიკე ჰქვიან სოფელს, რომელიც მდებარეობს ბორჯომისა. 

და ახალციხის რაიონების საზღვართან, მტკვრის ნაპირას, 8 კილომეტრზე 

სოფელ აწყურიდან ჩრდილო. აღმოსავლეთით. (იქვეა მთაც, იმავე სახელწოდე- 
ბით: საკვირიკე" : 

სახელების მსგავსების გამო შესაძლოა გვეფიქრა, რომ საკვირიკე, 
არისო იგივე კვირიკეთი ანუ კვირიკეწმიდა, მით უფრო, რომ 

საკვირიკე დაახლოებით იმავე ზონაში მდებარეობს, სადაც საძიებელია კვირი–- 

კეთი –– კვირიკეწმიდა, ე. ი. ბორჯომისა და ახალციხის რაიონების მიდა- 

მოებში. 
მაგრამ, როგორც ეს ირკვევა ჯმე-16 საუკუნის დასასრულის დოკუმენტი- 

დან –– გურჯისტანის ვილაიეთის დიდი დავთრიდან, საკვირიკე სხვა ყო- 

ფილა, ხოლო კვირიკეთი (კვირიკეწმიდა) სხვა. 

გურჯისტანის ვილაიეთის დიდ დავთარში მოხსენებულია ორიქე ეს პუნქტი. 

სახელდობრ ახალციხის ლივის აწყურის ნაჰიეს სოფლების სიაში ზეთერამეტედ. 

დასახელებულია სოფელი სახელწოდებით „საკვირიკე“ « )ს”L ხოლო 

მეშვიდედ დასახელებულია სოფელი, რომლის სახელი ორნაირად არის მოყვა- 

ნილი: ერთგზის (დავთარის ძირითად ტექსტში) – „კვირიკეწმიდა% ისა ები ე ი 

მეორეგზის (დავთარის სარჩევში) –– „კვირიკე4 «აე. 
ამრიგად, გიორგი მერჩულის თხზულებაში დასახელებული „კვირიკეთი“–- 

„კეირიკეწმიდა“ არის ეს მეორე სოფელი, მოხსენებული გურჯისტანის ვილა- 

იეთის დიდ დავთარში „კვირიკე“ -- „კვირიკეწმიდა4. 

“თუ სად მდებარეობდა ეს სოფელი კვირიკეთი – კვირიკეწმიდა, შესაძლოა 

საკმაო სიზუსტით იქმნეს დადგენილი გურჯისტანის ვილაიეთის დიდი დავთა- 

რის სოფლების სიის თანამიმდევრობიდან. 

გურჯისტანის ვილაიეთის ღიდ დავთარში სოფლები აწყურის ნაპიესი 

ჩვენთვის საინტერესო სექტორში ჩამოთვლილია ასეთის თანრიგით: 

, ორფოლა, ბლორძა, ხიდეთი, გელაანთ-უბანი, კოპეთი, კვირიკეწმიდა, სა- 

ყუნეთი, ტყე?ლოვანა. 
ამ რვა სოფლიდან –- ოთხი ცნობილია: ორფოლა, ბლორძა, სა- 

ყუნეთი და ტყემლოვანა; ყველა ისინი დღესაც ატარებენ იმავე 

სახელებს და მდებარეობენ ერთ უბანში, მდინარე მტკვრის მარჯვენა სანაპი- 

როზე, აწყურის სამხრეთით. (ამჟამად არსებული ადმინისტრაციული დანაწი- 

ლებით ისინი შედიან საყუნეთის სოფლის საბჭოში). 

სახელწოდება მეხუთე პუნქტისა- გელაანთ-უბანი თუმცაღა აღარ 

! იხ. გურჯისტანის ვილაიეთის დიდი დავთარი, გამოცემა ს. ჯიქიასი, 1941 წ., გვ. 9, 93 
(თურქული ხელნაწერის ზვ. 14 და 86). 
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შენახულა, მაგრამ მისი ადგილმდებარეობა აგრეთვე ზუსტად ირკვევა, რადგინ 

დოკუმენტში პირდაპირ აღნიშნულია, რომ გელაანთუბანი მდება–ეობსო 

ბლორძასთან. ასევე დავთარში მოხსენებული სოფელი კოპეთი, რომელიც 

თანრიგის მიხედვით ბლორძისა და საყუნეთის სექტორში უნდა მდებარეობდეს, 

ცხადია, არის თანამედროვე სოფელი კოპაძე, რომელიც სწორედ ბლორძასა 

და საყუნეთს შორის მდებარეობს. 

ამრიგად ირკვევა, რომ ყველა ეს სოფლები მდებარეობდნენ ერთს ვიწროდ 
შემოფარგლულ უბანში, საყუნეთის თემის ფარგლებში, და რომ სოფლები 

აქ გეოგრაფიული თანმიმდევრობის მიხედვით არიან ჩამოთელილი. 

ყოველივე აღნიშნულის მიხედვით ჩვენ საფუძველი გვეძლევა დავასკვნათ, 
რომ გიორგი მერჩულის თხზულებაში დასახელებული კვირიკეთი (კვირიკე- 

წმიდა) მდებარეობდა აქ აღნიშნულ უბანში, საყუნეთის თემის ფარგლებში, 

სოფლების ბლორძა -– კოპაძე (კოპეთი) – საყუნეთის სექტორში. 

რომ კვირიკეთი–კვირიკეწმიდა მდებარეობდა :ქ აღნიშნოლ ხონაში, საყუ- 

ნეთის თემის ფარგლებში, ამას, გარდა ზურჯისტანის ვილაიეთის დიდი დავთარის ზეშოთ-გან- 

ხილული ჩეენებისა, ადასტურებს აგრეთვე მონგოლთა ხანის ქართეელი ისტორიკოსის ჟამთა- 
აღმწერელის ტექსტის ცნობა. 

ჟამთააღმწერელს მოთბრობილი აქვს თათართა და ქართველთა რაზმების შეტაკების ში- 

სახებ მტკვრის მ არ ჯვენა სანაპიროზე, აწყურის მახლობლად, იმ სექტორში, სადაც მტკვარს. 
მარცხენა მხრიდან შეერთვის გურკელის-წყალი, ე. ი. ნიშანდობლიე საყ უნეთის ზონაში. 

ჟამთააღმწერელი მოგვითხრობს, რომ ბრძოლის დროს დამარცხებულნი ივლტოდნენო ა წყუ რ- 

სა და კვირიკეწმიდაში, მოგეყავს ჟამთა:ღმწერელის ტექსტი: „სამძივარი (ბრძოლის 

მონაწილე ქართველი მთავარი) ცხენმოკლული ცურვით ივლტოდა და აწ ყუ რს შევიდა; მვე- 

დართმთავარი თათართა ყურუმჩი ბადურ მოიკლა და (თათარნი), უწესოდ დაბნეულნი, გხისა 

სამეოტოსა ვერ დამპყრობელნი, შეივლტოდეს მთად რ უგეთისა, აღმართსა ძნელად სა- 

ვალსა, სოფელსა, რომელსა ჰქვიან კვირიკეწმიდა4“!, 
მაშასადამე, ჟამთააღმწერელის ამ ცხობის თანახმად, კეირიკეწმიდა მდებარეობდა აწყურის 

მახლობლად, რუგეთის მთის კალთებხე, საყუნეთის თემის ზონაში. 

რაკი ამრიგად ადგილმდებარეობა დასახელებული ძველ-ქართული სავა- 

ნეებისა, როგორც ნეძვისა, ისე ' კვირიკეთისა (კვირიკეწმიდისა), გარკვეულია, 

ჩვენ საშუალება გვეძლევა განესაზზღვროთ, თუ სად მდებარეობდა ქართლ- 
სამცხის ეს სანაპირო მხარე –– „ზოგად ქართლისა და სამცხისა არენი. და 

სად გასდევდა ქართლისა და სამცხის ადმინისტრაციული საზღვარი. 

ქართლ-სამცხის ეს სანაპირო მხარე, „ზოგად ქართლისა და სამცხის არენი", 

რომელიც მე-8--10 საუკუნეებში ადმინისტრაციულად ქართლის ნაწილს შე- 

ადგენდა, როგორც ირკეევა, მოიცავდა თანამედროვე ბორჯომის რაიონს თით- 

ქმის მთლიანად (გარდა მტკვრის მარცხენა სანაპირო ზონისა, რომელიც სამ- 
ცხის ფარგლებში შედიოდა) 2, ამას გარდა იგი მოიცავდა ბორჯომის რაიონის. 

1 იხ. ჟამთააღმწერელი, ზე. "864--5/703 – 9. · 
" რომ მტკერის მარცხენა სანაპირო თანამედროვე ბორჯომის რაიონისა სამცხის ფარგლებ- 

ში შედიოდა, ეს ირკვევა ლეოჩტი მროველის ტექსტის მიხედვით; ლეონტი მროეელის ცნობით 
სამცხის) ტერიტორია ·ღწევდა ვიდრე ტაშისკარამსე. ტაშისკარი კი, შეს:ძლოა, ყოფილიყო 
სამცხის საზღვარი მხოლოდ იმ შემთხეევაში, თუ ბო”ჯომის რაიონ'ს ერთი ნაწილი სამცხის 
საზღვრებში იყო მოჰცეული. ხოლო რაკი მტკვრის მარჯვენა სანაპირო ქა”თლის ნაწილს შე- 
ადბენდა, მტკვრის მარცხენა სანაპირო, როგორც ირკვეეა, სამცხის ტერიტორია ყოფილა, 
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მომიჯნავე საყუნეთის სექტორს ახალციხის რაიონისას (ე. ი. სექტორს, სადაც 

მდებარეობდა კვირიკეწმიდა). 

ასეთი ყოფილა ქართლისა და სამცხის ადმინისტრაციული საზღვარი მე-8-. 

10 საუკუნეებში. 

უფრო გვიან, მე-10-––11 საუკუნეთა მიჯნაზე, საზღვარის ხაზი ოდნავ შეცვ- 

ლილა. სახელდობრ, ზემოთ-დასახელებული ტერიტორიის სამხრეთ-დასავლეთი 

ნაწილი, – საყუნეთის სექტორი (ახალციზის რაიონისა), -– და მის მეზობ- 

ლად მდებარე ტაძრისის სექტორი (ბორჯომის რაიონისა), -- ჩამოშორე- 

ბია ქართლს და შეერთებია სამცხეს. მე-11 საუკუნის ქართულ ძეგლში, გიორ- 

გი მთაწმიდელის ბიოგრაფიაში, ტ აძრისი უკვე მოიხსენება არა ქართლში, 

„არამედ სამცხის საზღვრებში1. 

» 

განვიხილოთ ამის შემდეგ საკითხი, თუ რა ერქვა ქართლ-სამცხის ამ სა- 

“”ნაპირო მხარეს, რომლის ფარგლებშიაც მე-8--10 საუკუნეებში მდებარეობდა 

სავანეები ნეძვი და კვირიკეთი (კვირიკეწმიდა), და რომელი მხა- 

რეე ამ ეპოქაში ქართლის ნაწილს შეადგენდა. 

საისტორიო წყაროებიდან ცნობილია, რომ უფრო გვიან ხანაში, მე-10––12 
საუკუნეებიდან მოკიდებული, ქართლისა და სამცხის ამ სანაპირო მხარეს 

თორი ერქვა. ხოლო რა დროიდან მომდინარეობს ეს სახელწოდება? არის 

"თუ არა იგი ძველი დროისა, ასე ეწოდებოდა თუ არა მას წინარე ეპოქაში, 

„მე-11 საუკუნის უწინარეს ხანაში? ეს კითხვა დღემდე გარკვეული არ იყო. 

მე-7 –9 საუჯუნეთა ძეგლის, უსახელო გეოგრაფიის იმ ნაწილიდან, რომე- 

ლიც საქართველოს აღწერას შეიცავს და რომელიც დღემდე სათანადოდ შეს- 

'წავლილი არ ყოფილა, ირკვევა, რომ სახელწოდება ამ მხარისა თორი "ძველი 

დროიდანვე არსებულა. 
მოგეყავს ამ ძეგლიდან ერთი ნაწყვეტი, რომელიც ეხება საქართველოს 

იმ სექტორს, სადაც ერთმანეთს ემიჯნება მესხეთის მხარეები ჯავახეთი, 
სამცხე და ზენა-სოფლის (შიდა ქართლის) მხარეები: 

» (გაივლის მტკეარი) ჯავახეთის ძირობაზე. ჩამოეშვება (მტკვარი) სამცხეში. 
მოექცეჯა მტკვარი აღმოსავლეთისაკენ, გაელით ქართლის ზენა-სოფელზე, და ჰყოფს 

მზარეებს: თორი, გოვათის-ხევიი ტორნის-ხეობა, მანგლისის ხეობა... 

ხოლო ჩრდილოეთით დიდი მდინარე მტკვრისა არგვეთის მთიანეთია და იმავე მხრიდან 

ველი დეანისა,..41, 

ამრიგად, ამ ტექსტის მიხედვით დასტურდება, რომ მე-7--9 საუკუნეებში 

სახელწოდება ქართლი-სამცხის ამ სანაპირო მხარისა, ყოფილა თორი, და 

რომ თორის ეს მხა“ე ამ ეპოქაში ქართლის ნაწილს შეადგენდა, 

სახელწოდება მხარისა თ ორი, მომდინარეობს დაბა თორის სახელი- 

1 იხ, ცხორება გიორჯჭი მთაწმიდელისა (ათონის კრებული, 1901 წ.), გე. 286. 

3 იხ. მე-7-9 საუკუნეთა უსახელო გეოგრაფია, 1881 წ., გვ. 28. (ტექსტი დადგენილი გეაქვს 
ამ ძეგლის ყველა არსებული ვერსიების მიხედვით). 
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დან, რომელიც ამ მხარის ცენტრი ყოფილა. (ეს პუნქტი, ამავე ძველი საზელ– 

წოდებით თორი, დღემდისაც არსებობს ბორჯომის ხეობაში). 

თორის სახელი რქმევია აგრეთვე მდინარესაც, რომელიც თორის-წყ ა- 

ლის სახელით მოიხსენება. 

ადგილმდებარეობა თორისა და მის მეზობლად მდებარე სადგერი- 

სა ასე აქვს აღწერილი ვახუშტი ბატონიშვილს: 

»Iხანავ-–- რვილის) ხევს ზევით ერთვის მტკვარს თორის-წყალი. ამ შესართავს. 

სამხრით არს სადგერს ეკლესია წმიდის გიორგისა. ამას უდის აღმოსავლით თორის 
მდინარე, დასავლით შავწყალი... ამ სადგერს ზეით არს დაბა თორი“! 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ სახელწოდება ამ მხარისა თორი, 

რომელიც ამრიგად დამოწმებულია მე-7--9 საუჯუნეებიდან, ხმარებაში იყო 
როგორც სახელწოდება მხარისა (სხვადასხვა ტერიტორიული მოცულობით). 

მე-7--9 საუკუნეებიდან მოკიდებული ვიდრ“ე მე-14--–15 საუკუნეებამდე ხოლო 
უფრო გვიან, მე-14-15 საუკუნეებიდან მოკიდებული, თორი, როგორც 

სახელწოდება მხარისა, გამოდის ხმარებიდან და მის ნაცვლად ამ მხარეს 

ეწოდება სადგერი (ანუ სადგერის ხეობა)? მხარის სახელის ეს 
შეცვლა, ცხადია, იჰით ყოფილა გამოწვეული, რომ ცენტრი მხარისა უფრო. 

გვიან ხანაში დაბა თორიდან გადატანილი იყო სადგერში. 

გადავიდეთ ამის შემდეგ გიორგი მერჩულის ძეგლის ცნობებზე თორის მხა. 

რეში მდებარე სავანეებისს ნეძვისა და კვირიკეთის (კვირიკეწმი- 

დის) დაარსების შესახებ. 

გიორგი მერჩულის ძეგლი შეიცავს მეტად მნიშვნელოვან ცნობებს ქართლ- 

მესხეთის ამ სანაპირო მხარის მდგომარეობის შესახებ მე-8-9 საუკუნეთა: 

მანძილზე. 

გიორგი მერჩულის ცნობების მიხედვით იCკვევა, რომ მე-8 საუკუნეში თო- 

რის მხა+ეს, არაბების შემოსევათა შედეგად, დიდი განადგურება განუცდია, 

ისევე როგორც მესხეთის მეზობელ ქეეყნებს, კერძოდ სამცხეს. გიორგი მერჩუ- 

ლე მოიხსენებს „ზოგად ქართლისა და სამცხისა არეთა მათ 

უდაბნოთა“31. ქართლ-მესხეთის ეს სანაპირო კუთხე, თორის მხარე, იმდე- 

ნად ყოფილა გავერანებული, რომ უდაბნოდ ყოფილა ქცეული. 

ამ მხარის ხელახალი აღორძინება დაწყებულა მე-9 საუკუნიდან. პიონერე- · 

'ბი ახალი მშენებლობისა ამ მხარეში ყოფილან მე 8-9 საუკუნეთა დიდი· 

ქართველი მოღვაწის გრიგოლ ხანძთელის მოწაფეები, –– თ ევდო რ ე, რო- 

მელსაც დაუარსებია ამ მხარეში სავ.ნე ნეძვი, და ქრისტეფორე, რო- 
' მელსაც დაუარსებია სავანე კვირიკეთი (კვირიკეწმიდა). 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში მოთხრობილია ამ მოღვაწეთა ბიოგრა- 
ფიები. 

. იხ. ვახუშტი, აღწერა სამეფოისა საქართველოისა, 1941 წ., ზვ. 83. 

3 იხ. მესხეთის საეპისკოპო! ოთა საზღერების აღწერილობა (ე. თაყაიშვილი, არქ. მოგზა- 

ურობანი დ. შენიშვნა5ი, I, 1907 წ., გვ. 76); ვახუშტი, «ქვე, გე. 83. 
· ის. გიორგი მერჩულე, გე. 76. 
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თევდორე და ქრისტეფორე მე-8 საუკუნის დასასრულსა და მე-9 საუკუ- 

'ნის პირველ ათეულ წლებში მოღვაწეობდნენ გრიგოლ ხანძთელთან ერთად 

კლარჯეთში. 

840 წლის ახლო ხანებში თევდორე და ქრისტეფორე გადმოსულან ქართლ- 

მესხეთის ამ სანაპირო მხარეში და დაუარსებიათ ეს სავანეები ნეძვი და კვი- 

რიკეთი, გრიგოლ ხანძთელის დახმაCებითკვე. 

პი“ველი მოახალშეჩეები ამ სავანეებისა, ნეძვისა და კვირიკეთისა, გადმო- 

სულან კლარჯეთიდან, ხანძთიდან. 

(ის. გიორგი მერჩულე, 76-79, 19, 50, 51, 53, 57, 59, 60, 90, 99). 

შემდგომში ისტორია თორის მხარისა იგივეა, რაც მეზობელ მესხეთის 
მხარეებისა. 

მომდეენო ხანა, მე-9 საუკუნიდან მოკიდებული, ეს არის. ეპოქა ამ მხარის 

დიდი აღორძინებისა. 

თორი გადაიქცა საქართველოს ერთ-ერთ მოწინავე მხარედ; როგორც 

ცნობილია, ამ მხარიდან, თორიდან, იყვნენ მთელი წუება განთქმული სახელმწი- 

ფო მოღვაწეებისა საშუალო საუკუნეთა საქართველოში, 

მე-12--–14 საუკუნეებში თორი არის ცენტრი დიღი ადმინისტრაციული 

გაერთიანების, თორის საერისთავთ-ერისთავოსი, რომლის ფარგლებშიაც 

შედის, გარდა საკუთრივ თორის მხარისა, ჯავახეთი და მტკვრის სამხრეთი 
სანაპირო ქართლისა. 

უფრო გვიან ხანაში, მე-16 საუკუნის მეორე ნახევრიდან მოკიდებული, რო- 

დესაც ჩრდილო-აღმოსავლეთი მესხეთის მხარეები დაიპყრეს თურქებმა, შეიც- 

ვალა აგრეთვე თორის მხარის ბედი, იწყება ხელახალი გავერანება თორის 
არისა. 

მე-16 საუკუნის ფარად მეოთხედში თურქებმა, სამცხის აღების შემ- 
დეგ, თორის მხარეც დაიჭი“ეს. 

თუ რამდენად მძიმე მდგომარეობა შექმნილა ამ მხარეში თურქეთის ბატო- 

ნობის შედეგად, ირკვევა იმის მიხედვით, რომ დიდი ნაწილი მოსახლეობისა 
აყრილა ამ დროს თორის მხარიდან და გადმოსულა შიდა საქართველოში. 

გურჯისტანის ვილაიეთის დიდი დავთარიდან ირკვევა, რომ 1595 წლისა- 

თვის, ე. ი. თურქთა მფლობელობის დამყარების პირველ ათეულ წლებშიეე,. 
თორის მხარიდან მთლიანად აყრილა 42 სოფელი, ხოლო დანარჩენი სოფლე- 

ბის მოსახლეობა საგრძნობლად შემცირებულა, 

მას შემდეგ, მე-17 საუკუნეში, თორის მხარე ვიდრე დვირამდე თუმცა გან- 

თავისუფლებულ იქმნა თურქთაგან და ისევ ქართლს შეუერთდა, მაგრამ ვი- 
ნაიდან თურქებს ეჭირათ მეზობელი სამცხე, ახალციხის მხარე, რომელიც 

თურქთა ბატონობის ციტადელს წარმოადგენდა, თურქები გამუდმებულ თა- 
რეშს აწარჭოებდნენ მეხობელ თორის მხარეში. მას შემდეგ თო“ის მხარეს 

მშვიდობიანობა აღარ ღირსებია და მოსახლეობა იძულებული გამხდარა თან- 

დათანობით აყრილიყო“ ამ მხარიდან. ასე დაიცალა და გავერანდა მე-16 საუ- 

კუნის დასასრულიდან მოკიდებული ვიდრე მე-18 საუკუნემდე თორის მხარე- 
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ამ დროსვე დაცლილა და გავერანებულა კერძოდ ის ძველი სავანეებიც, 

“რომლებიც აგებული იყო ამ მხარეში გრიგოლ ხანძთელის მოწაფეთა მიერ,– 

“ნეძვი და კვირიკეთი (კვირიკეწმიდა). . 

ნეძვის სავანე, რომელიც საშუალო საუ|უნეებში დიდი სახელით სარგებ.· 

ლობდა,–- (კერძოდ, აქ მოღვაწეობდა მე-11 საუკუნის 60-იან წლებში განთ- 

"ქმული მწერალი გიორგი მთაწმიდელი), -– ამჟამად ნანგრევების სახით არის 

მოღწეული. 
რაც შეეხება კეირიკეთს (კვირიკეწმიდას), ამ პუნქტის თვით სახელწოდე- 

ბაც გამქრალია და ადგილმდებარეობა ამ სავანისა დღემდე დადგენილი არაა. 

ჩვენ ამით ვასრულებთ განხილვას გიორგი მერჩულის ძეგლის ცნობებისას 

მესხეთზე და მესხეთის მეზობლად მდებარე თორის მხარის შესახებ. 

გადავდივართ ამის შემდეგ განხილვაზე იმ შემც ჯარ შეხედულებათა, რომ- 

ლებიც გამოთქმული იყო ლიტერატურაში სამხრეთ-საქართველოს ისტორიის 

საკითხთა გამო და, კერძოდ, მესხეთის მხარეთა ისტორიის შესახებ. 
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VI 

ისტორიული ჭეშმარიტების დამახინვბება · 

სატართველოს სამხრეთე მსარეების (მესხეთისა და სამხრეთი ქართლის) 

ისტორიის საკითხებში 

ჩვენი მიმოხილეა გიორგი მერჩულის ძეგლში დაცული საისტორიო ცნო- 
ბებისა მესხეთის მხარეთა შესახებ არ იქნება სრული, თუ ჩვენ აქ სპეციალუ- 

რად არ შევ"ერდებით ერთ საკითხზე. . 
საქმე ის არის, რომ საისტორიო ლიტერატურაში ფართო გავრცელება აქვს 

ისტორიული ქეშმარიტების ერთ დიდს დამახინჯებას, რომელიც ეხება ორი 

მოძმე ქვეყნის, საქართველოსა და სომხეთის, ისტორიულ წარსულს. 

სახელდობრ, საისტორიო ლიტერატურაში მე-19 -– 20 საუკუნეებში ფართო 

გავრცელება მიიღო შებედულებამ, ვითომც მესხეთის უდიდესი ნაწილი (მესხე- 

თის ყველა სამხრეთი პროვინციები) და ნახევარი ქართლისა (სამხრეთი ქართლი) 

ეს თითქოს არის ნაწილი ისტორიული სომხეთისა რომელიც უფრო გვიან 

ხანაში საქართველომ ვითომც სომხეთიდან დაიპკრო და გააქართულა. 

ეს კონცეფცია, რომელიც გამოთქმული ჰქონდა ზოგიერთ მწერალს და მი-, 
ღებული იყო მხითარისტების საისტორიო სკოლის მიერ, თანდათანობით გან- 

მტკიცდა ევროპის არმენისტიკაში. 

ცნობილი ევროპელი არმენისტი ანტუან-ჟან სენ-მარტენი, რომელიც მხი- 

თარისტების სკოლის გავლენის ქვეშ იმყოფებოდა, და რომელმაც პირველად 

გააცნო ევროპას სომბეთის ისტორიული წარსული, თავის ცნობილ შრომაში 

M6თიIვე #MI9%021005 06 ყრტალლაიხ!ძძაა ვს. IL აIთრტიგ, რომელიც მე-19 
საუკუნის დასაწყისში (1811 -- 1819 წლებში) გამოქვეყნდა, იმ აზრს გამოს- 

თქვამს რომ ისტორიული სომხეთის ძირითად ნაწილს შეადგენდაო მთელი 

ჭოროხის ხეობა მესხეთისა, ასევე მთელი ზემო-მტკვრის ხეობა მესხეთისა, აგ- 

რეთვე მთელი სამხრეთი ნახევარი ქართლისა. 
სახელდობრ, სენ-ძარტენის მტკიცებით, ძეელი ისტორიული საზღვარი სომ. 

ხეთისა ვითომც იწყებოდა ქოროხის ხეობის ქვემო ნაწილში (აჭარასთან), აქე- 

დან გასდევდა ახალციხეზე და აწყურზე (მთელი ახალციხის მხარის, ჯავახე– 

თის და ყველა ამის სამხრეთი» მდებარე მესხეთის პროვინციების სომხეთში 
ჩათვლით), ხოლო შეჰდეგ გადმოდიოდა თრიალეთზე (ასევე მთელი სამხრეთი 

ქართლის სომხეთში ჩათვლით). სენ-მარტენის დასკვნით, აქ აღნიშნული საზღვა- 

რის ხაზის სამხრეთით მდებარეობდჩენო სომხური ქეეყნები გუგარქი და. 
ტაიქი, რომლებიც სომხეთის სამეფოს დასუსტებისა და დაცემის შემდეგ 
საქართველომ შეიერთაო L. 

ეს შეხედულება სენ-მარტენისა სამხრეთ-საქართველოს ისტორიული პრო- 
ვინციების სომხეთისადმი კუთვნილების შესახებ ფართოდ გაგრცე=და და მტკი– 

ცედ დამკვიდრდა ევროპულ არმენისტიკაში მე-19 საუკუნის მანძილზე. 

+ იზ. ა.-ქ, სენ-მარტენი, 0ჯ- CIL., I, ზე. 74-–– 86, 

ჯი ·



კერძოდ, ამავე შეხედულების გავლენის ქვეშ იმყოფებოდა პროფ. ჰ. კიპერ- 

ტი, განთქმული მეცნიერი კარტოგრაფი, რომლის ცნობილ ისტორიულ რუკებზე 
საქართველოსა და სომხეთის საზღვრები ამ კონცეფციასთან შეფარდებით არის 

აღნიშნული. (ხოლო ჰ. კიპერტის მიდევნებით, ყეელა ისტორიულ რუკებზე, 

რომლებიც შემდეგ ევროპაში ქვეყნდება, საქართველოსა და სომხეთის ისტო- 

რიული საზღვრები ასევე დამახინჯებულად არის ნაჩვენები). 

+ 

ზემოთ-აღნიშნული შემცდარი კონცეფცია საქართველო-სომხეთის ისტო-' 

რიული საზღვრების შესახებ გავრცელებით სარგებლობს აგრეთვე მე-20 საუ- 

კუნის ევროპულ არმენისტიკაში ვიდრე დღემდე. ამ კონცეფციას იზიარებდნენ 
კერძოდ ი. მარკვარტი და ჰ. პიუბშმანი. 

ორიენტალისტს ი. მარკვარტს, თავის ნარკვევში მიბიფიხგხI, საქართველო- 

სომხეთის ისტორიული საზღვარი ვიდრე ახალციხემდე მოჰყავს: ი. მარკვარტი 

იმეორებს ა.-ჟ. სენ-მარტენის შეხედულებას, ვითომც სომხური პროვინციის 

ტაიქის მიჯნა ახალციხემდე აღწევდაო (ახალციხის ჩათვლით). ი. მარკ- 

ვარტს ისტორიული სომხეთის ნაწილად მიაჩნია, მესხეთის ქეეყნებთან ერთად, 

აგრეთვე ქვემო ქართლი. 
არმენისტმა ჰ. პიუბშმანმა სომხეთის ისტორიულ გეოგრაფიას ვრცელი 

ნაშრომი უძღვნა (LI0 ვმ1(8Lთიი150ხტი 0I8§0იპთიი, I01ხ 6010-4800 »სL ხ19- 
(იწIვიეხიი "0ლიილმინ16 #Xთ6016ი3. 1904 წ.). ჰ. ჰიუბშმანს სომხეთის ისტო- 

რიულ ნაწილად მიაჩნია ქვემო ქართლი მთლიანად (ვიდრე თრიალეთის ხაზამ– 

დე); რაც შეეხება მესხეთს, ჰ. ჰიუბშმანი ჩრდილოეთ ნაწილს მესხეთისას სა- 
ქართველოს მიაკუთვნებს, ხოლო მესხეთის სამხრეთ ნაწილს (ტერიტორიულად 

უდიდეს ნაწილს მესხეთისას) -––- სომხეთის ნაწილად სთვლის. სახელდობრ, 

მესხეთის ქვეყნებიდან საქართველოს (იბერიის და კოლზეთის) ნაწილად მიჩ- 

ნეულია „პროვინციები: სამცხე, აჭარა, შავშეთი და ნიგალი; ხოლო სომხეთის 

ნაწილად მიჩნეულია პროვინციები: ჯავახეთი, არტაანი, კლარჯეთი (რომლე– 

ბიც ვითომც სომხურ გუგარქის ნაწილს შეადგენდნენ), ტაონი (სომხ. „ტაიქ“ი, 

რომლის ფარგლებშიაც ვითომც შედიოდა როგორც სამხრეთი ტაო, ისე ჩრდი- 

ლოეთი ტაო – ბანა-ოლთისის სექტორი, ამას გარდა, მტკვრის ხეობაში მდებარე 
არტაანის კოლა) და სპერი (ქვემო-სპერის პროვინციის მითვლით). 

ჰ. ჰიუბშმანის დასკვნით, ყველა ეს ქვეყნები, როგორც ქეემო ქართლი, ისე 

მესხეთის დასახელებული პროვინციები (ჯავახეთი, არტაანი, კლარჯეთი, ტაონი 

და სპერი) სომხეთის შემადგენლობაში ვითომც შევიდა სომხეთის დამოუკიდე– 

ბელი სახელმწიფოს ჩამოყალიბების დროსვე, მე-2 საუკუნეში ძველი წელთ- 

აღრიცხვისა. ამ დროიდან მოკიდებული, მთელი ანტიკური ხანის მანძილზე,-–-და- 
სახელებული ქვეყნები ვითომც სომხეთის ფარგლებში იყენენ მოქცეული; 
მხოლოდ მე-4 საუკუნის შეორე ნახევარში ახალი წელთაღრიცხვისა, სომხეთის 
სამეფოს დამცრობისა და ორად გაყოფის დროს, ქართველებმა ვითომც დაიპყ- 
რეს სომხეთიდან ქვემო ქართლი ვიდრე თრიალეთის ხაზამდე და მესხეთის 

პროვინციების ნაწილი: ჯავახეთი, არტაანი და კლარჯეთი. (რაც შეეხება მეს- 
ხეთის უკიდურეს სამხრეთ სექტორს, ტაოსა და სპერის პროვინციებს, მათი 
“შემოერთება საქართველოსთან კიდევ უფრო გვიან ხანას მიეკუთვნება). 

26. პ. ინგოროყვა, ზიორგი მერჩულე 401



Lპ 

ზემოთ-აღნიშნული კონცეფცია საქართველოსა და სომხეთის ისტორიული 

საზღვრების შესახებ (კონცეფცია, რომელიც, როგორც შემდეგ დავინახავთ, 
არსებითად მცდარია და ისტორიული ქეშმარიტების დამახინჯებას წარმოად- 

გენს) –- ისე გამუდმებით, იმდენად სისტემატურად მეორდება საისტორიო 

ლიტერატურაში მე-19 – 20 საუკუნეთა მანძილზე, ვიდრე დღემდე, რომ ამ 

შეხედულებამ ფართოდ გაიდგა ფესეები. 

განსაკუთრებით სამწუხაროა ის გარემოება, რომ ეს შეხედულება ჩვენ 

გვხვდება არა მარტო მხოლოდ სპეციალურ საისტორიო ლიტერატურაში, არა- 

მედ იგი მიღებულია სასკოლო სახელმძღვანელოებშიაც კი, რომლებიც ამ 

ბოლო დრომდეც ქვეყნდება. 
ასე, საშუალო სკოლის ერთ-ერთ სახელმძღვანელოში, რომელიც 1944 წელს 

გამოქვეყნდა, სომხეთის სახღვრებში აღნიშნულია ისტორიული ტერიტორიები 

სამხრეთი ქართლისა და მესხეთისა (ხემო-მტკვრისა და ჭოროხის ხეობებში), 

რომლებიც სომხური გუგარქისა და ტაიქის სახელით არიან მონათლული. ამ 

სახელმძღვანელოს შესავალ ნაწილში, სადაც მოცემულია მიმოხილვა სომხეთის 

ისტორიული ტერიტორიისა, ჩვენ ვკითხულობთ: ' 

„ხ ილვბიწ7 9 009ლ00-380MIMV 07 #Iმ2ი0ი2Xმ, MX09X0IIIXVCხ 06100 LწIგის MM 1ეI#M 
(8 300XVI6M “«ი6569MI# ულII IV II # ილინიეICV ,ეყლსსს 9000X2, M2 IწნმIIII0X 
6 IV0VIV§MC14)... : 

ჰინყე4 06+20Xხ I 21. IM6 X096X 060 V000X, 090C600X0X06M8 000000806 „სყლი- 

M0# #0M6MIMI" (ნეიჯ36)-X2III, I008IIIVM; ს 62IVI:01L #0X01M91!).-. 

M 8007:0%X 0» წ 0IX6MX0IM 00180, 8 600010 90CXI 60XVIVM0!L #4 ხX6LVIII, 03C61(0110– 

2:0# 630009 80იXM6I0 %090MI8 დხ. ILV0II. MII6 800109900 X#IXVIX IL00სL M030-C0 I8იXიეგ8-- 

M060MI6 X0 XI |IIX880X0ICMM6 I00II), IL 0I040+0XIIL X0666X I C0XMXCX6M%Iც L0/იII, C 8C0IIV- 

მეMM IMI06 # Iეპსეს. 
8 0081618X ლტ0ი000980I #იMცი)I# ყეX0M90>C# იმლლი ყ9ი0M/MიI0 # #დლყე... 
188 088609801 «001 2 0X0VVM, M0X%V/ M0M%ინIMV IM,00MX06X0M#IVMMV X002III, 020წ0307CV0 

8VIVM0IMIIC0#00 -I00IXCI06 III8X0..." 1 და სხვ. 

მოკლედ, ისტორიული სომხეთის ნაწილად აქ ჩათვლილია სამხრეთი ქართ- 

ლისა და სამხრეთი მესხეთის ტერიტორიები ზემო-მტკვრისა და ზემო-ჭორო- 
ხის ხეობებში. 

ავიღოთ აგრეთვე ამ ბოლო დროს "გამოცემული ი #წI80 IL6CI00## 0C00L, 

9გლის I, XIV C06M96V XIM0Mნ1“ (00X 06II06M 00MIმILV6I 000თ. XL. 18. 3089#08%მ, 
#, #. I0VX6I08მ, M. #. 399086638. 1948 IL. X/V8061MX68 ML#9#0IX606X80M 

1 000860V6#M9 XCთდ0L). ამ ატლასში, რუკებზე 3, 3-6, 5-გ და 5-8 ისტორიული 
სახღვრები სომხეთისა ნაჩვენებია ზემოთ-აღნიშნულ კონცეფციასთან შეფარ- 
დებით. 

რუკაზე 3-6, სადაც აღნიშნულია სომხეთის სახღვრები მე-3 საუკუნისა (ძველი წელთ- 

აღრიცხვით), სომხეთის ფარგლებში ნაჩეენებია მტკვრის სათავეები, ჭოროხის ხეობით. 
რუკებზე 5-8 და 3 სომბეთის საზღვრები მეორე-პირველი საუკუნეებისა (ძველი წელთ- 

აღრიცხვით, 189 წლიდან მოკიდებული ვიდრე პირველი საუკუნის შუა წლებამდე), ასეა აღ- 

ნიშნული: სომხეთის სახღვრებში მოქცეული: მთელი სამხრეთი ქართლი ვიდრე არმახ-მცხე- 

თამდე და, ამას გარდა, მესხეთის უდიდესი ნაწილი, სახელდობრ, ტერიტორია შემდეგი 7 პრო– 

1 იხ. M6700## #ტ0M69სV, 1944 წ., გე. 8, 3. 
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“ფინციისა: ჯავახეთისა, არტაანისა, კლარჯეთისა, შავშეთისა, ნიგალისა, ტაოთა და სპერისა. 
“(მესხეთის ქვეყნებიდან სომხეთს გარეთ დარჩენილია მხოლოდ სამცხე და აჭარა). 

რუკაზე 5-ს, სადაც აღნიშნულია სომხეთის საზღვრები პირველი საუკუნიდან მეოთხე საუ- 

„კუნემდე ახალი წელთაღრიცხვით (62 – 387 წ.), სომბეთის ფარგლებში ნაჩვენებია იგივე ტე– 

რიტორია, იმ განსხვავებით მხოლოდ, რომ სომხეთის ფარგლებს გარეთ დატოეებულია ნიგალის- 

'ხევი (რომელიც დასავლეთ საქართველოსთან არის მითვლილი); სომხეთთან აქ მითვლილია 

“·მთელი სამხრეთი ქუ)რთლი ვიდრე მცხეთა-არმაზამდე და მესხეთის 6 პროვინცია (ჯაეახეთი, არ– 
ტაანი, კლარჯეთი. შავშეთი, ტაონი, სპერი). 

#·# 

საქართველო-სომხეთის ისტორიის ა1 დასახელებულ საკითხთა დამახინჯე- 

ბით გაშუქებაში თავისი „წვლილი“ შეიტანა კერძოდ აკადემიკოსმა ნ. მარმა. 

აქ საჭიროა საგანგებოდ შევჩერდეთ ამ საგანზე, რადგან ნ. მარმა თავისი 
მცდარი დებულებანი დაუკავშირა სწორედ იმ ძეგლის განხილეას, რომე- 

ლიც აქ ჩვენი შესწავლის საგანს შეადგენს, გიორგი მერჩულის ნაწარმოებს -– 
«ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა». 

სახელდობრ, მესხეთის ის ნაწილი,– კლარჯეთი, რომელიც გრიგოლ 

“ხანძთელის მოღვაწეობის უშუალო ასპარეზს წარმოადგენდა, კლარჯეთი, 

სადაც მე-8--9 საუკუნეთა მანძილზე განთქმული ქართველი მოღვაწეების 

გრიგოლ ხანძთელისა და იბერიის მეფე-კურაპალატის აშოტ I დიდის დროს 

დაირწა აკვანი საქართველოს კულტურული და პოლიტიკური აღორძინებისა, -– 

უეს მხარე, კლარჯეთი, ნ. მარმა ეთნოგრაფიულ სომხეთად გამოაცხადა. 

ჩვენ უკვე ვნახეთ, რომ საისტორიო ლიტერატურაში იყო სისტემატური ცდა 

სამხრეთი ქართლისა და მესხეთის მხა“ეების, მათ შორის კლარჯეთის, სომხე- 
თის პროვინციებად გამოცხადებისა, მაგრამ ნ, მარმა ამ მხრივ, ისტორიული ჭეშ.- 

მარიტების დამახინჯებაში, შეიძლება ითქვას –– ერთგვარ მწვერვალს მიაღწია, 

სახელდობრ, ის მკვლევარნი, რომელნიც გამოსთქვამდნენ მოსაზრებას, რომ 

· ქვემო ქართლისა და მესხეთის მხარეები, მათ შორის კლარჯეთი, სომხეთის 

ნაწილს შეადგენდაო, ამას მაინც მიაკუთვნებდნენ შედარებით შორეულ წარ- 
სულს; ხოლო ნ. მარმა თარიღი მნიშვნელოვნად გადმოსწია ახალი საუკუ- 
ნეებისაკენ. 

L ; ასე, მაგალითად, არმენისტები ჰ. ჰიუბშმანი და ნ. ადონცი იმ აზრს გამოსთქვა- 

მენ, რომ დიდი ნაწილი საქართველო-სომხეთის „სადაო“ სანაპირო ტერიტო- 

“რიებისა ქართველებმა შეიერთესო ჯერ კიდევ ანტიკური ხანის დასასრულს, 

მე-4 საუკუნეში ახალი წელთაღრიცხვისა. ჰ. ჰიუბშმანისა და ნ. ადონცის დასკ- 

ვნით ამ დროიდან (მე-4 საუკუნიდან ახალი წელთაღრიცხვისა) –– საქართველოს 

"საზღვრებშია მოქცეული სამხრეთი ქართლი მთლიანად და მესხეთის პროვინ- 

ციების მთავარი ნაწილი, მათ შორის კლარჯეთი. მხოლოდ შემოერთება საქარ- 

თველოსთან შესხეთის უკიდურესი სამხრეთი ნაწილისა-- ტაოს ზონისა --მი- 
კუთვნებულია უფრო გვიანი ხანისათვის, მე-8 საუკუნის შემდეგ. 

ხოლო ნ. მარის მტკიცებით, შემოერთება საქართეელოსთან როგორც ტაოს 

ზონისა, ის რეთ არდეთისა ითომეც მხოლოდ ამ გეიან ეპოქაში მეგ 9 საუკუნებში მოხლა, ჯეთისაც, ვითომც მხოლოდ ამ გვიან ეპოქაში, 

მაგრამ ეს ცოტაა. ნ. მარის დასკვნით, თუმცა კლარჯეთი, ტაოსთან ერთად, 
"შემოერთებულ იქმნაო საქართველოსთან მე-8 –– 9 საუკუნეებში, მაგრამ მო- 
„სახლეობის შემადგენლობით იგი, ვითომც, ამის შემდეგაც სომხური დარჩა. 
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კლარჯეთი, ისევე როგორც ტაო, დასახლებული იყოო სომხებით, რომლებიც: 

სარწმუნოებით ქალკედონიტები (ე. ი. მართლმადიდებლები) იყვნენო. კლარ- 
ჯეთისა და ტაოს მოსახლეობას ვითომც აერთებდა საქართეელოსთან მხოლოდ 

ეს სარწმუნოებრივი ერთობა (მართლმადიდებლობა -– ქალკედონიტობა), ამ 
სარწმუნოებრივი ერთობის ნიადაგზე მოხდაო თანდათანი დაახლოება კლარ- 

ჯეთის და ტაოს სომხობისა ქართველობასთან და შემდეგ თანდათანი მათი 

გაქართველებაო. ეს პროცესი კლარჯეთისა და ტაოს სომხური მოსახლეობის- 
გაქართველებისა, რაც ნ. მარის დასკვნით ვითომც მე-8--–9 საუკუნეებში- 

დაიჟყო, გაგრძელდაო ამის შემდეგ მთელი საუკუნეები და არ იყოო დასრუ- 

ლებული თვით მე-11 საუკუნის დასასრულსაც კი; ამ დროისათვის, მე-11 საუ- 

კუნის დასასრულისათვის, კლარჯეთისა და ტაოს მოსახლეობა ჯერ კიდევ ვი- 

თომც ორ-ენიანი იყოო და თუმცა ქართული შეთვისებული ჰქონდა, მაგრამ: 

სომხური დედა-ენა ჯერაც დავიწყებული არ ჰქონიაო. ამრიგად, ნ. მარის- 
მტკიცებით, კლარჯეთისა და ტაოს მოსახლეობა, თვით შემდგომ ხანაშიაც, ეს. 

იყვნენ არა ქართველები, არამედ ძირითადში გაქართველებული სომხები. 

ასეთია ნ. მარის კონცეფცია მესხეთის ამ მხარეების –– კლარჯეთისა და- 
ტაოს ისტორიის შესახებ. 

ჩვენ მოგვიხდება დეტალურად განხილვა ნ. მარის ამ შეხედულებათა, საი– 
დანაც ცხადი გახდება, რომ ნ. მარის ეს კონცეფცია თავიდან ბოლომდე მცდა- 

რია და ყალბი. ? 
მაგრამ წინასწარ საჭირო იქნება უფრო დაწვრილებით გავეცნოთ ნ. შარის- 

დებულებებს აქ აღძრულ საკითხთა გამო ნ. მარის სხვადასხვა დროის ნაწერე- 
ბის მიხედვით. ' 

# 

პირველი ნარკვევი, სადაც ნ. მარმა ფართოდ გაშალა ეს კონცეფ-- 

ცია კლარჯეთისა და ტაოს მხარეთა შესახებ, ეს არის ნ. მარის წერილი· 

„#0M278, M#09101სC06 823882906 X0IXCXIV238, 8 C893V C 80II000M# 06 მ0VM9M2X 

X2M86/00M7მX+«, რომელი(/, 1905 წელს გამოქვეყნდა. ეს წერილი ერთგვარი· 

შესავალია იმ გამოკვლევისა, რომელიც შემდეგ ნ. მარმა დაურთო გიორგი მერ- 

ჩულის ძეგლის –– გრიგოლ ხანძთელის ცხორების გამოცემას. 

„ტიჯმწყ"შ-ში ნ. მარი შემდეგსა წერს კლარჯეთისა და ტაოს მხარეთა შე- 
სახებ როზელთა მოსახლეობას ვითომც სომეხი ქალკედონიტები (სომეხი- 

მართლმადიდებლები) შეადგენდნენ: 

„8 089436 6 8809038M0მ30MCM გიM–V9MC%0# 860IVX2156M080%0M I605988, 8 00010 X8X-- 
#0#0M9108 (809) IC0MCX0XVI 06ხ20XV06 881086, MM60890 X06M8900090XMV82X9, 8086C6ML82# 
გხV68080M) 830017 L00CM8X8IXIM 7XL606, 0 9#CX693XILI # 8098830X00XMXI#... 5X0>X0 1808 9710M)” 

#00006007 1693098098IM08320MV 80X89M-X2M6M0898109, 10ი79#89 060-8-VX80» 10XM90 06X80X9M#% 

8 900II00 0:0C68M I00983019MX61»MXIM8, X08M#M0 +8MM 6X60X60IMM8 3 MV2%V70CM0# 29888X: 
1 ნ738M. 065 9X6X 0 180 # XIX80X#X6+X#V#... 

„ც 839316 -0--0 აბხსე I010X09M80 390M9V X91M6X08MC08 8 40M06#X... 6MI10 0II6 M8-- 
ი70MMM0 000930, 910 098 0700M#8XM06სხ ი L0000M0>”M7/. C00000-3808X93# #0M6MM#, 0 06-- 
18078MM ILI80X#MM (%X801%6706) # ე 8## (780), 8 მ70 806MM 6MI8 8 98X )1)7X8X. 28X- 

#0X08810700 9მX60ხ 8:X0IMM0 X0099V7I0 00MM00#8V #6 +020 0 L006M8X, #0 # 8 ო0წ789X9X.- 

#ხX8987I%66V6 163>08IMM, 9X810X0MM #იი28, რ6MIXI VწX6 X8XI6M00M4+XL, # 970 96 M3X0. 

ი0000601908810 100806077 XჰXX-X80:08870ს 09 920# 0%08X80... 
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„.. 81006 (8 ILI00IX6X9I # I00) 060CV0სII 801016 X0ჩ8200I60787.9IV6 I0წ70MIIII, 1C6 88 

-დჩუმიმისX ეიM0X80M%IVX V0C0X00IIM0X...V 8 2+I7 Xლ 200XV, 5 9-0V, 1976 8 10-0X# 86M2X, 

“იხწვიM§L M09ეXM 6ხIXI 0807X09II X0I% # ლ1MV9006იMხIXV, 0 866-#6 I V000ეIMIVIM 20X8V- 
-0MMM 0006100M6M, M M60#0X0# 88 00XI>9960M06 I0600#0X80 ”ი”მIII, იდხეხ0 Mი09IIM0XC 
ი”იი9X IX0V7მ9“M0%0M, 000 00I00M00MM M0 #0M, 910 8 1(60წი5X 60:00X)#სის6 I00MC- 
X0IMMIXM0 )II2 Lი0V8IMCI0X IX3MLVღ“ !, 

1906 წელს ნ. მარმა გამოსცა არაბული ვერსია გრიგოლ პართელის ცხოვ- 

რებისა, რომლის შესავალში ნ. მარი ეხება იმავე საკითხს კლარჯეთისა და ტაოს 

“შესახებ. ნ. მარი აღნიშნავს, რომ არტანუჯში ვითომც არსებობდა სომხური სა- 

პიტიახშო (#0X29VIM0CIM06 6#M0ILXC>80“ –- „20M9096M06 6100IXCI80 3 68006MMI6 
00MV #ტი»მ90წ)ეჩ“); ამ სომხური საპიტიახშოს არსებობამ არტანუჯში ვითომც 

გასტანა მე-8 საუკუნის ნახევრამდე, რის შემდეგაც ეს მხარე, ნ. მარის სიტყ- 
ვით, ქართველების გავლენის ქვეშ მოექცაო. „00 97000M 00I0888MI 8-0 86-8,–– 

წერს ნ. მარი, –– 8 "წ00-ILI8069VV 88909M26XC I07309C6M#06 V60#08306 0X009- 

I6Iნ56CI180, 20MIV8CM06 X8IMC1090XXCV06 #Mმ00I6CსX6C X07მVVVX23XI)Vწ0CI6C#“, 

ხოლო საკითხავია, საიდან ჩანს, რომ მე-8 საუკუნის ნახევრამდე არტა- 
“ნუჯში ვითომც არსებობდა სომხური საპიტიახშო? 

ამის საბუთად ნ. მარი იმას ასახელებს, რომ გრიგოლ ჰართელის ცხოვრების 

-არაბულ ვერსიაში ვითომც მოიხსენება არტანუჯის საპიტიახშო, როგორც შე- 

მადგენელი ნაწილი სომხეთის სამეფოსიო. 

ჩვენ უკვე გვქონდა შემთხვევა გამოგვერკვია, რომ ნ. მარის ეს ცნობა არ- 

„ტანუჯის სომხური საპიტიახშოს შესახებ ტენდენციურს, ყალბ ცნობას წარ- 

"მოადგენს. გრიგოლ პართელის ცხოვრების არაბულ ვერსიაში, როგორც გა- 

მოირკვა, არავითარ არტანუჯის საპიტიახშოს შესახებ არაა საუბარი; გრიგოლ 

პართელის ცხოვრების არაბულ ვერსიაში დასახელებული ყოფილა არა არტა- 

“ნუჯის საპიტიახშო (რომელიც იბერიაში, ჭოროხის ხეობაში მდებარეობდა), 

არამედ არზანენის საპიტიახშო, რომელიც სულ სხვა ზონაში, ტიგროსის ხეო- 

-ბაში მდებარეობდა ?, 
მაგრამ ნ. მარის ცნობათა ტენდენციურობისა და მცდარობის შესახებ ჩვენ 

“უფრო დაწვრილებით შემდეგ გვექნება საუბარი. 

“« 

1911 წელს ნ. მარმა გამოაქვეყნა ტექსტი გიორგი მერჩულის ძეგლისა – გრი- 

:;გოლ ხანძთელის ცხორებისა, რომელსაც შესავალის სახით დაურთო გამოკელეეა. 

ამ შესავალ გამოკვლევაში ნ. მარი, ეხება რა გრიგოლ ხანძთელის მოღეა- 

'წეობის უშუალო ასპარეზის –– კლარჯეთის მხარის ისტორიას, აღნიშნავს, რომ 

ვითომც კლარჯეთის მხარეში რამდენჯერმე "შეიცვალა მოსახლეობის შე- 
ადგენლობა. 

ნ. მარი კლარჯეთის ·მხარის ისტორიის გამო აყენებს შემდეგ დებულებებს: 
1. კლარჯეთი ანტიკურ ხანაში, უძველეს პერიოდში („წგ 3306 #0700M9060- 

X0# #X39V"), ნ. მარის დასკვნით, დასახლებული იყო „თუბალ-კაინური“ (მეგ- 
«ულ-ქანური) ტომებით; 

  

1 იხ. ნ, მარი, #40M#9V8..., ტვ. 16 –– 17, 6, 22. 
22 იხ. ზემოთ, გვ. 368-–376. 
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2. შემდეგს მეორე პერიოდში კლარჯეთი ვითომც შედის სომხეთის ფარ– 

გლებში და მოსახლეობაც აქ სომხური ხდქბზა; 

3, კლარჯეთის ისტორიის მესამე პერიოდში, რომელიც დაიწყო მე-8 საუ» 

კუნის მეორე ნახევრიდან (ახალი წელთაღრიცხვით) კლარჯეთი ვითომც მოექ- 
ცევა ქართველების გავლენის ზონაში და ვითომც მომდევნო მე-9 –– 11 საუკუ- 

ნეთა მანძილზე წარმოებს კლარჯეთის სომხური მოსახლეობის ' თანდათანი» 

გაქართველება; 
4. უკანასკ6ნელ მეოთხე პერიოდში (მე-16 საუკუნიდან მოკიდებული) მოხ- 

დაო კლარჯეთის მოსახლეობის გათურქება. 

ნ. მარი, გრიგოლ ხანძთელის ცხორების გამოცემასთან დართულს შესა- 
ვალ წერილში, წერს: 

სII036 61#M>2016M #09261ხ900IM# I 0I00I§ X2IX39IIIC#010, 0X00II0C9I06 +0II2 X6- 
8 L073ს80MსI Cს9I89 (=წაეიქ4ახ იიი 810 სპენქ:V0), 80C010MM0 M980XI 000880 - 

#ის00100, 9710 #იქე10Cნ 6I, 16508I89 0M6X7X9ცI0IC6I #091000900L0M 1XXM8III 104:46IML 0118 

603 00060”0 01018 000X0/MIს MIIM0. IM6::17 I6M 8006 0X01ხ0 MIMC6V2ს 060XM0მMII0 #M 
XIXM+0368M6 9#07000M60%9#0 7)0IIC001I, 8 MX 8 4:03M1I #ხ08 690 1I60X02სX0, 007981! L1/- 
60MII6 0101 8 M100472MIL... 

„Iსაენუ2I9, # 26060 ტმეეგყეL C 00# 06X80Xს 09, #8 3800 #0100M9M9560M0# უოვIIL: 
#ცXMI06ICა 6 IV684-ს8)IMCსVM (–- M6:0640-90ICI–VM) #80CX6CMს6M, 00#0C186MM9VIXIM X073)I78-- 
0M0MV... 

„00X89M900%M01 # ი08M-»LI0M 06700M6X 2699, 600ხ03MIMMI IL M3070380სMMMII M07000M96- 
0LIIMI I0006000MM, 0609CII86XC# X0, MX0 9Mს0636ს 8 M#0სი M9 95(0001#M060LVXჯ I16M0M I76ე1I- 
#89900006 (–X#8600610-M890#0M) წი9VII0ხL IIC06004:0196100 შ 80M%M9, #3 980X#ს I60000”- 

L20X6# 0097 ს #06X9109, #0 X0X73IMIIL, #3 L072II I6V6002X720X04 8 Iწ7ნ60X. 
.II6)600XX6M96 სივ) 8 +წ700X, C00X871#MIIIC6 00ს10XVIII I60ს0X 83 X#XM3Iს 089, 

886სMVI0761ნ0X00823090 #06X070%I0 X000M0L0. L0იII606 07V7წ0Cყ0VM8 ს0ხ00I6I I0M XM0XM6IX8, 
C958%2I2 II30 )0I1VX>#906C6ყ06 შ08078ს90 #იმ9 8 I7060LCMIL X00წ#80ხ0X86MVXIVC ლ0ყლ”ჩისეM, 
ვ876M ილპ»სი9030V349 06060860X58 ––- 0608106III6C ც MV7CV7195X9M0I180, 10800IIM8XI66C8 III. 
3 XVIILI-- XIX 906I:8X, # 925096 1M809006099560MV)I M016MX 0ლ000ცლლე“ 1, 

ამის შემდეგ ნ. მარი ეხება კლარჯეთის ისტორიის უძველეს პე- 

რიოდს, როდესაც ვითომც „თუბალ-კაინური“ კლარჯეთი სომხეთში გა- 

დავიდა დღა მოსახლეობაც კლარჯეთისა სომხური გახდა. ნ. მარი წერს: 

აII19 X06806M06X0 90700#%060%0L0 ძე0060ლ0, ს6ე0600X>I6MX08 «წ 62-#მMM08 82- 
II6I0 0289 8 20M289, M#LI 020090012 წ926M#M 0104ს CXVI8სIMIM X8MI9X1#»IMV, VI0ო0 II0#8 #0+- 

3:6M წC86027X2176 08MMIM# ძ02CI, 80 896 X026# 000X0788MXხ X6C>00MM60X0MX0 ყმ3- 
89X9M% 87010 I6I8“. ნ. მარი ასახელებს ერთადერთ წყაროს, იოანე მამიკონია– 
ნის მატიანეს, რომელიც მე-7 საუკუნეს ეხება, და საიდანაც ვითომც ირკვევა, 

რომ აქ ადგილი ჰქონდაო „სომხურ იმიგრაციულ მოძრაობას" ?. 

ქვემოთ ჩვენ განვიხილავთ იოანე მამიკონიანის მატიანეს და ვნახავთ, რომ 

არაფერი ამის მსგავსი ამ ავტორს მოთხრობილი არა აქვს. პირიქით, იოანე მა– 

მიკონიანის მატიანიდან სულ სხვა რამ ირკვევა, სახელდობრ ის, რომ კლარჯეთი 

მე-7 საუკუნეში ქართულ მხარეს წარმოადგენდა. ნ. მარი სრულიად თვითნე– 

ბურსა და ტენდენციურ განმარტებას აძლევს იოანე მამიკონიანის ტექსტს- 

1 იხ. ნ. მარი, დასახელებული გამოკვლევა, ზვ. II –– III. 

? იხ, იქვე, ზვ. III – IV. 
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ისევე როგორც „არზანენა+ ნ. მარის ხელში „არტანუჯად“ იქცა, ასევე ტენ- 
დენციურია და მცდარი ნ. მარის ინტერპრეტაცია იოანე მამიკონიანის მატიანისა. 

მაგრამ ამის შესახებ ქვემოთ. აქ კი ჯერ დავუბრუნდეთ ნ. მარის ნარკეევს. 

ნ. მარი ამის შემდეგ ეხება კლარჯეთის ისტორიის შემდეგს პერიოდს, რო- 

დესაც ეს ვითომცდა სომხური მხარე –– ქართულად გადაიქცა (– „006I86-0 

#0X00#960M010 #00060062 06ჯ0მIIL689M9 #იმ# Xმ მწM980X0”0 8 IX0X399CX9IM“); 
ნ. მარის მტკიცებით ამ პროცესმაც ვითომც სამი ფაზა განვლო: პოლიტიკური, 

სარწმუნოებრიეი და ენობრივი: „I ი00ი6ლ0 IიV8XMMყმ0VM L08# (060მი69MM6 
#0ვმ1 IX3 გეIიშმხსიLი 8 Iუნხწ39860VM) –– 000106 X2L27:6 99 M0M6ს»გ: )019XM- 

V60IMXIM, 06IIM0V03IVVVIM M# IXV808M9M0XMV06ტMMX 1. 

ნ. მარის მტკიცებით, კლარჯეთის მხარე საქართველოს პოლიტიკური გავლგ- 
ნის სფეროში ვითომც მოექცა მე-8 საუკუნის ნახევრის შემდეგ. ამ დროიდანეე, 
მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარსა და მე-9 საუკუნის დასაწყისში, ვითომც პირ- 
ველად წარმოებს ქართული სამონასტრო მშენებლობა კლარჯეთში და ქარ- 
თული ეკლესიის გავლენის განმტკიცება ამ მხარეში; ამას კი ვითომც შედეგად 

მოჰყოლია კლარჯეთის სომხების ქართულ ეკლესიასთან დაკავშირება, რაც 

კიდევ უფრო გააადვილაო. იმ გარემოებამ, რომ ამ მხარის სომხობა მართლმა- 

დიდებლობას (ქალკედონიტობას) მისდევდაო. ნ. მარის ცნობით ვითომც ირკეე- 

ვა, რომ კლარჯეთის მხარის მკვიდრი მოსახლეობა – „მიM8წისიტ M20616990C 

ნხს0ი XM#8IMI6X00VXXCM06 (009830C04988806), # 090 I00I6 009898169 99V I02CX3MMCL9X 

069X6I6CM, 000X0M:წმ”0ი X01:0, 30M0Iს X0 #0XI8 11-I0 96X29, C0X0მ9M/9MXხ სმ- 

02I/161XV0 C ILსV39ICIXIIIM 100790 შ0M980IL8X# 83ხIV, IV3 #0X000I0 8 10 6 806M29 

8 M60X8VI0 10739ICLVწI0 X6სს # 8 1))7398CL96C IIIC)2XXI)IVხ1I6 LI მM9MIIIII 803- 

9MM28III6 988 M0C0X0C, 60160186880 მ8X0I9VIV9 XCLCIM6CCLMC # M#MIMIXIC 20M0MIM3MXII. 

' „ალინ # 8 6მXM0# 2(9XMM 898M0% 88 IX0, 900 X0VმV90CIIVIL #3XIIV 8 IL I80MX-89XM 
690IMX #8IIMხ 1600ცI9I IM, 2 MMC ყ830030090# XსზყსI0 366:0 82320%108M89 I236 8 II0- 

ჰ08M9M%6 10-00 86წმ, L00IX8 0M002I L600IMVV M60VI+X"2. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ნ. მარის მტკიცებით, განთქმული ქარ- 

თული სავანეები კლარჯეთში ვითომც არაა ქართული წარმოშობისა, ეს სავანეე- 
ბი ადრინდელ ხანაში ვითომც სომხების მიერ იყო დაარსებული. ქართველე- 

ბი კლარჯეთში მოსვლის დროს, გვიან ხანაში (მე-8 –– 9 საუკუნეებში), მხოლოდ 
დამკვიდრდენო სომხების მიერ აშენებულს ამ მონასტერ-სავანეებში, რომლე- 

ბიც სომხების მიერ მიტოვებულ იქმნენო არაბების შემოსევის შედეგად. 

ნ. მარი წერს: 

„IL იწეი90XI6 M000X# # 8 1.3809MIMV IM8IMIXI მლხ#MVი80MI0 M#M0880I00%XM6 I00X00#8%V 

8 გიილიჯსწ( I0M00L0 083800698 VMM მ0MVIIL6IM0ლXV, I0016 X095010-10 შევიწ0ICIMIMV. 
„ცი M00M Lიელ, VIIII6CC ე»ყ0”ი#რი, 6IL 80000 0IMV M0980XხI0ს, CIIM29, I0 ც8008# 39- 

M9M00+9 X>#66 L0V739IIC8M1I1%2, 

1 იხ. ნ. მარი, იქვე, გვ. 1V. 
2 იხ. იქვე, ზე. XVI 
?" იხ. იქვე, ჭვ. XV. 
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ნ. მარი შენიშნავს ოპიზის შესახებ: 

„IIბიპი94 LI0წ78MIC=მV M#0880X00L9M 101090989 ს IIე01#IV (00930) 00618 I0 ი/ს0M 

93 00300MI0890 C86XMX 00C06XMIV 80X2110XIVIX 061970101, #28 #8M 8))06 X0V0CI8XM #00 
ი”8ი M M05V მის X8Xსთტ »II0I0XM6 (724 –- 744) » 730-M სჯI 731 ”იXV...41 

ამრიგად, ნ. მარის ცნობით, ოპიზა ვითომც სომხურს მონასტერ-სავანეს 
წარმოადგენდა, რომელიც შემდეგ ქართველებმა დაიჭირესო. მაგრამ ეს ცო- 

ტაა. ნ. მარის დასკვნით ვითომც სომხური წარმოშობისა იყო არა მარტო ოპიზა, 
არამედ კლარჯეთის ყველა დანარჩენი სავანეები. ნარკვევში . „ბე0#2VVIყI.." 

ნ. მარი წერდა: „ფX00ს (8 IIმიქაი6IIM # 20) 0600M0M0სIM)8010XC# XM0M8MV0IL00ჯ- 
9წ)I00II6 I0V809II, 866 98 09ჯ086სI0VX 00M90CLMX X0ლ-იე0MM0X.,.4 2 

მაშასადამე, ნ. მარის დასკვნით გამოდის, რომ ვითომც სომხური წარმო- 

შობისა ყოფილა საქართველოს სინაის ყვ ელა განთქმული ქართული სავა- 

ნეები, როგორც ოპიზა, ისე ხანძთა, შატბერთი, მერე, დაბა, მიძნაძოროი, 

ბარეთელთა, წყაროსთავი, ბერთა, ჯმერკი, პარეხნი, დოლისყანა... 

აქვს კი რაიმე საერთო ნ, მარის ამ მტკიცებას ისტორიულ სინამდვილესთან? 

როგორც შემდეგ დავინახავთ, არავითარი. 

აქ ისტორიული ჭეშმარიტების ტენდენციური დამახინჯება მართლა() რომ 

ყოველგვარ საზღვარს სცილდება. 

+“ 

ასეთია ის შეხედულებანი, რომელნიც გამოსთქვა ნ. მარმა გიორგი მერჩუ- 

ლის ძეგლის –– გრიგოლ ხანძთელის ცხორების –– შესავალ წერილში, სადაც 

მან გრიგოლ ხანძთელის მოღვაწეობის ადგილი –– კლარჯეთის მხარე -– არა- 

ქართულ ქვეყნად აღიარა, ხოლო საქართველოს სინაის ყველა ქართული 

სავანეები არაქართული წარმოშობისად გამოაცხადა. 

ეს შეხედულება კლარჯეთის შესახებ ნ. მარს განმეორებული აქვს მთელ 

რიგ სხვა ნარკვევებში. 

ცალკეა აღსანიშნავი ნ. მარის ნარკვევი: „)ს0”გ+VM, #ი/2გM29, X800, –– #070- 
0M966წXLM წმ61 M679830VM0981ხMVნIL 0X90IL68–M# XგხMვვე“, რომელიც ლექციად 

იყო წაკითხული 1918 წელს და შემდეგ ცალკე წიგნად გამოქვეყნდა 1922 

წელს. 
ამ ნარკვევში ნ. მარი ეხება "როგორც კლარჯეთსა და ტაოს, ისე მესხე- 

თის სხვა მხარეთა საკითხსაც. 
1. კლარჯეთის შესახებ ნ. მარი კვლავ იმეორებს და ავითარებს თავის 

ძველ კონცეფციას, რომ კლარჯეთი ვითომც მხოლოდ მე-8 საუკუნის შემდეგ 

ხდება ქართულ მხარედ 1. 
2. ზემო-მტკვრის ხეობის–-არტაანის მხარის შესახებ ნ. მარს გამოთქმული 

აქვს მოსაზრება (სრულიად დაუსაბუთებლად!ს რომ ვითომც არტაანის მხარე 

ისტორიულ წარსულში ყოველთვის არ იყოო საქართველოს ფარგლებში, არა- 

,. იხ. ნ. მარი, იქვე, ზე. XXII. 
? იხ. ნ. მარი, #0X878, ზვ. 22. 
" იხ, დასახლებული შრომა, გე. 40--43, 21 და სხე. 
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მედ ზოგჯერ სომხეთისადმი კუთვნილ ყარსის მხარესთან იყო დაკავშირე- 

ბულიო2, 

3. ნ. მარს გამოთქმული აქეს მოსაზრება, აგრეთეე სრულიად დაუსაბუ- 

თებლად, რომ გოგარენი -– გუგარქი (რომელიც ერთხანად ანტიკურ ხანაში 

სომხებს ჰქონდა დაპყრობილი), ვითომც შეიცავდაო კერძოდ სამცხესაც, ე. ი. 

ახალციხის მხარეს ?. ნ. მარი ამრიგად „აფართოებს“ ჰ. პიუბშმანისა და ნ. ადონ- 

ცის მიერ მოხაზულს გოგარენის ტერიტორიას. (ჰ. ჰიუბშმანისა და ნ. ადონცის 

დასკვნით სამცხე-ახალციხის მხარე გოგარენის ფარგლებში არ შედიოდა). 
საზოგადოდ უნდა აღინიშნოს, რომ ნ, მარის ეს ნარკეევი 162XVV, #იჯI8გ- 

X88, ##მ06 –– აშკარად ტენდენციურ ხასიათს ატარებს. ამ ნარკვევში საქართვე- 
–ლოსა და სომხეთის ისტორიის სრულიად ნათელი საკითხები ტენდენციურად 

არის ერთგვარ ბურუსში გახვეული. 

ნ. მარის სიტყვით მესხეთის მხარეში იმდენად გადაჯაჭვულიაო ერთმა- 

ნეთთან კავკასიელ ხალხთა ისტორია,.რომ ეს მხა+Cე, მესხეთი, წარმოადგენსო კავ- 

კასიელ ხალხთა ეროვნული ინტერესების ერთგვარ გაუხსნელ კვანძსო; ნ. მარი 

წერს: „...სმიI #ს2# I6 ლიუხსი +861, 80 X 860838M3018606MნI# წ36L 060L0X 

ს28X030MV# #სცIXC06009, # 20M8M9, # Xი+VმM, 8 0XIV8 IX IV7ი0L MV7C/IხX2#4% 3. 
ცალკეა აღსანიშნავი ნ. მარის ორჭოფული პოზიცია არტაანის (არტაან- 

კოლას) და აგრეთვე ტაოს მხარის ეროვნული კუთვნილების საკითხში, სა- 

კითხში –– თუ რომელ ერს აქვს ამ მხარეებზე ისტორიული უფლებები. თუმ-- 

ცა ნ. მარი ამ ორი მხარის-––არტაანის (არტაან-კოლას) და ტაოს––გეროვნული 

კუთვნილების საკითხის გამო მთელი ნარკვევის მანძილზე პირდაპირსა და 

გარკვეულს არას ამბობს და ბუნდოვანი შენიშვნებით კმაყოფილდება, მაგრამ 

საბოლოო დასკენებში იგი ამჟღავნებს თავის პოზიციას. ნ. მარი ამ დასკენებ- 
ში იმ აზრს ატარებს, რომ ბათუმის მხარე უნდა ჩაითვალოსო საქართველოს 

ეროვნულ ტერიტორიად, ხოლო ყარსის მხარე –– სომხეთის ეროვნულ ტერი- 

“-ტორიად ბ. ხოლო რამდენადაც არტაანისა და ოლთისის ოლქები ადმინის- 
ტრაციულად ყარსის მხარეში იყო მოქცეული, ამდენად ნ. მარი არტაანისა 

“და ოლთისის ოლქებს (ე. ი. ისტორიული მესხეთის არტაან-კოლასა და ტაოს 
პროვინციებს) გამორიცხავს საქართველოს ეროვნული ტერიტორიის შემად- 

გენლობიდან. 
#· 

როგორც ცნობილია, ნ. მარი კავკასიის ხალხთა ისტორიის დიდ და გზა- 

ნუსჯელ ავტორიტეტად ითვლებოდა და ამიტომაც ნ. მარის ზემოთ-აღნიშნულმა 

“შეხედულებამ მესხეთის მხარეთა ისტორიის საკითხთა გამო, შეხედულებამ, 
რომ გრიგოლ ხანძთელის მოღვაწეობის უშუალო ასპარეზი –– კლარჯეთის 

მხარე ვითომც არ იყო ძირეული ქართული ქვეყანა, ამ შემცდარმა და ტენ- 

დენციურმა კონცეფციამ ფართო გავრცელება მიიღო. ეს შეხედულება გან- 
მტკიცდა რუსულ და ევროპულ სპეციალურ ლიტერატურაში. 

იხ, ნ. მარი, დასახელებული შრომა, გე. 5--6, 

იზ, გვ. 6. 

იხ. გე. 8. 
იხ. დვ. 47-48, .

.
”
.
”
 

409



ამ შეხედულებას მიმდევრები .და დამცველები გამოუჩნდნენ ქართველ 
მკვლევართა შორისაც. 

კერძოდ, ნ. მარის ეს კონცეფცია თავიდანვე გაიზიარა აკად. კ· კეკელიძემ, 

რომელიც ბოლო დრომდე მის დამცველად გამოდიოდა. ასე, მაგალითად, „ქარ- 

თული ლიტერატურის“ ისტორიის გამოცემაში, რომელიც 1941 წელს გამოვიდა, 

კ- კეკელიძე იმეორებს იმ აზრს, რომ კლარჯეთი (ტაოსთან ერთად) ვითომც 

უკავშირდება საქართველოს მხოლოდ მე-8 საუკუნის შემდეგ, და რომ ეს მხარე, 

კლარჯეთი, ეთნიკურად ვითომც არ იყო ქართული ქვეყანა. კ. კეკელი. 

ძე, ეხება რა ქართველ-სომეხთა ლიტერატურულ ურთიერთობას მე-9-–10:· 
საუკუნეებში, წერს: 

„აღნიშნულ ხანაში წმე-9--10 საუკუნეებში) ქართველებს თითქმის იმავე ერებთან აქვთ. 

ლიტერატურული კავშირი და ურთიერთობა, რომლებთანაც პირველ პერიოდში (მე-9 საუკუ- 

ნემდე: ბერძნებთან, ასურელებთან და სომხებთან). ახლაც (მე-9––10 საუკუნეებში) განაგრძობენ 

ქართველები სომხური ენიდან თარგმნას. საქმე ისაა, რომ ტაო-კლარჯეთი, სადაც მერეე საუ- 
კუნის ნახევრიდან დამკვიდრდნენ ქართველები, და რომელიც ქართული მწერლობის ერთ-ერთ 

უძლიერეს ცენტრად გახდა, დასახლებული იყო ქალკედონისტ სომხებით. რამდენიმე მნიშვნე– 

ლოვანი ქართული სავანე აქ სომეხთა ნამონასტრალზე გაშენდა. აი –– სწორედ ამ წრეში 

სადაც სომხები და ქართეელები ეოთმანეთს პიოდაპირ ხვდებოდნენ, განაგრძობდა არსებობას 

სომეხ-ქართველთა ლიტერატურული ერთობა და კაეშირი, მართალია, აქაური სომხები უკვე 

გაქართველების გზაზე იყვნენ დამდგარი, მაგრამ ძლიერნი ლიტერატურული მემკვიდრეობით. 

და ტრადიციებით, ისინი ჯერ კიდევ აძლევდნენ ერთმორწმუნე ქართეელ მწიგნობრებს შემო- 
ქმედებითსა და სათარგმნ მასალა: ქართველები მათგან სთარგმნიან არა მარტო მე-8 ––9 სა– 

უკუნეებში, არამედ მეათეშიაც...7შ (იხ. კ. კეკელიძე, ქართული ლიტერატურის ისტორი), I ტ.- 
1941 წლის გამოცემა, გე- 47). 

კ: კეკელიძე, თავისი შრომის მეორე ადგილას განმეორებით ეხება ტაო-კლარ- 

ჯეთის ცნობილ სავანეებს (ოპიზას, ხანძთას), რომლებიც ქართული მწერლო- 

ბის მთავარ ცენტრებს წარმოადგენენ მე-9 –– 10 საუკუნეებში, და აღნიშნავს, 

რომ ეს სავანეები ვითომც არ იყვნენ ქართველების მიერ დაარსებული. კ. კე- 

კელიძე წერს: 
„ტაო-კლარჯეთის მხარეში... სომჟებს გაუშენებიათ მონასტრები, როგორიცაა ოპიხა, ხანძთა, 

იშხანი, მიძნაძორი, შატბერდი და სხვა, სადაც კულტურულ-შემოკმედებითი და ლიტერატურული. 
მოღვაწეობა დუღდა და გადმოდუღდა. მერვე საუკუნის ნახევარში, მურვან-ყრუს შემოსევით, ეს- 

მხარე სულ ერთიან აოხრდა, ამას თან დაერთო ზოლერობა, რომელმაც მუსრი გაავლო მცხოვრებ- 

ლებს,., ამ უბედურების და აოხრების დროს დაცემულა და დაშრეტილა ნახსენები სომეხთა მო- 

ნასტრები; როდესაც გრიგოლი (ბანძთელი) მოსულა აქ, მხოლოდ ერთადერთი მონასტერი ყო- 

ფილა, ოპიზა. ეს მონასტერიც ქალკედონიტ სომხებს სჭერიათ, მაგრამ აღნიშნული უბედურე-. 

ბის შემდეგ, სხვებთან ერთად, ისიც მიუტოვებიათ.., მერვე საუკუნის ოცდაათიან წლებში აქ 

დამკვიდრებულან ქართველები.. ოპიხა შეიკმნა ტაო-კლარჯეთის სამონასტრო ცხოვრების,. 

კერად..." (იხ. კ. კეკელიძე, იქვე, ზვ. 84--85), 
როგორც ვხედავთ, კ. კეკელიძე აქ ახალს არას გვეუბნება... აქ უცვლელად. 

გადმოწერილია ნ. მარის მცდარი, ტენდენციური დებულებები. 

+ 

აქ აღძრულ საკითხებთან დაკავშირებით საჭიროა აგრეთვე მოვიხსენიოთ: 
საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის ისტორიის ინსტიტუტის შრომების 

სერიაში ამ ბოლო დროს (1944 წ.) გამოქვეყნებული ილია აბულაძის წიგნი: 
„ქართული და სომხური ლიტერატურული ურთიერთობა მე-9 -- 10 საუკუ- 
ნეებში". 
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ეს წიგნი აგრეთვე ეკუთვნის იმ შრომათა რიცხვს, რომლებიც დამახინჯე– 
ბით წარმოგვიდგენენ საქართველოს სამხრეთი მხარეების ისტორიას. 

დასახელებული წიგნი ძირითადში ემყარება იმ მცდარ დებულებებს, რომ- 

ლებიც წარმოდგენილი აქვთ შესხეთის სანაპირო მხარეთა ისტორიის შესახებ 

ჰ. ჰიუბშმანსა და ნ. ადონცს. ამავე დროს აზ წიგნში გაზიარებულია აგრეთვე 

ნ, მარის მცდარი დებულებანი კლარჯეთის და ტაოს ისტორიის საკითხებზე. 

ჩვენ უკვე აღნიშნული გვქონდა, რომ კლარჯეთის და ტაოს ისტორიის სა- 

კითხთა გამო ჰ. ჰიუბშმანისა და ნ. ადონცის კონცეფციასა და ნ. მარის კონ- 

ცეფციას შორის ერთგვარი სხვაობაა, 

ჰ, პიუბშმანისა და ნ. ადონცის დასკვნით ქართველებმა ვითომც მე-4 საუ- 

კუნეში შეიერთეს კლარჯეთის მხარე (რომელიც ვითომც მანამდე სომხეთის 

ფარგლებში შემავალი „გუგარქი“-ს ნაწილს შეადგენდა). რაც შეეხება მესხე- 
თის უკიდურეს სამხრეთ სექტორს – ტაოს ზონას, მისი შემოერთება ქართეე- 

ლების მიერ უფრო გვიანი ხანისათვის არის ნავარაუდევი, არა უადრეს მე-8 

საუკუნისა, 

რაც შეეხება ნ. მარს, მას, როგორც მოხსენებული გვქონდა, მთელი ქო- 

როხის ხეობის ვითომცდა „გაქართეელების“ თარიღი უფრო ახალი დროები- 

საკენ აქვს გადმოწეული. ნ, მარის მტკიცებით, როგორც ტაო, ისე კლარჯეთიც, 

ვითომც მხოლოდ მე-8 საუკუნიდან მოექცა საქართველოს გავლენის ზონაში. 

ილ. აბულაძის წიგნში ჩეენ გვაქვს ამ ორი ხაზის, ერთი მხრით ჰ. პიუბ- 

შმანისა და ნ. ადონცის უფრო „ზომიერი«“ დებულების, ხოლო მეორე მხრით 

ნ. მარის „მაქსიმალისტური“ დებულების ერთგვარი შეთანხმების ცდა. 

ილ. აბულაძე თავის წიგნში უპირატესად ეხება ტაოს ისტორიას (ძირი- 

თადში ჰ. ჰიუბშმანისა და ნ. ადონცის კონცეფციის მიდევნებით). ილ. აბულაძის 

დასკვნით ტაოს შემოერთება საქართველოსთან მე-8 საუკუნის დასასრულს 

მომხდარა (იხ. გე. 09–010). ამასთან ილ. აბულაძე ვარაუდობს, რომ ეს სომ- 

ხური ტაო–-,ტაიქი“ ვითომც შეიცავდა მთელ იმ ტერიტორიას, რომელიც 

გვიან ხანამი ტაოს ფარგლებში იყო მოქცეული, ე- ი. როგორც იმიერ ტაოს, 

ისე აგრეთვე ამიერ ტაოსაც (ბანა-ოლთისის ზონას); ამას გარდა სომბური 
ტაო-–-,ცტაიქი4-ს ფარგლებში ვითომც შედიოდა ზემო-მტკერის ხეობის ნაწილი, 

კოლას რაიონი (რომელიც სინამდვილეში არტაანს, ჯავახეთის საერისთავოს 

ეკუთვნოდა). 
ილ. აბულაძის დასკვნით ტაო (ამ ვრცელ საზღერებში) მოსახლეობის შე- 

მადგენლობის მხრით ვითომც ძირითადში სომხურ მხარეს წარმოადგენდა, 

იგი მე-8 საუკუნისათვისო, წერს ავტორი, „ძირითადად სომეხ თუ გასომხე- 

ბული ელემენტებისაგან შესდგებოდა“-ო (გვ. 010). უფრო გვიან ხანაში ვითომც 
მოხდა ტაოს ამ სომხური მოსახლეობის გაქართველება. ავტორის სიტყვით –– 

„ტაოს პოლიტიკურად დაუფლებას ქართველთა მიერ და მის ქართველთა- 

სამეფოს ნაწილად “გადაქცევას თან მოჰყვა მისი კულტურულად დაუფლება" 

(გე. 010). 
ასეთია ავტორის დებულებანი ტაოს შესახებ.“ 

ხოლო როგორი ვითარება იყო, ავტორის აზრით, კლარჯეთში? 
ავტორის დასკვნით კლარჯეთშიაც იგივე ვითარება ყოფილა, რაც ტაოში; 
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„კლარჯეთის შემოერთება ქართველების მიერ ვითომც აგრეთვე მე-8 საუკუნეში 

„მომხდარა და მოსახლეობის ძირითაღი ფენა, კლარჯეთშიაც, ისევე როგორც 

ტაოში, ვითომც სომხური ყოფილა, ილ. აბულაძე წერს, რომ „ტაო-კლარჯე- 

„თის სომხობა –– მე-8 საუკუნის გასულიდან „ქართველთა სამეფო“-ში შემო- 

ვიდა“ (გვ. 013). 

ამრიგად, ილ. აბულაძე აქ უცვლელად იმეორებს ნ. მარის კონცეფციას 

კლარჯეთის შესახებ, რომელსაც იგი ათავსებს და ათანხმებს ჰ. ჰიუბშმანისა 

და ნ. ადონცის კონცეფციასთან. ილ. აბულაძე აცხადებს, რომ ნ. მარმა სწო- 
რად გადასწყვიტაო ტაოსა და კლარჯეთის ისტორიის საკვანძო საკითხები 

და რომ ნ. მარის „რხი8X8"-ში (რომელსაც ილ. აბულაძე „მეტად საგულის- 

ხმო ნაშრომს+“ უწოდებს) სწორად არისო გაშუქებული, თუ როგორ მიმდი- 

ნარეობდაო ქოროხის ხეობის სომხობის „ყოველმხრივი გაქართველების პრო- 

ცესი“-ო. 

ილ. აბულაძეს--ისტორიული თავგადასავალი როგორც ტაოსი, "ისე კლარ- 

ჯეთისა, მე-8 საუკუნის შემდეგ (როდესაც ვითომც კლარჯეთი, ტაოსთან ერ- 

თად, შემოერთებულ იქმნა საქართველოსთან), კულტურული ცხოვრება ამ 

მხარეთა, ასე აქვს წარმოდგენილი: 

„ტაო-კლარჯეთის სომხობა, რომელიც მე-8 საუკუნის გასულიდან „ქართველთა სამეფო“-ში 

შემოვიდა, ქართველთა გავლენის სფეროში მოხვედრით, აკად. ნ, მარის სიტყვით, შეერწყმის 

ქართველობას. მოწყვეტილი მშობლიურ ნიადაგს (–სომხეთს), სადაც მისი თანამოაზრენი 
(სომეხი-ქალკედონიტები) უკვე მოკლებული იყენენ ფართო შემოქმედებითს გასაქანს, ის (ტაო– 

კლარჯეთის სომხობა) ერთხანს მუშაობას მწერლობის დარგში დამოუკიდებლად ეწევა (სომ– 

ხურ ენაზე). ყველაფერი, რაც მას წინანდელი შემოქმედებიდან ებადა, დაცული ჰქო5და და მის 
ათვისებას დედა–ენაზედვე (სომხურად) ახერხებდა. შაგრამ დროთა მსვლელობაში ... ადგილობრივ 

კართულ ელემენტებთან ურთიერთობისა და ქართულ კულტურულ სამყაროსთან ახლო კაეში- 

რის გამო, მისთვის სომხურ ლიტერატურულ ენახე არსებული ძეგლები ადვილად გასაგები 

აღარ აღმომჩნდარა. საჭირო გამხდარა ამ ძეგლების გადმოთარგმნა უფრო ადვილად გასაგებ 

ენაზე, ამ შემთხვევაში ქართულზე... ამ დარგში (ჰაგიოგრაფიული მწერლობის დარგში) ტაო- 

კლარჯეთის სომხობას შემდეგში საკუთარი წვლილიც შეუტანია, მაგრამ არა სომხურ ენაზე, 

არამედ უფრო დასაძლევ ქართულზე.., მისთვის (ტაო-კლარჯეთის სომხობისათვის) დედა-სამ– 

წერლო ენის მაგივრობას უცხო ენა (ქართული) ეწევა. დედა-ენა (სომხური) თუ ესმის მას, 

ისევ და ისევ სასაუბრო და არა სალიტერატურო ენა, ის, მოკლედ რომ მოეჭრათ, გაქართვე– 

ლების გზაზეა დამდგარი..." (იხ. გე. 013). 

აქ საქიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ილ. აბულაძის მტკიცებით ვითომც 
„ტაო-კლარჯეთის სომხების მიერ არის დაწერილი ქართულად ძველი მწერ- 

-ლობის ძეგლი „მარტვილობა ცხრათა კოლაელთა4, ეს ძეგლი, რომელიც ტაოს 

მხარეს ეხებაო, დაწერილი არისო ტაო-კლარჯელი სომხების მიერ ქართულ 
ენაზე იმ ხანაში, როდესაც ტაო-კლარჯეთის სომხობა უკვე გაქართველდაო 
ენობრივად, და სალიტერატურო ენის ადგილი სომხურის ნაცვლად „უფრო 

გასაგებმა« ქართულმა დაიჭირაო. 

საკითხავია, არსებობს კი მართლაც რაიმე საბუთი, რაც ადასტურებდეს, 
რომ „მარტვილობა ცხრათა კოლაელთა“ ტაო-კლარჯელი სომხების მიერ 

არის დაწერილი? სინამდვილეში ასეთი საბუთი არ არსებობს, და არც შეი- 

ძლება არსებობდეს, ვინაიდან ეს ძეგლი ქართულია, ქართველი ავტორის 

მიერ არის დაწერილი. 

42412



ჩვენ ქვემოთ გვექნება შემთხვევა შევეხოთ ამ ძეგლს და ჩვენ დავრწმუნ-. 
დებით, რომ ილ. აბულაძის მტკიცება მოკლებულია ყოველგვარ საფუძველს, 

მთელი მისი კონცეფცია ქვიშაზე არის აგებული. 

შესახებ ამ ძეგლისა, –– „მარტვილობა ცხრათა კოლაელთაბ, –– რომელიც ადრინდელი ხანის 

კართული მწერლობის უაღრესად მნიშენელოვანი ნაწარმოებია, ამთავითვე აღვნიშნავთ შემდეგს, 

ილ. აბულაძე ფიქრობს, ვითომც ამ თხხულებაში აღწერილი ამბავი ტაოს ეხება და ამი– 

ტომ ტაოში უნდა იყოს დაწერილიო. ხოლო რაკი ტაოში სომხური მოსახლეობა იყო, ამიტომ 

ეს ნაწარმოებიც სომხური წარმოშობისად უნდა ვიცნოთო. ასეთია მარტივი ზაზი ილ. აბულა- 
ძის არგუმენტაციისა. 

მაგრამ აქ ორმაგი შეცდომაა დაშვებული; ჯერ ერთი, ეს ძეგლი, როგორც შემდეგ დავინა- 

ხავთ, სრულიად უდავოდ ქართული თხხულებაა, და მეორეც, ამ ძეგლს არაფერი აქვს საერთო · 
არც ტაოსთან და არც კლარჯეთთანაც. 

ამ ძეგლში აღწერილი მოქმედება წარმოებს, როგორც აღნიშნულია თვით ტექსტში, „თაგსა 

დიდისა მდინარისასა, რომელსა პრქეან მტჯუარი, ჯევსა, რომელსა ჰრქკან კ ო ლაი%. 
ძვეელ-ქართული და ძეელ-სომხური წკაროების ჩვენებათა შედარებითი შესწავლიდან ირ–- 

კვევა რომ არსებულა ორი რაიონი („ხევი“), რომელთაც ეწოდებოდა მსგავსი სახელები: 

„კოლა“ (კოლაი) და „კოლ ი", პირველი მათგანი, კ ო ლა, მდებარეობდა მტკვრის სათავე– 
ებში და შეადგენდა არტაანის მხარის (ჯავახეთის საერისთავოს) ნაწილნ, ხოლო მეორე მათ– 

განი, კოლ ი, მდებარეობდა ჭოროხის ხეობაში და შეადგენდა ტაოს მხარის ნაწილს (იხ. ლეონ– 
ტი მოძღვარი, ისტორია ხალიფთა). შემდეგ ხანაში, ამ მხარის გეოგრაფიის უცოდინარი მწერ- 

ლიბი ერთიმეორეში ურევდნენ ამ ორ რაიონს, 

ხოლო ჩვენს ძეგლში, როგორც მოვიხსენეთ, პირდაპირ დასახელებულია მტკვრის ხეობა და, 

მაშასადამე, აქ იგულისხმება არტაანის კოლა (ჯავახეთის საერისთავოს ნაწილი). 

ამრიგად, ამ ნაწარმოებს არაფერი აქვს საერთო ტაოს მხარესთან (რომელიც მთლიანად - 

კოროხის ხეობაში იყო განფენილი). 
მაშასადამე, ილ. აბულაძის არგუმენტაციას ყოველგვარი საფუძველი ეცლება. 
აქ აღვნიშნავთ ამას გარდა, რომ ეს ძეგლი, მარტვილობა ცხრათა კოლაელთა, გარდა იმისა. 

რომ ტერიტორიულად დაშორებულია ტაოს მხარეს, იგი ქრონოლოგიურადაც არ ეკუთვნის. 

იმ ეპოქას, რომელსაც ილ, აბულაძე მიაწერს. 

ილ. აბულაძე ფიქრობს, რომ მან თავისი ლიტერატურული შტუდიებით. 
ტაო-კლარჯეთის ისტორიის კვლევის საქმეში ახალი შუქი შეიტანა. „მგონია, 

წერს იგი წიგნის შესავალში, ––- ეხლა უფრო ნათლად და ხელშესახებად შე-- 

იძლება იმის გათვალისწინება, თუ როდის და როგორ დაიწყო და მიმდინარე- 

ობდა ტაოს (§0. ტაო-კლარჯეთის) სომხობის ყოველმხრივი გაქარ თველების. 

პროცესი, რაც ამ ორმოციოდე წლის წინათ მთავარ ხაზებში წარმოადგინა. 

ნ. მარმა...” (გვ. IX--X). 
ჩვენ ვფიქრობთ, და მკითხველი ამაში შემდეგ დარწმუნდება, რომ ქვერც.· 

ნ. მარმა წარმოადგინა სწორი სურათი ტაო-კლარჯეთის მხარეთა ისტორიისა,. 

· და ვერც ნ. მარის ამ მცდარი და ტენდენციური ხაზის გამგრძელებელნი· 
ვერა დგანან მეცნიერული კვლევა-ძიების სწორ გზაზე... 

» 
საკითხი, რომელიც აქ ჩვენი განხილვის საგანს შეადგენს, ამ ბოლო წლე: 

ბის მანძილზე გახდა პოლემიკის საგანი საბჭოთა სამეცნიერო ლიტერატურაში. 

1946 წელს გამოქვეყნდა ნ. ტოკარსკის წიგნი „#ხXI76MIწი8 #060#M6# #ი- 
#69XM“ (რედაქტორი აკადემიკოსი ი. ორბელი). ეს წიგნი შეიცავს შთელ რიგ 

მცდარ დებულებებს ორი მეზობელი ქვეყნის – სომხეთისა და საქართველოს ხე- 
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ლოვნების ისტორიის საკითხთა გამო, ხოლო განსაკუთრებით ტენდენციურად 

და ყალბად აშუქებს იგი მესხეთის ხელოვნების ძეგლთა ისტორიას და საერ. 

თოდ მესზეთის ისტორიის საკითხებს. 

ნ. ტოკარსკის წიგნში მესხეთის არქიტექტურის ისტორიისადმი მიძღვნი- 

ლია ცალკე სპეციალური თავი (მე-6): „'წი#MI6CL90V 0))XII6ILIV)II 2#  IIM018 X 

36-2% „ტაიქის (ტაოს) არქიტექტურული სკოლა მე-10 საუკუნისა«. სახელ- 

წოდება „ტაიქი“ (=ტაო) აქ იხმარება გაფართოებული მნიშვნელობით: ტაოს 

ისტორიულ მხარეებთან (იმიერ და ამიერ ტაოსთან) ერთად აჭ მითვლილია 

აგრეთვე მესხეთის მეზობელი მხარეები: კლარჯეთი და შავშეთი. „ტაიქის 

(ტაოს) არქიტექტურული სკოლის“ ძეგლთა სახელწოდებით აქ განხილულია 
ძეგლები: ოშკი, ხახული, იშხანი (ტაოს მხარეთა), ოპიზა და ფორთა-ხანძთა 

(კლარჯეთის მხარისა), ტბეთი (შავშეთის მხარისა). 

ეს უდიდესი ძეგლები კლასიკური ქართული ხუროთმოძღვრებისა (რომ. 

ლებიც მეტწილად მე-10 საუკუნეს ეკუთვნიან), ნ. ტოკარსკიმ გამოთიშა ქართუ- 

ლი ხუროთმოძღვრების წიაღიდან და სომხური ხუროთმოძღვრების წ“ეს 
მიაკუთვნა. · 

მაგრამ ეს ცოტაა. ნ. ტოკარსკიმ, როგორც ცნობილია, სრულიად უმეც- 

რული გაშუქება მისცა ტაო-კლარჯეთის ისტორიას. ნ. ტოკარსკის აზრით, 

ტაო-კლარჯეთი არათუ მე-8 საუკუნემდე (როგორც ამას დაასკვნიდა ნ. მარი), 

არამედ უფრო გვიან ხანაშიაც, მე-9-10 საუკუნეებში, ეს არისო არსებითად 

იგივე სომხეთის ნაწილი, რომელიც არა მხოლოდ ეთნიკურად იყოო და- 

კავშირებული სომხეთთან, არამედ პოლიტიკურადაც სომხური ორიენტაცი- 

ის გზას ადგაო. ნ. ტოკარსკი თავის უმეცრულ მტკიცებაში იქამდის მივიდა, 

რომ თვით დავით დიდი კურაპალატი, უდიდესი ქართველი მოღეაწე მეათე 

საუკუნისა რომელმაც საფუძველი ჩაუყარა სრულიად-საქართველოს პოლი- 

ტიკურ გაერთიანებას, არაქართველ მოღვაწედ გამოაცხადა, რომელიც ვი- 
თომდა ანტიქართული სახელმწიფოებრივი ტენდენციების გამტარებელი იყო... 

ნ. ტოკარსკის საფუძვლიანი პასუხი გასცა აკადემიკოსმა ს. ჯანაშიამ წე- 

რილში: „06 0M00M ი0ყ6ნც 066070M9M M0:00M96080M 080 1. უდროოდ 
გარდაცვლილი ქართველი მეცნიერის ეს წერილი ფართოდ არის ცნობილი 

და ჩვენ შეგვიძლია აღარ გავაგრძელოთ მასზე სიტყვა. 

ამ ბოლო დროს (1950 წ.) გამოქვეყნდა აქ აღძრულ საკითხთა გამო წე- 

რილი ვ. მიხანკოვასი, სათაურით: „მიიყი06ხI #6:000M სწIხ“წეს. #70X68VIV # 
107999 3 იმ60X2X II. #. Mმიი2გ“, რომელიც ძირითადში წარმოადგენს პასუხს 

ს. ჯანაშიას ზემოთ-დასახელებული წერილისას. ჩვენ შეგვეძლო არც კი მო- 

გვეხსენებინა ეს ავტორი, და თუ ვახსენებთ, მხოლოდ იმიტომ, რომ მისი 

ნარკვევი გამოქვეყნდა ისეთ სერიოზულ სამეცნიერო ჟურნალში, როგორიც 

არის „180M000I1 XM0CX700#V“+“ (სსრკ მეცნიერებათა აკადემიის ისტორიის ინ- 
სტიტუტის ორგანო) ?, ხაზგასასმელია აგრეთვე ის გარემოებაც, რომ „სიი- 

ჯ00MI IXLC6Cჯი0#0“ს რადაქციამ ს. ჯანაშიას წერილი დაბექდა შენიშვნით, 

ხოლო ვ. მიხანკოვას წერილი მოათავსა უშენიშვნოდ. 

1 იხ, ჟურნალი ს0000080 M0ი070089, 1947 წ., # 5, 
? იხ, დასახელებული ჟურნალი, 1950 წ., # 2. 
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ვ. მიხანკოვა აღიარებს, რომ ნ. ტოკარსკი შემცდარია, როდესაც მან 

"მე-10 საუკუნის ძეგლები ტაოსი, შავშეთისა და'კლარჯეთისა მიაკუთვნა სომ- 

ხურ კულტურის წრეს; ამ დროს ქოროხის ხეობის ეს პროვინციები (ტაო- 

“შავშეთ-კლარჯეთი) „ქართველთა სამეფოს“ ფარგლებში შედიოდა და დასა- 

ხელებული ძეგლები ქართული კულტურის ძეგლებიაო. 
მაგრამ რაც შეეხება უფრო ადრინდელ პერიოდს (მე-9–- 10 საუკუნეებზე 

უფრო ადრინდელ ხანას), ნ. მიხანკოვა თვლის, რო8 ჭოროხის ხეობის ეს 

პროვინციები (ტაო, შავშეთი, კლარჯეთი...) არ იყო ქართული ქვეყანა, 

„თკართული ენითა და კულტურით, არამედ მხარე, რომელიც პოლიტიკურად 

და აგრეთვე ეთნიკურადაც ძირითადში დაკავშირებული იყო სომბეთთან. 

ვ. მიხანკოვა თვლის, რომ ნ. მარის კონცეფცია ტაო-კლარჯეთის ის- 

„ტორიისა ეს არის ურყევი ისტორიული ჭეშმარიტება და იმეორებს მკითხვე- 

ლისათვის უკვე ცნობილს ნ. მარის დებულებებს. 
ამ ბოლო დროსვე ჟურნალში სყევვი7.M0MILV სი006X6M8MX · (1950, 1II). გა- 

მოქეეჟნდა ა. იაკობსონის ერცელი საქმიანი რეცენზია ნ. ტოკარსკის წიგნის 

გამო (გვ. 257 -–- 267). 
ავტორი, ეხება რა ნ. ტოკარსკის წიგნის ზემოთ-დასახელებულ მე-6 თავს-– 

ი ნეხილიე# მ0XMI6IIIწი0#მ# II#0IX8 X 80“, თვლის მას ყოველმხრივ შემცდარ 
დზარკვევად. ა. იაკობსონი ამასთან შენიშნავს: 

„მაგ მის წს IL. I0Mიეიიჩ0:0 00ჯ9იტი”Xელხ I0X006M0XV 9 0X0MIXმX6პხი0M» ლხევ- 
-50იწ7 ი 00 07000II6L ეIX2X0X9M28, C. IL. II#06·59M9II3, C იII0010#V #06000000 8 370M 07190- 
მI0IსI 806უს3#% Mტ6 060ლ0190I7ნ0I% (გვ. 263). 

ავტორი იძლევა ტაოსი და შავშეთ-კლარჯეთის მე-9 -10 საუკუნეთა ძეგ- 

ლების მეტად საყურადღებო ანალიზს ხუროთმოძღვრული თვალსაზრით და 

“სრულის დამაჯერებლობით ამტკიცებს, რომ. ეს ძეგლები უნდა მიეკუთვნოს 

'წიშანდობლივ ქართულ კლასიკურ ხუროთმოძღვრებას და არა სხვას რო- 
სამე. 

სავეტორის დასკვნა გამოიხატება შემდეგის დებულებით: 

იII8ი8 VI «Iამიჩნისე§ პ02IX0MIV70 ნე II60I2 X 8008» 83MV080M8ლ»” 83 060ICM 0CIიVIIV- 
ყხ9V XწIIMI, I060 26 II0X”IწსV0, 0 #0:00MIX სუტL 069, 80180XC. M0 მ00X 0XM000I6V0V8X 
981 X0ILCIMI IX0V9IIILCC0IL მ0XIXC#XV0ხ,, # 10სV2I70:(07 09CLC “ტიის:0იVს, M0”0ლ0ე9ძ 0 
·0M806L XVIიIწ0ტ M 160970#V 36LV ლ01X2 VMX6 IL0V3IIIIC00M0“, 

აღსანიშნავია, რომ ა. იაკობსონი, რომელიც კარგად არის ორიენტირ+ე- 

ბული ქართული ხელოვნების ისტორიის საკითხებში და რომელიც ტაო- 

შავშეთ-კლარჯეთის ძეგლების ანალიზით ამტკიცებს მათს კუთვნილებას ქარ- 

თული ხელოენების წრისადმი, როგორც ვხედავთ, შენიშნავს: ეს ძეგლები 

ეკუთვნიანო ტერიტორიას, რომელიც თავისი კულტურით მეათე საუკუნისა- 

თვის უკვე ქართული გახდაო („..-ს)ფ”იმI67%მ0C 009M %6ილ0IMX00V90, #L0X00ი0V 
0 6800 #VXნწი6 I X60010MV 86MV ლ0Xმ)მ VI#M6 Iი07379MCM011“). 

მაშასადამე, თვით ასეთი კარგად ორიენტირებული და მიუდგომელი აე- 

„ტორი, როგორიც არის ა. იაკობსონი, დაჯერებულია, რომ მესხეთის ტერი- 
„ტორიები ჭოროხის ხეობისა გახდა ქართული მხოლოდ ამ გვიან ხანაში. 

ასეთია გავლენა ნ. მარის კონცეფციისა მესხეთის მხარეთა ისტორიის შესა- 

ხებ, რომელიც დღემდე ერთგვარ დოგმად „იყო მიჩნეული. 
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+ 

ჩვენ ამით დავამთავრებთ საკითხის ისტორიის ამ ზოგად მიმოხილვას. 

ჩვენ გავეცანით ამ ფართოდ გავრცელებულ ისტორიულ კონცეფციას, რო 
მელიც ასეთის სისტემატურობით მეორდება საისტორიო მეცნიერებაში საუ- 

კუნე-ნახევრის მანძილზე, რომ ვითომც სამხრეთი საქართველო, მათ შორის 

მესხეთის „უდიდესი ნაწილი (მესხეთის ყველა სამხრეთი პროვინციები) და 

აგრეთვე ნახევარი ისტორიული ქართლი (სამხრეთი ქართლი), ეს თითქოს 

არისო ნაწილი ისტორიული სომხეთისა, რომელიც უფრო გვიან ხანაში სა- 

ქართველომ ვითომც სომხეთიდან დაიპყრა და გააქართულა. 
თუ ეს შეხედულება მართალი გამოდგებოდა, ჩვენ უნდა გაგვეუქმებინა, 

ლეგენდარულად გამოგვეცხადებინა ქართული საისტორიო წყაროები, რომ- 

ლებიც ამ მხარეებს ძირეულ ქართულ ქვეყნად ასახელებენ, და არა მარ- 

ტო ქართული, არამედ ასევე სომხური და კლასიკური ხანის ბერძნულ-ლა- 

თინური საისტორიო წყაროები, რომელთა ჩვენებითაც ასევე დასტურდება- 
ამ მხარეთა საქართველოსადმი კუთვნილება. 

მაგრამ, როგორც ირკვევა, გაუქმებას საჭიროებენ არა ეს საისტორიო. 

წყაროები, არამედ ის შემცდარი და ტენდენციური კონცეფცია, რომელიც. 

დამახინჯებით წარმოგვიდგენს ისტორიულ ჭეშმარიტებას! 

გადავდივართ ამის შემდეგ ამ შემცდარი და ტენდენციური კონცეფციის: 

კრიტიკულ განხილვაზე. 
საქართველოსა და სომხეთის ამ ორი მოძმე ქვეყნის კულტურული და- 

პოლიტიკური ურთიერთობის ისტორია საჭიროებს უაღრესად გულისხმიერ 

მიდგომას. ამას გვავალებს კერძოდ ამ ორი მოძმე ერის საერთო ისტორიუ-. 

ლი თავგადასავალი, 

მრავალსაუკუნოვანი ისტორიის მანძილზე ქართველ და სომეხ ხალხს ერ- 

თად ექირათ კულტურისა და პროგრესის მაღალი დროშა კავკასიაში, ახლო. 

აღმოსავლეთის სანაპიროზე. 

ისტორიულ წარსულში ქართველი და სომეხი ხალხი ერთად იღვწოდნენ. 

ისინი არაერთგზის ერთად, მხარდამხარ იცავდნენ თავის სამშობლოს დამოუ-- 

კიდებლობასა და ეროვნულ თვითმყოფობას უცხოელ დამპყრობელთაგან. 
ხოლო ახლო წარსულში ქართველი და სომეხი ხალხი ერთად განიცდიდ-- 

ნენ ეროვნულ ჩაგვრას. 

რასაკვირველია, არათუ არაობიექტურობა, არამედ არასათანადო სიღრ- 

მით. შესწავლა საკითხისა და ერთი ერის კუთვნილების გამოცხადება მეორე. 

ერის კუთვნილებად––ეს არის არა მარტო „აკადემიური“ შეცდომა. 
ჩვენ ქვემოთ შევეცდებით ყველა არსებული წყაროების გათვალისწინებით. 

სრულის ზედმიწევნილობით განესაზღვროთ, თუ როგორი იყო რეალური ის- 

ტორია საქართველო-სომხეთის სანაპირო მხარეებისა თუ რომელი მათ-. 

განი, და როდის სახელდობრ, დაკავშირებული იყო პოლიტიკურად ამა. 

თუ იმ ქვეყანასთან, საქართველოსთან თუ სომხეთთან, და როგორი იყო ამ» 
მხარეთა ეთნიკური სახე. 
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1 

კლარვბთის საერისთავო 

ძველ-ქართული მატიანეებისა 

(1. საკუთრივ კლარჯეთი დამიმდგომი მხარეები: 2. შავშეთი, 3. ნიგალი, 4, „საზღვარი 

პჭართლისა სპერი" ანუ ქვეემო-სპჰერი, 5. ამიერი ტაო, 6. „ზღვისპირა კლარჯეთი“ ანუ აღმოსავ- 
ლეთი ჭანეთ-ლაზეთი). 

საკითხებიდან, რომლებიც საქართველოსა და სომხეთის სანაპირო მხარე- 

ებს (მესხეთსა და ქვემო-ქართლს) ეხება, ჩვენ აქ ცალკე გამოვყოფთ და პირ- 
ველ რიგში განვიხილავთ კლარჯეთის ისტორიის საკითხს. 

ამ საკითხის ცალკე გამოყოფა შემდეგით არის გამოწვეული. 

როგორც იცის მკითხველმა, კლარჯეთი არის ის მხარე, სადაც მე-8–9 

საუკუნეში საფუძველი ჩაეყარა საქართველოს ახალ კულტურულ აღმავლობას 
და სახელმწიფოებრიე აღორძინებას, მხარე, სადაც მოღვაწეობს გრიგოლ 
ხანძთელი და სადაც აშოტ I დიდი კურაპალატი განამტკიცებს მთელი საუ- 

კუნეების მანძილზე გაუქმებულს „ქართველთა სამეფოს“, რომლის დედაქა- 

ლაქად ხდება კლარჯეთში მდებარე ქალაქი არტანუჯი. 

ამავე დროს ნ. მარი და მისი მიმდევარნი, როგორც ვნახეთ, გვარწმუნე- 
ბენ, რომ კლარჯეთი მე-8 საუკუნემდე ვითომც არ იყო ქართული ქვეყანა; 
უფრო მეტი: კლარჯეთი მე-8 საუკუნეში თუმცა პოლიტიკურად დაუკავშირ- 

დაო საქართველოს, მაგრამ ეთნიკურად იგი ვითომც ამის შემდეგაც უცზო 

მხარედ რჩება, იგი მეცხრე-მეათე საუკუნეთა მანძილზედაც ჯერ ისევ წარ–- 

მოადგენდაო არაქართულ ქვეყანას რომელიც მხოლოდ „გაქართველების" 

გზაზე იყოო დამდგარი. ' 

თუ ჩვენ გავიზიარებდით ამ კონცეფციას, მაშინ ადრეულ საშუალო საუ- 

კუნეთა საქართველოს ისტორიის განვითარება რაღაც უცნაურ ასპექტში 

უნდა წარმოგვედგინა: გამოვიდოდა, რომ თვით ძირითადი მხარე, რომელიც 

გახდა ბაზისი საქართველოს კულტურული და სახელმწიფოებრივი აღორძი- 

ნებისა. მე-8-9 საუკუნეებში, თვით ეს ძირითადი მხარე ვითომც არ იყო 

ქართული... ! 

სწორია ეს კონცეფცია? 

რასაკვირველია, ეს ყოვლად დაუჯერებელია, და როგორც შემდეგ დავი- 
ნახავთ, ამ კონცეფციას ისტორიულ სინამდვილესთან არაფერი აქეს საერთო. 

საკითხები ჩვენ ქვემოთ შემდეგის თანრიგით გეექნება განხილული: 

1. ჯერ განვიხილავთ, თუ რა მოსაზრებებს აყენებენ ნ. მარი და სხვა 
მკვლევარნი, ვითომც კლარჯეთი ანტიკურ ხანასა და ადრეულ საშუალო სა- 
უკუნეეში პოლიტიკურად და ეთნიკურად არ წარმოადგენდაო ქართულ 

მხარეს; 

2. შემდეგ განვიხილავთ კლარჯეთის ნამდვილ ისტორიას ყველა არსებუ- 

ლი წყაროების გათვალისწინებით, საიდანაც ცხადი გახდება, რომ კლარჯეთი 
ანტიკურ ხანასა და საშუალო საუკუნეებში პოლიტიკურად და ეთნიკურად 

ყოველთვის ქართულ მხარეს წარმოადგენდა. 
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ა 

ნ. მარისა და სხვა მკვლევართა შემცდარი მოსაზრებანი 

კლარეჯეთის მხარის ისტორიის შესახებ 

გაცნობა იმ მოსაზრებათა, რომელთა მიხედვით დაასკენიან, რომ ვითომც 

კლარჯეთი ანტიკურ ხანასა და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში არ იყოო ქართუ- 

ლი ქვეყანა, არამედ სომხეთის ნაწილს შეადგენდაო, გვიჩვენებს, თუ .რამდენად 

ზერელეა და, შეიძლება ითქვას, რამდენად ტენდენციურია ეს მოსაზრებანი, 
თავდაპირველად აღსანიშნავია შემდეგი. 

ა) ქართულ საისტორიო წყაროებში კლარჯეთის მხარე. სისტემატურად, 

ყველგან და ყოველთვის მოიხსენება როგორც ძირეული ქართული ქვეყანა, 

პოლიტიკურად და ეთნიკურად განუყოფელი ნაწილი საქართეელოსი. ასეა 

ეს ყველა ძველ-ქართულ მატიანეებში, ბასილი ზარზმელის თხზულებაში, 

ყველა სხვა საისტორიო ძეგლებში. ხოლო თუკი კლარჯეთი მთელ საუკუნეთა 

“ მანძილზე, თვით მე-8 საუკუნემდე, გრიგოლ ხანძთელის ხანამდე, მოწყვეტილი 

იყო საქართველოს და სომხეთის ფარგლებში იყო მოქცეული, როგოორ მოხდა, 

რომ ქართულ საისტორიო წყაროებში არ შენახულა ამის შესახებ არავითარი 

ცნობა, არავითარი ისტორიული მოგონება? ქართული საისტორიო წყაროები 

სხვა შემთხვევებში ხომ აღნიშნავენ, რომ ესა თუ ის მხარე მოწყვეტილი იყოო 

საქართველოს ამა თუ იშ ხანაში, და როგორ მოხდა, რომ კლარჯეთის შე- 
სახებ არსად არავითარი ამის მსგავსი არაა აღნიშნული, არსად არავითარი 

5სოვნა ამის შესახებ არ მოიპოვება, 

"რასაკვირველია, ეს ყოვლად დაუჯერებელი ამბავი იქნებოდა, თუკი მარ- 

თლაც კლარჯეთი ოდესმე მოწყვეტილი ყოფილიყო საქართველოს. 

ეს ერთი გარემოება. 

ბ) მეორე მხრით, სომხური საისტორიო წყაროების ' განხილვა გვიჩვენებს, 

რომ კლარჯეთი სოსხეთისათვის უცხო მხარეს წარმოადგენდა. როგორც 

შემდეგ დავინახავთ, სომხურ საისტორიო წყაროებში კლარჯეთის მხარე 

მხოლოდ გაკვრით მოიხსენება რამდენიმეგზის. სომხურ წყაროებში არსად 

არაა აღნიშნული, რომ სომხეთის ისტორიაში რაიმე როლი ეთამაშოს კლარ- 

ჯეთს; სომხურ საისტორიო წყაროებში ერთხელაც არაა მოხსენებული კლარ- 

ჯეთის საგვარეულოები და სანახარაროები, კლარჯეთის ფეოდალური სამფლო- 
ბელოები; უფრო მეტი: სომხურ საისტორიო წყაროებში ერთხელაც კი არაა 

მოხსენებული ვინმე მოღვაწე კლარჯეთიდან. აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ 
სომხურ საისტორიო წყაროებში არაა მოხსენებული კლარჯეთის დასახლებუ- 
“ლი” პუნქტები, არაა მოხსენებული არც არტანუჯი – დედაქალაქი კლარჯეთისა, 

“არც ახიზა, ფორთა და ანჩი, საეკლესიო მეტროპოლიები კლარჯეთისა, არც 

"განთქმული სავანეები კლარჯეთისა-––ოპიზა, ხანძთა, პარეხნი, შატბერთი, მერე, 

დაბა და სხეანი... როგორ მოხდა ყოველივე ეს, თუკი კლარჯეთი მართლაც 

სომხეთის ფარგლებში შედიოდა, და ისიც არა მოკლე დროის მანძილზე, არა- 

მედ ვითომც თითკმის ათი საუკუნის მანძილზე. აშკარაა, კლარჯეთი არ ყოფილა 

ნაწილი სომხეთისა, წინააღმდეგ შემთხვევაში ყოველივე ეს, რასაკვირველია, 

დაუჯერებელი ამბავი იქნებოდა. 
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სომხურ საისტორიო წყაროებში ვიდრე მე-9 საუკუნემდე კლარჯეთის 
“მხარის შესახებ საუბარია ოთხგზის. 

აქედან სამჯერ კლარჯეთი მოიხსენება როგორც ნაწილი საქართველოსი 

(იბერიისა). 

: ხოლო ერთგზის ერთ ნაგვიანევ წყაროში (რომელიც არაა თანამედროვე 

იმ ამბებისა რომელსაც იგი ეხება), დაცულია მცდარი ცნობა კლარჯეთის 
“მხარის შესახებ. 

ჩვენ ჯერ ამ უკანასკნელ მცდარ ცნობაზე შევჩერდებით. ეს მცდარი ცნობა 
მოიპოვება გეოგრაფიულ ძეგლში, რომელიც „სომხური უსახელო გეოგრა. 
ფიის" სახელით არის ცნობილი. 

ავტორი დასახელებული ძეგლისა უცნობია. მას მიაწერდნენ სხვადასხვა 

აქტორებს (მათ შორის ანანია შირაკელს), მაგრამ ამ ძეგლის ავტორობის 

საკითხი გარკვეული არაა. სპეციალურ ლიტერატურაში ამ ძეგლის თარიღად 

მიჩნეულია დრო მე-#/ საუკუნიდან – მე-9 საუკუნემდე. ძეგლის პირველდედანი 

არაა უადრესი მე-7 საუკუნისა, ხოლო არსებული ვერსიები მე-9 საუკუნით 

უზდა დათარიღდეს. 

დასახელებულ ძეგლში – სომხურ უსახელო გეოგრაფიაში –– ჩამოთვლილია 

როგორც სომხეთის, ისე აგრეთვე საქართველოს (იბერიის) ფარგლებში შე-· 

მავალი პროვინციები. 

საქართველოს (იბერიის) ფარგლებში შემავალად აქ აღნიშნულია მესხეთის 

მხარეები ჭოროხის და მტკვრის ხეობებისა' და მათ შორის კლარჯეთიც სა- 

„ქართველოს ნაწილად არის დასახელებული. 

ხოლო სომხეთის აღწერის დროს აღნიშნულია, რომ სომხეთის ფარგლებში ძვე- 

ლად შედიოდაო. გუგარქის (გოგარენის) მხარე, რომელიც ამჟამად საქართვე- 

ლოსთან (იბერიასთან) არისო შეერთებული. გუგარქის (გოგარენის) ფარგ- 
ლებში ძველად შედიოდაო მთელი რიგი კანტონები და ამ კანტონთა შორის 

:გუგარქის ნაწილად დასახელებულია აგრეთვე კლარჯეთიც 1. 

როგორც ირკვევა, სომხური უსახელო გეოგრაფიის ავტორი ცდება, რო- 

დესაც ფიქრობს, რომ კლარჯეთი ვითომც გუგარქის ანუ გოგარენის ნაწი- 

-·ლი იყო. 

თავდაპირველად საჭიროა ვიცოდეთ, რომ სომხური უსახელო გეოგრაფია 
დროის მიხედვით დიდის მანძილით არის დაშორებული გოგარენის საქარ- 

თველოსთან შეერთების ხანას. 

სომხური საისტორიო წყაროების მიხედვით ცნობილია, რომ ძველ-ქარ- 

თული მხარე გოგარენი, რომელიც ერთხანად სომხებს ჰქონდა დაქერილი, 
ქართველებმა დაიბრუნეს მე-4 საუკუნეში. ხოლო სომხური უსახელო გეოგრა- 

ფია, როგორც მოვიხსენეთ, მე-7–9 საუკუნეთა ძეგლია და, მაშასადამე, სამი- 
ხუთი საუკუნით არის დაშორებული გოგარენის საქართველოსთან შეერთების 

«ხანას. 

  

17იხ. სომხური უსახელო გეოგრაფია, 1881 წ., გე. 28, 34--5. 
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ასეთი ხანგრძლივი დროის მანძილზე,. რასაკვირველია, უშუალო ისტორი- 

ული გადმოცემები აღარ არსებობდა და სომხური უსახელო გეოგრაფიის . 

ავტორს, როგორც ირკვევა, შეცდომა მოსვლია გოგარენის მხარის ტერიტო-. 

რიის ფარგლების აღნიშვნისა და მასში შემავალი კანტონების ჩამოთვლის 
როს, 

წ რომ კლარჯეთის რაიონი არ შედიოდა გოგარენის მხარის ფარგლებში,. 
ეს სრულიად უდავოდ ირკვევა როგორც ქართული, ისე აგრეთვე ძველ.სომ-. 
ხური და ანტიკური ხანის ბერძნულ-რომაული წყაროებით. 

ჯერ სომხურ წყაროებზე. 

1. მოსე ხორენელის ჩვენება. – სომეხთა ისტორიკოსი მოსე ხორე– 

ნელი, როგორც ირკვევა, წინა-არაბული ხანის მწერალია და ყოველ შემთხვევა- 
ში იგი უფრო ადრინდელ ხანას ეკუთენის, ვიდრე სომხური უსახელო გეო- 

გრაფიის ავტორი. მოსე ხორენელს თავისი ისტორიის მეორე წიგნში აგრეთვე. 

ჩამოთვლილი აქეს გოგარენის ფარგლებში შემავალი კანტონები და მათ შორის. 
კლარჯეთი დასახელებული არაა (იხ. თავი 8). ხოლო თავისი თხზულების. 
მეორე ადგილას მოსე ხორენელს პირდაპირ აღნიშნული აქვს, რომ კლარჯეთი 
საქართველოს ფარგლებში იყო მოქცეული, საქართველოს ნაწილს შეადგენდ>. 

(იხ, წიგნი მესამე, თავი 86) 1. 
2. ფავსტოს ბიზანტიელის ცნობა, – თუ რა ტერიტორიას მოი- 

ცავდა გოგარენი და შედიოდა თუ არა გოგარენის მხარის ფარგლებში კლარ- 
ჯეთი, ამის შესახებ სრულიად ზუსტი ჩვენება აქვს დაცული მე-5 საუკუნის. 

სომეხთა ისტორიკოსს ფავსტოს ბიზანტიელს. აქ საქიროა ხაზი გავუსვათ იმ 

გარემოებას, რომ ფავსტოს ბიზანტიელი წარმოადგენს ძირითად სომხურ. 

წყაროს გოგარენის ისტორიის აღსადგენად. იმ დროს როდესაც სომხური: 

უსახელო გეოგრაფია სამი-ხუთი საუკუნით არის დაშორებული იმ ხანას, 

როდესაც გოგარენი ჩამოშორდა სომხეთს და საქართველოს შეუერთდა, ფავს- 

ტოს ბიზანტიელი, მე-5 საუკუნის ავტორი, ახლო დგას ამ ხანასთან და უშუა–- 
ლო ისტორიულ ტრადიციას გადმოგვცემს. 

ფავსტოს ბიზანტიელი, რომელიც სპეციალურად ეხება გოგარენის საქარ– 

თველოსთან შეერთების ისტორიას, აღნიშნავს, რომ გოგარენის მხარე შეიცავ- 
და ორ კანტონს: 1. ძორი და 2. კოლბი. ამის მიხედვით სრულიად ზუსტად. 
ირკვევა, როზ გოგარენის მხარე ეს ყოფილა ყაზახ-შამშადილი (– ე. ი. ყო- 

ფილი ყაზახის მაზრა განჯის გუბერნიისა) 27. ამრიგად, გოგარენის მხარეს, 
რომელიც მტკვრის აუზში მდებარეობდა, არაფერი აქვს საერთო კლარჯეთის. 

რაიონთან, “რომელიც სულ სხვა ზონაში, ჭოროხის ხეობაში არის განფენილი> 

გადავიდეთ ამის შემდეგ ანტიკური ხანის ბერძენ-რომაელ ავტორთა ჩეე- 

ნებებზე. 

3. სტრაბონის ცნობა. – სტრაბონს გეოგრაფიის XI წიგნში 
(თავი 14, § 5) აღნიშნულია, რომ გოგარენი მდებარეობდა მ ტკვრის ხეო- 
ბაში, მტკვრის იმიერ (მარჯვენა სანაპიროზე)!. ამრი გად, სტრაბონის ამ: 

1 იხ. ზემოთ, გქე. 375. 
9 იხ. ფავსტოს ბისანტიელი, 1832 წ., გე. 211, 159.; იხ. აგრეთვე ქვემოთ, გვ. 461--468. , 

2 იხ. 5C, I, გვ. 

420



"სრულიად გარკვეული ცნობის თანახმად აგრეთვე ირკვევა, რომ გოგარენის 
ფარგლებში არ შედიოდა კლარჯეთი, მდებარე ქოროხის ხეობაში. 

4. პლინიუს სეკუნდეს ცნობა. -- პლინიუს სეკუნდეს აღნიშნული 

„აქვს, რომ საქართველოს (იბერიის) საზღვრებში შედიოდა მხარეები ტაშირისა 

და თრიალეთისა – ვიდრე პარიჰედრის მთებამდე (X6610 ხ29I6 6 II8L6 

9930VI6 მძ 1 2XIს60I0§ 1I000(08)1, ე. ი. ქვემო ქართლის მხარეები – ბორჩალო 
“წალკით და ლორე-ბამბაკი (ვიდრე მტკვრისა და არაქსის აუზების წყალთა- 

„გამყოფ ქედამდე-–პარიჰედრის მთებამდე) ?. ქვემო ქართლის ეს მხარეები–– 

ტაშირ-თრიალეთი-–-გაჰყოფს ერთიმეორისაგან ყაზახ-შამშადილის პროვინ- 

ციას (რომელიც მდებარეობს ტაშირ-თრიალეთის აღმოსავლეთით) ––არტაანიდან 

და კლარჯეთიდან (რომლებიც მდებარეობენ ტაშირ-თრიალეთის დასავლე- 

· თით). ამრიგად, თავისთავად გამორიცხულია, რომ კლარჯეთი და არტაანი 

ყოფილიყო გოგარენის ნაწილი და სომხეთის ფარგლებში ყოფილიყო მოქ- 

ცეული; პლინიუსის დროს არათუ კლარჯეთი და არტაანი, არამედ ტაშირ- 

· თრიალეთიც იბერიის (საქართველოს) ნაწილი ყოფილა. 

· ასეთია ის ცნობები, რომელთაც შეიცავენ ძველ-სომხური და ბერძნულ- 

“რომაული წყაროები აქ აღძრული საკითხის გამო და საიდანაც სრულიად 

“უდავოდ ირკვევა, რომ კლარჯეთი, მდებარე ჭოროხის ხეობაში, არ შედიოდა 

გოგარენის მხარის ფარგლებში, რომელიც სულ სხვა რაიონში, მტკვრის ხეო- 

ბაში იყო მოქცეული და მოიცავდა შემდეგდროინდელ ყაზახ-შამშადილს 

+(C-ყაზახის მაზრას განჯის გუბერნიისას). 

ჯ 

გადავიდეთ ამის შემდეგ განხილეაზე დანარჩენ მოსაზრებათა, რომელთა 

მიხედვითაც დაასკვნიდნენ, რომ კლარჯეთი ანტიკურ ხანაში და ადრეულ 

საუკუნეებში ვითომც არ შედიოდაო საქართველოში, · 

თავდაპირველად შევჩერდებით ნ. მარის მოსაზრებებზე ამ საკითხის გამო. 

ნ. მარის კონცეფცია კლარჯეთის ისტორიის შესახებ, როგორც აღნიშნუ- 

“ლი გექონდა, ასეთია: 

კლარჯეთი თავდაპირველად, უძველეს ეპოქაში („ყგ მ006 X0CI00M0M%M60M08 

#XIMX39V%) დასახლებული იყოო „თუბალ-კაინური“ (მეგრულ-ქანური) ტომებით. 

“შემდეგ, ჯერ კიდევ ანტიკურ ხანაშივე, კლარჯეთი ვითომც გადავიდა სომხე- 

-თის მფლობელობის ქვეშ და მოსახლეობაც აქ ვითომც სომხური გახდა. ხოლო 

უფრო გვიან ხანაში, მე-8 საუკუნიდან მოკიდებული, კლარჯეთი მოექცევაო 
ქართველების გზვლენის ზონაში და ამ დრრიდან მოკიდებული წარმოებსო 

„კლარჯეთის სომხური მოსახლეობის თანდათანი გაქართველებაო. 

ამ თავისი კონცეფციის დასადასტურებლად ნ. მარს მოჰყავს შემდეგი სა- 
ბუთები, ყველა, როგორც ირკეევა, მცდარი და ტენდენციური. 

იხ. 50, II, გე. 181. 
2? პარიჰედრის მთები – ბამბაკის მთებია, რომელიც საჰყოფს მტკვრისა და არაქსის აუზებს 

-და რომელსაც ჩრდილოეთის მხრიდან (მტკერის აუზის ხაზით) ესაზღვრებოდა ტაშირი, ხოლო 
«სამხრეთის მხრიდან (არაქსის აუზის ხაზით) ესახლვრებოდა შირაქი (§1L806 ხ. საფოლემე, 80, I, 24%. ქსის აუ ) ესახღვრებოდ ქი ( 00); იხ. კლავდი 
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1. 1906 წელს გამოქვეყნებულს გამოკვლევაში „ILი6II68M6 გ)0M8M, X0V808- 
36X8308 # მჰMვყ8...“ ნ. მარი, როგორც მოხსენებული გექონდა, გადმოგვცემს,. 

რომ ვითომც გრიგოლ პართელის ცხოვრების არაბულ ვერსიაში მოხსენებულია». 

არტანუჯის საპიტიახშო ( – კლარჯეთი), როგორც შემადგენელი ნაწილი სომხე- 
თის სამეფოსი თრდატ მეფის დროს მე-4 საუკუნის დასაწყისში. ამ ჩვენებაზე და-- 

მყარებით ნ. მარი ამართლებდა თავის კონცეფციას კლარჯეთის ისტორიის 
შესახებ. 

ჩვენ ზემოთ უკვე გვქონდა შემთხვევა საფუძვლიანად განგვეხილა ნ. მარის 

ეს ცნობა, რომელიც, როგორც გამოირკვა, მცდარია და ყალბი. გრიგოლ 
პართელის ცხოვრების არაბულ ვერსიაში, როგორც დავრწმუნდით, საუბარი 

ყოფილა არა არტანუჯის საპიტიახშოზე (კლარჯეთზე, რომელიც ჭორო- 

ხის ხეობაში მდებარეობდა), არამედ არზა ნენის საპიტიახშოზე, რომელიც 

სულ სხვა ქვეყანას წარმოადგენდა, სულ სხვა სექტორში, მდინარე ტიგრო- 

სის ხეობაში მდებარეობდა. რაც შეეხება კლარჯეთს, იგი, როგორც გამო- 

ირკვა, გრიგოლ პართელის ცხოვრების ავტორს, ისევე როგორც მოსე ხო“ე- 

ნელს, მიაჩნია არა სომხეთის, არამედ, პირიქით, საქართვე- 

ლოს ნაწილად. (იხ. ამ საკითხზე უფრო დაწვრილებით ზემოთ, გვ.- 
368“. 375). 

2. 1911 წელს ნ. მარმა, გრიგოლ ხანძთელის ცხოვრების გამოცემის შე- 

სავალის სახით გამოაქვეყნა გამოკვლევა, სადაც იგი იცავს იმავე კონცეფციას 
კლარჯეთის ისტორიის შესახებ. ხოლო აქ აღსანიშნავია შემდეგი: 1911 წელს- 

ნ. მარი უკვე აღარ ახსენებს, რომ ვითომც გრიგოლ პართელის არაბულ ვერსია- 

ში დასახელებული იყოს არტანუჯის საპიტიახზო; როგორც ჩანს, ნ. მარს შემ- 

დეგში აღარ დაუნახავს შესაძლოდ გაემეორებინა ეს აშკარად მცდარი ცნობა. 

მაგრამ სამაგიეროდ ნ. მარი ამ მეორე შემთხვევაში სრულიად ტენდღენ- 

ციურ ინტერპრეტაციას აძლევს სომეხი ისტორიკოსის იოანე მამიკონიანის- 
მატიანის ტექსტს. 

ნ. მარი, 1911 წელს გამოქეეყნებულს ამ გამოკვლევაში, ეხება რა კლარ- 

ჯეთის ისტორიის უძველეს პერიოდს, როდესაც ვითომცდა მოხდა ძველი- 

„თუბალ-კაინური“ (მეგრულ-ჭანური) მოსახლეობის შეცვლა სომხური მოსახ- 
ლეობით, წერს: 

„8 060800 0I6:0 #0:100M960-010 სი000I6ლ-00, 000600X#9ცMI8% Iწრ683X-#2I808 II6I0I6(00- 
Mი82 (LIM6C0I20XMI) 8 80M989, #ნხI 080ი0+0036M# ლილX0Xსხ 0MVMM90IIXI X8Mხ61XIMM, %X0 II082. 

M0#%6# VI800XX01ს 083MMV თდ8MIX, #0 80 M0#0X I 06107838MXIხ 0660 II6C>00#9%60M0X0 ხ08მ- 
8MIM8 91000 X0X8. II0LIV-X6L68X9X900 ლ0006IV6VM6 0 00ჩ6ნIIM8I0I6CMC, VM0 მ0M9MCM0M 
9MMM0708C90880M X0M-X6MVV 8 მIV #80006XI0 0”იი9V, I8 I#X0M #0X68 # IX76%, Mხ 00610- 
18M I2380712M8, 07800MX6C#” IL 00რ6IVMMVX 7-0 იგყხე. 990Xხ მ70I10 C006IICIIM#9 887600002. 
# 80X6010L8960#8, +8M »8M 0I8 ჭ§0სხი წშIM238ელ» M#M8 CV0I6ლXპიი29I6 3 X09§6 )ევ398X8M. 

601IMMI0L0 L00V0/8, 80#0IX8 00M#08000M#0# 003ს/00V80, 8 მ00XV #0100#88 XC08988 M8M0- 
#099839ყ# გ9X002 C006MI68X58...“ 1. 

ამრიგად, თვით ნ. მარი აღნიშნავს, უაღრესი სიღარიბე არისო მასალე- 

ბისა აქ აღძრული საკითხის გამო (ე. ი. კლარჯეთის ვითომცდა სომხურობის 

გამო), და ასახელებს ერთადერთს იოანე მამიკონიანის მატიანეს, რომელიც, 

1 ის, ლ, VII, გვ. III. 
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ვითომც შეიცავს ცნობას სომხური იმიგრაციული მოძრაობის შესახებ კლარ- 
ჯეთში. · 

მკითხველი, ბუნებრივია, არ დაიწყებს იმის ძიებას თუ რა წერია ამ 

ძველ და ნაკლებად ცნობილი ავტორის იოანე მამიკონიანის მატიანეში და ირ- 

წმუნებს ნ. მარის ამ უწყებას, რომ იოანე მამიკონიანის მატიანე მართლაც შეი- 

ცავსო რაიმე ჩვენებას სომხების იმიგრაციული მოძრაობის შესახებ კლარჯეთში. 

მაგრამ თუკი მკითხველი ხელში აიღებს იოანე მამიკონიანის მატიანეს, 

იგი შეუძლებელია განცვიფრებული არ დარჩეს. არაფერი ამისი მსგავსი 

იოანე მამიკონიანის მატიანეში არ წერია. იოანე მამიკონიანის მატიანე 

არათუ არ მოგვითხრობს სომხური იმიგრაციული მოძრაობის შესახებ კლარ- 

ჯეთში, არამედ, პირიქით, იოანე მამიკონიანის მატიანიდან სულ სხვა.ირკვევა, 

სახელდობრ ის, რომ მე-7 საუკუნეში მესხეთის მხარეები, მათ შორის კლარ. 

ჯეთი, ქართულ მხარეს წარმოადგენდა. 

ამრიგად ნ. მარი, სამწუხაროდ, აქაც ტენდენციური აღმოჩნდა... ისევე 

როგორც ნ. მარის ტენდენციური განმარტებით არზანენის საპიტიახშო (ტიგ- 

როსის ხეობისა) გადაიქცა არტანუჯის საპიტიახშოდ (კლარჯეთად), ასევე 
ტენდენციურია და მცდარი ამ მეორე შემთხეევაშიაც ნ. მარის ინტერპრე 

აცია. 
0 აგრამ გავეცნოთ თვით იოანე მამიკონიანის მატიანის ტექსტს. 

(იხ. იოანე მამიკონიანის მატიანე, 1832 წლის ჯამოცემა, გვ. 56-57, 194 წლის გამოცჯვმა, 
აშოტ აბრამიანის რედაქციით, გე. 283--287). 

იოანე მამიკონიანის მატიანის განხილვიდან ირკვევა შემდეგი: 

ა) მე-7 საუკუნეში ტერიტორია მესხეთის მხარეებისა, დაწყებული მდინარე 

ჭოროხის ხაზიდან ვიდრე ვანანდამდე, ე. ი. საკუთრივ კლარჯეთის ჩათვლით, 

შეადგენდა სამფლობელოს ვაშდენ „ქართველთა (ივერიელთა) მთაევ- 
რისა". ვაშდენის მემკვიდრე ყოფილა მისი ძე ჯოჯიკი, რომელიც იოანე 

მამიკონიანის მატიანეში ასევე „ქართველთა (ივერიელთა) მთავ- 

რი%-ს სახელწოდებით მოიხსენება; 

ბ) ტერიტორია მდინარე ჭოროხიდან ვიდრე ზღვამდე, ე. ი. ის ტერიტო- 

რია, რომელიც ძველ ქართულ წყაროებში მოიხსენებ როგორც „ბოლო 

კლარჯეთისა ზღვისპირი,“ (ივერიის ლაზეთი, აღმოსავლეთი ჭანეთ-ლაზეთი), 

შეადგენდა, იოანე მამიკონიანის მატიანის ცნობით, სამფლობელოს ვაშდენ ქართ- 

ეელთა მთავრის ვასალისა, რომელსაც ერქვა ჰამამი. ეს უკანასკნელი ნათესა– 

ვად მოხვდებოდა ვაშდენ ქართველთა მთავარს, იგი იყო დისწული ვაშდენისა. 
საზღვარი ვაშდენის უშუალო სამფლობელოსა და ჰამამის ვასალურ სამ- 

ფლობელოს შორის ყოფილა მდინარე ჭოროხი1. 

ვაშდენ ქართველთა მთავარი, იოანე მამიკონიანის სიტყვით, ყოფილა 

მფლობელად ამ მხარისა ირანის შაჰის ხოსრო ფარვიზის დროს, „უწინარეს 

ჰერაკლეს (ბიზანტიის კეისრის) სპარსეთში მოსელისა“, ე. ი. მე-7 საუკუნის 
დასაწყისში. 

ამ დროს, მე-6-7 საუჯუნეთა მიჯნაზე, ირანისა და ბიზანტიის იმჰერიები, 

როგორც ცნობილია, იბრძოდნენ პოლიტიკური უპირატესობის 'მოპოვებისა- 

1 საკუთრივ კლარჯეთი ესაზღვრებოდა ზღვისპირა კლარჯეთს ანუ ივერიის ლაზეთს (აღშოსავ– 

ლეთ ჭანეთ-ლახეთს) ჭოროხის ბეობის ქვემო სექტორში, ნიტალის –– მურღულის ზონაში, 
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თვის საქართველოსა და სომხეთში. კერძოდ, მე-7 საუკუნის დასაწყისში, 
604--5 წლებიდან მოკიდებული, საქართველო (იბერია) და სომხეთი ირანის 
პოლიტიკური გავლენის ქვეშ მოექცა. 

ვაშდენ ქართველთა (ივერთა) მთავარი, მფლობელი მესხეთის მხარეთა, 
ირანის პოლიტიკური ორიენტაციისა ყოფილა, ხოლო მისი დისწული ჰამამი 

(მ ლობელი ზღვისპირა მხარისა - ლაზეთისა), ბიზანტიის ორიენტაციის მოღ- 
ვაწედ ჩანს, 

იოანე მამიკონიანი მოგვითხრობს, რომ როდესაც ვაშდენ ქართველთა 
მთავარმა განიზრახა შეეპყრო ირანის შაჰის ღალატში გარეული ბიზანტიის 

მომხრე ტარონის მთავარი, ივერიის ლაზეთის (აღმოსავლეთ ქანეთ-ლაზეთის) 

მფლობელს ჰამამს, ვაშდენის დისწულს, წინასწარ იდუმალ გაუფრთხილებია 

წერილით ტარონის მთავარი და გადაურჩენია იგი შეპყრობას. 

როდესაც გამოირკვა ჰამამის ეს მოქმედება, ეაშდენ ქართველთა მთავარს 

განუზრახავს თავისი ურჩი ვასალის დასჯა. იოანე მამიკონიანი მოგვითხრობს, 

რომ „განრისხებულმა ვაშდენმა გამოიძახა ჰამამი“ და ბრძანა, რათა ჰამამი· 
სათვის, როგორც მოღალატისათვის, მოეკვეთათ ხელები. ამის შემდეგ ვაშდენს 

გადაუწყვეტია დაესაჯა ჰამამის ვასალური სამფლობელო მხარე (ივერიის 

ლაზეთი), მისი მორჩილებაში მოყვანა. იოანე მამიკონიანი მოგვითხრობს: 

„ვაშდენმა გადალახა ჭოროხი და შევიდა ჰამამის ქალაქში, რომელსაც ერქვა 

ტამბური, მისცა იგი ცეცხლსა და- მახვილს და წარმოსტყვევნა იგი". ეს 

მთავარი ქალაქი პამამის სამფლობელოსი (ლაზეთის მხარისა) საეპისკოპოსო 

კათედრა ყოფილა. ქალაქი, როგორც ირკვევა მატიანის ცნობიდან, ზღვისპი- 
რას მდებარეობდა1, 

ამ ლაშქრობის დროს, როდესაც ვაშდენ მთავარი ტამბურის ქალაქში 

იმყოფებოდა, იგი გარდაცვლილა. 
ამის შემდეგ ჰამამი განუთავისუფლებიათ ტყვეობიდან და იგი დაბრუნე- 

ბულა თავის მხარეში (ლაზეთში). ჰამამს ხელახლა აუშენებია დანგრეული 

ქალაქი ტამბური და უწოდებია თავისი სახელი „ჰამამა-შენი4. 

რაც შეეხება ვაშდენის უშუალო სამფლობელოს, ე. ი. მესხეთის მხარეებს 

(ჭოროხიდან –– ვანანდამდე, ე. ი. საკუთრივ კლარჯეთის ჩათვლით) –– აქ ვაშ- 
დენის სიკვდილის შემდეგ მთავრად დამჯდარა ვაშდენის ძე ჯოჯიკი. ირანის 

შაჰს ხოსრო-ფარვიზს ქართველთა (ივერიელთა) მთავრის ჯოჯიკისათვის უბო.· 

ძებია ტიტული მარზპანისა. · ' 
ჯოჯიკი მესხეთის მხარეთა მთავრად ყოფილა მე-7 საუკუნის პირველი 

ნახევრის მანძილზე. მემატიანის სიტყვით „ვაშდენის-ძე ჯოჯიკ, ქართველთა 
(ივერიელთა) მთავარი! ცოცხალი ყოფილა მე-7 საუკუნის შუა წლებშიაც, 

როდესაც კავკასიაში პირველად შემოვიდნენ არაბთა რაზმები. 

ასეთია ის მოთხრობა, რომელიც დაცული აქვს სომეხთა ისტორიკოსს 

იოანე მამიკონიანს და საიდანაც ირკვევა, რომ მე-7 საუკუნეში მესხეთის მხა- 

რეები –– ჭოროხიდან ვანანდამდე (საკუთრივ კლარჯეთის ჩათვლით) -– შეად- 

1 იოანე მამიკონიანის მატიანეში ის თავი, სადაც აღწერილია ვაშდენ მთავრის ბრძოლა 
ქალაქ ტამბურთან (ივერიის ლახეთის მხარეში), ასეა დასათაურებული: „.,.ბრძოლისათვის, რომე– 
ლიც მარილოვანი ზღვის ნაპირას მოხდა". აქ იგულისხმება შავი ზღვა, რომლის ნაპირას, როგორც 
ირკვევა, მდებარეობდა ტამბური. 
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უენდა სამფლობელოს ჯერ ვაშდენ ქართველთა (ივერთა) მთავრისა, შემდეგ 

ვაშდენის ძის ჯოჯიკ ქართველთა (ივერთა) მთავრისა; ხოლო ჭოროხს გაღმა 
მდებარე ზღვისპირი მხარე (ლაზეთი ივერიისა) ყოფილა სამფლობელო ვაშდენ 

„ქართველთა მთავრის ვასალის და ნათესავის (დისწულის) ჰამამისა. 

საკითხავია ამის შემდეგ, საიდან „ამოიყვანა ნ. მარმა თავისი დასკვნა 

ითომც ირა ამიკონიანის სტი შეიცავს ობას სომხური იმი - 
„ლი ი მოპრაობის შესახებ ამ მააოქლ ემფვ) ც უ მიგრაციუ 

ამის საბუთად ნ. მარი ასახელებს იმ გარემოებას, რომ ლაზისტანის ერთ 

„პატარა კუთხეში, რომელსაც ჰემშინის (ჰამშენის) თემი ეწოდება, ამ– 

ჟამად ცხოვრობენ სომეხი მუსულმანები, ეგრეთ-წოდებული ჰემშინები. 

ნ, მარი, ეხება რა იოანე მამიკონიანის მატიანეს, გაკვრით აღნიშნავს ერთ 

"შენიშვნაში, რომ აქ დასახელებული მთავრები „ივერიელები“ არიან (იმასთან 

ამას აღნიშნავს იმდენად გაკვრით და ისეთნაირად, რომ მკითხველი ვერც კი 

:გაიგებს კარგად, თუ რაშია საქმე, რა ტერიტორიას მოიცავს ამ ივერიელი 

მთავრების სამფლობელო და რა აქეს სინამდვილეში მოთბარობილი იოანე 

'მამიკონიანს), ხოლო ამის შემდეგ ნ. მარი მოულოდნელად გადადის ჰემშინის 

სომხებზე; ნ. მარი დასახელებულ შენიშენაში წერს: 

„სცგMხI 069, M0+8III0 II 41I0XV, – MI მეს 86003; )1%00XXMV9, 0ML6 6L0, #880C0MILIVL X88- 
X09, X0ლ030989% X0 M839896VI 600900000 IL8ი0M: ხ1Xიბ, 06199ც30ILV სყი/6ყს ც8 
სხტუბმM0 C669% IXC0C81X, 016MMVMIIM (ლMIც 060ჯლII) ს6VIM6Mი; 0» I ტM8X2, 060+00M8010L0 
180670 # IC069X6ყ0ი89MI6I0 6-0 8 სი X8XC6C6V, 0000X0/#M7, 000M0033”30X09, ხ3Xი0L68- 
-0MI0 ზ8იXწნ96 ს Iყვსლჯეცც“ 1, 

ამრიგად, ნ. მარის ამ ცნობით, ქართველთა მთავრის დისწულის ჰამამი- 

“საგან, რომელმაც ააშენა ჰამამაშენი, მომდინარეობენ, როგორც ფიქრობენო, 

„ჰამშენის სომხები ლაზისტანში („900060X0M9MI, I06#M00M2-8076M%, ხ8Mი0I60C60MV6 
მ0#M986 ც II8მ99M0I096“). ' 

ეს არის და ეს, სხვას ამ საკითხის გამო ნ. მარი არას ამბობს. 

მკითხველი იფიქრებს ნ. მარის წინა განცხადების მიხედეით, რომ იოანე 

'მამიკონიანის მატიანეში რამეა მოთხრობილი სომხების დასახლების შესახებ 

კლარჯეთსა და ლაზისტანში მე-7 საუკუნეში და რომ ჰამშენის სომხები მათი 

“შთამომავალნი არიანო. ნ. მარი, როგორც აღნიშნული გვქონდა, წერს, რომ 

ცნობა –– „0 6086ჩ90II80CI6M6ეე წშXC 201XI9ICM0M IIXM9VIი02II80980# IM8IM:068MV ც 

9X# #80000710 0”ი09V, #8 სი0VX0M,I2166 8LIV6ხ II0200-0M2, 0X9V00C87X0% # C06წL- 
“დიყM 7-0 86M8. 9807 9+X0I0 0006IIა9MIVIV IV9I020C"06088  30X0010I1IM900L0,. I2M 

M28M 0828 88980 VI23სI806+ 9მ, CწII6CLI80ი0მ390ტ 8 M#ემ26 იმ382II8 60IხI0I0I0 I90- 

ხ0ი0IX8, M0#0ილIი რ60ს0M000V0M 0030I68ILIV, შ 9I0X7 IXI0880ი M8XM%0092XMმ, 
“მხ:0ემ, C0060I08X#...“. (იხ. IIნ, VI), გჰ. III). : 

ამრიგად, ნ. მარის ამ განცხადების მიხედვით მკითხველი დაასკვნის, რომ 

«იოანე მამიკონიანის მატიანე ვითომც შეიცავს რაიმე ცნობას სომხების იმიგ- 
რაციის შესახებ კლარჯეთსა და ლაზისტანში -- მე-7 საუკუნეში. მაგრამ არა- 

ფერი აზის მსგავსი იოანე მამიკონიანის მატიანეში არაა მოთხრობილი!.. იოანე 

მამიკონიანს მოთხრობილი აქვს მხოლოდ ის, რაც ზემოთ გვქონდა მოყვანილი 

და საიდანაც მხოლოდ ის ირკვევა, რომ მესხეთის მხარეები, მათ შორის საკუთ- 

1 იხ. LL, VII, გე. 1V, შენიშვნა 1. 
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რივ კლარჯეთი (და მის მეზობლად მდებარე ივერიის ლაზეთი) მე-7 საუკუნეში. 
ქართულ მხარეს წარმოადგენდა, ქართველების (ივერიელების) სამფლობელოს, 

და რომ აქ მე-7 “საუკუნეში არავითარი უცხო ელემენტის ჩამოსახლებას ად- 
გილი არა ჰქონია. 

ჩვენ დაგვრჩენია გავაკეთოთ მეტად სამწუხარო დასკენა: ნ. მარი ამ სა- 
კითხის გაშუქების დროს აშკარად ტენდენციურია... 

აქ საჭიროა აგრეთვე რამდენიმე შენიშენა ჰემშინების შესახებ რომელთა საკითხი ნ. მარმა 
სრულიად უადგილოდ დაუკავშირა აქ აღძრულ სხვა საკითხებს. 

ჰემშინელი სომბები ანუ ჰემშინები, როგორც ცნობილია, მოსახლეობენ ლაზისტანში, პონ- 

ტოს მთების ზონაში. მათ უჭირაეთ ისტორიული ლაზეთის სრულიად უმნიშვნელო ნაწილი, 

ლაზეთის ისტორიული ტერიტორია, ჯერ მარტო ვიდრე ტრაპიზონის ხაზამდე, შეიცავს ექვს. 

დიდ რაიონს: ხოფა, ათინა, რიზე, ოფი, სურმენე, ტრაპიზონი. აქედან ჰემშინელ სომხებს უკი- 

რავთ მხოლოდ ერთი რაიონის, სახელდობრ ათინის რაიონის პატარა მთიანი კუთხე პონტოს 
მთების საზღვართან. 

ჰემშინელი სომხების თემის მთავარ სოფელს ეწოდება ჰემშინი (იგივე ჰამშინი, ჰამშენი), და . 

აქედან მომდინარეობს მათი სახელწოდება: ჰემშინები ანუ ჰამშენები. 

ნ. მარი ფიქრობს, რომ ეს სოფელი ჰემშინი (ჰამშინი, ჭამშენი) არისო იგივე ისტორი- 

ული ქალაქი ჰამამა-შენი, ძელი ტამბური, რომელიც განაახლა მთავარმა ჰამამმა მე-7” 
აუკუნეში. 
78 საკითხის გამო საჭიროა შემდეგი შევნიშნოთ. 
მ:რთლაც საფიქრებელია, რომ სახელწოდებანი ჰამშენი (ჰემშინი) და ჰამამა-შენი ერთი და 

იგივეა, მაგრამ თუ ეს ასეა, უნდა დავუშვათ ისიც, რომ სახელწოდება ძეელი ქალაქისა ჰამამა- 

შენი უურო გეიან ზანაში სხვა ადგილას გადაუტანიათ, სხვა პუნქტისათვის მიუკუთვნებიათ. 

ძველი ისტორიული ჰამამა-შენი, როგორც ეს სავარაუდებელია იოანე მაშიკონიანის მატიანის 

მიხედვით, მდებარეობდა ზღვის ნაპირას, ხოლო თანამეჯროვე ჰამშენი მდებარეობს, როგორ( 

აღვნიშნეთ, არა ზღვის სანაპიროზე, არამედ ზღვისაგან დიდად დაშორებულად, პონტოს მთების 

კალთებზე. ადგილის ასეთი გადანაცვლება, ცხადია, უმიხეხსოდ არ მოხდებოდა. სავარაუდებელია,. 

რომ ხღვის სანაპიროზე მდებარე ძველი ქალაქი ჰამამა-შენი მოშლილა და ამავე სახელწოდების 

პუნქტი გაუშეწებიათ გარეშე მტრებისაგან დაცულს ხეობაში, პონტოს მთვბის ზონაში, გარეშე 

მტრების –– თურქების გაძლიერების ხანაში (ტრაპიხონის აღების შემდეგ), ე. ი. მე–-15-–16 საუ- 
კუნეებში. 

ხოლო რა დროიდან გაჩნდა აქ, პონტოს მთების ჰამშენში, სომხური მოსახლეობა? ამის შე- 
სახებ პირდაპირი ცნობები არ შენახულა. 

საფიქრებელია, რომ სომხური მოსახლეობა აქ შედარებით ახლო დროებში არის მოსული.. 

ყოველ შემთხვევაში არც ერთ ძველ წყაროში ლახეთის შესახებ (ხოლო ასეთი წყაროები, რო- 

გორც ცნობილია, მრავლად შენახულა) –- არ მოიპოვება არავითარი ცნობა სომხური მოსას- 

ლეობახე ლახეთმშმი.: აღსანიშნავია რომ თვით პამშენის სომხები არ თვლიან თავს- 

ადგილობრივ აბორიგენებად, არამედ გადმოცემით ისინი შიდა-სომხეთიდან არიან გადმოსულნი. 

მატრამ თუნდაც სომხური მოსახლეობა ჰამშენისა ძველი დროისა ყოფილიყო, განა დამ- 
ტკიცდებოდა ამით, რომ ლაზეთი არ იყო ქართული ქვეყანა? 

ვინ უარყოფს, რომ ძველად შესაძლოა არსებულიყო სომხური, ბერძნული თუ სხვა კრლო– 
ნიები ამა თუ იმ ქართულ პროვინციაში? და იმის გამო, რომ ლაზეთის ერთ პატარა კუთხეში 

თუნდაც არსებულიყო სომხური კოლონია, განა ამით ლაზეთი შეიცვლიდა თავის ტომობრივ 

სახეს? რასაკვირველია, არა. და მართლაც, არავის მოსვლია აზრად, ჰამშენის რაიონის გამო, 
ლაზეთი სომზწეთად გამოეცხადებია, არამედ იგი ყოველთვის ლაზეთად მოიხსენება; ლახეთი · 
იყო ლაზური და ასეთად დარჩა, 

რაც შეეხება ჰამშენის საკითხის დაკავშირებას საკუთრივ კლარჯეთთან, ეს კი უკვე სრული 

გაუგებრობაა, მხოლოდ საკითხის დაბუნდოვნების მიზნით მოტანილი. მართლა0, რა ტერიტო– 

რიული კავშირი აქვს საკუთრივ კლარჯეთს, ქალაქ არტანუჯის მხარეს, რომელიც ჭორობის. 

აუზში, მდინარეების არტანუჯ-იმერხევის ხეობებშია განფენილი, და ჰამშენს, რომელიც სრუ-. 

ლებით სხვა ზონაში, პონტოს მთებში, შიდა ლაზეთში მდებარეობს? არავითარი, 
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ნ. მარის ამ მთავარ მოსაზრებათა განხილვის შემდეგ, გავეცნოთ აგრეთვე 

სხვა მკვლევართა მიერ გამოთქმულ შეხედულებებს აქ აღძრული საკითხის 
გამო კლარჯეთის შესახებ. 

ერთ-ერთ საბუთს იმისას, რომ კლარჯეთი ანტიკურ ხანაში ვითომც სომ- 
ხეთის ფარგლებში შედიოდა, ზოგიერთი მკვლევარი თითქო პოულობს ანტი– 

კური ხანის გეოგრაფოსის კლავდი პტოლემეს თხზულებაში. 

სახელდობრ კლაედი პტოლემეს თავის თხზულებაში „გეოგრაფიის სახელ- 

მძღვანელო4-ში აღნიშნული აქვს, რომ სომხეთის ფარგლებში მე-2 საუკუნეში. 

(ახ. წ.) სხვა პროვინციათა შორის შედიოდა პროვინცია XგL2X2-, M88X7-000, 
ე. ი. „კატარძ-«, „კატარძ-ენე“ (წ. V, თ. XII, § 9)1, 

პროფ. ჰ. კიპერტმა გამოსთქვა მოსაზრება, რომ ეს დაწერილობა ამ პრო- 

ვინციის სახელისა კლავდი პტოლემეს თხზულების მოღწეულ დედნებში დამა– 
ხინჯებას უნდა წარმოადგენდესო და მის ნაცვლად უნდა წერებულიყოო 
„კალარძ-“, „კალარძ-ენე“; ხოლო ეს უკანასკნელი არისო იგივე პროვინცია 

კლარჯეთი ანუ კლარჯქ. 
ამ მოსაზრების მიხედვით პროფ, ჰ. კიპერტმა თავის რუკაზე #ხI39 #ი(I1- 

ძსს9, M 4, – კლარჯეთის ტერიტორია ჩასთვალა სომზეთის პროვინციად, ამ 

თვითნებურად აღდგენილი სახელწოდებით „კალარძენებ, რომელიც სინამდვი- 

ლეში არც ერთ ხელნაწერში, არც ერთ დოკუმენტში არაა დადასტურებული. 

პროფ. ჰ. კიპერტის ეს შესწორება, რომ ვითომც „კატარძ-ენე” არისო 

დამახინჯება სახელწოდებისა „კპლარძ-ენე«, ხოლო „კალარძ-ენე· ვითომც 

არისო იგივე კლარჯეთი, გაიზიარეს მთელმა რიგმა არმენისტებმა, მათ შო- 

რის ჰ. პიუბშმანმა 2, ი. მარკვარტმა 39, ნ. მარმა 1, 

მაინც ასეთი გაიგივება იმდენად თვითნებურია და იმდენად ხელოვნური- 

ჩანს, რომ თავიდანვე იწვევდა ექვს. 

· პროფ. ნ. ადონცი, გამოკვლევაში „,/IX00#%CIL თეღიიშ0LM# 9 მ0MMXVCMM6 
თს#ს08016MX%, განიხილავს რა დიონისე თრაკიელის სომხურ ვერსიაში მოხ. 

სენებულს ეთნიკურ სახელებს „გოდერძ- („გოდერძ-აკან"“), და „ტუჰ",; 

კითხვას სვამს: „Mძ6ისხ06 IIM# („I0M60I3-გნ2 9") 86 88X0M0XC« IM 8 C8M0M8V C 
38384MVM6M 0620 M2L9X2606 V ILIIX0X6M09, IM0X0006 060I-8080)900 0090M90M2- 

0X6# ვმ, 80M22XL68M6ც 1IC818I7606..." ". ამრიგად, ნ. ადონცმა ეჭვს ქეეშ დააყენა 
ეს თვითნებური შესწორება პტოლემეს მიერ მოხსენებული „კატარძენე“-სი. 
„კალარძენე%-ს სახით და მისი კლარჯეთთან დაკავშირება. 

ამავე დროს მთელ რიგ მკვლევართა მიერ აღნიშნულ იქმნა, რომ სახელ- 

წოდება პტოლემეს მიერ მოხსენებული სომხეთის პროვინციისა LგხბI2- (L8გ- 

LმIVI-606) ზუსტად უდგება სახელწოდებას ურარტულ ტექსტებში მოხსენე- 
ბული პროვინციისას: 8LმI12მ, (M88VV8-ი1). 

1 ვარიანტით #0L#%X2-000, ე. ი. კოტარძ-ენე. 

2 იხ. 06 8106-თიი150ხ60 0X(306I00», გვ. 212. 
3 L»გეოვცხგსI», გვ. 116. 

ა იხ. ნ, მარის წერილი, XV9VICXIM896MIM 130070V, ”. V, 1916 წ., გვ. 59-40, 
8 იხ. ჯვ. CL XXIL 
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აღნიშნულის (მიხედვით ცნობილმა თანამედროვე არმენისტმა აკად. გრ. 

ღაფანციანმა შემცდარად გამოაცხადა მანამდე არმენისტიკაში მიღებული 
აზრი, ვითომც პტოლემეს გეოგრაფიაში მოხსენებული სომხური პროვინცია 

„კატარძენე“ იყოს ქართული მხარე კლარჯეთი, წიგნში XICX0))VL0-IMMმოვM 0 
900606 8§885600V6 წ000MIMMVMნV /M))6306V #ტ0X6VწX (1940 წ.) გრ. ლაფანციანი 
წერს (გვ. 19): 

„ც801ხ0IV10 #M2799აიV MI 89MVIM0VX 8 II1)IVI)0960I# X0X6M668C0M0I0 IC 287006 

# თიწვI9ტი0ს 0010ლ0IVI (უზიიბმ9. 990 LI06960X06 #MV# 0”იე29ხI 00Xხ– C00M- 

868900 20XMMMCM0# IL00686I382#2გ9, 9+0 M0000)0MC0X86MM0 3X6CX6 C I200IIII6M 
ს IX 060626 7100689M6C 99VM0M906CMLV6 "06))M0ILნI #IMII901IMC8XIX (V7))მ20XCM0X) C6#- 

5708 X2(ეჯ28-... # XIVIსი1. 

„92? 001070800 V0მ070%010 1LმCმX722 6 (06966M49MM IL9L8I>606 60 06))9II6M0 

98MM8906 I 107IIIMIX წVV968IVIMIX (CM. მი. 7 Cმ0XმIXMM88მ IL,65 105§0X)0LI008 
ისი061(0-თ05 სIIMIVI0VI65, CჯIე. 886), >0I# IMC0L890#M... XVI #88088206 C0861)00CMII0 

960028088 8#“. 

გრ. ღაფანციანი აღნიშნავს რა, რომ ურარტულ წარწერებში ერთად მო- 

იხსენებიან სამი მხარე –– „ვიდერუ", „ლუშა“? და „კატარძა"ბ, –– გამოსთქვამს 

მოსაზრებას, რომ ეს სამი მხარე უნდა იყოსო აღმოსავლეთ ევფრატის სა- 

თავეებში და მის მეზობელ ზონაში მდებარე პროვინციები ძველი სომხეთისა – 

ბაგრევანდი, წალკოტნი და კოგოვიტი. 

ურარტოლოგი ბ. პიოტროვსკი ფიქრობს, რომ რამდენადაც ამ სამ მხა+ეს- 

თან (ვიდერუ, ლუშა, კატარძა) დასახელებულია ხოლმე ერთ ჯგუფში ქვეყნები 
ეტიუნი, ერახი და იშკიგულუ, რომლებიც სომხეთის ჩრდილო ნახევარში 

მდებარეობდნენ, ამიტომ პირველი სამი მხარეც, მათ შორის კატარძა, სომ. 

ხეთის ჩრდილო ნახევარში არის საძიებელიო). 

იმისათვის, რომ საბოლოო დასკენები გამოვიტანოთ ყეელა აქ აღძრული 

საკითხის გამო, გადავიდეთ თვით კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიის ტექსტის 

ანალიზზე. ჩვენ მოგვიხდება დაწვრილებით და ყოველმხრივ განვიხილოთ 

კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიის ეს ცნობა, რადგან სწორედ ეს ტექს- 

ტი ითვლებოდა ძირითად წყაროდ, რომლის მიხედვითაც (ჰ. კიპერტის, 

ჰ. ჰიუბშმანის და სხვათა მიდევნებით) დაასკვნიდნენ, რომ კლარჯეთი ანტი- 

კურ ხანაში ვითომც სომხეთის ნაწილს შეადგენდა. 

მოგვყავს მთლიანად სათანადო ტექსტი კლავდი პტოლემეს გეოგრაფი- 

იდან; აქ ჩვენ ვკითხულობთ: 

«სომხეთის მხარეები, იმ ნაწილში, რომლებ იც მდებარეობენ მდინარეებს––ევფრატს, მტკვარს» 

და არაქსს შორის, შემდეგია: 

»L1) მოსხის შთებთან – კატ არძენე, ეგრეთ-წოდებული „ბ ო ხ4-ების ზემოთ; 

„მდინარე მტკვრის მიდეინებით: (2) გოგარენე და (3) ოტენე; 

„მდინარე არაქსის მიდევნებით: (4) კოლთენე და მის ქვემოთ (5) სოდუკენე: 

„პარიარდის მთებთან: (6) სირაკენე და (7) საკასენე?2. 

1 ის. 16. ს”. LI80X00808MM, XCI10088 8 XVIMხIV08 #ხ2იXV, 1944, ტვ. 66, 77. 

2 ის. §0. I, გე. 244. (სახელწოდებანი მეორე, მესამე და მეშვიდე მხარეთა ხელნაწერებში 

დაზიანებულია და იკითხვის: „ტოსარენე" „ტოტენე“ და „საკაპენე“). 
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თავდაპირველად აღვნიშნავთ შემდეგს ორ გარემოებას, რაც ირკვევა მოყ– 
ვანილი ტექსტის მიხედვით. 

1. კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში აქ ჩამოთვლილი 7 მხარე, როგორც; 

ამას აღნიშნავს ავტორი, მდებარეობდნენ ევფრატის, მტკერისა და არაქსის. 

ხეობებში. მაშასადამე, მხარე „კატარძენე« არას შემთხვევაში არ შეიძლება 

იყოს კლარჯეთი, რადგან კლარჯეთი არ მდებარეობს არც ევფრატის, არც 

მტკვრის, და არც არაქსის ხეობაში, არამედ სულ სხვა ზონაში, -– ჭოროხის 

ხეობაში; ხოლო აქ ჭოროხის ხეობის შესახებ სრულებითაც არ არის საუბარი. 

2. კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიის კონტექსტიდან ისიც ირკვევა, რომ „კა- 

ტარძენე4« ნიშანდობლივ ევფრატის ხეობაში ყოფილა. მართლაც ჩვენ ვხედავთ, 

რომ აქ ჩამოთვლილი 7 მხარიდან, რომლებიც ევფრატის, მტკვრისა და არაქ- 

სის ხეობებში ყოფილან განფენილნი, გოგარენე, ოტენე და საკასენე ეკუთ- 

ვნიან მტკვრის ხეობას; კოლთენე, სოდუკენე და სირაკენე ეკუთვნიან არაქსის. 

ხეობას, მაშასადამე პირველად დასახელებული ევფრატის ხეობისათვის 

რჩება ასევე პირველადვე დასახელებული კატარძენის მხარე. 
მაგრამ განვაგრძოთ ძიება. 

რომ კატარძენე არ იყო კლარჯეთი და რომ კატარძენე მდებარეობდა არა. 

ჭოროხის, არამედ ევფრატის ხეობაში, ეს დასტურდება აგრეთეე სხვა ჩვეენე- 
ათა მიხედეითაც. . 

კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში, როგორც ვნახეთ, აღნიშნულია, რომ 

კარარძენე მდებარეობდა მოსხის მთებთან, ეგრეთ-წოდებული „ბოხ“-ების 
ოთ. 

ე საკითხავია, რომელ მთებს ეწოდებოდა მოსხის მთები და სად მოსახ- 
ლეობდა ანტიკურ ხანაში „ბ ო ხ4-ის ტომი. 

ჯერ „ბოხ“-ის ანუ „ბოხა4-ს (იგივე „ბოლხარ4-ის) ტომის შესახებ. 

სტეფანე ბიზანტიელის ცნობიდან ირკვევა, რომ ცენტრი „ბოხა"-ას ტო- 

მის ტერიტორიისა ყოფილა კარინი, ე. ი. ახლანდელი არზრუმის ზონა. 
დასავლეთ ევფრატის სათავეებში; სტეფანე ბიზანტიელი ბოხაელებს „კარი- 

ნელთა ტომს“ უწოდებს). : 

ირკვევა ამასთან, რომ გარდა კარინისა (რომელიც ბოხას ტომის ძირი- 

თადი მიწა-წყალი ყოფილა), ბოხაელთა ტერიტორიის ფარგლებში შედიოდა · 
აგრეთვე: 
ვ ა ბასიან-ვანანდი, ევფრატის ხეობის მიჯნიდან –– მტკვრის ხეობის მიჯ- 

ა · 

ზ) ტაოს უკიდურესი სამხრეთი კანტონი, რომელსაც ერქვა ეს სატომო 
სახელი „ბოხა4 ანუ „ბუხა“ 3 (იგივე „ბუხათა-ყური.) და რომელსაც ეჭირა 
მდინარე ოლთის-წყალის სათავეები. 

რაკი ამრიგად ბოხაელთა სატომო ტერიტორია გამორკვეულია,. ამის შემ- 

დეგ შესაძლოა ზუსტად იქმნას განსაზღვრული, თუ რომელი მთებია ნაგუ- 
ლისხმშევი კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში „მოსხის მთების“ სახელწოდებით. 

1 იხ. სტეფანოს ბიზანტიელი, სიტყვასთან: 807/თძ!. 
2? საზღვრები იხ. იქვე, სტეფანოს აიხანტიელოან, (ამ საკითხზე იხ. აგრეთეე ქვემოთ, გვ. 518-––9) 
3 იხ, უსახ-ლო გეოგრაფია VII-IX საუკუნეთა, 1881 წ., ზვ. 35. 

“+ უფრო გვიან ხანაში (სახეშეცვლით) „ბულათა-ყური!“ (იხ. დავით აღმაშენებელის ისტო- 
რია, გვ. ·543/311; ჟამთააღმწერელი, ტვ. #794/632, 795/633=ქართლის ცხოვრება, I, 1849 წლის 

· გამ., გე. 374, 375). · 
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აშკარაა „მოსხის მთები" რქმევია წყალთა-გამყოფ ქედს, რომელსაც ერ- 

თის მხრიდან ადგება არაქსის ხეობა, ხოლო მეორე მხრით მტკერის და ჭო 

როხის ხეობები. ეს ქედი იწყება ჩიდილო-აღმოსავლეთით ჯავახეთთან, აღწევს 

სამხრეთ-დასავლეთით ვიდრე სპერამდე („შქვიდისი"-ს მთების შესაყარამდე), 

ხოლო მისი სამხრეთ განშტოება ადგება ბინგელის მწვერვალებს (დევებოი · 

ნუს შტოზე გავლით). სწორედ ამ მთებს ეკვრის ბოხაელთა ტერიტორია – 

კარინი, ბასიან-ვანანდი და ბოხას კანტონი. 

რომ ანტიკურ ხანაში „მოსხის მთების“ სახელით იგულისხმებოდა სწორედ 

ეს მთები, ამას ადასტურებს, გარდა კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიისა, აგრეთვე 

სტრაბონის ტექსტი და სხვა წყაროები (იხ. ქვემოთ, 484--485) 1, 

რაკი ამრიგად გამორკვეულია ადგილმდებარეობა ბოხაელთა ტერიტორი- 

ისა და მოსხის მთებისა, ჩვენ შეგვიძლია გამოვიტანოთ დასკვნები ზემოთაღ- 

ძრულ საკითხთა გამო: 

1. თავდაპირველად ჩვენ აქ ვღებულობთ ერთ ზედმეტ საბუთს, რომ კლავდი 

პტოლემეს” გეოგრაფიაში მოხსენებული კატარძენე ეს არ არის კლარჯეთი; 

კლავდი პტოლემეს სრულიად გარკვეული ცნობის თანახმად, კატარძენე მდე- 

ბარეობდა „მოსხის მთებთან, ეგრეთ-წოდებული ბოხების ზემოთ“. ხოლო 

კლარჯეთი, ჯერ ერთი, –არ მდებარეობს იმ ქედთან, რომელსაც ერქვა „მოს. 

ხის მთები“, არამედ სულ სხვა ზონაშია მოქცეული. მეორეც, -- კლარჯეთი 

არ ეკვრის ბოხაელთა ტერიტორიას (კლარჯეთს და ბოხას შორის მდებარეობენ 

მთელი წყება სხვა კანტონებისა). მესამე, –– კლარჯეთი ბოხაელთა ტერიტო. 

რიის მიმართ არის არა „ზემოთ“, არამედ პირიქით, „ქვემოთ“: არტანუჯ- 

იმერხევის წყალის ხეობა, რომელზედაც მდებარეობს კლარჯეთი, განფენილია 

პოროხის ხეობის არა ზემო ნაწილში (როგორც ოლთისის-წკალის ხეობა 

და ბოხას კანტონი), არამედ სწორედ ხეობის ქვემო ნაწილში. 

2. კლავღი პტოლემეს გეოგრაფიაში მოხსენებული კატარძენე, როგორც 

ირკვევა, უნდა ვეძიოთ არა ჭოროხის ხეობაში, არამედ აღმოსავლეთ ევფრა- 

ტის ზემო შემდინარეებში, ბინგელის მთების ზონაში, რადგან სწორედ ეს 

ტერიტორია არის ბოხების „ზემოთ4, მოსხების მთებთან. (რომ კატარძენე 

„ევფრატის ხეობაში მდებარეობდა, ამის შესახებ, როგორც ენახეთ, სხვა ჩვე- 

ნებებიც არსებობს; იხ. ზემოთ, გვ. 429). 
საკითხავია ამის შემდეგ, ხომ არ შენახულა ამ სექტორში ეს სახელწოდება 

კატარძ-ი (კატარძ-ენე), ან მისი რაიმე გვიანდელი სახელშეცვლილი ფორმა. 

როგორც ირკვევა, შენახულა. 

კლავდი პტოლემეს ხანიდან ოთხი საუკუნის შემდეგ, უკვე საშუალო საუ. 
კუნეებში, ბიზანტიელ ისტორიკოსს პროკოპი კესარიელს მე-6 საუკუნეში კა- 

რინის მეზობლად, ე. ი. სწორედ ბოხაელთა ტერიტორიის მეზობლად, 

ბინგელის მთების ზონაში (აღმოსავლეთ ევფრატის ხეობაში) მოხსენებული 

1 აღვნიშნავთ აქვე შემდეგსაც: რომ ანტიკურ ხანაში მოსხის მთების სახელით იგულისხმე- 
ბოდა როგორც ძირითადი ჩრდილო წყალთაგამყოფი ქედი (მტკვარ-ჭოროხსა და არაქსს შო- 

რის), აგრეთვე სამხრეთი დევებოინუს შტო (დასავლეთ ევფურატსა და არაქსს შორის), –– ეს 

სწორად აქვს ამოცნობილი გამოჩენილს ძველ ქართველ გეოგრაფოსს ვახუშტი ბატონიშეილს 

#იხ. აღწერა სამეფოისა საქართველოისა, 1941 წ., ზვ. 121, 140). 
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ააქვს დიდი ციხე-სიმაგრე სახელწოდებით MXIხიმ;1- (IXLILხ87-060) კითარიძ-- 

«კითარიძ-ონ), რომელიც იცავდა რომის იმპერიის საზღვრებს ირანიდან). 

Lახელწოდება ამ ც„იხე-სიმაგრისა ჩვენ გვხვდება აგრეთვე სირიულ, სომ- 

ხურ და ქართულ წყაროებში ?. 

სახელწოდება ამ („ციხე-სიმაგრისა კითარიძ-(კითარიძ-ონ) აშკარაა 
კავშირში იმყოფება პტოლემეს მიერ დასახელებული მხარის სახელთან „კა- 
ტარძ4ი თკატარძ.-ე ნე“). ამის მაჩვენებელია როგორც სახელწოდებათა 

“იდენტურობა, ისე მათი ლოკალიზაცია ერთსა და იმავე სექტორში. 

დასასრულ, აქ საჭიროა შევჩერდეთ აგრეთეე კითხვაზე, თუ რამდენად 

მართებულია გაიგივება კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში მოხსენებულ ამ მხა. 

რის სახელთან კატარძ--(კატარძ-ენე) დიონისე თრაკიელის თარგმანში 
მოხსენებული ეთნიკური სახელისა გოდერძ-– (გოდერძ-აკან) და ურარ- 

ტულ ტექსტებში მოხსენებული მხარის სახელისა M2(მI728 (ICმLმI28-»1). 

პირველი კითხვის გამო, არის თუ არა პტოლემეს გეოგრაფიაში მოხსენე · 

ბული მხარის სახელი კატარძ - (კატარძ-ენე) იდენტური ეთნიკურ 
“სახელთან გოდერძ - (გოდერძ-აკა5), არაფერი გარკვეულის თქმა არ შე- 

იძლება, ვინაიდან არავითარი ცნობა არ მოღწეულა იმის შესახებ, თუ სახელ- 

დობრ რომელი ეთნიკური ჯგუფი აღინიშნება ამ სახელით, ან სად არის 

სავარაუდებელი, თუნდაც მიახლოებით, ამ ეთნიკური ჯგუფის გეოგრაფიუ- 

-ლი არე. ' 
რაც შეეხება მეორე მოსაზრებას, რომელიც გამოთქმული იყო მთელ რიგ 

მეცნიერთა მიერ, რომ ურარტულ წარწერებში მოხსენებული მხარე IL 8ხმL78 

4ICმLხმX28-ი1) არისო იგიეე კლავდი პტოლებეს გეოგრაფიაში დასახელებული 

მხარე კატარძ- (კატარძ-ენე), ეს არ იწეევს ეჭვს. ჯერ ერთი, სახელწო- 
დება ამ მხარეთა, როგორც ვხედავთ, სავსებით იდენტურია. ამას გარდა, 
ლოკალიზაცია ურარტული ICგხმX22(ი1)-ს მხარისა ზოგადად უდგება კლავდი 

პტოლემეს გეოგრაფიის კატარძ-ენის მხარის ადგილმდებარეობას. ურარტუს 

სახელმწიფოს ეტიუნის ქვეყნები (რომლის მეზობლადაც მდებარეობდა, 

ან რომლის კომპლექსშიაც შედიოდა ურარტული ICახმI72), როგორც ირკვევა, 
მოიცავდა აღმოსავლეთ ეეფრატის (არაწანის) ხეობის ჩრდილო სექტორს და 

არაქსის ხეობის ზემო ნაწილს. ხოლო კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში მოხ- 

სენებული კატარძენეს მხარე, როგორც გამოირკვა, იმავე ზონაში მდებარეობ- 
და, აღმოსავლეთ ევფრატის ხეობის ზემო ნაწილში. 

ჩვენ ამით დავამთავრებთ ამ ექსკურსს კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში 

“მოხსენებული მხარის კატარძენეს შესახებ. 

__ ყოველივე იმის შემდეგ, რაც ზემოთ იყო გარკვეული, დადგენილად შეიძ- 
“ლება ჩაითვალოს, რომ კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიაში დასახელებული 

1 იხ. პროკოპი კესარიელი, #60. III, 3, ციM, II, 24. კითარიძის ლოკალიზაციის საკითხის 

-გამო იხ. ნ. ადონცი, 0ჯ.- CIL., გვ. 13-22. 

? სირიულად: "კიტარიძ ანუ ”კიტარიზ (–>+კიტრიზ), ის. 601720», C60L2I CIი9III ძია- 
<CIVXI0 0Xხ19 IL0თიი!, 1990, გვ. 174--175.--სომხურად: "კითარიჭ (–+ კთრიკ), იხ. ასოლიკი 
1885, გვ. 86. –– ქართულად: კითარიჯი (კითრიჯი), იხ. არსენი საფარელი, განყოფისათჯს 
„ქართლისა და სომხითისა (ქრონიკები, IL), ჯვ. 329, · 
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მხარე კატარძენე, რომელიც ევფრატის ხეობაში მდებარეობდა, არ არის. 

ქართული პროვინცია კლარჯეთი, მდებარე ქოროხის ხეობაში. 

+ 

გადავდივართ ამის შემდეგ განხილვაზე ორიენტალისტის ი. მარკვარტის. 

მიერ გამოთქმული მოსაზრებისა ამავე საკითხთა გამო, 

ი. მარკვარტი იზიარებდა ზემოთ-განხილულ უსაფუძელო ჰიპოთეზს, რომ: 

კლავდი პტოლემეს გეოგრაფიის კატარძენე ვითომც არისო ქართული პროვინ- 

ცია კლარჯეთი. 

ამ მცდარ დებულებას ი. მარკვარტმა დაუკავშირა მეორე მცდარი დებუ- 

ლება, დამყარებული სტრაბონის გეოგრაფიის ერთი ცნობის არასწორ განმარ- 
ტებაზე. 

როგორც ცნობილია, სტრაბონის გეოგრაფიაში, იმ მხარეთა შორის, რომ- 

ლებიც შევიდა სომხეთის შემადგენლობაში მე-2 საუკუნეში ძვ. წელთაღრი–- 

ცხეისა, მოხსენებულია მხარე XიიხუVი „ხორძენე“ (იხ. სტრაბონი, გეოგრაფია, 

წ. XI, თ. XIV, § 5, 4). 
ი. მარკვარტმა ამ მხარის სახელწოდებისა და ადგილმდებარეობის სა- 

კითხის გამო შემდეგი მოსაზრებანი წარმოადგინა: 

ა. სტაბონის გეოგრაფიის არსებულ დედნებში დასახელებული სახელწო–- 

დება „ხორძენე“ უნდა წარმოადგენდესო დამახინჯებულ დაწერილობას დ> 
თავდაპირველ დედანში უნდა ყოფილიყოო არა „ხორძენე4", არამედ „ხო(ლა)რ- 

8 ზეს სახელწოდება „ხო(ლა)რძენე%“ უნდა იყოსო კლავდი პტოლემეს გეო– 

გრაფიაში მოხსენებული „კატარძენე«, რაც აგრეთვე დამახინჯებას უნდა წარ- 
მოადგენდესო და მის ნაცვლად თავდაპირველ დედანში უნდა ყოფილიყოო» 

„კა(ლ)არძენე“ (ანუ კო(ლ)არძენე“). 
გ. სტრაბონის ეს „ხო(ლ)არძენე“, იგივე კლავდი პტოლემეს „კა(ლ)არძენე+ 

უნდა იყოსო კლარჯეთი 1. 

ი. მარკვარტს ეს მოსაზრებანი არაფრით არ დაუსაბუთებია, იგი კმაყო-- 
ფილდება ამ ჰიპოთეზის დეკლარაციული სახით წამოყენებით, 

ი. მარკვარტის ეს მოსაზრებანი მცდარია. 
ჯერ ერთი, ანგარიშგასაწევია ის ფაქტი, რომ არ არსებობს არც ერთი· 

ხელნაწერი სტრაბონის გეოგრაფიისა, სადაც თუნდაც ერთხელ, გადანაშთის 

სახით, მოიპოვებოდეს წაკითხვა „ხო(ლა)რძენე+“; ყველა ხელნაწერში ჩეენ- 

გვაქვს „ხორძენე“. (ამნაირადვე არ არსებობს არც ერთი ხელნაწერი კლავდი 

პტოლემეს გეოგრაფიისა, სადაც თუნდაც ერთხელ, გადანაშთის სახით, მოიპო- 

ეებოდეს წაკითხვა „კა(ლ)არძენე4 (ან „კო(ლ)არძენე4). ხოლო სახელწოდებათა. 

ამნაირი თვითნებური გადაკეთებით, „აღდგენით“ (ხორძენეს ნაცვლად ხოლარ- 

ძენე, კატარძენეს ნაცვლად კალარძენე), რაც არც ერთ ხელნაწერში არ გეხვდე-- 

ბა, რასაკვირველია, არაფრის დამტკიცება არ შეიძლება. აჭ ჩვენ გვაქვს, თუ 

გნებავთ, უფრო მკითხაობა, ვიდრე მეცნიერული არგუმენტაცია... 
რომ სტრაბონის გეოგრაფიის ხორძენე არ არის და არც შეიძლება იყოს 

. 1 იხ. ი, მარკვარტი, 0. 01ხ., გვ. 116, 168-–169. · 
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ქართული პროვინცია კლარჯეთი, ამას ადასტურებს სტრაბონის გეოგრაფიის 

ცნობები საქართველოსა და სომხეთის საზღვრების შესახებ: 
1. სტრაბონის ცნობით, ჭოროხის ხეობა, ტაოს ჩათვლით, ვიდრე ქალაქ 

იდამდე ანუ იდესამდე, საქართველოს (იბერიისა და კოლხეთის) საზ- 

ღვრებში შედიოდა (ი დი, იდესა მდებარეობს ტაოში, მდ. ჭოროხის შემ- 

დინარის ოლთის-წყალის ხეობის ზემო ნაწილში). მაშასადამე, კლარჯეთი, 
რომელიც განფენილია ტაოს ჩრდილოეთით, არ შეიძლებოდა ყოფილიყო სომ- 
ხეთის საზღვრებში. 

2. სტრაბონის ცნობით, საზღვარი იბერიასა და სომხეთს შორის გასდევდა 

„მოსხის მთებს“, და, მაშასადამე, კლარჯეთი, რომელიც მდებარეობს მოსხის 

მთების ჩრდილოეთით, არ შეიძლება ყოფილიყო სომხეთის ტერიტორიაზე, 
ამრიგად უდავოა, რომ სტრაბონის გეოგრაფიაში „ხორძენი4-ს სახელწო- 

დებით არ იგულისხმება და არც შეიძლება იგულისხმებოდეს ქართული პრო- 
ვინცაა კლარჯეთი, · 

საკითხავია ამის შემდეგ, რომელი მხა+“ეა ეს „ხორძენი", სად მდებარეობ- 

და იგი? ნუთუ მის შესახებ არ შენახულა რაიმე ცნობა? 

საქმე ის არის, რომ „ხორძენი“ სრულიადაც არ არის რომელიმე მართლაც 

უცნობი მხარე, არამედ იგი არა ერთგზის მოიხსენება ძველ საისტორიო 

წყაროებში, როგორც სომხურში, ისე ბერძნულში. 

სახელდობრ ხორძენის ეს პროვინცია მოხსენებული აქვთ შემდეგ ავტორებს, შემდეგის სახით: 

„ხორძენ? --– ავტორებს: კორიუნი (1894, გე. 24), მოსე ხორენელი (1865, გე. 248), სომ- 

ხური უსახელო გეოგრაფია, მოკლე რედაქცია (1865, გვ. 607). 
„ხორძეან" –– ავტორებს: ლაზარე ფარპელი (1875, გვ. 41), ასოლიკი (1885, გვ. 182), 

არისტაკეს ლასტიეერტელი (1844, გე. 46). 

„ხორძიან"–- სომხური უსახელო გეოგრაფია, ვრცელი რედაქცია, 1881, გვ. 301. 
„ხორძიან-ენე" ––- პროკოპი კესარიელი, ძი I60I1ი ნიXL5100, I, 1833, გვ. 262. 

საისტორიო წყაროების ცნობებით, ხორძენის ეს პროვინცია მდებარეობდა 

მდინარე ევფრატის ხეობაში, სახელდობრ მდინარე ევფრატის შემდინარის 

გაილის სათავეებში (ქ. კოლობერდის სექტორში)?. 

ამრიგად, როგორც ვხედავთ, არ არსებულა არავითარი საჭიროება იმისა, 

რომ შევასწოროთ სტრაბონის ტექსტში დასახელებული სახელწოდება „ხორ– 

ძენეი როგორც „ხო(ლა)რძენე" (რასაც, როგორც მოვიხსენეთ, არც ერთი 

ხელნაწერი არ ამართლებს) და შემდეგ ეს ხელოვნურად აღდგენილი „ხოწლა)რ- 

ძენე დავაახლოოთ კლარჯეთის სახელთან... არ მოიპოვება არავითარი სა- 

ფუძველი ასეთი თვითნებური შესწორებისათვის, რადგან მხარე სწორედ ამ 
სახელწოდებით „ხორძენე4“ მართლაც არსებობდა. 

რომ სტრაბონის გეოგრაფიაში დასახელებული ხორძენე არის სწორედ ეს 

კარგად ცნობილი ხორძენეს მხარე, ამას ეთანხმება აგრეთვე ის გარემოებაც, 

რომ სტრაბონის მიერ ხორძენესთან ერთად მოხსენებული პროვინციები 

კარინი, დერჭანი, აკილისენი, ანტიტავროსის მხარე (მუძური), მდებარეობენ 
ევფრატის ხეობაშივე, ისევე როგორც ხორძენე. 

1 ის. სტრაბონის გეოგრაფია, XI, 2, 17-18; I, 3, 21 (90, 1L 137–-138, 98), სტრაბონის გე– 
ოგრაფიის ცნობათა უფრო დაწვრილებითი განხილვა წარმოდგენილი გვაქვს ქვემოთ, გვ. 482 –468. 

2 იხ. სომხური გეოგრაფია, ვრცელი რედაქცია, '1881, გვ. 30. (შეად, ვარდანის გეოგრაფია, 
ა.-ჟ. სენ–-მარტენის გამოცემა, გვ. 430). 
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ჩეენ ამით დავასრულებთ განხილვას ი. მარკვარტის ჰიპოთეზისა, რო. 

შელიც გაიზიარეს აგრეთვე მთელმა რიგმა სხვა მკვლევარებმა!. წარმოდგენილი 

განხილვიდან, ვფიქრობთ, ცხადია, თუ რამდენად ზერელეა და ნიადაგს მოკ- 
ლებული ეს დაუსაბუთებელი ჰიპოთეზი. 

“« 

დასასრულ შევჩერდებით კლარჯეთის მხარის გეორგაფიულ ხომენკლატურაზე. 

აკად. ნ. მარი თავის კონცეფციას კლარჯეთის ისტორიის შესახებ, რომ კლარჯეთი ანტი- 

კურ ხანაში და სამუალო საუკუნეებში ვიდრე მე-8 საუკუნემდე ვითომც სომხეთის პროვინციას 
შეადგენდაო, კერძოდ, ამართლებდა კლარჯეთის მხარის გეოგრაფიული ნოშენკლატურის მიხედ- 
ვით, აქ მოიპოვებაო სომხური გეოგრაფიული სახელწოდებანი. 

1905 წელს გამოქვეყნებულს გამოკვლევაში ა„#იL6VM...“, ნ. მარი წერდა კლარჯეთისა და 

ტაოს ზესაზებ, რომ აქ პირველად გაჩნდნენო ქართველი მოღვაწეები მხოლოდ მყ-8 საუკუნის 
მეორე ნახევრიდან და დაიჭირესო სომხების მიერ მიტოეებული სავანეები, რომლებიც სომხურ 

სახელებს ატარებდნევო: „8/700ნ 0600M0MLIL08I070# M01M90)IL6CXიXV101ILV6 I0VეM86L MC6 I8 0010- 

აგშნიიჯ ესXMMCMIX 100”00)M2X, მ 60Xხ9IIცლIსიგ 00Xხესსიი!შX მლა)IIILლხIC6 MMCII0...“ 
(გვ. 5). ასეთ სომხურ სახელებად ნ. მარი ასახელებს კლარჯეთიდან ორს; შატბერდსა და მიძ- 
ნაძოროს,. 

1911 წელს გიორგი მერჩულის ძეგლის გამოცემასთან დართულს შესავალ გამოკვლევაში 

§. მარი ისევ იმეორებს ამავე ცნობას; იგი წერს, რომ მე-8 საუკუნის მეორე ნაბევარში, რო- 

დესაც კლარჯეთში ვითომც პირველად გაჩნდნენო ქართველი მოახალშენეები –– „თიVვ3სII01II6C 
M088XM# 8 წჰიიუნიII I0IIIIL. 8))XM9 I(C#IC X00ე01M00CL0V6 100000IMLIVI 0 600710MVMIV M0Xს0L0 
098006MI8 XI 88MVIVC0I 800... LICX9M 0#MM #07, ILეM-X0 MMMვი0ვ0ი, 1I10X600#M M #0. 

ისხტულზსუ9XV, 096)MXM0, #ლ0030C0Xხ 30070X69V8. 9 701სხV0 080MXM#0 ერიXIICVIMXMMV I0ე08- 
8M9Mს 08MI070#ნ0XM86078M 0 XVყ9IIIX M9MMX, იიM MVIიIXV0ს0X IX0Cს0MლXიც 000Xი6X6ჯXილს- 
ყიX0 (80V900X010) #806XCVII". (გე. +V – XVI). 

ასევე: 1922 წელს გამოქვეყნებულს ნარკვევში „სი+VM, ტ#ტიჯიMშეII, IL20ლ“ ნ, მარი კვლავ 
ემეორებს ამავე ცნობას; იგი წერს: „8 8-0X M6Mც #0 I. X. 8იციIMMC 10073IIMICს ს Mუახ1- 

200, 8 00IVMCსC0M 06X00X9, C700M20#M XI0V3სIMC6CL0VX 06MI>6X6II I 0III... 880X8#IL 0IIVCX0- 
90I08816 IXI 00წ7C2CIMMI#6 00X8VCMM6 X#0M60X710L I 660: IX მეი)Iი LსV30ს0IM, 0C0X00- 
MM8 0780M6 8ხMM86MV0 ყემიბიIIX"... (გვ. 42), ამრიგად, წ. მარის ცნობით, სომხური სახე- 
ლები შერჩაო როგორც სავანეებს, ისე სოფლებს. ასეთი ვითომცდა სომხური სახელებიდან 
ნ. მარი ასახელებს კლარჯეთიდან იმავე ორ პუნქტს: შატბერდსა და მიძნაძოროს, იმავე და- 
მატებით „და სხვანი“ („9 I0V7IXLM6"). 

როგორც ვხედავთ, ნ. მარი თავის ნარკვევებში ათეული წლების "მანძილზე სისტემატურად 

იმეორებდა ამ დებულებას, რომ კლარჯეთის გეოგრაფიული ნომენკლატურა სომხურ ბეჭედს 

ატარებსო; მაგრამ საბოლოო ანგარიშში იგი ყოველთვის ასახელებდა კლარჯეთიდან მხოლოდ 

ამ ორად-ორს გეოგრაფიულ სახელწოდებას –- შატბერდსა და მიძნაძოროს, არაფრის არ მთქმე– 
“ლი დამატებით „უდა სხვანი“? („# #0VIM6%). 

გეოგრაფიული ნომენკლატურა, რასაკვირველია, უაღრესად მნიშენ,; ანი დოკუმენტია 
ამა თუ იმ მხარის ეთნიკური ისტორიის აღსადგენად. თაღიეად ვაელომ დოკშ 

მაგრამ იმისათვის, რომ გამოვიტანოთ დასკვნა ამა თუ იმ მხარის ეთნიკური ისტორიის 
შესახებ გეოგრაფიული ნომენკლატურის მიხედვით, საჭიროა, რათა ეს გეოგრაფიული ნომენ– 
'კლატურა გათვალისწინებული იყოს მთელის მოცულობით. ხოლო ამოგლეჯა გეოგრაფიული 
სახელების მთელი წყებიდან ერთი ან ორი შემთხვევითი მაგალითისა, რასაკვირველია, არა– 
"ფერს არ ამტკიცებს. 

ნ. მარს არ ჩაუტარებია ასეთი შეჯამება კლარჯეთის ისტორიული გეოგრაფიული ნომენ- 
კლატურისა მთელის მოცულობით, რომ მართლაც საფუძველი ჰქონოდა რაიზე გარკვეული, 
მეცნიერულად ღირებული დასკვნის გამოსატანად. 

ამჟამად ჩვენ ჩავატარებთ აქ ასეთ შეჯამებას. ჩვენ წარმოვადგენთ სრულ სიას წგეოგრაფიუ- 
“ლი სახელწოდებებისას კლარჯეთიდან, რომლებიც კი მოიზსენება საისტორიო წყაროებში, რო– 
გორც ქართულში, ისე უცხოურში. 

1 იხ. კ, მიულურეს შენიშვნა გამოვემაში C18V0ძ!! Lხი1ტი 86! თ609LგიხI1ი8, 1901 წ., გვ. 937; 
პ. ჰიუბშმანი, 0I6 81ხ8-თ60150ხ60 ()ხ5ი8Iიტ0ი, 1904 წ., გვ. 212, 354. 
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სულ საისტორიო წყაროებში ჩეენ გვხვდება 50-ზე მეტი გეოგრაფიული სახელწოდება კლარ– 

ჯჯეთიდან. 
აი მათი ნუსხა. 

ა) კლარჯეთის ისტორიული ცენტრები: 

1. კლარჯეთი (სახელწოდება მხარისა და პირვანდელი ცენტრისა; შემდეგ სახელწოდება 

სოფლისა). –– 2. თუხარისი ანუ თუხარსი (ციხე-ქალაქი, კლარჯეთის ცენტრი ანტი- 

კური ხანისა და სამუალ, საუკუნეთა მიჯნაზე) –- 3. არტანუჯი (ციხე-ქალაქი, კლარჯე- 
“თის ცენტრი მე-5 საუკუნიდან). 

ბ) საეპისკოპოსო კათედრები: 

4. ახიზა.–-– 5. ფორთა.--6, ანჩი. 

გბ) ათორმეტნი სავანენი კლარჯეთისა: 

7. ოპიზა.–-–მ. დაბა. – 9. მერე.–– 10, პარეხი (პარეხნი).–11. სანძთა.– 

1, შატბერთი (შატბერდი). – 13. მიძნაძოროი. 14 წყაროსთავი. 
15, ბარეთელთა.–– 16. ბერთა.–– 17. ჯმერკი.-–– 18. დოლის-ყანა.– 

დ) დაბა–-სოფლები: 

19. ქორთა.–-20 ტბა. 2). ანჭკორა.--– 22 სხლოვანი.–-23. ბარევა- 
იი.–-– 24 ახალდაბა. –25. ნიგოზეთი-.–-26. სავანეთი. – 27. ციხის-ძირი.– 
28. ახალდაბა. (1, --–2.ე ბოცოს-ჯვარი.––- 30. აგარა. 31). ქვაყრილი.– 
32. სხალთა.–-–33ვ. გიორგიწმიდა. – 34. ფანაკარი. –- 35. გპირჭიმი.– 
36. ლონგოთ-ჯვევი.– 

ე) ადგილთა სახელები: 

37. წერტაისნი.– 381. ტახარის კლდე.-– 390 დიდუბისა ხერთვისი.– 
40. საქათმის კარი, – 41. წისქვილის-ვევი.-–- 42. მირიანეული.--–43, და– 
ხატულა, –-– 44. საკრულავი.–- 

ვ) მთები: 
45. ღადო (ღადონი).- 4. კარჩხალი.–- 47. ქვაყრილი. (=47! არსიანის 

„ქედის შტო). –– 48. ხორასუნთა.–-49 ორჯოხის მ;თა.––50. ძეგლი. –– 51, ქედი 
ეჟვანთა.--52. ქედი ერთკარი. – 

ზ) მდინარეები: 
531 ჭოროხი (=531 მდინარე სპერისა).–-–54. შავშეთის წყალი(=შავ- 

შური წყალი).-- 55, სამწყარი (=სამწყარისა წყალი)... 

  

1 ჩამოთვლილი გეოგრაფიული სახელწოდებანი დასახელებულია შემდეგ წყაროებში: 
ა) ლეონტი მროველი – სახელწოდებანი: 2, 45, 471, 53, 531. 

ბ) ცხორება ვახტანგ გორგასარისა: 2, 3, 4, 7, 8, 9, 45, 471. 
გ) ბასილი ზარხმელი: 7, 10, 471. 
დ) გიორგი მერჩულე: 2, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 45, 54. 

-ე) გიორგი მერჩულის თხხულების დანართები: 20, 21, 237, 48. 
ა სუმბატ დაეითის-ძე: 3, 6, 7, 18, 26, 45, 53. 

) გიორგი I-ისა და ბაგრატ IV-ის ცხორება: 2, 3. 
ხ) მელქისედეკ კათალიკოხის სიგელი: 22. 
თ) ბაგრატ IV-ის სიგელი: 7, 13, 23, 38, 39, 40, 51, 52. 
ი) ბერთის ოთხთავის ანდერძი: 41, 42. 
ია) ჟამთააღმწერელი: ?, 13, 45, 46, 471, 50, 54. 
იბ) გუჯარი –- მცხეთის” მამულების ნუსხა (იხ. ქრონიკები, II, გე. 196, 202): 2, 3, 180, 24, 

25, 26, 27, 28, 29, 30, 3L, 32, 33, 47. 
იგ) სამცხე–საათაბაგოს საეპისკოპოსოთა ნუსხა (ე. თაყაიშვილის გამ., არქქტოლოგიური მო- 

“გზაურობანი და შენიშვნანი, I, გვ. 76-77): 2, 6, 7, 11, 40, 44, 49. 
იდ) სამცხე-საათაბაგოს სათავადოთა ნუსხა (ლონგოს-ძეთა საგვარეულო, რომელსაც კავშირი 

აქვს გეოგრაფიულ სახელწოდებასთან „ლონგოთ-ზევი“, 36). 
იე) ვახუშტი: 2, 6, 24, 37. 
ივ) ხელნაწერი –– „მეფეთა დივანი“-ს შემცველი (ე. თაყაიშვილის გამოცემა, ძველი საქარ– 

“თველო, 11, გვ. 15): 35, 
იზ) დვინის 506 წლის საეკლესიო კრების აქტები: 5. 
ი8) ლეონტი მოძღვარი, ისტორია ხალიფთა: 2, 53. 
ით) უსახელო გეოგრაფია მე-7 –– 9 საუკუნეთა: 2, 53. 

კ) კონსტანტინე პორფიროგენეტი: 3.



ბეოგრაფიულ სახელწოდებათა ეს ნუსხა მრაელის მეტყველია. 

ჩვენ აქ ამ გზის არ შევდივართ ამ გეოგრაფიულ სახელწოდებათა დეტალურ განხილვაში. 

(ამას სხვა ადგილას ვეხებით), აქ კი აღვნიშნავთ შემდეგს ძირითად დასკვნებს, რაც ყველა სპე– 
ციალისტისათვის აშკარაა: 

1. ეს სახელწოდებანი, გარდა, შესაძლოა, ერთი-ორისა, ეკუთვნიან ქართულ სამყაროს (ძი– 
რითადად დედა-ქართულს, წაწილობრივ მეგრულ-ჭანურს, აგრეთვე ნაწილობრივ არქაულ კავ– 

კასიანურს ეჯობრივ წრეს). მასთან ეს სახელწოდებანი დამახასიათებელია არა მარტო კლარ– 

ჯეთისათვის, არამედ ამ ტიპის სახელწოდებანი ჩეენ გვაქვს საქართველოს სხვა მხარეებში; 

ზოგიერთი სახელწოდება პირდაპირ მეორდება საქართველოს სხვა მხარეთა გეოგრაფიულ ნო- 
მენკლატურაში, სხეები კიდევ გენეტიკურად ენათესაეება შიდა-საქართეველოს გეოგრაფიულ სა- 

ხელწოდებებს თავისი ტიპოლოგიით, გრამატიკული სახეობით და სხვ. მოკლედ, აქ ჩვენ გეაქვს 

საქართველოს ტიპიური გეოგრაფიული ნომენკლატურა. 

2. ამ სახელწოდებათა შორის ჩვენ არ გვაქვს სომხური სახელწოდებანი (გარდა, შესაძლოა 
ერთი-ორისა). ამასთან ამ საბელწოდებებს არ მოეპოვებათ არავითარი პარალელები სომხეთის 

გეოგრაფიულ ნომენკლატურაში; სომხეთში არ გეხვდება არც თვით ეს სახელები, არც ამ ტი- 
პის გეოგრაფიული სახელწოდებანი. 

კლარჯეთის გეოგრაფიულ სახელწოდებათა ზემოთ-მოყვანილი სიიდან მხოლოდ ორი სახელ– 
წოდების შესახებ შესაძლოა აღიძრას ეჭვი მათი სომხური წარმოშობის შესახებ: ესენია შატ- 
ბერთი (შატბერდი) და მიძნაძოროი (მიჯნაძოროი). 

როგორც ენახეთ, ნ. მარი კლარჯეთის გეოგრაფიულ სახელწოდებათა წრიდან მხოლოდ ამ 

ორად-ორ სახელწოდებას ასახელებს, როგორც სომხური წარმოშობის სახელებს. 

ჩვენ გვაქვს საფუძველი დავასკვნათ, რომ ნ. მარის მიერ წარმოდგენილი ეტიმოლოგია ამ 

სახელებისა მცდარია, და რომ ეს სახელები, კერძოდ შატბერთი (ასეთია პირველადი სახე ამ 

სახელწოდებისა), ქართული გეოგრაფიული სახელებისათვის დამახასიათებელი ბოლოკიდური 

ოომანტით --თი"% („შატბერ-თი%, რაც ნიშნავს; შატბერისადმი კუთვნილი, შატბერისეული), 
პართულ ენობრივ სამყაროს ეკუთვნის !. 

მაგრამ დავუშვათ პირობითად, რომ ნ. მარი თითქოს მართალია და რომ ეს ორი გეოგრა- 
ფიული სახელი ვითომც მართლაც სომხური წარმოშობისაა. · 

რა დასკვნა უნდა გამოვიტანოთ ამის მიხედვით? მხოლოდ ის დასკვნა რომ კლარჯეთის 

ამ ორ პუნქტში, შატბერთსა და მიძნაძოროში, ოდესღაც სომტური მოსახლეობა ყოფილა. 
მაგრამ იმის მიხედვით, რომ კლარჯეთის ამ ორ პუნქტში თუნდაც ოდესმე მართლაც სომ– 

ხური მოსახლეობა ყოფილიცო, განა ამით დამტკიცდებოდა, რომ კლარჯეთი არაა ქართული.· 

ქვეყანა? ეინ უარყოფს, რომ ძველად, ცტადია, არსებობდა არა ერთი და ორი არაქართული 

სოფელი ამა თუ იმ ქართულმპროვინციაში. განა არ მოიპოვება, მაგალითად, ქართლის მხარეებში,. 

ანდა კახეთში, არაქართული სოფლები არაქართული სახელებით? მაგრამ ამის გამო არავის- 

მოსვლია აზრად ქართლი და კახეთი არაქართულ ქვეყნებად გამოეცხადებინა. 
პირიქით, ის გარემოება, რომ კლარჯეთში მხოლოდ ამ ორად-ორი პუნქტის შესახებ შესა- 

ძლოა გამოითქვას ეჭვი მათი არაქართულობის შესახებ, ხოლო ძირითადში კი გეოგრაფიული 
ნომენკლატურა ამ მხარისა ქართულია, რასაკვირველია იმას ამტკიცებს, რომ კლარჯეთი ძი- 

რეულ ქართულ მხარეს წარმოადგენდა, დასახლებულს ქართველებით. 
  

1 შატბერი-– საკუთარი სახელია. შატბერთი (ე. ი. შატბერისადმი კუთენილი, შატბე- 

რისეული!)-–იმავე ტიპის სახელწოდებაა, როგორც მაგალითად სიმონეთი (სახელიდან სიმონ),. 
კახათი (სახელიდან კახა), ან-და მეორე გეოგრაფიული სახელწოდება იმავე კლარჯეთში: „წერ- 
ტაისი" ანუ „წერტაისნი“. როგორც ეს აღნიშნულია გრიგოლ ხანძთელის ცხორების დამა– 
ტებაში (გვ. 171), წერტა საკუთარი სახელია ადამიანისა, ხოლო გეოგრაფიული სახელწოდება 
„წერტაისი4 ნაწარმოებია ამ საკუთარი სახელიდან. , , 

აღვნიშნავთ ამასთან, რომ სახელწოდება შატბერთი გრიგოლ ხანძთელის ცხორების იერუ–- 
სალიხურ ხელნაწერში წარმოდგენილია ორნაირი ფორმით: შატბერთი და შატბერდი. მეორე 
ფორმა მიღებულია პირველისაგან (შეად. წიბელთა – > წებელდა, ასევე შატბერთი –> შატ- 
ბერდი, და არა პირუკუ). : , · 

რაც ჟზეებება მეორე სახელწოდებას-––მიძნაძოროი, ბოლო მარცვლები ამ სახელწოდებისა 
„ძოროი" ჩანს არ არის სომხური სიტყვა 4„„ (როგორც ამას ნ. მარი ფიქრობს), რადგან,- 

თუ ამას დავუშვებდით, სრულიად გაუგებარი რჩება, საიდან გაჩნდა ქართულში ზედმეტი ბო– 
ლოკიდური „-ო»ი", რაც არ გვაქვს. სომხურში პ„„. 

436



# 

ჩვენ გავეცანით ყველა იმ მოსაზრებებს, რომელთა მიხედვითაც დაასკვნიდ- 

დენ, რომ კლარჯეთი ანტიკურ ხანასა და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში 
ვითომც არ იყო ქართული ქვეყანა, 

წარმოდგენილმა კრიტიკულმა განხილვამ, ვფიქრობთ, ცზადჰყო, რომ ეს 
"შეხედულებები სავსებით უსაფუძვლოა და მცდარი. 

გადავდივართ ამის შემდეგ ჩვენი გამოკვლევის მეორე პოზიტიურ ნაწილ- 
ზე; ჩვენ განვიხილავთ ამის შემდეგ კლარჯეთის ნამდვილ ისტორიას, ყველა 
არსებული წყაროების გათვალისწინებით, საიდანაც ცხადი გახდება, რომ 
„კლარჯეთი, ანტიკურ ხანასა და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში, პოლიტიკუ- 

რად და ეთნიკურად ყოველთვის ქართულ მხარეს წარმოადგენდა. 

ბ 

განხილვა ისტორიული ცნობებისა კლარჯეთის შესახებ 

ანტიკურ ხანასა და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში 

კლარჯეთის მხარე, მდებარე ჭოროხის ხეობაში, ჭოროხის ხეობის ქვემო- 

"ნაწილის ხაზით – უშუალოდ ეკვრის სამხრეთი კოლხეთის შავი ზღვის სანა- 
იროს. 

ანტიკური ხანის უძველეს პერიოდში, კლარჯეთი, როგორც ირკვევა, შე· 

ადგენდა კოლხეთის ტომთა კოლექტივის ტერიტორიის ნაწილს. ამას მიუთი- 

·თებს თვით სატომო სახელი ” კოლარჯი (კლარჯი), "კოლარი. 
ეს სახელწოდება, როგორც · ირკვევა, იდენტურია სატომო სახელთან: 

კოლხი, იგივე კოლაელი ანუ კოლარი1, 

1 რათა მკითხველისათვის ბოლომდე ნათელი გახდეს ეს იდენტურობა, საჭიროდ მიგვაჩნია 

“მიეუთითოთ შემდეგზე. 
ჩვენ უკვე აღმიშნული გვქონდა, რომ ქართულ სატომო სახელებში, რომლებიც ბოლოედება 

ბოლოკიდურით ეხი" (კოლ-ხი, ტაო-ხი, ჯავა-ხი და სხვანი), ფუძე-სიტყვა აღნიშნავს ქეეყანას, 
"ხოლო დაბოლოება ეხი“ გ-მოხატავს იმავე შინაარსს, რასაც დაბოლოება „ელი". 

ასე, ქვეყნის სახელია „ტაო", ხოლო აქედან მომდინარეობს სატომო სახელი უტაო-ხი“ ანუ 
„ტტარო-ელი“, რაც ერთსა და იმაეეს ნიშნავს. 

ასევე ქვეყნის პირველადი სახელია „კოლ-ა“, ხოლო აქედან მომდინარეობს სატომო სახელი 

„კოლ-ხი", რაც ნიშნავს იმასეე, რასაც „კოლა-ელი4“, 

აქ საჭიროა გიცოდეთ ამასთან, რომ ქართულში ბოლოკიდურს „-ელი#“ ენაცვლება ბოლო- 

„კიდური „-არი"; ასე, მაგალითად, ჩეენ გვაქეს „ოდიშ-ელი" და ამის გვერდით „ოდიშ-არი“", 
„0ხუმ-ელი" და „ცხუმ-არიბ, „ოპიზ-ელი“ და „ოპიზ-არი/, „ოლთის-ელი", და „ოლთის-არი" 
·და სხვანი. ასეთივე წარმოშობისაა „კოლა-ელი“ და მისი პარალელური „კოლ-არი4, 

ამრიგად, სახელწოდებანი „კოლ-ხი“, „კოლა-ელი“ და „კოლ-არი“ იდენტურნი არიან. 

დასასრულ, აღვნიშნაეთ, რომ ზანურ (მეგრულ-ჭანურ) დიალექტებში ბგერა „რ“ გადადის 
„ბგერაში „ჯ“ (თავდაპირველად რთული ბგერა: „რჯტ); 

ასე, ქართული „ხარი“ –– ზანურში: „ხოჯი“ (,„"ხორჯი"). 

”ქართული „ფური“ -- ზანურში: „ფუჯი“ („”»ფურჯი") და სხეანი. 
ასევე ზანური ფორმა სახელისა „კოლ-არი" არის „”კოლ-არჯი?, 

ამრიგად, ყველა ეს სახელწოდებანი „კოლხი%, „კოლაელი“, „კოლარი"·“ და „კოლარჯი4 
«,„კლარჯი“) ერთი და იმავე სატომო სახელის დიალექტურ სახესხვაობას წარმოადგენენ. 
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აღსანიშნავია, რომ მესხეთის ისტორიული ტერიტორიებიდან კოლხების. 

სატომო სახელთან დაკავშირებულია სახელწოდება არა მარტო კლარჯების. 
C კოლარჯების, კოლარების) მხარისა, არამედ მესხეთის ზოგიერთი სხვა. 

რაიონებისაც 1. 

არაა ინტერესს მოკლებული აღვნიშნოთ ამასთან, რომ უძველესი ცნობა. 

მესხების შესახებ ანტიკური ხანის ბერძნულ მწერლობაში, რომელიც ეკუთვ-. 
ნის მე-6 საუკუნეს ძეელი წელთაღრიცხვისა, მესხების ტომს კოლხებთან აკავ– 

შირებს (იხ. ჰეკატე მილეტელი, ფრაგმენტი 188). 

ანტიკურ ხანაში, ძველი წელთაღრიცხვის მე-6 საუკუნიდან მოკიდებული – 
ვიდრე პირველ საუკუნემდე ახალი წელთაღრიცხეისა, ცნობები მესხეთის ჭო– 

როხის ხეობის მხარეთა შესახებ დაცული აქვთ შემდეგ ავტორებს: ჰეკატე მი-- 

ლეტელს, პეროდოტეს, ქსენოფონტეს და სტრაბონს. 

ჰეკატე მილეტელის მიხედვით, მესხეთის მხარეთა საზღვრები აღწევდა მა–. 

ტიენთა მხარემდე და, მაშასადამე, მესხეთის ტომთა ტერიტორიის ფარგლებ- 

ში ამ დროს მოქცეული ყოფილა არა მარტოოდენ ჭოროხის ხეობა, არამედ. 

ამის სამხრეთით მდებარე ოლქებიც;, ბასიანის ზონა ?. 

ჰეროდოტეს და ქსენოფონტეს ცნობებით ჭოროხის ხეობა (რომლის ფარ- 

გლებშიაც მდებარეობს კლარჯეთის სექტორი) ასევე შესხეთის მხარეთა კო- 

ლექტივში შედიოდა. კერძოდ, ქსენოფონტეს მესხეთის ქართველ ტომთა 

ჯგუფიდან მოხსენებული ჰყავს ჭოროხის ხეობის სამხრეთ ზონაში ტაოხები. 

(ტაოში) და ხალდები – ხალიბები (სპერში), რომელთა ტერიტორია სამხრე- 

თის მხრიდან ემიჯნება კლარჯეთს 1. 

სტრაბონის ცნობით, პირველი საუკუნის დასაწყისში ახალი წელთაღრი- 
ცხვისა მესხეთის მხარეები ჭოროხის ხეობისა პოლიტიკურად განაწილებულია. 

კოლხეთსა და იბერიას შორის. იბერიის საზღვრებში შედიოდა აღმოსავლეთი 

ნაწილი ჭოროხის ხეობისა -– ვიდრე მოსის მთების ხაზამდე (მათ შორის. 

აღმოსავლეთი ტაო, ქალაქ იდით ანუ იდესით, რომელიც ოლთისის- 

წყალის ხეობაში მდებარეობს), ხოლო კოლხეთის საზღვრებში მოქცეული· 

7 ასე, მესხეთის მხარეთა შორის მტკვრის სათავეებში მდებარე რაიონი, როგორც ცნობი- 

ლია, ატარებდა სახელს: კოლა ანუ #”კორა, რომელსაც უკავშირდება სატომო სახელი კოლ-ზი 

(=კოლა-ელი), ვარიანტულის ფორმით: „კორა-ხი". ძველი რომაელი ავტორის პლინიუს სე- 

კუნდეს ცნობით (იხ. M8%0X6II5 I#1560XI9, VI 26) სახელწოდება მთებისა, რომელიც აკრავს. 
მდინარე მტკვრის სათავეებს, ყოფილა „კორახის მთები“, რაც მომდინარეობს ამ სატომო სა– 

ხელიდან კორახი, კოლხი. 
აღვნიშნავთ ამასთან, რომ მტკვრის სათავეებში მდებარე პროვინციის სახელთან „კოლა“ 

„კორა" დაკავშირებულია აგრეთვე თვით მდინარე მტკეარის სახელწოდება, პირვანდელის სახით. 
„"დ-კორი“რ (–> მდ-კორი), „კორი4-ს მდინარე. (თავკიდური „დ“ არქაული კლას-კატეგორიის. 

ნიშანია, რომელიც დაერთვის მდინარის სახელწოდებას). სტრაბონის ცნობით მტკვარს ძველად- 

ერქვაო უ„კორ-ი% #00-0C (იხ. სტრაბონი, გეოგრაფია, XI, 3, § 1), 
2 იხ. 80C, L გვ. 3. –– მატიენების ანუ მარდების მხარის სახელწოდებით აქ იგულისხმებ» 

მარდალის პროვინცია არაქსის სათავეებში, რომელსაც ესაზღვრება ბასიანის ზონა. 

2 იხ. 50, L ბვ. 9, 56-57, 71-74, 83-84, 
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ყოფილა დასავლეთი ნაწილი (ქალაქ იდის სექტორის დასავლეთით, ე. ი. 

დასავლეთი ტაო, ქვემო-სპერითა და ნიგალით, ვიდრე ზღვამდე) 1. 

რაც შეეხება საკუთრივ კლარჯეთს, იგი მდებარეობს ამ ორი ნაწილის 

შუაგულში, და ჩვენ არა გვაქვს ზუსტი ცნობა, კოლხეთის ნაწილს შეადგენდა 
იგი ამ დროს, თუ იბერიისას. 

პირველი საუკუნის მეორე შესამედში ახალი წელთაღრიცხვით (იბერიის 

მეფის ფარსმან L-ის ხანაში) ჭოროხის ხეობა უკვე მთლიანად იბერიის სა–- 
ზღვრებში გადასულა. · 

პლინიუს სეკუნდე (24-79 წ. წ.), აგვიწერს რა ლაზეთის ზღვის სანაპიროს 
ვიდრე აფსარის (სარფის) ციხემდე, აღნიშნავს, რომ ქედს გადაღმა (პონტოს 

მთების იმიერ) მდებარეობსო იბერია. პლინიუსის ამ ცნობით ჭოროხის ხეობა 

(პონტოს ქედის იმიერი მხარე) იბერიის ნაწილი იყო?. 

პირველ-მეორე საუკუნეთა მიჯნაზე იბერიის საზღვრებში შესულა აგრეთვე 

კლარჯეთის გვერდით მდებარე ნაწილი ლაზეთისა: შავი ზღვის სანაპირო, 

დაწყებული არქაბი-ვიწეს (ბიწეს) სექტორიდან ვიდრე აფსხარის (სარფის) 

ხეობამდე. ეს არის ეგრეთ-წოდებული ძგდრელთა თემი (იგივე ძველძ ბი- 

წერთა თემი)". ძველ-ქართულ მატიანეებში შავი ზღვის სანაპირო ლაზე- 

თის კუთხეს, რომელიც პოლიტიკურად იბერიასთან იყო დაკავშირებული, 

ეწოდება: „ბოლო კლარჯეთისა –– ზღვისპირი“, ანუ ზღვისპირა კლარჯეთი, 
არიანეს 134 წლისათვის თავის პერიპლუსში აღნიშნული აქვს, როზ? შავი 

ზღვის სანაპიროზე მდებარე ძუვდრელთა თემი შეადგენსო სამფლობელოს 

მეფის ფარსმანისა (იბერიის მეფე ფარსმან II, ფარსმან ქველი). 

ანტიკური ხანის დასასრულისათვის ქრისტიანობა ვრცელდება კლარჯეთში 

იბერიის სხვა ნაწილებთან ერთად. 

საისტორიო ტრადიცია ქართველთა მისიონერის წმიდა წინოს მოღვაწე- 

ობის ასპარეზად ასახელებს, იბერიის სხვა მხარეებთან ერთად, კერძოდ კლარ- 
ჯეთს. 

ჩვენ უკვე მოხსენებული გექონდა მოსე ხორენელის ისტორიის ტექსტი, 

სადაც ნინოს მოღვაწეობის შესახებ შემდეგი ცნობაა დაცული: 

„ნეტარი ნინო გაემგზავრა (მცხეთიდან), რათა დაემოძლვრა თავისი წმიდა ბაგეებით იბე- 

რიის სხვა მაარეები... ვბედავთ განვაცხადოთ, რომ იგი, გახდა რა მოციქულად წქრისტიანო- 

ბისა), იქადაგა დაწყებული კლარჯთაგან (კლარჯეთიდან), დარიალანის ახლო მდებარე 

(ადგილებიდან) და კასპთაგან (კასპთა მხარიდან| –- ვიდრე მასქუთთა მიჯნამდე“ 9. 

ძველ-ქართულ მატიანეებში დაცულია მეტად საყურადღებო ცნობა სა- 

ეკლესიო მშენებლობის შესახებ კლარჯეთის ქალაქ თუხარისში, რომელიც აქ 

1 იხ. სტრაბონი, გეოგრაფია, XL, 2, §§ 17-18; I, 3, § 21 (5C, ს 137–-138, 98), 
9 იხ. 5C, II, გე. 178. 
2 ძუდრელთა თემის (ძველი ბიწერთა თემის) ტერიტორიული მოცულობის შესახებ შეა–- 

დარეთ ცნობები მე-2 საუკუნის ავტორის არიანესი და მე-5 საუკუნის ავტორ-წარუწერელი 
პერიპლუსისა (5C, LL 222, 273). იხ. აგრეთვე ზემოთ, გე. 202. 

!· იხ. ჯუანშერი, გვ. M414/196,; ლეონტი მროველი, გქ. ”121/21; ცხორება ვახტანგ გორგა– 
სარისა, გვ. ”358/156--157. 

ბ იხ. 50, I, გე. 222. 

ზ იხ. მოსე ხორენელი, II, 86. 
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მე-4 საუკუნეში იბერიის მეფეს (მირდატს) უწარმოებია; ამ („ნობის თანახ- 
მად „მან (მეფემან მირდატ) აღაშენნა ეკლესიანი თუხარისისა ციხესა, 
რამეთუ ვევსა კლა რჯეთისასა არა იყო ეკლესია, და მუნ შინა დაადგინნა 

მღდელნი მოძღვრად კლარჯთა, და მატა შემკობა და შენება ერუშეთისა და 

წუნდისა ეკლესიათა". 

»# 

გადავდივართ რა განხილვაზე ძველ-ქართულ მატიანეთა ცნობებისა კლარ- 

ჯეთის შესახებ ადრეულ საშუალო საუკუნეებში, აქ საქიროა წინასწარ გავი- 

თვალისწინოთ ტერიტორიული მოცულობა იმ ადმინისტრაციული ერთეულისა, 

რომელიც მატიანეებში „კლარჯეთის საერისთავორბ-ს სახელით მოიხსენება. 

ძველ-ქართულ მატიანეებში (ლეონტი მროველი, ცხორება ვახტანგ გორ- 

გასრისა, ჯუანშერი) სახელწოღებით „კლარჯეთის საერისთავო“ 
(აგრეთვე მარტივადაც, სახელწოდებით „კლარჯეთი") იგულისხმება არა 

მარტო საკუთრივ კლარჯეთი ვიწრო მნიშვნელობით (ქალაქ არტანუჯის მხა- 

რე), არამედ დასავლეთ მესხეთის მთავარი ნაწილი, ტერიტორია –- „ზღვით- 

გან ვიდრე არსიანთამდე და ხევნი, რომელნი მოსდგამენ ღადოთა4 9, 

სახელდობრ, ძველ-ქართული მატიანეების ჩვენებათა განხილვიდან ირკვევა, 

რომ სახელწოდებით „კლარჯეთის საერისთავო“ ანუ „კლარჯეთი“ აქ იგუ- 

ლისხმება შემდეგი მხარეები –– ერთად აღებული: 

ა) საკუთრივ კლარჯეთი; 

ბ) შავშეთი (–- ვიდრე არსიანის მთამდე )3; 

გ) ნიგალი; 

დ) „საზღვარი ქართლისა სპერი“ (ქვემო სპერი) 1; 
ე) ამიერი ტაო წ, 

ვ) „ზღვისპირა კლარჯეთიი ანუ „ბოლო კლარჯეთისა ზღვისპირი“" §; 

ასეთია ტერიტორიული მოცულობა კლარჯეთის ამ ადმინისტრაციული 

ურთეულისა ადრეულ საშუალო საუკუნეებში ვიდრე მე-8 საუკუნემდე. 

(უფრო ჯვიან ხანაში, მე-8––9 საუკუნეთა სახღვრიდან მოკიდებული, კლარჯეთი უკვე აღ- 

ნიშნავდა არა ამ ექვსი პროვინციის გაერთიანებას, არამედ მხოლოდ პირველ პროვინციას – 
საკუთრივ კლარჯეთს). 

1 იხ. ლეონტი მროველი, გვე. ” 287/112 –– 113. –– აქ საჭიროა ხაზი გავუსვათ იმ გარემოებას, 

“რომ ცნობები საეკლესიო მშენებლობის შესახებ ძველ-ქართულ მატიანეებში უძველეს ტრადი- 

«იას გადმოგვცემენ და ავთენტურ ზასიათს ატარებენ. 

23 იხ. ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, გვ. #358/156-– 157. 

? იხ. ლეონტი მროველი, გქ. ” 129/21, ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, 100. 01ხ (კლარჯე– 

თის საერისთავოს მხარეებიდან არსიანის მთას მხოლოდ შავშეთი ეკერის). 

!· იხ. ჯუანშერი, გვ. #414/L96, #424/204. 

" იქვე, გვ, % 432/210 –– 211, 
% იხ, ლეონტი მროველი, 100. 01L.; ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, 100. ლLL., ჯუანშერი, 

გვ. ” 414/196. ზღვისპირა კლარჯეთის (აღმოსავლეთ ჭანეთ–ლაზეთის) ერთი ნაწილი (ძკდრელთა 

თემი) შედის იბერიაში მე-2 საუკუნეში, ფარსმან II-ის დროს (იხ. ზემოთ, ზვ. 439), სოლო 

მთლიანად ეს მხარე დაკავშირებულია იბერიასთან VI-VII საუკუნეებში, 572-630 წლებში; 

(იხ, ქვემოთ, გვ. 423-–425). 
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» 

განვიხილავთ ამის შემდეგ საისტორიო წყაროთა ცნობებს კლარჯეთის ამ 
"ადმინისტრაციული ერთეულის –- „კლარჯეთის საერისთავოს" -–– შესახებ ად- 
“რეულ საშუალო საუკუნეებში, მე-5 საუკუნიდან – მე-8 საუკუნემდე. 

მე-5 საუკუნე. 
საისტორიო წყაროებში დაცულია უაღრესად საყურადღებო ცნობები იმ დი- 

დი მშენებლობის შესახებ, რომელიც ჩატარებულა კლარჯეთის საერისთავოში 
მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარში მეფის ვახტანგ გორგასარის დროს. 

ამ დროს, მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარში, ვახტანგ გორგასარი ააგებს 
„კლარჯეთში ციხე-ქალაქს არტანუჯს, რომელიც ამის შემდეგ ხდება ცენ- 
ტრი კლარჯეთის საერისთავოსი 1, 

ვახტანგ გორგასარის დროსვე კლარჯეთის საერისთავოში წარმოებს აგ- 

რეთვე ფართო საეკლესიო მშენებლობა. ჩვენ უკვე გექონდა დადგენილი –– 

ქართული საისტორიო წყაროების ჩვენებათა საფუძველზე, რომ ამ დროს, 

მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარში, არის აშენებული კლარჯეთში ოპიზის 

სავანე (რომლის დამაარსებელნი ყოფილან ქართველი მოღვაწეები: ამონა, 

ანდრია, პეტრე და მაკარი)?. ამ დროსვეა აგებული ეკლესიები: დაბისა, მშე- 

“რისა, შინდობნისა (ამათგან პირველი ორი მდებარეობს საკუთრივ კლარჯეთ- 
ში, მესამე –– შინდობანი – შავშეთში) 3. 

აქ ცალკე შევჩერდებით კლარჯეთის საეპისკოპოსო კათედრებზე. 

ქართული საისტორიო წყაროების ცნობათა თანახმად, მე-5 საუკუნის 

მეორე ნახევარში, ვახტანგ გორგასარის დროს, მცხეთის საკათალიკოსოს 

·დაარსებასთან ერთად, კლარჯეთში დაარსებულა ახიზის საეპისკოპოსო 
მცხეთის საკათალიკოსოს იურისდიქციის ქეეშ“. , 

მომდევნო ხანაში საეპისკოპოსოთა რიცხვი კლარჯეთში გაზრდილა. სულ 

'მე-5 –– 8 საუკუნეებში კლარჯეთის საერისთავოში ოთხი საეპისკოპოსო არსე- 

ბულა; ამკთგან სამი –– ჟოროხის ხეობაში; ახიზა, ფორთა და ანჩი; 

ხოლო ერთი შავი ზღვის სანაპიროზე, იბერიის ლაზეთში („ზღვისპირა კლარ- 
ჯეთი%-ს მხარეში), ქალაქ ტამბურში ". 

აქ საჭიროა ხაზი გავუსვათ აგრეთვე შემდეგ გარემოებას. 

რომ კლარჯეთი ადრეულ საშუალო საუკუნეებში საქართველოს განუყოფელ ნაწილს შეად- 

გენდა და არ იმყოფებოდა კავშირში სომხეთთან, ამას საისტორიო წყაროების იმ უცილობელ 
ჩეენებათა გარდა, რომლებიც ზემოთ იყო მოყვანილი (და რაც დამატებით ქეემოთ გვექნება 

აღნიშნული), ადასტურებს აგრეთეგ საქართველოსა და სომხეთის საეკლესიო ისტორიის მასა– 

-ლები, საქართველოსა და სომხეთის საეპისკოპოსოების ნუსხათა განხილვა. 

სომხურ საისტორიო წყაროებში, როგორც ცნობილია, დაცულია ნუსხები სომხეთის ფარგ- 
ლებში შემავალი საეპისკოპოსოებისა მე-5 – 8 საუკუნეთა მანძილზე (ნუსხები 45! წლისა, 506 
'წლისა, 555 წლისა, 606 წლისა, 606 –– 607 წ.წ., 607 წლისა, 644 წლისა, 726 წლისა) და არც 

„ერთ შემთხვევაში სომხეთის ფარგლებში ნაჩვენები არაა კლარჯეთის საეპისკოპოსოები, ისევე 
«როგორც არაა ნაჩვენები საეპისკოპოსოები არც ჯავახეთისა (ჯავახეთ-არტაანისა) და სამცხისა. 

1 იხ. უურო დაწვრილებით ზემოთ, გე. 364-–-365. 
2 იხ. ზემოთ, გე. 340, 
მ იხ. ზემოთ, გვ. 343--345, 
· იხ. ზემოთ, გვ. 323. 

# იხ. ზემოთ, გე. 314, 377-––-380. 
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საისტორიო წყაროების ანალიზიდან ირკვევა, რომ მე-5 –– 8 საუკუნეებში საქართველოს 

ფარგლებში შედიოდა, მცხეთის საკათალიკოზოს იურისდიქციის ქვეშ, შემდეგი საეპისკოპოსოები. 
მესხეთის მხარეებისა: 

ა) კლარჯეთის საერისთავოში: ახიზა, ფორთა, ანჩი, ტამბური; 

ბ) ჯავახეთის (არტაან-ჯავახეთის) საერისთავოში: ერუშეთი, წუნდა= კუმურდო, წყაროსთავი,. 
დადაშენი; 

გ) სამცხის საერისთავოში: აწყური, წურწყაბი 1. 

# 

მე-6 საუკუნე– მე-7 საუკუნის პირველი ნახევარი. 

ვახტანგ გორგასარის ეპოქის მომდევნო ხანაში, მე-6 საუკუნის დასაწყისი- 

დან მოკიდებული, კლარჯეთის საერისთავო კვლავ ძველებურად საქართველოს. 

ფარგლებშია მოქცეული. 
- ქართული საისტორიო წყაროების ჩვენებათა თანახმად კლარჯეთი და. 
მესხეთის მიმდგომი მხარეები მე-6 –– 8 საუკუნეთა მანძილზე არის სამფლო- 

"ბელო საქართველოს ორი მთავარი ფეოდალური სახლისა: 

ა. ვახტანგ გორგასარის გვარეულობის უმცროსი შტოსი, -- გორგასლიან- 
მირდატიანთა გვარეულობისა ?; 

ბ. შესხეთის მხარეთა -– „კლარჯეთის სახლის“ -– ბაგრატიონთა გვარეუ- 

ლობისა, რომლებიც „პიტიახშების“ ტიტულს ატარებენ 37. 

მე-ნ საუკუნის პირველ ნახევარში ჩვენ გვაქვს როგორც ცნობილია, 

დიდი ტეხილი საქართველოს -–- იბერიის სამეფოს ისტორიაში. მე-6 საუკუნის. 

პირველ ნახევარში, ხანგრძლივი ბრძოლა, წარმოებული ირანის მიერ პოლი- 

ტიკური ბატონობის მოპოვებისათვის იბერიაში, დასრულდა ირანის გამარჯვე- 

ბით. მე-6 საუკუნის 30-იან – 40-იან წლებში ირანმა მოახდინა ოკუპაცია 
იბერიისა და მოსპო მეფობა. 

საისტორიო ცნობებით, რომელიც აღბეჭდილია ქართულ მატიანეებ– 

ში, მხოლოდ ორი კუთხე იბერიისა გადარჩენია ირანელთა ფაქტიურ ოკუ- 

პაციას: კაეთის მთიულეთი და კლარჯეთი. მატიანის ცნობით - იბერიაში 

მეფობის მოსპობის შემდეგ „შვილნი ბაკურისნი (ქართველთა მეფისა) დარჩეს 

მთიულეთს კახეთისასა, და ნათესავნი მირდატისნი, ვახტანგ გორგასარის 

ძისანი, რომელნი მთავრობდეს კლარჯეთს და ჯავახეთს, დარჩეს კლდეთა შინა 

კლარჯეთისათა"; მხოლოდ ეს ორი მხარე, კახეთის მთიულეთი აღმო- 

სავლეთში და კლარჯეთი დასავლეთში, -- მემატიანის სიტყვით, გადაურჩა 
ირანელთა მიერ დაპყრობას, ხოლო „სხვა ყოველი ქართლი“, კავკასიის სხვა 

ქვეყნებთან ერთად, ირანელებმა დაიკავესო ბ. 
  

1 იხ, ქართლის საეპისკოპოსოთა ნუსხა 506 წლისა (დვინის კრების აქტები): ფორთა, კუ- 

მურდო, წყაროსთავი, აწყური („აწყურელი“ =M#M#ტ0Xისი67, აქედან დაზიანებული დაწერილობ> 

მიხორის წ, "სწო, > მიყი.-/“+·”/), დადაშჯნი (2 დადაზნელი –> «/იM#ტიე). –– ცხორება 
ვახტანგ გორგასარისჯ, ზე. % 391 ––392/179 (ანასეული ნუსხა, გვ. 135): ახიზა, ერუშეთი, წუნდა.-– 

იოანე მამიკონიანი: ტამბური,-– შდრ. აგრეთეე ქართლის საეპისკოპოსოთა ნუსხა არჩილის დროი- 

სათვის მიკუთვნებული (ანჩი, ერუშეთი, კუმურდო, წყაროსთავი, დადაშენი, აწყური, წურწყაბი). 

32 იხ. ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, გვ. 399/184 -- 185; ჯუანშერი, გვ. ”400/!85, 

“»401/186, #402/L86 –- 7, ”406/190, #407/190, ”428/208მ, ”430/209 –– 210. 

3? იხ, ზემოთ, გვ. 77–-79. 

+ იხ. ჯუანშერი, გე. ” 406/190. 
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მე-6 საუკუნის 70-იან წლებში იბერიაში მოხდა აჯანყება ირანელთა ბა- 

ტონობის წინააღმდეგ, რაც დასრულდა ეროვნული ხელისუფლების აღდგენით: 

იბერიაში. 

ამ ბრძოლაში დამოუკიდებლობის აღდგენისათვის, ჩანს, განსაკუთრებული 

როლი შეუსრულებია მესხეთის მხარეებს და კერძოდ კლარჯეთს. ირანელ დამ- 

ჰყრობელებს, როგორც ჩანს ბოლომდე ვერ მოუხერხებიათ კლარჯეთის. 

აღება, ქართულ მატიანეებში კლარჯეთს ეწოდება „საყუდელი“, თავშესა- 

ფარი ქართველი ხალხისა ირანელთა მძლავრობის ხანაში, „ოდეს განძლი- 

ერდეს სპარსნი41. 

რომ ბრძოლაში იბერიის დამოუკიდებლობის აღდგენისათვის განსაკუთრე- 

ბული ღვაწლი მიუძღოდა კლარჯეთს, მესხეთის მხარეებთან ერთად, ამას ადას- 
ტურებს კერძოდ ის გარემოებაც, რომ იბერიის ხელისუფლების სათავეში 

დადგენილ იქმნა მესხეთის მხარეთა მფლობელი –– „კლარჯეთის სახლის“ მთა- 

ვარი. მატიანეები გადმოგვცემენ, რომ ამ დროს, იბერიის (ქართლის) დამოუ- 

კიდებლობის აღდგენისას, „ერთად შეკრბა ყოველი ქართლი“, და რომ სრუ- 

ლიად-ქართლის (იბერიის) ერისმთავრად „განაჩინეს“ გევარამ დიდი?, ჯუანშე- 

რის მატიანის ცნობით გვარამი, ვიდრე მას სრულიად-ქართლის (იბერიის) 

ერისმთავრად აირჩევდნენ ყოფილა მთავარი კლარჯეთისა და ჯავახეთისა. 
სუმბატ დავითისძის მატიანის ცნობით იგი იყო წევრი ბაგრატიონთა გვარეუ- 

ლობისა, რომლის ძირეულ სამფლობელოს, როგორც დადგენილია, მესხეთის 

მხარეები –– „კლარჯეთის სახლი“ -– შეადგენდა. 

იბერიის ახლად აღდგენილ ხელისუფლებას, რომლის სათაეეშიაც არიან ჯე“- 

გვარამ I დიდი, ხოლო შემდეგ გვარამის შემკვიდრე სტეფანოზ 1, უხდება 

მერყეობა ორი გარეშე ძალის –– ბიზანტიისა და ირანის იმპერიებს შორის. 

მე-6 –– 7 საუკუნეთა მიჯნაზე, 591 –– 604 წლებს შორის, იბერია ბიზანტიის 

გავლენის სფეროშია მოქცეული. ხოლო შემდეგ, 605 წლიდან მოკიდებული -– 

ვიდრე 620-იან წლებაზდე, იბერიაში ისევ ირანელთა მფლობელობა დამყარდა. 

ამ დროს, 605 წლის ახლო დროებიდან მოკიდებული, როდესაც იბერია 

ისევ ირანის გავლენის ქვეშ მოექცა, მესხეთის მხარეთა მმართველად ყოფილა 

ვაშდენ „ქართველთა (ივერიელთა) მთავარი“, რომლის სამფლობელო იწყე- 

ბოდა შავი ზღვიდან და აღწევდა ვანანდამდე, ე. ი. მოიცავდა კლარჯეთის. 

და ჯავახეთის (ჯავახეთ-არტაანის) საერისთავოებს. ამ სამფლობელოს ფარ- 

გლებში ცალკე ვასალურ სამთავროს წარმოადგენდა ზღვისპირა კლარჯეთი. 

(იბერიის ლაზეთი), რომლის სათავეშიაც ყოფილა ვაშდენის ნათესავი (დის- 

წული) ჰამამი. 

ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი კლარჯეთის მხარის პოლიტიკური ვითარების. 
შესახებ ვაშდენ ქართველთა მთავრის დროს, და იმ ბრძოლაზე, რომელსაც 
აქ ჰქონია ადგილი ირანული და ბიზანტიური პოლიტიკური ორიენტაციის 

მომხრეთა შორის. 

1 იხ, ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, გე. ” 309/157. 

3 იხ. მოქცევა ქართლისა (0X, II), გვ. 724; სუმბატ დავითის-ძის ქრონიკა, გე. %569/-'39> 
ჯუანშერი, გვ. #407/190. 
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ვაშდენ ქართველთა (ივერიელთა) მთავრის მემკვიდრეა მისი ძე ჯოჯიკი, 

ქართველთა (ივერიელთა) მთავარი 1, 

620-იანი წლებიდან ისევ შეიცვალა იბერიის პოლიტიკური მდგომარეობა 

620-იან წლებში, ირაკლი კეისარის აღმოსავლეთში ლაშქრობის შემდეგ მო- 

ისპო ირანელთა ბატონობა იბერიაში. დაწყებული ამ დროიდან, 620-იანი 

წლებიდან –– ვიდრე 640 –– 650-იან წლებამდე იბერია კვლავ ბიზანტიის გავ- 

-ლენის სფეროში მოექცევა. 

ამ დროს, ქართულ მატიანეთა ცნობით, ბიზანტიამ შეიერთა იბერიის 

ორი სანაპირო კუთხე: „საზღვარი ქართლისა სპერი“ (ქვემო-სპერი) და „ბოლო 

„კლარჯეთის ზღვისპირი“ (ე. ი. იბერიის ლაზეთი) ?. ამ ორი სანაპირო კუთხის 

დაკარგვის შემდეგ იბერიის (ქართლის) საზღვრებში დარჩა კლარჯეთის სა. 

ერისთავოს ძირითადი ნაწილი, სახელდობრ შემდეგი მხარეები: საკუთრივ 

კლარჯეთი, ნიგალი, შავშეთი და ამიერი ტაო. 

დასახელებული ორი სანაპირო კუთხე იბერიისა „საზღვარი ქართლისა 

“სპერი«“ (ქვემო სპერი) და „ბოლო კლარჯეთისა ზღვისპირი4 (ლაზეთი) საქარ- 

თველომ დაიბრუნა ბიზანტიიდან მე-7 საუკუნის ნახევრის შემდეგ. სახელდობრ 

„საზღვარი ქართლისა სპერი! იბერიას დაუბრუნებია მე-7 -–-– 8 საუკუნეთა 
მიჯნაზე, არა უგვიანეს მე-8 საუკუნის დასაწყისისა 1, ხოლო „ბოლო კლარჯე- 

თისა ზღვისპირი+“ ანუ ლაზეთი, აგრეთვე მისი მიმდგომი ქალდია (ქალაქ ტრა- 

„პიზონით) მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში შეიერთა ბიზანტიიდან დასავლეთ 

საქართველოს (აფხაზეთის) სამეფომ 3. 

X»X 

კლარჯეთის შინაური ცხოვრების შესახებ დასახელებულ ეპოქაში, მე-5 

საუკუნის დასასრულიდან მოკიდებული ვიდრე მე-7 საუკუნის შუა წლებამდე, 
უაღრესად საყურადღებო „ცნობებს იძლევა ბასილი ზარზმელის თხზულება 

„ცხორება სერაპიონ ზარზმელისა“, რომელიც ამავე ეპოქაში, მე-7 ბაუკუნე- 

შია დაწერილი და რომლის ავტორი ადგილობრივი მწერალია, კლარჯეთის 

მკვიდრი. 

ძველი ქართული საისტორიო მწერლობის ამ ერთ-ერთი უმნიშვნელოვანესი 

ძეგლის შესახებ ჩვენ უკვე გვქონდა დაწვრილებით საუბარი. 

ბასილი ზარზმელის თხზულებიდან ერთხელ და საბოლოოდ დასტურდება 

ის უცილობელი ისტორიული ფაქტი, რომ კლარჯეთი ძირითად ქართულ 

ქვეყანას წარმოადგენდა. მაგრამ ეს ცოტაა; ბასილი ზარზმელის თხზულები- 
დან ირკვევა ამავე დროს, რომ კლარჯეთი ადრეულ საშუალო საუკუნეებში 

მნიშვნელოვან როლს თამაშობდა იბერიის კულტურულ ცხოვრებაში. 

აქ, კლარჯეთში, მე-5 –– 6 საუკუნეებში დაარსებულა ქართული სავანეები, 

რომელთაც ესოდენ დიდი როლი შეასრულეს ქართული განათლების ისტო- 

რიაში. ' 

· 1 იხ. ზემოთ, გვ. 423 -–– 425, 

2? იხ. ჯუანშერი, გვ. # 414/196. 

' იხ. იქვე, გვ. M 424/204. 

· იხ, ზემოთ, გვ. 208--215 
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ოპიზის შემდეგ, რომელიც მე-5 საუკუნის მეორე ნახევარში არის და– 

არსებული ქართველ მოღვაწეთა მიერ, მე-6 საუკუნის შუა წლებში კლარჯეთ– 

ში ეწყობა მეორე სავანე – პარესნი, რომლის დამაარსებელია შიო მღვი- 

მელის მოწაფე მიქელ პარეხელი. კლარჯეთში მე-5 –– 6 საუკუნეებში შექმნილა 

ქართული მწიგნობრობისა და სნწერლობის მნიშვნელოეანი კერა, „ქ ადგილობ– 

რივ, მე-6 საუკუნეში ყოფილა დაწერილი ერთ-ერთი უძველესი ძეგლი ქარ- 

თული საისტორიო მწერლობისა, რომელშიაც აღწერილი ყოფილა მიქელ 

პარეხელის მოღვაწეობა და რომლის ავტორები ყოფილან მიქელ პარეხელის 

მოწაფენი (ბასილი და მარკელაოზ პარეხელნი). 
კლარჯეთი მე-5--7 საუკუნეებში ახლო კულტურულ ურთიერთობაში 

იმყოფება საქართველოს სხეადასხვა მხარეებთან. თვითონ მიქელ პარეხელი, 

ზოწაფე შიო მღვიმელისა, დაკავშირებულია ქართლთან და, როგორც ამას 

საგანგებოდ აღნიშნავს ბასილი ზარზმელი, ეს კლარჯი მოღვაწე უდიდესი 

ავტორიტეტით სარგებლობდა საქართველოში. კლარჯეთის სავანეებთან კავ– 

შირში იმყოფება საზცხის მოღვაწე გიორგი მაწყვერელი, 

საზოგადოდ უნდა აღინიშნოს, რომ კლარჯეთი, «ოგორც ჩანს, ერთ-ერთი 

მთავარი კულტურული ცენტრი ყოფილა მესხეთის მხარეებისა და კლარჯი 

მოღვაწეები აწარმოებდნენ კულტურულ მშენებლობას მესხეთის სხვადასხვა. 

კუთხეებში. ასე, მაგალითად, კლარჯეთიდან იყენენ წარმოშობით და კლარჯე– 

თის სავანეებში მიუღიათ განათლება სერაპიონ ზარზმელს და იოანე კვიპრია- 

ნეს-ძეს, რომლებიც შემდეგ სამცხეში დააარსებენ სავანეებს –– ზარზმასა და 

იოანე-წმიდას; ასევე კლარჯეთიდან აის, როგორც მზოვიხსენეთ, თვით მწერალი. 

ბასილი ზარზმელი, რომელიც შემდეგ სამცხეში მოღეაწეობს. 

· 

მე-7 საუკუნის მეორე ნახევარი-–- მე-8 საუკუნე. 

მე-” საღკუნის ნახევრიდან ისევ ი,ვლება პოლიტიკური ვითარება რო- 

გორც საქართველოში, ისე ახლო აღმოსავლეთის მეზობელ ქვეყნებში. 

მე-7 საღკუნის შუა წლებში კავკასიაში პირველად ჩნდება არაბთა რაზმები. 

მე-7 საუკუნის მეორე ნახევარსა და მე-8 საუკუნეში საქართველოში არაბთა 

მფლობელობა მყარდება. 

ამ ხანაშიაც, მე-7 საუკუნის მეორე ნახევარსა და მე-8 საუკუნეში, კლარ– 

ჯეთი კვლავ საქართველოს ფარგლებშია. 

კლარჯეთის მხარე ამ ეპოქაში არის სამფლობელო მესხეთის იმავე ორი 

ძველი ფეოდალური სახლისა: ვახტანგ გორგასარის დინასტიის უმცროსი 

შტოისა (გორგასლიან-მირდატიანთა გვარეულობისა) და მესხეთის („კლარჯე- 

თის სახლის") ბაგრატიონთა გვარეულობისა, რომლებიც კლარჯეთის „პიტიახ- 

შების4 ტიტულს ატარებენ 1. 

ვახტანგ გორგასალის დინასტიის უმცროსი შტოის წარმომადგენელთაგან 

ქართულ მატიანეებში ამ ხანაში დასახელებულია მთავარი გვარამი (I1), რო- 

მელიც, მატიანეთა ცნობით, „მთავრობდა , კლარჯეთსა და ჯავახეთს“, მისი 

  

1 წყაროები დასახელებულია ზემოთ, გვ. 442 და 77--79. 
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რეზიდენცია კლარჯეთში ყოფილა. გვარამი ატარებდა კურაპალატის ტიტულს), 

არაბთა გაძლიერების ამ ხანაში, გვარამს, როგორც ირკეევა, ბიზანტიასთან 

ჰქონია დამყარებული კავშირი. 

გვარამი მთავრობდა კლაოჯეთ-ჯავახეთში მე-7 –– 8 საუკუნეთა საზღვარ- 

ზე, მე-8 საუკუნის 30-იან წლების უწინარეს. 738 წლისათვის იგი გარდაცვლი- 

ლად მოიხსენება და მის მაგიერ ამ დროისათვის მთავრობენ გვარამის შემ– 

კვიდრენი 3. ' 

მე-8 საუკუნის 30-იან წლებში კლარჯეთს დიდი კატასტროფა დაატყდა 

თავს: იგი გახდა ასპარეზი არაბთა დამსჯელი ექსპედიციების გამანადგურე- 

ბელი შემოსევებისა (მურვან-ყრუს მთავარსარდლობით), რის შედეგადაც კლარ- 

ჯეთი და მისი მეზობელი მხარეები ნანგრევებად იქმნა ქცეული. 

მე-8 საუკუნის 40-იან –– 50-იან წლებში, როდესაც მურვან-ყრუს ლაშქრო- 

ბათა შემდეგ არჩილ მეფის დროს აღდგენილ იქმნა იბერიის სამეფო, კლარ- 

ჯეთი, მესხეთის სხვა მხარეებთან ერთად, შედის იბერიის სამეფოს შემადგენ– 

ლობაში. ქართულ მატიანეებში არჩილის სამეფოს საერისთავოთა შორის 

თავში არის დასახელებული „კლარჯეთი და ჯავახეთი43. 

მე-8 საუკუნის შუა წლებში მესხეთის მხარეებში –– კლარჯეთში –– დამ- 

კვიდრდა ბაგრატიონთა მთავარი შტოის (სრულიად-ქართლის ერისმთავართა 

სახლის) წარმომადგენელი ადარნესე მთავარი (მამა განთქმული სახელმწიფო 

მოღვაწის აშოტ I-ისა, რომელმაც ასეთი დიდი როლი ითამაშა საქართველოს 

მომდევნო ისტორიაში). 

ადარნესე მთავარი, ქართული წყაროების ცნობით, იყო შვილი სრულიად- 

ქართლის ერისმთავარის ნერსე I-ისა, რომელიც ნერსე დიდის სახელით მო- 

იხსენება 3, 

ქართლის ერისმთავარს ნერსე I-ს, რომელიც მთავრობდა შე-7 საუკუნის 

უკანასკნელ მესამედში, დიდი ბრძოლები ჩაუტარებია არაბთა წინააღმდეგ. 

მას დაუმარცხებია არაბთა სარდალი ბარაბა და განუდევნია იბერიიდან 

არაბები. 

მაგრამ უფრო გვიან, როდესაც არაბობა ისევ გაძლიერდა, ნერსე LL რო- 

-გორც ირკვევა, იძულებული გამხდარა დაეტოვებინა იბერია და გადა! ულიყო 

ბიზანტიაში '. ' 

ნერსე I-ის შვილს ადარნესე მთავარს ბიზანტიაში დაუწყია მოღვაწეობა 

(იგი ყოფილა ერისთავად ბიზანტიის აღმოსავლეთ სანაპიროებზე), ხოლო 

"მე-8 საუკუნის 30-იან წლებში საქართველოში დაბრუნებულა. ქართულ მატია- 

ნეთა ცნობით, მურვან-ყრუს ლაშქრობის დროს, ე. ი. 738 წლის ახლო ხა- 

ნებში, ადარნესე მთავარი უკვე საქართველოში ყოფილა „დღა ტყვეობასა 

მას ყრუისასა შთასრულ იყო შვილთა თანა გუარამ კურაპალატისათა კლარ- 

ჯეთს და მუნ დარჩომილ იყო4ზ. · 

' იხ. ჯუანშერი, გვ. #428/208, #430/209 –– 210; მოქცევა ქართლისა, 0X, II, გვ. 726. 
2? იხ. იქვე გე. M430/209. 
? იხ. იქვე გვე. "428/208. · 
ა იხ. მოქცევა ქართლისა. 0X, II, გვ. 727. 
8 ნერსე 1-ის შესახებ უფრო დაწვრილებით იზ. სპეციალურ შენიშვნაში (დამატებანი). 

ზ იხ. ჯუანშერი, გვ. %430/209, 
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უფრო გვიან, როდესაც მურვან-ყრუს ლაშქრობათა შემდეგ აღდგენილ იქზნა 

“იბერიის სამეფო არჩილ მეფის დროს, ადარნესე მთავარი გამხდარა ვასალი 

არჩილ მეფისა და მიუღია საგამგეოდ შულავერი და არტაანი 1. 

ადარნესე მთავარი თანდათანობით გააფართოებს თავის სამფლობელოებს 
მესხეთში. ქართულ მატიანეებში აღნიშნულია, რომ მე-8 საუკუნის მეორე ნა- 

ხევარში -–– · 

„ადარნესე ბაგრატიონმან იცვალა ნასამალი კლარჯეთისა, შავშეთისა, აჭარისა, 5იგალისა, 

არსის-ფორისა, არტაანისა და ქვემო-ტაოსა, და ციხეთაგანცა, რომელი ჰკონდეს შვილის–შვილთა 

·გახტანგ მეფისათა |სამცხე-ჯავახეთ-კლარჯეთს)“ 2. 

მატიანის ცნობით, მესხეთის ამ სამფლობელოთა ცენტრია კლარჯითი, სა- 

დაც პქონია რეზიდენცია მესხეთის მხარეთა მფლობელს ადარნესე მთავარს. 

ადარნესე მთავარი გარდაიცვალა მე-8 საუკუნის უკანასკნელ მეოთხედში. 

ადარნესე მთავრის შემკვიდოეა აშოტ I დიდი, ძე ადარნესესი (მე-8 საუკუ- 
"ნის ბოლოდან –– 826 წლამდე), აღმადგენელი ქართველთა სამეფოსი. 

ჩვენ ამით დავასრულებთ კლარჯეთის მხარის ისტორიის ამ მიმოხილვას 

“უძეელესი დროიდან დაწყებული ვიდრე მე-8 ––9 საუკუნეთა მიჯნამდე. 

რაც შეეხება მომდეენო ხანას, როდესაც აშოტ I-ის დროიდან მოკიდებუ.· 

-ლი, კლარჯეთი მე-9 –– 10 საუკუნეთა მანძილზე ხდება პოლიტიკური და კულ- 
ტურული ცენტრი იბერიისა, ეს მომდევნო ხანა კარგად არის ცნობილი მრა- 

ვალი საისტორიო წყაროებით და პირველ რიგში გიორგი მერჩულის ძეგლით; 

ეს მომდევნო ხანა, მე-9 –- 10 საუკუნეთა პერიოდი, ჩვენ უკვე განხილული 

გვქონდა ამ გამოკვლევის წინა ნაწილში. 

დასასრულ, აქ ცალკე შევჩერდებით კლარჯეთის ისტორიულ ეთნოგრაფიაზე. 

საისტორიო წყაროებში დაცულია უაღრესად საყურადღებო ცნობები, 

“რომელთა მიხედვით შესაძლო ხდება გავითვალისწინოთ კლარჯეთის საერის- 

-“თავოს ცალკეულ მხარეთა ეთნიკური ტომობრივი შედგენილობა, 

ა. კლარჯეთის საერისთავოს ძირითადი მხარე, საკუთრივ კლარჯეთი. 
-დასახლებული იყო ქართველი ტომით, რომლის სახელწოდებაა: „კლარ ჯი". 

კლაოჯთა ტომი, როგორც მკვიდრი აბორიგენი კლარჯეთის მხარისა, მო- 

-იხსენება როგორც ქართულ, ისე სომხურ საისტორიო წყაროებში. 

ჩვენ უკვე აღნიშნული გვქონდა, რომ სომეხთა ისტორიკოსის მოსე ხორე- 

"ნელის ცნობის თანახმად, ქართველთა განმანათლებელის ნინოს სამოღვაწეო 

ასპარეზს მე-4 საუკუნის დასაწყისში შეადგენდა იბერიის ფარგლებში შემავა- 

ლი ქვეყანა კლარჯთა. მოსე ხორენელის ტექსტში ჩვენ ვკითხულობთ 
«(მოგეყავს ნ. ემინის რუსული თარგმანით). „18”18%0988# ILLV88 070080%MმCხ 
XX8 MსX6გ) M80ჯ;გსაი?ს II069M#0MXMIMMV VCIX8მX#M#% # #0V7IVIC 06IMI00IV 1IL86)VM... 

I0600886M იM6238-ნს, 970 098, ლ”მს მI0001010#, M000036/XX821I8, 989%M8ვ3#% 0X 
პსუმ0 95:07... I0 006/6M08 M80LVX08"“ 3. 

  

1 იხ. ჯუანშერი, იქვე. 
2? იხ. იქეე, "441/218 –- 219. 
? იხ. მოსე ხორენელი, ნ: ემიხის თარგმანი, 1893 წ., გვ. 133. 
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ასევე ძვეელ-ქა.ართულ მატიანეებში კლარჯეთის მხარის მოსახლეობად ნაჩ– 
ვენებია იგივე ქართველი ტომი კლარჯები. 

ლეონტი მროველის საისტორიო ძეგლში დაცულია უაღრესად მნიშვნელო 
ვანი ცნობა ქართული საეკლესიო მშენებლობის დასაწყისის შესახებ კლარჯე. 
თის მხარეში მე-4 საუკუნეში, როდესაც აქ ახლად ვრცელდებოდა ქრისტია- 
ნობა; მემატიანის სიტყვით მეფე მირდატმა მე-4 საუკუნეში „აღაშენნა ეკლე- 
Lსიანი თუხარისისა ციხესა შინა, რამეთუ კევსა კლარჯეთისასა არა იყო 
ეკლესია და მუნ შინა დაადგინნა მღდელნი მოძღვრად კლარჯთა“1, 

ამრიგად, მემატიანის ცნობით, კლარჯეთის მოსახლეობას შეადგენდა ქარ- 

თველი ტომი –– კლარჯები; სხვა მოსახლეობა, გარდა ამ კლარჯთა ტომისა, 

კლარჯეთში არ მოიხსენება. 

ამ ძველ-ქართული მატიანის სხვა ადგილებშიაც იგივეა აღნიშნული, რო? 

კლარჯეთის მოსახლეობა -- „მკვიდრნი კლარჯეთისანი"“ არიან „კლარჯნი“ ?, 

აქ საქიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ამ სატომო სახელწოდებას „კლარ- 

ჯი" ადგილობრივი ქართული მოსახლეობა ატარებდა არა მარტო არქაულ 
ეპოქაში, არამედ ამ სახელწოდებას „კლარჯი4“ იგი ატარებს მთელ საშუალო. 

საუკუნეთა მანძილზე, ახალ საუკუნეებამდე, თურქთა მფლობელობის დამ- 

ყარებამდე. ' 

ასე, ეს სატომო სახელწოდება ადგილობრივი ქართული მოსახლეობისა „კლარჯი“ მო-- 

იხსენება საშუალო საუკუნეთა წყაროებში, როგორც მაგალითად: 
სუმბატ დავითის-ძის ქრონიკა (გვ. #583/353); 

თამარ ნეფის პირველი ისტორია -- „ისტორია-აზმანნი შარავანდედთანი“ (გე. #610/382):. 

ჟამთააღმწერელი (გვ. X758/584, "774/605, ”793/631, "827/672, +923/767, +924/769); 
ბექა და აღბულას სამართალის წიგნი (თ. ჟორდანია, ქრონიკები, II, გვ. 257). 

ბ. კლარჯეთის საერისთავოს მეორე მხარის -–– შავშეთის –– ქართული მოსახ- 

ლეობა ცნობილია სახელწოდებით: „შავში#39. საისტორიო წყაროების მი- 

ხედვით ირკვევა. რომ შავშები არ წარმოადგენდნენ ცალკე სატომო ერთეულს, 

არამედ ისინი იმავე კლარჯთა ტომის განშტოებაა. შავშეთი გამოეყო კლარ- 

ჯეოთს ცალკე ადმინისტრაციული ერთეულის სახით მე-8 საუკუნეში (ახ. წ.) 

და ეს სახელწოდება 'ადგილობრივი ქართული მოსახლეობისა „შავში“ ამ 

დროიდან ღებულობს გავრცელებას, როგორც ცალკე სატომო სახელი. ხოლო 

ადრინდელ ხანაში, ვიდრე მე-8 საუკუნემდე, ქართული მოსახლეობა როგორც, 

საკუთრივ კლარჯეთისა, ისე აგრეთვე შავშეთისა (არსიანის მთამდე) მოიხსე- 

ნება ამ მხარის საერთო სატომო სახელით: კლარჯი!. 

გ. კლარჯეთის საერისთავოს მესამე მხარე –– ამიერი ტაო დასახლე- 

ბული იყო ქართველი ტომით, რომლის ძველი სახელწოდებაა „ტაოხი", 

ხოლო შემდეგდროინდელი „ტაოელი“. 

  

1 იხ. ლეონტი მროველი, გქ. #287/112 –– 113. 

2 იხ, იქვე, გვ. ”131/22, ”291/115. %154/35, 
2 იხ, დავით აღმაშენებელის ისტორია, გვ. "512/281, აგრეთვე თამარის პირველი ისტო– 

რიის, ჟამთააღმბერელის და ბექა და აღბულას სამართალის წიგნის ზემოთ-დასახელებული. 

ადგილები. 
!· იხ. ლეონტი მროველი, გვ. -L29/39, ”291/115, X#131/22, ' 
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ქართველთა ამ ტომის ტაოხების –– ტაოელების შესახებ დაწვრილებით 
ქეემოთ გეექნება საუბარი (როდესაც შევეხებით ტაოს ორივე ნაწილის, ამიე- 

რი და იმიერი ტაოს ისტორიას) და ამიტომ ამ საგანზე აქ აღარ გავაგრძე- 

ლებთ სიტყვას. 

დ–ე. კლარჯეთის საერისთავოს დასავლეთ განაპირაზე მდებარე მხარეები 

ნიგალი და ქვემო-სპერი („საზღვარი ქართლისა სპერი“) ეკვრის შავი 

ზღვის ზონას. კლარჯეთის საერისთავოს ამ ორ სანაპირო კუთხეში, ნიგალსა 

და ქვემო-სპერში, როგორც ირკვევა, ერთიმეორეს ხვდებოდა ორი შტო ქარ- 

თეელი ხალხისა: ქართ-იბერიელები (მესხები) და მეგრელ-ჭქანები. 

სახელდობრ, ნიგალის პროვინციაში, ქართ-იბერიელებთან ერთად, რო- 

გორც ირკვევა, მოსახლეობდნენ მეგრელები. 

ხოლო სპერში, ასევე ქართ-იბერიელებთან ერთად, მოსახლეობდნენ 

ვანები. 

არაა ინტერესს მოკლებული აღვნიშნოთ, რომ ეს მრავალ-–ტომიანობა, ქართ-იბერიული. 

მეგრული და ჭანური მოსახლეობის არსებობა ჭოროხის ხეობაში, ნიგალსა და სპერში, აღბეჭ– 

დილია თეით მდინარე ჭოროხის ისტორიულ სახელებში. 

საისტორიო წყაროების ჩვენებით, მდინარე ჭოროხი ქართულად (ქართ-იბერიულად) 

კანურად და მეგრულად ადრეულ საშუალო საუკუნეებში ცნობილი იყო შემდეგი სახელებით 1: 

ა, ქართულად: „ჭოროხი“ და „მდინარე სპერისა“; 

ბ. განურად: „კაკამარი%; · 

გ. მეგრულად: „აკამფსისი“ ანუ პირველადის სახეობით X#(კ|აკამ-ფასისი, ე. ი. კაკამ-მდინა– 

რე („ფასისი" –- „ფასი“ მდინარეს ნიშნავს; იხ. ზემოთ, გვ. 183--186), 

რომ მე-8--9 საუკუნეებში, „ქართველთა სამეფოს“ აღდგენის ხანაში, ნიგა- 

ლის მხარეში მეგრული მოსახლეობა იყო (ქართ-იბერიელებთან ერთად), ეს 

დასტურდება როგორც ქართული, ისე სომბური წყაროების მიხედვით 3. 
ასევე წყაროებიდან ირკეევა, რომ სპერში, ქართ-იბერიელებთან ერთად, 

მოსახლეობდა ქანების ის შტო, რომლებიც ხალდების (ხალიბების) სახელწო- 

დებით იყვნენ ცნობილნი 3. 

ვ. მეექვსე მხარე კლარჯეთის საერისთავოსი – „ბოლო კლარჯეთისა 

ზღვის-პირიბ--ეს არის, როგორც დადგენილია, ნაწილი ისტორიული 

ჭანეთ- ლაზეთისა; ამ მხარეში ისტორიულად იყო და დღემდისაც არის ლაზური 

'(მეგრულ-განური ჯგუფის) მოსახლეობა. 

1 იხ ლეონტი მროეელი, გვ. ”112/14; სონხური უსახელო გეოგრაფია, 1881 წ. გე. 35; 
ლეონტი მოძღვარი, ისტორია ხალიფთა, 1887 წ, გვ. 168; პროკოპი კესარიელი, სცC, VII.2 

(ს. ყაუხჩიშვილი, გეორგიკა, II, გვ. 93). 

2? სომხურ უსახელო გეოგრაფიაში (მე-7 –– 9 საუკუნეთა) ნიგალი დასახელებულია როგორც 

ნაწილი „ეგრი“-სა (ეგრისისა), იხ. გე. 35.-–ქართულ საისტორიო ტექსტში, რომელიც 826 წელს 

ეხება, ნიგალისხეეელნი მოიხსენებიან როგორც „მეგრელნი“ (იხ. ქართლის ცხორება, მარიამ 
„ დედოფლის ვარიანტი, გე. 345, შენიშენა 6). 

9? ხალდები––ხალიბები ჭოროხის ხეობაში მოხსენებული ჰყავს ჯერ კიდეე ქსენოფონტეს. ჭა– 
ნურ მოსახლეობას ჭოროხის ხეობაში აღნიშნავს პროკოპი კესარიელი. საშუალო საუკუნეებში 

პოროხის ხეობის ზემო ნაწილს „ხალდის-ხევი" ეწოდება (სომხური წყაროების „ხალდოი-ძორM). 

29. პ ინგოროყვა, გიორგი მერჩულე 4ტა9



ასეთია ისტორიული ეთნოგრაფია კლარჯეთის საერისთავოში შემავალი 

ცალკე მხარეებისა, -– საკუთრივ კლარჯეთისა, შავშეთისა, ამიერ-ტაოსი, ნიგა- 

ლისა, ქვემო-სპერისა და კლარჯეთის ზღვის-პირისა. 

ჩვენ დავამთავრეთ კლარჯეთის შესახები ისტორიული წყაროების კრიტი- 

კული მიმოხილვა. განვიხილეთ ამასთან ერთად ის მცდარი შეხედულებანი 

კლარჯეთის ისტორიის შესახებ, რომელნიც წარმოდგენილი ჰქონდათ ნ. მარ- 

სა და მთელ რიგ სხვა ავტორებს. 

ყოველივე იმის შემდეგ რაც ზემოთ იყო გარკვეული, დადგენილად შეიძ- 
ლება ჩაითვალოს შემდეგი: 

1, ისტორიული კონცეფცია ნ; მარისა და სხვა ავტორებისა, რომ გარკვე- 
ულ პერიოდში ანტიკური ხანისა და ადრეულ საშუალო საუკუნეებისა ვითომც 

კლარჯეთი პოლიტიკურად და ეთნიკურად არ წარმოადგენდაო ქართულ ქვე- 

ყანას, ეს კონცეფცია მცდარია და ყალბი. არც ერთ ხაზში ეს არსებითად 

ტენდენციური კონცეფცია არ მართლდება საისტორიო წყაროებით. 

2. საისტორიო წყაროებიდან, პირიქით, სრულიად უცილობელად დასტურ- 

დება, რომ კლარჯეთი საქართველოს მთელი ისტორიის მანძილზე, როგორც 

ანტიკურ ხანაში, ისე საშუალო საუკუნეებში, ძირეული ქართული ქვეყანა 

იყო. საისტორიო წყაროების პრეციზულმა ანალიზმა გვიჩვენა, რომ არ ყო- 

ფილა არც ერთი პერიოდი, არც ანტიკურ ხანაში და არც საშუალო საუკუ- 

ნეებში, როდესაც კლარჯეთი მოწკვეტილი ყოფილიყოს საქართველოს, 

3. საისტორიო წყაროებიდან ირკვევა არა მარტო ის გარემოება, რომ 

კლარჯეთი განუყოფელი ნაწილი იყო საქართველოსი მთელი ისტორიის მან- 

ძილზე, არამედ ისიც, რომ კლარჯეთი მნიშვნელოვან როლს თამაშობდა იბე-· 

რიის ისტორიაში ჯერ კიდევ არქაულ პერიოდში, ადრეულ საშუალო საუკუ- 

ნეებში. ის გარემოება. რომ კლარჯეთი უფრო გვიან ხანაში, მე-9 – 10 საუ- 

კუნეებში, გახდა კულტურული და პოლიტიკური ცენტრი იბერიისა, ცხადია, 

არ იყო და არც შეიძლებოდა ყოფილიყო შემთხვევითი მოვლენა, არამედ. ეს 

შემზადებული იყო კლარჯეთის მხარის წინა ისტორიით. ირკვევა, რომ 

კლარჯეთი იყო ქართული განათლების ქართული მწერლობისა და 

მწიგნობრობის მეტად მნიშვნელოვანი კერა ჯერ კიდევ ადრეულ საშუალო 

საუკუნეთა ხანაში, მე-5 –– 7 საუკუნეებში. ასე, მაგალითად, აქ, კლარჯეთში, 

ყოფილა დაწერილი მე-6 საუკუნეში ერთ-ერთი უძველესი ძეგლი ძველი ქარ- 

· თული საისტორიო მწერლობისა – ადგილობრივი მოღვაწის მიქელ პარეხელის 

შესახებ; კლარჯეთის მკვიდრია აგრეთვე მეორე ქართველი მწერალი ამავე 

ეპოქისა (მე-7 საუკუნისა) ბასილი ზარზმელი. ამრიგად, იმ დიდ სალიტერა- 

ტურო სკოლას, რომელიც 'მეიქმნა კლარჯეთში მე-8 –– 10 საუკუნეებში, გრი- 

გოლ ხანძთელისა და გიორგი მერჩულის დროს, თავისი ძველი ადგილობრივი 

ტრადიციები ჰქონდა, · 

აღსანიშნავია ამასთან, რომ კლარჯეთი არა მარტო მე-9 –– 10 საუკუნეებში 

წარმოადგენდა საქართველოს პოლიტიკური დამოუკიდებლობის ციტადელს, 
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„არამედ, როგორც ამას აღნიშნავენ ძველი ქართველი ისტორიკოსები 1, კლარ- 
ჯეთი ისტორიულად ითვლებოდა ქართველი ხალხის „საყუდელად“, თავშესა- 
"ფარად გარეშე მტერთა „გაძლიერების დროსტბ, „ჟამთა მათ ბოროტთა“. ასე, 
მე-6 საუკუნეში, იბერიის დიდი პოლიტიკური კრიზისის ხანაში, როდესაც 

ირანმა მოახდინა ოკუპაცია იბერიისა, კლარჯეთი ყოფილა იბერიის ის მხარე, 

რომლის აღებაც ირანელ დამპყრობელებს ბოლომდე ვერ მოუხერხებიათ. 

ხოლო შემდეგ, როდესაც ქართველმა ხალხმა იმავე მეექვსე საუკუნეში ააფ- 

რიალა აჯანყების დროშა და დაამხო ირანელთა ბატონობა, კლარჯეთი, მეს- 

“ხეთის სხვა მხარეებთან ერთად, იყო პირველ რიგებში ამ ბრძოლაში თავი- 

სუფლებისათვის, იბერიის დამოუკიდებლობის აღდგენისათვის. 

ასეთია ის არამცირედი წვლილი, რომელიც საუკუნეთა მანძილზე შეუ- 
ტანია კლარჯეთის მხარეს ძველი საქართველოს ისტორიაში, ქართველი ხალ- 

:ხის კულტურულსა და სახელმწიფოებრივ მშენებლობაში. 

2 ' 

“ სამტრეთი ქართლი 
და სამხრეთ-აღმოსავლეთი მესხეთი (ჯავახეთ-არტაანი) 

კლარჯეთის საკითხის განხილვის შემდეგ გადავდივართ სამხრეთ საქარ- 

თველოს დანარჩენ მხარეთა საკითხების განხილვაზე. 

პირველ რიგში შევეხებით სამხრეთ-ქართლისა და სამხრეთ-აღმოსავლეთ 

მესხეთის (ჯავახეთ-არტაანის) საკითხებს. 

როგორი იყო ამ მხარეთა რეალური ისტორია ანტიკურ ხანაში? როგორი 

“იყო ამ მხარეთა ეთნიკური სახე დასახელებულ ეპოქაში? აი საკითხები, რომ- 

·ლებზედაც უნდა გავცეთ პასუხი. 

წინასწარ ჩვენ მოგვიხდება შევჩერდეთ ამ მხარეთა ისტორიულ გეოგრა- 

ფიაზე ადრეულ საშუალო საუკუნეებში, მე-4 საუკუნიდან – მე-8 საუკუნემდე, 
რომელი ეპოქის შესახებაც საისტორიო წყაროები გვაწვდიან ძვირფას მასა- 

-ლას, მრავალს ერთიმეორის შემამოწმებელ ცნობებს. 

ა 

#სამხრეთ-ქართლისა და ჯავახეთ-არტაანის ტერიტორიული მოცულობა მე-4 –– 6 საუკუნეებში. –- 

ისტორიული დანაწილება ადმინისტრაციულ ერთეულებად: საპიტიაზშო-სამთავროებად, 

საერისთავოებად, მხარეებად, უბნებად. 

გავეცნოთ ჯერ, დუ როგორია სამხრეთი ქართლისა და სამხრეთ-აღმოსავ- 

ლეთი მესხეთის (ჯავახეთ-არტაანის) ტერიტორიული მოცულობა. 

1 ვახტანგ გორგასარის მემატიანე, გვ. ”359/157; ჯუანშერი, გვ. M427/207. 
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1. სამხრეთი ქართლი. 

ისტორიული ქართლი ადრეულ საშუალო საუკუნეებში განიყოფებოდა ოC. 

ნაწილად: 1. შიდა ქართლი (რომლის ძველი სახელწოდებაა „ზენა სოფე- 

ლი", ე. ი. ზემო ქვეყანა); 2. სამხრეთი ქართლი ანუ ქვემო ქართ- 

ლი (რომლის .ძველი სახელწოდებაა „ქვენა სოფელი“, ე. ი. ქვემო ქვეყანა). 

საზღვარი ქართლის ამ ორ ნაწილს შორის იყო ხაზი: თრიალეთი -- თბილისი, 

თვით ქალაქი თბილისი და მისი უბანი შედიოდა შიდა ქართლში. რაც: 
შეეხება თრიალეთის მხარეს, ეს სანაპირო პროვინცია ადმინისტრაციულად 

ხან სამხრეთ ქართლში შედიოდა (იზ. ჯუანშერის მატიანე, გვ. ”428/208), ხან 

კი შიდა ქართლში (იხ. ლეონტი მროველი, გვ. "129/21). 

ვიძლევით აქ სამხრეთი ქართლის ისტორიული საზღვრების აღწერილობას 
ეპოქისათვის მე-4 საუჯუნიდან –– მე-8 საუკუნემდე 1. 

ა, ჩრდილოეთი საზღვარი. სახღეარის ხაზი, როგორც მოვიხსენეთ, იწყებოდა 

თრიალეთის ზონაში (თვით თრიალეთის პროვინცია, როგორც აღვნიშნეთ, ადმინისტრაციულად 
ზოგჯერ სამხრეთ ქართლში შედიოდა, ზოგჯერ კი შიდა ქართლში); თრიალეთიდან სახღვარი” 

გადადიოდა წყალთაგამყოფ მთებზე, რომლებიც აკრავს მდინარე ქციას ჩრდილოეთის მხრიდან 

(სამშვილდის სექტორი სამხრეთ ქართლის საზღვრებში შედიოდა და ქალაქი სამშვილდე სამს–- 

რეთ ქართლის ერთ-ერთი მთაეარი ცენტრი იყო). შემდეგ სახღერის ხაზი ადგებოდა მდინარე 
მტკვარს ქციის შესართავთან, ხოლო აქიდან საზღვარის ხაზი მიჰყვებოდა მდინარე მტკეარს · 
აღმოსავლეთის მიმართულებით, ვიდრე მდინარე მტკვარს შეერთვოდეს მდინარე ბერდუჯი – 

საგიმი (თანამედროვე სახელწოდებაა ზაგამი ანუ ძეგამი), 
ბ. აღმოსავლეთი საზღვარი. სამხრეთი ქართლის აღმოსავლეთ საზღვრად საის- - 

ტორიო წყაროებში ჩვეულებრიე დასახელებულია მდინარე ბერდუჯი –- საგიმი, მაგრამ ზოგჯერ 

საზღვარის ხახი უფრო აღმოსავლეთითაც ყოფილა გადაწეული და აღწევდა მდინარე კოტმა- 

ნამდე (შამქორის ხეობის ზონამდე )2. 

გ. სამხრეთი საჯღვარი იყო მცირე კავკასიონის ძირითადი ქედი (წყალთაგამყოფი 

ქედი მტკვარსა და არაქსს შუა). მხოლოდ მცირე მანძილზე, ჯაჯურის უღელტეხილის დასავ–- 

ლეთით, საზღვარის ხაზი გადადიოდა არაქსი) აუზში, მდივარე ახურიანის ხეობაში და გასდევდა 

მთებს, რომლებიც სამხრეთის მხრიდან აკრავს აშოცის პროვინციას. აშრიგად, აშოცის პროვინ- · 

ცია, რომელიც არაქსის აუზს ეკუთენის, მაგრამ გეოგრაფიულად შემოჭრილია მტკვრის აუზის 

არეში და ქრთგვარ გარდამავალ ზონას წარმოადგენს არაქსისა “და მტკვრის აუზთა შორის, 

სამხრეთ ქართლის მხარეთა ჯგუფს ეკუთვნოდა. ასე იყო ეს მეტწილად, როგორც ამას ადა- 

სტურებს ქართული და სომხური საისტორიო წყაროები (ლეონტი მროველი, მოსე ხორე– 

ნელი, მატიანე ქართლისა), მაგრამ ზოგჯერ აშოცი, როგორც ირკვევა, არ შედიოდა ქვემო 

ქართლის მხარეთა ჯგუფში, არამედ მიეკუთენებოდა ხან მესხეთს, ხან კი სომხეთს. 
დ. დასავლეთი საზღვარი არის ჯავახეთის მთები (რომელიც სამის მხრით ზღუ– 

-დავს ჯავახეთის ზეგანს და გაჰყოფს ჯავახეთს ტაშირიდან, თრიალეთიდან და აშოციდან). მაგ- 

1 ძირითადი წყაროები: ლეო5ტი მროველი, ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, ჯუანშერი, 
ფავსტოს ბიზანტიელი, ლაზარე ფარპელი, მოსე ხორენელი, სომხური უსახელო გეოგრაფია, 

მოსე კალანკატუელი, საეპისკოპოსოთა სია 506 წლისა (ეპისტოლეთა წიგნი). –– ზოგიერთი 

საკითხის დასახუსტებლად ცნობებს იძლევიან აგრეთვე უფრო გვიანი დროის საისტორიო 

წყაროები, მაგ. ჟამთააღმწერელი (გასარკვევად საკითხისა, თუ რომელ მდინარეს გრქვა ბერ- 

დუჯი), ისტორია-აზმანი შარავანდედთანი (გასარკვევად საკითხისა ქურდ-ვაჭრის ხევის შესახებ)... 

სუმბატ დავითის-ძე, იოანე კათალიკოზი, ასოლიკი, ასევე არაბული წყაროები კავკასიის შე-- 

სახებ. –– ცალკეულ საკითხთა გამო იხ. აგრეთეე ზემოთ, გვ. 50-–51. · 

2 იხ, ზემოთ, გე. 50–-52, 
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- რამ ზოგჯერ საზღვარის ხაზი უფრო დასავლეთითაც ყოფილა გადაწეული და ზემო-ჯავახეთი 

“(ფარავანის უბანი) ადმინისტრაციულად ქვემო ქართლთან ყოფილა დაკავშირებული 1. 

ასეთი იყო სამხრეთ-ქართლის ისტორიული საზღვრები.. 

ამრიგად, სამხრეთი ქართლის ფარგლებში, როგორც ირკვევა, შედიოდა 

შემდეგი ტერიტორიები (ტერიტორიის მოცულობას ვუჩვენებთ ყოფილი სამაზ- 

“რო დანაწილების მიხედვით): 

ა) ყოფილი ბორჩალოს მაზრა, ლორის უბანის ჩათვლით ?; 

ბ) ნაწილი ყოფილი თბილისის მაზრისა. სამშვილდე – თეთრწყაროს 

· სექტორი; 

გ) ბამბაკის უბანი ყოფილი გუმბრის მაზრისა; 

დ) ყოფილი ყაზახის მაზრა (განჯის გუბერნიისა). 

ჩვენ აქ შემოვფარგლეთ სამხრეთი ქართლის მხოლოდ ძირითადი ტერი- 
·ტორია, და აქ არ მოგვითვლია ის სანაპირო პროვინციები, რომლებიც ზოგ- 

ჯერ შედიოდა ქვემო ქართლში, ზოგჯერ კი არა. 

ხოლო ასეთი სანაპირო პროვინციები, რომლებიც ცალკეულ პერიოდებში 

სამხრეთი ქართლის ნაწილს შეადგენდა, როგორც) აღვნიშნეთ, ოთხი იყო: 

1. თრიალეთი (რომელიც მოიცავდა თანამედროვე წალკის რაიონს); 

2. ზემო ჯავახეთი (ფარავანის უბანი, რომელიც მოიცავდა თანაშედ- 

როვე ბოგდანოვკის რაიონს, საზღვრის ზოგიერთი ცვლილებით); 

3. აშოცი (რომელიც მოიცავდა ტერიტორიას ჯავახეთსა და გუმბრს 

“შუა, თანამედროვე ამასიისა და ღუკასიანის რაიონებს); 

4. მდინარე ბერდუჯის აღმოსავლეთით მდღებარე კოტმანის-–-გარდ- 

„მანის უბანი (ტერიტორია შამქორის მხარისა, რომელიც მოიცავდა თანა- 
მეჯროვე შამქორისა და ქედაბეკის რაიონებს). 

ამრიგად, სამხრეთი ქართლი, როგორც ირკვევა, საკმაოდ დიდი მოცულო- 

ბის ქვეყანა ყოფილა. 

სულ სამხრეთი ქართლი აღნიშნულ ისტორიულ საზღვრებში შეიცავდა 
·. ტერიტორიას: 

დასახელებული ოთხი სანაპირო პროვინციის მიუთვლელად 12.480 კეადრ. 

კილომეტრს; 

დასახელებული ოთხი სანაპირო პროვინციის მითელით 18.660 კვადრ. 
კილომეტრს. 

I. სამხრეთ-აღმოსავლეთი მესხეთი: ჯავახეთ-არტაანი. 

მესხეთის ამ კუთხის ტერიტორიული მოცულობა ჩეენ უკვე გვქონდა აღ- 

“ნიშნული ამ გამოკვლევის მე-V თავში. 

1 მოსე ხორენელი ზემო-ჯაეახეთს (ფარავნის უბანს) სამხრეთ ქართლის ნაწილად თვლის 

(იხ. IL, მ), ვახტანგ გორგასარის მატიანისა და ჯუანშერის ცნობით ფარავანის უბანი მე-6 საუ- 
კუნემდე ქართლს ეკუთენოდა, ხოლო მე-6 საუკუნის დასაწყისიდან მესხეთის მხარეებს შეუერთდა 
(შეადარეთ ვახტანგ გორგასარის მატიანე, გვ. % 399/184 –– 5, ჯუანშერი, გე. M 401/186). აღსა- 

წიშნაეია, რომ ზემო-ჯავახეთი (ფარავანის უბანი) გეიან ხანაშიაც ქართლთან იყო დაკავშირე- 

ბული (იხ. თ. ჟორდანია, ქრონიკები, II, გვ. 196, –- ცნობა ფოარეანასთაეის, ფარაეანის და 

„ფოკას შესახებ; იხ. ბერი ეგნატაშვილი, ახალი ქართლის ცხოვრება, 1940, გე. 48, აღწერა ქართ– 
„ლის საზღვრებისა). 

2? გარდა ქციის ჩრდილოეთით მდებარე პატარა ზონისა – ბაიდარის სექტორისა. 
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ისტორიული ჯავახეთი მოიცავდა ტერიტორიას ყოფილი ახალქალა-- 

ქის მაზრისას (საზღვრების ზოგიერთი ცვლილებით); ხოლო ისტორიული 

რტაანი მოიცავდა ტერიტორიას ყოფილი არტაანის ოლქისას (ფოცხოვის 
რაიონის გამოკლებით). 

სულ ჯავახეთ-არტაანის მხარეები შეიცავდა ტერიტორიას 8.805 კვადრ. 
კილომეტრს,. ზემო-ჯავახეთის (ფარავანის) უბანის მითვლით; ხოლო გარდა. 

ზემო-ჯავახეთისა, რომელიც ადმინისტრაციუ ლად ზოგჯერ ქართლთან იყო. 
გაერთიანებული, 7.185 კვადრ. კილომეტრს 

» 

გავეცნოთ ამის შემდეგ, თუ როგორი იყო ადრეულ საშუალო საუკუნეებში 

სამხრეთი ქართლისა და ჯავახეთ-არტაანის ისტორიული დანაწილება ცალკე 

· ადმინისტრაციულ ერთეულებად: საპიტიახშო-სამთავროდ, საერისთავოებად, 
მხარეებად და უბნებად. 

წარმოდგენას ამის შესახებ იძლევპკ შემდეგი ცხრილი, აღდგენილი საისტო- 

რიო პირველწყაროების ჩვენებათა საფუძველზე, და თანდართული ისტორიუ– 

ლი რუკა. 
ცხრილი 

სამხრეთ ქართლისა და სამხრეთ-აღმოსავლეთ მესხეთის ისტორიული დანაწილება:. 

საპიტიახშო-სამთავროდ, საერისთავოებად, მხარეებად, უბნებად 1. 

გ 

სამხრეთი ქართლი 

(სამხრეთი ქართლის საპიტიასშო ანუ ტაშირის სამთავრო) 

საერისთავონი: მხარეები: უბნები: 

I, სამშვილდის საერისთავო 1. ტაშირი ჯ საკუთრივ ტაშირი. 

(აი 
"2. აშოცი დ. (ერთ უბანს შეიცავს) 

%3, თრიალეთი ე. (ერთ უბანს შეიცავს) 

II. ხუნანის საერისთავო 4. გარდაბანი ვ. ძორი 

(= „ქართველთა ველი“) ზ. კოლბი 
#6. კოტმანის-გარდმანის უბან 
(=ბერდუჯის იმიერი ოლქი) 

8 ა 

სამხრეთ-აღმოსავლეთი მესბეთი 

1)I. წუნდის საერისთავო 5. ჯავახეთი თ. საკუთრივ ჯავახეთი 
»#ი. ზემო ჯავახეთი (ფარავანი) 

6. არტაანი ია, საკუთრიე არტაანი 
| იბ. პალაკაციო 

იგ. კოლა 

1 მხარეები და უბნები, რომლებიც ყოველთვის არ შედიოდნენ ამა.თუ იმ ადმინისტრაციულ- 

ერთეულში, აღნიშნული გვაქვს ვარსკვლავის M” დართვით, სახელდობრ: M2. აშოცი; "3. თრიალეთი;. 

#08, კოტმანის –– გარდმანის უბანი; ” ი. ზემო ჯავახეთი (იხ. მათ ”შესახებ განმარტება ზემოთ;. 

გვ. 453). 
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ადრეულ საშუალო საუკუნეებში სამხრეთი ქართლი გაერთიანებულია სა- 

პიტიახშო-სამთავროს სახით, რომელიც ქართლის (ქეემო ქართლის) საპი- 
ტიახშოდ, ანუ ტაშირის (ტაშირელთა) სამთავროდ იწოდება (იხ. იაკობ 
ცურტაველი, ევსტათი მცხეთელის მარტვილობის ტექსტი, კორიუნი, ლაზარე 

ფარპელი). 

რაც შეეხება ჯავახეო-არტაანის მხარეებს, იგი მოიხსენება (კალკე ადმინის- 

ტრაციული ერთეულის წუნდის საერისთავოს სახით (იხ ლეონტი მრო- 

ველი). 
ქეემო-ქართლის საპიტიახშო და წუნდის საერისთავო სულ შეიცავდა ექვს 

სამხარეო ერთეულს, 13 უბნის შემადგენლობით. 

იმისათვის, რათა მკითხველი სწორად იყოს ორიენტირებული იმ საკითხებში, "რაც ქვემოთ 

გეექნება განხილული, აქ საჭირო იქნება აღეწიშნოთ ამასთან, თუ რა ტერიტორიულ სექტო- 

რებს მოიცავდა ცალკეული ისტორიული მხარეები სამხრეთ-ქართლისა და ჯავახეთ-არდაანისა, 

ამას მკითხველი გაითვალისწინებს ქვემოთ-მოყვანილი ნუსხით: 
1. ტაშირის მხარეს შეადგენდა: 

ა) ყოფილი ბორჩალოს მაზრა, ლორეს ჩათვლით, მაგრამ გარდა წალკის რაიონისა (და 

აგრეთვე გარდა ქციის ჩრდილოჯთით მდებარე პატარა ზონისა –– ბაიდარის სექტორისა, რომე- 

ლიც პარვარის უბანი შედიოდა); 

ბ) სამშვილდე-თეთრიწყაროს სექტორი ყოფილი თბილისის მაზრისა; 

ზ) ბამბაკის რაიონი ყოფილი გუმბრის მაზრისა; 

2. აშოცის მხარეში შედიოდა მდინარე პზურიანის სათავეები (ჯავახეთსა და გუმბრს 

პუა რაიონები: ამასია და ლღუკასიოანი); 
3, თრიალეთის მხარეს შეადგენდა წალკის რაიონი; 

4. გარდაბანის სნხარეს შეადგეჩდა ყოფილი ყაზახის მაზრა (განჯის გუბერნიისა), შამ–- 

ქორის სანაპირო სექტორით; 

5, ჯავახეთის მაარეს შეადგენდა ყოფილი ახალქალაქის მაზრა (საზღვარის ხაზის 

მცირეოდენი ცვლილებით); 

6. არტაანის მხარეს შეადგენდა ყოფილი არტაანის ოლქი (ფოცხოვის რაიონის გა- 

მოკლებით). 

დასასრულ, მოგვყავს შენიშკნაში მითითება საისტორიო წყაროებზე, რომელთა მიხედვითაც 

დადგენილია ზემოთ-აღნიშნული ისტორიული დანაწილება სამხრეთ ქართლისა და ჯავახეთ- 

არტაანისა ცალკე ადმინისტრაციულ ერთეულებად -–– საერისთავოებად, მხარეებად, უბნებად! 

" ქვემოთ დასახელებულ საისტორიო წყაროებში მოიპოვება ცნობები შემდეგ ადმინისტრა- 

ციულ ერთეულთა შესახებ (რომაული ციფრები აღნიშნავენ საერისთავოებს, არაბული –- მხა- 

რეებს, ქართული ასო- “რიცხვები –– უბნებს, ყველანი იმავე თანრიგით, როგორც ზემოთ-მოყვა– 

6ილ ცხრილში, გვ. 454): 

8) წამება ცხრათა კოლაელთა: იგ. 

ხ) მოქცევა ქართლისა: 4. 

6) ლეონტი მროქელი: I, II, IIL, 1, 2. 3, 4, 5, 6, ი, ია, იგ 
ძ) ცხორება ვახტანგ გორგასარისა: 1. IL III 5, 6. 

რტ) ჯუანშერი: I, II, III, 1, 2, 3, 5, 6, 9, ი. 

6) არსენი საფარელი: ქე, 0 

#) სტეფანე მტბევარი: 1, 6. 
ს) მატიანე ქართლისა: 1, 2, 3, 5, 6. 

1) სუმბატ დავითის-ძე; 3, 4, 5, 6. 
1) ცხორება გიორგი I-ისა და ბაგრატ IV-ისა: 43, 5, -6, ზ, იზ. 

V) უწყება პეტროს მკაწრეელისათვის: გ ' 
I) აგათანგელოსი: 2. 
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ცნობები გოგარენის მხარის შესახებ 

(მეორე-პირველი საუკუნეებიდან ძეელი წელთაღრიცხვისა 

ეიდრე მეოთხე საუკუნემდე ახალი წელთაღრიცხვისა). 

გავეცნოთ ამის შემდეგ საისტორიო წყაროების ცნობებს იბერიის ძველი 

დაწილის –– გოგარენის მხარის შესახებ. 

როგორც ცნობილია საისტორიო წყაროებიდან, გოგარენის მხარე 

სომხეთმა დაიპყრო იბერიიდან შეორე-პირველ საუკუნეებში ძველი წელთაღ- 

რაეცხვისა; მას შემდეგ ეს მხარე, როგორც ირკვევა, რამდენჯერმე გადასულა 

ხან იბერიის, ხან სომხეთის ხელში, ხოლო მე-4 საუკუნეში ეს მხარე საბო- 

“–ლოოდ დაიბრუნა იბერიამ. · 

რომელი მხარეა იბერიის ეს ისტორიული ნაწილი გოგარენი? 

როგორც აღნიშნული გექონდა, სამეცნიერო ლიტერატურაში გავრცე- 

«ლებულია შეხედულება, რომ გოგარენის მხარე, დაპყრობილი სომხების 

მიერ, ვითომც მოიცავდა მთელ სამხრეთ ქართლს, ჯავახეთ-არტაანს და თვით 

კლარჯეთსაც კი, ე. ი. მთელი იბერიის თითქმის მესამედს. მაგრამ ეს ცო- 
ტაა. არიან ისეთებიც, რომლებიც გოგარენის ტერიტორიას კიდევ უფრო 

აფართოებენ; გოგარენის (და აგრეთვე გოგარენის სამხრეთ-დასავლეთით მდე- 

ბარე ტაიქისა და სომხური სპერის) შემადგენლობაში თვლიან იბერიის 

ნახევარზე მეტ ნაწილს, მდებარეს მტკვრის სამხრეთით (საზღვარის ხაზს 

მდინარე მტკვარზე ატარებენ); სომხეთს მიაკუთვნებენ აგრეთვე მტკვრის 

ჩრდილოეთით მდებარე სამცხის პროვინციასაც (ახალციხის მხარეს). ასე მა- 

გალითად, როგორც აღნიშნული გვქონდა, ა. ჟ. სენ-მარტენი, ი. მარკვარტი 

და ნ. მარი სამცხის პროვინციას სომხეთის (გოგარენის და ტაივჟის) ნაწილად 

ვარაუდობენ. , 

საკითხავია, რამდენად შეეფერება ისტორიულ სინამდვილეს ეს მტკიცება 

გოგარენის მხარის ასეთი ფართო ტერიტორიული მოცულობის შესახებ? 

როგორც ირკვევა, ამას სრულიად არაფერი აქვს საერთო ისტორიულ 

სინამდვილესთან, 

საისტორიო წყაროების განხილვა ჩვენ დაგეანახვებს, რომ გოგარენი 

მხარე ეს იყო მხოლოდ ერთი, შედარებით პატარა კუთხე, სახელდობრ გარ- 

დაბანის მხარე, რომელიც მდებარეობდა საქართველოს განაპირაზე და 
მოიცავდა ყოფილი განჯის გუბერნიის ყაზახის მაზრის ტერიტორიას. 

  

თ) ფავსტოს ბიზანტიელი: ვ, ზ, 68. 

ს) კორიუნი: 1, 0. 

0) ლაზარე ფარპელი: 1, გ. 

ი) მოსე ხორენელი: 1, 2, ა, ბ, გ, ვე, ხ, 9, ი. 

9) უსახელო გეოტრაფია: (2), 3, §, LC, ა, ბ, ზ, ე, ზ, ი, ია, იგ. 

»უ მოსე კალანკატუელი: მშ. 

ა) იოანე კათალიკოხი: 1, ვ, 0. 

L) უხტანესი: 4!. 
9) ასოლიკი: I, 4), 5, ა, ბ, გ, ვ, ზ, 
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საისტორიო წყაროების პრეციზული ანალიზი ჩვენ სრულის უეჭველობით 

დაგვიმტკიცებს, რომ გოგარენის ფარგლებში არ შედიოდა არც ქეემო ქართ- 

ლის ძირითადი პროვინციები ტაშირი და თრიალეთი, არ შედიოდა აგრეთეე 

არც ჯავახეთ-არტაანი, არ შედიოდა მესხეთის არც ერთი მხარე. 

ამრიგად გოგარენი, როგორც დავინახავთ, ეს სრულიად არ იყო იბერიის 

ნახევარი თუ მესამედი, -იგი ამასთან არ იყო არც საქართველოს შუაგულთან 

ახლო მდებარე კუთხე, არამედ შედარებით მცირე მოცულობის რაიონი, – 

გარდაბანის მხარე, რომელიც საქართველოს შორეულ პერიფერიას წარმოად- 

გენდა, მდებარეს განჯის სანახებში. 

როგორც ვხედაეთ, ეს ორი კონცეფცია სრულიად სხვადასხვა ასპექტში 

წარმოგვიდგენს როგორც საქართველოს ცალკე მხარეების ისტორიას, ისე სა- 

ქართველოს ისტორიის საერთო განვითარების ხაზს ანტიკურ ეპოქაში. 

»# 

განვიხილოთ ამის შემდეგ გოგარენის შესახები საისტორიო მასალები. 
ცნობა გოგარენის მხარის სომეხთა მიერ დაპყრობის შესახებ დაცული 

აქვს სტრაბონს. 

სომბეთის სახელმწიფო, როგორც ცნობილია, ჩამოყალიბდა მე-2 საღკუ- · 

ნეში ძველი წელთაღრიცხვისა. მას შემდეგ, მეორე და პირველ საუკუნეთა 

მანძილზე, სომხეთმა დიდი ექსპანსია განავითარა და შეიერთა სანაპირო მხა- 

რეები მიდიიდან, იბერიიდან, პონტოს ქართველი ტომების (ხალიბების, მო- 

სინიკებისა და ხეთაონების) ტერიტორიიდან, სირიიდან. ეს პერიოდი, მეორე- 

პირველი საუკუნეები ძველი წელთაღრიცხვისა, არის სომხეთის პოლიტიკური 

ძლიერების ხანა. 

სტრაბონს სომხეთის ტერიტორიის გაფართოების შესახებ დასახელებულ 

ეპოქაში დაცული აქვს უაღრესად მნიშვნელოვანი დაწვრილებითი ცნობები. 

სტრაბონი წერს (წ. XI, თ. XIV, § 5): 

„გადმოგვცემენ, რომ სომხეთი (არმენია), რომელიც თავდაპირველად მცირე მოცულობის» 

იყო, გადიდებულ იქმნა არტაქსეს და ზარიადრის მიერ, რომლებიც ჯერ იყვნენ მხედართმთა- 

ვარნი ანტიოქოს დიდისა, ხოლო მერე, ანტიოჭოსის დამარცხების შემდეგ, გახდნენ მეფენი..., 

გააფართოვეს სომხეთი, ჩამოაჟრეს რა ნაწილი მიწებისა მეზობელ ხალხებს...“ 

შემდეგ სტრაბონს ჩამოთვლილი აქვს, თუ რა ტერიტორიები ჩამოაქრეს 

სომხებმა მიდიელებს, იბერიელებს, პონტოს ქართველ . ტომებს და სირი- 

ელებს. 
კერძოდ, გოგარენის მხარე, რომელიც სომხებს დაუპყრიათ იბერიიდან, 

სტრაბონს შემდეგნაირად აქვს დასახელებული: 
„გოგარენი, მდებარე მტკვრის იმიერ მხარეს“ (იგულისხმება: სამხრეთ 

მხარეს) 1. 
აქ საჭიროა შევჩერდეთ თარიღის საკითხზე. 

სტრაბონის ცნობით, სომხეთის საზღვრების ეს გაფართოება მეზობელი 

ხალხების – მიდიელების, იბერიელების, პონტოელი ქართველი ტომების · და 

სირიელების ტერიტორიების დაპყრობის გზით, მომხდარა მეორე საუკუნეში 

1 იხ. სტრაბონის გეოგრაფია, წიტნი XI, თავი XIV, § 5. 
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ძველი წელთაღრიცხვისა„ სომხეთის პირველი მეფეების არტაქსეს და ზარია- 

დრეს დროს. 

მაგრამ ეს თარიღი, როგორც ირკვევა, დაზუსტებას . საქიროებს. მთელ 

რიგ გარემოებათა გამო საფიქრებელი ხდება, რომ შემოერთება ყველა იმ 

მხარეებისა, რაც სტრაბონს აქვს ჩამოთვლილი (სულ დასახელებულია 11 მხა- 

რე), ჩანს, არ მომხდარა ერთდროულად, არამედ ისინი შემოერთებული უნდა· 

ყოფილიყო ნაწილობრივ არტაქსესა და ზარიადრის დროს (მეორე საუკუნე- 

ში), ხოლო ნაწილობრივ მათი მემკვიდრეების და, კერძოდ, ტიგრან დიდის 

დროს (პირველ საუკუნეში). 

ამრიგად, როგორც ჩანს, აქ ჩვენ გვაქვს გაერთიანებული სურათი სომხე. 
თის ექსპანსიისა მეორე და პირველ საუკუნეთა მანძილზე (ძეელი წელთაღ- 

რიცხვისა), სტრაბონს აქ გადმოცემული აქვს ის პოლიტიკური ვითარება, 

რომელიც მის დროს, პირველი საუკუნისათვის არსებულა. 
შეფარდება იმ ცნობებისა, რომლებიც დაცული აქვს იბერიისა და სომხე- 

თის საზღვრების შესახებ სტრაბონსა და უფრო ძველი ხანის ავტორს, აპო- 

ლოდორეს (მეორე საუკუნე ძვ. წ.), გვაძლევს საფუძველს დავასკვნათ, რომ 

გოგარენის მხარე შეუერთებია სომხეთს არა არტაქსესა და,ზარიადრის დროს. 

(მეორე საუკუნის პირველ ნახევარში), არამედ უფრო გვიან ხანაში. აპოლო- 

დორეს ცნობის თანახმად, საზღვარი იბერიასა და სომხეთს შორის 140 წლის 

ახლო ხანებში (არტაქსესა და ზარიადრის ხანის შემდეგ) გასღევდა არაქსის 

ხეობაში, ე. ი. გოგარენის მხარე (რომელიც მტკვრის ხეობაში მდებარეობს) 

ჯერ კიდევ არ ყოფილა გაერთიანებული სომხეთთან. 
ხოლო სტრაბონის დროს კი საზღვარის ხაზი ჩრდილოეთით ყოფილა გა-· 

დაწეული. სტრაბონი, ეხება რა აპოლოდორეს ცნობას იბერიის შესახებ, აღ- 
ნიშნავს, რომ იბერიას, „აპოლოდორეს სიტყვების თანახმად, გაჰყოფს სომხე- 

თიდან მდინარე ”არაქსი, უფრო მეტად კი კგროსი (მტკვარი) და მოს- 

ხის მთები“. (იხ. წიგნი XI, თავი III, § 21). 
სტრაბონის ცნობათა ანალიზიდან ირკეევა, რომ საზღვარი იბერიასა და. 

სომხეთს შორის სტრაბონის დროს, ე. ი. პირველი საუკუნის დასაწყისში ახა- 
ლი წელთაღრიცხვისა, შემდეგი ყოფილა: საზღვარი იწყებოდა ტაოს სამხრე- 

თით (ქალაქი იდი, რომელიც სამხრეთ-აღმოსავლეთ ტაოში, მდ. ოლთის- 
წყალის სათავეებში მდებარეობს, იბერიის ფარგლებში შედიოდა); საზღვარის. 

· ხაზი მიჰყვებოდა ძირითადში არა არაქსის ხეობას (როგორც აპოლოდორეს 

დროს), არამედ მხოლოდ ნაწილობრივ გასდევდა არაქსს1, მეტწილად კი მი- 

ჰყვებოდა მოსხის მთებს (ე. ი. წყალთა-გამყოფ მთებს, რომელიც გაჰყოფს: 

ჭოროხისა და მტკვრის ხეობებს არაქსის ხეობიდან), ხოლო უფრო აღმოსავ- 

ლეთით მიჰყვებოდა მ ტკვარს (გოგარენის სექტორში). 
ასეთია ის დასკვნები რომელთაც უნდა დავადგეთ წყაროების ანალიზის 

საფუძველზე იბერიისა და სომხეთის საზღვრების საკითბის გამო დასახელებულ 

ეპოქაში. 

1 არაქსის ხეობის ტერიტორიებიდან მესხეთის მხარეებს (ტაოს) უშუალოდ ეკერის ბა- 

სიანი, რომელიც ამ დროს, როგორც ირკვევა, იბერიის ფარგლებში შედიოდა. 
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XV 

გოგარენის მხარე, რომელიც, როგორც) გამოირკვა, სტრაბონის დროისათ- 
ვის, – ე. ი. პირველი საუკუნის დასაწყისში (ახალი წელთაღრიცხვისა) -– სომ- 

ხებს ჰქონიათ იბერიიდან დაპყრობილი, ჩანს, დიდი ხანი აღარ დარჩენილა 
სომხეთის მფლობელობაში. 

მომდევნო ხანა, პირველი საუკუნის პირველი ნახევარი, ეს არის პერიოდი 
სომხეთის პოლიტიკური დასუსტებისა, 

პირველი საუკუნის 30-იან წლებში სომბეთში პოლიტიკურ უპირატესობას 

მოიპოვებენ ირანელები (პართეველები) და ირანის მეფე სომხეთში გაამეფებს 
თავის შვილს (34 წ.). 

იმავე ხანაში, პირეელი საუკუნის პირველი ნახევრიდან მოკიდებული, იწყე· 

ბა იბერიის სახელმწიფოს განსაკუთრებული გაძლიერება. იბერიელები გამო- 

დიან ირანელების მეტოქეებად კაეკასიაში. იბერიელები წარმატებით აწარმოე- 

ბენ ბრძოლას ირანელების წინააღმდეგ თვით სომხეთში. იბერიის სამეფო, 

რომლის სათავეში დგას ენერგიული სახელმწიფო მოღვაწე ფარსმან I, ზურგ- 

გამაგრებული რომთან კავშირით, ბრძოლით დაიჭერს სომხეთს – 35 წელს. 

ირანელების კონტრშემოტევა დასრულდა ირანელების დამარცხებით და სომ- 
ხეთი ფაქტიურად იბერიის ხელში. გადავიდა. დაწყებული ამ დროიდან სომ- 

ხეთში მეფობენ იბერიელი უფლისწულები, ჯერ მითრიდატ I, ძმა იბერიის 

მეფის ფარსმან I-ისა (35 – 37, 41 – 51 წ. წ.), ხოლო შემდეგ რადამისტი ფარ- 

სმანის-ძე (51 –– 54 წ. წ.), რომლებიც იბერიის მეფის ფარსმან I-ის ფაქტიური 
ვასალები არიან). 

იბერიის ამ გაძლიერების დროს, როდესაც სომხეთი ფაქტიურად იბერიის 

ვასალურ სამეფოდ იქცა, იბერიის სახელმწიფოს, ცხადია, უნდა დაებრუნებინა 

იბერიის ის ძეელი ტერიტორია, რომელიც ადრე სომხეთს ჰქონდა დაპყრობილი. 

პირველი საუკუნის 50-იან წლებში იბერიელებმა თუმცა დატოვეს სომხე- 

·თი (სადაც ამის შემდეგ დამკვიდრდა ირანული არშაკიდების დინასტია), მაგ- 
რამ იბერიის სამეფო ამის შემდეგაც ძლიერების ზენიტში იმყოფება მთელი 

პირველი საუკუნე და მეორე საუკუნის პირველი ნახევარი. ამრიგად, სომხე- 

თის დატოვება იბერიელების მიერ სრულებითაც არ ნიშნავდა იმას, რომ 

იბერიელებმა ამასთან ერთად დატოვეს ისეთი საკუთრივ იბერიული ტერი- 

ტორია, როგორიც იყო გოგარენი. საისტორიო წყაროების მიხედვით ირკვევა, 

რომ ამ მომდევნო პერიოდის მანძილზე იბერიის სამეფოს ტერიტორია არათუ 
არ შემცირებულა, არამედ გაზრდილა კიდეც. 

ტაციტის ანალებში (XIV, 25 –26) მოთხრობილია, რომ იბერიის მეფეს 

ფარსმან I-ს 60 წელს რომმა გადასცა სომხეთის ზოგიერთი ოლქები (იმ და· 
ხმარებისათვის, რომელიც ფარსმან 1-მა რომს გაუწია). 

პლინიუს სეკუნდეს ცნობებიდან ირკვევა, რომ პირველი საუკუნის 60-იან 
წლებში სომხეთის ფარგლებში არ შედიოდა არათუ გოგარენი, არამედ არ 
შედიოდა აგრეთეე საკა შენი (შაკაშენი), ე. ი. განჯის მხარე ?. 

1 იხ. ტაციტი, #იიმ108 IV, 32 –– 36; XL 8––9, 44–– 5!, XIII, 6,37, 
? იხ. პლინიუს სეკუნდე, MI, V, § 28--29 (50,11, 181--182), სადაც სომხეთის მოსახღვრე 

ოლქთა შორის (და არა სომხეთში შემავალ ოლქთა შორის) ტაშირთან, თრიალეთთან და მეს- 
ხეთთან ერთად, მოხსენებულია საკაშენი (ფპელი§86ი1). როგორც დტცნობილია, საკაშენი, IVC§ი. 
შაკაშენი, განჯის მხარეს ეწოდებოდა (იხ. ჰ, პიუბშმანი, 00 81წ1სლიტი)56)60 0IL(ყიეიტს, 
ზვ. 352–-353). 
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იბერია კიდევ უფრო გაძლიერდა პოლიტიკურად და ახალი ტერიტორიები 

შეიერთა მეორე საუკუნის პირველ ნახევარში, ამ დროს რომი ყოველ ღონეს 

ხმარობს ახლო მეგობრული ურთიერთობა დაამყაროს იბერიასთან. ისტორი- 

კოსი დიონ კასიოსი გადმოგეცემს, რომ 138 წელს იბერიის მეფე ფარსმან II 
უდიდესი პატივით იქმნა მიღებული რომში, დღა რომ ამ დროს რომმა. 

დაუთმო იბერიას ახალი ტერიტორიები. 

(იხ. დიონ კასიოსი, III5ხ019 საითგიი,+L,XX, 3, 50, L გე. 622). 

# 

იბერიის ისტორიის შესახებ მომდეენო ხანაში, მეორე საუკუნის მეორე 

ნახევრისა და შესამე საუკუნის მანძილზე, მეტად მცირე ცნობებია მოღწეული. 

ამ მომდევნო ხანაში (არა ჩანს ზედმიწევნით როდის და რა ისტორიულ 

ვითარებაში) სომხეთს ისევ შეუგრთებია გრგარენის' მხარე 1, 

ამის შემდეგ გოგარენი დარჩენილა სომხეთის მფლობელობაში მე-4 საუ-. 

კუნის 40-იან წლებამდე. 
იბერია საბოლოოდ დაიბრუნებს გოგარენის მხარეს მე-4 საუკუნის 40-იან-– 

80- იან წლებში. 

დაწვრილებითი ცნობები ამის შესახებ დაცული აქვს უძველეს სომეხთა 

ისტორიკოსს ფავსტოს ბიზანტიელს. 

ფავსტოს ბიზანტიელი გადმოგვცემს, რომ სომხეთის მეფის: არშაკ II-ის 

დამარცხების შევდეგ, 349 წელს, გოგარენის მხარე განუდგა სოზხეთს დღა 
შეუერთდა იბერიას. 

უფრო გვიან, სომხეთის მეფის პაპის დროს (369 -– 374 წ. წ.), სომხეთი ხელ- 

ახლა შეეცადა გოგარენის დაპყრობას. ფავსტოს ბიზანტიელი გადმოგვცემს, 
რომ სომხეთის შეფის პაპის მხედართმთავარი მუშელ მამიკონიანი სომხეთის 

ჯარით შეიჭრა გოგარენში, შეიპყრო და სიკვდილით დასაჯა გოგარენის მთა- 

არი (პიტიახში), იბერიელთა სამეფო სახლის ფარნავაზიანთა დინასტიის. ვ ხ ერიელ ეფ ლის ფარნავ დინასტ 
არმომადგენელნი, დაიპყრა განდგომილი გოგარენის მხარე და ამრიგად აღად- დგეხელ დაიკყოა განდგოძილი გოგარე ე გად 

გინა წინათ, 349 წლამდე, არსებული საზღვარი სომხეთსა და იბერიას შორის. 

, მაგრამ ეს მეტად მოკლე დროით. არ გასულა ამის შემდეგ თხუთმეტი· 

ი, რომ გოგარენი ხელახლა გან. ა სომხეთს და შეუერთდა იბერიას. ელ გოგარე ელახსლა გახუდგა · ეთა) და მეუე ე 
გოგარენის ეს საბოლოო შეერთება იბერიასთან 387 წელს მომხდარა?. 

ზ, 

გოგარენის მხარის ტერიტორიული მოცულობა 

„გადავიდეთ ამის შემდეგ გოგარენის მხარის ტერიტორიული მოცულობის. 

გაოკვევაზე. 
თუ როგორი იყო ტერიტორიული მოცულობა გოგარენის მხარისა, რო- 

მელიც) სომხეთს ჰქონდა დაპყრობილი, ამის შესახებ სრულიად ზუსტი ცნობა 
  

1 თუ კლაედი პტოლემეს გეოგრაფიის მოღწეულ ხელნაწერებში დასახელებული მხარე 

მსითირიუVა (რომელიც მტკერის ხეობაშია ნაჩვენები) არის, როგორც ეს სავარაუდებელია, და–- 
მახინჯებული დ-წერილობა I"0/რი»M)-სი (იხ. წ. V, თ. XII, § 9) მაშინ ტოგარენის ჯაერ- 
თიანება სომხეთთან მომხდარა მეორე საუკუნის მეორე ნახეეარში. 

2? ფავსტოს ბიზანტიელი, 1832 წ.. გვ. 159, 211. 
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აქვს დაცული სომეხთა უძველეს ისტორიკოსს ფავსტოს ბიზანტიელს, რომე- 

ლიც, როგორც აღვნიშნეთ, სპეციალურად “ეხება ისტორიას იმ ბრძოლებისას, 

რომლებიც გოგარენის გარშემო წარმოებდა მე-4 საუკუნეში. ფავსტოს ბი. 

ზანტიელის ცნობათა თანახმად, გოგარენის ტერიტორიას შეადგენდა ძორისა 

და კოლბის უბნები, ე. ი. ზუსტად გარდაბანის მხარე (=ყოფილი ყა- 

ზახის მაზრის ტერიტორიას). 

ასეთია სრულიად გარკვეული ჩვენება ამ, საკითხის გამო ფავსტოს ბიზან. 

ტიელის მატიანისა, ამ უძველესი ავთენტური “საისტორიო წყაროსი. 

აქ საჭიროა სპეცკიალურად შევჩერდეთ აგრეთვე უფრო გვიანი დროის 

საისტორიო წყაროებზედაც, რომლებიც შეცდომებს უშვებენ გოგარენის მხა- 

რის ტერიტორიის მოცულობის აღნიშენის დროს. 

შეცდომა გვიანი დროის საისტორიო წყაროებისა ადვილად აიხსნება და 

იმით არის გამოწვეული, რომ გვიან ხანაში აღარ არსებობდა უშუალო ისტო- 

რიული ტრადიცია ძველად არსებული ადმინისტრაციული ერთეულის გოგა- 

რენის მხარის საზღვრების შესახებ. 

როგორც ცნობილია, გოგარენის მხარე იმ პერიოდში, როდესაც იგი სომ- 

ხეთის მფლობელობის ქვეშ იმყოფებოდა, წარმოადგენდა ცალკე ავტონომიურ 

სამთავროს, რომლის სათავეშიაც იდგა პიტიახში რომელიც გოგარენის 

პიტიახში-ს (სომხურად გუგარქის ბდეშხი-ს) სახელწოდებას ატარებდა. 

როდესაც მე-4 საუკუნეში გოგარენის მხარე შემოერთებულ იქმნა იბერიას- 

თან, ძველი გოგარენის საპიტიახშო მოისპო როგორც ცალკე ერთეული, იგი 

შეუერთდა მეზობლად მდებარე ქვემო ქართლის, ტაშირის მხარეს და ამ უკა- 

ნასკნელთან ერთად შეადგინა ახალი ადმინისტრაციული ერთეული, სახელ- 

წოდებით „ქართლის (=ქვემო ქართლის) საპიტიახშო“ ანუ „ტაშირის 

სამთავრო". ხოლო ძველი სახელწოდება გოგარენი, როგორც ცოცხალი 

პოლიტიკური ტერმინი, გამოდის ხმარებიდან. 

ამას ადასტურებს ქართული და სომხური საისტორიო წყაროები მე-5 და 

მე-6 საუკუნეებისა. 

ასე, მე-5 საუკუნის ქართულ ძეგლში, შუშანიკის მარტვილობაში, ქვემო 

ქართლის საპიტიახშოს ეწოდება არა გოგარენი, არამედ ქართლი. 

ასევე მე-6 საუკუნის ქართულ ძეგლში, ევსტათი მცხეთელის მარტვილობაში, 

ამ მხარის მმართველს ეწოდება: „პიტიახში ქართლისა“ (და არა გო- 
· გარენისა). · 

ასეთივე სურათი გვაქვს ამავე ეპოქის სომხურ ძეგლებში. ასე, კორიუნის 

თხზულებაში ამავე მხარის მმართველს ეწოდება „მთავარი ტაშირისა“ (ანუ 

ტაშირელთა), ხოლო ლაზარე ფარპელის თხზულებაში „პიტიახში ქართლისა“ 
(ანუ ქართველთა) 1. 

ამრიგად, „გოგარენი", როგორც ცოცხალი ადმინისტრაციულ-პოლიტიკური 

ტერმინი, მე-4 საუკუნის შემდეგ ხმარებიდან გამოსულა; ძველი „გოგარენის 

საპიტიახშო4-ს ნაცელად მე-4 საუჯუნის შემდეგ არსებობდა ადმინისტრაციუ- 

1 იხ, იაკობ ცურტაველი, შუშანიჯის მარტვილობა, 1938 წ., გვ. 33, 42; ევსტათი მცხეთე– 

ლის მარტვილობა (საქართველოს სამოთ"ე, 1882 წ.) გვ. 315; კორიუნი 1894 წ., გე. 32; ლა- 
“სარე ფარპელი, 1873 წ., ბვ. 134-–148 და სხვ. 
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ლი ერთეული „ქართლის (ქეემო ქართლის) საპიტიახშო+“ ანუ „ტაშირის 
სამთავრო“, რომელიც ბევრად უფრო ფართო მოცულობისა იყო და რომლის 

ერთ-ერთი შემადგენელი ნაწილთაგანი იყო ძველი „გოგარენის საპიტიახშო“-ს 

ტერიტორია. · · 

უფრო. გვიან ხანაში, მე-7 –– 8 საუკუნეებში, ეს ადმინისტრაციული დანაწი– 

ლებაც -– ქართლის (ქვემო ქართლის) საპიტიახშო -–– შეიცვალა და მის ნაცვლად 

„დაარსდა სხვა მოცულობის ადმინისტრაციული ერთეულები, სამხრეთ ქართ- 

-ლის ცალკე მხარეთა საერისთავოები. ხოლო კიდევ უფრო გვიან, მე-9 საუ- 

კუნეში, შეიქმნა ახალი ადმინისტრაციული ერთეული ქვემო ქართლისა და 

სამხრეთ-აღმოსავლეთი მესხეთის სამთავრო „სამამფალო“ (გვარამ დიდი 
მამფალის სამფლობელო). · 

რაკი აზრიგად სახელწოდება „გოგარენი“, „გოგარენის საპიტიახშო“, რო- 
გორც ცოცხალი ადმინისტრაციული ტერმინი, ხმარებიდან გამოსულა მე-4 

საუკუნის შემდეგ და იგი შეუცელია სხვადასხვა მოცულობის ახალ ადმინისტრა- 

ციულ ერთეულებს, გასაგებია, რომ გვიანი დროის ავტორები, რომლებიც 

მთელი საუკუნეებით დაშორებული არიან გოგარენის საპიტიახშოს არსებობის 

ეპოქას, შეცდომით წარმოგვიდგენენ გოგარენის ტერიტორიის ფარგლებს. 

გვიანი ხანის საისტორიო წყაროებიდან გოგარენის შესახებ ცნობებს შეი- 

ცავენ: მოსე ხორენელის ისტორია (რომლის ეპოქა დაახლოებით მე-7 საუკუ- 

ნით განისაზღვრება), სომხური უსახელო გეოგრაფია მე-7--9 საუკუნეთა 

(რომლის არსებული რედაქციები მე-9 საუკუნეს ეკუთვნის), მე-10 საუკუნის 

ავტორი იოანე კათალიკოზი, მე-13 საუკუნის ავტორი ვარდან აღმოსავლელი. 

თუ რამდენად დაბუნდოვანებული იყო ისტორიული ტრადიცია გოგარენის 

შესახებ გვიან ხანაში, ამის მაჩვენებელია ეარდან აღმოსავლელის ცნობა; 

ვარდან აღმოსავლელი თავის გეოგრაფიაში აღნიშნავს), რომ ძველი გოგარენი 

ეს არისო შაქი, ე. ი. ნუხის მხარე, რასაც სინამდვილესთან არაფერი აქეს 

საერთო. ვარდან აღმოსავლელს გოგარენი გადააქვს ძველი იბერიის საზღვრე- 

ბიდან ძველი ალბანიის საზღვრებში. 

მე-10 საუკუნის აგტორმა იოანე კათალიკოზმა იცის, რომ გოგარენი ეთნი- 

კურად იბერია იყო, რომ გოგარენის მოსახლეობას იბერიელები შეადგენდნენ, 

და იგი გოგარენს აიგივეებს საერთოდ იბერიასთან, აღმოსავლეთ საქართვე- 

-ლოსთან 2. , ' 

რაც შეეხება მოსე ხორენელსა და სომხურ უსახელო გეოგრაფიას, ისინი 

“გრგარენის ტერიტორიას უჩვენებენ ისტორიულ იბერიაში, ხოლო მის საზღვ- 

"რებს შემოფარგლავენ არა ძველად, ე.ი. მე-4 საუკუნეში არსებული ადმინისტ- 

რაციული ერთეულის მიხედვით, არამედ გვიანდელი ადმინისტრაციული ერთეუ- 

ლების მიხედვით, რომლებიც მათ დროს, მე-7 – 9 საუკუნეებში არსებობდა. 
ჯერ მოსე ხორენელის შესახებ. 

1 იხ. ვარდანის გეოგრაფია, ა.-ჟ. სენ-მარტენის გამოცემა, M 6CიL0!L66..., 1819 წ., IL, გვ. 414. 

? ასე, იოანე კათალიკოზის წარმოდგენით არა მარტო გარდაბანის მხარე და სამხრეთი 
ქართლი, არამედ მესხეთის მხარეები, აგრეთვე კახეთი და იბერიის მიწა-წყალი თვით დარია- 

ლის ხეობამდე, ეს ვითომც არის გოგარენი (იხ.იოანე კათალიკოზის ისტორია, 1651 დ., 
·ტვ. 163 –– 4, 110, 137, 89 –– 90, 140, 138 და. სხე.). 
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მოსე ხორენელის ეპოქა, როგორც მოვიხსენეთ, მიახლოებით მე-7 საუკუ- 

წით განისაზღვრება. ამრიგად, მოსე ხორენელი მთელი საუკუნეებით არის. 

დაშორებული ძველი „გოგარენის საპიტიახშოს4 არსებობის ხანას და მას, 

ცხადია, არ ჰქონია და. არც შეიძლებოდა ჰქონოდა უშუალო ისტორიული 

ტრადიცია ძველი გოგარენის საპიტიახშოს ტერიტორიის მოცულობის შესახებ. 

მოსე ხორენელის დროს არსებობდა ადმინისტრაციული ერთეული –- ქვე- 

მო-ქართლის საპიტიასშო. მოსე ხორენელი ეარაუდობს, რომ ეს მის დროს 

არსებული ქვემო-ქართლის საპიტიახშო და ძეელი გოგარენის საპიტიახ- 

შო ერთი და იგივე ერთეულებია, იგი უბრალო იგივეობის ნიშანს ატარებს. 

ამ ორ სხვადასხვა დროისა და სხვადასხვა ტერიტორიული მოცულობის „სა- 

პიტიახშო“-ს შორის. 

მოსე ხორენელი, მაგალითად, მე-5 ს საუკუნის ცნობილს ქართველ პოლიტი- 

კურ მოღვაწეს არშუშა პიტიახშს მოიხსენებს „გოგარენის პიტიახში“-ს სახელ- 

წოდებით), იმ დროს როდესაც გოგარენის საპიტიახშო ამ დროს უკვე აღარ 

არსებობდა და არშუშას სინამდვილეში ეწოდებოდა (როგორც ეს ჩანს მე-5 

საუკუნის ავტორების კორიუნის, ლაზარე ფარპელის და იაკობ ცურტაველის 

ცნობებიდან) –– პიტიახში ქართლისა (ქვემო-ქართლისა), ანუ მთავარი ტა- 

შირისა. 

რაკი ამრიგად მოსე ხორენელი იგივეობის ნიშანს ატარებდა ძველად არ- 

სებულ გოგარენის საპიტიახშოსა და მის დროს არსებულ ქვემო ქართლის 

საპიტიახშოს შორის, გასაგებია ის შეცდომაც, რომელსაც იგი გოგარენის 

ტერიტორიის განსაზღვრის დროს უშვებს. 

მოსე ხორენელს გოგარენის ტერიტორიის მოცულობა ასე აქეს წარმოდ- 

გენილი: 1) გარდაბანის მხარე (კოლბისა და ძორის უბნები); 2) ტაშირის 

მხარე (საკუთრივ ტაშირის, წობის და კანგარის უბნები); 3) აშოცის მხარე; 

4) ზემო ჯავახეთის უბანი ?. 

როგორც ვხედავთ, აქ შემოფარგლულია ის ტერიტორია, რომელიც ქვემო 

ქართლის საპიტიახშოში შედიოდა (შეად. ზემოთ, გვ. 462--463). 

მაშასადამე, მოსე ხორენელი, ძველად არსებული „გოგარენის საპიტიახშო#-ს 

ტერიტორიის ნაცვლად (რომელიც მხოლოდ გარდაბანის მხარეს მოიცაედა), 

აგვიწერს ქვემო ქართლის საპიტიახშოს ტერიტორიას მის დროს არსებუ ლ 

ფარგლებში. 

ამრიგად, აქ ჩვენ გვაქვს იმ სახის შეცდომა, რაც არა ერთგზის გვხვდება 

საისტორიო წყაროებში, როდესაც ავტორი თანამედროვე მდგომარეობის მი- 

ხედვით აღადგენს წარსულის სურათს, 

ეს რაც შეეხება მოსე ხორენელს, 

გადავიდეთ ამის შემდეგ სომხურ უსახელო გეოგრაფიაზე. 

შეცდომა, რომელიც დაშვებულია სომხურ უსახელო გეოგრაფიაში გოგა- 

რენის ტერიტორიის განსაზღვრის დროს, როგორც ჩანს, იმავე სახისაა, რო- 

გორც მოსე ხორენელის ტექსტში. 

1 იხ. მოსე ხორენელი, III, 60, 
3? იხ. იქვე, II 8 (ეთნარქის გუშარისა და გუშარიდების სამულობელო ტერიტორიის 

აღწერილობა). 

464



სომხური უსახელო გეოგრაფიის არსებული რედაქციები მე-9 საუკუნეს 

ეკუთვნის. 
ხოლო მე-9 საუკუნეში უკვე აღარ არსებობდა არათუ გოგარენის საპი- 

ტიახშო, არამედ არც ქეემო ქართლის საპიტიახშო, და მის ნაცვლად მე-9 

საუკუნეში გვაქვს ქვემო ქართლისა და სამხრეთ-აღმოსავლეთ მესხეთის სა- 

მამფალო (რომლის სათავეში დგას მამფალი გვარამ დიდი). 

როგორც გამორკვეულია, ძველ-ქართული სახელისუფლო ტიტული „მამფა- 

ლი“ აღნიშნავდა იმასვე, რასაც, „პიტიახში41, და მე-9 საუკუნის სამამფალო 

ეს იყო შემკვიდრე ამაზე ადრინდელი, მე-7 –– 8 საუკუნეებამდე არსებული 

ქვემო ქართლის საპიტიახშოსი. 

მე-9 საუკუნის სამამფალოში, საისტორიო ძეგლის „მატიანე ქართლისაი4-ს 
ცნობის თანახმად, შედიოდა შემდეგი ტერიტორიები 2: 

აბ) ტაშირი, რომლის ფარგლებშიაც მე-9 საუკუნეში გაერთიანებული 

იყო ტაშირისა და გარდაბანის მხარეები; 

გ) თრიალეთი; დ) ჯავახეთი; ე) არტაანი. 
ეს არის სამამფალოს ძირითადი ტერიტორია 1. 

აჭას გარდა სამამფალოს სათავეში მდგომ:მთავარს გვარამ მამფალს ჰქონ- 

და აგრეთვე წილი კლარჯეთში (რომელიც ამ დროს საქართველოს ბაგ- 

რატიონთა საერთო სამფლობელოს წარმოადგენდა); გვარამ მამფალს, როგორც 

ჩანს მატიანის ცნობებიდან, მშენებლობა უწარმოებია კლარჯეთში. 

შევადაროთ ამის შემდეგ სომხურ უსახელო გეოგრაფიაში აღწერილი გო- 

გარენის საპიტიახშოს ტერიტორია და მე-9 საუკუნის ამ ადმინისტრაციული 

ერთეულის სამამფალოს (საპიტიახშოს) ტერიტორია. ისინი ჰფარავენ ერთი- 

მეორეს. 

სომხური უსახელო გეოგრაფიის ცნობით ?, გოგარენის მხარე შეიცავდა ხუთ 

კანტონს ტაშირის და გარდაბანის მხარეებისას (ძორი, კოლბი, წობი, 

საკუთრივ ტაშირი და კანგარი), თრიალეთს, ჯავახეთს, არტაანს 

და კლარჯეთს, 

ამრიგად, ისეეე როგორც მოსე ხორენელის ტექსტში მე-4 საუკუნის გოგა- 
რენის საპიტიახშოს სახით აღწერილია მე-7 საუკუნეში არსებული ადმინისტრა- 

ციული ერთეულის ქვემო ქართლის საპიტიახშოს ტერიტორია, ამგვარადვე 

სომხურ უსახელო გეოგრაფიაში აღწერილია ავტორის დროს არსებული მე-9 

საუკუნის ადმინისტრაციული ერთეულის სამამფალოს (საპიტიახშოს) ტერი- 
ტორია. 

1 იხ. ზემოთ, ზე. 72. 

? იხ. მატიანე კართლისა, გე. # 445/223, 
მ სამამფალოს ფარგლებში შედიოდა ერთხანად აგრეთვე არაქსის აუზში მდებარე აშოცი, 

მაგრამ შემდეგ, როგორც გადმოგეცემს მემატიანე, გვარამ მამფალმა „აშოცი განუყო ცოლის 

ძმასა თვისსა სომეხთა მეფესა" (იხ. მატიანე ქართლისა, გვ. # 446/223). აშოცი ამის წეპდეგ 

საქართველოსა და სომხეთის კონდომინიუმს წარმოადგენს. 

! იხ. გეოგრაფია, მოკლე რედაქცია, 1865 წ., გე. 610, 605; ერცელი რედაქცია, 1881 წ., 
ე. 34-28. 

ბი, ამას გარდა, საქართველო–-სომხეთის კონდომინიუმი აშოცი აღნიშნულია არარატის მხარის 
შედგენილობაში (იხ, გეოგრაფია, მოკლე რედაქცია, 1865 წ., გე. 610). 
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ჩვენ ამით დავასრულებთ განხილვას იმ შემცდარი ცნობებისას, რომელთაც 
შეიცავს მოსე ხორენელისა და სომხური უსახელო გეოგრაფიის ტექსტი გო- 

გარენის ტერიტორიის განსაზღვრის დროს. · 

ყოველივე იმის შემდეგ, რაც ზემოთ იკო აღნიშნული, ჩვენ საფუძეელი 

გჭეძლევა დავასკვნათ, რომ როდესაც მოსე ხორენელი და სომხური უსახელო 

გეოგრაფია ფართოდ მოხაზავენ გოგარენის ტერიტორიას, ისინი ამ შემთხეე- 

ვაში, ჩანს, წინასწარ აღებული ტენდენციით კი არ ხელმძღვანელობენ !, გან- 

ბრახ კი არ ამახინჯებენ სინამდვილეს, არამედ შეცდომით გადააქვთ წარსულ- 

ში ის გეოგრაფიულ-ადმინისტრაციული დანაწილება, რომელიც მათ დროს 
არსებობდა. 

მაგრამ როგორადაც არ უნდა ავხსნათ წარმოშობა მოსე ხორენელის და 

სონხური უსახელო გეოგრაფიის ტექსტის ცნობებისა, აქვს აქ ადგილი ტენ- 
დენციას თუ არა, ყოველ შემთხეევაში ერთი აშკარაა, რომ ამ ცნობებს არა- 

ფერი აქვთ საერთო სინამდვილესთან. ისტორიული სინამდვილე, ცხადიი, აღ- 

ბეჭდილია არა ამ ნაგვიანეჭჯი ძეგლების ცნობებმი, რომლებიც სამი-ხუთი 

საუკუნით არიან დაშორებული გოგარენის საპიტიახშოს არსებობის ხანას, 

არამედ სომეხთა =ძველესი ისტორიკოსის ფავსტოს ბიზანტიელის თხზულე- 

ბაში რომელიც უშუალო ისტორიულ ტრადიციას შეიცავს და რომელიც, 

როგორც ვნახეთ, სპეციალურად ეხება გოგარენის მაარის ისტორიას მე-4 
საუკუნეში. 

ხოლო ფავსტოს ბიზანტიელის სრულიად გარკვეული ცნობის მიხედვით, 

გოგარენის საპიტიახშო შეიცავდა ძორისა და კოლბის უბნებს, ე. ი. მხოლოდ 

გარდაბანის მწარეს (ყაზახის მაზრის ტერიტორიას) და მასში არ შედიოდა 

არც ქვემო ქართლის დანარჩენი პროეინციები (ტაშირი, თრიალეთი, ამოცი), 
და მით უფრო არც მესბეთის უფრო შორეული მხარეები (ჯავახეთი, არტაანი 
და კლარჯეთი). 

# 

რომ გოგარენის საპიტიანშოს ტერიტორია შეიცავდა მხოლოდ გარდაბანის 
მხარეს და რომ მასში არ შედიოდა არც ქვემო ქართლის სხვა პროვინციები 

და არც მესხეთის პროვინციები, ამას, გარდა ფავსტოს ბიზანტიელის ჩვენე- 

“ბისა, ეთანხმება და ადასტურებს მთელი რიგი სხვა წყაროები. 

წყაროების ცნობებს განვიხილავთ ქრონოლოგიური თანამიმდევრობით. 

ა. სტრაბონის ცნობები. 

სტრაბონის გეოგრაფიის ტექსტის მიხედვით, როგორც უკვე დადგენილი 

გვქონდა, ირკვევა შემდეგი: ' 

1, გოგარენი მდებარეობდა მტკვრის „იმიერ“, ე. ი. მარცხენა სანაპირო- 

ზე? (ხოლო გარდაბანის მხარე ასევე მტკვრის „იმიერ“ მდებარეობს, მტკვრის 

მარცხენა სანაპიროს ესაზღვრება); 

2. მესხეთის სამხრეთი ქვეყნებიდან იბერიის საზღვრებში შედიოდა აღმო- 

სავლეთი ტაო– ვიდრე ქალაქ იდამდე ანუ იდესამდე, ე. ი. ოლთისის-წყა- 
ლის სათავეებამდე ), 

1 ტენდენცია მოსე ხორესელის თხზულებაში სხვა ხაზით შეინიშნება. 

2 იხ. სტრაბონის გეოგრაფია, წიტნი XI, თავი XIV, § 5. 
?' იხ, იქვე, წიგნი XI, თავი 1I, § 18. შეადარეთ ზემოთ, გვ. 443, 
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3. საზღვარი იბერიასა და სომხეთს შორის, სტრაბონის ცნობათა მიხედ- 

“ვით, იწყებოდა ტაოს სამხრეთით, ნაწილობრივ გასდევდა არაქსს (ბასიანის 

ზონაში), შემდეგ მიჰვევებოდა „მოსხის მთებს“ (ე. ი. წყალთაგამკოფ მთებს, 

რომელიც გაჰყოფს ჭოროხისა და მტკერის ხეობებს არაქსის ხეობიდან), ხოლო 

უფრო აღმოსავლეთით მტკვარს (გოგარენის სექტორში)!). 

ყოველივე აღნიშნულის მიხედვით აშკარა ხდება, რომ სტრაბონის დროს 

სომზეთის ფარგლებში არ შედიოდა მესხეთის პროვინციები არტაანი, ჯავა– 

ხეთი და კლარჯეთი, რადგან ყველა ესენი მდებარეობენ ზემოთ-აღნიშნული 

სახღვარის ხაზის ჩრდილოეთით . ი. რო ჩრდილოეთით აიიღრ არ 
ვიდრე ბასიანი და ვიდრე მოსხის აბე ში წერომ უიღშე ტაო, 

ბ. პლინიუს სეკუნდეს (23 – 79 წ. წ.) ცნობები. 
პლინიუს სეკუნდეს, როგორც აღნიშნული გექონდა. იბერიის საზღვრებში 

მოხსენებული აქეს მხარეები ტამირისა და თრიალეთისა ვიდრე პარიჰედრის 

მთებამდე („I0ლ(ი III09I6 იხ 'IIIII2X6 II5(IIC 20 სიLIII6ძ(05 Cთ0M(ლ5" (ია. Mგ- 
VVC2II8. 1)15(0110, VI, 29, 5C, II გვ. 181). 

პარიჰედრის მთების სახელწოდებით აქ მოიხსენება ბამბაკის მთები. რო- 

მელიც გაჰყოფს მტკვრისა და არაქსის აუზებს და რომელსაც ჩრდილოეთის 

მხრიდან (საქართველოს ახრიდან) ადგება ტაშირ-თრიალეთის მხარენი, ხოლო 

სამხრეთის მხრიდან (სომხეთის მხრიდან) ადგება შირაკის მხარე ?. 

აზრიგად, პლინიუს სეკუნდეს ამ სრულიად გარკეეული ჩვენების თანახმად, 

ქვემო ქართლის ეს ზონა, ტაშირ-თრიალეთის მხარეები ვიდრე ბამბაკის მთე- 

ბამდე, იბერიის სახღვრებში ყოფილა მოქცეული და არა სომხეთში. 

პლინიუსის „ცნობითვე (იხ. იქვე, § 29), იბერიის ფარგლებში შედიოდა აგ- 
–ეთვე მესხთა ქვეყანა (რომელიც ამ დროს მოიცავდა ჭოროხისა და ზემო- 
მტკვრის აუზებს და ბასიანის სექტორს). 

გ. პლუტარქეს (46 – 126 წ.წ.) ცნობები. 

პლუტარქეს ჩვენებით მტკვრის ხეობა ვიდრე სათავეებამდე იბერიაში შე- 
·დიოდა: პლუტარქე წერს მდინარე მტკვრის (კუროსის) შესახებ: „ეს მდინა- 
რე ღებულობს სათავეებს იბერიის მთებში“!. 

პლუტარქეს ამ პირდაპირი ჩვენების თანახმად მტკვრის ხეობაში მდებარე 
“მესხეთის მხარეები – არტაანი და ჯავახეთი –– იბერიის ნაწილს შეადგენდა. 

დ. კლავდი პტოლემეს (მე-2 საუკუნის მეო“ე ნახევარი) ცნობები. 
კლავდი პტოლემეს თავისი გეოგრაფიის სახელმძლვახელოში ორგზის აქვს 

აღნიშნული. რომ იბერიის საზღვრებში შედის ქალაქი არტაანი (-–-არტაანისა, 
არტანისა) 5. წ 

1 იხ. ზემოთ. გე. 459, 
9 პარიჰედრის (პარგადრის) მთების შესახებ, რა სააბაელწოდებითაც აღინიშნებოდა მტკვრისა 

და არაქსის აუზთა წყალთაგამყოფი მთები, იზ. ზემოთ, გე. 421, შჯნ. 2, და ქეემოთ, გე. 485 – 486, 

9 ჩვენ აქ აღვნიშნეთ მხოლოდ “მიდა-საქართველოს ტერიტორიები, რომლებიც მოხსენებუ- 
ლი აქვს პლინიუსს. ამას გარდა, პლინიუსის ცნობებიდან ირკჟევა აგრეთეე, რომ გარდა დასა- 
ხელებული ქვეყნებისა (ტაშირ–-–თრიალეთისა და მესხეთისა) I საუკუნის 60-ი:ნ წლებში იბე 
რიის ფარგლებში შედიოდა: ა) ქართლის სამხრეთ-აღმოს„ვლეთი სანაპირო –- ტოგარენიდან 
საკაშენამდე, თეით საკაშენის (განჯის მხარის) ჩათვლით. ბ) მესხეთის მოსაზღვრედ მდებარე ა რ– 
მენო-ხალიბების ანუ ჰან–ხალიბები-ს ქ1ვეყან, რომელიც მდებარეობდა ევფრატის 
ხეობის ზემო ნაწილში (კარინიდან ვიდრე ან-ალიბნას |”ჰან-–ხალიბის) ოლკამდუ; «ხ. ამის შე- 
სახებ უფრო დაწერილებით სპეციალური შენიშენებში, დამატებანი), 

· იხ. §0, 1, გვ. 491. _ _ | 
' იხ. 50, I, გე. 241, 247:'/102V#00C. შეად. ლეონტი მროველი (გე, ”105/7) „ქალაქი არტა– 

ნისა". (დაწერილობა ?,.40-LXX#VC06C გვაფიქრებინებს რომ ქვეყნის ს სახელწოდების მერექე და“ 
"საძლოა ყოფილიყოს „არტაანისი4, L65ს. „არტანისი?, ხოლო ქალაკის-– „არტანისისა"). 
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ამრიგად, აქაც ჩვენ გვაქვს იმისი დადასტურება, რომ არტაანის პროეინ– 

ცია (აგრეთვე არტაანის ჩრდილოეთით მდებარე ჯავახეთის პროვინცია) –– 

იბერიის ფარგლებში იყო მოქცეული. 

ე. დასასრულ შევჩერდებით ძველ-ქართული წყაროს ჩვენებაზე. 

უძველესი ქართული საისტორიო ძეგლი -– მატიანე „მოქცევა= ქართლი- 

საი+«, ეხება რა ქრისტიანობის „ოფიციალურ სარწმუნოებად გამოცხადებას: 

იბერიაში (კონსტანტინე კეისრის ზეობის დროს, ე. ი. 3პ7 წლამდე), გადმო– 

გვცემს უძველეს საისტორიო ტრადიციას, რომ საეკლესიო მშენებლობა მე-4 

საუკუნის პირველ ნახევარში ერთდროულად დაიწყოო არტაანის მხარეში – 

ერუშეთში, ქეემო ქართლის სანაპიროზე -–- მანგლისში, და იბერიის დედაქალაქ · 

მცხეთაში 1). 

ამრიგად, ამ ადგილობრივი უძველესი საისტორიო ტრადიციის თანახმად, 

მესხეთის არტაანის მხარე, ისე როგორც ქვემო ქართლის მონაპირე სექტორი, 

იბერიის ძირითად განუყოფელ ნაწილად არის წარმოდგენილი. 

# 

ჩვენ დავამთავრეთ განხილვა ყველა ისტორიული პირეველწყაროებისა, რო- 

მელთა მიხედვით შესაძლოა გარკვეულ იქმნას, თუ რა მოცულობისა იყო 

გოგარენის საპიტიახშო, ტერიტორია, რომელიც დაპყრობილი ჰქონდათ სომ- 

ხებს იბერიიდან და რომელიც იბერიამ დაიბრუნა მე-4 საუკუნეში. 

წარმოდგენილი მიმოხილვიდან, ამრიგად, შემდეგი ირკვევა: 
1. გოგარენის საპიტიახშო შეიცავდა გარდაბანის მხარეს (ძორისა. 

და კოლბის უბნებს, ე. ი. ტერიტორიას ყოფილი განჯის გუბერნიის ყაზახის. 

მაზრისას). 

2. გოგარენის საპიტიახშოს შემადგენლობაში არ შედიოდა ქვემო ქართლის. 

დანარჩენი პროვინციები (ტაშირი და მიმდგომი მხარეები), ისევე როგორფ. 

არ შედიოდა მესხეთის პროვინციები. 

დ 

გოგარენის-გარდაბანის მხარის ისტორიის ზოგიერთი საკითხები. –– ეთნიკური 

შემადგენლობა გოგარენის-გარდაბანის მხარის მოსახლეობისა ანტიკურ ხანაში 

და ადრეულ საშუალო საუკუწნეებში. 

რათა სრული სინათლე იყოს შეტანილი იმ საკითხებში, რაც აქ ჩეენი- 
განხილვის საგანს შეადგენს, ჩვენ მოგვიხდება მოკლედ შევჩერდეთ გოგარე- 

ნის-გარდაბანის მხარის ისტორიის ზოგიერთ საკითხზე და კერძოდ კითხვაზე, 

თუ როგორი იყო გოგარენის-გარდაბანის მხარის მოსახლეობის ეთნიკური 
შემადგენლობა ანტიკურ ხანასა და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში. 

# 

1, მხარის სახელწოდებანი. 

პირველი საკითხი რომელზედაც აქ ჩვენ შეეჩერდებით, ეს არის მხარის: 

სხვადასხვა სახელწოდებანი და მათი წარმოშობის საკითხი. 

მხარე ანტიკურ ხანაში და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში ცნობილი» 

შემდეგი სამი სახელწოდებით: 
  

1 იხ. მოქცევაი ქართლისაი, 0, II, გვ. 714, 
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ა, გოგარენი. –– ბ. გარდაბანი. ––გ. ავრაც-დაშტ“ (– „ქართ- 
ველთა ველი“ სომხურად). 

რა წარმოშობისაა და რას აღნიშნავს ეს სახელები? 

ა. გოგარენი. 

ეს სახელწოდება ანტიკური ხანის ტექსტებში შემდეგი ფორმებით არის 
წარმოდგენილი: „გაგარენი“ და „გოგარენი“ 1, 

ორივე ფორმა, როგორც „გაგარენი“, ისე „გოგარენი“, დამოწმებულია 

სტრაბონის გეოგრაფიის ხელნაწერებში 2. 

ამ ორი ფორმიდან პირველადია, როგორც ირკვევა, „გაგარენი“. ეს 

სახელწოდება, ჩანს, დაკავშირებულია მხარის მთავარი ციხე-ქალაქის _ სახელ– 
წოდებასთან: უგაგი“. 

ციხე-ქალაქი გაგი წარმოადგენდა მხარის ბუნებრივ ცენტრსა და ამასთან 

ბუნებრივს სიმაგრეს. ქალაქ გაგის აკროპოლისი (დედა-ციხე), რომელიც მიუ- 

„ვალად ითვლებოდა, გაშენებული იყო მთის მწვერვალზე, რომელიც ისტორი- 

კოსის ვარდან დიდის სიტყვით „მბრძანებლობს (მის წინ გაშლილ) ფართო 

“რდა უსაზღვრო ეელზე“. თვით ამ ველს, რომელიც მხარის მთავარ ნაწილს 
წარმოადგენდა, ეწოდებოდა „გაგის ველი3. 

ციხე-ქალაქის ამ სახელწოდებიდან „გაგი“ იწარმოება „გაგარი« (გაგ-არი), 
რაც ნიშნავს: „გაგელი“ (გაგ-ელი). „გაგარი% და „გაგელი“ ისეთივე პარალე- 

ლური ფორმებია, როგორც ოპიზარი და ოპიზელი, ოდიშარი და ოდიშელი 
·და სხვანი. 

ამრიგად, ეს სახელწოდება მზარისა „გაგარენი“ (გაგ-არ-ე-ნი) სიტყვასი- 

„ტყვით ნიშნავს: „გაგელნი". აქ ჩვენ გვაქვს იმ ტიპის სახელწოდება, რომლის 

მსგავსი არა ერთია დამოწმებული ქართულ გეოგრაფიულ ნომენკლატურაში. 

აქ საჭიროა ამავე დროს ხაზი გავუსვათ შემდეგ გარემოებასაც: 

ის ფაქტი, რომ სახელწოდება მხარისა გოგარენი -–- გაგარენი დაკავშირე- 

“ბულია ციხე-ქალაქის სახელთან გაგი, –– ერთი კიდევ ზედმეტი საბუთია იმისა, 

“რომ გოგარენი –– გაგარენი ეს იყო სწორედ გარდაბანის პროვინცია, ქალაქ 

გაგის სანახები, და არა რომელიმე სხვა მხარე. 

ბ. გარდაბანი. 

ეს მეორე სახელწოდება მხარისა წარმოდგენილია შემდეგის ვარიანტული 

ფორმებით: გარდაბანი და გარდამანი (გარდმანი). 

აკად. ნ. მარი ამ სახელწოდებას უკავშირებს ქართველების ეთნიკურ სა- 
'ხელთან „ქართ-ი4ბ. 

თუ გავიზიარებდით ნ. მარის ამ მოსაზრებას, მაშინ პირველადი სახე მხა- 

რის სახელწოდებისა ასე უნდა იქმნას აღდგენილი: „ქართ-აბახი“, ე. ი. ქართ- 

'ველთა მხარე („აბანი4 –– მხარეს ნიშნავს) ?. 

1 რაც შეეხება სომხურ ფორმას ამ სახელწოდებისას „გუგარ-ქ“, იგი ითვლება მომდინარედ 
“ფორმიდან გოგარ-ქ, იგივე გოჭარენი (ჰ., პიუბშმანი). 

2? იხ. ზემოთ, გვ, 149, შენ, 5. 
? იხ. ვარდანის გეოგრაფია (ა. ქ. სენ-მარტენის გამოტემით), გე. 414, 424. მეორე სახელწოდება 

% ველისა არის „ხუნანის ველი“, რაც მომდინარეობს მხარის მეორე ცენტრის ხუნანის სახელ- 
'ოოდებიდან, 

“ა სახესხვაობა ამ სიტყვისა „აბანი% არის „ობანი4, იგივე „უბანი% (სამივე ფორმა გვხვდება 
ქართულ გეოგრაფიულ სახელწოდებებში). სიტყვა „აბანი“, რომელსაც არქაულ ქართულში 
„მხარის“ მნიშვნელობა ჰქონია, დამოწმებულია გარდა ქართულისა ურარტულში (ფორმით 
«ებანი"), სადაც ეს სიტყვა „მხარე"-ს ნიშნავს. 
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რომ ნ. მარი ამ შემთხვევაში მართალია, ამას ადასტურებს ორი ფაქტი, 

რომელიც თვით ნ. მარს არ შეუნიშნავს. 

პირველი ფაქტი –– ეს არის სახელწოდება გარდაბანისა, რომელიც დაცუ– 
ლია ვარდან დიდის გეოგრაფიაში და სადაც ამ სახელწოდების პირველ ნა- 

წილში უცვლელად არის შენახული სატომო სახელი ფორმით: „ქართი 1, 

მეორე ფაქტი, რომელიც ადასტურებს ნ. მარის მოსაზრებას, ეს არის ქვე- 

მოთ განხილული სომზური სახელწოდება მხარისა. 

გ. „ვრაც-დაშტ“. ; 
სომხურ წყაროებში ჩვენს მხარეს მიემართება სახელწოდება „ვრაც-დაშტ“, 

რაც სიტყვასიტყვით ნიშნავს: „ქართველთა ველი4. 

(სომხური წყაროების ცნობით ქვემო ქართლი შეიცავდა ორ მთავარ მხარეს: ტაშირსა და. 
„ვრაც-დაშტ5-ს, რაც უდრის ქართული წყაროების ორ მთავარ მხარეს: ტაშირსა და გარდაბანს)?, 

თუ რა წარმოშობისაა ეს სახელწოდება „ქართველთა ველი“, ამას შუქი: 

ეფინება მას შემდეგ, რაც ამოცნობილ იქმნა პირველადი სახე გარდაბანის 

მხარის სახელწოდებისა „ქართ-აბანი"“ = ქართველთა მხარე; სომხური სახელ- 

წოდება „ვრაც-დაშტ“ = „ქართველთა ველი“, ცხადია, არის პარალელი მხა- 

რის ამ ძველ-ქართული სახელწოდებისა „ქართ-აბანი“ –– ქართველთა მხარე. 

ჩვენ ამით დავასრულებთ მხარის ამ სახელწოდებათა განხილვას. 

ამრიგად, როგორც ირკვევა, სახელწოდება გოგარენი, პირვანდელის სახით 

გაგარენი, დაკავშირებულია მხარის ერთ-ერთი მთავარი ცენტრის გაგის 

სახელთან; ხოლო. უკანასკნელი ორი სახელი „ქართ-აბანი4“ ( = ქართველ- 

თა მხარე) და „ქართველთა ველი“ („ვრაც-დაშტ") ეთნიკური წარმო- 
შობისაა. 

ჯ 

2. გოგარენი-გარდაბანის მხარის ისტორიული გეოგრა- 

ფიის საკითხები. 

ვიდრე გადავიდოდეთ განხილვაზე ძირითადი საკითხისა, თუ როგორი იყო 

ეთნიკური შემადგენლობა გოგარენი-გარდაბანის მხარისა, ჩვენ აქ წინას- 

წარ მოჭჯვიხდება შევჩერდეთ აგრეთვე ამ მხარის ისტორიული გეოგრაფიის 

ზოგიერთ საკითხებზე და, კერძოდ, დავაზუსტოთ ცნობები გოგა“ენის მხარის. 

ცალკე უბნების ტერიტორიული მოცულობისა და საზღვრების შესახებ. 

ა. გოგარენის მხარის მოსაზღვრე მდინარეები: ქურდის- 

ხევი (ქურდ-ვაჭქრის ხევი), ბერდუჯი და კოტმანი. 

1 ვარდან დიდის გეოგრაფიაში აღნიშნულია: „გარდმანი არის ქართამანიკი“ (იხ. გვ. 414). 

ეს სახელწოდება „ქართამანიკი%, მომდინარე პირეელადი ფორმიდან „ქართამანი"I,ქართ- 

აბანიბ, შერჩენილი კოფილა ადგილობრივ ჯერ კიდევ მე-13 საუკუნეში (როგორც სახელ– 

წოდება გარდაბანის მხარის უძველესი ცენტრისა, რომელიც საშუალო საუკუნეთა მწერლობაში 

ჩვეულებრივ „გარდმანი“-ს ანუ „გარდამანი"-ს სახით მოიხსენება). 
2? სამხარეო ერთეული ტაშირი, და მის გვერდით, როგორც ცალკე სამხარეო ერთეული, 

„ვრაც-დაშტ" (შესაფარდად ქართული მხარეებისა ტაშირი და გარდაბანი), დასახელებული- 

აქვს სტეფანე ტარონელს (იხ. წიგნი III, თავები 30,45), ქალაქ ცურტავი, რომელიც მდებარეობ- 

და კოლბის უბანში გარდაბანის მხარისა (ტაშირისა და გარდაბანის საზღვართან) უხტანესს: 

აღნიშნული აქვს „ვრაც-დაშტ"-ის („ქართველთა ველი"-ს) რაიონში (იხ. უხტანესი, 187) წ., გე. 34X»- 
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ჯუანშერის მატიანის ცნობის თანახმად დასავლეთი საზღვარი გარდაბა- 
ნის მხარისა, რომელიც გაჰყოფდა . გარდაბანის მხარეს ტაშირის მხარიდან, 

ეს იყო მდინარე, რომელსაც რქმევია ქურდის ხევი (იგივე ქურდ-ვაჭრის ხევი) 1. 
„ისტორია--აზმანნი შარავანდედთანი“"-ს მიხედეით ირკეევა, რომ ქურდის ხევი 

(ქურდ-ვაქრის ხევი) ეს არის მდინარე, რომელსაც ამჟამად ეწოდება ინჯა, რომე- 

ლიც მომდინარეობს ყოფილ ყაზახის მაზრაში და რომელიც ერთვის მტკვარს 

მდინარე ქციის შესართავს ქეემოთ (მდინარეებს ქციასა და აღსტაფას შუა) 9, 

ეს მდინარე ქურდის ხევი ანუ ქურდ-ვაჭრის ხევი ატარებდა აგ- 

რეთვე სახელებს: კოლბის მდინარე (რადგან იგი კოლბის უბანზე მომდი- 

ნარეობდა)შ, და გაჩიანის მდინარე, რადგან ამ მდინარეზე, მის მტკვარ- 

თან შესართავთან, გაშენებული იყო ქალაქი გაჩიანიბ, | 

ეს რაც შეეხება გოგარენ-გარდაბანის მხარის დასავლეთ მიჯნას. 

აღმოსავლეთი ისტორიული საზღვარი გოგარენ-გარდაბანის მხარისა, რო- 

გორც ეს უკვე აღნიშნული გექონდა, იყო მდინარე ბერდუჯი, მაგრამ ზოგჯერ 

საზღვარი გასდევდა უფრო აღმოსავლეთით, მდინარე კოტმანის ხაზხე. 

როგორც ეს ირკვევა საისტორიო წყაროების ჩვენებათა შეფარდებიდან, 

მდინარე ბერდუჯი, რომელსაც აგრეთეე რქმევია საგიმი, ეს არის მდი- 

ნარე, რომელსაც ამჟამად ზაგამი (ძეგამი) ეწოდება და რომელიც მომდი- 

ნარეობს ყოფილი ყაზახის მაზრის აღმოსავლეთი საზღვარის ახლო 1). 

რაც შეეხება მდანარე კოტმანს, როგორც ეს ირკვევა ვარდან დიდის 
ისტორიის ტექსტის მიხედეით, კოტმუანი ეს არის ძველი სახელწოდება 

შამქორის მდინარისა წ, 

" იხ. ჯუანშერი, ჩვ. %429/208; შეადარეთ ისტორია-აზმანნი შარავაზდედთანი, გვ. #652/438, 

655/442, #668/457 (შენიშვნა 5). 
23 „ისტორია-ახმანთა“-ს ცნობით, მდინარე მტკვარს––თბილისის ქეჯმოთ, ყაზახის მიმართუ- 

ლებით, ერთვოდა მდინარეები შემდეჭის თანმიმდევრობით: 1. ალგეთი, 2. ქცია და 3, ქურდ- 

ვაჭრის ხევი (იხ. გვ. #668/457, შენ. 5). ხოლო ქციას ქვემოთ (და აღსტაფის, ძველი ალისტევის 

ზემოთ) მტკვარს ერთვის მდინარე ინჯა. 
? იხ. უსახელო გეოგრაფია მე-7--9 საუკუნეთა, 1861 წ, გე. 28. ამ მდიზარეზე დღემდე არსე– 

ბობს პუნჭტი კოლბი (რუსული ხუთვერსტიანი რუკები I+VXII თანამედროვე სარაიონო ცეზტრ- 

თან ნოემბერიანთან). 
ბ გაჩიანის მდებარეობა ირკეეეა ლეონტი მროველის, ჯუანშერის, უხტანესის და დავით 

აღმაშენებელის ისტორიის ცნობათა შეფარდებიდა5. ქალაქი ჭზაჩიანი მდებარეობდა ტაშირისა. 

და გარდაბანის სახლვარზე, ე. ი. მდინარე ქურდ-ვაჭრის ხეეში (იხ. ლეონტი მროეჯლი, 

გე. "103 –– 104/6, ჯუანშერი, გვ. ”428/208. შკადარეთ აგრეთვე „ისტორია-აზმანთა4 ზემოთ-და- 
სახელებული ადგილები, სადაც ქურდ-ვაჭპრის ხევი აღნიშნულია სახღვრის ხაზზე). ეს მდიწარე, 

რომელზედაც მდებარეობდა ქალაქი გაჩიანი, უბტანესს მოხსენებული აქვს გაჩიანის მდი- 

ნარის სახელით (იხ. უხტანესი, 1871 წ., გე. 34). გაჩიანი გაშენებული ყოფილა მტკერის პირას 

(იხ. დავით აღმაშენებელის ისტორია. გე. M529/296). მაშასადამე, პუნქტში, სადაც გაჩიანის 

მდინარე ერთვის მდინარე მტკვარს. 

· იხ. ზემოთ, გვ. 50-51. 
" შეადარეთ ჩვენებანი ჯუანშერისა (ზე. M428/208) და ვარდან დიდისა (იხ. ვარდან დიდის ის– 

ტორია, ნ. ემინის თარგმანი, 1861 წ., გვ. L74 –– 175). ვარდანის ცნობის თანახმად კოტმანი არის 
ის მდინარე, რომლის სექტორში მდებარეობდა გარდმანის ციხე-ქალაქი (––ქართამანიკი), ხოლო 

ეს უკანასკნელი, როგორც ცნობილია, შამქორის წყალის მარჯვენა წემდინარეზე მდებარეობდა. 
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გადავიდეთ ამის შემდეგ გოგარენ-გარდაბანის მხარის ცალკე უბნების 
ტერიტორიის განსაზღვრაზე. 

+ 

ბ. გოგარენ-გარდაბანის მხარის ცალკე უბნები. 
გოგარენ-გარდაბანის მხარე, როგორც უკეე აღნიშნული გექონდა, შეიცაე- 

და ორ ძირითად უბანს, რომელთაც ეწოდებოდა კოლბი და ძორი, და 

ერთ სანაპირო უბანს, რომელიც მდებარეობდა ბერდუჯის აღმოსავლეთით 

(კოტმან-გარდმანის უბანი). 

ცალკე უბნების ტერიტორიული მოცულობა შემდეგი იყო: 

1. კოლბის უბანი მდებარეობდა მბარის დასავლეთ ზონაში. ძირითად 

ნაწილს ამ უბნისას, ცხადია, შეადგენდა მდინარე კოლბის ხეობა, რომლის 

ზემო ნაწილში მდებარეობს თვით უბნის ცენტრი კოლბი1; აღმოსავლეთის 

მიმართულებით კოლბის უბანი ადგებოდა მდინარე ალისტევის (აღსტაფის) 

სექტორს, მაგრამ, როგორც წყაროებიდან ირკვევა, თვით ალისტევი და მისი 

ხეობა არ შედიოდა კოლბის უბანში, არამედ მეზობელ ძორის უბანში. 

კოლბის უბანში მდებარეობდა ქალაქი ცურტავი, რომელიც მღინარე 
გაჩიანის წყალის ხეობაში (ე. ი. კოლბის ხეობაში) არის აღნიშნული ?. 

2. ძორის უბანი მოიცავდა მდინარე ალისტევის (თანამედროვე აღსტა- 

ფის) ხეობას და მის აღმოსავლეთით მდებარე სექტორს ვიდრე მდინარე ბერ- 

დუჯამდემ. ძორის უბანი შეადგენდა გოგარენ-გარდაბანის მხარის მთავარ 

ნაწილს (ტერიტორიის მოცულობით იგი ერთი-ოთხად დიდია კოლბის უბანთან 

შედარებით). 

ძორის უბანში მდებარეობდა ქალაქები: გაგი, ხუნანი, და საეპისკო- 

პოსო კათედრა აგარაკი ანუ აგარანი, როზელიც მემატიანის ცნობით, 

„არს ხუნანის გაერთებით" («გყე. „ხუნანის გამართებით")!. 
3. აღმოსავლეთის სანაპირო კოტმანის-გარდმანის უბანი მოიცავ- 

ღა ტერიტორიას ბერდუჯიდან -–- კოტმანამდე (ე. ი. შამქორის მხარეს). 

ეს უბანი უძველეს ხანაში, ჩანს, შეადგენდა გოგარენ-გარდაბანის მხარის 

უშუალო ნაწილს, რადგან ამ კუთხეს ბოლომდე შერჩა თვით ეს სახელი 

გარდმანი, იგივე გარდაბანი. მაგრამ შემდეგ ეს კუთხე ჩამოშორებია 

გოგარენ-გარდაბანის ძირითად ნაწილს და ცალკე სამთავროს სახით ჩამოყა- 

1 იხ. ზემოთ, გვ., 471, შენიშენა 3. 
2? უხტანესი, 1871 წ., გვ. 34. უფრო დაწვრილებით ცურტავის ადგილმდებარეობის შესახებ 

დხ, სპეციალურ შენიშვნებში (დამატებანი). 
? რომ მდინარე ალისტევის ხეობა ვიდრე სათავეებამდე ძორის უბანში შედიოდა, ეს ირკ- 

ფევა იოაზე კათალიკოზის (1853 წ., გე. 168) და კირაკოს განძაკელის (1865 წ., გვ. 107) ცნობათა 

“შეფარდებიდან. ცისე-ქალაქი კაენი, რომელიც მდინარე ალისტევის ხეობის ზემო ნაწილში 
მდებარეობდა, ძორის უბანის ფარგლებშია დასახელებული. სომხური უსახელო გეოგრაფიის 

ჩვენებიდან ირკვევა ამასთან რომ მდინარე ალისტევს (ძორის უბნის მთავარ ხეობას) ძორის 

მდინარე ეწოდებოდა (იხ. 1881 წ., გვ. 28), 
ა იხ. ცხორება ვახტანგ გორგასარისა, ზვ. “39 1/179- 
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ლიბებულა („გარდმანის სამთავრო“-ს სახელწოდებით) 1. როდესაც მე-# საუ- 

კუნეში გოგარენ-გარდაბანის საპიტიახშო (ძორისა და კოლბის უბნები) შეუ- 

ურთდა იბერიას, ეს სანაპირო. კოტმან-გარდამანის უბანი იბერიის ფარგლების 

გარეშე დარჩა. მომდევნო საუკუნეებში ეს კუთხე არის ერთგვარი ბუფერი 

იბერიასა და ალბანიას შორის და მხოლოდ დროგამოშვებით შედიოდა იგი 

იბერიის ფარგლებში. მოსახლეობაც ამ პერიფერიულ კუთხეში, ჩანს, შერეული 

"იყო და ალბანური ელემენტი აქ ადრიდანეე ჭარბად უნდა ყოფილიყო წარ- 

მოდგენილი. 

იბერიის ფარგლებში კოტმან-გარდმანის უბანი, როგორც ირკვევა, შედიოდა 

მე-5 საუკუნის, მეორე ნახევარში, ვახტანგ გორგასარის დროს 1. უფრო გვიან, 

მე-8 საუკუნისათვის, არჩილ მეფის დროს, კოტმანის უბანს იბერიის ფარგ- 

ლებში ასახელებს მემატიანე ჯუანშერიპ. კოტმანის უბანი დროგამოშვებით 

შედიოდა იბერიის ფარგლებში აგრეთეე მე-9 –– 10 საუკუნეთა მანძილზე (აშოტ 

IL დიდისა ღა გურგენ ერისთავთ-ერისთავის დროს)“. 

აქ საჭიროა ხაზი გავუსვათ შემდეგს: 

ქვემოთ, როდესაც ჩვენ საუბარი გვაქვს გოგარენ-გარდაბანის მხარის შე- 

სახებ ყოეელთვის მბედვეელობაში გვაქვს ორი ძირითადი უბანი გოგარენ- 

გარდაბანის მხარისა, ე. ი. ძორი და კოლბი, დღა აქ არ ვათელით ამ 

მესამე სანაპირო კუთხეს, კოტმან-გარდმანის უბანს, რომელიც ადრე დაშო- 

რებია გოგარენ-გარდაბანის მხარეს და რომელსაც თავისი განსხეავებული 

ისტორია ჰქონია. 
+ 

გ. გოგარენ.გარდაბანის მხარის ორი საეკლესიო ოლქი. 

იბერიაში მე-6 – 7 საუკუნეებში, როგორც ცნობილია, 35 საეპისკოპოსო 

არსებობდა; აქედან გოგარენ-გარდაბანის მხარეში ორი საეპისკოპოსო იყო: 

1. ზუნანისა ანუ აგარაკისა და 2. ცურტავისა. 

საისტორიო წყაროთა ცნობით ორივე ეს საეპისკოპოსო დაარსებული იყო 

მე-5 საუკუნეში წ. 
საეპისკოპოსოების ტერიტორიების მოცულობა ადმინისტრაციული ერთე.· 

ულების საზღვრებთან იყო ხოლმე შეფარდებული და გოგარენ-გარდაბანის მხა- 

1 იხ, ფავსტოს ბიზხანტიელი, 1832 წ., გვ. 45, 159, 210. იხ. აჭრეთეე კორიუნი, 1894წ., გე. 31: 

მოსე კალანკატუელი, 1860 წ, გვ. 273; არსენი საფარელი (ქრონიკები, 1), ზე. 330, 332. 

? იაკობ ცურტაველის თხზულებაში დასახელებული (1938, გე. 5) –– „სახღვარი ქართლისა, 

კუეყანა ჰერეთისა“, რომელიც ქეამო ქართლის საპიტიახშოს ფარჭლებში ყოფილა მოქცეული, 

ჩანს, არის ქვემო ქართლის მოსაზღვრე ეს სექტორი, იბერიისა და ალბანიის ბუფერული 

სონა. შეადარეთ აგრეთვე ჯუანშერის ტექსტში ჩართული ექსცერპტის ცნობა რანის შესახებ 

4გვ. "404/188). 
3? იხ. ჯუანშერი, ზე, "428/208. 

· იხ. ზემოთ, გე. 51-52, 101-–102, 
" ხუნან-აგარაკის საეპისკოპოსო დაარსებულია ვახტანგ გორგასარის მიერ (იხ. ცხორება 

ვახტანგ გორგასარისა, გვ. X392/179), ცურტავის საეპისკოპოსო დაარსებულია იმავე სანაში, 

შუშანიკის დროს (იხ. წიგნი ეპისტოლეთა, 1901, ზვ. 178), ორივე ეს საეპისკოპოსო მოხსენებუ- 

ლია იბურიის საეპისკოპოსოთა სიაში 506 წელს (იხ. წიგნი ეპისტოლეთა, 1901, ზვ. 183, 

უხტანესი, 1871, გვ. 86. იხ. აგრეთვე ზემოთ, გე. 50, შენ. 3). 
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რის ორი საეპისკოპოსო (ხუნან-აგარაკისა და ცურტავისა), ეს არის, ცხადია, 
საეპისკოპოსოები ამ მხარის ორი უბნისა: ძორისა და კოლბისა. 

ხუნანი და აგარაკი ძორის უბანში მდებარეობდა და ხუნან-აგარაკის საე- 
პისკოპოსო ეს არის საეპისკოპოსო ძორის უბნისა. 

რაც შეეხება ცურტავის საეპისკოპოსოს, იგი კოლბის უბნის საეპისკოპოსო. 
ყოფილა. 

« 

დ. გოგარენ-გარდაბანის მხარის მოსახლეობის ეთნიკური 

შემადგენლობა. 
გადავიდეთ ამის შემდეგ განხილვაზე საკითხისა, თუ როგორი იყო გოგა- 

რენ-გარდაბანის მხარის ეთნოგრაფიული სახე. 

საისტორიო წყაროების ჩვენებათა მიხედვით ირკვევა, რომ გოგარენ-გარ- 

დაბანის მხარე, მოსახლეობის შედგენილობის მიხედვით, ქართულ ქვეყანას 

წარმოადგენდა, როგორც ანტიკურ ხანაში, ისე ადრეულ საშუალო საუკუნეებში, 
წყაროები ამ საგანზე შემდეგ ჩვენებებს იძლევა, 

სტრაბონის ცნობის თანახმად, გოგარენ-გარდაბანის მხარე, ვიდრე მას. 

სომხეთი დაიპყრობდა, იბერიის ნაწილს შეადგენდა. 

ამის შემდეგ, როგორც გარკვეული გექონდა, გოგარენ-გარდაბანის მხარე. 
ხან სომხეთთან იყო დაკავშირებული, ხან იბერიასთან, ხოლო მე-4 საუკუნეში. 
გოგარენ-გარდაბანის მხარე საბოლოოდ დაიბრუნა იბერიამ. 

იმ ცოტა ხნის მანძილზე, ვიდრე გოგარენი სომხეთთან იყო დაკავშირებული, 

მოსახლეობის შემადგენლობა გოგარენ-გარდაბანის მხარისა, როგორც ირკეევა, 

მნიშვნელოვნად არ შეცვლილა და ძირითადში ისევ ქართული დარჩენილა. 

რომ გოგარენ-გარდაბანის მხარეს არ დაუკარგავს ამ ხნის განმავლობაში 

ქართული ხასიათი, ამას ადასტურებს ამ მხარის სომხეთიდან ჩამოშორებისა. 

და საქართველოსთან შეერთების ისტორია. 

როგორც ირკვევა ისტორიკოსის ფავსტოს ბიზანტიელის ცნობებიდან,. 

გოგარენის მხარეს მე-4 საუკუნის მანძილზე ორჯერ მოუხდენია აჯანყება 
სომხეთის წინააღმდეგ, საქართველოსთან გაერთიანების მისაღწევად. პირვე- 

ლად გოგარენის მხარე გასდგომია სომხეთს და შეერთებია საქართველოს 349 

წელს; მეორედ გოგარენის მხარე გასდგომია სომხეთს 387 წელს, და ამ მეორე 

აჯანყების შედეგად გოგარენის მხარეს მიუღწევია იმისათვის, რომ საბო- 

ლოოდ გაერთიანებულა საქართველოსთან. 

რომ გოგარენის მხარე ადრეულ საშუალო "საუკუნეებში ეთნიკურად 

ქართულ ქვეყანას წარმოადგენდა, ამას ადასტურებს აგრეთვე მთელი რიგი 

სხვა ჩვენებათა. 

აქ გასათვალისწინებელია შემდეგი: 

ა) მოსე ხორენელის უწყება. სომეხთა ისტორიკოსს მოსე ხორენელს 

დაცული აქვს პირდაპირი ცნობა, რომ გოგარენის საპიტიახშო მოსახლეობის 

შემადგენლობის მხრით ქართული მხარე ·იყო, რომ გოგარენის მოსახლეობას 

ქართველები (იბერიელები) შეადგენდნენ 1. 

1 იხ. მოსე ხორენელი, II, 8. 
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ბ) იოანე კათალიკოზის უწყება. სომეხთა ისტორიკოსის იოანე 

კათალიკოზის ჩვენების თანახმად გოგარენი ეს არის იგივე იბერია და სახელ- 

წოდება გუგარელი იბერიელის სინონიმს წარმოადგენს 1. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან აგრეთვე შემდეგიც. 

ის გარემოება რომ გოგარენი ეთნიკურად ქართულ მხარეს წარმო- 

ადგენდა, რასაკვირველია, არ ნიშნავს იმას, რომ გოგარენში ქართული 

მოსახლეობის გვერდით არ იყო სომხური მოსახლეობა; ცხადია უკვალოდ 

არ უნდა ჩაევლო იმ გარემოებას, რომ გოგარენის მხარე ერთხანად და- 

კავშირებული იყო სომბეთთან. ამასთან გოგარენი საქართველოსა და სომ- 

ხეთის მოსაზღვრე მხარე იყო და ბუნებრივია, რომ სანაპირო ოლქში ქარ- 

თული მოსახლეობის გეერდით სომხური მოსახლეობაც არსებულიყო. 

სინამდვილეში ეს ასეც ყოფილა. 

უაღრესად საყურადღებო ჩეენებას გოგარენ- გარდაბანის მხარეში ქართული 

და სომხური მოსახლეობის გავრცელების შესახებ იძლევა ის ცნობები, რომ- 

ლებიც ეხება ქართული ენის ხმარებას ძველ-ქართულ საეპისკოპოსოებში, 

როგორც მოვიხსენეთ, იბერიაში მე-6--7 საუკუნეთა მანძილზე 35 საე- 

პისკოპოსო არსებობდა ?. მათ შორის გოგარენ-გარდაბანის მხარეში იყო ორი 

საეპისკოპოსო: ხუნან-აგარაკისა და ცურტავისა. 

იბერიის ამ 35 საეპისკოპოსოთა შორის 34 საეპისკოპოსოში ქართული ენა 

ყოფილა მიღებული და როგორც წირვა-ლოცვა, ისე ქადაგებანი, ქართულ 

ენაზე სრულდებოდა. 

ამ ქართულ საეპისკოპოსოთა რიცხვს ეკუთვნოდა, კერძოდ, გოგარენ-გარ- 

დაბანის მხარის პირველი საეპისკოპოსო: ხუნან-აგარაკისა. 

რაც შეეხება გოგარენ-გარდაბანის მხარის მეორე საეპისკოპოსოს (ცურტა- 

ვისას), აქ ნარევი, ორ-ერიანი სამწყსო ყოფილა, ქართულ-სომხური. ამიტომ 

აქ წესად ყოფილა მიღებული, რათა ამ საეპისკოპოსოს მღვდელ-მსახურთ 

ორივე ენა უნდა სცოდნოდათ, აგრეთეე „მწიგნობრობაცა ორისავე ენესა”" 3. 

ენის საკითხი ცურტავის საეპისკოპოსოში, როგორც ცნობილია, განსაკუთ- 

რებით მწეავედ იდგა მე-7 საუკუნის დასაწყისში. კირიონ ქართლის კათა.- 

ლიკოზს სწამებდნენ, რომ მან ცურტავის საეპისკოპოსოში მოსპოო სომხური 

მღვდელმსახურება; კირიონი კი ამტკიცებდა, რომ „ეპისკოპოსმა, რომელი 

დავადგინეთ, ქართული და სომხური მწიგნობრობა თანასწორ იცის და მსა- 

ხურებას ასრულებს ორითავე მწიგნობრობითა4 1). 

აქ საჭიროა ვიცოდეთ ამასთან, რომ გოგარენ-გარდაბანის მხარის ამ ორ 

საეპისკოპოსოთაგან ტერიტორიულად ბევრად უფრო ფართო მოცულობისა 

იყო პირველი საეპისკოპოსო –– ხუნან-აგარაკისა, –– რომელიც ენობრივად ქარ- 

თული ყოფილა. როგორც ზემოთ გექონდა ნაჩვენები, ხუნან-აგარაკის საეპის- 

1 იხ. ზემოთ, გე. 463. 

? იხ. ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, 1928 წ., გვ. 279; წიგნი ეპისტოლეთა,. 

1901 წ., ზვ. 179. 

? იხ. წიგნი ეპისტოლეთა, 1901 წ., გვ. 179, 110, 166, 171, 74, 169. 

! იხ. იქვე, ჯე. 171. 
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„კოპოსო ეს იყო კათედრა ძორის უბნისა, ხოლო ცურტავის საეპისკოპოსო 
კოლბის უბნისა, ამის მიხედვით ხუნან-აგარაკის საეპისკოპოსო, რომელიც 

ენობრივად ქართული იყო, მოიცავდა დაახლოებით 801/ე-ს გოგარენ-გარ- 

დაბანის ტერიტორიისა, ხოლო ცურტავის საეპისკოპოსო, რომელიც ენობ- 

რივად ორ-ერიანი იყო, ქართულ-სომხური, მოიცავდა დაახლოებით 201/,-ს 
გოგარენ-გარდაბანის ტერიტორიისა. 

ასეთია ეს უაღრესად საყურადღებო ცნობები, რომლებიც ჩვენ მოგვეპო- 

ვება გოგარენ-გარდაბანის მხარის მოსახლეობის ეთნოგრაფიული შემადგენ- 
ლობის შესახებ ადრეულ საშუალო საუკუნეებში. 

ე 

“დასკვნები. 

ჩვენ გავეცანით ყველა არსებულ პირველწყაროებს, რომელთა მიხედვით 

ირკვევა ძირითადი საკითხები როგორც გოგარენ-გარდაბანის მხარის ისტო- 

რიისა, ისე სახოგადოდ სამხრეთ-ქართლისა და საზხრეთ-დასავლეთი მესხეთის 

მხარეების ისტორიისა ანტიკურ ხანაში და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში. 

პირველწყაროების ზემოთ-წარმოდგენილი ანალიზის შედეგად დადგენილად 

ჩაითვლება შემდეგი. : 

1. როგორც გამოირკვა, სავსებით ყალბია და შემცდარი გავრცელებული 

შეხედულება, რომ ანტიკურ ხანაში ვიდრე საშუალო საუკუნეთა დასაწყისამდე 

ვითომც სომხეთთან ყოფილიყოს დაკავშირებული სამხრეთ-ქართლის მხარეები 

თრიალეთი დღა ტაშირი (ლორე-ბამბაკით) და მესხეთის მხარეები 

ჯავახეთი და არტაანი. ეს მხარეები სამხრეთ-ქართლისა და მესხეთისა 

არც ერთ პერიოდში ანტიკური ხანისა და ადრეული საშუალო საუკუნეებისა 

არ შედიოდა სომხეთში, არამედ იბერიის განუყოფელ ნაწილს წარმოადგენდა. 

2. იბერიის ძველი ისტორიული ტერიტორია –– გოგარენის მბარე, 

რომელიც ანტიკურ ხანაში ერთხანად სომხეთთან იყო დაკავშირებული და 

რომელიც იბერიამ დაიბრუნა მეოთხე საუკუნეში, შეიცავდა იბერიის მხოლოდ 
ერთს შედარებით პატარა კუთხეს იბერიის განაპირაზე, –- სახელდობრ გარ- 

დაბანის პროვინციას (შემდეგდროინდელი ყაზახ-შამშადილი, ყო- 

ფილი ყახახის მაზრა განჯის მხარისა). 

3. იბერიის ეს ძველი ისტორიული მიწა-წყალი გოგარენ-გარდაბანის პრო- 

ვინცია (ყოფილი ყაზახის მაზრა განჯის მხარისა) თუმცა ანტიკურ ხანაში 

ერთხანად მოწყვეტილი იყო საქართველოს, მაგრამ მოსახლეობის შემად- 

გენლობა აქ. ამ ხნის მანძილზე საგრძნობლად არ შეცვლილა: გოგარენ-გარ- 

დაბანის პროვინცია თავიდანვე ყოფილა ქართული მხარე და შემდეგაც ძი- 

რითადში ქართულ მხარედვე დარჩენილა. ამით იჟო გამოწვეული, როგორც 
გამოირკვა, ის გარემოება, რომ გოგარენ-გარდაბანის მხარე, იმ პერიოდში, 
როდესაც იგი საქართველოს იყო მოწყვეტილი, მუდამ იჩენდა მისწრაფებას 

გაერთიანებოდა' საქართველოს და ამის მისაღწევად გოგარენის მხარეს, რო- 

გორც ვნახეთ, ორგზის მოუხდენია აჯანყება მეოთხე საუკუნის მანძილზე, რაც 
საბოლოოდ ამ კუთხის იბერიასთან გაერთიანებით დასრულდა. რომ ეს მხარე 
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მოსახლეობის შემადგენლობის მხრით დასახელებულ ეპოქაში ძირითადში ქარ-- 
თული იყო, ამას ამტკიცებს, როგორც გამოირკვა, აგრეთვე ის ცნობები, რომ- 

ლებიც მოიპოვება ამ მხარის ეკლესიებში მიღებული ენის შესახებ ადრეულ. 

საშუალო საუკუნეებში. აღსანიშნავია ამას გარდა თვით სახელწოდებაც ამ 

მხარისა „ქართველთა ველიძ, რა სახელწოდებითაც ეს მხარე ცნობილია 

საშუალო საუკუნეთა საისტორიო წყაროებით, და რა სახელწოდებაც ამ მხა- 

რის მოსახლეობის ეთნიკური შემადგენლობის მაჩვენებელია. 

დასასრულ, დაგვრჩენია ხაზი გავუსვათ აგრეთვე შემდეგ გარემოებასაც. 

იმის გამო, რომ ისტორიული ქართლის ძველი ეთნოგრაფიული საზღვრე- 

ბი ახალ საუკუნეებში თანდათანობით შემცირდა და განჯის მხარის ყაზახ- 

შამშადილის პროვინციაში ქართული მოსახლეობა. გვიან ხანაში მოისპო კი- 

დეც, –– საქართველოს ძველი ისტორიის მკვლევართ ეს კუთხე -- ჟყაზახ-შამშა- · 

დილი –– სრულიად რჩებათ მხედველობის არედან საქართველოს ძველი-მიწა- 

წყლის ფარგლების გათვალისწინების დროს; ეს კუთხე – ყაზახ-შამშადილი –- 

არც კია მიჩნეული ისტორიული ქართლის ნაწილად (ასეთი შეცდომა დაშვე- 

ბული აქვს თვით ვახუშტი ბატონიშვილსაც კი, და ესვე შეცდომა მეორდება 

თანამედროვე ქართულ ისტორიოგრაფიაში). სინამდვილეში კი, როგორც გა- 

მოირკვა, ეს კუთხე განჯის მბარისა -– ყაზახ-შამშადილი, ძეელი „ქართველთა 

ველი“ (გარდაბანის მხარე) ისტორიულ წარსულში არა მარტო პოლიტიკუ- 

რად, არამედ ეთნიკურადაც ნაწილი იყო ქართლის ქვეჯნისა. 

3 

მესხეთის მხარეთა სამხრეთ-დასავლეთი სანაპიროები: 

ა, იმიერი ტაო, –– ბ. ზემო საერი. 

გადაედივართ განხილვაზე საკითხისა ტაოს და სპერის შესახებ. 

ისტორიული წყაროებით ცნობილია, რომ ერთხანად, გვიან ანტიკურ. 

ეპოქასა და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში, საქართეელოს ტერიტორიის 

ერთი ნაწილი ჭოროხის ხეობის სამხრეთ სექტორში, ტაოსა და სპერის ზო- 

ნაში. პოლიტიკურად სომხეთთან იყო დაკავშირებული. 

ამ საგანზე ბევრი დაწერილა და შეიძლება ითქვას მთელი ლიტერატურაც 

კი შეიქმნა; მიუხედავად ამისა, რეალური ისტორია ამ მხარეებისა დღემდე 

არ ყოფილა აღდგენილი. 

როგორც ირკვევა წყაროების ანალიზიდან, ტაოსა და სპერის ისტორიის 

საკითხთა გამო საისტორიო მეცნიერებაში ადგილი აქვს შემდეგს სამ ძირი- 
თად შეცდომას: 

1. პირველი შეცდომა შემდეგში მდგომარეობს. ფიქრობენ, რომ ვითომც 
სომხეთთან დაკავშირებული იყო მთელი ტაო და მთელი სპერი, სინამ- 
დვილეში კი სომხეთთან დაკავშირებული ყოფილა არა მთელი ტაო, არამედ 

მხოლოდ მისი ერთი ნაწილი, –იმიერი ტაო. ასევეა ეს სპერის მიმართაც: 
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"სომხეთთან დაკავშირებული ყოფილა არა მთელი სპერი, არამედ მისი მცი- 

რედი ნაწილი –– ზემო სპერი, 

2. მეორე შეცდომა შემდეგში მდგომარეობს. ტაოსა და სპერის ეს ჩამო- 

ნაჭრები დაკავშირებული ყოფილა სომხეთთან ბევრად უფრო ნაკლები დროის 

მანძილზე, ვიდრე ამას ჩვეულებრიე ვარაუდობენ. (აქ ადგილი აქვს შეცდომას 

არა ათეული წლებით ან ერთი საუკუნით, არამედ მთელი შვიდი-რვა საუ- 

კუნით). 

3. მესამე და მთავარი შეცდომა შემდეგში მდგომარეობს. ის გარემოება, 

რომ ტაოსა და სპერის ეს ჩამონაქრები (იმიერი ტაო და ზემო-სპერი) ერთ 
პერიოდში სომხეთთან იყო პოლიტიკურად დაკავშირებული, ზოგ მკვლევარს 

-ისე ესმის, თითქოს ამ პერიოდის მანძილზე მოხდა ამ მხარეთა ეთნიკური 

სახის შეცვლა. მაგრამ ეს შეცდომაა. პოლიტიკური საზღვრების ცვლილება 

თავისთავად, რასაკვირველია, არ ნიშნავს მოსახლეობის ეთნიკური შემადგენ- 

ლობის ცვლილებას. ცნობილია, მაგალითად, რომ სომხეთის ქვეყანა მთე- 

ლი საუკუნეების მანძილზე საქართველოს სახელმწიფოს სახღვრებში შე- 

დიოდა პოლიტიკურად, მაგრამ ამას არ გამოუწვევია სომხეთის მხარეთა 

ეთნიკური სახის შეცვლა. ასევე იყო ეს ამ შემთხვევაშიაც, პოლიტიკური 

საზღვრების გადაწევას არ მოჰყოლია ცვლილებები მოსახლეობის ეთნიკურ 

შემადგენლობაში; ტაოსა და სპერის მოხსენებული ნაწილები, იმიერი ტაო 

ღა ზემო-სპერი, მოსახლეობის შემადგენლობით და აქ გაერცელებული 

ენის მიხედვით, თავიდანეე იყო ქართული მხარე და ასეთად დარჩა იგი თა. 

ვისი ისტორიის შემდგომ პერიოდებში. 

ასეთია ისტორიული სინამდვილე, რაც ირკვევა საისტორიო წყაროების 

ანალიზიდან. 

გადავდივართ რა აქ აღძრულ საკითხთა განხილეაზე, პირველ რიგში შევე- 

-ხებიბთ ტაოს ისტორიის საკითხებს, შემდეგ სპერის ისტორიის საკითხებს. 

ა 

ტაოს პოლიტიკური ისტორიის თარიღები. 

როგორც ეს ცნობილია საისტორიო წყაროებით, ტაოს მხარე ანტიკურ 

ხანაში დასახლებული იყო ქართველი ტომით, რომელიც ატარებდა სახელ- 

წოდებას: ტაოხი ანუ ტაოელი. 

ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ ტაოს მხარეში მოსახლე 

ამ ქართეელი ტომის სატომო სახელწოდება ტაოხი იმავე სახისაა, რო- 

გორც სატომო სახელები სხვა ქართველი ტომებისა: მესხი, ჯავახი, კოლხი. 

+კასხი, კახი, 

ეს ქართველი ტომი ტაოხები მოხსენებული ჰყავს ჭოროხის ხეობაში, 

ტაოს ისტორიულ ტერიტორიაზე, ქსენოფონტეს თავის ანაბასისში, მე-5 

საუკუნის დასასრულს ძველი წელთაღრიცხვისა 1, 

1 იხ. ქსენოფონტე, ანაბასისი, წ. IV, თ. VI, § 5; თ. VII. §§ 1 – 14, 17; წ. V, თ. VI 
§ 17 (50, L გვ. 71 -–– 73, 83). ' 
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ამავე ხანებში ესვე ქართველი ტომი მოსხენებული ჰყავს სოფენეტე, 

ს ტიმფალელს (მეორე ანაბასისში) სახელწოდებებით; „ტაოხი“ და „ტა- 

ლღოელი“ ანუ „ტაელი“" (Lთ0V9C) 1. 

X# 

რა დროიდან დაუკავშირდა ტაო თუ მისი ცალკეული ნაწილები სომხეთს? 

ამ საკითხზე საისტორიო მეცნიერებაში სხვადასხვა შეხედულებანი იყო 

გამოთქმული. 

რიგი მკვლევართა, ნ. ადონცი, გრ. ღაფანციანი, ტაოს დაკავშირებას სომ- 

ზეთთან მიაწე«ენ მე-5 საუკუნეს ძველი წელთაღრიცხვისა. 

ნ. ადონცი ამ საკითხის გამო წერს?: 

»80 8300 0X0IV0IX0C9X% 10.000 I06L08 (ს სიM0I6C V 06Iმ, I04 II06Xჩ0XV- 

«6უს0)'80X 1ILC6CII0რ00X8), 36XI# Cთ 9C0#2M08 # 60ს6ი9708, #. ი. Cე0IMC#- 
ა08, მ 0062 7X20X0 0, CM0/მუმინ VIC #ლ0X#6MV6L I ც 0IIXVMI6C 0X 1ლი# 
ბიX09IIM III86I88M00ხ 3 მიმი. ნიშ 9III616X XIX (27იმს0X (იიმსუCრ#IIVLV# 
ს0ელIM0I0I0 1008) სც 0/001M M2CII 6IIL "IIIიI623, 8 სც ქ0VIაL 0სიშI. C006- 
9I6 7:6 IX0M602 I0)ხვისიIICხ 8 310 #0CXI 9M6C63903090CIIX0CXL10, II1CIILI0 ჩგხ- 

M1VXV. Xმ8XMM#6ნხ, X8IMIIL60 MVM8Mი08I, I.0+4X0, ს00C0M980XXV, 

M0M8XV”M I I წნგიც6IIXIL.. 

ნ. ადონცი ამ ცნობათა დასადასტურებლად მიუთითებს ქსენოფონტეს 
ანაბასისზე (წ. VII, თ. 8, § 25). 

გავეცნოთ ამის შემდეგ ქსენოფონტეს ანაბასისის მითითებულ ადგილს, 

იგი არ ამართლებს ნ. ადონცის მოყვანილ ცნობას. 

ქსენოფონტეს ანაბასისის სათანადო ადგილას ჩვენ ვკითხულობთ: 

„(ლაშქრობის დროს) ფასიანების და ესპერიტების ხელისუფა- 

ლი იყო ტირიბაზი სატრაპი სპარსთა მეფისა). კარდუზები, ხალიბებ,ი. 

ხალდები, მაკრონები, კოლხები, მოსინიკები, კოიტები და 

ტიბარენები არ ემორჩილებოდნენ |სპარსთა| მეფეს“ 3შ. 

ნ. ადონცი ემყარება ქსენოფონტეს ამ ადგილს, მაგრამ, როგორც ვხედავთ, 

ქსენოფონტეს აქ არა აქვს მოხსენებული ტაოხები არც პირველ ჯგუფშზი, 

როგორც ხელქვეითნი ტირიბაზისა (სპარსთა მეფის სატრაპისა|, და არც მეო- 

რე ჯგუფში, სადაც ჩამოთელილია სპარსთა მეფისაგან დამოუკიდებელი ტომები. 
ნ. ადონცი სრულიად თვითნებურად ვარაუდობს, რომ ტაოხები ალბათ() 

პირველ ჯგუფს ეკუთვნოდნენო და ამიტომაა, რომ წერს „2 283M:6 440ჯ0ც“ 

(„ავხხაI თიმ600#M0ც # ს0ი0)II00ი, ე თ68MX6 M#მ0X0ს, ლMIIX2IV6ს VX6C #გ0სM6- 
)I96#..."“). 

სწორედ რომ საოცარია, როგორ შეიძლება ასე ზეპირად, მხოლოდ და 

მხოლოდ ალბათობის მიხედვით, გამოტანა ასეთი კატეგორიული დასკეჩისა, 

ან-და რა ფასი აქვს ასეთ დასკენას!.. 

1 იხ, სოფენეტე სტიმფალელი, ანაბასისი, ფრ. 4 (5C, I, გვ. 266). 
? იხ, II. ბყიძის, 00. CIL., გე. 394. 
3 იხ. ქსენოფონტე, ანაბასისი. წ. VIII, თ. 8, § 25 (5C, I, გვ. 83 –– 4). 
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მაგრამ ეს ცოტაა. აქ საჭიროა მკითხველმა გაითვალისწინოს აგრეთვე. 

შემდეგი. 
იმ ეპოქაში, რომელი() აქ ჩვენი განხილვის საგანს შეადგენს, მე-5 საუკუ- 

ნის დასასრულს ძველი წელთაღრიცხვისა, სომხეთი და სომხეთის მეხობლად 

მდებარე ტერიტორიები კავკასიის ზოგიერთი ტომებისა სპარსეთის Lამეფოს 

ფარგლებში შედიოდნენ. სპარსეთის სამეფოში შემავალი კავკასიის ეს ზონა. 

ორ ადმინისტრაციულ ერთეულად, ორ სატრაპიად იყო გაყოფილი. ერთ სა- 

ტრაპიაში შედიოდა აღმოსავლეთი სომხეთი და მასთან ერთად მარდების 

ტერიტორია; მეორე სატრაპიაში შედიოდა დასავლეთი სომხეთი და მასთან 

ერთად ფასიანების და ესპერიტების ტერიტორია. ამრიგად, აქ ჩვენ გვაქეს 

მხოლოდ და მხოლოდ სპარსეთის სამეფოს ადმინისტრაციული ერთეულები – 

სატრაპიები; აქ ჩვენ არა გვაქვს არც დამოუკიდებელი სომხეთის სახელმწიფო, 

და არც ეთნოგრაფიული სომხეთი, ისევე როგორც არა გვაქვს არც ეთნო- 

გრაფიული მარდეთი (მატიენა), ეთნოგრაფიული ფასიანი და სხვა. როგორც 

ეს ჩანს სჰარსეთის სატრაპიების იმ სიიდან, რომელიც “მოყვანილი აქეს პერო– 

დოტეს, სპარსეთის სამეფოს ეს ადმინისტრაციული ერთეულები – სატრაპიე- 

ბი – წარმოადგენდნენ ხელოვნურად გამოჭქრილს, ერთგვარად თანაზომიერს 

ტერიტორიებს, რომელთა ფარგლებშიაც მეტწილად გაერთიანებული იყი. 

არა ერთი, არამედ რამდენიმე ეთნოგრაფიული ერთეული. 

ამრიგად, თუნდაც ტირიბახის ხელისუფლების ქეეზ ერთი სატრაპიის ფარ- 

გლებში გაერთიანებული ყოფილიყვნენ დასაილეთის სომხებთან, ფასიანებთან 

და ესპერიტებთან ე-თად, აგრეთვე ტაოხებიც, ეს სრულიად არ იქნებოდა. 

იმისი მაჩვენებელი, რომ ტაოხების ქვეყანა ეს იყო ეთნიკური სომხეთი (ისევე 

როგორც არ იყო ეთნიკური სომხეთი არც ფასიანი და არც არაქსის ხეო- 

ბაში მდებარე ესპერიტების ზონა). 

"ხოლო, რაც მთავარია, ტაოხების ქეეყანა, როგორც ვნახეთ, არაა მოხ- 

სენებული სპარსეთის ამ სატრაპიის ფარგლებში2 მისი 

ჩარიცხვა ა-მ სატრაპიაში არის ნაყოფი ნ. ადონცის თვითნებური დასკვნისა 
და არა ისტორიული სინამდვილე, 

მაგრამ განვაგრძოთ ძიება. საკითხავია, როგორი იყო საქმის ნაზდვილი. 

ვითარება? შედიოდა მართლაც ტაოხების ქვეყანა სპარსეთის სამეფოს ფარგ- 
ლებში, თუ არ შედიოდა? 

ამ საკითხზე ჩვენ გვაქვს სრულიად გარკვეული პასუხი იმავე ქსენოფონტეს- 
ანაბაზისში. 

ანაბაზისის V წიგნის მე-5 თავში (§§ 16-18) მოყვანილია სიტყვა ქსენო- 

ფონტესი, მიპართული სინოპის ელჩებისადმი, სადაც ჟსენოფონტე ამბობს; 

გ... ჩვენ იძულებული გავხდით ბრძოლა გაგვემართა კარდუხებთან, 

  

1 ფასიანების ტომი მოსახლეობდა არაქსის ხეობის ზემო ნაწილში, ბასიანში 

(ძეელი ფასიანი). რაც შეეხაება ესპერიტებს, მათ სჭერიათ, როგორც ირკიევა, ფა- 
სიანების აღპოსაყლეთით მდებარე სექტორი იმავე არაქსის აუზში (ახურიანის ხეობის ზონა). 

ესპერიტები» ეს ტერიტორია, მოხსენებული ქსენოფონტეს მიერ, არის ნაწილი დიდი სასპერე– 

თისა, რომელსაც ასახელებს ჰეროდოტე, და რომლის მიწა-წყალი არაქსის აუზში გადადიოდა» 

(იხ, ჰეროდოტე, III, 94, VII, 79). 
? იხ. ქსენოფონტე, ანაბასისი, წ. V, თ. 5, §§ 16 –– 18 (5C, I. გვ. 83). 
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ტაოხებთან და ხალდებთან,მიუხედავად იმისა, რომ ისინი არ არიან ქვე- 

შევრდომნი მეფისა (საუბარია სპარსთა მეფეზე) და მეტად ძლიერნი არიან..,% 1, 
ამრიგად, საკითხი სრულიად ნათელია. ჩეენ ვნახეთ ზემოთ, რომ სპარსე· 

თის მეფისაგან დამოუკიდებელ ტომთა შორის დასახელებული არიან კარდუ- 
ხები და ხალდები (იხ. ზემოთ, გვ. 479); მათ რიცხვში ყოფილან აგრეთვე 

ტაოხები. 

ისტორიული სინამდვილე, ამრიგად, შემდეგია: მე-5 საუკუნის დასასრულს 

(ძეელი წელთაღრიცხვისა) სომხეთი შეადგენდა სპარსეთის სამეფოს ნაწილს; 

ხოლო ტაოხების ქვეყანა არათუ სომხეთის ნაწილი არ ყოფილა, არამედ იგი 

არ შედიოდა არც სპარსეთის სამეფოს ფარგლებში და დამოუკიდებელ მხა- 

რეს წარმოადგენდა. 

-· 

ნ. ადონცის ამ შემცდარმა შეხედულებამ, ვითომც ტაოხების მიწა-წყალი 

მე-5 საუკუნეში ძველი წელთაღრიცხვისა დაკავშირებული იყო სომხეთთან, 

გავრცელება მოიპოვა. 

ამ შეხედულებას იმეორებს (და კიდევ უფრო ავითარებს) აკად. გრ. ღა- 

ფანციანი. გამოკვლევაში M#0700M60-უIMმისნსიM96(-06 მშგინ90ტ #00098VMML8 

მიძასმ6ბ ტიM6IMVV, გრ. ღაფანციანი წერს ტაოელების შესახებ: 

„მს 130 76 00ი# Mი6900ი0076 (8 V 30L6 Iხ. 9.) მ0M69/30821XC+, 960 

ში9#V 0-0VVწ0IC890I 10.000 L06#08, 3CMM#9 თელყხეში8 # 60606ს9100, I. 6. C8006C#M- 

008, 8 #მM#MC “მ20X00, CM90X8XMX20ხ V#6 #0M#0896M...“ (CM. II. #I080. #იIXC-. 

§M# 8 900XV 100XI8Mმ#9მ, ლი. 894)“ 7. 
გრ. ღაფანციანი აქ იმეორებს ნ. ადონცის დებულებას, მაგრამ დასკვჩებს 

კი აფართოებს. ნ. ადონცი მხოლოდ აღნიშნავდა, რომ ტაოხების ქვეყანა 

მე-5 საუკუნისათვის უკვე სომხეთის ნაწილს შეადგენდაო, ხოლო გრ. ღაფან- 

”ციანი ამას უმატებს, რომ თვით ხალხიც, ტაოხები, ამ დროს უკვე გასომხე- 

ბული იყოო. 

ამრიგად, ნ. ადონცის შემცდარი და უსაფუძვლო დებულება გრ. ღაფან- 

ციანმა ასევე უსაფუძვლოდ კიდევ უფრო „გააღრმავა“ და დააგვირგეინა 

ახალი შემცდარი დასკენით... 

” +« 

გადავიდეთ ამის შემდეჯ სხვა მკვლევართა შეხედულებებზე, რომლებიც 

ეხებოდნენ ამავე საკითხს. 

რიგი მკვლევართა, მათ შორის ჰ. კიპე–ტი, პჰ. პიუბშმანი, ი. მარკვარტი, 

ვარაუდობენ, რომ ტაო პი-რველად დაუკავშირდა პოლიტიკურად სომბეთს 

არა მე 5 საუკუნეში ძველი წელთაღრიცხვისა, არამედ უფრო გვიან, მეორე 

საუკუნეში ძეელი წელთაღრიცხვისა. 

რამდენად სწორია ეს შეხედულება? როგორც ირკვევა, არც ეს შეხედუ- 

ლებაა სწორი. 
  

1 იხ, ქსენოფონტე, ანაბასისი, წ. V, თ. 5, 16 –– 18 (5C, 1, 83). 

? იხ. გრ. ღაფანცია5ი, 0). CIL, გვ. 32. 
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ეს მეორე შეხედულება, თითქო ტაო დაკავშირებოდეს სომხეთს მეორე 
საუკუნეში ძეელი წელთაღრიცხვისა, ემყარება სტრაბონის ერთი ადგილის 
შემცდარ განმარტებას. 

სტრაბონს, როგორც ცნობილია, აღნიშნული აქეს, რომ სომხეთმა მე-2 

საუკუნკში ძველი წელთაღრიცხჯისა შეიერთა „პარიადრის (მთიანეთის) კალ- 

თები“ 4, 

დასახელებული მკვლევარები ვარაუდობენ, რომ პარიადრი (IIთისთმი06C= 

პარგადრეს) ვითომც ეს არის სახელწოდება პარხალის (პარხარის) მთებისა; 

ხოლო პარხალის მთებს სამხრეთ-დასავლეთის მხარიდან ესაზღვრებაო ტაო 

და სპერი და, მაშასადამე, „პარიადრის (მთიანეთის) კალთები“, რომელიც 

შეიერთა სომხეთმა, ვითომც ეს იყოს იბერიის მოხსენებული პროვინციები, –– 

ტაოსა და სპერის მხარეები. 

ხოლო რის მიხედვით დაასკვნიან, რომ პარიადრი (პარგადრეს) ვითომც 

ეს იყოს პარხალის მთები? მხოლოდ და მხოლოდ იმის მიხედვით, რომ ეს 

სახელწოდება „პარგადრეს#“ შორეულად ემსგავსება სახელწოდებას „პარხალი“ 
(„პარხარი4ბ). 

მაგრამ არის კი ეს ორი სახელწოდება ერთი და იგივე? ეს არსაიდან არა 

ჩანს. პირიქით, უფრო საფიქრებელია, რომ ამ ორ სახელწოდებათა შორის 

ეტიმოლოგიურად არაფერია საერთო, 

ქართული სახელწოდება მთებისა „პა რხალიბ, ანუ უფრო ძველი სახით, „პა რხარი", 

ნაწარმოებია სიტყვისაგან „პარეხი“ (ბოლოკიდური ფორმანტის „არიბ%-ს ანუ „ალი%-ს დარ- 

თვის დროს, ქართული ფონეტიკის წესების თანახმად, ფუძე-სიტყვიდან „პარეხი% ამოიღება 

შუა-ხმოვანი „ეი: „პარეზი“–>,»პარხ-არი4%), 
„პარები“ ეწოდებოდა მთის გამოქვაბულებს, რაც საქონლის დასაყენებლად გამოიყენებოდა 

ხოლმე. ეს სახელწოდება მთებისა „პარჯა=თი" იმავე ტიპისა და იმავე წარმოშობისაა, როგორე 

გავრცელებული სახელწოდება მთელი რიგი მთებისა, რომლებიც იწარმოება სიტყვისაჭან 

„გომი": „გომის მთა“ (შეად. „გომანი/, „გომა+-ი", „გომართა“ და სხვ.), პარხალის მთების 

კალთები, როგორც ცნობილია, განთქმულ საძოვრებს წარმოადგენ,სნენ (იხ. ამის შესახებ ძეელ 

ქართული საისტორიო ძეგლი ჟამთააღმწერელი, გვ. ” 922/766, აგრეთვე ბიზანტიელი ისტო- 

რიკოსი პროკოპი კესარიელი, 106 ელძI!IICI15, III, 6), ისევე როგორც საქონლის სადგომის 

სახელწოდებიდან „გომი“ მომდინარეობს სახელი „ზომის მთა", „გომარი", ასევე საქონლის 

სადგომის სახელწოდებიდან. „პარეხი+“ მიღებულია სახელი ,,პარხის მთა", „პარხარი“ 1. 

რაც შეეხება მთის სააელწოდებას პარი»ადრი („პარკადრეს4), მისი ეტიმოლოგია ბნელია. 

მაგრამ თუნდაც დავუშვათ, რომ პარიადრი („პარგადრეს4) ეტიმოლოგიუ- 

რად იმასვე ნიშნავდეს, რასაც „პარხარი4, განა მარტო ამის მიხედვით ჩვენ 

უფლება გეაქვს დავასკვნათ, რომ სტრაბონი სახელწოდებით „პარიადრის 

(მთიანეთის) კალთები“ იგულისხმებდა სწორედ ამ პარხალის მთებს? რასა- 

  

1 იხ. სტრაბონი, გეოგრაფია, წ. XI, თ. XIV, § 5 (5C, L 155). 
3 შეადარეთ ცნობა პროკოპი კესარიელისა, რომელიც პარხალის მთების ზონას ეხება: 

ა(ღართის სიმაგრის ·ადგილიდან) რომ მიდიხარ აღმოსავლეთის მიმართულებით, ერთი 

კლდოვანი ნაპრალია გადაჭიმული ჩრდილოეთისაკენ. აქ (იუსტინიანემ) ააგო ციხე, სახელად 

ბარხონი |=ბარხის ანუ პარხის ციხე). გადაღმა მთის ძირას საქონლის სადგომე– 
ბია (| = პარეხები), სადაც ეგრეთწოდებული ოკენიტის ჭანების საქონელია მოთავსებული..." 

(იხ, პროკოპი კესარიელი, Iს6 §86ძILLLCI19, III, 6). 
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კვირველია არა. ჯერ ერთი, ერთი და იგივე სახელწოდება შესაძლოა შეგვხვ– 

დეს რამდენიმე ადგილას (მოვიგონოთ თუნდაც სახელწოდება „გომის მთა“, 

რომელიც მრავალგზის გვხვდება). შემდეგ, ერთი და იგივე სახელწოდება 

მთისა სხვადასხვა დროს შესაძლოა სხვადასხვა მოცულობისა იყოს, –– ერთ 

შემთხვევაში ერქვას ერთ მწვერვალს ან მთის ერთ პატარა შტოს, მეორე 
შემთხვევაში ეს სახელწოდება გავრცელდეს მთელ ქედზე, მესამე შემთხვევაში 
მთების მთელ სისტემაზე და სხვა. 

ამიტომ აქ საკითხს სწყვეტს არა ასეთი საეჭვო ეტიმოლოგიები, როგორც 

დაახლოება სახელწოდებათა „პარჟადრესი“ და „პარხალი“ (რომელთაც სი- 

ნამდვილეში არაფერი აქვთ საერთო), არამედ გარკვევა შემდეგი კონკრეტული 
საკითხებისა: 

ა, რა ეწოდება თვით სტრაბონის თხზულებაში მთების იმ სისტემას, სა- 

დაც მდებარეობს მწვერვალი პარხარი (პარხალი)? როგორც შემდეგ გამოირ- 

კვევა, მთების ამ სისტემას სტრაბონი უწოდებს არა სპარიადრის მთებს, არა- 

მედ სრულებით სხვა სახელს: „შქვიდისი“-ს („შქვითისი“-ს) მთებს. 

ბ. მეორე კითხვა რომელ მთებს და აგრეთვე რომელ მხარეს უწოდებს 

სტრაბონი „პარიადრი"-ს სახელს? როგორც შემდეგ გამოირკვევა, ეს სა- 

კითხიც არაა სწორად ამოხსნილი. 

საზოგადოდ უნდა აღვნიშნოთ, რომ გარკვევა მთელი რიგი ძირითადი მნი- 

შენელობის ისტორიულ-ეთნოგრაფიული საკითხებისა ანტიკური ხანის კავკა- 

სიის შესახებ შესაძლოა მხოლოდ მას შემდეგ, როცა ზუსტად იქნება ამოცნო- 

ბილი, თუ რომელ მთებს ეწოდება ანტიკურ ხანაში, და კერძოდ სტრაბონის 

თხზულებაში,–პარიადრის მთები, შქვიდისის (შქვითისის) მთები, და 

აგრეთვე მ ოსხის მთები. 
ამის გამო აუცილებელი ხდება ამ საკითხს აქ მივუძღვნათ სპეციალური 

ექსკურსი. 

1. „შქვიდისი“-ს („შქვითისი“-ს) მთები. 

„შქვიდისი"-ს და აგრეთვე პარიადრის მთების შესახებ სტრაბონის გეოგრაფიის 

მეორე წიგნის მე-3 თავში (§ 18) ჩვენ გვაქვს შემდეგი ცნობა: 
„ტრაპიზონის და ფარნაკიის ხემოთ ცხოვრობენ ტიბარენები, ხალდები და სანები, რო– 

მელთაც წინათ მაკრონებს ეძახდნენ, და ძევს მცირე არმენია, ამ ადგილების ახლოს ცხოვრო- 

ბენ აგრეთვე აპაიტები, წინანდელი კერკეტები. ამ ადგილებხე გასდევს: 

«(11 შქვიდისი, მეტად ციცაბო მთა, რომელიც უერთდება მოსხის მთებს, კოლხიდის 
ზემოთ რომ არის 2, და რომლის თხემები დასახლებულია ჰეპტაკომეტებით („შვიდ-სოფლე- 

ლებით“), 
„და (2I პარგადრი, რომელიც გადაჭიმულია სიდენასა და თემისკირასთან მდებარე 

ადგილები დან ვიდრე მცირე სომხეთამდე და რომელიც ჰქმნის პონტოს აღმ.ჯყაელეთ კიდეს“, 

სტრაბონი აღნიშნავს ამასთან, რომ ჰეპტაკომეტების „შვიდ-სოფლელების,! ნაწილს ეწო- 

დებოდა მოსინიკები და ბიწერები. 

1 ამავე საკითხს ეხება აკად. ს. ჯანაშ:ა წერილში; „პარიადრი, სკიდისი, მოსხის მთები4 
(საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის მოამბე, ტ. III, # 6, 1942), მაგრამ ამ წერილში 

წარმოდგენილი დასკვნები, როგორც ირკჟევა, არაა სწორი და გადასინჯვას საჭიროებს. 

2? სტრაბონის დროს კოლხეთის ფარგლებში შედიოდა პოლიტიკურად მესხეთის წაწილი (და– 
სავლეთი სექტორი), იხ. სტრაბონი, წ. XI, თ. IL), § 18. 
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„დიდმა ქართველმა მეცნიერმა ივ. ჯავაზიშვილმა პირველად ამოხსნა, რომ სახელწოდება ამ 

მთებისა „შქვიდისი“ (ანუ „შქვითისი") ქართულია და დაკავშირებულია ქართულ სიტყვასთან 
„შვიდი"?, რაც მეგრულ-კანურად გამოითკმის როგორც „შქვითი" 1, რომ სახელწოდება მთისა 
„შქვიდისი" („შქვითის4“) დაკავშირებულია ქართულ სიტყვასთან შვიდი, ეს დასტურდება იმის 

მიხედვით, რომ აქ მოსახლე ტომს სტოაბონი უწოდებს ჰეპტაკომეტებს, რაც ბერძნულად „შეიდ- 

სოფლელი-ს ნიშიავს. 
საკითხ.ვია ამის შემდეგ, რომელი მთებია ეს „შქვითისი“-ს მთები, რომელთა სექტორშიაც 

მოსახლეობდნენ ჰეპტაკომეტები „შვიდ-სოფლელები"? 
ეს მთებია პარხალის მთების (სისტემა, . ე. ი. მთები, რომელიც გაჰყოფს ჭოროხის ხეობას 

ლაზეთიდან; ეს მთები იწყება მდინარე პოროხის შესართავთან და გასდევს ჭოროხის “ხეობასა 

და ლახეთს შორის ვიდრე ტრაპიზონის ზონამდე. 

რომ „შქვითისი“-ს მთები ეწოდებოდა სწორედ ამ მთებს, პარხალის მთების სისტემას, ეს 

დასტურდება იმის მიხედვით, რომ ჩვენ გვაქვს ცნობები „შვიდ-სოფლელთა"“ ტომის მოსახლეო- 

ბის შესახებ –– ამ მთების ორივე კალთაზე, როგორც ჭოროხის ხეობ.ში, ისე ლაზეთში. 

"1, ქსენოფონტეს ცნობით ჭოროხის ხეობის ზემო-ნაწილში მოსახლე ტომს ეწოდებოდა 
„შქვითე5"-ნი, =X98ოVთV, იგივე „შვიდ-სოფლელნი“, 

(იხ. ქსენოუონდე, ანაბაზისი, წიგნი LV, თავი 7, § 18, თავი 8, § 1). 
2. ლაზეთში, რიზხეს სანჯაყში, პარხალის მთების კალთებზე განფენილ რაიონს ამჟამად ეწო-. 

დება „კურა სება“, რაც არაბულად სიტყვა-სიტყვით ნიშნავს „შევიდ სოფელს" 2, როგორც 

ირკვევა, ეს თანამედჯროეე, თურქების მიერ შემოღებული სახელწოდება „კურა-სება" წარმო- 

ადგენს თა=გმანს ამ კუთხის ადგილობრივი ძველ ქართული სახელწოდებისას: „შვიდი (შქეითი) 

სოფელი". 
3, სტრაბონის ც5ობით, „შვიდ-სოფლელთა“ ერთ- ერთ ნაწილს ეწოდებოდა ბიწერები, ხოლო 

ანტიკური ზანის საისტორიო წყაროების ცნობათა თანახმად ბიწერების ტომი მოსახლეობდ» 

სწორედ პარხალის ქედის კალთაზე. ლაზეთის ზონაში, დაწყებული ბიწეს (ეიწეს) ხეობიდან 

ვიდრე აფსარამდე (თანამედროვე სარფი) თვით სახელწოდება ამ ტომისა უკბიწერი“ ბიწეს 

(ვიწეს) თემის სახელთან არის დაკაეშირებულიმ?, 

ჟვყლა ამ ზუს)ტი ჩეენების მიხე სვით ჩვენ საბოლოოდ დადგენილად მიგვაჩნია, რომ ან- 
ტიკურ ხანაში „შქვათისი“-ს მთების სახელი რქმევია პარხალის მთებს, ე. ი, მთების იმ სის- 

ტემას, რომელიც იწყება მდინარე ჭოროხის შესართავთან და მიჰყვება ჭოროხის ხეობასა და 

ლაზეთს შორის– ვიდრე ტრაპიზონის ხონამდე. 

# 

9. მოსხის მთები. 

როგორც უკვეე გარკვეული”გექონდა, მ ოს ხის მთები ეწოდებოდა მთავარ წყალთა-გამყოფ 

ქედს, რომელიც ჰყოფს ჭორობისა და მტკვრის ხეობ.ს არაქსისა და ეეფრატის ხეობებიდან 

და აგრეთვე ამ მთ ვარი ქედის სამხრეთ განშტოებას (ეგრეთ წოდებული დევებოინუს შტოს). 

ჩვენ აქ შევაჯამებთ იმას, რაც ზემოთ იყო დადგენილი და წარმოვადგენთ ამას გარდა ახალ 

ჩვენებებს ამავე საკითხის გამო. 

1. თავდაპირველაჯ აღსანიშნავია, რომ დასახელებულ მთებს არა მარტო ანტიკურ ხანაში 
რქმევია ეს სახელი „მოსბის მთები“, არამედ თვით ახალ საუკუნეებშიაც იგი „/ნობილი ყოფი- 

ლა ამავე სახელწოდებით: „მესხის მთები%. ეს აღნიშნული აქვს ვახუშტი ბატონიშვილს, ამას- 
თან ვახუშტის სწორად აქვს ამოცნობილი აგრეთვე,” რომ ამ მთებს ანტიკურ ხანაში_იგივე სა– 

ხელი („მოსხის მთები") ეწოდებოდა, 

1 იხ, ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, I, 1913, გე. 44 –– 45. 
? იხ. იქვე. 

2? იხ. პირიპლუსი მე-5 საუკუნის (5C, I, გვ. 273), არიანეს პერიპლუსი, 15 (5C, I, ბმ. 222, 
სკილაკი კარიანდელისადმი მიწერილი პერიპლუსი, § 82 (50, I, გე. 86), აპოლონ როდოსელი, 

არგონავტიკა, )1IL, 393, 1244 (§0, 1, გვ. 413, 416), პლინიუს სეკუნდე, ბუნებისმეტყველება, VI 
§ 11 (5C, II, გვ. 178), იხ. აგრეთვე ზემოთ, გვ. 202, 439. · 
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ვასუშტი წერს: 
„ესე მთანი არიან, რომელსა სწერენ ძველსა გეოგრაფიასა შინა მოსხის მთად, რომელ 

არიან მესხის მთანი: ირაჯლუსი, თორთომისა, შეფაქლუსი, წყალნუსი1, დევებოინისა და 

ისპირისა#%1, 

ვახუშტი ბატონიშვილს მოსხის მთების (იმავე მესხის მთების) სახელწოდებით აქ აღნწიშნუ- 

ლი აქვს სწორედ ზემოთ-დასახელებული წყალთა-გამყოფი ქედი, რომელიც ჰყოფს ჭოროხისა 

და მტკვრის ხეობებს არაქსისა და ევფრატის ხეობებიდან, და აგრეთვე ამ მთავარი ქედის სამხ– 
რეთი ზანშტოება (დევებოინის შტო). 

2. ჩვენ უკვე დადგენილი გვქონდა, კლავდი პტოლემეს»· და სტეფანე ბიზანტიელის ჩვენე– 
ბათა თანახმად, რომ მესხეთის მთებს ესახღვრებოდა ტერიტორია ბოხაელთა ტომისა: ა) ბოხის 

ანტონი ზემო-ჭორობჯის (ოლთის-წკალის) ხეობისა; ბ) კარინის მხარე ზემო-ევფრატის ხეობისა; 

გ) მათი მიმდგომი ზონა ბ:ზ)ან-ვანანდი არაქსის ხეობისა 2. ამ ზუსტ ჩეენებათა მიხედვით უდა– 
ვო ხდება, რომ ანტიკურ ხანაში „მოსხის მთების« სახელით ცნობილი იყო ზემოთ-დასახელე- 

ბული მთები. 

3. სტრაბონისა და კლავდი პტოლემეს ცნობათა მიხედვით ჩვენ ამასთან საშუალება გვაქეს 

დავაზუსტოთ, თუ სადამდის აღწევდა დასავლეთის მიმართულებით „მოსხის მთების" სახელ– 

წოდჯებით ცნობილი მთების ეს სისტემა. სტრაბონს აღნიშნული აქვს, რომ მოსზის მთები უერთ– 

დება უ„შქვითისი“-ს შთებს (იხ. ხემოთ, გვ. 483), მაშასადამე მოსხის მთები რქშევია ამ წყალ- 

თა-გამყოფ მთაგრეხილს ვიდრე ჭოროხის ხეობის უკიდურეს სამხრეთ-დასავლეთ მიჯნამდე, სა– 

დაც ეს მთაგრეხილი მიადგება შქვითისის მთების შტოებს. ეს ერთი ჩვენება. ამას გარდა კლავ– 

დი პტოლემეს აღნიშნული აქვს, რომ მოსხის მთები დასავლეთის მიმართულებით აღწევს კაპა– 

დოკიის პონტომდე 7. ამრიგად, ამ მეორე შემთხვევაშიც ნაჩეენებია იგივე სექტორი, ჭოროხის 

ბეობის სამხრეთ-დასავლეთი ხონა, რომლის იქითაც კაპადოკიის პონტო იწყებოდა. 

ვ. პარიადრის მთები. 

პარიადრის მთები ხშირად მოიხსენება სტრაბონთან. ეს სახელწოდება ჩვენ გეხვდება ანტი– 
კური ხანის სხვა მწერლებთანაც. 

სტრაბონის გეოგრაფიის XI წიგნის მე-12 თაეში (§ 4) ეკითბულობთ: 

„ევფრატის იმიერ, მცირე სომხეთიდან მოკიდებული, ანტიტავროსის ჩრდილოეთით, გადა- 

კიმულია დიდი მთები მრავალის განშტოებით. ერთ ნაწილს ეწოდება პა რიადრი, მეორეს 
მოსხის მთები, სხვები კი ცნობილია სხვადასხვა სახელწოდებით. ეს მთები შემოფარგლა- 

ეენ სომხეთს ვიდრე იბერიელებამდე და ალბანელებამდე". 

სტრაბონის გეოგრაფიის XI წიგნის მეორე თავში (§ 108), როგორც უჯვე ხემოთ გექონდა 
აღნიშნული, ნაჩვენებია, რომ პარიადრი „გადაჭიმულია სიდენასა და თემისჯირასთან მდებარე 

ადგილებიდან ვიდრე მცირე სომხეთამდე“ და რომ პარიადრი „ჰქმნის პონტოს აღმოსავლეთ 

კიდეს“. 
შეფარდება ყეელა იმ ცნობებისა, რომლებიც დაცული აქვთ სტრაბონსა და ანტიკური ხანის 

სხვა ავტორებს პარიადრის მთების შესახებ, გვაძლევს საფუძველს დავადგინოთ შემდეგი: 

1. პარიადრის მთები ვიწრო მნიშვნელობით რკმავია პონტოს მთებს, დაწყებული მდინარე 

იეშილ-ირმაკის (კელკიტ-ჩაის) შესართავის ზონიდან -– ვიდრე ტრაპიზონის მხარეჯმდე, და მის 

პარალელურს სამხრეთ ქეჯს, რომელიც გაჰყოუს მდინარე იეშილ-ირმაკის ხეობას ღალისის 

ხეობიდან; ეს არის საკუთრივ პარიადრის მთები ვიწრო მნიშვნელობით, რომელიც, სტრაბონის 

ზემოთ-მოყვანილი სიტყეების თანახმად, „გადაჭიმულია სიდენასა და თემისკირასთან მდებარე 

ადგილებიდან ვიდრე მცირე სომხეთამდე და ჰქმნის პონტოს აღშოსავალ კიდეს4,. 

2. პარიადრის მთები ფართო მნიშენელობით ეწოდებოდა როგორც პონტოს მთების ზემოთ- 

მოხსენებულ სექტორს, ისე მცირე კავკასიონის მთების სისტემას, რომელიც გასდევს ევ– 

1 იხ. ვახუშტი ბაგრატიონი, აღწერა სამეფოისა საქართეელოისა, 1941 წ., გე, 140 (შენიშვნა); 
შდრ. გე. 121 –– 122. 

3? იხ. ხემოთ, 429 -–- 430, 

? იხ. კლავდი პტოლემე, გეოგრაფია, §0, I, გვ. “244. 
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ფრატისა და არაქსის ხეობათა ჩრდილო ნაწილებში. ასე, მაგალითად, პლინიუს სეკუნდესა და 
კლავდი პტოლემეს პარიადრის მთების სახელით მოხსენებული აქეთ ბამბაკის მთები მცირე 

კავკასიონისა, რომელსაც სამხრეთის მხრიდან ადგება არარატის მხარის შირაქის პროვინცია, 
ხოლო ჩრდილოეთის მხრიდან იბერიის თრიალეთ-ტაშირის პროვინცია 1. 

· 

4. პარიადრის მთიაწეთის მხარე, 

სტრაბონს პარიადრის მთებთან ერთად მოხსენებული აქვს აგრეთვე მხარე პარიადრის 
მთიანეთისა. სტრაბონი პარიადრის მთიანეთის სახელს უწოდებს დასავლეთ ევფრატის ხეობის 

ზხემო ნაწილს--–ვიდრე დასტირის მოსაბრუნამდე. ასე, სტრაბონის ცნობის თანახმად, აკილისე– 

ნის მხარე და აკილისენაში მდებარე დასტირი ეს იყო ნაწილი პარიადრის მთიანეთის მხარისა» 

(იხ. სტრაბონის გეოგრაფია, XI, თავი III, § 28, 5C, XL 160). 

ასეთია ის დასკვნები, რომელთაც ჩვენ ვღებულობთ საისტორიო წყაროების განხილვიდან 

ანტიკური ხანის ისტორიული გეოგრაფიის ხემოთ-აღძრულ საკითხთა გამო. 

· · 
დავუბრუნდეთ ამის შემდეგ ძირითად საკითხს ტაოს შესახებ. 

აქ ჩვენ პასუხი უნდა გავცეთ კითხვაზე: შეეფარდება თუ არა სინამდვი- 

ლეს ფართოდ გავრცელებული შეხედულება, რომ ვითომც ტაო დაუკავშირდა 

სომჩეთს მეორე საუკუნეში ძველი წელთაღრიცხვისა (ამ შეხედულებას, რო- 

გორც ვნახეთ, იცავენ ჰ. კიპერტი, ჰ. პიუბშპანი, ი. მარკვარტი და მთელი 

რიგი სხვა მკვლევარნი). 

ეს შეხედულება, როგორც მოვიხსენეთ, ემყარება სტრაბონის ცნობილ 

ადგილს, სადაც აღნიშნულია, რომ სომხეთმა მეორე საუკუნეში ძველი წელთ- 

აღრიცხვისა შეიერთა „პარიადრის (მთიანეთის) კალთები". 

დასახელებული მკვლევარები, როგორც აღენიშნეთ, ვარაუდობენ, რომ 

პარიადრი ვითომც ეს არის სახელწოდება პარხალის მთებისა; ხოლო, რადგან 

პარხალის მთებს სამხრეთ.დასავლეთის მხრიდან ესაზღვრებაო ტაო და სპერი, 

ამიტომაც „პარიადრის' (მთიანეთის) კალთები“, რომელიც შეიერთა სომხეთმა, 

ვითომც ეს იყო ტაოს და სპერის მხარეები. 

ეს არის და ეს; არავითარი სხვა საბუთი ამ დებულების დასამტკიცებლად 

მოტანილი არ ყოფილა, და არც არსებობს საამისო რაიმე სხვა საბუთი. 

ხოლო, როგორც ეს ზემოთ-წარმოდგენილი გამოკვლევიდან სრულიად უდა- 

ვოდ დადასტურდა, სტრაბონს პარხალის მთების სისტემა აღნიშნული ჰქონია 

არა პარიადრის მთების სახელით, არამედ „შქვითისი+-ს მთების სახელით. 

მაშასადამე, ეს ერთადერთი ვითომცდა საბუთი, რომლის მიხედვითაც 

გამოჰქონდათ დასკვნა ტაოსა და სპერის ტერიტორიული კუთვნილების შე- 

სახებ, თავისთავად უქმდება. 

ამრიგად, უეჭველი ხდება, რომ „პარიადრის (მთიანეთის) კალთები“ ეს არ 

არის ტაო და სპერი, 

საკითხავია ამის შემდეგ, რომელ მხარეს გულისხმობს სტრაბონი „პარიად- 

რის (მთიანეთის) კალთები"-ს სახელწოდებით. 

ამის დადგენაც შესაძლებელია. 

  

1 იხ. კლავდი პტოლემე, გეოგრაფია (50, ს გე. 244); პლინიუს სეკუნდე, ბუნებისმეტყველე– 
ბა (50, 1წ, გე. 181). 
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„ სტრაბონისა და ანტიკური ხანის მეორე ავტორის აპოლოდორეს ცნობათა 

შეფარდებით ირკვევა, რომ მას შემდეგ, რაც სომხეთმა მე-2 საუკუნეში ძეელი 

წელთაღრიცხვისა შეიერთა „პარიადრის (მთიანეთის) კალთები", საზღვარი 

სომხეთსა და იბერიას შორის გასდევდა მდინარე არაქსზე 1. მაშასადა?ე, „პა- 

რიადრის (მთიანეთის) კალთები“ ეს არის ამის სამხრეთით მდებარე კუთხე, 

მდინარე არაქსის სათავეების ზონა. 

ამ კუთხეს სავსებით შეეფარდება ეს სახელწოდება „პარიადრის (მთიანე- 

თის) კალთები“; დასავლეთის მხრიდან იგი ესაზღვრება პარიადრის მთიანე- 

თის მხარეს (ე. ი. აკილისენა-კარინ-დერჯანის რეგიონს); ხოლო სამხრეთის 

მხრით იგი ესაზღვრება სტრაბონის მიერ იქვე დასახელებულ ხორძენის პრო- 

ვინციას, რომელიც იმავე პარიადრის მთიანეთის მხარის უშუალო გაგრძელე- 

ბას წარმოადგენს ?. ' ' 
L. 

რომ ტაოს მხარე მეორე საუკუნეში ძველი წელთაღრიცხვისა და აგრეთვე 

შემდეგ, სტრაბონის დროს, პირველი საუკუნის დასაწყისში ახალი წელთ- 

აღრიცხვისა, არ შედიოდა სომხეთში, არამედ საქართველოს ფარგლებში იყო 
მოქცეული, გარდა ზემოთაღნიშნულისა, ადასტურებს აგრეთვე სტრაბონის 

გეოგრაფიის პირდაპირი მითითებანი. 

1. სტრაბონის გეოგრაფიის ტექსტის მიხედვით, ჩრდილოეთი საზღვარი 

სომხეთისა დასავლეთ კავკასიის სექტორში ეს იყო მოსხის მთები, ხოლო 

ნაწილობრივ საზღვარი გასდევდა კიდევ უფრო სამხრეთით, არაქსის ხეობაში 

(ბასიანის ზონაში) 3. 

ხოლო, როგორც გამორკვეულია, მოსხის მთები ეწოდებოდა წყალთა-გამ- 
ყოფ ქედს, რომელიც გაჰყოფს ჭოროხსა და მტკვრის ხეობებს არაქსისა და 

ევფრატის ხეობებიდან. 

ამრიგად, ტაოს მხარე, რომელიც მდებარეობს ჭოროხის ხეობაში, ე. ი, მოს- 

ხის მთების (და აგრეთვე ბასიანის სექტორის) ჩრდილოეთით, არ შედიოდა 

სომხეთის საზღვრებში, იგი საქართველოს ფარგლებში ყოფილა მოქცეული. 

2. სტრაბონის გეოგრაფიის ცნობათა მიხედვით ირკვევა ამასთან, რომ პირ- 

ველ საუკუნეში ახალი წელთაღრიცხვისა ტერიტორია ჭოროხის ხეობისა 

ორ ზონად განიყოფებოდა: ერთი ზონა -- აღმოსავლეთი ნაწილი– შედიოდა 

იბერიის სამეფოს საზღვრებში, ხოლო მეორე ზონა –– დასავლეთი ნაწილი––- 

პოლიტიკურად კოლხეთთან იყო დაკავშირებული. კერძოდ, იბერიის საზღვრებ- 

ში ყოფილა მოქცეული აღმოსავლეთი ტაო, ქალაქით იდი (იდესა), რომელიც 
მდინარე ოლთისის სათავეებში მდებარეობს. ქალაქ იღის მხარის დასავლეთით 

(ე, ი. თორთომის ხეობიდან მოკიდებული) იწყებოდა კოლხეთის ზონა! 

1 იხ. 50, I, გვ. 98. შეადარეთ ზემოთ, ტვ, 459. 

? რომ „პარიადრის (მთიანეთის) კალთები" ეს არის არაქსის სათაეეები (სამხრეთი ბასიანი 

და მიმდგომი სექტორი არაქსის მარჯვენა სანაპიროდან ვიდრე ბინგელის მთებამდე), ამის 
შესახებ იხ. აგრეთვე ქვემოთ. 

2 იხ. ზემოთ, გე. 433, · 

"იხ. სტრაბონი, ზეოგრაფია, წ. XI, თ. II, § 16-18, 5C, I, 137-–8. შეად. ზემოთ, 
ზე. 438 –– 439, 
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აშრიგად, ეს ჩვენებაც ადასტურებს, რომ ჭოროხის ხეობა, ტაოს მხარის 

ჩათვლით, პირველი საუკუნისათვის ახალი წელთაღრიცხვისა საქართველოს 
(იბერიისა და კოლხეთის) საზღვრებში შედიოდა. ' 

#« 

სტრაბონის ხანის მომდევნო პერიოდი, პირველი კაუკუნე და შეორე საუ- 
კუნის პირველი ნახევარი (ახალი წელ თაღრიც?3ვისა), ეს არის –– როგორც 

ამის შესახებ უკვე გვქონდა საუბარი – ეპოქა იბერიის სამეფოს განსაკუთრე- 

ბული ძლიერებისა. 

ამ დროს იბერიის საზღვრებში შესულა ჭოროხის ხეობის ის ნაწილები, 

რომლებიც წინათ კოლხეთთან იყო დაკავშირებული; იბერიის საზღვრები 

დასავლეთის მიმართულებით. (ქორონის ხეობის ხაზით) აღწევს ჯერ პარხალის 
(შქვიდისის) მთებამდე (პირველი საუკუნის მეორე მესამედში, –– იხ პლინიუს 

სეკუნდე), ხოლო შემ ჯეგ შავ ზღვამ ჯე (პირველ-მეორე საუკუნეთა საზღვარ- 

ზე, – იხ. არიანე) 1. 

ამავე დროს იბერიის სამეფოს საზღვრები გაფართოებულა სამხრეთითაც 

(ფარსმან I-ის და ფარსმან II-ის დროს, –- იხ, ტაციტუსი, დიონ კასიუსი). 

რასაკვირველია, სრულებით გამორიცხულია, რომ ამ ეპოქაში, პირველ 

საუკუნესა და მეორე საუკუნის პირველ ნახევარში, როდესაც იბერია ძლიე- 

რების ზენიტში იმყოფება, სომხეთს შეეერთებინოს ტაო ან იბერიის რაიმე 

ტერიტორია ქორონსის ხეობაში. პირიქით, თვით სომხეთი ერთხანად (პირველი 

საუკუნის მეორე შესამედში) ფაქტიურად წარმოადგენდა იბერიის ვასალურ 
სამფლობელოს და იქ იბერიელი უფლისწულები მეფობდნენ. შემდეგაც გრძელ- 

დება იბერიის ეს პოლიტიკური უპირატესობა კავკასიაში. პლინიუს სეკუნდეს 

ცნობებიდან ირკვევა, რომ იბერიის საზღვრებში IL საუკუნის სამოციან წლებში 

შედიოდა არა მხოლოდ მესხეთის ქეეყანა (რომელიც ამ დროს მოიცავდა 

ზემო-მტკვრის ხეობას, ჭოროხის ხეობას, მათ შორის ტაოს, და არაქსის სა- 

თავეებში მდებარე ბასიანის მბარეს), არამედ იბერიის საზღვრებში მოქცეული 

იყო აგრეთვე მესხეთის სამხრეთით მდებარე არმენო-ხალებების (ჰან-ხალიბე- 
ბია) ქვეყანა, რომელიც განფენილი იყო ევფრატის ხეობის _ ზემო ნაწილში?. 
მომდევნო ხსნაში, მეორე საუკუნის პირველ ნახევარში, "იბერია კიდევ უფრო 

ძლიერდება პოლიტიკურად და, როგორც აღნიშნული გექონდა, 138 წელს 

მომბდარა იბერიის ტერიტორიის ხელახალი გაფართოება (იხ. დიონ კასიუსი, 
§0, I, 622). · 

წარმოდგენილი მიმოხილვიდან ამრიგად გამოირკვა, რომ ტაო არ იყო 

დაკავშირებული სომხეთთან არც მე-5 საუკუნეში ძველი წელთაღრიცხვისა 
(როგორკ ამას დაასკვნიდნენ ნ. ადონცი და გრ. ღაფანციანი); არც მეორე სა- 

უკუნეში ძველი წელთაღრიცხვისა (როგორც ამას დაასკვნიდნენ ჰ. ჰიუბშმანი, 

ი. მარკვარტი და სხვანი); არც პირველი საუკუნის დასაწყისში ახალი წელთ- 

1 იხ. ზემოთ, გვ. 439. · 

2? იხ პლინიუს სეჯუნდე, ML, XXXVII, 29 (50, 11, გვ. 181.) არმენო-ხალიბების ფან-ხა- 
ლიბების) ქვეყნის შესახებ იხ. სპეციალურ შენიშვნებში, დამატებანი. 
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აღრიცხვისა -– სტრაბონის დროს; არც პირველ საუკუნეში და არც მეორე საუ- 
კუნის პირველ ნახევარში ახალი წელთაღრიდხვისა, იბერიის პოლიტიკური 

ძლიერების ამ ხანაში. 

ამრიგად, დაკავშირება სომხეთთან ტაოს მხარისა (ისიც, როგორც შემ- 

დეგ დავინახავთ, არა მთელი ტაოსი, არამედ მხოლოდ მისი ერთი ნაწილისა) 

ბევრად უფრო გვიან მომხდარა, ვიდრე ამას ვარაუდობდნენ, ე. ი. მეორე 

საუკუნის ნახევრის შემდეგ. 

ხოლო როდის სახელდობრ? 

ამის დადგენა შესაძლებელი ხდება საკმაო მიახლოებით. 
სომხური წყაროებიდან ირკვევა, რომ ტაო (მისი ერთი ნაწილი) უკვე 

„ დაკავშირებული ყოფილა სომხეთთან მე-4 საუკუნის პირველ ნახევარში 1. 

მაშასადამე, ტაოს (მისი ერთი ნაწილის). დაკავშირება სომუეთთან მომხ- 

დარა ამ ორ სათარიღო მიჯნას შორის, დაახლოებით 150 წლის ფარგლებ- 
ში: არა უადრეს მეორე საუკუნის ნახევრისა და არა უგვიანეს მეოთხე საუკუნის 
დასაწყისისა. 

აქ გასათვალისწინებელია ამასთან შემდეგი. 

ტაოს იმ ნაწილს, რომელიც სომხეთთან იყო დაკავშირებული, სომხურ 

წყაროებში ეწოდება მამიკონელთა ქვეეყანა?, ტაოს ეს ნაწილი იყო სამ- 

ფლობელო მამიკონელთა გვარეულობისა, რომლები0, როგორც ირკვევა, ჭანები 
ყოფილან წარმოშობით. 

სომხურ საისტორიო წყაროებში გადმოცემები მამიკონელთა გვარეულო- 

ბის წარმოშობის შესახებ, აგრეთვე მათი სომბეთთან დაკავშირების შესახებ, 

დაცული აქვთ –- ფავსტოს ბიზანტიელს, ანონიმს (სებეოსთან) და მოსე ხორე- 

ნელს. 
ფავსტოს ბიზანტიელის საისტორიო თხზულებაში მანუელ მამიკონიანი შემ- 

დეგი სიტყვებით მიმართავს სომხეთის მეფეს ვარაზდატს (374 –- 377 წ.წ.): 

„ჩვენ არასოდეს არ ვყოფილვართ თქვენი მსახურნი, არამედ ვიყ ავით თქეენი 

ამხანაგნი, და იქნებ თქვენზე მეტად სახელოვანნიც, რადგან ჩვენნი წინაპარნი 

იყვნენ მეფენი ქენასტანმი. მაგრამ ძმათა შორის განხეთქილების გამო, რის 

შედეგადაც მოხდა დიდი სისხლის ღვრა, ჩვენ დავტოვეთ სამშობლო და მო- 

ვედით აქ (თქვენს კარზე) მშვიდობის საძებნელად“ 3, 

ჭენასტანი გვიან ხანაში ესმოდათ როგორც ჩანეთი, მაგრამ, როგორც ეს 

სრულიად სწორად ამოხსნა ნ. ადონცმა, აქ, (ცხადია, იგულისხმება „ჭენთა4 

ქვეყანა, ჭანეთი, რომელიც სწორედ მამიკონელთა საგვარეულო მხარის ტაოს 
გვერდით მდებარეობს 1. 

ეს გადმოცემა მამიკონელთა გვარეულობის წარმომადგენლის მოსვლის 

შესახებ სომხეთის მეფის კარზე, ცხადია, გულისხმობს მამიკონელთა ქვეყნის 
(ე. ი, ტაოს ერთი ნაწილის) სომხეთთან პოლიტიკური დაკავშირების ფაქტს. 

თუ რა დროს მოხდა ეს, ამის შესახებ ფავსტოს ბიზანტიელი არას გად- 

მოგვცემს. 
" იხ ფავსტოს ბიზანტიელი, 1809, IIL, 18, (გვ. 47), IV, 2 (გვ. 67), IV, 18 (გე, 132). 
2 იხ. იქეე. 

3 იხ. იქვე, V, 37. 

+ ის. ნ. ადონცი, 0ყ. CIL, გვ. 492–-4. 
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რაც შეეხება იმ გადმოცემებს, რომლებიც დაცული აქვთ მამიკონელთა 

გვარეულობის შესახებ უკანასკნელ ორ ავტორს -–- სებეოსის ანონიმსა და მოსე 

ხორენელს, ისინი ზოგად ქრონოლოგიურ მითითებებს შეიცავენ. ეს ორი ავ- 

ტორი მამიკონელთა გვარეულობის მოსვლას სომხეთის მეფის კარზე (ე. ი. 

მამიკონელთა ქვეყნის, –– ტაოს ერთი ნაწილის, –– სომხეთთან პოლიტიკურად 

დაკავშირებას) -–– მიაკუთვნებენ მესამე საუკუნეს: აქედან პირველი (ანონიმი) 

მესამე საუკუნის პირველ ნახევარს (228 წლის წინარე დროს), ხოლო მოსე 
ხორენელი მესამე საუკუნის დასასრულს (297 წლის ახლო დროს)!. 

ეს თარიღი –- მესამე საუკუნე –– დაცული გადმოცემებში, უდგება იმ ქრო- 

ნოლოგიურ რკალს, რომელიც ჩეენ ზემოთ დავადგინეთ ისტორიული შწყვა- 

როების ანალიზის საფუძველზე. 

რაც შეეხება იმას, თუ რა კონკრეტულ ისტორიულ ვითარებაში მოხდა 

ტაოს ამ ნაწილის (მამიკონელთა სამფლობელოს) პოლიტიკური დაკავშირება 

სომხეთთან, ეს ჩვენთვის უცნობი რჩება საისტორიო წყაროების უქონლობის 
ამო. 

ბ არაა გამორიცხული, რომ აქ ადგილი ჰქონდა არა დაჰყრობას, არამედ 

მამიკონელთა გვარის განდგომას რაღაც შინაური აშლილობის გამო, რაზე- 

დაც ბუნდოვანი ხსოვნა დაცულია ფავსტოს ბიზანტიელის მიერ შემონახულ 

საისტორიო გადმოცემაში. 
ჯ 

შემდგომი ისტორია ტაოს იმ ნაწილისა, რომელიც პოლიტიკურად დაუ- 

კავშირდა სომხეთს, ცნობილია. 

მე-4 საუკუნის დასასრულს (387 წელს) –- არშაკიდების სომხეთის ორად 

გაყოფის დროს ირანსა და ბიზანტიას შორის, ტაოს დასახელებული მხარე 

ირანის წილში მოექცა. ხოლო მეხუთე საუკუნის პირველ ნახევრიდან (429 

წლიდან), მეფობის მოსპობის შემდეგ, ტაოს ეს მხარე, აღმოსავლეთ სომხე- 

თის სხვა მხარეებთან ერთად, ირანის პროვინციად იქცა. 

591 წელს ტაოს დასახელებული ნაწილი ბიზანტიამ შეიერთა. მე-7 საუ- 

კუნის დასაწყისში იგი ერთხანად ისევ ირანის ხელშია, ხოლო ერეკლე კეის- 

რის ლაშქრობის შემდეგ აღმოსავლეთში, მე-7 საუკუნის 20-იანი წლებიდან 

მოკიდებული, ტაოს ეს მხარე კვლავ ბიზანტიის საზღვრებში შევიდა. 

მე-7 საუკუნის შუა წლებიდან მოკიდებული ტაოს ეს ნაწილი ხან არაბების, 

ხან ბიზანტიის ხელში იყო, ხოლო მე-7” საუკუნის დასასრულისათვის აქ არაბ- 
თა მფლობელობა მყარდება, 

მე-8 საუკუნის 30-იან წლებში ტაოს დიდი კატასტროფა დაატყდა თავს. 
როგორც ამის შესახებ უკვე გვჰონდა საუბარი, ამ დროს, მე-8 საუკუნის 

30-იან წლებში, არაბთა დამსჯელმა ექსპედიციებმა, მურვან-ყრუს მხედართ- 

მთავრობით, ცეცხლითა და მახვილით გაიარა ჭოროხის ხეობაში მდებარე 

მხარეებზე და ნანგრევებად აქცია იგი. ტაოს მხარე ამის შემდეგ კარგა ხანი 
აღარ აღდგენილა. 

ტაოს მხარის ის ნაწილი, რომელიც სომხეთთან იყო დაკავშირებული, 

საქართველომ დაიბრუნა მე-8 -– 9 საუკუნეთა მიჯნაზე. მე-8 საუკუნის უკა- 

1 იხ. სებეოსი, 1879, გმ, 11; შოსე ხორენელი, II, 81. 
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ნასკნელ მეოთხედში, მესხეთის მფლობელის ადარნერსე მთავრის დროს საქარ- 
თველოს ფარგლებში შესულა არსის ხეობა (არსის-ფორი)!. ხოლო მე-9 საუ- 

კუნის პირველ ნახევარში ქართველთა სამეფოს შემოუერთებია ტაოს სამხრეთი 

სანაპიროები. საქართველოს სამხრეთი საზღვარი მიტანილ იქმნა თეოდოსიო-, 

პოლის (თანამედროვე არზრუმის) მიჯნამდე, ქაჯის ციხემდე, რომელიც ქართ- 

ლის-ყელის (გურჯი-ბოღაზის) ვიწრობთან პკეტავდა საქართველოსაკენ მომა- 

ვალ გხებს 1. 

აქ საჭიროა აღენიშნოთ ამასთან, რომ ტაოს ის ნაწილი, რომელიც სომ- 

ხეთთან იყო დაკავშირებული, საქართველოს დაუბრუნდა ნანგრევების სახით. 

მე-9 საუკუნის პირველ ნახევარში, ქართველთა მეფე-კურაპალატის აშოტ L 

დიდისა და მისი მემკვიდრის ბაგრატ L-ის დროს ტაოს მხარეში სწარზოებს 

დიდი მშენებლობა. 

ქართველ მოღვაწეთა მიერ გაწეული დიდი ღვაწლის შედეგად ტაო აღდგა 
ნანგრევებიდან. მე-9 საუკუნიდან მოკიდებული ტაო გადაიქცა მოწინავე მხა- 

რედ, ქართული განათლებისა და ქართული კულტურის ერთ-ერთ მნიშვნე- 

ლოვან ცენტრად. 
ბ 

ტაოს ტერიტორიული მოცულობა, 

ტაოს მხარეები: ამიერი ტაო და იმიერი ტაო, 

როგორი იყო ტერიტორიული მოცულობა ტაოს იმ ნაწილისა, რომელიც 

მე-4 –– 8 საუკუნეებში პოლიტიკურად სომხეთთან იყო დაკავშირებული? 

ასეთი კითხვა დღემდე არც კი ყოფილა დასმული, ყველა, ვინც კი შეჰ- 
ხებია ტაოს ისტორიის საკითხებს, ვარაუდობდა, რომ იმ პერიოდის მანძილ- 

ზე, როდესაც ტაოს ტერიტორია სომხეთთან იყო დაკავშირებული, „სომხეთში 

ქითომც შედიოდა მთელი ტაო (იმ საზღვრებში, რომელიც ტაოს გვიან ხანა- 

ში ჰქონდა) და ამას გარდა კოლის უბანი არტაანის მხარისა. 

მაგრამ ეს შეხედულება, როგორც ირკვევა, არაა სწორი. სომხეთთან პო- 

ლიტიკურად დაკავშირებული ყოფილა არა მთელი ტაო, არამედ მხოლოდ 

მისი ერთი ნაწილი. 

რათა გავერკვეთ ამ საკითხში, საჭიროა გავეცნოთ „ტაოს ისტორიულ გე- 

ოგრაფიას. . 

(იხ. თანდართული რუკა: ტაონი, სპერი და კოლას უბანი არტაანის მხარისა). 

# 

ტაო ძველ-ქართულ წყაროებში მოიხსენება შემკრებელობითი სახელით: 
ტაონი1),. (შეად. სომხური ტაიქ, იგივე ტაონი). 

„ ტაონი შედგებოდა ორი ნაწილისაგან: ერთ ნაწილს ერქვა „ამიერი 
“ტაო4“ (ანუ ქვემო ტაო), მეორეს –– „იმიერი ტაო“ (ანუ ზემო ტაო). 

1 იხ. მატიანე ქართლისა, გვ. %#441/218. 
? იხ, ზემოთ, გვ. 61 და შემდეგი. 

' იხ. გიორგი მერჩულე, ჭე. 29, შდრ, მატიანე ქართლისა, გვ. ”463/239, 
· ის. სუმბატ დავითის-ძის ქრონიკა, გვ. M562/352, მატიანე ქართლისა, გე. %463/239, 

X»441/218. 
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ეს დაყოფა „ამიერი ტაო“ დღა „იმიერი ტაო“, ჩანს, იმ დროიდან 

მომდინარეობს, როდესაც ტაო ორად იყო გაყოფილი: ერთი ნაწილი („ამი- 

ერი ტაო4) საქართველოს საზღვრებში შედიოდა, ხოლო მეორე ნაწილი (იმი- 

ერი ტაო4) პოლიტიკურად სომხეთთან იყო დაკავშირებული, 

ამიერი ტაო (ე. ი. ტაოს ის ნაწილი, რომელიც ყოველთვის საქარ- 

თველოს საზღვრებში შედიოდა) მოიცავდა მდინარე ოლთისის წყალის ხეობას, 

“დაწყებული მაშროვანის (ნამროვანის) კარებიდან (ვიწროებიდან), ვიდრე ტაოს- 

კარის სექტორამდე. ეს არის ბანა-ოლთისის პროვინცია. 

იმიერი ტაო (ე. ი. ტაოს ის ნაწილი, რომელიც ერთხანად პოლიტი- 

კურად სომხეთთან იყო დაკავშირებული) შეიცავდა ტაოს სანხრეთსა და 

დასაგლეთ სანაპიროებს, დაწყებული მდინარე ბარდუსის-წყალის სათავეები- 
დან –– ქოროხამდე. 

+ 

თუ როგორი იყო ტერიტორიული მოცულობა იმიერი ტაოსი (ე.ი. ტაოს 

იმ ნაწილისა, რომელიც სომხეთთან იყო დაკავშირებული), ეს ზუსტად ირკვევა 

სომხური უსახელო გეოგრაფიიდან და სხვა სომხური საისტორიო წყაროების 
ჩვენებებიდან. 

სომხური უსახელო გეოგრაფიის ცნობების თანახმად სომხეთის ფარგლებში 

შემავალი ტაო შეიცავდა შემდეგ კანტონებს (უბნებს): 

კოლი. –– ბერდისის ხეობა. –– პარტიზის ხეობა. ჭაკატი. – 

ბუხა.-–ოქალე.-–– აზორდის (აზორთის) ხეობა. – არსის ხეობა. 
ამრიგად, ტაოს ის ნაწილი, რომელიც სომხეთთან იყო დაკავშირებული, 

რვა კანტონისაგან შედგებოდა. 

პირველად აქ დასახელებულია კანტონი კოლი, სადაც მდებარეობდა 
მთელი მხარის პოლიტიკური და საეკლესიო ცენტრები (კოლი და იშხანი). 

"დანარჩენი შვიდი კანტონი ჩამოთვლილია გეოგრაფიული თანამიმდევრო- 

ბით, დაწყებული მდინარე ბერდისის სათავეებიდან– ვიდრე ჭოროხამდე. 

ბერდისის ხეობა -–– არის თანამედროვე დაბა ბარდუსის სექტორი. 

პარტიზის ხეობა -– არის ბარდუსის მეზობლად მდებარე სექტორი ძვე- 

ლი დაბა პარტიზისა (ამჟამად ეწოდება პერტუსი). ' 
ჭქაკატი- არის დაბა იდის სექტორი. 

ბუხა-არის სექტორი ბუხას ანუ ბუხათა-ყურის (ბუღათა-ყუ- 
რის) ციხისა მდინარე ოლთისის-წყალის სათავეებში (ამჟამად ბუჰა-კალა ანუ 
ბუა-კალა). 

ოქალე (რომლის საზღერებშიაც წყაროები ასახელებენ დღემდე არსებულ 

სოფლებს: ვარდიშენი, გელიკი და წალიკი) –– ეს არის ზემო-თორთომის ხეობა 

და გურჯი-ბოღაზის (ქართლის ყელის) სექტორი. 

აზორდის (აზორთის) ხეობა -–– არის შუა-თორთომის ხეობა (სადაც დღემ- 

დის არსებობს სოფელი –- აზორდის სახელწოდებით). 

არსის-ხეობა –– არის დაბა ოკდემის სექტორი, ჭოროხის მარჯეენა სანა- 
პიროზე (სადაც დღემდე არსებობს პუნქტი ამ სახელწოდებით: არსისი). 

ამრიგად, ზემოთ.ჩამოთვლილი შვიდი კანტონის ლოკალიზაცია ზუსტად 
ხერხდება. 

დაგვრჩენია ამის შემდეგ დავადგინოთ, თუ სად მდებარეობდა იმიერი 
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ტაოს პირველი (ცენტრალური) კანტონი: კოლი. ამ საგანზე ჩვენ მოგვიხ- 
დება უფრო დაწვრილებით შევჩერდეთ, რადგან ამ კანტონის შემცდარ ლო- 

კალიზაციას სრული არევ-დარევა შეჰქონდა ტაოს ისტორიის საკითხებში. 
აქ გასათვალისწინებელია შემდეგი. 

ძეელ-ქართული და ძველ-სომბური წყაროების ჩვენებათა შედარებითი შეს- 

წავლიდან ირკვევა, რომ მესხეთის მხარეებში არსებულა ორი რაიონი, რო- 
მელთაც ეწოდებოდა მსგავსი სახელები: კოლა (კოლაი) და კოლი. 

პირეელი ამათგანი კოლა (კოლა») მდებარეობდა მტკვრის სათავეებში; 
იგი შეადგენდა არტაანის (არტაან-კოლას) მხარის ნაწილს და შედიოდა ჯა- 
ვახეთის (წუნდის) საერისთავოს ფარგლებში ). =) და წეღიოღა, ჯ 

ხოლო მეორე ამათგანი, კოლი (სომხური წყაროების „კოლი“), მდება- 

რეობდა ქოროხის ხეობაში; იგი შედიოდა ტაოში და შეადგენდა იმიერი ტაოს 
ნაწილს. 

ამ ორი კუთხიდან უფრო ცნობილია პირველი, მტკერის კოლა, რომელსაც 
შედარებით ფართო ტერიტორია უჭირავს. 

გვიან ხანაში მესხეთის მხარეთა გეოგრაფიის უცოდინარი მწერლები ერთი- 
მეორეში ურევენ ამ ორ კუთხეს, –– მტკვრის ხეობის (არტაანის) კოლას და ეოოეძი. უოევე კუთხე კკ. ე კოლას დ 
ჭოროხის ხეობის (ტაოს) კოლს. 

სომხური უსახელო გეოგრაფიის ვრცელ "ვერსიაში ტაოს კოლის შესახებ 

შეცდომით არის აღნიშნული, რომ იგი ვითომც მდებარეობს მტკვრის ხეო- 

ბაში; ამრიგად, აქ ერთმანეთშია არეული ჭოროხის ხეობის კოლი და უფრო 
ცნობილი მტკვრის ხეობის კოლა. 

რაც შეეხება სომხური გეოგრაფიის მეორე ვერსიას, აქ ასეთ შეცდომას არა 

აქვს ადგილი, მითითება მტკვრის შესახებ ამ მეორე ვერსიაში არ მოიპოვება. 

აქ საჭიროა ხაზი გავუსვათ იმ გარემოებას, რომ ტაოს მხარეები, როგორც 

ამიერი ტაო, ისე იმიერი ტაო, ქოროხის ხეობაშია განფენილი და ამის მი- 

ხედვით ტაოს ფარგლებში შემავალი კანტონი კოლი ცხადია ჭოროხის ხეო- 
ბაში არის საძიებელი. 

რომ იმიერი ტაოს ეს კანტონი კოლი ჭოროხის ხ-ობაში მდებარეობდა, 

ეს სრულიად უდავოდ ირკვევა მე-8 საუკუნის სომეხთა ისტორიკოსის ლეონტი 

მოძღვარის ჩვენების მიხედვით. ეს ჩვენება სომეხთა ამ ისტორიკოსისა მით 

უფრო საყურადღებოა და გადამწყვეტი მნიშვნელობის:ა, "რომ იგი ეკუთვნის 

იმ ხანას, როდესაც იმიერი ტაო სომხეთთან იყო დაკავშირებული. 

ლეონტი მოძღვარი აგვიწერს, რომ არაბების მიერ შევიწროებული მო- 

სახლეობის ერთმა დიდმა ჯგუფმა (რომელსაც შეადგენდა 12.000 მხედარი, 

დედა-წულით,'ქალებითა და ბავშვებით) განიზრახა საბერძნეთში გადასვლა; 
ლეონტი მოგვითხრობს: 

„უწყალო მტრები (არაბები) დაედევნენ მათ წლტოლვილებს) და დაეწივ- 
ნენ იბერიის სახღვართან, კანტონში, რომელსაც ეწოდება კოლი („კოლი“). 
მაგრამ მათ (ლტოლვილებმა) დაამარცხეს არაბები, გაპჰპფანტეს ისინი, ხოლო 

თვით გადავიდნენ მდინარე აკამფსისზე (ქოროხზე), რომელიც მომდინარეობს 
ტაოს ქვეყანაზე, ჩრდილო-დასავლეთის მიმართულებით, და გაივლის რა ეგერს 

(კოლხეთს), შეერთვის პონტოს (შავ ზღვას)“ ?. 

იხ. ლეონტი მროველი, გე, X#129/21, 

2 იხ. ლეონტი მოძღვარი, ისტორია ხალიფთა, 1887 წ,, გე. 168. 
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ამრიგად, ლეონტი მოძღვარის ამ სრულიად გარკვეული ცნობის თანახმად 

ტაოს (იმიერი ტაოს) კანტონი კოლი მდებარეობდა „იბერიის საზღვართან“, 

მდინარე აკამფსისის (ჭოროხის) სანაპიროზე. 

აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ მეორე ძველი ავტორის-––მოსე ხორენელის 

ცნობის მიხედვითაც კოლის კანტონი მდებარეობდა ტაოს ქვეყანაში, პარხა- 

რის მთიანეთის ზონაში, ე. ი. ქოროხის ხეობაში 1. 

კერძოდ, ლეონტი მოძღვარის ჩვენება იმდენად ნიშანდობლივია, რომ შე- 

საძლებელი ხდება ზუსტი ლოკალიზაცია ამ კანტონისა: კოლი, იმიერი ტაოს 

მთავარი კანტონი, ცხადია, არის დაბა იშხანის ზონა. 

აქ გასათვალისწინებელია შემდეგი: 

1. იშხანის ზონა მდებარეობს იმიერი ტაოს ჩრდილო-დასავლეთ სექტორში. 
მას ჩრდილოეთის მხრით ადგება კლარჯეთი (რომელიც იბერიის საზღვრებ- 

ში შედიოდა), ხოლო. სამხრეთის მხრივ ადგება იმიერი ტაოს კანტონები 

(რომლებიც ლეონტის დროს სომხეთთან იყო დაკავშირებული). მაშასადამე, 

იშხანის ზონა იდენტურია კოლის კანტონთან, რომელიც ლეონტის ცნობით 

„იბერიის საზღვართან" მდებარეობდა. 

2. კოლის კანტონი, ლეონტის ცნობის თანახმად, ესაზღვრებოდა მდინარე 

ჭპოროხს; ხოლო იშხანის ზონა, მართლაც, მდინარე ჭოროხის მოსაზღერეა. 

3. სახელწოდება კანტონისა კოლი, ცხადია, მომდინარეობს დაბის სა- 

ხელიდან, ისევე როგორც ტაოს დანარჩენი კანტონების სახელები. ხოლო 

იშბანის ზონამი, მდინარე ჭოროხის ნაპირას მდებარეობს დაბა, რომელსაც 

ამჟამად ეწოდება კოლიკი (იგი წინათ სარაიონო ცენტრი იყო და ამის 

გამო მას აგრეთვე ეწოდება „ლივანა კოლიკი4“, ე. ი. სარაიონო დაბა კო- 

ლიკი). აშკარაა ეს დაბა, რომელსაც ამჟამად „კოლიკი# ჰქვია (რომელიც 

ამასთან სწორედ ჭოროხის ნაპირას მდებარეობს), არის ის ძველი დაბა 

კოლი, რომელსაც მიუცია სახელწოდება კოლის კანტონისათევის. 

“ საკითხი ამრიგად სავსებით ნათელია... 

დამატებით აქ რამდენიმე შენიშვნა მტკვრის ხეობაში მდებარე კანტო- 

ნის კოლას შესახებ, რომელსაც მკვლევარნი შეცდომით მიიჩნევდნენ ტაოს 

(იმიერი ტაოს) ნაწილად, ურევდნენ მას ჭოროხის ხეობის კანტონ კოლთან, 

ა. რომ მტკვრის ხეობაში მდებარე კანტონი კოლა არ არის და არც 

შეიძლებოდა ყოფილიყო იმიერი ტაოს ნაწილი, ამას ადასტურებს შემდეგი: 

მტკვრის ხეობის კოლა ტერიტორიულად არ ესაზღვრება იმიერი ტაოს კან- 

ტონებს; იგი იმიერ ტაოს მოწყვეტილია ოლთის-ბანას პროვინციით (ამიერი 

ტაოს მხარით), რომელიც სომხეთთან არასოდეს არ ყოფილა დაკავშირებული. 

ბ. ქართულ საისტორიო წყაროებში არ არის არც ერთი შემთხვევა, რო- 

დესაც მტკვრის ხეობის კოლა ტაოს ნაწილად იყოს დასახელებული. მტკვრის- 

ხეობაში მდებარე კანტონი კოლა წყაროებში ყოველთვის მოიხსენება რო- 

გორც ნაწილი არა ტაოსი, არამედ არტაანის მხარისა რომელთანაც იგი 
ერთ ერთეულს წარმოადგენს შემდეგის საერთო სახელწოდებით: კოლა-არტა- 

ანი ანუ არტაან-კოლა. 

1 იხ. მოსე ხორენელი, IL, 6. 
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გ. შველი ადმინისტრაციულ-ტერიტორიული დანაწილება შეფარდებული 
იყო ხოლმე ბუნებრივ გეოგრაფიულ პირობებთან; ხოლო მტკვრის ხეობაში 

მდებარე კოლა გეოგრაფიულად სულ სხვა ზონას წარმოადგენს, ვიდრე ტაო. 

ეს უკანასკნელი კქოროხის ხეობაში არის განფენილი და არც ერთი სექ ტორით 

იგი მტკვრის ხეობაში არ გადმოდის. 

ჩვენ ამით დავასრულებთ იმიერი ტაოს კანტონების გეოგრაფიული განლა– 

გებისა და ტერიტორიული მოცულობის საკითხის განხილვას. ირკვევა ამრი- 

გად, რომ იმიერი ტაოს დასახელებული კანტონები მოიცავდა ისტორიული 

ტაოს სამხრეთსა და სამხრეთ-დასავლეთ ნაწილებს. 

» 

გავეცნოთ ამის შემდეგ ამიერი ტაოს ადმინისტრაციულ-ტერიტორიულ 

დანაწილებას. 
საშუალო საუკუნეებში ტაოს ორივე ნაწილი, როგორც ამიერი ტაო, ისე 

იმიერი ტაო (ეს უკანასკნელი საქართველოსთან გაერთიანების შემდეგ) განი- 

ყოფებოდა შემდეგ ადმინისტრაციულ ერთეულებად (კანტონებად ან უბნებად). 

ამიერი ტაო (ე. ი. ტაოს ის ნაწილი, რომელიც მუდამ საქართველოს 
ფარგლებში შედიოდა), განიყოფებოდა ხუთ კანტონად: 

ტაოს-კარი, --– ფანასკერტი. –– ბანა.–– ოლთისი, –– მამროვა- 

ნი (ნამროვანი) 1. 

რაც შეეხება იმიერ ტაოს, მისი ახალი ადმინისტრაციული დანაწი- 
ლება (საქართველოსთან გაერთიანების შემდეგ), შედარებით ძველ ადმინის- 

ტრაციულ დანაწილებასთან (როდესაც ეს კუთხე სომხეთთან იყო დაკავშირე- 

ბული) ასეთ შეფარდებას წარმოადგენს: 

იმიერი ტაო: იმიერი ტაო: 

ძველად არსებული დანაწილება ახალი ადმინისტრაციული 

კანტონებად დანაწილება” კანტონებად 

(მე-8 –– 9 საუკუნეებამდე) (მე-8 –– 9 საუკუნეთა შემდეგ) 
ა. კოლი · 2 ბ არსის-ხეობა ! ა. არსის ხეობა 

გ. ახორდის ხეობა ბ. თორთომიზ 

დ. ოქალე ' 
ე. ბუხა (გაჯერთიანებულია მე-5 კანტონ- 
ე. ჭაკატი თან მამოოვახთან) 1 

აერთიანებულია მე-4 კანტონ- 
ზ. ბერდისის ხეობა ა ! საა აეააიაირირრრაა 0-9 კ 

0. პარტიზის ზეობა გ. პარტიზის ხეობა! 

1 იხ. მესხეთის საეპისკოპოსოთა საზღვრების აღწერილობა (ე. თაყაიშვილის გამოცემა, არ- 

ჭქეოლოგიური მოგზაურობანი და შენიშვნანი, I, 1907 წ., გვ. 77) დავით და ტირიკანის მარ- 

ტვილობა (ილ. აბულაძის გამოცემა, ქართული და სომხური ლიტერატურული ურთიერთობა, 

1944, ზე. 1!3)...., 
. იხ. მატიანე ქართლისა, გვ. 441/218: დავით აღმაშენებელის ისტორია, გვ. #514/282; მეს- 

ხეთის საეპისკოპოსოთა საზღვრების აღწერილობა, გვე. 76: „ტაოს-კარს ქვემოთი“ (=არსის 

ობა), 

8 , (2 მესხეთის საეპისკოპოსოთა საზღვრების აღწერილობა, გვ. 76-––77. 
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თუ როგორი იყო ტერიტორიული განლაგება ტაოს ამ ორივე ნაწი- 

ლის ადმინისტრაციული ერთეულებისა, მკითხველი გაეცნობა თანდართულ 

რუკაზე. 

»· 

დაგვრჩენია შევაჯამოთ ზემოთ-დადგენილი და გამოვიტანოთ დასკენები. 

წყაროების განხილვიდან, ამ“”იგად, დადასტურდა, რომ მე-4-–8 საუკუნეთა 

მანძილზე სომხეთთან დაკავშირებული იყო არა მთელი ტაო, არამედ მხოლოდ 

მისი ერთი ნაწილი „იმიერი ტაორ, რომელსაც თვით ეს სახელწოდება 
„იმიერი“შ, ჩანს, იქიდან მიუღია, რომ იგი ერთხანად მოწყვეტილი იყო სა- 

ქართველოს. 
რაც შეეხება ამიერ-ტაოს, ე. ი. ოლთის-ბანას პროვინციას (რომელიც 

მოიცავდა მდინარე ოლთისის-წყალის ხეობას მამროვანის კარებიდან მოკი- 

დებული ვიდრე ტაოს-კარამდე), იგი, როგორც ირკვევა, ყოველთვის საქართ- 

ქელოს განუყოფელ ნაწილს წარმოადგენდა. ! 

რომ ტაოს იმ ტერიტორიაში, რომელიც ერთ ხანად სომხეთთან იყო და- 

კავშირებული, არ შედიოდა ამიერი ტაოს მხარე (ე. ი. ოლთის-ბანას 

პროვინცია), ამას ადასტურებს ის ფაქტი, რომ სომხეთის ტაოს შემადგენლო- 

ბაში არც ერთ სომხურ საისტორიო წყაროში ერთხელაც არაა მოხსენებული 

ამიერი ტაოს კანტონები: ტაოს-კატრი, ბანა, ფანასკერტი ფა- 
ნა«სკერტი), ოლთისი და მამროვანი. 

უფრო მეტი: ამიერი ტაოს ეს კანტონები და ეს პუნქტები არა თუ არაა 

მოხსენებული სომხურ საისტორიო წყაროებში როგორც ნაწილი სომხეთისა, 

სომხური ტაოსი, არამედ სომხური წყაროები საერთოდ ნაკლებად იცნობენ ამ 

მხარეს, ამიერ ტაოს, საქართველოს ამ ძირითად ნაწილს. როგორც ცნობილია, 

ძველ-სომხური საისტორიო წყაროები ვიდრე მე-8 საუკუნემდე (ე. ი. ვიდრე იმ 

დრომდე, სადამდისაც იმიერი ტაო სომხეთთან იყო დაკავშირებული) ხშირად 

ასახელებენ, სომხეთის პოლიტიკურ ისტორიასთან დაკაეშირებით, იმიერ ტაოს 

კანტონებსა და დასახლებულ პუნქტებს (იხ. ფავსტოს ბიზანტიელი, ლაზარე 

ფარპელი, მოსე ხორენელი, სებეოსი, ლეონტი მოძღვარი, აგრეთვე უსახელო 

გეოგრაფიის პირველადი ტექსტი, სამხედრო გუჯარი და გაჰნამაკი) ხოლო 

ამ ძველ სომხურ წყაროებში, რომლებიც ეკუთენიან ხანას ვიდრე მე-8 საუკუ- 
ნემდე, არც ერთხელ არ მოიხსენება ამიერი ტაოს (საქართველოს ტაოს) არც 

ერთი ზემოთ. ჩაზოთელილი კანტონი (ტაოს-კარი, ბანა, ფანა«სკერტი, ოლთისი, 

მამროვანი) და არც ამ კანტონების ფარგლებში მდებარე ცალკეული დასახ- 

ლებული პუნქტები. 
ასეთია ეს უაღრესად მნიშენელოვანი ჩვენებანი, რაც ირკვევა ამ საკითხის 

გამო საისტორიო წყაროების ანალიზიდან. 

ამრიგად, ყოველივე იმის შემდეგ, რაც ზემოთ იყო გარკვეული, დადგენი- 

ლად შეიძლება ჩაითვალოს შემდეგი ისტორიული ფაქტი: მე-4-- 8. საუკუნე- 
ებში სომხეთთან პოლიტიკურად დაკავშირებული ყოფილა არა მთელი ისტო- 
რიული ტაო, არამედ მხოლოდ მისი ერთი ნაწილი, იმიერი ტაო. 
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გ 

იმიერი ტაოს მოსახლეობის ეთნოგრაფიული შემადგენლობა 

ტაოს მხარის ძირეულ მოსა5ლეობას, როგორც ცნობილია და როგორც 

ამის შესახებ უკეე გვქონდა საუბარი, შეადგენდა ქართველი ტომი ტაოხები 
ანუ ტაოელნი. 

საკითხავია, რა ცვლილებები მოხდა იმიერი ტაოს მოსახლეობის ეთნო- 

გრაფიულ შემადგენლობაში მას შემდეგ, რაც ეს მხარე სომხეთს დაუკავშირდა: 

შეიცვალა მან თავისი ეთნოგრაფიული სახე? 

როგორც ირკეევა, არა. იმიერი ტაო, მოსახლეობის შემადგენლობისა და 

აქ გავრცელებული ენის მიხედვით, როგორც იყო წარსულში, ისევე ამის შემ- 

დეგაც ძირითადში ქართულ მხარედ დარჩენილა. 

ეს, რასაკვირველია, არ ნიშნავს, რომ იმიერ ტაოში არ ჰქონოდეს ადგილი 
სომხური ელემენტების ნაწილობრივ ჩამოსახლებას. მაგრამ ამას, როგორც 
ირკვევა, არ ჰქონია იმდენად ფართო ხასიათი. 

საისტორიო წყაროებში დაცულია შემდეგი ცნობები ტაოს მხარეში უცხო 
ელემენტების ჩამოსახლების შესახებ. 

ძეელი ქართველი ავტორის არსენი საფარელის ცნობებით, მე-7 სა- 

უკუნის დასაწყისში, სარწმუნოებრივი უთანხმოების ნიადაგზე, სომეხთა კა- 

თალიკოზმა მოსემ განდეენა სომხეთიდა5 ქალკედონიტობის (მართლმადიდებ- 

ლობის) მიმდევარი სამღვდელოება, არსენის ცნობით, სომხეთიდან დევნილი 

ეს სამღვდელოება „წარვიდეს რომელნიმე იონთა თანა (ე. ი. საბერძნეთს), 

რომელნიმე ტაოს“). ტაო ამ "დროს, მე-7 საუკუნის დასაწყისში, ბიზანტიის 

ფარგლებში იყო მოქცეული და აქ ქალკედონიტობა (მართლმადიდებლობა) 
გაბატონებულ სარწმუნოებას წარმოადგენდა. 

უცხო ელემენტის ამ ჩასახლებას ტაოში სრულებითაც არ ჰქონია რაიმე 

ფართო ხასიათი, როგორც ამას ზოგიერთი მკვლევარი ფიქრობს, არსენი სა–- 

ფარელს პირდაპირ აღნიშნული აქვს, რომ გადასახლდნენ მხოლოდ „მღვღდელ- 

ნი%, და არა თვით სამწყსო. ამრიგად, ეს ჩასახლება უცხო ელემენტისა ტაოში 
მე-7 საუკუნის დასაწყისში რიცხობრივად სრულიად უმნიშვნელო უნდა ყო- 

ფილიყო. 
მეორე ცნობა ტაოში უცხო ელემენტების ჩასახლების შესახებ ეკუთვნის 

მე-8 საუკუნის ბოლო წლებს. სომეხ ისტორიკოსს ვარდან დიდს მოთხრო- 

ბილი აქვს, რომ მე-8 საუკუნის დასასრულს სომეხთა მთავარმა აშოტ მისა- 

კერმა ალიოვიტის ოლქიდან გადაასახლა ტაოში (იმიერ ტაოში) გნუნიანთა 

თემი?. 
8 ეს არის და ეს. სხვა ცნობა უცხო ელემენტების ჩასახლების შესახებ ტაოში 

საისტორიო წყაროებში აღნიშნული არაა. 

1 იხ. არსენი საფარელი, თ. ჟორდანიას გამოცემა (ქრონიკები, I), ჯვ. 329. 

2 იხ. ვარდან დიდი, 1861 წ. 6. ემინის რუს. თარგმანი, გვ, 98. 
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რასაკვირველია, ეს და სხვა ასეთი სპორადული, ცალკეული შემთხვევები 

უცხო ელემენტის ჩამოსახლებისა ვერ შესცვლიდა და არც შეუცვლია იმიერი 

ტაოს ეთნოგრაფიული სახე. · · 
რომ იმიერი ტაო მოსახლეობის შემადგენლობისა და აქ გავრცელებული 

,„ სალაპარაკო ენის მიხედვით ქართულ მხარედ დარჩენილა, ამის შესახებ მო- 

იპოვება პირდაპირი ჩვენებანი. 

უ:ღრესად საყურადღებოა ცნობა მე-8 საუკუნის სომეხთა მწერლის სტე- 

ფანოს სივნიელისა; ეს ცნობა ეკუთვნის იმ პერიოდს, როდესაც იმიერი ტაო 

ჯერ კიდევ სომხეთთან იყო დაკავშირებული. 

სტეფანე სივხიელის ცნობის თანახმად, მე-8 საუსუნეში, სომხეთის შვიდი 

მხარე, რომლებიც მდებარეობდნენ სომხეთის სანაპიროებზე, ენობრივად გა- 

ნირჩეოდა შიდა სომ“აეთისაგან; ამ შვიდ მხარეში გავრცელებული ყოფილა 

„მოსაზღვრე დიალექტები“, ადგილობრივი ენები. ეს შვიდი მხარე შემდეგი 

ყოფილა: ტაო (იპიერი ტაო), სპერი (ზემო სპერი); სომხეთის მეოთხე ოლქი 

(ხანძითის მხარე), ხო«თის მხარე (ხოითი-სასუნი), არწახი, სიენიეთი და კორ- 

ქეა (კორდუენა), 
ენობრივად ეს შვიდი მხარე ასე ნაწილდება: 

ა) ქართული ჯგუფი: ტაო (იმიერი ტაო) და სპერი (ზემო სპერი); 

ბ) სეთურ-სუბარული ჯგუფი: სომბპეთის მეოთხე ოლქი (ხანძითის მხარე, სადაც 

გავრცელებული იყო ორთაელთა ენა) და ხზოითი-სასუნი (სადაც გაერცელებული იყო ზოითელთა 

(ჯ6§0ე. ბეთელთა) ენა, რომელსაც აგრეთეე „არტანი”-ს სახელიც ეწოდებოდა); 

გ) ალბანური «გუფი: არწახი (სადაც გავრცელებული იყო ალბანური ანუ არანული) 

და სივნიეთი (სადაც გავრცელებული იყო სიევიური ენა ალბავური ჯგუფისა). 

ფი რანული ჯგუფი: კორკეა ანუ კორდუევა (სადაც გავრცელებული იყო ქურ- 
თული) 2. 

  

1 იხ. სტეფანოს სიენიელი, გამოცემა ნ. ადონცისა, XM09I60# თემხიMIM0-0VI # 80M07005#6 

103X0ჩჰე707V, 1915 წ., გვ. 187. 

? სტეფანოს სივნიელის ტეჯსტის ინტერპრეტაციის გამო აქ საჭიროა შემდეგი აღენიშ- 
ნოთ: რომ სტეფანოს სივნიელი „მოსახღლვრე დიალექტები%-ს სახელწოდებით გულისხმობს 

ადგილობრივს დამოუკიდებელ ენებს რომლებიც გავრეელებული ყოფილა დასაბელებულ · 
პროვინციებმი, ეს დასტურდება მთელი რიგი სწხეა საისტორიო წყაროების ცნობებიდან, 

რომლებიც ჩვენ მოგვეპოეება ცალკეულ მხარეებში გავრცელებული ენების შესახებ. აღვნიშ– 

წავთ აქ ამ წყაროებს: 

ა) ორთაელთა ენის შესახებ-–იზ. სირიული წყაროები M01ძ0M0, 20IXMIV, 33, 163 L-- 
იოსუა სილიტი VVII5ხL-ის გამოცემა, 39.9. 

ბ) ხოითელთა იენის (იგიეე „არტაანი“-ს ენის) შესახებ––იხ. თომა არწრუნი, 1881 წ. 

გე. 121: X6106Mლ, 70XLც., 33, 165, X0I0950M0I, 5859, 21. 
ბ) სიენიელთა (სისაკანის ქვეყნის) ყნის შესახებ-–იხ. ზაქარია რიტორი, (გეორგიკა, III, 

ზე. 17) და ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია I, 1928, გვ. 296. (იხ. აგრეთვე 

მოსე ხორენელის ცნობა სივნიეთის შესახებ, რომ სიენიეთი მდებარეობდა „სომხური ენის 

საზღვარზე", 1I, 8). 
დ) ალბანელთა (არანელთა) ენის შესახებ, რომელიც ზავრცელებული იყო მე-10 საუ- 

კუნეჭდე არწაზ-უტის ზონაში (ბარდავის მზარეში)-–იხ, ცნობა არაბული წყაროებისა, ი. მარ- 

კვარტი M-06ი. გვ. 117. არწახელთა შესახებ, როგორც სომჭებისაგან განსბვავებბულ ეთნიკურ 
ჯგუფზე, იზ. აგრეთვე ცნობა სომეხი ისტორიკოსის ელისესი. 18259, გვ. 72. 

ე) კორდუელთა (კორჭეელთა) შესახებს როგორც სომხებისაგან განსხვავებულ ეთწიკურ 

ჯგუფზე--ის. ცნობა სომეხი ისტორიკოსის ელისესი, 1859, გე. 10, 39. 
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უაღრესად საყურადღებოა აგრეთვე ცნობა მოსე ხორენელისა. ეს სომეხი 

ისტორიკოსი, ეხება რა სომბეთის დასავლეთ სანაპიროებს, სპერსა და მის 

მიმდგომ მხარეებს (სპერისა და ტაოს ზონას), აღნიზნავს, რომ ამ მხარეებში 

უკვე აღარ ისმის სომხური ენა“ (იხ. მოსე ხორენელი II, 3). 

' ასეთია ის ცნობები, რომლებიც ჩვენს საისტორიო წყაროებში მოგვეპო- 

ვება აქ აღძრული საკითხის გამო და რომელთა მიხედვითაც ჩეენ საფუძ- 

ეელი გვეძლევა დავასკვნათ, რომ ტაოს იმ ნაწილს, რომელიც ერთხანად 

სომხეთთან იყო დაკავშირებული, ე. ი. იმიერ ტაოს, ეთნოგრაფიულად არ შე- 

უცვლია თავისი სახე; იმიერი ტაო, მოსახლეობის შემადგენლობითა და აქ.· 

გავრცელებული ენის მიხედვით, როგორც თავიდანვე იყო ქართული, ისე 
ამის შემდეგაც ქართულ მხარედ დარჩენილა. 

დ 

ჰველ-ქართული მწერლობის ძეჭჯლი: ,მარტვილობა ცხრათა კოლაელთა“, შემცდარი განმარ–- 

ტებანი ამ ძეულის წარმოშობისა და თარილისა ტაოს მხარის ისტორიის საკითხებთან 

დაკავშირებით. 

იმის გამო, რომ დღემდე არ იყო სწორად ამოხსნილი ტაოს და მეზო- 

ბელ მხარეთა ისტორია, არ იყო გარკვეული ! ტერიტორიული მოცულობა 

იმ კუთხისა, რომელიც მე-4-–-8 საუკუნეებში პოლიტიკურად სომხეთთან იყო 

დაკავშირებული, ე. ი. იმიეერი ტაოსი, არ იყო აგრეთვე გათვალისწინე- 

ბული, თუ როგორი იყო ამ კუთხის – იმიერი ტაოს ეთნოგრაფიული სახე, 

მოსახლეობის ეთნოგრაფიული შემადგენლობა, –– ყოველივე ამის გამო სრუ- 

ლიად ყალბ გაშუქებას ღებულობდა ქართული კულტურის ისტორიის მთელი 

რიგი საკითხები, 

აქ ჩვენ ამგზის შევჩერდებით იმ შემცდარ შეხედულებებზე, რომელნიც გა- 

მოთქმული იყო ტაოს მხარის ისტორიასთან დაკავშირებით ძველი ქართული 

მწერლობის ძეგლზე: „მარტვილობა ცხრათა კოლაელთა4. 

ძველი ქართული მწერლობის ამ ერთ-ერთი უძველესი და უაღრესად მნიშვ- 

ნელოვანი ნაწარმოების შესახებ აკად. კ. კეკელიძე და პროფ. ილ. აბულაძე 

შემდეგ შეხედულებებს გამოთქვამენ: 
პკ. კეკელიძის: აზრით ეს ძეგლი არ უნდა წარმოადგენდეს ქართულ ნაწარ- 

მოებს, არამედ თარგმნილი უნდა იყოს სომხურიდან. ამის საბუთად კ. კეკე- 

ლიძეს შემდეგი მიაჩნია: ეს ძეგლი ვითომც ეხება ტაოს მხარეს; ხოლო რაკი 

ძეგლში აღწერილი ამბავი იმ ეპოქას ეკუთენის, როდესაც ტაოს მხარე –– ეკლე- 

სიურად, კულტურულად (და აგრეთვე ძირითადში ეთნოგრაფიულადაც) 1– 

სომხური მხარე იყოო, ამიტომაც ეს ძეგლი სომხურად უნდა იყოს დაწერი- 

ლიო, რომელიც შემდეგ, ვითომც, ქართველებს უთარგმნიათ არა უადრეს მე-9 

საუკუნისა ?. 

1 იხ. კ. კეკელიძე, ქართული ლიტერატურის ისტორია, I, 1941, გვ. 47. 
? იხ. იქვე, გვ. 481. 

500



რაც შეეხება ილ, აბულაძეს, წიგნში „ქართული და სომხური ლიტერატუ- 

რული ურთიერთობა მე-9 –– 10 საუკუნეებში"ბ, იგი აყენებს სრულიად ყალბ 

კონცეფციას. ილ. აბულაძის აზრით მე-8 საუკუნემდე სომხებს ეპყრათ მთელი 

ტაო (როგორც იმიერი ტაო, ისე ამიერი ტაო) და, ამას გარდა, კოლას უბა- 

ნი არტაანის მხარისა. მე-8 საუკუნისათვის, როდესაც ტაო (ვითომცდა ასეთ 

ვრცელ საზღერებში) საქართველოს დაუკავშირდა, ტაო წარმოადგენდაო 

„ძირითადში სომხურ თუ გასომხებულ ქვეყანას. მე-9 –– 10 საუკუნეთა მახძილზე 

ილ. აბულაძის აზრით სწარმოებს ტაოს გაქართველება ენობრივად. მ-გრამ 

ამის შემდეგაც ტაოელები (იგივე სომხები) ვითომც რჩებიან სომხური ეროე- 

· ნული კოლექტივის ნაწილად და განაგრძობენ ლიტერატურულ შემოქმედებას 
„უცხო“ ქართულ ენაზე... ილ. აბულაძე, როგორც უკვეე აღნიშნული გექონ- 

და, წერს: 

„ტაო-კლარჯეთის სომხობა, რომელიც მე-8 საუკუნის გასულიდან „ქართიელთა სამეფოშ- 

ში შებოვიდა, ქართველთა გავლენის სფეროში მოზხკედრით, აკად. ნ. მარის სიტყვით, შეერ– 

წყმის ქართველობას. მოწკვეტილი მშობლიურ ნიადაგს (–სომბე»”ს), სადაც მისი თანამოაზ- 

რენი (სომეზი-ქალკედონიტები) უკვე მოკაებული იყვნენ ფართო შემოქჰე იებითს გასაქანს, ის 

(ტაო კლარჯეთის სომბობა) ერთ ზანს მუშაობას მწერლობის დარგში დამოუკიდებლად ევშეეა 

(სომხურ ენაზე). ყველაფერი, რაც მას წინანდელი შემოკმედებიდან ებადა, დაცული ჰქონდა და 

მის ათეისებას დედა ენახედვე (სომხურად) ახერხებდა. მაგრამ დროთა მსვლელობაში... ადგი- 

ლობრივ ქართულ ელეშენტთ:ნ ურთიერთობისა და ქართულ კულტუ”ულ სამყაროსთან ახლო 

კავშირის გამო, მისთვის სომხურ ლიტერატურულ ენაზე არსებული ძეჯლები ადჭილად გასსაჯე- 

ბი აღარ აღმომჩნდარა. საჭირო გამხდარა ამ ძეჯლების გადმოთარგმპა უურო ადვილად გასა- 

გებ ენაზე, ამ შემთხვევაში ქართულზე... ამ დარგში (პაგიოგრაფიული მწერლობის და”გზში) 

ტაო-კლარჯეთის სომბობას შემდეგში საკუთარი წვლილიც შეურანია, მაგრამ არა სომხურ 
ენაზე, არამედ უფრო დასაძლევე ქართულხე... მისთვის (ტაო-კლარჯეთის სომხობისათვის) დე– 

და.სამწერლო ენის მაგივრობას უცხო ენა (ქართული) ეწევა. დადა ენა (სოს)ხური) თუ ესმის 

მას, ისევ და ისევ სასაუბრო და არა სალიტერატურო ენა, ის, მოკლედ რომ მ.ივჭრათ, გაქარ- 

თველების გზაზეა დამდგარი“...1. 

ასეთი ერთ-ერთი ძეგლი, რომელიც ვითომც „ტაო-კლარჯეთის სომხობას4 

დაუწერია მე-9 –– 10 საუკუნეებში „არა სომხურ ენაზე, არამედ უურო დასაძ- 

ლევ ქართულზე“, არისო, –– გვარწმუნებს ილ. აბულაძე -–– „მარტვილობა ცხრა- 

თა კოლაელთა“. 

საიდან ჩანს ეს? 

ილ. აბულაძის არგუმენტაცია ძალიან მარტივია; ილ. აბულაძე, ისევე რო- 

გორც კ. კეკელიძე, ფიქრობს, რომ ამ ძეგლში აღწერილი ამბავი ვითომც 

ტაოს ეხება. ხოლო რაკი ტაოში ძირითადად სომხური მოსახლეობა იყოო, 

ეს ნაწარმოებიც სომხური წარმოშობისად უნდა ვიცნათო?. 

, იხ. ილ. აბულაძე, 00. C01L., გვ. 013, 
? იხ. იქვე, გვ. 058––070.--–ილ. აბულაძე ამასთან აღნიშ?წავს, რომ ცხრათა კოლაელთა მარ- 

ტვილობაში თუმვა არ შეინიშ1ებაო რაიმე კვალი სომხური გავლენისა, არც ენობრიეი. არც 

შინაარსობლივი, მაგრამ აქ იხმარებაო „ხე ვი" (წევ ი) იმ ეე გაგებით, როგორც ეს გეხვდე- 
ბაო სომხურიდან თარჯმვილ ძეგლებში, რომლებიც ტაოში არის შესრულებულიო; სახელდობრ 
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კ- კეკელიძის და ილ. აბულაჭის ამ არგუმენტაციას სრულიად ეცლება ყო- 

ეელგვარი საფუძველი, როდესაც გავითვალისწინებთ, რომ ეს ძეგლი – მარტვი- 

ლობა ცხრათა კოლაელთა, სრულებითაც არ ეხება იმ ტერიტორიას, რომე. 

ლიც პოლიტიკურად სომხეთთან იყო დაკავშირებული. 

ჩვენ უკვე აღნიზნული გექონდა, რომ ეს ძეგლი ეხება მტკვრის ხეობის 

კოლას; თვით ძეგლში პირდაპირ აღნიშნულია, რომ აღწერილი ამბები სწარ- 

მოებდა „თავსა დიდისა მის მდინარისასა, რომელსა ჰრქვიან მტ კვა რი, ხევსა, 

რომელსა ჰრქვიან კოლაი#4 1, 

ხოლო, როგორც ეს ზემოთ იყო დადგენილი, ტაოში (იმიერ-ტაოში) შე. 

დიოდა არა ეს მხარე, მტკვრის ხეობა კოლა, არამედ სულ სხვა რაიონი, 
ჭოროხის ხეობის კოლი. ამრიგად. კ. კეკელიძისა და ილ. აბულაძის დას- 

კვნა მოკლებულია ყოველგვარ ნიადაგს. მტკვრის ხეობის კოლა, რომელიც 

შეადგენდა ნაწილს ა რტაანის (კოლა-არტაანის) მხა“ისას, წარმოად- 

გენდა ძირეულ ქართულ ქეეყანას, რომელიც სომხეთთან პოლიტიკურად არა- 

სოდეს დაკავშირებული არ ყოფილა. ამრიგად, სრულიად უდავოა, რომ მარ- 

ტვილობა ცხრათა კოლაელთა ქართული ძეგლია, რომელიც საქართველოს 

ძირეულ მხარეს ეხება. 

++ 

აქ საჭიროა შეეჩერდეთ აგრეთვე ამ ძეგლის თარიღის საკითხზედაც). 
ილ. აბულაძე ამ ძეგლის დაწერის თარიღად მიიჩნევს მე-9--10 საუკუ- 

»ხევი" აქ ნიშნავსო არა ზეობას, არამედ ადმინისტრაციულ-ტერიტორიულ ერთეულს, მხარეს. 

მაგრამ ილ, აბულაძის დასკენა შეცდომას წარმოადგენს. ტერმინი „ხევი“ (ჯეჰი) აღსანიშნავად 

ადმინისტრაციულ-ტერიტორიული ერთეულისა (მბარისა) ეს არის დამახასიათებელი არა სჰე- 

ციფიკურად ტაოსი, და არა სომჭბურიდან მომდინარე ძეგლებისა, არამედ ტერმინი „ხევი" ასე– 

თი მნიშვნელობეთ ჩვეულებრივია ძველ-ქართულში. 

ასე, იბილეთ ძეელ-ქართული მწერლობის ძეგლები: 

ა) ძარტვილობა აბიბოს ნეკრესე ლისა (მე-9 საუკუნის ტექსტი); აქ ჩვენ ეკითხულობთ: 

ი„ნეტარი აბიბოს, ნეკრეს ქალაქისა ეპისკოპოსი, ხევისა კახეთისა“ (იხ. საქართველოს 

სამოთზე, გვ. 214). 

„ხევი“ აქ, ცხადია, ნიშნაეს არა ხეობას, არამედ შხარეს. 
ბ) ევსტათი მცხეთელის მარტვილობაში (მე-6 საუკუნის ტექსტი)––ევსტათი ამბობს: 
„მე ვიყავ ქუეყანისა სპარსეთისა, ხე ვ ი ს ა არბუკეთისა, ქალაქისა განძაკისა“ (იხ. საქარ– 

თველოს სამოთაე, გე. 316). 

აქაც „ხევი" მხარეს ნიშნავს და არა ხეობას. 

გ) ლეონტი მროველი (მე-9 საუ): 
»L'ეფემან მირდატ) აღაშენნა ეკლესიანი თუხარისისა ციხესა, რამეთუ ხევ სა კლარჯე- 

თისასა არა იყო ეკლესია (გვ. ”287/112). 
აქაც ხევი კლარჯეთისა“ ნიშნავს კლარჯეთის მხარეს და არა ხეობას (კლარჯეთი 

შეიცავდა არა ერთ ხეობას, არამედ მრავალ ხეობას). 

დ) სუმბატ დავითის-ძის მატიანე (მე-11 საუკ.): 
„მოიწივნეს ხევსა შავშეთისასა, ზოლო ხევი შავშეთისა უშენებელ იყო მაშინ გარე– 

შე მცირედთა სოფელთასა..." (გვ. #573/343). 

აქაც „ხევი“ მხარეა და არა ხეობა. 
ჩვენ აღარ შევჩერდებით დანარჩენ მაგალითებზე, რადგან საკითხი ნათელია. 

1 იხ. IC, V, გვ. 55. 
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ნეებს და ამ თარიღთან აჯავშირებს თავის შემცდარ კონცეფციას ტაოს მჯა- 
რის ვითომცდა „ენობრივი“ გაქართვეელების შესახებ. 

სინამდვილეში კი ეს ძეგლი დაწეოილია არა მე-9–-10 საუკუნეებში, არა- 

მედ სულ სხვა ეპოქაში, მე-4--6 საუკუნეებში, არა უგვიანეს. (ხოლო ეს თარიღი, 

მე-4-6 საუკუნეები, სრულიად არ შეესაბამება ტაოს მხარის ვითომცდა 

„გაქართველების4 იმ ქრონოლოგიას, რომელიც ილ. აბულაძემ წარმოადგინა). 

შეხედულება, თითქო ცხრათა კოლაელთა მარტვილობა დაწერილი იყოს 

გვიან ხანაში, მე-9--10 საუკუნეებში, ცდილობენ გაამართლონ ერთი ტერმი- 

ნის მიხედვით; ეს ტერმინია სიტყვა „სოფელი“. ჩვენს ძეგლში სიტყვა „სო- 

ფელი“ ჩიშნაეს დაბას, დასახლებულ პუნქტს. გამოთქმული იყო მოსაზრება, 

რომ ამ სიტყვამ ასეთი მნიშვნელობა ვითომც მიიღო შედარებით გვიან ხა- 
ნაში, მე-9-10 საუკუნეებში, უფრო ადრე კი სოფელი ნიზნავდაო არა ცალკე 
დასახლებულ პუნქ უს, დაბას, არამედ ზოგადად ქეეყანას. 

მაგრამ ეს შეხედულება ტერმინ „სოფლის“ ისტორიის შესახებ (რაც პირ- 

ველად იმ დროს იყო გამოთქმული, როცა ქართული სალიტერატურო ენის 

ისტორიის საკითხები ნაკლებად იყო შესწაულილი), არ არის სწორი. ძეელ 

ხანაში სიტყვა „სოფელი“, როგორც ირკვეივა, ორგვარი მნიშვნელობით იხმა- 

რებოდა: იგი აღნიშნავდა როგორც ზოგადად ქვეყანას, ისე ცალკე დასახლებულ 

პუნქტს, დაბას. ასეთი ორმაგი მნიშვნელობით იხმარება ეს ტერმინი უძველესი 

ხანის ქართულ ჰაგიოგრაფიულ ძეგლებში, რომლებშიაც მიღებულია წარმაო- 

თული ხანის კალენდარული ტერმინოლოგია (წარმართული ხანის თვეთა სათ- 

ვალავი) და რომლებიც ამ სათარიღო მაჩვენებლების ზიხედეით მე-5 –-7 სა- 
უკუნეთა გვიან დროს ვერ მიეკუთვნება. 

რომ ეს ძეგლი, მარტვილობა ცხრათა კოლაელთაკ ეკუთვნის არა მე 9 –19 

საუკუნეებს, არამედ ბევრად ადრინდელ ეპოქას, ამას ცხადჰყოფს მთელი 
რიგი მაჩვენებლები. 

ჯერ თვით ძეგლში აღწერილი ხანის შესახებ. 

ძეგლი აგვიწერს იმ ხანას, როდესაც წარმართობა საქართველოში ჯერ 

კიდევ ძლიერი იყო და მეტოქეობას უწევდა ქრისტიანობას. ამის მიხედვით ამ 
ძეგლში აღწერილი ამბები არ სცილდება მე-4--6 საუკუნეთა ფარგლებს. 

მაგრამ აქ შესაძლოა აღიძრას ასეთი საკითხი: ძეგლი თუმცა აგვიწერს 

შე.4--6 საუკუნეთა ამბებს, მაგრამ ხომ არ არის თვით ნაწარმოები გეიან 
ხანაში დაწერილი?. 

როგორც ირკვევა, არა; ამ ნაწარმოებში არათუ მხოლოდ აღწერილია არ- 

ქაული ეპოქა, არა უჯგვიანესი მე #–6 საუკუნეთა, არამედ თვით ნაწარმო- 
ებიც ამავე ძველ ეპოქაშია დაწერილი. 

ჯერ ერთი, გვიან ხანაში არათუ არ იწერებოდა ასეთი ნაწარმოებნი, 

რომლებიც წარმართობის ძლიერებას აგვიწერდნენ, არამედ, პირიქით, გვიან 

ხანაში ასეთ ნაწარმოებებს სპობდნენ კიდეც, როგორც წარსული ისტორი- 

ლი სინამდვილის არასასიამოვნო დოკუმენტებს იმ ეპოქიდან, როჯესა; 
ქრისტიანობას უხდებოდა უკა: დაეხია და გერანი სედიმო  წარმარ- 
თობისათვის. 

აქ საჭიროა ამასთან ხახი გავუსვათ აგრეთვე იმ გარემოებასაც, რომ ა? 

ძეგლში ა რილი ისტორიული გარემო ისე ორგანულად, ისე უშუალო 
არის გრასის რომ აქარ იგრძნობა გვიანდელი ხანის ავტორის წელი. დ 
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ეს რაც შეეხება ამ ძეგლის შინაარსს, მასში აღწერილ ეპოქას. 

მაგრამ ამის გარეშე ძეგლში მოიპოვება აგრეთვე მთელი რიგი სხვა კერ- 

შოობითი ხასიათის რეალიები, რომელთა მიხედვით უცილობლად დასტურ- 

დება, რომ ეს ნაწარმოები უძველეს ხანაშია შექმნილი. 

ამ მხრივ პირველ რიგში აღსანიშნავია ამ ძეგლში ასახული მღვდელთ– 

მსახურების "ლიტურგიკული წესები. ეს წესები უაღრესად მარტივია და გან- 

საკუთრებული სიძველის ნიშნებს ატარებს, – აქ ცხადლივ მოცემულია პირ- 
ქეელყოფილი ქრისტიანობის სურათი. 

აღსანიშნავია ამას გარდა სიძველის მთელი რიგი სხვა ნიზნები, ასე მა- 

გალითად, ძეგლში ასახული უძველესი წესი ნათლისღებისა (მდინა“ეში ნათელა, 

ქრისტეს მსგავსად, რაც მიღებული იყო პირველყოფილი ქრისტიანობის დროს, 

ხოლო შემდეგში კი ეს წესი ხმარებიდან გამოვიდა და მის შესახებ გვიან ხა- 

ნაში ხსოვნაც კი არ არსებობდა); აგრეთვე არქაული პერიოდიდან მომდინარე 

გადმოცემები ქრისტეს შესახებ, რაც არ ეთანხმება გვიან ხანაში მიღებულ 

შეხედულებებს და საიდანაც ცხადი ხდება, რომ ამ ძეგლის ავტორი ჯერ კ- 
დევ არაა დაშორებული პირველყოფილი ქრისტიანობის ტრადიციებს. 

ყოველივე აღნიშნულის მიხედვით დასტურდება, რომ მარტვილობა ცხრათა 

კოლაელთა ძველი ., ქართული მწერლობის ერთ-ერთი ადრინდელი ძეგლია, 
რომლის თარიღი მე-4-–6 საუკუნეთა ფარგლებს არა სცილდება. შუშანიკის 

მარტვილობისა და ევსტათი მცხეთელის. მარტვილობის წიგნებთან ერთად, 

მარტვილობა ცხრათა კოლაელთა ეკუთვნის უძველეს ნაწარმოებთა რიცხვს, 
რომლებიც ქართულ ენაზე მოღწეულა. 

ჩვენ ამგზის ამით დავამთავრებთ ამ შენიშვნას კოლაელთა მარტვილობის 
შესახებ. ' 

ე ჩვენ საქიროდ ჩავთვალეთ შევჩერებულიყავით აქ ამ ძეგლის საკითხზე, 

რადგან, ჯერ ერთი, ამ ძეგლის მიხედვით სრულიად ყალბად აშუქებდნენ ტაოს 

ისტორიის საკითხებს (თუმცა ამ ძეგლს, როგორც გამოირკვა, ტაოსთან არა 

აქუს არავითარი კავშირი), ხოლო ამას გარდა თვით ამ ძეგლის წარმოშობა 

და თარიღი შეიდომით იყო განმარტებული. 

დამატებით აქ კიდევ ერთი შენიშვნა იმ განსაკუთრებული მნიშვნელობის 

შესახებ, რომელსაც წარმოადგენს ეს ძეგლი––მარტვილობა კოლაელთა –– ტაოს 

მეზობლად მდებარე ძეელი ქართული მხარის არტაანის (არტაან-კოლას) ის- 
ტორიისათვის. 

უძველესი ქართული საისტორიო ძეგლის ქართლის მოქცევის მა- 

ტიანის ცნობათა თანახმად, არტაან-კოლას მხარე ერთ-ერთი ყველაზე 

მნიშვნელოვანი ცენტრი იყო ადრინდელი ქრისტიანობისა იბერიაში. საისტო- 

რიო ტრადიციის თანახმად, რომელიც დაცულია მატიანეში, არტაან-კოლას 

მხარის საეკლესიო ცენტრი ერუშენი პირველი პუნქტი იყო მესხეთში, და 

ერთი სამთაგანი მთელს იბერიაში, სადაც დაიწყო საეკლესიო მშენებლობა მე-4 

საუკუნის პირველ ნახევარში, ქრისტიანობის ოფიციალურ სარწმუნოებად გა- 

მოცხადების დროს იბერიაში 1. ამის მიხედვით შეგვიძლია გავითვალისწინოთ ის 
განსაკუთრებული როლი, რომელიც ეკუთვნოდა ადრინდელი ქრისტიანობის ის- 

1 იხ. მოქცევა ქართლისა, 0X, II, გვ. 714. 
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ტორიაში არტაან-კოლას მხარეს საერთოდ იბერიის მხარეთა შორის და კერ- 

ძოდ მესხეთის მხარეთა შორის, 

ხოლო კოლაელთა მარტვილობა ეთანხმება და ადასტურებს ქართლის მო- 
ქცევის მატიანის ამ ცნობებს არტაან-კოლას მხარის შესახებ. არტაან-კოლას 

მხარე ადრიდანეე გამხდარა ცენტრი როგორც საეკლესიო-საქრისტიანო მშე- 

ნებლობისა, ისე ადგილობრივი საქრისტიანო მწერლობისა. მარტვილობა 

ცხრათა კოლაელთა შეიცავს მოთხრობას არტაან-კოლას მხარის ადგილობ- 

რივი ისტორიიდან და, ცხადია, ადგილობრივ არტაან-კოლას მხა“ეშია დაწე- 

რილი. ამრიგად, სამხრეთ-საქართველოს ამ კუთხეში, არტაან-კოლაშმი, რო- 

გორც ირკვევა, ადრიდანვე შექმნილა ქართული საქრისტიანო მწერლობის 

კერა და ერთ ერთი დოკუმენტი ადგილობრივი ქართული სამწერლო ტრადიცი- 

ისა არის ეს ძეგლი – მარტვილობა კოლაელთა –– რომელიც ამ უძველეს ეპოქას, 

მე-4--6 საღკუნეთა ხანას ეკუთვნის. 

დასასრულ დაგვრჩენია, ხაზი გავუსვათ შემდეგს. 

ისევე, როგორც ამავე ეპოქის მეორე ძეგლი –– მარტვილობა შუშანიკისი-- 

ადასტურებს, რომ ქვემო-ქართლის ტაშირ-გარდაბანის მხარეები წარმოად- 

გენდნენ იბერიის განუყოფელ ნაწილს ადრეულ საშუალო საუკუნეებში; ისევე 

როგორც ბასილი ზარზმელის საისტორიო თხზულება (ცხორება სერაპიონ 

ზარზმელისა) ადასტურებს, რომ კლარჯეთი განუყოფელი კნაწილი იყო იბე- 

რიისა ამავე ეპოქაში, ასევე კოლაელთა მარტვილობა არის ადგილობრივი 

ქართული საისტორიო დოკუმენტი, საიდანაც დასტურდება, რომ არტაან- 

კოლას მხარე ასევე განუჟოფელი ნაწილი იყო იბერიისა ადრეულ საშუალო 

საუკუნეებში და ამავე დროს ერთ-ერთი უძველესი კერა ქართული განათლე- 

ბისა და ქართული მწიგნობრობისა. 

ე 

სპერის მხარის ისტორ იისათვის 

გადავდივართ მესხეთის უკიდურესი სამხრეთ-დასავლეთი ზონის –– სპე- 

რის მხარის ისტორიის საკითხთა განხილვაზე. 

სპერის მხარე მდებარეობს ჭოროხის ხეობაში; მას უჭირავს ჭორო- 
ხის ხეობის ზემო და შუა ნაწილი. 

სპერის მხარის ისტორიის საკითხები ნაკლებად არის დაზუშავებული. 

აკადემიკოსი ს. ჯანაშია, წერილში –- „იბერიის (ქართლის) სამეფოს პო- 

ლიტიკური გეოგრაფიისათვის უძველეს პერიოდში“, სპერის ადრინდელი პე- 

რიოდის ისტორიის გამო შემდეგსა წერს: 

„სტრაბონი არმენიის აღწერილობაში იხსენიებს პროვინციას სისპი- 

რიტიდას (წიგნი XL, თავი XLIV, §9, 12; წიგნი XI, თავი 1V, § 8), რო- 

მელიც, უეჭველია, ემთხვევა ფეოდალური ხანის ქართულ სპერსა და 
თანამედროვე ისპირს. სტრაბონის ცნობა უნდა გავიგოთ, ჩანს, ისე, 
რომ სისპირიტიდა -– სპერი ეკუთვნოდა სომხეთს“. 

1 იხ. ს. ჯანაშია, 00. 01L., საქუართველოს სსრ მეცნ. აკად. მოამბე, ტ. III, # 7, 1942 წ. 

გვ. 729. 
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ეს დებულება, რომელიც მიღებულია საისტორიო მეცნიერებაში, როგორც 
ირკვევა, გადასინჯვას საჭიროებს. 

სახელდობრ საისტორიო წყაროების ანალიზიდან ირკვევა შემდეგი: 
„1. სომხეთთან პოლიტიკურად დაკავშირებული იყო არა მთელი ისტო- 

რიული სპერი („ფეოდალური ხანის ქართული სპერი და თანამედროვე ისპირიბ), 

არამედ ნხოლოდ ერთი პერიფერიული ნაწილი სჰერისა, ზემო სპერი (ბაიბერ- 
თის სექტორი), რომელიც შეიცავს ისტორიული სპერის მხოლოდ მცირე ნა- 
წილს (დაახლოებით მხოლოდ ერთ მეოთხედს). 

2. სტრაბონის გეოგრაფიის ზემოთაღნიშნული სამი ადგილი, დასახელე- 

ბული ს. ჯანაშიას წერილში, როგორც ირკვევა, არ ეხება საქართველოს სპე- 

რის პროვინციას, არამედ სულ სხვა ქეეყანას, რომელიც მდებარეობდა ტიგ- 
როსის ხეობაში. · 

3. სპერის ტერიტორია (ე. ი. სპერის ერთი ნაწილი, ზემო-სპერი) პოლი- 

ტიკურად დაკავშირებული ყოფილა სომხეთთან ბევრად უფრო მოკლე პერიო- 

დის მანძილზე, ვიდრე ამას ფიქრობდნენ. 
4. იმის გამო, რომ სპერის ეს ერთი კუთხე -- ზემო-სპერი –- ერთხანად 

პოლიტიკურად დაკავშირებული იყო სომხეთთან, მას არ შეუცვლია ეთნო- 

გრაფიული სახე. მოსახლეობის შემადკენლობით და ამ მხარეში გავრცელე- 

ბული ენის მიხედვით, ზემო-სპერი თავიდანვე იყო და შემდეგაც რჩება ქარ- 
თულ მხარედ. 

L3 

ზემოდასახელებული დებულებებიდან თავდაპირველად განვიხილავთ მეორე 

დებულებას, სახელდობრ საკითხს, ეხება თუ არა სტრაბონის გეოგრაფიის 

მოხსენებული სამი ადგილი საქართველოს სპერს. 

გავიცნოთ ჯერ თვით სტრაბონის ტექსტები. 

აქ ჩვენ ვკითხულობთ: 

პირველი ადგილი (სტრაბონი, გეოგრაფია, წიგნი XL თავი 1V, § 8): 

„მოგვითხრობენ, რომ იაზონმა, თესალიელ არმენთან ერთად, კოლხეთში ჩასვლის 

დროს, მიაღწია კასჰ)იის ზღვამდე, რომ მან (იახონმა) მოვლო იბერია, ალბანია, მრავალი ნა- 

წილები არმენიისა, მიდიისა, რასაც მოწმობენ ტაძრები იახონის პატივსაცემად და მრავალი 

სხვა ძეგლები. არმენი ვითომც იყო ქალაჭ არმენიდან, რომელიც ეკუთენის ბოიბეიდის ტბის 

შიდამოებში გაშენებული ქალაქების რი,,ხვს და მდებარეობს ფეროსა და ლარისას შუა; არმე- 

ნის თანამგზავრები ვითომც დასახლდნენ აკისენაში! და სგკსპირიტში ვიდრე კალაზე- 

ნამდე და ადიაბენამდე. არმეხის ს.ხელიდან ქეჯყანას დაერქვა არმენია". 

მეორე ადგილი (სტრაბონი, გეოგრაფია, წიგნი XI, თავი XLIV, § 9): 

„Iარმენიის ქვეყანაში). სგს პირიტში, კაბალას ახლოს, არის ოქროს მადნები, სადაც 

ალექსანდრემ (მაკედონელმა) წარგზავნა მენონი ჯარისკაცებით, თუმცაღა ადგილობრივმა 

მკვიდრებმა (სჟსპირიტელებმა) განდევნეს ისინი". · 

1 ხელნაწერებში-– „ა კ ი ლი სენ ა“, მაგრამ აქ, ჩანს თავდაპირველად უნდა ყოფილიყო 
აკისენა, რომელი მხარეკ სტრაბონს მეორე ადბილას დასახელებული აქეს სოფენელთა 

სამფლობელოს ფარგლებში (წიგნი XI, თავი XIV, § 5). რაც შეეხება აკილისენას, იზი, თვით 
სტრაბონის ცნობით, ბევრად უფრო გვიან შევიდა სოპხეთის შემ,დგენლობაში, სახელდობრ 

მეორე საუკუნეში ძველი წელთაღრიცხვისა (იხ. სტრაბონი, იქვე). 
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მესამე ადგილი (სტრაბონი, გეოგრაფია, წიგნი XI, თავი XLV, § 12): 
„ჩეენ უჯვე მოხსენებული გვქონდა, რომ არმენი იყო თესალიის არმენიდან რომელიც 

მდებარეობს ფეროსა და ლარისას შუა ბოიბეისხე (ტბაზე), და რომ მან (არმენმაე ილაშქრა 

არმენიაში იახონთან ერთად. ფარსალელი კირსილისა და ლარისელი მე იის სიტყვებით, რომ- 

ლებიც მოხაწილეობდნენ ალექსანდრეს (მაკედონელის) ლაშკრობამი, ქვეყანას ეწოდა არმენია 

არმენის საბელისაგ,ნ. არმენის თანამგზავრთ:გან ერთმა ნაწილმა დაიჭირა აკისენა1, რომელიც 

სოფენთა მფლობელობაში იმკოფებოდა, ხოლო სხვანი დასახლდნენ სკსპირიტში–ვიდ- 
რე კალახენამდე და ადიაბენამდე, არმენიის მთიანეთის იქით რომ მდებარეობენ4, 

+ 

რომელი ქვეყანაა სტრაბონის მიერ მოხსენებული „სგსპირიტი"? 

საისტორიო მეცნიერებაში წინათ მიღებული იყო ის შეხედულება, რომ 

სტრ.ბონის ეს სამიეე ადგილი ვითომც ეხება ჭოროხის ხეობაში მდებარე 
საჭართველოს სპერს. 

ორიენტალისტმა ი. მარკვარტმა პირველად შენიშნა და სრულის საბუთი- 

ანობით დაამტკიცა კიდეც, რომ სტრაბონის ზემოთ-მოყვანილი სამი ადგილი- 

დან პირველი და მესამე ეხება არა საქართველოს სპერს, არამედ სულ სხეა 

მხარეს, რომელსაც ეწოდებოდა შუპრია ანუ სუპრია (იგივე +სუპირი- 

ტი) და რომელიც მდებარეობდა მდინარე ტიგროსის ხეობაში, სომბეთის 
სამხრეთ სანაპიროზე, სომხეთსა და ძველ ნინევიას შორის 2, 

სტრაბონს, როგორც ვნახეთ, პირკელსა და მესამე ადგილში სგსპირი- 

ტის მხარის მოსაზღვრედ დასახელებული აქვს მხარეები –– კალახენა და 

ადიაბენა. ხოლო კალახენის და ადიაბენის ადკილმდებარეობა კარგად არის 

ცნობილი: ისინი მდებარეობენ ტიგროსის ხეობაში, ძველი ნინევიის მეზობლად. 

კალახენას და ადიაბენას ჩრდილოეთის მხრიდან ესახღვრებოდა ძვილს ისტო- 

რიაში კარგად ცნობილი მხარე შუპრია ანუ ს უპრია, იგივე სგპრია (”სუპი- 
რიტი, სუსპირიტი, უსპირიტი), სუბარების ძყეელი მიწა-წყალი (სახელდობრ ის 

ტერიტორია ტიგროსის ხეობისა, "რომელიც XI--IX საუკუნეებ მი ძველი წელთ- 

აღრიცხვისა ეჭირათ მუსხებს). 

აღვნიშნავთ ამასთან, რომ ეს სახელწოდება დღემდის შენახულა ად- 
გილობრიე. კიპერტის, ტაილორის და ლინჩის ცნობებით, მდინარე ტიგრო- 

სის ხეობაში, ზემოთ-აღნიშნულ ზონაში, დღემდე არსებობს კუთხე ს.ხელწო- 

დებით: 1+/იXხ (15036LL, 1§ხ2IVII) 3, რაც სახენაცვალი ფორმაა ამ მხარის ძველი 

სახელწოდებისა: სგპრია, "სგპირიტი (=სუსპირიტი =გსპირიტი). 

ამრიგად, ეს კითხვა სავსებით ნათელია, რომ სტრაბონის ტექსტის ზემოთ- 

მოყვანილ პირველსა და მესამე ადგილას მოხსენებული სესპირიტი (რომ- 

ლის მოსაზღვრედ დასახელებულია კალახენა და ადიაბენა), –– არის ტიგროსის 

ხეობის მხარე და არა ჭოროხის ხეობის მხარე (საქართველოს სპერი), ეს სა- 

კითხი, ი. მარკვარტის მიერ წარმოდგენილი განმარტების შემდეგ. ზუსტად 

არის დადგენილი. ი. მარკვარტის ეს დებულება ამჟამად საყოველთაოდ 

1 იხ. ზემოთ, ჯვ. 506, შენიშვნა. 

? იხ. ი. მარკვარტი, XLI89M501)81სX, გვ. 159, 

? იხ, კიპერტის რუკაზე –-15ი0XსL, ლინჩით–1500»XC, ტაილორით–I5ხ006X6 (1165 35, 48). 
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მიღებულია მეცნიერებაში, კერძოდ ამ შეხედულებას იზიარებენ არმენისტები 
ნ. აღონცი 1, ჰ. ჰიუბშმანი?, ი. მანანდიანი 1, გრ. ღაფანციანი ! და სხე. 

აქ კითხვა დგას მხოლოდ სტრაბონის ტექსტის მეორე ადგილის წესახებ. 
თუ პირველი და მესამე ადგილები ეხება ტიგროსის ხეობის მხარეს, რომელ 

მხარეს ეხება მეორე ადგილი, ტიგროსისას, თუ ჭოროხისას? 

ი. მარკვარტი იმ აზრს ადგა, რომ ეს მეორე ადგილი ეხება ჭოროხის 

ხეობის მბარეს, ე. ი. საქართველოს სპერს !. 

ამავე შეხედულებას იზიარებს აგრეთვე ნ. ადონცი. იგი წერს: „V დ07ჯეჯ- 

ნ82 ხპვეი<მ10XC# Iს 061010X# 00 #M6VI >სთXL0LVIC: 0X9M2# #მ 9)00X6 (იგუ- 

ლისხმება სტრაბონის მეორე ადგილი), 8 Iსწლხე# 88 1006, 6193 ILMI)8 (იგულის- 
ხმება სტრაბონის პირველი და მესამე ადგილები)“, 

მაგრამ სწორია ეს შეხედულება? როგორც ირკვევა, არა. წყაროების ანა- 

ლიზი არ სტოვებს არავითარ ეჭვს იმაში, რომ სტრაბონის ეს მეორე ადგი- 

ლიც, ისევე როგორც პირველი და მესამე ადგილები, ეხება ერთსა და იმავე 

ქვეყანას, ტიგროსის ხეობის მხარეს. 

გავეცნოთ მასალებს. 
1. სტრაბონის პირველი და მესამე ადგილი, როგორც ვნახეთ, შინაარსის 

მხრით იდენტურია. სტრაბონს ის ცნობები, რომელსაც იგი გადმოგვცემს 

ამ პირველსა და მესამე ადგილებში და რომელიც ტიგროსის ხეობის მახარეს 
სგპრიას (სუსპირიტს) ეხება, ამოღებული ჰქონია ალექსანდრე მაკედონელის 

დროის ისტორიკოსების კირსილ ფარსალელისა და მედი ლარისელის ნაწე- 

რებიდან, რომლებიც. სტრაბონის უწყების თანახმად, „მონაწილეობდნენ ალექ- 

სანდრე მაკედონელის ლაშქრობაში“. ხოლო რას ვხედავთ ჩვენ სტრაბონის 

მეორე აღგილში? ისიც აგრეთვე ალექსანდრე მაკედონელს ეხება 

(აქ მოთხრობილია, რომ ალექსანდრე მაკედონელმა გაგზავნა მენონი ჯარის- 

კაცებით სჟსპირიტის მად5ების დასათვალიერებლად). აშკარაა, აქ სტრაბონი 

ერთი და იმავე წყაროთი, ალექსანდრე მაკედონელის ისტორიკოსების ტექს- 
ტით სარგებლობს და ამ მეორე ადგილასაც საუბარია იმავე ტიგროსის მხა+ეზე, 
რომელთაც ეხებიან მოხსენებული ალექსანდრე მაკედონელის ისტორიკოსები. 

2. ალექსანდრე მაკედონელი, როგორც ცნობილია, არ ყოფილა საქართ- 
ველოში და არც საერთოდ კავკასიაში. იგი არ ყოფილა აგრეთვე არც სომ- 

ხეთშიაც. ალექსანდრე მაკედონელის ლაშქარმა გაიარა ტიგროსის ხეობაში, 

სომხეთის სამხრეთი საზღვ-ების ახლო, სჟპრიის (სგსპირიტის) მხარისაგან არც 

თუ ისე დიდი მანძილის დაშორებით. ამრიგად ცხადია, რომ სტრაბონის 

მოთხრობა ალექსანდრე მაკედონელის მიერ მენონის წარგზავნის შესახებ 

1 იხ. ნ, ადონეი, 0ჯ. CIL., გვ.'398. 

3? ჰ. პიუბშმანი, 00. C1ხ., გე. 201. 
9 იხ. მაეანდიანი, კრიტიკული მიმოხილვა სომხეთის ხალხის ისტორია (სომს.), 1945, 

ზვ. 14 – 15. 
!· იხ. გრ. ღაფანციანი, X6M808, #0XIM66Xს 30M%9, 1947 წ., გე. 156 და სხვ. 
+ „ხ, ი, მარკვარტი, 100. C01წ. 

6 იხ. ნ. ადონცი, 100. CIL · 
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სჟსპირიტის მადნების ღასათვალიერებლად, ეხება ტიგროსის მხარეს, და არა 

შორეულ კავკასიაში მდებარე საქართველოს სპერს, ჭოროხის ხეობის მხა+ეს. 
3. აღსანიშნავია ამასთან, რომ ტიგროსის ხეობის მხარე სეპრია (სგსპირი- 

ტი) ცნობილი ყოფილა მადნეულობით.. გვიანი ხანისათვის, საშუალო საუ- 

კუნეებისათვის, სომხურ უსახელო გეოგრაფიაში აღნიშნულია, რომ ალძნის 

მხარე (რომელიც მოიცავდა ძველ სგპრია – სუსპირიტის მხარეს) მდიდარი 
იყო რკინის მადნეულობით, აქ საჭიროა ხაზი გავუსვათ აგრეთვე შემდეგსაც: 

სომხური უსახელო გეოგრაფია სომხეთის მხარეებიდან მხოლოდ ალძნის მხა- 

რეში აღნიშნავს მადნეულობას, რაც იმის მაჩვენებელია, რომ ეს მხარე უჰი- 

რატესად მადნეულობის ქვეყნად ითვლებოდა. ეს რაც შეეხება საშუალო საუ- 

კუნეებს. ხოლო უფრო ადრე, ანტიკურ ხანაში, ეს მხარე, რკინის მადნეუ- 

ლობასთან ერთად, ჩანს, ცნობილი ყოფილა აგრეთვე ოქროთი. აღსანიშნავია, 

რომ “ასურეთის მოხარკე მუსხები (რომლებიც XI – IX საუკუნეებში ძველი 

წელთაღრიცხვისა ამ მხარეში მკვიდრობდნენ) ხარკად უხდიდნენ ასურეთის 

მეფეს, სოფლის მეურნეობის ნაწარმთან ერთად, ლითონის ნაწარქს, სპილენძის 
ჭურჭელს, ოქროს. 

რაც შეეხება ჭოროხის ხეობის სპერს, აქ ოქროს მადნეულობა, და საერ- 

თოდ მადხეულობა, საისტორიო წყაროებით, ცნობილი არაა: ამის შესახებ 

არას გვეუბნებიან არც ქართული, არც სომბური, არც ბიზანტიური ან სხვა 

საისტორიო ძეგლები (გავრცელებული შეხედულება, თითქოს ჭოროხის სპერში 

ოქროს მადნეულობა ყოფილიყოს, იქიდან წარმოიშვა, რომ სტრაბონის მიერ 
მოხსენებულს სჯსპირიტის მხარეს, ცნობილს ოქროთი, შეცდომით სთვლიდ- 
ნენ ჭოროხის სპერად). 

გამოთქმული იყო ამასთან მოსაზრება, რომ ადრეულ საშუალო საუკუნეთა 

წყაროებში მოხსენებული „ფარანგი“, სადაც ამუშავებდნენ ოქროს, ვითომც 

ყოფილიყოს ჭოროხის სპერი. მაგრამ, როგორც ირკვევა, ეს შეცდომაა. „ფა- 
რანგი4 წყაროებში მოიხსენება სპარსეთის სომხეთში, ბოლის (ბოლოს) ციხესთან 

ერთად, ხოლო ბოლის (ბოლოს) ციხე, საისტორიო წყაროების სრულიად გარ- 

კვეული უწყების თანახმად, მდებარეობდა ბასიანის მხარეში, არაქსის ხეობაში 1. 

1 რაც შეეხება ჭოროხის ხეობაში მდებარე სპერს, კერძოდ ზემო–სპერს (ჭოროხის ხეობის 

სათაჟეებს), და აგრეთეე იმ მხარეებს, რომლებიც მას ყოეელმხრიე ზღუჯაეენ, ე. ი. ჭორობზის 

განეთს, შალგომის მიარეს და კარინის მხარეს, ისინი ბიხანტიის სამფლობელოს შეადგენდნენ 

სწორედ იმ ეპოქაში, როდესაც ფარანგი სპარსეთის სახღვრებში იყო მოქცეული (მე-6 საუკუ- 

ნის პირველ ნახევარში). 
ჩამოთვლილი მხარეები ტერიტორიულად ასეა განფენილი: დასავლეთით, ჭოროხის ხწეობა- 

ში, მდებარეობდა სპერი, ჭოროხის ჭანეთის ზონით; ამის აღმოსავლეთით მდებარეობდა შალ- 
გომის ძბარე––ეეფრატის ხეობაში; და კარინის მხარე–აგრეთვე ეეფრატის ხეობაში; კარინის 

მხარის აღმოსავლეთ მიჯნასთან გასდევს დევებოინუს ქედი, რომელიც გაჰყო),ს ევფრატის ხე– 

ობას არაქსის ხეობიდან; ეს ქედი იყო საზღვარი ბიზანტიისა და სპარსეთისა დასახელებულ 

ეპოქაში; ამ ქედის აღმოსავლეთით იწყებოდა სპარსეთის სომხეთი. აქ, სპარსეთის სომხეთის 
ფარგლებში, მდებარეობდა ბასიანის მხარე, ბოლის (ბოლოს) (ციზე და „ოქროს მადნიანი მთა“, 

ფარანგის სახელწოდებით ცნობილი (იხ. პროკოპი კესარიელი, 86 IL, 15, 22; II, 29, 8C 
IV, 13; VIII, 2.– ლაზარე ფარპელი, 1904 წ., ტვ. 145, 156.-–<მალალა, ქრონოგრაფია, 1831 წ.; 

455--456.-–კერძოდ, ბოლის (ბოლოს) ციბის ადგილმდებარეობის შესახებ ბასიანში–-იხ. · 

ლაზარე ფარპელი, გე. 145) და თამარის მეორე ისტორია, გვ. %702/502, 
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აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ ფარანგის ეს ოქროს მადანი, მდებარე 

ბასიანში, არაქსის ხეობაში, ცნობილი არ ყოფილა ანტიკურ ხანაში, არამედ, 

როგორც ეს ირკვევა მალალას ქრონოგრაფიიდან, იგი პირველად აღმოუჩე- 

ნიათ მე-5 –– 6 საუკუნეთა საზღვარზე, ანასტასი I-ის დროს (491--513 წ, წ), 

4. სტრაბონის ჩვენების თანახმად ოქროს მადნები სგსპირიტის მხარისა მდე- 

ბარეობდა „კაბ ალას ახლოსძ, ეს არის იგივე ქალაქი კალბა (I(ეIხ89), 

რომელიც მჯებარეობდა სწორედ ტიგროსის ხეობის სჟსპირიტის მხარეში 

და რომელიც მოხსენებულია ასურულ წყაროებში, მეფე ასარჰადონის დროინ- 

დელ ტექსტში (იხ. 8 0ყი VI0იXI6I, #1(0I1160ხ21150060 Iი0”პიხსიყიი, II, 1901 წ.. 
„ 40 –4)). 

ა 5. სტრაბონის სამივე ადგილი ერთსა და იმავე ქვეყანას რომ ეხება, ეს 

აშკარაა თვითონ ტექსჭტიდანაც. სამივე შემთხეევაში ეს მხარე მოიხსენება ერთი 

და იმავე სახელწოდებით – სუსპირიტი ?.. თუკი პირველსა და მესამე ადგი- 

ლას ერთი სგსპირიტის შესახებ იყოს საუბარი (ე. ი. ტიგროსის ხეობის შე- 

სახებ), ხოლო მეო“ე ადგილას კიდევ სხვა სგსპირიტის შესახებ (ე. ი. ქორო- 

ხის ხეობის შესახებ), ამას უექეელად აღნიშნავდა და განასხვავებდა ავტორი. 

ასეთი სხვაობის აღნიშვნა მით უფრო იყო მოსალოდნელი, რომ როგორც 

მეორე ადგილი, ისე შესამე ადგილი (– რომელიც უეჭველად ტიგროსის მხა- 

რეს ეხება), ერთი და იმავე თავის ნაწილია (სახელდობრ XI წიგნის მე-14 თავისა); 

აქ ავტორი ერთისა და იმავე თავის მანძილზე უშუალოდ გადადის ერთი მო- 
თხრობიდან მეორე მოთხრობაზე იმრიგად, რომ არავითარ სხვაობას ამ ორ 

ადგილას მოხსენებულ სგსპირიტს შორის არ აღნიშნავს. 

6. სტრაბონი სუსპირიტის სახელწოდებით რომ სამსავე შემთხვევაში იგუ- 

ლისხმებს ტიგროსის მხარეს და არა ჭოროხის მხარეს, –– ამას სრულიად უდა- 

ვოდ და საბოლოოდ ადასტურებს შემდეგი. სტრაბონის ცნობის თანახმად 

საზღვარი სომხეთსა და საქართველოს შორის გასდევდა მოსხის მთებს 1. ამ- 

რიგად, სტრაბონის ამ სრულიად გარკვეული ჩვენების თანახმად ჭოროხის 

ხეობა (და მათ შორის სპერის მხარე), რომელიც მთლიანად მოსხის მთების 

ნ ილოეთით მდებარეობს, ეს იყო საქართველოს ნაწილი და არა სომხეთის 
აწილი. 

ხოლო რაც შეეხება სუსპირიტის მხარეს, მას სტრაბონი, როგორც ეგნახეთ, 

სომხეთის ძირეულ ნაწილად სთელის. მაშასადამე, სგსპირიტის სახელით სტრა- 

ბონი სამსავე შემთხვევაში აღნიშნავს ერთსა და იმავე ქვეყანას, ტიგროსის 

ხეობის მხარეს, რომელიც თავიდანეე სომხეთის ფარგლებში იყო მოქცეული. 

· + - 

მას შემდეგ რაც ირკვევა, რომ სტრაბონი სუსპირიტის სახელით გულის- 

ხმობდა ტიგროსის ხეობის მხარეს, და არა ჭოროხის ხეობის მხარეს, სა- 

1 იხ. მალალას ქრონოგრაფია 100. CIL 

3 არსებობს ამ სახელწოდების ვარიანტული წაკითხვა უ„ჟსპირიტისი“, მაგრამ ეს უკანასკნე– 

ლი კიდევ უფრო ახლო უდგება ტიგროსის ამ მხარის დღემდე დაცულ სახელწოდებას გის- 

'პერტი ჯ050. „ისპარუტ". 

2? იხ, ზემოთ, გვ. 433, 463 – 487. 
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ქართეელოს სპერს, – კარდინალურად იცვლება მთელი კონცეფცია საქართვე- 

ლოს სპერის უძველესი ისტორიის შესახებ. 

თუკი გაქმართლებულიყო ის შეხედულება, რომ სტრაბონი სგსპირიტის 

სახელწოდებით ქოროხის ხეობის სჰერს გულისხმობდა, მაშინ უნდა დაგეეშვა, 

რომ სჰერი ვითომც არათუ სტრაბონის დროს ყოფილა სომხური მხარე, არა- 

მედ თითქო სპერი სომხეთს ეკუთვნოდა ჯერ კიდევ მეოთხე საუკუნეში ძველი 

წელთაღრიცზხვისა, რადგან „ცნობები სუსპირიტის შესახებ სტრაბონს ამოღე- 

ბული აქვს ალექსანდრე მაკედონელის ხანის ისტორიკოსთა ნაწე“ებიდან. ეს 

ცოტაა. ჩვენ ამ შემთხვევაში ისიც უნდა დაგვეშვა, რომ სპერი არათუ მე-4 

საუკუნეში ჰკუთკვნებია სომბეთს, არამედ ვითომც იგი საერთოდ ძირეული 

სომხური ქვეყანა ყოფილა, რამდენადაც ძველი წელთაღრიცხვის მე-4 საუკუ- 

ნეში გავრცელებული საისტორიო გადმოცემები სესპირიტს წარმოგვიდგენს 

როგორც სომხის ხალხის უძველეს თავდაპირველ საცხოვრისს. 

რასაკვირველია, ჯერ მარტო ამის მიხედვით აშკარაა, რომ სტრაბონს 

სესპირიტის სახელწოდებით აღნიშნული აქეს ტიგროსის ხეობის მხარე და 

არა ჭოროხის ხეობის მხარე. თვით სტრაბონის ცნობათა თანახმად სომ- 

ხეთი ვიდრე მე-2 საუკუნემდე დიდად დაშორებული იყო ჭოროხის ხეობის 

ზონას, „გადმოგვცემენ, – წერს სტრაბონი, –– რომ სომხეთი, რომელსაც მცირე 

მოცულობა ჰქონდა, –– გაფართოებულ იქმნა არტაქსის და ზარიადრის მიერ 

(მე 2 საუკ. ძე. წ.1, რომელთაც გააფართოეს სომხეთი, ჩამოაჭრეს რა მიწები 

მეზობელ ქვეყნებს... .. სომხეთის ტერიტორიის გაფართოება ჩრდილოეთის 

მიმართულებით ამის შემდეგ იწყება, მე-2 საუკუნიდან მოკიდებული; ხოლო. 

მე-2 საუკუნემდე სომხეთის ტერიტორია არათუ ჭოროხის ხეობას არ სწედე- 

ბოდა, არამედ, სტრაბონის ცნობით, სომბეთის ფარგლებში არ შედიოდა 

თვით ევფრატის ხეობისა და არაქსის ხეობის სათავეებიც კი (არ შედიოდა 

ხორძენი, პარიადრის კალთები, აკილისენი, დერქანი, კარინი)!. 

უფრო მეტი, თვით სტრაბონის დროსაც, როგორც მოვიხსენეთ, საზღვრის 

ხაზი სომხეთისა არ სცილდებოდა მოსხის მთებს, ე. ი. ჭოროხის ხეობა ამ 

დროსაც საქართველოს საზღვრებში ყოფილა და არა სომხეთში, 
/ 

ა 

· დაგვრჩენია შევაჯამოთ ზემოთ-აღნიშნული და გადავიდეთ შემდეგ საკითხებზე. 
გამოირკვა ამრიგად, რომ ჭოროხის ხეობა, საქართველოს სპერის მხარე,–– 

არ იყო დაკავშირებული სომხეთთან არც ადრეულ ანტიკურ ხანაში, არც 

მე-4 საუკუნეში ძეელი წელთაღრიცხვისა (ალექსანდრე მაკედონელის დროს), 

არც მე-2 საუკუნეში ძველი წელთაღრიცხვისა (არტაქსის და ზარიადრის დროს), 
და არც პირველი საუკუნის დასაწკისში ახალი წელთაღრიცხვისა –- სტრა- 

ბონის დროს. 

საკითხავია ამის შემდეგ როდის მოხდა სპერის პოლიტიკური დაკავში- 

რება სომხეთთან? ამასთან სომხეთს დაუკავშირდა მთელი სპერი (როგორც 

მას დღემდე ფიქრობდნენ), თუ სპერის რომელიმე ცალკე ნაწილი? 

1 იხ სტრაბონი, გეოგრაფია, წ. XL თ. XIV, § 5. 
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ჯერ პირველ კითხვაზე. 

სპერის დაკავშირება სომხეთთან შეუძლებელია მომხდარიყო სტრაბონის 

შემდეგ უახლოეს ხანაში, ახალი წელთაღრიცხვის პირველ საუკუნესა და მეორე 

საუკუნის პირველ ნახევარში. როგორც ამის შესახებ უკვე გვქონდა საუბარი, 

ეს პერიოდი, პირველი საუკუნე და მეორე საუკუნის პირველი ნახევარი, 

ეს არის ეპოქა იბერიის სამეფოს განსაკუთრებული ძლიერებისა, როდესაც 

იბერიის ტერიტორია არათუ შემცირებულა, არამედ გაზრდილა კიდეც. 

ამრიგად, სპერის დაკავშირება სომხეთთან შესაძლოა მომხდარიყო მხო- 

ლოდ მეორე საუკუნის პირველი ნახევრის შემდეგ. 

ხოლო როდის სახელდობრ? 

ამის დადგენა მიახლოებით არის შესაძლებელი. 

სომხური წკაროებიდან ირკვევა, რომ სპერი (მისი ერთი ნაწილი) უკვე 
დაკავშირებული ყოფილა სომხეთთან მეოთხე საუკუნის პირველ ნახევარში). 

ამრიგად, სპერის (მისი ერთი ნაწილის) დაკავშირება სომხეთთან მომხ- 
დარა ამ ორ სათარიღო მიჯნას შორის: არა უადრეს მეორე საუკუნის ნახევ- 

რისა და არა უგვიანეს მეოთხე საუკუნის დასაწვისისა. 

ჩვენ უკვე გამორკვეული გვქონდა, რომ სწორედ ამავე ქრონოლოგიურ. 

რკალში, დაახღოებით მესამე საუკუნეში ახალი წელთაღრიცხვისა, დაუკავ- 

შირდა სომხეთს იმავე ქოროხის ხეობაში სპერის მეზობლად მდებარე რაიონი– 
იმიერი ტაო. 

ამრიგად, აქ ჩვენ გვაქვს თარიღების ზოგადი შეხვედრა. / 

ირკვევა მაშასადამე, რომ სომხეთს ან ერთდროულად, ან ყოველ შემთხვე- 

აში ერთსა და იმავე ხანაში, გაუვრცელებია პოლიტიკური გავლენა ჭოროხის . 

ხეობის ამ ორ მეხობლად მდებარე სექტორში, იმიერი ტაოსა და ზემო სპე– 

რის სანაპირო ზონაში. 

+ 

შემდგომი ისტორია სპერის იმ ნაწილისა, რომელიც პოლიტიკურად დაუ- 

კავშირდა სომხეთს, კარგად არის ცნობილი მე-4 საუკუნიდან მოკიდებული. 

მე.4 საუკუნის დასასრულს, 387 წელს, არშაკიდების სომხეთის სამე ფოს 

ორად გაყოფის დროს, სპერის ის ნაწილი, რომელიც სომხეთთან იყო დაკავ- 
შირებული, ბიზანტიის წილში შევიდა; ამის შემდეგ 389 წელს ბიზანტიის სომ- 

ხეთში გაუქმებულ იქნა მეფობა, და სპერის ეს სექტორი, დასავლეთ სომხე- 

თის სხვა მხარეებთან ერთად, ბიზანტიის პროვინცია ხდება. 

დაწყებული ამ დროიდან ვიდრე არაბობის ხანამდე, ე. ი. მე-4 საუკუნის 

დასასრულიდან მოკიდებული ვიდრე მე-7 საუკუნის შუა წლებამდე, სპერის ეს ნა- 

წილი ბიზანტიის საზღვრებში შედის და ადმინისტრაციულად დაკავშირებულია. 

სომხეთის იმ პროვინციებთან; რომლებიც ბიზანტიას ჰქონდა დაპყრობილი. 
მე-7 საუკუნის ნახევრიდან ვიდრე მე-9 საუკუნემდე სპერი ბიზანტიისა 

და არაბული ხალიფატის საზღვრის სექტორში მდებარეობს. პოლიტიკურად 

იგი ბიზანტიის ფარგლებშია მოქცეული, მაგრამ იგი არა ერთგხის გამხდარა 

ასპარეზი არაბების შემოსევათა. 

«+ იხ, ფავსტოს ბიზანტიელი, 1832, გე. 256. 
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მე-99– საუკუნიდან მოკიდებული, მას შემდეგ, რაც ქართველთა სამეფოს 

ცენტრი ჭოროხის ხეობაში იქმნა გადმოტანილი, საქართველო ავრცელებს 

თავის გავლენას ჭოროხის ხეობის ყველა სანაპიროზე; ამ დროსვე ქართველთა 

სამეფოსთან გაერთიანებულ იქზნა საქართველოს ეს ძველი კუთხეც, სპერის 
სექტორი. 

» 

გასარკვევია ამის შემდეგ საკითხი, თუ როგორი იყო ტერიტორიული მო- 

ცულობა სპერის იმ ნაწილისა, · რომელიც მე-3–4 საუკუნეებიდან მოკიდებუ- 

ლი მოწყვეტილი იყო საქართველოს და ერთხანად სომხეთთან იყო დაკავ- 

შირებ ული. 

ამ საგანზე, როგორც მოხსენებული გექონდა, საისტორიო მეცნიერებაში 

ის შეხედულებაა მიღებული, ვითომც სპერის ეს ტერიტორია, დაკავშირებული 

სომხეთთან, · –– „ემთხვევა ფეოდალური ხანის ქართულს სპერს და თანამედ- 
როვე ისპირს4), 

მაგრამ ეს შეხედულება, როგორც ირკვევა, არაა სწორი. ჩვენ უკვე აღნიშ. 

ნული გექონდა, რომ, როგორც ეს დასტურდება ბიზანტიური, სომხური და 

ქართული საისტორიო წყაროების ჩვეხებათა შეფარდებიდან, სომხეთთან დაკავ- 

შირებული ყოფილა არა მთელი ისტორიული სპე#ი, არამედ მხოლოდ ერთი 

პერიფერიული ნაწილი სპერისა, –– ზემო-სპერი, რომელიც მოიცავს ისტორიული 

სპერის მხოლოდ მცირე ნაწილს (დაახლოებით ერთ მეოთხედს). 

სახელდობრ, საისტორიო წყაროებიდან ირკვევა, რომ ადრეულ საშღალო 

საუკუნეებში ისტორიული სპერი განიყოფებოდა სამ ზონად: 

ა. ზემო-სპერი, რომელიც სომხეთთან იყო დაკავშირებული; 

ვან ბ. ზუ ა-სპერი, რომელიც დაკავშირებული იყო ტრაპიზონის მხარის 
ანეთთა 

გ. ქვემო-სპერი, ანუ სპერის ძირითადი ნაწილი, რომელიც იბერიის 

(ქართლის) საზღვრებში შედიოდა. 

ტერიტორიული მოცულობა ამ სამი ერთეულისა შემდეგი იყო: 

ა. ზემო-სპერი, ე. ი. სპერის ის ნაწილი, რომელიც სომხეთთან იყო 

დაკავშირებული, მოიცავდა ჭოროხის ხეობის სათავეებს, ვიდრე ქალაქ ბაი- 

ბერთამდე ქალაქ“ ბაიბერთთან თავდებოდა სომხეთის ეს ზონა (თვით 

ქ· ბაიბერთი სომხეთის ზონაში ითვლებოდა. –– იხ. პროკოპი კესარიელი, LX-6 

#იძიჩი9, 0ძ. სიითი, III, 4-5; მოსე ხორენელი, IL, პ7, 38). 
ბ. შუა-სპერი, ე. ი. ჭანეთის სპერი, მოიცავდა ქოროხის ხეობაში მდე- 

ბარე ღართის ველს და მის მიმდგომ ზონას (იხ. პროკოპი კესარიელი, 

00გ ტბძ!ჩიI3, III, 6). . 
გ· ქვემო-სპერი, ე. ი. იბერიის (ქართლის) სპერი, –– მოიცავდა ჭო- 

როხის ხეობას ღართის ველს ქეემოთ, ე. ი. ჭოროხის ხეობის იმ ნაწილს, სადაც 
მდებარეობს ქალაქი სპერი (თანამედროვე ისპირი). 

სპერის ეს მთავარი ძირითადი მხარე, რომელიც ყოველთვის იბერიის 

(ქართლის) ნაწილად ითვლებოდა, კარგად არის ცნობილი ძველ-ქართულ 

საისტორიო წყაროებში. ჯუანშერის ქრონიკაში მას ეწოდება „საზღვარი 

1 ის. ს. ჯანაშია, 00. CIხ., ზე. 727. 
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ქართლისა სპერი41, ეს მხარე, ქეემო-სპერი („საზღვარი ქართლისა სპერი“) 
ადრეულ საშუალო საუკუნეებში ითვლებოდა კლარჯეთის ადმინისტრაციული 
ერთეულის (კლარჯეთის საერისთავოს) ნაწილად?. 

ასეთი იყო ტერიტორიული მოცულობა სპერის ამ სამი ნაწილისა ადრეულ 

საშუალო საუკუნეებში, ვიდრე ისტორიული სპჰერის ეს ტერიტორიები მთლია- 

ნად არ გაერთიანდა იბერიის (ქართველთა სამეფოს) ფარგლებში, 

+ 

დასასრულ, შევჩერდებით სპერის მხარის მოსახლეობის ეთნოგრაფიული 
შემადგენლობის საკითზე. 

გამოკვლევის IV თავში3 ჩვენ აღნიშნული გექონდა, რომ ჭოროხის ხეობის 

ის ნაწილი, რომელიც უჭირავს სპერის მბარის სამ კუთხეს (ქვემო-სპერს, 
შუა-სპერს და ზემო-სპერს) უძველესი დროიდანვე დასახლებული იყო ქართ- 

ველი ხალხის ორი შტოის – იბერიელების (მესხების) და ქანების მიერ. სპერის 
მხარის ზემო ნაწილებში, როგორც ეს ირკვევა საისტორიო წყაროების ჩვე- 

ნებით, სახლობდნენ უმთავრესად ქანები; ხოლო სპერის ქვემო ნაწილში იბე- 

რიელები (მესხები) შეადგენდენ უმრავლესობას. (როგორც ეს დადგენილია 
სპეციალურ ლიტერატურაში, თვით სახელწოდება ამ მხარისა –– სპერი, იგივე 

"სბერი, X6§C. ჰიბერი, დაკავშირებულია იბერიელების სატომო სახელთან.) 

აქ მხოლოდ დასაზუსტებელი დაგვრჩა საკითხი, – თუ როგორი ვითარება 
დამყარდა სპერის იმ პატარა კუთხეში,ზე მ ო-სპერში, რომელიც ერთხანად 

სომხეთთან იყო დაკავში-ებული პოლიტიკურად; შეიცვალა აქ მოსახლეობის 

იცთნოგრაფიული შემადგენლობა? თუ აქ იგივე ძველი ქართული მოსახლეობა 

დარჩა, როგორც სპერის · დანარჩენ ნაწილებში, –– შუა-სპერში (ჭანეთის 

სპერში) და ქვემო-სპერში (იბერიის სპერში)? 

საისტორიო წყაროები ამ საკითხის გამო სრულიად გარკვეულ ჩვენებებს 

იძლევა. საისტორიო წყაროებიდან დასტურდება, რომ ზემო-სპერში, იმ პერი- 

ოდის მანძილზე, როდესაც ეს კუთხე პოლიტიკურად სომხეთთან იყო დაკავში- 

რებული, სომხების ჩამოსახლებას ადგილი არა ჰქონია და არც სომხურ ენას 
მიუღია აქ გავრცელება. ზემო-სპერი, მოსახლეობის შემადგენლობისა და აქ 

გავრცელებული ენის მიხედვით, როგორც თავიდანვე იყო, ისე შემდეგაც 

დარჩენილა ქართულ მხარედ: მოსახლეობის უმრავლესობას ზემო-სპერში, 

როგორც ირკვევა, შეადგენდა ქართული ტომი –- ქანები. 

გპვეცნოთ აქ სამ საისტორიო წყაროს, რომლებიც ეკუთვნიან სწორედ იმ 

ხანას, როდესაც სპერის ეს კუთხე –- ზემო-სპერი –– სომხეთთან იყო პოლიტი- 

კურად დაკავშირებული. 

1. პროკოპი კესარიელი (VI საუკ.). პროკოპი კესარიელის ცნობით 

ჭოროხის ხეობის ზემო ნაწილი ვიდრე ქალაქ“ ბაიბერთამდე (–-ე. ი. ზემო- 

სპერი) დასახელებულ ეპოქაში სომხეთთან იყო პოლიტიკურად დაკავშირებული 

+ იხ «ჯუანშერი, გვ. 414/196. იხ. აგრეთეე ჯუანშერის ქრონიკაში ჩართული მე-8 საუკუნის 
მატიანის ექსტერპტი, გვ #424/204. 

2 იზ. ზეძოთ, გვ. 440. 
' იხ, ზემოთ, გვ. 83-–90. 
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(იხ. ცნობა ბაიბერთის შესახებ, 106 #იძ1MMCVI5, XIL, 4, 5). ხოლო ეთნოგრა- 
ფიულად ეს მხარე პროკოპი კესარიელს ჭანეთის ნაწილად მიაჩნია; მდინარე 

პოროხი პროკოპი კესარიელის ცნობით ჭანეთის მთებში ღებულობს სათავეს 

(იხ. სი #0ძLIIVI18, III 6, 257). ზემო-სპერს ვიდრე ჭოროხის სათავეებამდე 

პროკოპი კესარიელი ეთნოგრაფიულ ჭანეთის ნაწილად სთელის. 

2. მოსე ხორენელი (დაახლ. VII ს.), რომელიც აგრეთვე ეკუთვნის 

იმ ეპოქას, როდესაც ზემო-სპერი სომხეთთან იყო პოლიტიკურად დაკავშირე- 

ბული, აღნიშნავს ამ კუთხის შესახებ, რომ იგი არისო მხარე, სადაც არ ის- 

მისო სომხური ენა; ზემო-სპერში სომხურ ენას გავრცელება არა ჰქონია 1, 

3. მესამე ავტორი სტე ფა ნე სი ვ ნიელი (VIIIს.) აგრეთვე აღნიშნავს, 

რომ სპერში გავრცელებული იყო არა სომხური, არამედ ადგილობრივი დია- 

ლექტი 1. 
ასეთია ის (ვნობები, რომელთაც გადმოგვცემენ თანამედროვე საისტორიო 

წყაროები ზემო-სპერის ეთნოგრაფიული შემადგენლობის შესახებ. 

ამრიგად ირკვევა, რომ სპერის მხარის ეს სანაპირო კუთხე–ზე მო-სპერი– 

ისეთსავე ძირეულ ქართულ ქეეყანას წარმოადგენდა, როგორც შუა-სპერი 

(ჭანური სპერი) და ქვემო-სპერი (იბერიის სპერი). არც ერთ ეპოქაში 

ანტიკური ხანისა და საშუალო საუკუნეებისა არც ერთ ნაწილს სპერის მხარი– 

სას არ დაუკარგავს ქართული ეთნოგრაფიული სახე. 

4 

საქართველოს და სომხეთის სანაპირო ზონა არაქსის ხეობაში: 

ბასიანის მხაპრენი (საკუთრივ ბასიანი და კარი) 

ჩვენ დავამთავრეთ საქართველოს სამხრეთი მხარეების –– მესხეთისა და 

სამხრეთ-ქართლის ––ისტორიის საკითხთა განხილეა. 

ამის შემდეგ ჩვენ (კალკე გამოვყოფთ და სპეციალურად შევეხებით საკითხს 

საქართველოსი და სომხეთის სანაპირო-ხონის შესახებ, რომელიც მდებარეობს 

არაქსის ხეობაში და მოიცავს ბასიანის მხარეებს: საკუთრივ ბასიანსა 

და კარის (ყარსის) მხარეს. 

ეს კუთხე არაქსის ხეობისა –– ბასიანის მხარენი (საკუთრივ ბასიანი 

და კარი) – წარმოადგენდა ერთგვარ ბუფერს საქართველოსა და სომხეთს 
შორის, იგი როგორც პოლიტიკურად, ისე ეთნოგრაფიულად დაკავშირებული 

იყო ხან საქართველოსთან, ხან სომხეთთან. მთელი ისტორიული პერიოდების 
მანძილზე –– ბასიანის მხარენი მესხეთის საზღვრებში იყო მოქცეული. 

ჩვენ აქ აღვადგენთ, თუ როგორი იყო ამ კუთხის – ბასიანის მხარე» 
ების-- რეალური ისტორია. 

1 იხ. მოსე ხორენელი, ისტორია, წიგნი II, თავი 3 (იხ. აზრეთვე ხემოთ, გვ. 90). 

2? იხ, ზემო», გვ. 449. 
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ა 

„ზემონი ქვეჟანანი“ და ბასიანის მხარენი 

ანტიკური ხანის საისტორიო წყაროების მიხედვით ირკვევა, რომ ანტი- 
კურ ხანაში, ვიდრე მეორე–-–პირველ საუკუნეებამდე ძველი წელთაღრიცხეისა, 

ქართველი ტომებით დასახლებული იყო არა მხოლოდ მტკვრისა და ჭოროხის 
ხეობები, არამედ ქართველ ტომებს ეჭირათ აგრეთვე არაქსისა და ევფრატის 

ხეობათა ზემო-ნაწილი, 

სახელდობრ, ქართველ ტომთა ტერიტორიის ფარგლებში დასახელებულ 

ეპოქაში შედიოდა შემდეგი პროვინციები, მდებარე არაქსისა და ევფრატის 

ხეობებში: 

ა) იბერიელთა და მესხთა ტერიტორიის ფარგლებში: ხორძენი, 

პარიადრის მთიანეთი (მარდალიის ზონა), ბასიანის მხარენი, არაქსის სასპე- 

რეთი; 

ბ) პონტოს ქართეელი ტომები“ ხალიბების ჯგუფის (ხალიბების, 

მოსინიკების და ხეთაონების) ტერიტორიის ფარგლებში: კარინი, 

დერჭანი, აკილისენი!, მუძური (ანტიტავროსის მხა“ე). 

იხ სტრაბონი, ზეოგრაფია, წ. XL თ. XVI, § 5 ,(შეად. ქსენოფონტე, ანაბასისი, 
წ- IV, თ. 6, § 5; წ. VII, თ. 8, § 25)). 

იბერიელების, მესხების და პონ ტოს ქართველი ტომების მოხსენებული პრო- 

ვინციები, მდებარე ევფრატისა და არაქსის ხეობებში, შეადგენენ ტერიტო- 

რიას, რომელიც ამჟამად შედის თურქეთის სამ ოლქში: ყარსისა, არხრუმისა 
და ერზინჯანის ვილაიეთებში. 

# 

ისტორიული თავგადასავალი არაქსისა და ევფრატის ხეობებში მდებარე 
ანტიკური ხანის ძველ-ქაოთული ზემოთ-დასახელებული პროვინციებისა სხვა- 

დასხვანაირი იყო. 
როგორც ეს ირკვევა სტრაბონის ცნობათა მიხედვით, უმრავლესობა ამ 

პროვინ კიებისა საქართველომ დაჰკარგა პოლიტიკურად მეორე-–-პირველ სა- 
უკუნეებში ძკელი წელთაღრიცხვისა, როდესაც სომხეთმა გაავრცელა თავისი 

გავლენა ე:ფ=ატისა და არაქსის ხეობათა ამ სექტორებზე. 
პირველ საუკუნეში ახალი წელთაღრიცხვისა, როდესაც იბერიამ დიდ პო- 

ლიტიკურ ძლიერებას მიაღწია, მან შესძლო ისევ დაებრუნებია ეს ქ.ვეყ· 
ნები. პლინიუს სეკუნდეს ცნობებიდან ირკვევა, რომ პირველი საუკუნის 

60-იან წლებში იბერიის ფარგლებში შედიოდა როგორც მესხეთის ქვეყანა 

(რომელიც ამ დროს მოიცავდა ზენო-მტკვრისა და ჭოროხის ხეობებს ღა 

1 აკილისენი– ძველ საზღვრებში, დასტირის მოსაბრუნამდე (#081)ხ0ი8-ს პჰან-ხალიბის სე- 

კქტორამდე). 
? იზ. აგრეთვე ზემოთ – ხორძენის, პარიადრის მთიანეთის, ბასიანის მხარეთა და არაქსის 

სასპერეთის შესახებ გვ, 432--433, 480--487. , 
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არაქსის აუზის სანაპირო ზონას), ისე ამის მეზობელი პონტოს ქართველი ტო- 
მების (ხალიბების ჯგუფის) ტერიტორია ევფრატის ხეობაში, 

ეს ტერიტორიები მოქცეულია იბერიის ფარგლებში როგორც პირველ სა- 

უკუნეში, ისე მეორე საუკუნის პირველ ნახევარში, როდესაც იბერია თავისი 
პოლიტიკური ძლიერების ზენიტს აღწევს. 

მომდევნო ხანაში იბერია ისევ ჰკარგაეს ამ ქვეყნებს. მას შემდეგ იწყება 

ამ მხარეთა თანდათანი ეთნიკური გადაგვარება, თუმცა საშუალო საუკუნეთა 

დასაწყისში (ყოველ შემთხვევაში მე 7 საუკუნემდე, როგორც ეს ირკვევა წყა- 

როებიდან), ამ ქვეყნებს ჯერ კიდევ ჰქონიათ შერჩენილი ქართული სახე. 

საქართეელო არ შერიგებია ამ მხარეთა დაკარგვას და საშუალო საუკუ- 

ნეთა მანძილზე საქართველო ცდილობდა შემოეერთებინა არაქსის და ევფრა- 

ტის ხეობებში მდებარე ეს ადრინდელი ქართული მხარეები. ეს არის სწორედ 

ის „ზემონი ქვეყანანი, რომლის შემომტკიცებას ცდილობდა ქარ- 

თველთა სამეფო მე 10 – 11 საუკუნეებში და რომლის გამოც ქართეელთა სა- 

მეფოს კონფლიქტი ჰქონდა ბიზანტიის იმპერიასთან. 

დასახელებული მხარეები საქართველომ დაიბრუნა ნაწილობრივ მე-10 საუ- 

კუნეში, ხოლო. მთლიანად ამ მხარეთა შემოერთება მოხდა მე-12--13 საუკუ- 
ნეთა საზღვარზე, თამარ მეფის ეპოქაში. მაგრამ ეს იყო მხოლოდ პოლიტი- 
კური დაკავშირება აზ მხარეებისა საქართველოსთან, ხოლო ეთნოგრაფიულად 

ამ მხარეებს ამ დროისათვის უკვე დაკარგული ჰქონდათ ქართული სახე. 

L3 - 

ერთგვარ გამონაკლისს „ზემო-ქვეყანათა“ პროვინციებს შორის (ე. ი. იმ 

ძველ ქართულ პროვინციებს შორის, რომლებიც მდებარეობდნენ არაქსისა 

და ევფრატის ხეობებში), –– წარმოადგენდა ბასიანის მხარენი, რომ- 

ლებიც უფრო ახლო, უფრო ორკანულ კავშირში იმყოფებოდნენ საქართვე- 

ლოსთან. „ზემო ქვეყანათა” ჯგუფიდან ბასიანის მხარენი ყველაზე 

გვიან მოსწყდა იბერიას ანტიკურ ხანაში და ყველაზე ადრე იქმნა ისევ შემოერ- 
თებული იბერიის მიერ საშუალო საუკუნეებში. ამასთან ეს მხარეები ტერიტო- 

რიულადაც უფრო ახლო აკრავს საქართველოს ძირითად მიწა-წყალს. ბასი- 

ანის მბარენი ხანგრძლივი პერიოდის მანძილზე შედიოდა საქ.ართველოს შე- 

მადგენლობაში, იგი ისევ საქართველოს ორგანული ნაწილი გახდა. 

“ჩვენ ამგზის არ ვეხებით „ზემო-ქეეყანათა% ისტორიას მთელის მოცულო- 

ბით (ამაზე სხეა ადგილას გვაქვს დაწვრილებით საუბარი) და აქ განვიხილავთ 

მხოლოდ ბასიანის მხარეთა ისტორიის საკითხებს, რამდენადაც ბასია- 

ხის მხარენი არა მხოლოდ შო+“ეულ ისტორიულ წარსულში – ანტიკურ ხანა- 

ში – წარმოადგენდა ქართულ მხარეს, არამედ იგი უახლოესად დაკავშირე- 

ბულია საქართველოსთან საშუალო საუკუნეებშიაც, კერძოდ საშუალო საუკუ- 
ნეთა იმ პერიოდში, რომელიც ჩვენი გამოკვლევის უშუალო საგანს შეადგენს. 
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ბასიანის მხარეთა ტერიტორიული მოცულობა. 

ძველი ეთნიკურ-გეოგრაფიული სახელწოდებანი. 

გავეცნოთ ჯერ ბასიანის მხარეთა ტერიტორიულ მოცულობას და შემად- 

გენელ ნაწილებს. 
ბასიანის მხარეებს, როგორც მოვიხსენეთ, უჭირავს მდინა+#ე არაქსის ხეობის 

ზემო ნაწილი, სახელდობრ ის სექტორი, რომელიც უშუალოდ აკრავს მესხეთს. 

ბასიანის მბარენი ისტორიულად და გეოგრაფიულად განიყოფება ორ 

მხარედ: 
1 პირველი მხარ –– საკუთრივ ბასიანი ანუ ბასიანნი, რომე- 

ლიც მდებარეობს თვით მდინარე არაქსის ხეობაში. ეს მხარე, საკუთრივ 

ბასია,6ნი (ბასიანნი)–– ესაზღვრება მესხეთის ტაოთა პროვინციას. 

ბასიანის მხარენი 
ანტიაპურ სანასა და 

ადრეულ საშუალო საუკუნეებში 

  

     ლ.ა. ი 4“ «ი 

  

(ლ 

    
2. მეორე მხარეა ზემო-ბასიანი, ანუ ვანანდი, იგიეე კარის მხა- 

რე1. იგი ძირითადში განფენილია არაქსის შემდინარის კარის-წყალის (ყარ- 

სის-წყლის) ხეობაში ?, ეს მეორე მხარე. ზემო-ბასიანი ანუ ვანანდი 
(კარის მხარე), ასევე ესაზღვრება მესხეთს: ტაოთა პროვინციას და კოლასა 

და პალაკაციოს კანტონებს. 
ასეთია ბასიანის მხარეთა ძირითადი ტერიტორიულ-გეოგრაფიული და- 

ნაწილება. · 

1 ამ მხარის ძირითადი სახელწოდება ზემო-ბასიანი დამოწმებულია მოსე ზორენელის 
ისტორიაში (IL, 6). 

1 მხოლოდ ერთ სექტორში – დაბა გაჩევანის ზონაში -- ზემო-ბასიანის მხარე ჭჯადადის 

საკუთრივ არაქსის ხეობაში. ეს სექტორი -– გაჩევანის ზონა –- ზოგჯერ ცალკე კანტონს წარ- 

მოადგენდა („აბელიანი“-ს თემი ადრეული საშუალო საუკუნეებისა). 
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ანტიკური ხანის წყაროების ჩვენებათა მიხედვით ირკვევა, რომ ძველი 

თავდაპირველი ფორმა ბასიანის მბარეთა სახელწოდებისა იყო: „ფასიანი“. 

მხარეს რქმევია „ფასიანი4%, ხოლო აქ მოსახლე ქართველ ტომს ეწოდე- 

ბოდა ფასიანნი ანუ ფასიანელნი თ2»თI- (იხ. ქსენოფონტეს ანა- 

ბასისი, წ. IV, თ. 6, § 5; წ. VII, თ. 8, § 25. იხ. აგრეთვე კონსტანტინე 

პორფიროგენეტი, LX6 მძთ1ი!+(წგსძი I0I06LI10, თავი 45, გვ. 205). 
ირკვევა ამასთან ისიც, რომ ანტიკურ ხანაში მდინარე არაქსს, მისი მდი- 

ნარების ზემო ნაწილში (ე. ი. ბასიანის ზონაში), რქმევია ფასისი. ამ 

სახელით მოიხსენებს მდინარე არაქსს ქსენოფონტე (თ10:C. იხ. ანაბასისი, 

წ. VI, თ. 6, § 4). 
სახელწოდება მდინარისა ფასისი ქართული წარმოშობისაა. ძკელ ქარ. 

თულ დიალექტებში სიტყვა „ფასი“, როგორც გამორკვეული გექონდა1, ნიშ. 

' ნავდა წყალს (შეადარეთ „ფასი“ და „ფშა“, „ფშანი", აგრეთვე „ფოსო“)?. 

ამიტომ არის, რომ ეს სახელწოდება „ფასისი“ მიემართება მთელ რიგ მდინა- 

რეებს საქართველოში. ფ სისი ერქკა რიონს; ფასისი ერქვა ჭორობს (აკამ- 
ფასისი ანუ "კაკამ-ფასისი, იგივე კაკამ-მდინარე) ბ; ასევე ფასისი რქმევია 

აგრეთვე მესამე მდინარესაც, არაქსს, მისი მდინარების ზემო ნაწილში, სადაც 

ქართული მოსახლეობა იყო. 

მხარის მთავარი მდინარის ამ სახელწოდებასთან („ფასისიბ!) ცხადია 

დაკავშირებულია მხარის სახელწოდება „ფასიანი“ და სატომო სახელწო- 

დება „ფასიანნი“", „ფასიანელნიჭ“. 

· 

მეორე სახელწოდება ბასიანის მხარეში მოსახლე ქართველი ტომისა ყო- 

ფილა: ბოლხარი, "ბოლხი, ბოხაელნი !. 
ეს სატომო სახელწოდება დაკავშირებულია ბასიანის მხარის ძველი ცფენ- 

ტრის სახელწოდებასთან; ბასიანის მჯარის მთავარ ცენტრს, როგორც ცნო- 
ბილია, ერქვა ბოლი ჯ6ივი. ბოლო». 

1 იხ, ზემოთ, გე. 184--186. 

2 შეადარეთ აგრეთვე 0VII08-ს სახელწოდება ქართულად: ”#ფ(ა)ს-ელი. 

' იხ. ზემოთ, გე. 449, 
ბ აღვნიშნავთ ამასთან, რომ სახელწოდება „ფასი სი" მდინარე არაქსის ზემო-ნაწილს 

ეწოდებოდა არა მხოლოდ ანტიკურ ხანაში, როგორც ეს დამოწმებული აქვს ქ' ენოფონტეს, 

არამედ ეს სახელწოდება „ფასისი" ადგილობრივ შემდებაექე შერჩენილა. კონსტანტინე პორფი- 

როგენეტი (მე-10 საუკ.) ფასისს (რთი!) უწოდებს მდინარე არაქსის ზემო ნაწილის დასავლეთ 

ტოტს (რომელიც იწყება დევებოინუს ქედთან, გაივლის დაბა ფასინლერს და შეუერთ- 

დება არაქსის ძირითად ტოტს სოფელ იაგანის ქვემოთ, არაქსის ამ დასავლეთ ტოტს ამჟ„მად 

ეწოდება ფასი-დერე, ე. ი. ფასის ხევი), 
" სტეფანე ბიზახნტიელს ეს სატომო სახელი დამოწმებული აქვს ფორმით #MიVXთC, კლავდი 

პტოლემეს 185X. მოსე ხორენელის მიერ მოხსენებული „ბოლხარ"“ -ნი (რომელთა მ. სახლეო- 
ბასაც ისტორიკოსი აღნიშნავს ვანანდში ანუ ზემო-ბასიანში) ამავე სატოჰო სახელის გადმო- 

ტემას წარმოადგენს (იზ. მოსე ხორენელი, II 6, 9). 
" ბასიანის მხარის ეს ძველი ცენტრი ბოლი მობსეჩებული აქ1თ ლაზარე ფარპელს, 1904 წ. 

ზვ. 146, და პროკოპი კესარიელს, სL, I, 15, ზვ, 77,L, 22, ზვ. 1L2, 114; 80, 1V, L3, გე. 526 

(გშ. 8609»). 

519



ისევე როგორც ქართულში სხვა შემთხვევებში ჩვენ გვაქვს პარალელურად 

გეოგრაფიული სახელწოდება ტაო და სატომო საბელი ტაო-ხი, გეოგრა- 

ფიული სახელწოდება კოლა და სატომო სახელი კოლ-ხი, ასევე ერთმა- 

ნე»თან არის დაკავძირებული ეს გეოგრაფიოლი სახელი ბოლი და სატო- 

მო სახელი "ბოლ-ხი, ბოლ-ხ-არი, დაბოლოებანი ამ სატომო სახელისა, 

როგორც „ხ-ი%, ისე „-არი“+“ დამახასიათებელია ქართულ სატომო სახელთა 
წარმოებისათვის. („ხ-ი4: მეს-ხი, კოლ-ხი, ჯავა- -ხი, ტაო-ხი.. „-არი%: გოგ- 

არი, ოდიშ-არი...). 

ბასიანის მხარეში მოსახლე ეს ტომი „ფასიანნი“ ანუ „ბოლხარნი“, რო- 

გორც ირკვევა, წარმოადგენდნენ მესხების ერთ-ერთ ტომს1, 

დაგვრჩენია ამასთან შემდეგიც აღვნიშნოთ. გარდა მდინარის სახელწოდე- 

ბისა „ფასისი“ და ქვეყნის სახელწოდებისა „ფასიან იბ, ქართული წარ- 

მოშობისაა მთელი რიგი სახელწოდებანი ბასიანის მხარეთა. ასე, ქართული 

წარმოზობისაა სახელწოდება ზემო ბასიანის მხარის მთავარი ქალაქისა: კარი 

(თანამედროვე ყარსი). სახელწოდება „კარი“ მიემართებოდა ხოლმე მხარის 

ბუნებრივ სიმაგრეებს, ხოლო ზემო.ბასიანის ეს ქალაქი „კარი" –- თავისი 
მდებარეობით მართლაც ერთ-ერთ უმნიშენელოვანესს ბუნებრივ სიმაგრეს 

წარმოადკენს სამხრეთ კავკასიაში, იგი არის კარი სამხრეთ საქართველოსი. 

გ 

ბახიანის მხარენი ანტიკურ ხანაში 

მე-5 საუკუნიდან ძეელი წელთაღრიკბვიძა – ძე-2 საუკუნემდე ახალი წელთაღრიცხვისა 

გავეცნოთ ამის შემდეგ ბასიანის მხარეთა ისტორიის ძირითად საკითხებს. 

საისტორიო ცნობები ბასიანის მხარეთა შესახებ მოიპოვება მე-5 საუკუ- 

ნიდ.ნ ძველი წელოაღრიცხვისა. 
პირველად „ფასიანის+“ (ბასიანის) მხარეებში მოსახლე ქართველი ტომი 

„ფასიანნი“ მოხსენკბული ჰყავს ქსენოფონტეს, როგორც მოკავშირე მეზო- 

ბელი ქართეელი ტომებისა –– ტაოხებისა და ხალიბებისა?. 

მე-5 საუკუნეში ფასიანთა ტომი, ისევე როგორც არაქსის იბერე ბის 

(სასპირების) ტომი, სპარსეთის აქემენიანთა იმპერიის მფლობელობის ქვეშ 

იმყოფებოდა?, 

მე-4-–3 საუკუნეთა საზღვარზე, როდესაც, აქემენიანთა იმპერიის დამხობის 

შემდეგ, შეიქბნა იბერიის სამეფო, იბე–იის ფარგლებში სხვა ქართულ მხა- 

რეებთან ერთად შესულა ფასიანის (ბასიანის) მხარეებიც. 
„იბერიის საზღვრები ამ ეპოქაში სამხრეთ-დასავლეთის მიმართულებით აღწევ- 

და ვიდრე ხორძენამდე და პარიადრის მთიანეთამდე და, მაშასადამე, ბასია- 

ნის მხარენი აზ დროს მთლიანად იბერიის ფარგლებში იყო მოქცეული). 

__ 1 ეთნიკური სახელწოდება ამ ტომისა ჩეენ გვხვდება როგორიც ბასიანში, ისე მესხეთის მხა- 

რეებში (ტაოში – ბოსაელთა კანტონი). 

2 იხ, ქსენოფონტე, ანაბასისი, წ- IV, თ, 6, § 5; წ. VII, თ. მ. § 25. 

· იხ.,იქვე, წ. VII, თ 8. § 25. შეად. ზემოთ, გვ. 478--481. 
!· იხ. სტრაბონი, ზეოტრაფია, წ. XI, თ. 14, § 5. შეად. ზემოთ, ზვ. 432--433, 481--487, 
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+ 

მომდევნო ხანაში, მეორე საუკუნეში ძველი წელთაღრიცხვისა როდესაც 

წარმოიქმნა სომხეთის სახელეწიფოებრივი ერთეულები აირარატის მხარესა და 

სოფენში, საზღვარი სომხეთსა და იბერიას შორის, როგორც ეს ირკვევა 

აპოლოდორეს ცნობების მიხედვით, არაქსის ხეობაზე გატარებულა ), 

აპოლოდორეს ამ ჩვენების თანახმად, ბასიანის მხარეები რომელიც 

ძირითადში არაქსის ჩრდილოეთით არის განფენილი, ამ ეპოქაშიაც კვლავ 

იბერიის ფარგლებში ყოფილა მოქცეული. 

საზღეარის ცვლილება იბერიასა და სომხეთს შორის არაქსის ხეობაში 
მომხდარა უფრო გვიან, სახელდობრ პირველ საუკუნეში ძველი წელთაღრიც- 

ხვისა; ამ დროს საზღვარის ხაზი ჩრდილოეთით გადზოწეულა. 

ჩვენ უჯვე გვქონდა წარმოდგენილი ანალიზი იმ (ცნობებისა რომელთაც 

შეიცავს სტრაბონის გეოგრაფია სომხეთის და იბერიის საზღვრების შესახებ 

დასახელებულ ეპოქაში. როგორც გამოირკვა, საზღვარი იბერიასა და სომ- 

ხეთს შორის სტრაბონის დროს შემდეგი ყოფილა: საზღვარი იწყებოდა ტაოს 

სამხრეთით (ქალაქი იდი, რომელიც სამხ-ეთ-აღმოსავლეთ ტაოში მდება- 

რეობს, იბერიის ფარგლებში შედიოდა); საზღლვარის ხაზი მიჰყვებოდა არა 

მთლიანად არაქსის ხეობას (როგორც აპოლოდორეს დროს), არამედ მხოლოდ 

ნაწილობრივ გასდევდა არაქსის ზონას, შემდეგ მიჰუვებოდა მოსხის მთებს 

(ე. ი. წყალთა-გამყოფ მთებს, რომლებიც გაჰყოფს ჭოროხისა და მტკვრის 
ხეობებს არაქსის ხეობიდან), ხოლო უფრო აღმოსავლეთით მიჰყვებოდა მტკვარს 

(გოგარენის სექტორში)“. 

სტრაბონის ცნობათა მიხედვით ირკვევა, რომ მის დროს ბასიანის 
მხარეები ორად ყოფილა გაყოფილი: ეოთი ნაწილი, სახელდობრ საკუ- 

თრ ივ ბასიანი, რომელიც არაქსის სათავეების ზონაში მდებარეობს, 

ჯერ ისევ საქართველოს ფარგლებში შედიოდა (თუ მთლიანად არა, ყო- 

ეელ შემთხვევაში მისი ის ნაწილი, რომელიც არაქსი ჩრდილოეთით არის 
განფენილი და უშუალოდ ესაზღვ4ება ტაოს); ხოლო ბასიანის მხარეთა მეორე 

ნაწილი –– ზემო-ბასიანის მხარე ანუ ვანანდი (რომელიც ესაზღვრება 
მტკვრის სათავეებს) –– სომხეთის ფარგლებში ყოფილა მოქცეული. 

მაგრამ ასეთი მდგომარეობა დიდ ხანს არ გაგრძელებულა. 

როგორც ცნობილია, მომდევნო ეპოქა, ახალი წელთაღრიცხვის პირველი 
საუკუნე და მეორე საუკუნის პირველი ნახევარი, –– ეს არის ხანა, როდესაც) 
იბერიის სამეფო თაეის ძლიერების ზენიტს აღწევს და როდესაც მოხდა 

იბერიის საზღვრების გაფართოება სამხრეთისა და დასავლეთის მიმართულე- 

ბით. ამ დროს იბერია იბრუნებს სომხეთის მიერ დაკავებბულ ტერიტო- 

რიებს და მათ რიცხვში იყო ბასიანის ის ნაწილი), რომელი(, სოიხეთს მცირე 

ხნით ჰქონია დაჭერილი 3. 

1 იხ. 5C 1, ზე. 98; შეად. ზემოთ, გე. 459 (აპოლოდორეს ეს ცნობა ებება არა მთელს 

არაქსის ხეობას, არამედ არაქსის ხეობის ზემო ნაწილს). 

? იხ. ზემოთ, გე. 459. 

2? იხ. ზემოთ, გვ. 460--461. 
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ასეთია ის ცნობები, რომლებიც მოიპოვება ბასიანის მხარეთა ისტორიის 

შესახებ ანტიკურ ხანაში. 

ამრიგად, როგორც ირკვევა, ბასიანის მხარეები ანტიკურ ხანაში, დაწყე- 

ბული მე-5 საუკუნიდან ძველი წელთაღრიცხვისა –– ვიდრე მე-2 საუკუნემდე 

ახალი წელთაღრიცხვისა, ქართულ ქვეყანას წარმოადგენდა და პოლიტიკუ- 

რადაც იგი საქართველოს (იბერიის) სახელმწიფოებრიე ერთეულთან იყო 

დაკავშირებული. 

დ 

ბასიანის მხარენი ანტიკური ხანის დასასრულსა და ადრეულ საშუალო საუკუნეებში 

(მე-3 საუკუნიდან-––მე-10 საუკუნემდე) 

მეორე პერიოდი ბასიანის მხარეთა ისტორიისა მოიცავს ხანას მე-3 

საუკუნიდან მოკიდებული ვიდრე მე-10 საუკუნემდე. 

როგორც უკვე გამორკვეული გვქონდა, ანტიკური ხანის დასასრულს, 
დაახლოვებით მე-3 საუკუნეში, სომხეთს პოლიტიკურად დაუკავშირდა ორი 

სანაპირო კუთხე ჭოროხის ხეობისა: იმიერი ტაო და ზემო-სპერი. 

ამავე დროს სომხეთს გაუვრცელებია პოლიტიკური გავლენა მეზობლად 

მდებარე არაქსის ხეობის ქართულ ზონაზე – ბასიანის მხარეებზე (სა- 

კუთრივ ბასიანსა და კარის მხარეზე). 
შემდგომი ისტორიული ბედი ამ მხარეებისა, რომლებიც სომხეთის პოლი- 

ტიკური გავლენის ქვეშ მოექცნენ, ე. ი. იმიერი ტაოსი, ზემო-სპერისა და 
ბასიანის მხარეებისა -- სხვადასხვანაირი იყო; ჭოროხის ხეობაში მდებარე 

მხარეებს –– იმიერ ტაოსა და ზემო-სპერს, როგორც გამოირკვა, არ შეუც- 

ვქლიათ ეთნოგრაფიული სახე და როგორც იყვნენ წარსულში, ისე შემდეგაც 

ქართულ ქვეყნებად დარჩნენ; რაც შეეხება არაქსის ხეობაში მდებარე ბასია- 

ნის მხარეებს (საკუთრივ ბასიანსა და კარის მხა“ეს), –– ამათ თანდათან დაუ- 
კარგავთ ძველი ეთნიკური სახე. ამას, ცხადია, ხელს უწყობდა ის გარე- 

მოება, რომ ბასიანის მხარეები, რომლებიც არაქსის ხეობაში მდებარეობენ, 
გეოგრაფიულად უფრო დაკავშირებული იყვნენ სომხეთთან, ვიდრე ჭოროხის 

ხეობის მხარეები, რომლებიც მოწყვეტილი არიან სომხეთს სამხრეთ კავკასი- 

ონის ქედის (მოსხის მთების) ხაზით. 
ბასიანის მხარეებში, ჩანს, ადგილი ჰქონდა სომხური ელემენტის ჩამოსახ- 

ლებას, : 

მაინც, როგორც ირკვევა, ქართული ელემენტი ამ მხარეებში მთლიანად 

არ მოსპობილა. ეს ირკვევა მოსე ზორენელის ცნობიდან „ბოლხართა“ მოსახ- 

ლეობის შესახებ ზემო-ბასიანში (კარის მხარეში) 1. - 

1 იხ. მოსე ხორენელი, ისტორია,IL 6,9. ზემო-ბასიანის „ბოლხარნიბ, ცხადია, იყვნენ ძველ– 

ნი აბორიგენნი ამ მხარისა––ფასიანელთა ქართველი ტომი (ბოხაელნი ანუ ბოლხები, ბოლ- 

ხარნი), და არა ჩრდილო კავკასიიდან გადმოსახლებული ტომი, როგორც ამას ლეგენდარული 

თქმულების სახით ჭადმოგვცემს სომეხთა ისტორიკოსი. 
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· 

მე-7--9 საუკუნეებში ბასიანის მხარეთა სამხრეთ ნაწილში, ე. ი. საკუთ- 

რიე ბასიანის მხარეში, სომხურსა და ქართულს ეთნიკურ ელემენტს დაემატა 

მესამე ეთნიკური ელემენტი –- არაბი მუსულმანები (სხვა მუსულმან ტომებთან 

ერთად). 

როგორც ცნობილია, არაბები ჩნდებიან კავკასიაში მე-7 საუკუნის ნახევ- 

რიდან, ხოლო საბოლოოდ არაბები განამტკიცებენ თავის ბატონობას კავკა- 

სიაში შე-7--8 საუკუნეთა მიჯნაზე. ამ დროიდან, მე-7-8 საუკუნეებიდან, 

სწარმოებს არაბებისა და სხვა მუსულმანი ტომების ჩამოსახლება კავკასიის 
ზოგიერთ სექტორში. 

კერძოდ, არაბებისა და სხვა მუსულმანი ტომების მასიურ ჩამოსახლებას, 

როგორც ეს ირკვევა კონსტანტინე პორფიროგენეტის ცნობების მიხედვით, 

ადგილი ჰქონია საკუთრივ ბასიანის მხარეში და მის მეზობელ ზონაში (კარი- 

ნის-არზრუმის მხარიდან მოკიდებული –– ვიდრე ვანის ტბამდე). 

მე-9 საუკუნეში, როდესაც შესუსტდა არაბთა მფლობელობის ძალა კავკა- 

სიაში. და შეიქმნა ჯერ ქართველთა სამეფო–ცენტრით ' მესხეთში 

(მე-9 საუკუნის დასაწყისში), ხოლო შემდეგ სომეხთა სამეფო ცენტრით 
აირარატის შირაქში (მე-9 საუკუნის მეორე ნახევარში), ბასიანის მხარეთა 

სამხრეთი ნაწილი, ე. ი. საკუთრივ ბასიანის მხარე, არ შესულა არც სომხეთის 

და არც საქართველოს სამეფოების ფარგლებში; ეს მხარე, საკუთრივ ბასია- 

ნი, რომლის მოსახლეობაშიაც ფართოდ ყოფილა წარმოდგენილი მუსულმანური 

ელემენტი, შევიდა კაისიკთა ადგილობრივ მუსულმანურ საამიროში, რომელიც 
სამხრეთის მხრიდან ესაზღვრებოდა ქართველთა სამეფოს, ხოლო სამხრეთ- 

დასავლეთის მხრიდან –– სომხეთის სამეფოს. 

ბასიანინ მხარეთა შემოერთება საქართველოს მიერ 

მე-10--11 საუკუნეებში 

ახალი პერიოდი ბასიანის მხარეთა ისტორიაში იწყება მე-10--11 საუკუ- 
ნეებიდან, როდესაც ბასიანის მხარეები ისევ დაიბრუნა საქართველომ. 

მე-10 საუკუნეში დაბრუნებულ იქმნა ბასიანის მხარეთა სამხრეთი ნაწი- 
ლი– საკუთრივ ბასიანის მხარე. მე-11 საღკუნეში შემოერთებულ 

იქმნა ზემო-ბასიანი ანუ კარის მხარე. 
ბასიანის მხარეთა გამო საქართეელოს მოუზღა ბრძოლების წარმოება 

არაბებთან მე-10 საუკუნეში, ხოლო შემდეგ ბიზანტიასთან მე-11 საუკუნეში. 

ჩვენ აქ მოკლედ შევჩერდებით ბასიახის მხარეთა საქართველოსთან ხელ- , 
ახლა შემოერთების ისტორიაზე. 

# 

გამოკვლევის IIL თავში ჩვენ უკვე დაწვრილებით გვქონდა გაშუქებული 
ისტორია ბიზანტიის იმპერიის და ქართველთა სამეფოს პოლიტიკური ურთი- 

ერთობისა და სამხედრო კავშირისა მე-9-–10 საუკუნეებში 1. 

1 იხ, ზემოთ, ზვ. 55-–680, 
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ბიზანტიასა და საქართველოს მე-9-–-10 საუკუნეებში შექმნილი: ჰქონდათ 
ერთიანი ფრონტი არაბების წინააღმდეგ კავკასიის სანაპიროზე. 

მე-10 საუკუნის პირველ ნახევარში ბიზანტიელებმა და ქართველებმა საერ4- 

თო ძალით გაათავისუფლეს არაბთა მფლობელობიდან „ზემონი ქვეყანანი4ბ: 

კარინის (თეოდოსიოპოლის, თანამედროვე არზრუმის) მხარე, საკუთრივ 
ბასიანის მხარე და მიმდგომი რაიონები. · 

ქართველთა სამეფო, ბიზანტიასთან წინათ დადებულ საკავშირო ხელშეკ- 

რულების საფუძველზე, მოითხოვდა ამ მხარეების საქართველოსთან შემოერ- 

თებას. (დასახელებული მხარეები -- „ზემონი ქვეყანანი?" –– არის ის ტერიტო- 

რია, რომელიც ისტორიულ წარსულში -- ანტიკურ ხანაში -–- საქართველოს 

ეკუთვნოდა.) 
ბიზანტიელებმა დაარღვიეს საკავშირო ხელშეკრულება და თვით გამო- 

აცხადეს პრეტენზიები ყველა ამ მხარეებზე. 

ხანგრძლივი დიპლომატიური მოლაპარაკების შედეგად "ბიზანტიის იმპე- 

რიასა და ქართველთა სამეფოს შორის მე-10 საუკუნის შუა წლებში მიღებულ 

იქმნა კომპრომისული გადაწყვეტილება. საზღვრად ბიზანტიასა და ქართველთა 

სამეფოს შორის დადებულ იქძნა მდინარე არაქსი. საქართველოს შეუერთდა 

საკუთრივ ბასიანის მხარის ერთი ნაწილი, რომელიც მდინარე არაქ- 

სის ჩრდილოეთით მდებარეობს (ჩრდილოეთი ბასიანი), ხოლო. „ზემო ქვევა- 

ნათაM დანარჩენი ტერიტორია შეიერთა ბიზანტიამ. 

კონსტანტინე პორფიროგენეტი (წიგნში 06 8ძ01015(L80ძ0 10006X10) –– შემ- 
დეგსა წერს, საზღვარის ხაზის გატარების შესახებ ბიზანტიის იმპერიასა და 

იბერიას (ქართველთა სამეფოს) შორის: 

„საზღვრად (ბიზანტიასა და იბერიას შორის) ბასიანის მხარეში დადგენილია მდინარე 
არაქსი ანუ ფასისი; იბერიის სამფლობელოდ რჩება მარცხენა (ჩრდილოეთი) ხაწილი (ბასია– 

ნისა), რომელიც აკრავს იბერიას, ხოლო მარჯჭმეზნა ნაწილი (– სამხრეთი), რომელიც აკრაეს 

თეოდოსიოპოლს, თავის ციხეებითა და სოფლებით, უერთდება ჩვენს საბრძანებელს (ბიზან- 

ტიას), ასე რომ მდინარე დადგენილია საზღვრად ამ ორ სამფლობელოს შორის" 1. 

# 

დავა ბიზანტიასა და საქართველოს შორის „ზემო ქვეეყანათა4 გამო თუმცა 

კომპრომისით დამთავრდა მე-10 საუკუნის შუა წლებში, მაგრამ საკითხი ამით 

არ გადაწყვეტილა. საქართველოს არ მოუხსნია თავისი პრეტენზიები „ზემო 

ქვეყანათა“ შესახებ. 

მეოთხედი საუკუნის შემდეგ საქართველომ შესძლო ამ თავისი პრეტენზი- 

ების რეალიზაცია. 

978 წელს ბიზანტიის იმპერიის მთავრობამ სამხედრო დახმარებისათვის 

მიმართა ქართველთა სამეფოს და ამის სანაცვლოდ პირობა დასდო--დაეთ- 

მო ქართველთა სამეფოსათვის ძველი სადაო ტერიტორიები. 

ქართველთა სამეფოს ხელისუფლებამ, რომლის ფაქტიური ხელმძღვანელი 

ამ დროს იყო დიდი პოლიტიკური მოღვაწე დავით დიდი კურაპა- 

ლატი („მოურავი“ ქართველთა სამეფოსი), მიიღო ეს წინადადება. 

, იხ კონსტანტინე პორფიროგენეტი, 0. C1CL, თაგი 45, ზვ. 205. 
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საქართველომ გაუწია ბიზანტიას აღთქმული სამხედრო დახმარება და ამის 
შემდეგ საქართველომ, დადებული პირობის თანაზმად, შემოიერთა ბიზანტიიდან 

სადაო ტერიტორიები. 

სახელდობრ, ამ დროს საქართველოს შემოუერთდა: 

( სამხრეთ ბასიანის კანტონი, მდებარე მდინარე არაქსის სა- 

მხრეთ სანაპიროზე, და ამრიგად საქართველოს ფარგლებში მთლიანად გაერ- 

თიანდა ეს ძველი ქართული პროეინცია–-საკუთრივ ბასიანის მხარე. 

IL. საქართველოს შემოუერთდა ამასთან შემდეგი ზხარეები, რომლებიც 

ისტორიულ წარსულში (ანტიკურ ხანაში) საქართველოს ეკუთვნოდნენ: 

ა) ქალაქი კარინი ანუ თეოდოსიოპოლი (თანამედროვე არზრუმი), თავისი 

თემით, რომელიც დასავლეთ ევფრატის ხეობაში მდებარეობს; 

ბ) ციხე ხალტოი-არიჭი და მასთან მდებარე კლისურა ამავე დასავლეთ 

ევფრატის ხეობაში; 

გ) ჩორმაირის თემი ––- მდინარე ჭოროხის სათავესთან; 

დ) ციხე სევუკი თავისი თემით (მარდალიის კანტონი) – მდინარე არაქსის 

სათავესთან (იგივე „პარიადრის მთიანეთის მხარე4 ანტიკური ხანისა). 
III. ზემოთ-ჩამოთვლილ ძველ ქართულ პროვინციებს გარდა, საქართველოს 

შემოუერთდა აგრეთვე სომხეთის ორი პროვინცია -- პარქისა და აპაჰუნის 

მხარეები, –– რომლებიც მანამდე ბიზანტიას პქონდა დაჭერილი!, 

+» 

ამრიგად, 978 წელს ქართველთა სამეფომ გააფართოვა თავისი ტერიტო- 

რია და დაიბრუნა თავისი ძველი ისტორიული მიწა-წყალის მნიშვნელოვანი 

ნაწილი ა“აქსისა და ევფრატის ხეობებში. 

მაგრამ ქართველთა სამეფო არ დაკმაყოფილებულა მიღწეულით. 

978 წლის შემდეგ, მე-10 საუკუნის უკანასკნელ მეოთხედში, ქართველთა 

სამეფომ ფართოდ გაშალა ბრძოლა არაბ დამპყრობელთა წინააღმდეგ კაეკა- 

სიის სამხრეთ სანაპიროზე, გაათავისუფლა მთელი რიგი სანაპირო მხარეები 

და ქართველთა სამეფოს საზღვრები ვანის ტბამდე მიიტანა. 

აღსანიშნავია, რომ ამ დროს წარმოებს არა მარტო შემოერთება საქართ- 

ველოს მიერ მუსულმანთაგან დაპყრობილი ტერიტორიებისა, არამედ დასახლება 

ახლად შემოერთებული მხარეებისა ქრისტიანული ელემენტით, ქართეელებითა 

და სომხებით. 

ასე, სომეხთა ისტორიკოსის სტეფანოს ტარონელის ცნობით, როდესაც 

დავით კურაპალატმა აიღო ქალაქი მანასკერტი, ერთ-ერთი მთავარი ცენტრი 

აღმოსავლეთ ეეფრატის (არაწანის) ხეობაში, აქედან მან გაასახლა მუსულ- 
მანები და მათ ადგილას ქრისტიანები –– ქართველები და სომხები დაასახლა?,. 

თუ ქართველი მოსახლეობა ამ დროს გაჩნდა თვით ისეთ შორეულ მხა«ეში, 

როგორიც იყო მანასკერტი, ცხადია ამ დროს ქართველებით უნდა დასახლე- 

ბულიყო პირველ რიგში სწორედ ბასიანის მხარე, რომელიც უშუალოდ 
აკრავს საქართველოს ძირითადს მიწა-წყალს, მესხეთს. ბასიანში, როგორც 

1 იხ. სტეფანოს არონელი (ასოლიკი), 1883 წ. გე. 192. 
2? იხ. იქვე, გვ. 266 
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ზემოთ გვქონდა აღნიშნული, მე-10 საუკუნის პირველ ნახევრამდე ფართოდ 

ყოფილა წარმოდგენილი მუსულმანური ელემენტი, და როდესაც საქართვე- 

ლომ დაიჭირა ბასიანის ნაწილები (ჩრდილო ბასიანი მე-10 საუკუნის ნახე- 
ვარში, ხოლო სამხრეთი ბასიანი 978 წელს), აქ, ჩანს, ამავე ეპოქაში. მომ- 

ხდარა მუსულმანი მოსახლეობის შეცვლა ქართული მოსახლეობით. 

აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ მე-10 საუკუნის უკანასკნელ მეოთხედში 

ახლად შემოერთებულ ტერიტორიაზე დაარსებულ იქმნა ქართველთა (მართლ- 

მადიდებელთა) საეპისკოპოსო ვალაშკერტისა, რომელიც ამის შემდეგ არსე- 

ბობდა მომდევნო საუკუნეთა მანძილზე და მცხეთის საკათალიკოზოს ფარ- 

გლებში შედიოდა. 

+ 

1001 წელს გარდაიცვალა დავით დიდი კურაპალატი, ამის შემდეგ ბიზან- 

ტიის იმპერატორმა ბასილი II-ემ, როგორც ცნობილია, დაიჭირა სამხრეთ 

ტაოს სამფლობელო და მასთან ერთად „ზემონი ქვეყანანიბ, რომელიც სადაოდ 
იყო ქცეული ბიზანტიასა და საქართველოს შორის მე-10 საუკუნის შუა წლე- 

ბიდან მოკიდებული. 

ეს გახდა საბაბი დიდი ომისა, რომელიც შემდეგ გაიმართა ბიზანტიასა 

და საქართველოს შორის მე-11 საუკუნის პირეელ მესამედში. 

საქართველოს მეფემ გიორგი I-მა ისარგებლა იმ გარემოებით, რომ ბიზან- 

ტიის იმპერატორი ბასილი II ჩაბმული იყო ბულგარეთთან ომში და 1014 –- 

1016 წლებში დაიჭირა სამხრეთი ტაო და „ზემონი ქვეყანანი, მათ შორის 

ბასიანის მხარე, და განდევნა ბიზანტიელთა გარნიზონები), 

როდესაც ბიზანტიის იმპერატორმა გამარჯვებით დაამთავრა ომი ბულ- 
გარეთთან, მან მოსთხოვა საქართველოს .მთაერობას დაეცალა სამხრეთ ტაოს 

სამფლობელო და „ზემონი ქვეყანანი“. საქართველოს მთავრობამ ამაზე უა- 
რით უპასუხა. 

1021 წელს ბიზანტიამ დაიწყო ომი საქართველოსთან მოხსენებული ტერი- 

ტორიების გამო. ომი სამი წელი გაგრძელდა (1021––1023 წ. წ.). ფრონტი 

ბიზანტიელთა და ქართველთა ჯარებისა პირველად ბასიანში გაიშალა. 

გადამწყვეტი ბრძოლაც ომის მესამე წელს იმავე ბასიანში მოხდა?. 

ომი დასრულდა ბიზანტიელთა გამარჯვებით. საზავო ხელშეკრულებით, 

რომელიც 1023 წელს დაიდვა, ბიზანტიამ შეიერთა სადაო ტერიტორიები. 

ამ ტერიტორიებიდან, რომელიც ბიზანტიამ დაიპყრო საქართველოსაგან, 
შეიქმნა ორი „თემი“ (ოლქი) ბიზანტიის იმპერიის ფარგლებში: ერთი--–თეო- 

დოსიოჰოლის თემი, რომელიც მოიცავდა დასავლეთ ევფრატის ხეობაში მდე- 

ბარე ზონას (არზრუმის მხარე); მეორე ოლქი, რომელსაც ბიზანტიელებმა 

დაარქვეს „იბერიის თემი" -–-– აერთიანებდა თავის ფარგლებში: სამხრეთ 

ტაოს სამფლობელოს, საკუთრივ ბასიანის მხარეს და არაწანის ხეობის მიმ- 

დგომ რაიონებს. 

1 იხ. არაბი მემატიანე იაჭპია ანტიოქელი, ე. როზევის გამოცემა (წMVგიმ/0ი 1309X9# 
1001:80060M68, 1833 წ.), გვ. 61. 

2 იხ, ცხორება გიორგი L-ისა და ბაგრატ IV-ისა, გე. ”473/247, M475/249. 
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„იბერიის თემი“ ამის შემდეგ დარჩა ბიზანტიის იმპერიის შემადგენ- 

ლობაში ნახევარი საუკუნე, 1023 წლიდან მოკიდებული ვიდრე 1074 წლამდე. 

ამ ხნის მანძილზე „იბერის თემის" ფარგლები გაფართოებულ იქმნა ახალი 

ტერიტორიებით. 

კერძოდ, 1068 წელს „იბერიის თემს“ შეუერთდა კარის მხარე, რო- 

მელიც ამის წინარე ხანაში სომხეთის ფარგლებში შედიოდა. 

კარის მხარე დაუთმო ბიზანტიას ამ კუთხის მფლობელმა გაგიკმა (რომე- 

ლიც კარის მეფის ტიტულს ატარებდა) და ამ მხარის ნაცელად გაგიკმა მიიღო 
ბიზანტიის იმპერატორისაგან ანატოლიის ქალაქი ძამენტაუ და მისი ოლქი. 

გაგიკმა კარის მხარის მოსახლეობის დიდი ნაწილი გადაიყვანა ანატოლიაში 

ძამენტაუს ოლქში. სანახევროდ დაცარიელებული ტერიტორია კარის მხარისა 

ამის შემდეგ გაერთიანებულ იქმნა იბერიის თემთან როგორც მოვიხსენეთ 

–- 1068 წელს. 

იბერიის თემი, ბასიანის მხარეთა შემადგენლობით, საქართველომ 

დაიბრუნა 1074 წელს. 

იბერიის თემის დაბრუნება საქართველოს მიერ შემდეგ ვითარებაში მოხდა. 

მე-11 საუკუნის 70-იანი წლების დასაწყისში, როგორც ()ნობილია, დაი- 

წყო თურქების (სელჯუკების) განსაკუთრებული გაძლიერება ანატოლიის სა- 

ნაპიროზე. ბიზანტიელების პოზიციები კავკასიაში შეირყა. ამით ისარგებლა 
საქართველოს მეფემ გიორგი II-ემ და, როგორც ამბობს ძველი მემატიანე, –– 

„მძლავრებისაგან ბერძენთასა წარხმულნი“ (ე. ი. მიტაცებული) ქვეყანანი –– 

უკან დაიბრუნა. ჯერ გიორგი II-ეს დაუპყრია, ბიზანტიელთაგან ტერიტორია, 

რომელიც ბიზანტიელებს დაჭერილი ჰქონდათ აფხაზეთში (ანაკოფია), ხოლო 

შემდეგ გიორგი II-ეს შემოუერთებია იბერიის თემი, ბასიანის ქვეყნებით: 

საკუთრივ ბასიანის მხარე და კარის მხარე (ზემო ბასიანი), 

ბასიანის მხარეთა საქართველოსთან შემოერთებისათვის ხელი შეუწყვია 

ცნობილს ბიზანტიელს სახელმწიფო მოღვაწეს, შთამომავლობით ქართველს, – 

გრიგოლ ბაკურიანის-ძეს, რომელიც ამ დროს იყო ბიზანტიის იმპერიის აღმო- 
სავლეთის ქვეყნების უმაღლეს მხედართმთავრად და რომელსაც ექეემდებარე- 

ბოდა, კერძოდ, ბასიანის მხარეები (საკუთრივ ბასიანის მხა+#ე და კარის მხა+ე), 

გრიგოლ ბაკურიანის-ძეს კარგად ესმოდა, რომ ბიზანტია, შექმნილ ვითარე- 

ბაში, ვეღარ შეინარჩუნებდა ბასიანის მხარეებს და უომრად ჩაუბარებია იგი 

საქართეელოს მეფის გიორგი 1I-ისათვის. 

დავით აღმაშენებლის ისტორიკოსი ამის შესახებ მოგვითხრობს, რომ 

გრიგოლ ბაკურიანის-ძე ეახლა გიორგი II-ეს ტაოს მხარეში, მეფის ადგილობრივ 

რეზიდენციაში –– ბანაში, „და მოსცა გიორგი მეფესა კარისა ცი- 

ხე-ქალაქი და მისი მიმდგომი ქვეყანა“), 

1 იხ, დავით აღმაშენებელის ისტორია, გვ. %512/281. 
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ამის შემდეგ გიორგი II ჩავიდა კარში, განაგო იქაური საქმეები და კარის ქვეყ- 

ნის მმართველებად შავშეთის აზნაურნი დაადგინა („და დაუტევნა კარსა აზნაურ- 

ნი შავშნი" -- ნათქვამია დავით აღმაშენებელის ისტორიკოსის თხზულებაში)!. 
მეორე ძველ-ქართველი ისტორიკოსი, თანამედროვე მემატიანე გიორგი 

II-ისა, დაწვრილებით ჩამოსთვლის ბასიანის მხარეთა იმ ტერიტორიებს, რომ- 

ლებიც საქართეელომ ამ დროს შემოიერთა; მატიანეში აღნიშნულია, რომ 

გიორგი შეფემან „აიღო ქალაქი კარისა, ციხე, ქვეყანა და სიმაგრენი ვა- 

ნანდისა, და კარნიფორ–- ბასიანი". მემატიანე ამასთან უმატებს, 

რომ ამ ქვეყანათა აღების დროს გიორგი მეფემან „იოტნა თურქნი მის ქვე- 

ყანისანი”2, 

ამრიგად, ამ დროს მოხდა გაერთიანება საქართეელოს საზღვრებში ბასი- 

ანის მხარეთა ტერიტორიისა მთლიანად, როგორც კარის მხარის (ვანანდის), 

ისე საკუთრივ ბასიანის მხარის შემადგენლობით. 

3 

ბასიანის მბარეთა ტერიტორიულ-ადმინისტრაციული დანაწილება 

საქართველოსთან გაერთიანების შემდეგ 

ვიდრე გადავიდოდეთ ბასიანის მხარეთა შემდგომი ისტორიის განხილვაზე, 

აქ საჭიროა წინასწარ გავითვალისწინოთ ბასიანის მხარეთა ახალი ტერიტო- 
რიულ-ადმინისტრაციული დანაწილება რომელიც დამყარდა ამ მხარეთა 

საქართველოსთან ხელახლა გაერთიანების შემდეგ. 

საისტორიო წყაროებში, ეპოქისათვის მე-10 -–11 საუკუნეებიდან მოკიდე- 

ბული –– ვიდრე მე-15-–16 საუკუნეებამდე, –– დამოწმებულია შემდეგი ტერი- 

ტორიულ-ადმინისტრაციული დანაწილება ბასიანის მხარეებისა (ყალკეულ კან– 

ტონებად (უანებად)?; 
კანტონები (უხნები): კანტონების (უბნების) ნაწილები: 

4. ბასიანი (ბასიანნი) ა. ჩრდილოეთი ბასიანი 
ბ. სამხრეთი ბასიანი 

ა, ჩრდილოეთი კარნიფორი 
(ყოფილი ნაწილი ვანანდისა) 

ბ, სამხრეთი კარნიფორი 

(ყოფილი აბელიანის თემი) 

2. კარნიფორი (გაჩევანი) 

მ. საკუთრივ კარი ანუ 
ვანანდი 

4. ზორტევანი 

5. ზარიშტიანი (წინუბანი) 
  

1 იხ. დავით აღმაშენებელის ისტორია, ჩე. M512;281, 
2? იხ ცხორებ, გიორგი II-სა, ზვ. ”512/280. 
8? ძირით,დი წყაროები, რომლებიც შეიცავენ ცნობებს ჩამოთვლილ კანტონთა შესახებ: 

კონსტანტინე პორფიროგენეტი (106 8ძოIი15C8იძი თ 09CII0, თავი 45); ქართლის ცზოერების 
მატიანეები (ცხორება გიორგი I-ისა და ბაგრატ IV-ისა: ცხორება გიორგი II-ისა, ისრო- 
რია დავით აღმაშყნებელისა; თამარ მეფის ისტორიკოსნი; ლაშა ზიორგის დროინდელი მემა–- 
ტიანე; ჟამთააღწერელი „; სამცხე-საათაბაზოს საეპისკოპოსოთა ნღსხა (ე თაყაიშვილის გამოცემა, 
არქეოლოგიური მიგზ.ურობანი და შენიშევნანი, 1, 1907 წ. ზვ. 77)- ცნობები კანტონჯბის ზა- 

ჩევანის (ფკარნიფორის) საკოთრივ კარის, ხორტევანის და ზარიშტია– 
ნის შესახებ; გუჯ'რი–- მცხეთის მამულების ნუსბა (თ ჟორდანიას გამოცემა, ქრონიკები; 
IL, 1897 წ., გვ. 196) ––ცნობა წინუბანის (=ზარიშტიანის) შესახებ. 
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ბასიანის ძსარენი 
X-XI საპუჭუნეებილან XV-XVI საუკუნეებამდე    

    – 
  

პირველი ორი კანტონი – ბასიანი და კარნიფორი -- შე-11- 12 საუკლღნე- 

ებიდან მოკიდებული შეადგენენ ერთ სამხარეო ერთეულს, რომელსაც ეწო- 

დება კარნიფორ-ბასიანი1 ანუ კარნიფორი?, , 

შემდგომი სამი კანტონი –- საკუთრივ კარი (ვანანდი), ხორტევანი და ზა- 

რიშტიანი ვიდრე მე-11 საუკუნის მეორე ნახევრამდე შეადგენენ ერთ სამბარეო 

ერთეულს, რომელსაც ეწოდება საერთო სახელი: კარისა ქვეყანა ანუ 

ვანანდიშ, ხოლო მე-11 საუკუნის დასასრულიდან კარის ქვეყანა 

(ვანანდი) ეწოდება არა ამ სამი კანტონის გაერთიანებას, არამედ მხოლოდ 

მესამე კანტონს, ე. ი. საკუთრიე კარის კანტონს (ქალაქ კარის უშუალო 

ინტერლანდს)!. 

რაც შეეხება ხორტევანის და ზარიშტიანის (წინუბანის) 
კანტონებს, ისინი შემდგომ ხანაში გაერთიანებული არიან არა საკუთრივ კარის 

კანტონთან, არამედ სხვა მეზობელ ერთეულებთან, სახელდობრ: ხორტე- 

ვანი გაერთიანებულია მესხეთის კანტონთან კოლასთანს; ზარიშტიანი 

1 იხ, ცხორება გიორგი II-ისა, გვ. #512/280 („კარმიფორ-|ბ)ასიანი"); დავით აღმაშენებე- 
ლის ისტორია, გე. 7543/311 („კარნიფორა-ბასიანი"). 

? იხ. ჟამთააღმწერელი „კარნიუორი" („კარნიფოლა“) გე. M915/758, #ჩ75/7)9 (შეწ. 5) 
5755/580; აგრეთვე სატომო სახელწოდება კარნიფორ-ბასიანის მხარის მოს.ხლეობისა; „კა რ- 
ნიფორელნი" გე. #793/621, M"924/761, 

? იხ. ცხორება გიორგი II-სა, გე. %512/280; დავით აღმაშენებელის ისტორია, გე, M512/281 
(ცნობა ეხება 1073 წელს). 

'· იხ. თამარის პირველი ისტორია (ისტორია-ახმანნი) გე. %618/382, "637/419; თამარის 

მეორე ისტორია (ისტორია-ახმანთა გაგრძელება), გე, "699/495- 6, ბასილი ეზოსმოძღვარი, 

1944 წ., გე, 32 ლაშა-გიორგის დროინდელი მე'ატიანე (ანასეული გართლის ცხოვოქგბა, 

1942 წ.) გე. 241, 242; ჟამთააღმწერელი, გვ. M874/718, "915/758. 
" იხ. სამცხე-საათაბაგოს საეპჰისკოპოსოთა ნუსხა, გქ. 77. 
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(წინუბანი) გაერთიანებულია ჯერ ანისის მხარესთან (რომელიც დავით 

აღმაშენებელის დროიდან საქართველოს ფარგლებში“ შედიოდა)!, ხოლო შემდეგ 
მესხეთ-ქართლის სანაპბრო ოლქთან ––- თორის (ახალციხე-თორის) მხა- 
რესთან 7, 

% 

ბასიანის მხარეები ' 

მე-11 საუკუნის დასასრულიდან -- მე-14 საუკუნის დასაწყისამდე 

მე-11 საუკუნის 70-იანი წლებიდან მოკიდებული (ოოდესაც საქართველოს 

ფარგლებში გაერთიანდა ბასიანის მხარეები მთელის მოცულობით) -–– ვიდრე 

მე-13 საუკუნის დასაწყისამდე, საქართველოს დიდი ბრძოლების წარმოება მო- 

უხდა თურქებთან ბასიანის მხარეთა დასაცველად. 

ჩეენ აქ მოკლედ გავეცნობით ბასიანის მხარეთა ისტორიას დასახელებულ 

პერიოდში. 
+# 

მე-11 საუკუნის მეორე ნახევარი, როგორც ცნობილია, ეს იყო ეპოქა, 

როდესაც სწარმოებდა თურქი სელჯუკების ურდოების დიდი გადმოსახლება 

კაეკასიის სანაპიროებზე და ანატოლიაში. მოზღვავებული თურქობა აყწუდე- 

ბოდა საქართველოს საზღვრებს. 

1080 წელს თურქებმა დაიჭირეს ქალაქი კა რი 3. ამაზე ადრე, ჯერ კიდევ 

1064 წლიდან, თურქებს აღებული ჰქონდათ კარის მეზობლად მდებარე სომ- 

ხეთის ძველი დედაქალაქი ანისი!. ამ ორ პუნქტში,––კარსა და ანის- 

ში, –– შეიქბნა თურქული საამიროები,. საიდანაც თურქები აწარმოებდნენ 

შემოტევას საქართველოს მხარეების და კერძოდ მესხეთის წინააღმდეგ. 

პირეელ რიგში თურქებს იერიშები მოჰქონდათ ქალაქ კარის საზღვართან 

მდებარე ბასიანის პროვინციებზე. თურქთა ურდოები ცდილობდნენ ჩამოსახ- 

ლებულიყვენენ ბასიანის პროვინციებში და შესხეთის სანაპირო მხარეებში, 
თურქების ძლიერება კავკასიაში საქართველომ საბოლოოდ გასტეხა დავით 

აღმაშენებელის დროს. დავით აღმაშენებელმა, კერძოდ, აღკვეთა თურქების ცდა 

ჩამოსახლებულიყენენ მესხეთის სანაპიროებზე და ბასიანის პროვინციებში. 
1116 წელს დავით აღმაშენებელმა დიდი დამარცხება მიაყენა თურქების 

ურდოებს, რომლებიც ჩამომდგარი იყვნენ ტაოს მხარეში––ვიდრე ბასიანამდე 
და კარნიუორის მთამდეს. 

ხოლო 1123 წელს მესხეთის პროვინციები--ჯავახეთი და კოლა, და ბასია- 

ნის პროვინციები –– საკუთრივ ბასიანი (ბასიანნი) და კარნიფორი, -- საბო- 
    

“1 იხ. სამცხე-საათაბაგოს საეპისკოპოსოთა ნუსხა. გე. 77, 

? იხ. თაპარის მეორე ისტორია, გვ. #699/495-6; ბასილი ეზოსმოძღვარი, 1944 წრ, ჯვ. 32: 

ჟამთააღმწერელი, ზვ. #874/718მ. (თორელთა სამფლობელო საკუთრივ კა რის კანტონს ესაზხღვრე– 

ბოდა ზარი შტიანის კანტონის ტერიტორიის მეშვეობით). 
3 იხ. დავთ აღმაშენებელის შატიანე, გვ. #51 3/287, 
“4 იხ. ცხორება გიორგი I-სა და ბაგრატ IV-ისა, გვ. #498/269; არისტაკეს ლასტივერ- 

ტელი, ისტორია, 1912 წ., გვ. 162--7; მათე ურჰაელი, ისტორია, 1869 წ. გე. 176–180. · 
" იხ. დავით აღმაშენებელის ისტორია, გე, ”531-–2/298. 
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ლოოდ გაწძენდილ იქმნენ თურქთა ურდოების ნაშთებისაგან. თანამედროვე 

მემატიანე მოგვითხრობს, რომ დავით აღმაშენებელი 1123 წელს – „წარემართა 

ლაშქრითა, განუელო ჯავახეთი, კოლა, კარნიფორი, ბასიანნი,– 

სპერამდინ, და საცა პოვა თურქმანი, მოსრა და ტყეე ყო"1. 

იმავე 1123 წელს დავით აღმაშენებელმა განდევნა თურქები ანისიდან და 

ანისის მხარე შემოუერთა საქართველოს 2. ამრიგად, ორი თურქული ცენტრი- 

დან –– კარისა და ანისის საამიროებიდან, მეორე მათგანი -– ანისის საამი- 

რო -–– ჰ/არგავს პოლიტიკურ დამოუკიდებლობას და საქართველოს უკავშირდება. 

დავით აღმაშენებელის მეფობის დასასრულისათვის, 1123-1125 წლებში, 

დამყარდა შემდეგი სახღვრის ხაზი საქართველოს სამხრეთ-დასავლეთ სანა- 

პიროზე, ბასიანის მხარეთა სექტორში: , 

ბასიანის მხარეთა ხუთი კანტონიდან საქართველოს საზღვრებში მოქცეუ. 

ლია ოთხი კანტონი: 1. ბასიანი; 2. კარნიფორი; 3. ხორტევანი; 4. ზარიშტიანი 

(წინუბანი) თურქების ხელში ამ დროისათვის რჩება მხოლოდ ერთადერთი 

ზონა –– საკუთრივ კარის კანტონი (კარის საამირო), რომელიც დაკავშირებუ- 

ლია ხლათის თურქულ სამფლობელოსთან?1. 

+ 

1123--1125 წლებიდან მოკიდებული მომ აჯევნო ორმოცი წლის მანძილზე, 

მე-12 საუკუნის 60-იან წლებამდე, საზღვრის ხაზი ბასიანის მხარეთა ზონაში 

სტაბილურია, მას ამ ხნის მანძილზე რაიმე მნიშვნელოვანი ცვლილებები, ჩანს, 

არ განუცდია. . 

ამ პერიოდში, მე-12 საუკუნის 20-იანი წლებიდან -–– 60-იან წლებამდე, 
სწარმოებს დასახლება ქართულის ელემენტით ბასიანის პროვინციებისა. 

ქართულ მატიანეთა ჩვენების თანახმად, როდესაც დავით აღმაშენებელმა 

მე-12 საუკუნის 20-ანი წლებისათეის საბოლოოდ გასწმინდა თურქთა ურდოე- 

ბის ნაშთებისაგან საქართველოს სანაპირონი, ამ დროისთვის საქართველოს 

სამხრეთი პროვინციები მთლიანად აოხრებული ყოფილა თურვგთა ხანგრძლივი 

თარეშის შედეგად. როგორც აღნიშნავს ლაშა გიორგის დროინდელი მემატიაჩე, 

ამ სამხრეთ პროვინციებში, მათი გათავისუფლების დროს, „ციხეთა და ქალაქ- 

თა გარდა კაცი აღარსად იყო4. ასეთნაირად ყოფილა აოხრებული კერძოდ მეს- 

ხეთის სანაპირო ზონა -– ჯავახეთ-არტაან-ტაოს ხაზზე. მემატიანის ცნობით, ხელ- 

1 იხ. დავით აღმაშენებელის ისტორია, ზვ. . ”543/310-–311. 

? იხ. იქვე, გვ. #544/311; მათე ურჰაელი, ისტორია, 1869 წ. გე. 451; ვარდან დიდი, 

ისტორია, 1861 წ.. ზე, 156-157, სტეფანოს ორბელიანი, სიენიეთის ისტორია, 1861 წ., 
გვ. 277. , 

მ ბასიანის და კარნიფორის კანტონთა შესახებ იხ. დავით აღმაჩენებელის ისტო- 

რია, გვ. %543/310 – 311. რაც შეეხება ბასიანის მხარეთა ჩრდილოეთ მცირე კანტონებს–- 

ხორტევანსადა ზარიშზშტიანს (წინუბანს), – რომლებიც ძველად კარის (ვანანდის) 

პროვინციის ნაწილს შეადგენდნენ, ისინი ჩამოშორებიან ამ უკანასკნელს თურქთაგან კარის 

დაპყრობის შემდეგ და შ;ერთებიან საქართველოს სხეა მეზობელ მბარეებს; სახელდობრ ხორ- 
ტეტანის კანტონი მემდეგ ბანაში გაერთიანებულია მესხეთის კოლას კანტონ>ას; ხოლო ზა- 
რიშტიანი (წინუბანი) –ჯერ ანისთან, ხ.ილო შემდეგ მესხეთ ·ქართლის სანაპირო ოლქთან – 

თორის სამულობელოსთან (იხ. ზემოთ, გე. 529 –530), 
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ახალი დასახლება მესხეთის ამ სანაპირო ზონისა მომხდარა დავით აღმაშე- 

ნებელის მემკვიდრის დემეტრე I-ის (1125 –1155 წ.წ.) დროს. მემატიანე წერს 
შესხეთის მოხსენებული ზონის შესახებ: „ჯავახეთი, ქეენა-არტაანი და ზენა-არ- 

ტაანი –– ამათსა (დემეტრე 1-ის) მეფობასა შინა აშენდეს და ტაოს ნაპირნი“!), 
თუკი ასე აოხრებული ყოფილა საკუთრივ მესხეთის სანაპიროები –– ჯავა- 

ხეთ-არტაან -ტაოს ხაზი, ცხადია მით უფრო განადგურებული უნდა ყოფილიყო 

ბასიანის მხარეთა ზონა რომელიც სამხრეთის მხრიდან არტყია ჯავახეთ.- 

არტაან-ტაოს სექტორს და უშუალოდ ესაზღვრებოდა იმ ტერიტორიას, რო- 

მელიც თურქე?ს ჰქონდათ დაჭერილი. ცხადია, თურქთა ამ დიდი გადასახლე- 

ბის ხანიდან, ბასიანის მხარეები საქართველოს სრულიად გაპარტახებული და 

უკაცრიელი მ-უღია, და ბასიანის მხარეთა ხელახალი დასაპლება, როგორც 
ირკვევა, ამ მომდევნო ხანაში მომხდარა, მე-12 საუკუნის 20-იანი წლებიდან–– 

60-იან წლებამდე. 

ორმოცწლოვანი შესვენების შემდეგ ბასიანის მხარეები ისევ ხდება 

ასპარეზი თურქების თა”ეშისა. მე-12 საუკუნის 60-იან წლებში თურქებმა 

შესძლეს გაერღვიათ საქართველოს თაედაცვის ხაზი მესხეთის სანაპიროებზე 

და ბასიანის მხარეებში, ამ დროს თურქებმა ერთხანად მოახდინეს ოკუპაცია 

ტაოსა და სპერის სანხრეთი უბნებისა, ხოლო ბასიანის მხარეთაგან ბასიანის 

და კარნიფორის კანტონებისა. 

ამის შემდეგ მომდევნო 30 წლის მანძილზე ეს კუთხე (ტაოსა და სპერის სამხრე- 

თი უბნები და ბასიან-კარნიფორის კანტონები) –- ხელიდან ხელში გადადიოდა?!. 

მე-12 საუკუნის უკანასკნელ ათეულში ქართველებმა საბოლოოდ დაიბრუ- 

ნეს ტაოს და სპერის ეს სანაპირო უბნები და აგრეთვე ბასიანის კანტონი. 

ამავე ხანებში საქართველოს სახელზწიფოს ძალაუფლება გავრცელდა აგრე- 

თვე მეზობელ თურქულ სამთავროებზე –– კარნ უ-ქალაქის(არზრუმის) და 

ეზინკის (ერზინჯანის) საამიროებზე, რომლებიც საქართველოს „ყმად-ნა- 

ფიც" (ვასალურ) ქვეყნებად გახდნენ; საქართველოს საზღვრები შიდა ანატო- 

ლიის მიჯნებამდე იქმნა მიტანილი 3, 

ბასიანის ზხარეთაგან ამ დროისათვის შემოუერთებელი რჩებოდა მხოლოდ 

კარნიფორის კანტონი და საკუთრივ კარის კანტონი–--კარის საამირო, 

რომელიც ხლათის მუსულმანური სამფლობელოს ნაწილს შეადგენდა. 

1 იხ. ლაშა-გიორგის დროინდელი მატიანე (ანასეული ქართლის ცხოვრება, 1942 წ.) გვ. 237. 

? იზ. ისტი რია-ახმანნი შარაეანდ:დთანი, გვ. "M6)2/385, "635/418, X#682/476 (ბასიანი); 
გვ. "637/418 (კარნიფორი,; ზე. "610/362 (ტაოს +ჯბანნი); გვ. "661/44მ, შენ. 15 (სპერი). 

# კარნუ-ქალაქისა და ეზინკ#ს საამიროები საქართველოს ვასალური ქვეყნები გახდნენ 

1200 წლის ახლო ხანებში, იკონიის სულტან რუქნადინთან ომის უწინარეს (იხ. ბასილი ეზოს- 

მოძღვარი, 1944 წ., გე. 25, 29). კიდევ უფრო ადრე საქართველოს საზღვრებში ცხადია უნდა 

შემოსჯ ლიყო ტაო-სჯერის უბნები და ბასიანი (რომელთაც ტერიტორულად უჭირა თ შუა 

ზონა ეზინკ-კარნუ-კალაქს და შიდა საქართველოს შორის). ბრძოლა რჯქნადინთან 1205 წელს 

ბაLიანში მოხდა, ბასიანისა და კარნუ ქალაქის საამიროს საზღვართან, ბოლის (ბოლოს) ციხეს- 

თან (იხ. თამარის მეორე ისტორია, გვ. ”702/502; ლაშა-გიორგის დროინდელი მემატიანე, 

ანასეული ქართლის ცხოერება, 1942 :წ., ზვ. 241), 
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1206 წელს საქართველომ საბოლოოდ შემოიერთა ეს კუთხეებიც -– კარის 

საამირო, კარნიფორის კანტონით. 

კარის საამიროს შემოერთების შესახებ საქართველოს მიერ დაწვრილებითი 

ცნობები აქვთ დაცული ქართველ ისტორიკოსებს (– ბასილი ეზოსმოძღვარს, 

თამარის მეორე ისტორიკოსს -– „ისტორია-აზმანთა“ გამგრძელებელს, ლაშა- 

გიორგის დროინდელ მემატიანეს), სომეხთა ისტორიკოსს ვარდან დიდს, არაბ 

ისტორიკოსს იბნ ალასირს. 

საქართველოს ხელისუფლება ამ მხარის შემოერთებას განსაკუთრებულ 

მნიშვნელობას აძლევდა, რადგან კარის საამირო ეს იყო უკანასკნელი დასა- 

ყრდენი თურქებისა სამხრეთ-დასავლეთ კავკასიაში. 

როდესაც კარი აიღო საქართველოს ჯარმა 1206 წელს, თვით მეფე თამა- 

რი, მემკვიდრით ლაშა-გიორგით, ჩავიდა კარში და პირადად განაგო კარის 

ქალაქისა და მხარის საქმეები !. 

კართან ერთად, მემატიანის ცნობით, საქართველოს ჯარმა დაიჭირა –– 

„ციხენი კარნიფორისა და ვანანდისანი და რახსის (არაქსის) პირის ციხენი“), 

ეს იყო საბოლოო შემომტკიცება ამ მხარისა საქართველოს მიერ, 

ძ 

ზასიანის მხარენი ' 

მე-18 –– 1ტ საუკუნეებში 

თამარის ეპოქაში, მე-12--13 საუკუნეთა საზღვარზე და მე-13 საუკუნის 

დასაწყისში, საქართველოს სახელმწიფოს ფარგლებში გაერთიანებულია მთელი 

კავკასია, ანატოლიის და ირანის სანაპიროებით, 

ამ ხანაში საქართველოსთან პოლიტიკურად დაკავშირებული ქვეყნები შემ- 
დეგნაირად ნაწილდება: 

#. უშუალო სამთლობელოები: 

1-2. სომხეთი, რომელიც დანაწილებულია ორ სამულობელოდ: ანისი და დვინი 1? 

8. ვასალური მუსულმანური სამფლობელოები აღმოსავლეთ კავკასიაში: 

3. შირვანი ბ. 

4. დარუბანდი ზ, 

5. არანი ანუ განძა (განჯა) 9. 
6. ნახჭევანი 1. 

1 იხ. ბასილი ეზოსჰძღეარი, 1944 წ. გვ. 32, 

2? იხ. ლაშა-გიორგის დროისდელი მემატიანე (ანასეული ქართლის ცზოერებ ·, 1912 წ) გგ. 241, 

3 იხ, ბასილი ეზოსმოჰქღვარი, 1944 წ., გე. 24, 32; ჟამთააღმწერელი, გე. ”743/543, ”750/570, 

%763/592, 792 – 3/510-–-1. 

!· იხ. ისტორია-ახმვანნი, გე. #632/420; ბასილი ეზოსმოძღვარი, გე. 35 (შდრ, ლაშა-გიორგის 
დროინდელი მჯსმატიანე, ანასიული ქართლის-ცზოერება, 1942 წ., გე. 240). 

· ის, ბასილი ეხოსმოძღვარი, გვ. 215 
" იხ. ისტორია-აზმა5ნი, გვ, #665--678/454--472; თამარის შეორე ისტორია (ისტორია- 

აზმანთა გაგრძელება, გე. M706/509; ბასილი ეზოსმოძღვარი, გვ. 19, 22, 32; ჟამთააღმწერელი: 
გვ. #723 –-726/539--543, 

1 იხ, თამარის მ.ორე ისტორია, გვ. ”705/509 ლაშა-გიორგის დროინდელი მემატიანე, 
გვ. 244; ჟამთააღმწერელი, გე. "723/539. 
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C. ვასალური მუსულმანური სამფლობელოები ანატოლიის სანაპიროებზე: 

7. კარნუ-ქალაქი (არზხრუმი) !, 

8, ეზინკი (ერზინჯანი) 2. 
9, ხლათი 3, 

0. გავლენის სფეროები: 
10, ტრაპიზონის სამეფო ბ. 
12-13. -კავკასიის იმერეთისს (ჩრდილო კავკასიის) ქვეყნები: 

11. ღუნძეთი (ავარია) და დაღისტანის სამულობყლოები „წ. 

12. დურძუკეთი (საჩეჩნო)ზ. 

13, ოვსეთი ”, 

14, ქაშაგეთი (საჩერქეზო) 3. 

ს. მოხარკე ქვეყნები: 
15. ადარბადაგანი, შიდა-ირანის სანაპირონი 9. 

საკითხავია, როგორ იყო ამ ეპოქაში ადმინისტრაციულად მოწყობილი 

ბასიანის მხარეები, რომელ ტერიტორიულ-ადმინისტრაციულ ერთეულ- 

ში შედიოდა იგი? 

საისტორიო წყაროებიდან ირკეევა, რომ ბასიანის მხარეები ამ ეპოქაში 

არ იყო მიკუთვნებული არც სომხეთის ადმინისტრაციულ ერთეულებს -––ანისსა 

და დვინს, და არც მუსულმანურ ვასალურ სამფლობელოებს; ბასიანის მხა- 
რეები ამ ეპოქაში შედიოდა უშუალოდ საკუთრივ საქართველოს ტერიტო- 

რიის შემადგენლობაში, სახელდობრ გაერთიანებული იყო მესხეთის მხა- 

რეებთან. 

რისი მაჩვენებელია ეს გარემოება? 

რასაკვირველია, ეს იმისი მაჩვენებელია, რომ ბასიანის მხარეები ამ ეპო- 

ქაში არ წარმოადგენდა არც სომბურ ქვეყანას, და არც მუსულმანურ ქვეყა- 

ნას; ბასიანის მხარეებს ამ ეპოქაში უცქეროდნენ როგორც საკუთრივ ქართულ 

ქვეყანას და ამიტომ იგი ადმინისტრაციულ-ტერიტორიულად საკუთრივ სა- 

ქართველოს ტერიტორიის შემადგენლობაში შედიოდა. 

სახელდობრ, მე-13 საუკუნის დასაწყისში, თამარის და ლაშა-გიორგის ეპო- 
ქაში, და აგრეთვე მომდევნო ხანაში ვიდრე მე-13 საუკუნის 70-იან წლებამდე, 

ბასიანის მხარეთა ტერიტორია ადმინისტრაციულად ასე იყო მოწყობილი: , 

  

1 იხ, თამარის მეორე ისტორია, გე. ?706/509; ბასილი ეზოსმოძღვარი, გე. 25, 35; ლაშა- 
გიორგის დროინდელი მემატიანე, გვ. 244; ჟამთააღმწერელი, გვე. %724/5239. 

9 ის. თამარის მეორე ისტორია, გვ. "70”/509, ბასილი ეზოსმოძღეარი, გე. 25, 29 

(შრდ. ლაშა-გიორგის დროინდელი მემატიანე, გვ. 241). 

2 იხ. ლ.შა-გიორგის დროინდელი მემატიანე, გვ. 243--5; ჟამთააღმწერელი, გვ. ”720/509. 

· იხ. ბასილი ეზოსმოძღვარი, გვ. 31, 35. 
· იხ. ბასილი ეზოსმოძღვარი, ტვ. 35 (ღუნძეთი); შდრ. ისტორია-აზმანნი, გვ. ?633/412 

(ყოველნი კავკასიისა იმერელნი,.. ხახარეთამდის და სკვითთამდის"). 

6– იხ. თამარის მეორე ისტორია, გე. +720/528. 

1 იხ, ბასილი ეზოსმოძღვარი, გვ. 35. 

?· იხ. იქვე. გვ. 35. 
? იხ. თამარის მგორე ისტორია, გვ. "7L1--718/516-525 (ადარბადაგანი, ერანის მხარენი); 

ბასილი ეზოსმოძღვარი, გვ. 19 („წერანის| ერაყამდის დადებული ზარაჯა და ბაღდადის კერძ 

„მარაღამდის“); ლაშა-გიორგის დროინდელი მემატიანე გვ. 242 („სპარსეთისა ქალაქნი და მა– 
რანდი და ერანის ქვეყანა"), გე. 243 („დიდი სპარსეთი, არდაველი“). 
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1. ბასიანის მხარეთა სამი კანტონი –– საკუთრივ ბასიანი, კარნიფორი და 

ხორტევანი – შედიოდა მესხეთის იმ ნაწილში, რომელსაც მე-13 საუკუნის 

დასაწყისში ეწოდებოდა სამცხის სასპასალარო, ხოლო უფრო გვიან 
სამცხე-საათაბაგო. 

სახელდობრ კანტონები საკუთრივ ბასიანი და კარნიფორი გაერთიანებული იყო მესხეთის 

ფარგლებში როგორც ერთი სამხარეო ერთეული, საერთო სახელწოდებით „კარნიფორიძ4“, 

ხოლო ხორტეეანის კანტონი შეერთებული იყო მესხეთის კოლას კანტონთან და შეადგენდა 

ერთ სამხარეო ერთეულს სახელწოდებით „კოლა4!. 

2. ბასიანის მხარეთა დანარჩენი ორი კანტონი, ე. ი. საკუთრივ კარის კან- 

ტონი და ზარიშტიანი (წინუბანი)--შედიოდა მესხეთ-ქართლის სანაპირო 

ოლქში –– თორის (თორი-ახალციხის) სამფლობელოში?, 

3. თვით ქალაქი კარი გამოყოფილი იყო კარის კანტონიდან როგორც 

ცალკე ადმინისტრაციული ერთეული და შეადგენდა მეფის დომენს), 

ასეთი იყო ადმინისტრაციულ-ტერიტორიული დანაწილება ბასიანის მხა- 

რეებისა მე-13 საუკუნის დასაწყისიდან ვიდრე მე-13 საუკუნის 70-იან წლე- 

ბამდე (1278 წლამდე). 

1278 წლიდან ამ ადმინისტრაციულ დანაწილებაში შემდეგი (ცვლილება 

მოხდა: ქალაქი კარი (რომელიც ამ დროზდე შეადგენდა მეფის დომენს), 

და საკუთრივ კარის კანტონი (რომელიც ამ დრომდე თორის სამფლობელოში 
შედიოდა) გადავიდა საქართველოს სახელმწიფოს მთავარი ვაზირის სადუნ 

ათაბაგის მფლობელობაში ბ. 

1281 წლიდან (სადუნის გარდაცვალების შემდეგ) – ვიდრე 1290-იან წლე- 
ბამდე კარი და მისი კანტონი ისევ საქართველოს სახელმწიფოს ვაზირის 

სადუნის მემკვიდრის მფლობელობაში იმყოფება. 

ხოლო მე-13 საუკუნის დასასრულს (1295-1298 წლებს შორის) კარის კან- 

ტონი, ქალაქ კარით, შეუერთდა სამცზე-საათაბაგოს , 

ამის შემდეგ, მე-13 საუკუნის დასასრულიდან მოკიდებული, სამცხე-სა- 

ათაბაგოს ფარგლებში მოქცეულია ბასიანის მხარეთა ოთხი კანტონი (საკუთ- 

რივ ბასიანისა, კარნიფორისა, ხო“ტევანისა და კარისა, ქალაქ კარით), ხოლო 

თორის სამფლობელოში-–-ზარიშტიანის (წინუბანის) კანტონი, 

#» 

რათა მკითხველი უფრო ახლო იყოს ორიენტირებული მესხეთისა და მას- 

თან დაკავშირებული მხარეების ტერიტორიული მოცულობის საკითხში დასა- 

ხელებულ ეპოქაში, ვათავსებთ აქ რუკას: 

მესხეთი და მესხეთთან დაკავშირებული ოლქები: 

აღმოსავლეთი ლაზეთ-ჭანეთი და ბასიანის მხარენი 

მე-13--14 საუკუნეთა საზღვარზე. 

1? მითითება წყაროზე იხ. ზემოთ, გე. 529. 
2 სარიშტიანის (წინუბანის) კანტონის შესახებ იხ. ზემოთ, გვ. 529--530. კარის კანტონის 

შესახებ იხ. თამარის მეორე ისტორია (ისტორია-ახმანთა გაგრძელება) გვ. "699/495--"; ჟამთა– 
აღმწერელი. გვე. #874/718; შდრ. ლაშა-გიორგის დროინდელი მემატიანე (ანასეული ქართ,ლის- 
ცხოვრება, 1942 წ.) გე 245. 

3 იხ. ბასილი ეზოსმოძღვარი, 1944 წ. გე. 32; ჟამთააღმწერელი, გვ. ”874/ “18, 
· იხ, ჟამთააღმწერელი, ჩე. M"871/718 
ზ იხ. იქეე, #+ვ. "%915/758 და 773 (შენიშენა, ტექსტი -ქართლის ცხოვრების ბროსეს, 

სამეგრელოს მთაერის და ბარათაშკილისეული ვარიანტებისა), 
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ცალკე ადმინისტრაციული ერთეულების მოცულობა რუკაზე ნაჩვენებია 
1300-იანი წლებისათვის. 

რუკის განმარტებისათეის საჭიროა აღვნიშნოთ შემდეგი: 

დასახელებულ ეპოქაში, 1300-იანი წლებისათვის, მესხეთი და მესხეთთან 

დაკავშირებული ოლქები გაერთიანებუ ლია სამ ერთეულში: |. სამცხე-საათა- 

ბაგო; II თორის სამფლობელი; III თმოგვის სამფლობელო. 

I. სამცხე-საათაბაგოში შედის შემდეგი სამხარეო ერთეულები!. 

ა) მტკვრის ხეობისა და ბასიანის მხარენი (= „ხუთნი თემნი სამცხისანი“): 

1, სამცხე. 

9. არტაანი, 

3, კოლა. (კოლასთან ადმინისტრავიულად დაკავშირებული» ბასიანის მხარეთა კანტონი 

3-ა ხორტევანი). 
(# 4, კარნიფორი (რომლის ფარგლებშია/ გაერთიანებულია ბასიანის მხარეთა ორი კანტონი: 
4-ა საკუთრიე კარნიფორი დაკ4-ბ ბასიანი). 

წ, კარი. 

ბ) უოროხაის ხეობის მხარენი (= შავშთა, კლარჯთა და ტაოელთა თემნი): 

„ შავშეთი. 

„ აჭარა. 

„ კლარვბეთი, 

, ნიგალის-ზევი. 

„ სპერი (= ვაშლოვანი). 

· ტაონი. 

– 
–=
 

CC
 

დ 
Cთ 

«ა
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გ) ზღვის სანაპირო მხარე (=ლაზ-ვანთა თემი): 

12. აღმოსავლეთი ლაზეთ-ჭანეთი, 

1L თორის სამფლობელოში შედის შემდეგი მხარეები და კანტონები: 

13. თორის მხარე (ქართლისა და ჯავახეთის სანაპირო). 

14. ჯავახეთის მხარე. 

15, აშოცის მხარე (ქართლისა და ჯავახეთის სანაპირო). 

15-ა. ზარიშტიანის (წინუბანის) კანტონი (ბასიანის მხარეთა ნაწილი) 2. 

  

' სამხარეო ერთეულთა წუსბა ის ჟამთააღმწერელი, გე. ”915/ 58. ჟამთააღმწერელის და–- 

სახელებული ტეკ:სტის შკსას.ბ და აგრეთვე იმავე ძეგლის მეორე ტექსტის (გვ. ”8 5/7.9) შესა- 

ხებ იხ. ზემოთ, გვ. 366--367. სამცაე საათაბაგოს საკუთრივ მესხური პროვინციების დაყო- 
ფა ორ ზონად: 1) „ხუთნი თემნი სამცხისანი+ და 2) შავშთა კლარჯთა და ტაოელთა თემნი-- 

იხ. ბექა აღბუღას სამართლის წიგნის შესაეალში (თ. ჟორდანიას გამოცემა, ქრონიკები, LI, 
1897 წ., გვ. 257). 

მზ?თორის და ჯავახეთის მხარეთა შესახებ იხ. ჟამთააღმწერელი, გვ. ”812/655, 

"826/671, %829/674, "864--5/708--9, #932 754. 

თორის სამფლობელოში ამას გარდა შედიოდა აშოტის მხარე და ზარიშტი- 
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IIL თმოგვის სამფლობელოში შედის სამი კანტონი 1: 

16-ა, ხაკუთრივ თმოგვი. 

16-ბ. ზავეთი 2, 

16-გ. პალაკაციო. 3, 

ჯ 

მესხეთის მხარეთა ტერიტორიულ-ადმინისტრაციული დანაწილების განხილ- 

ვის შემდეგ აქ საჭიროა ცალკე შევეხოთ აგრეთვე საკითხს შესხეთის მხარეთა 

მოსახლეობის სატომო შემადგენლობის შესახებ. 

თამარის ეპოქაში და მომდევნო ხანაში ვიდრე მე-15-–-16 საუკუნეებამდე 

მესხეთის მხარეთა მოსახლეობა განიყოფება შემდეგ ხუთ სატომო ერთეუ- 

ლად!: 

1. თორელნი (თორელ-ჯავახნი). 

2. საკუთრივ მესხნი. 

3. შავშნი. 

4. კლარჯნი. 

5. ტაოელნი. 

ცალკე სატომო ერთეულთა შესახებ საჭიროა შემდეგი აღვნიშნოთ: 

ა) თორელნი (თორელ-ჯავაზხნი) ეს არის მოსახლეობა თორ-ჯავა- 

ხეთის მხარეთა და თმოგვის სამფლობელოსი. თორელნი განიყოფებიან ორ სა- 

ანი (წინუბანი), რომლებიც მდებარეობენ თორ-ჯავახეთსა და საკუთრივ კარის კანტონს შო- 

რის და რომელთა ხაზით თორის სამულობელო 1278 წლამდე დაკავშირებული იყო საკუთრივ 

კარის კანტონთან. 

თორის სამფლობელოში, ზჯარდა ჩამოთვლილი ოთხი ერთეულისა (თორი, ჯავახეთი, აშოცი, 

ზარიშტიანი) შედიოდა აგრეთვე შიდა-ქართლის ნაწილი (მტკვრის სამხრეთით), მაგრამ ჟუკანას- 

კნელ სექტორს-––შიდა-ქართლის ზონას––აქ არ "ვეხებით, რამდენადაც ჩვენ აქ შემოვფარგლამთ 

მხოლოდ მესჯეთის ტერიტორიებს. 
თორის სამულობელოს შესახებ აქ საჭიროა აგრეთვე შემდეგზედაც მივუთითოთ. თორის 

სამფლობელოში მე-12 საუკუნის დასასრულიდან-––მე-13 საუკუნის მეორე ნახევრამდე შედიოდა. 

ქალაქი აზალტიხე (ამის ჭამო თორის მფლობელებს ეწოდებოდათ თორელ-ახალციხელნი), ხო– 

ლო მე-13 საუკუნის მეორე ნახევრიდან ახალციხე შეუერთდა სამცხის მხარეს, რომლის ნაწილ– 

საც იჭი წარმოადგენს გეოგრაფიულად. 
1 თმოგვის სამფლობელოს შესახებ იხ. ჟამთააღმწერელი გე. ”917/761, "920/763, #924/769, 

აგრეთვე ბასილი ეზოსმოძღეარი, გე. 23. 

3 ხავეთის კანტონის შესახებ იხ. სამცხე-საათაბაგოს საეპისკოპოსოთა წუსხა, ზვ. 77,. 

(რომ ხავეთის კანტონი თმოგვის სამულობელოში შედიოდა, ეს ირკვევა ვაჰანის ძეგლის მინა. 

წერებში მოხსევებული პუნქტებიდან). 

9 თმოგვის სამფლობელო მე-12–-13 საუკუნეთა საზღვარხე ითვლებოდა „სანაპირო# ოლქად 

(იხ. ბასილი ეზოსმოძღვარი, გვ. 23) და როგორც ირკეევა მოიცავდა სანაპირო სექტორს-–პა–- 

ლაკაციოს კანტოჩს., რომლითაც იგი ემიჯნებოდა კარის მხარეს. (თმოგველნი, რობორც მო- 

ნაპირენი, იღებდნენ მონაწილეობას კარის გარემოცვაში 1206 წელს, იხ. ბასილი ეზოსმოძღვა- 

რი, ზე. 32). 

· ისტორია-აზმანნი, გვ. #669/459, #610/382, 
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თემო ერთეულად: თორელნი და ჯავახნი!, რომლებიც მოსახლეობენ შემდეგ 

ტერიტორიულ ერთეულებში: 

1-ა. თორელნი –- თორის მხარეში; 

1-ბ. ვჯავახნი –– ჯავაბეთის მხარეში და თმოგეის სამფლობელოში 2, 

ბ) მესხთა დანარჩენი ოთხი ტომი მოსახლეობს სამცხე-საათაბაგოში. ეს 

ოთხი ტომი განიყოფება შემდეგ სათემო ერთეულებად და განსახლებულია. 

შემდეგ ტერიტორიულ ერთეულებში. 

  

სამცხე-საათაბაგოში მოსახლე მესხთა ტომების ტერიტორიული ზონები 

მესხთა ტომები: სათემო დანაწილება: განსახლებისა: 

2. საკუთრივ მესხნი, I 2-ა, მესხნი სამცხისა 3, 1. სამცხე. ) გ 
· C- 

„სხუანი თემისა და | 2 
თემისა მესხნიბ%ბ: 2 

1. 2-ბ. არტაანელნი ”, 2. არტაანი. I 85 

2-გ. კოლაელნი ს, 3, კოლა. 2 
2-დ. კარნიფორელნი '. 4-5. კარნიფორი და | „ 

კარი. % 

! >" „ შავშეთი. 3. შავშნი. 3-ა. საკუთრივ შაეშნი?. 7. აჭარა. 
3-ბ. აჭარელნი V. 

8., კლარაჯეთი. 4. რეგნი. , კლაოვბე 
პლოჯიმ 4-ა. საკუთრიე კლარებნი'9 9. ნიგალის–-ხევი. 

4-ბ. ნიგალის-ხეველნი!,!. 10, სპერი (=ვაშლოვანი). 
4-გ. სპერელნი!?, 

5. ტაოელნი. 5, ტაოელნი 13. 11. ტაონი. 

1 იხ. ჟამთააღმწერელი, გვ. M932/784 (ჯავაზნი და თორელნი); გე. "V760/587 (ჯავაზნი): 
გვ. "765/594, +920/763 და სხე. (თორელნი). 

? რომ თმოგვის სამფლობელო ჯავახეთის ნაწილად ითვლებოდა, იზ. ბასილი ეზოსმოძღვა- 

რი, 1944 წ., გვ. 23. 

იხ. ჟამთააღმწერელი, გვ. +924/769. 

იხ. ისტორია-აზმანნი, ზე, #614/338, 

ის. ჟამთააღნწერელი, გვ. %765/594, #793/631: "924/769. 
იხ. იქეე. 

იხ. ჟაძთააღმწერელი, გე. %793/631, %924/769. 
" იხ, ისრორია–აზმანნი. გე. #610/382, #669/4+9; ჟამთააღმწერელი, გვ. ”758/584, ”774/605, 

293/631, #8ა7/672, "923/767, #924/?69. 
? იხ. ჟამთააღმწერელი, გვ. #058/703 (მაჭარელნი). 

10 იხ. ისტორია-აზმანნი, გე. ”"610/382, %669/459; ჟამთააღმწერელი. გვ. "758/584, "774/605, 

#793/63L. %827/672, ”923/767, ?924/769. 
9 იხ. ჟამთააღმწერელი, ზვ. #030/675, M858/702. #9875/719, "922/767. 

.? იხ, ისტორია-აზმანნი, გვ. %657/444; ჟამთააღმწერელი ზვ. ”575/719, #922--925/766--770. 

1 იხ, ტაოელთა შესახებ ისტორია. აზმანნი, გე. M"610/282, ”657/444, ”699/459; ჟამთააღ- 

მწერელი, გე. "756/584, "760/567, ?765/594, "774,605, "793/6მ1, "795/634, #§17/761; #920/763; 
#924/709. 

  

–
–
_
–
”
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დასახელებულ ეპოქაში ბასიანის მხარეთა მოსახლეობა, საერთო სახელწო- 
დებით „კარნიფორელნი“, ყოველთვის მოიხსენება მესხეთის ტომთა ჯგუფში. 

ასე, იხ. ჟამთააღმწერელი: 

გე. "924/769: კ...ძესხნი (სამცხისა), შავშნი,: კლარჯნი, კოლა-არტაან- 

კარნიფორელნი, ტაოელნი4“,. · 

„ %M793/631: აოელნი, შავშ-კლარჯნი ოლა-არტაან-კარნიფორელ- 
ნი; მესხნი სამცხისე“. ელეს ვ პლეით კოლ ა პ ფოთელ 

სამცხე-საათაბაგოს საკანონმდებლო ძეგლის ბექა-აღბუღას სამართლის 

წიგნის შესავალში ათაბაგი აღბუღა (მე-14 საუკუნის ნახევარი) -–აღნიშნავს, 

რომ ამ ძეგლის დადგენის დროს იგი ეთათბირა უ„ხუთსავე თემსა სამცხისასა, 
ტაოელთა, შავშთა და კლარჯთა4 1. · 

„ხუთნი თემნი სამცხისანი#“ ეს არის საკუთრივ სამცხე, არტაანი, კოლა, 

კარნიფორი, კარი,-––რომელთა მოსახლეობას შეაღდგენდნე5 „თემისა და თემისა 
ი« 2, 

გ რომ „ხუთნივე თემნი სამცხისანი“ და მათ შორის „კოლა-არტაან-კარ- 

ნიფორელნი" ეკუთვნოდნენ საკუთრივ მესხთა ტომს, ამას ადასტურებს აგ- 

რეთვე ცნობა მე-13 საუკუნისს ისტორიკოსის ბასილი ეზოსმოძღვრისა, 

ისტორიკოსი, ეხება რა საქართველოს სამხედრო სანაპირო ოლქს კოლა-არტა- 

ან-კარნიფორის ზონაში, რომელსაც არტაანის სანაპირო ერქვა, აღნი- 
შნაეს ამ ოლქის შესახებ: „არტაანი, – სადა მესხნი მონაპირობდეს“ 3, 

ასეთია ის ცხობები, რომლებიც მოიპოეება მესხეთის (და მისი ნაწილის 
ბასიანის მხარეების) მოსახლეობის შესახებ თამარის ეპოქაში და მომდევნო 
ხანაში ვიდრე მე-15--16 საუკუნეებამდე. 

+ 

ბასიანის მხარეთა ისტორიის ფაქტებიდან დასაბელებულ ეპოქაში აქ საჭი- 

როა აგრეთვე აღვნიშნოთ, რომ ბასიანის მხარეთა ტერიტორიაზე, ქალაქ კარში 

(ყარსში) მე-13 საუკუნის დასაწყისიდან შეიქმნა ქართველთა (მართლმადიდე- 
ბელთა) საეპისკოპოსო, რომელიც შედის მცხეთის საკათალიკოზოს ფარგ- 
ლებში და რომელიც არსებობს მომდევნო საუკუნეთა მანძილზე. ტერიტორია 
კარის ქართული საეპისკოპოსოსი ასეა აღწერილი სამცხე-საათაბაგოს საეპის- 
კოპოსოთა ცნობილს ნუსხაში: 

„კარელის (კარის მამათმთავრის) სამწყსო: სულა კარი (კარის 
თემი), და კოლისა და ოლთისის გადმოღმა გაჩევანი (=Cკარნიფო- 

რის თემი) და კაღხევანი“ !, 

მე-13 საუკუნის პირველ მესამედში კარის მამათმთავრად არის საბა სვი- 
ნგელოზი კარელი, ქართველი მწერალი !. , 

ეპოქიდან, როდესაც კარის (ყარსის) მზარე საქართეელოს საზღვრებში 
შედიოდა, ამ მხარეში დაცულია მნიშ ,კნელოვანი ძეგლები. 

საკმაოა აღვნიშნოთ, რომ განთქმული კარის (ყარსის) ციხე, რომელიც 

აუღებელ სიმაგრედ ითვლებოდა და რომელმაც მოაღწია მე-20 საუკუნემდე, 

1 იბ. თ, ჟორჯანია, ქრონიკები, II, 1897 წ,, გვ. 257. 
98 შდრ. ისტორია-ახმაინი, ჯვ M6L4/33მ. 
3 იხ. ბასილი ეზოსმოძღვარი, 1944 წ., ჭვ. 23. 
ა იხ. სამ კბე-საათაბაგოს საეპისკოპოსოთა ნუსხა, ე. თაყაიშვილის გაშოცემა, არქეოლოზიური 

მოგზაურობანი და შევიშენანი, LI, 1907 წ., I, გუ. 77. . 
L· იხ. ხელნაწერი 1233 წლისა, #-85, გვ. 293 --297. 
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აგებულია ქართველ»ა მფლობელობის დროს მე-13 საუკუნის პირველ ნახე- 

ეარში. 
კარის ციტადელის კედლებზე მე-20 საუკუნის დასაწყისამდე დაცული იყო 

ქართული წარწერები. 
· ერთ მათგანში იკითხვის: 

„ქრონიკონსა 457. 

„მე კარისა ამირამან ----- აღვაშენე ----- მეფობასა (- ადიდენ ღმერთ- 

მან!–-) რუსუდა|ნისასა) ----- წელსა მეფობისა მათისა მეათხუთმეტესა|) ---.-4, 
წაოწერაში მოხსენებული მეფე რუსუდანი არის ასული თამარ დიდისა, 

ქრონიკონი წარწერისა (457) უდრის 1237 წელს. ამ დროს, რუსუდანის მეფო- 

ბაში, დაუმთავრებიათ მშენებლობა, ხოლო დასაწყისი მშენებლობისა, ცხადია, 

უფრო ადრინდელ ხანას--თამარ დიდის ეპოქას ეკუთვხის, როდესაც ასეთი 

ღიდი მშენცბლობის წამოსაწყებად არსებობდა სათანადო პირობები. 
კარის ციხის ეს მშენებლობა, რომელიც მე-13 საუკუნის პირეელ ნახევარ- 

ში ჩაუტარებია საქათველოს სახელმწიფოს, ცხადია იმით «ყო გამოწვეული, 

რომ კარის ძველი ციხე დიდად დ.ზიანებულა იმ ბრძოლების შედეგად, რო- 

მელიც ქართველებმა გადაიხადეს კარის აღებისას, კარის (აიიტადელის ხან- 

გრძლივი გარემოცვის დროს მე-13 საუკუნის დასაწუისში. 

კარის ციხის ამ ახალ მშენებლობაში, რომელიც გაგრძელებულა მე-13 

საუკუნის დასაწყისიდან--1237 წლამდე, საქართველოს სახელწიფოს ხელი- 

სუფლებასთან ერთად მონაწილეობა მიუღიათ აგრეთვე თვით კარის მოქალა- 

ქეებსაც (რომელთაც, როგორც ეს აღნიშნულია წაოწერებში, თავისი ხარ- 

ჯით აუგიათ (იხის რამდენიმე ბურჯი). 

მე-13 საუკუნის პირველ მეოთხედში კარის ციხე-ქალაქისა და მხარის 

მმართველად იყო იოანე ახალციხელ· თორელი, რომელიც ატარებდა ტიტულს 

„ამირთა-ამირა“, და რომელიც დაადგინა კარში თამარ მეფემ 1206 წელს. 

იოანეს მმართველობა გაგრძელდა 1206 წლიდან 1225 წლამდე, როდესაც 

იოანე გმირულად დაიღუპა ხვარაზმელებთან ბრძოლაში (გარნისში). 

ამ იოანეზე მიუთითებს კარის ციტადელის ქართული წარწერის ერთი 

ფრაგმენტი, რომელშიაც იოანე მოიხსენება ქართველთა (აფხაზთა) მეფესთან 

ერთად (თვით სახელი მეფისა, წარწერის დაზიანების გამო, არ შენახულა) 1. 
იოანე ახალციხელის (თორელის) კარის ამირთა-ამირად დადგენის ზ?ესახებ 

თამარ მეფის მიერ, და იოანეს სამხედრო საქმიანობის შესახებ კარის მხარე- 

ში, მემატიანე გადმოგვცემს: 
' „მეფემან მაამარ|- აიღო. კარი და დაუტევა კარის მცველად ახალ- 

ციხელი იოანე, და აჩინა მონაპირედ, და უბოძა ამირთა-ამირაობა; რომლის- 

თვისცა დიდი წყენა შეექმნათ თუ“ქთა, რამეთუ დიდად ავნებდა; და წარუღო 

' კარის წარწერათა შესახებ – იხ. აკად. ე. თაყაიშვილი, Xი0VCII8ICMXV0 I9X9XIIMIL (MI8- 

X60M84/L 00 #0XC0410MVIL ILსსM0086, I0# იხლიჯეXსსცი II.C. #09806000, I. XII, 1909), გე. #– 
>»IL დიმიტრი ბაკრაძე, LეVX0ც 8 1ი0MIIX 08V9IIMხნ0X X0I0IIემყლ იც (მასა) ლაM 0რM. 

წIი6. IL+9IM03010M 00XC010”MM. LI, 1875 წ.), გე. -5- 80.--აკად. მარი ბროსე, Mიოთ0MV08 ძ9 

1 #ისძიი'1ლ, VII 5§6LIC, L. VIII, #M 10, 10680». ოტი+წ. 0 8VILIC5, Iლ6სCIIM068 ივ; 10 Lბ.ი 
VM. 887016100, ზე. 20–22. 

541



თურქთა გარეშემონი ქვეყანანი, აღიხენა და მიითვალნა... და იოანესეე უბოძა 
კეჩროლი და ძისი ქვეყანა“ 1. 

კეჩოოლი აუღია იოანეს ძმას შალვა თორელს, რომელზედაც მემატიანე 

გადმოგვცემს: 
„აიღო ,ეზროლი შალვა თორელმან მისითა ხრმლითა და ომითა მისათხრო- 

ბელითა, რომელ არა ყოფილა კაცთა შორის მისებრი ჭაბუკი და მეომარი“ ?, 
ბასიანის მხარის ძეჯლთაგან აქ აღვნიშნავთ აგრეთვე ლენამორის 

ქართულ მონასტერს, რომელიც მდებარეობს კარნიფორის პროვინციაში 

(სახელდობრ პუნქტში, რომელსაც ძველად ლენამორი რქშძევია, ხოლო ამ 
ჟამად ეწოდება ჩახგლი; იგი მდებარეობს არაქსის ხეობაში, ქალაქ ყაღიზმა- 

ნიდან 20 კილომეურის დაშორებით). ქართული კულტურის ეს მნიშვჩელო- 

ვანი ძეგლი–-ლენამორის მონასტერი, რომელიც დღემდის კა–გად არის 

დაცული, აგებულია მე-14 საუკუნეში, ძეგლის ქართული წარწერებიდან მთა- 
ვარ წარწერას აქვს თარიღი--1362 წელი 3. 

# 

დასასრულ, ბასიანის მხარეთა ისტორიის უკანასკნელი პერიოდის შესახებ, 
როდესაც, მე-15-–16 საუკუნეთა მანძილზე, ბასიანის მხარეები უცხოელ დამ- 
პყრობელთა ხელში გადავიდა. 

ბასიანის მაარეთა ტერიტორიიდან საქართველომ პირველად დაჰკარგა 

კარი. მე-15 საუკუნის დასაწყისში ქალაქი კარი და მისი რაიონი დაიჭირეს 

თურქზენებმა. ეს მოხდა იმ პერიოდში, როდესაც საქართველოს ყოფილი ძლიე- 

რება უკვე გატეხილი იყო თემურლენკის გამანადგურებელ შემოსევათა შედეგად. 

_ თურქბენთა ტომების ხელში კარი რჩება მე-15 საუკუნის მანძილზე. მე-16 

საუკუნის დასაწყისში კარი შეიერთა თურქეთის (ოსმალეთის) იმპერიამ. 

ეს კუთხე, კარი და მისი რაიონი, რომელიც საქართველომ დაჰკარგა მე-15 

საუკუნეში, მხოლოდ მცირედი ნაწილი იყო ბასიანის მხარეთა ტერიტორიისა, 

ქალაქ კარისა და მისი ზონის დაკარგვის შემდეგ საქართველოს სასღე“ებში 

(სამცხე-საათაბაგოს შემადგენლობაში) ისევ რჩება ბასიანის მხარეთა მთავარი 

ნაწილი, სახელდობრ კანტონები: საკუთრივ ბასიანი, კარნიფორი, ხორტევანი 
და ზარიშტიანი. (წინუბანი). 

ბასიანის მხარეთა ეს კანტონები თურქეთმა (ოსმალეთმა) დაიპყრო მესხე- 

თის დანარჩენ ტერიტორიებთან ერთად მე-16 საუკუნეში. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ მესხეთის მხარეთა ბედი ბასიანში 

გადაწყდა. აქ, ბასიანში გადაიხადეს ქართეელებმა უკანასკნელი დიდი ბრძოლა 

ოსმალეთთან--–მესხეთის მხარეებისათვის. 

ოს?ალეთმა, როგორც ცნობილია, დაიწყო დიდი შემოტევა საქართველოს 
წინააღმდეგ მე-16 საუკუნის 40-იან წლებში. 

1543 წელს ოსმალეთის ლაშქარი შემოვიდა მესხეთის სამხრეთ ზონაში და 

ტაოს მხარე ააოხრა. გადამწყვეტი ბრძოლა გაიმართა ქარაღაქს, სადაც ქარ- 
თველებმა სასტიკად დაამარცხეს ოსმალები. ოსმალთა ლაშქარი, რომელიც 

+ იხ. თამარის მეორე ისტორია, გვ. %X699/495---6, 

2? იხ. ლაშა-გიორგის დროინდელი მემატიანე (ანასეული ქართლის ცხოერება, 1942 წ ) გვ. 244. 

# ცნობები ლენამორის (ჩანგლის) ძეგლის შესაბებ პირველად გამოაქვეყნეს მარი ბოოსემ 

და დიმიტრი ბაქრაძემ. ხოლო დაწვრილებითი აღწერილობა ლენამორის ძეგლისა, წარწერა- 

თა გაშიურე ·თ, მოცემული აქუს აკად. ე. თაყაიშვილ!, წიგნში: არქეოლოგიური ექსპედი–- 
ცია კოლა-ოლთისში და ჩანგლში 1907 წელს, გამოცემა 1938 წლისა, გვ. 78--87. 
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22 000 ჯარისკაცისაგან შესდგებოდა, მოსპობილ იქმნა, ოსმალთა სარდლო.- 

ბასთან ერთად. 
"ამის შემდეგ ოსმალეთის სულტანმა 1545 წელს გამოგზავნა საქარ–ველოს 

წინააღმდეგ დიდი ლაშქარი, რომელშიაც შევიდა ანატოლიის მთავარი 
სამხედრო ძალები. 

ოსმალთა ეს ლაშქარი შემოიჭრა მესხეთში, ბასიანის მხარეში, ოსმალთა 

ჯარს ბასიანში მიეგება საქართველოს გაერთიანებული ლაშქარი. გადანწყვეტი 

ბრძოლა მოხდა ბასიანის მხარეში, სოხოისტოში. მიუხედავად იმისა, რომ 
ოსმალებმა ბასიანის ამ ბრძოლის დროს დაჰკარგეს ოთხჯერ მეტი ჯარისკაცი. 

ვიდრე ქართველებმა, რიცხვითი დიდი უპირატესობა მაინც ოსმალთა მბარეზე 

იყო. სასტიკ ბრძოლაში,––როგორც გადმოგვცემს მემატიანე, –– ქართველებმა 

„პქმნეს დიდი სახელი და შემუსრეს ყოველივე საომარი საჭურველი“ და გხო- 

ლოდ შემდეგ „სიმრავლისაგან ოსმალთა სპათა“ ქართველთა ჯარი გატყდა. 

ოსმალეთის მრავალრიცხოვანმა ლაშქარმა თუმცა დიდი დანაკლისი განიცადა, 

მაგრამ საბოლოოდ მაინც გამარჯვება ოსმალეთს დარჩა. 

ბასიანის აღების შემდეგ სამხოეთ-საქართველოს ზღუდე მორღეეული იყო. 

ოსმალებმა ამის შემდეგ მომდევნო უახლოეს წლებში თანდათანობით დაიჭი- 
რეს მესხეთი, 

ბასიანის ომიდან ხუთი წლის შემდეგ 1550 წელს ოსმალებმა დაიჭირეს 

ტაოთა მხარე, სპერის ზონასთან ერთად. ორი წლის შემდეგ, 1552 წელს, 

ოსმალებმა დაიჭირეს არტაან-კოლა და კლარჯეთ-შავშეთი, ვიდრე არსიანის 
მთამდე. ხოლო მე 16 საუკუნის მეორე ნახევარში ოსმალებმა მოახდინეს 

ოკუპაცია მთელი მესხეთისა. 

ბასიანის მხარეები, მესხეთის სხვა მხარეებთან ერთად, დარჩა ოსმალთა 

მფლობელობაში მე-19 საუკუნის მეორე ნახევრამდე. 

1878 წელს ბასიანის მხარეთა მთავარი ნაწილი (სახელდობრ ძეელი ოთხი 

კანტონი: კარი, კარნიფორი, სორტევანი და ზარიშტიანი ანუ წინუბანი) შე- 

მოიერთა რუსეთმა. მაგრამ 1918--1920 წლებში ეს მხარე ხელახლა დაქჭე- 
რილ იქმნა თურქეთის მიერ. 

5 

საერთო დასკვნები საქართეელოს სამბრეთ მხარეთა 
ისტორიის საკითხთა ბამო. 

ჩვენ განვიხილეთ მთელის მოცულობით საქართველოს სამხრეთ მხარეთა 

ისტორიის საკითხები, რაც მსჯელობის საგანს წარმოადგენდა საისტორიო 

მეცნიერებაში უკანასკხელი საუკუნე-ნახევრის მანძილზე, და რა საკითხიც 

ახლებურად დაისვა მას შემდეგ, რაც გამოქვეყნდა მეათე საუკუნის ქართველი 

მწერლის გიორგი მერჩულის ძეგლი. 

წინამდებარე გამოკვლევამ ცხად ჰყო, თუ რაოდენი შეცდომა დაგროვილა 

საისტორიო მე„ცნიერებაში სამხრეთ საქართველოს ისტორიის საკითხთა გამო 

ამ საუკ .ნე.ნ,ხევრის განმავლობაში. 

' იხ, ქართლის ცხოვრების შედეგი (მარიამ დედოფლის ვარიანტის გამოქემასთან) გვ 
920--922.-- ბერი ეგნატაშვილი, ახალი ქართლის ცხოვრება, 1940 წ., გფ. 653--66.--ვახუშტი 

ბატონიშეილი, საქართველოს ისტორია (ქართლის ცხოერება, II, 1654 წ.), გვ. 160. ქრონი- 

კონები (იმავე გამოცემით) გვ. 242. 543



ისტორიული ქეშმარიტების დამახინჯების საფუძველზე საქართველოს ის- 

ტორიული ტერიტორიის მნიშვნელოვანი ნაწილი ცხადდებოდა არა-ქართულ- 

ქვეყნად. არა-ქართული ქვეკნების რიცხვს მიაკუთვნებდნენ ისტორიული იბე- 

რიის სამხრეთ ნახევარს: მესხეთის მხარეთა უდღიღეს ნაწილს და სამხრეთ 

ქართლს მთლიანად, 

ხოლო საკითხი არ განისახღვრებოდა ქართულ მხარეთა არა-ქართულ 

ქვეყ9ად გამოცხადებით. ამასთან დაკავშირებით სრულიად ყალბ გაშუქებას 

ღებულობდა საქართველოს ისტორიის ძი“ითადი საკითხები (პირველ რიგში 

საკითხები ქართული კულტურის ისტორიისა), –– რამდენადაც სამბ“ეთი სა- 

ქართველო ( – მესხეთი და სანხრეთი ქართლი) ესოდენ დიდ როლს თამაშობ- 

და ძველი საქართკელოს ისტორიულ ცხოვრებაში. 

წინამდებარე გამოკვლევის მანძილზე ჩვენ მოგვიხდა მთელი სიგრძე-სიგა- 

ნით შეკხებოდით ამ საკითხს, რათა აღგქეედგინა ისტორიული ჭეშმარიტება. 

წარმოდგენილი გამოკვლევის შემდეგ სამხრეთ-საქართველოს ისტორიის 

შესახებ დადგენილად ჩაითელება შემდეგი ფაქტები. 

1. ისტორიულ წარსულში, როგორც ანტიკურ ხანაში, ისე საშუალო საუ- 

კუნეებში, საქართველოს ნაწილს წარმოადგენდა ეთნოგრაფიულად (მოსახ- 

ლეობის შეპადგენლობითა და გავრცელებული ენის მიხედვით)--მესხეთის 

ქვეყანა მთელის მოცულობით, ე. ი. მხა“ეები: სამ.ხე, ჯავახეთი (თმოგვით და 

თორით), არტაან-კოლა, აქარა, შავშეთი, კლარჯეთი, ნიგალი, სპერი, ტაონი, 

2. ასევე ისტორიულ წა-სულში საქართველოს განუყოფელ ნაწილს წარ- 

მოადჯენდა ეთნოგრაფიულად ქკემო-ქართლის მხარეები: თრიალეთი, ტაში- 

რის პროვინციები, გარდაბანი („ქართველთა ველი"). 
3. გარდამავალი ტერიტორიული ზონა საქართველოს სამხრეთ სანაპიროზე 

მდებარეობდა არა ჭოროხისა და მტკვრის ხეობებში, სადაც განფენილია 

მესხეთისა და ქვე?ო-ქართლის მხარეები, არამედ არაქსის ხეობაში; ასეთ 

გარდამავალ ზონას წარმოადგენდა ბასიანის მხა–ეები (საკუთრივ ბასიანი და 

კარის მხარე),––რომლებიც, როგორც პოლიტიკურად, ისე ეთნოგრაფიულადაც. 

საქართველოსთან იყვნენ დაკავშირებული მთელი ისტორიული პერიოდების 

მანძილზე. 

ასეთია დასკვნები, რაც გამომდინარეობს ყველა არსებული ქართული, 

სომხური და ბეოძნული საისტორიო წყაროების ყოველმხრივი ანალიზიდან. 

ჩვენ ამით ვამთავრებთ მეათე საუკუნის ქართეელი მწერლის გიორგი მერ- 

ჩულის ცნობების განხილკას საქართველოს ისტორიის საკითხებზე, და კერ- 

ძოდ განხილვას საკითხისას სამხრეთ საქართველოს შესახებ, რომლის ისტო- 

რიასაც ახალი შუქი მოჰფინა გიორგი მერჩულის თხზულებამ, ამ პირველხა- 

რისხოვანმა ავთენტურმა საისტორიო ძეგლმა, რომელიც ძველმა ქართულმა. 

მწერლობამ გვიანდერძა. 
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ნაწილი მეორე 
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ტრიგოლ. სანძთელის ლიჯტერაჯტურული შემვიდრეობა 

X 

ჰიმ ნოტრაფიუ ლ პოეხიაში 

ძეელ- ქართული პოეხი§ V-XI “საუკუნეთა 

  

“ 

35. პ. ინგოროყვა, გიორგი მერჩულე





VII 

ძველ.ქართული პოეზიის სალექსო. ფი1რმები 

გრიბო.ლ ხაზმძთელის ლიტერატურული მემკვიდრეობა 

ბიო.რბი მერჩულის ლიტერატურული მემკვიდრეობა 

პიმნობრაფიულ პოეზიაში 

გიორგი მერჩულის თხზულებაში დაცულია ცნობა გრიგოლ ხანძთელის 

ლიტერატურული მოღვაწეობის შესახებ. 

კერძოდ გიორგი მერჩულეს დაუცავს ცნობა, რომ გრიგოლ ხანძთელი არის 

ავტორი პოეტური ძეგლისა, –– საგალობელთა კრებულისა, რომელსაც «სა- 

წელიწდო იადგარი» ერქეა. 

გიორგი მერჩულე, მოგვითხრობს რა გრიგოლ ხანძთელის „სიბრძხის-მეტყვე- 

ლების“ შესახებ, –– გადმოგვცემს შემდეგს: 

„არს ხანძთას კელითა მისითა დაწერილი, სულისა მიერ წმიდისა, საწე- 

ლიწდოი იადგარი, რომლისა სიტყუანი ფრიად კეთილ არიან“ 1, 

გიორგი მერჩულის ამ უაღრესად საყურადღებო ცნობიდან ამრიგად ირკვევა: 

1, გრიგოლ ხანძთელი არის ავტორი «საწელიწდო იადგარისა». 

2. «საწელიწდო იადგარის» თვით გრიგოლ ხანძთელის ავტოგრაფული ხელ- 

ნაწერი დაცული ყოფილა ხანძთაში და გიორგი მერჩულე იცნობდა ამ ხელნა– 
წერს. 

ხოლო რამდენად მნიშვნელოვანი ძეგლი ყოფილა გრიგოლ ხანძთელის ეს 

საწელიწდო იადგარი, თუ რამდენად მაღლად აფასებდა გიორგი მერ- 

ჩულე გრიგოლ ხანძთელის ამ შრომას, ჩანს იმის მიხედვით, რომ საწელიწდო 
იადგარი გრიგოლ ხანძთელისა მერჩულეს მიაჩნია შთაგონებულად „ს ულისა 

მიერ წმიდისა“. გიორგი მერჩულის შეფასებით, გრიგოლ ხანძთელის სა– 

წელიწდო იადგარის „სიტყუანი ფრიად კეთილ არიან“, გრი- 

გოლ ხანძთელი „ფრიად კეთილ სიტყუათა" ხელოვანი ყოფილა. ასეთ შეფასე–- 

ბას აძლევს გრიგოლ ხანძთელის ხელოვნებას გიორგი მერჩულე, თვით უდიდესი 

ხელოვანი ქართული სიტყვისა. . 

. იხ. გიორგი მერჩულე, გვ. 80. 
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საკითხავია ამის შემდეგ, –– ნუთუ გრიგოლ ხანძთელის ეს ლიტერატურული 

ძეგლი დაკარგულია? 
' როგორც გამოირკვა არა, –– იგი არ ყოფილა დაკარგული, 
ძველ-ქართულ ხელნაწერთა საგანძურებში ჩვენ დრომდე მოღწეულია «სა- 

წელიწდო იადგარი» რამდენიმე რედაქციის სახით. საჭირო იყო ამ რედაქციების 
შესწავლა და გრიგოლ ხანძთელის შრომის გამოვლენა. 

საწელიწდო იადგარის შესწავლისა, მისი რედაქციული ფილიაციის გარკვე- 
ვისა და გრიგოლ ხანძთელის ტექსტების დადგენის შემდეგ, გამოირკვა, რომ 
გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარის სახით ჩვენ გვაქვს მართლაც დიადი 

ძეგლი. 
იგი გრანდიოზულია ჯერ მარტო თავისი მოცულობითაც. 

საწელიწდო იადგარი წარმოადგენს პოეტური ჰიმნების (ანუ როგორც ძეელ- 

ქართულად ეძახდნენ –– საგალობლების) კრებულს. 

ძირითად ხელნაწერში X საუკუნისა, რომლის შედგენილობაში წარმოდგე- 

ნილია გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარი, ჩვენ გვაქვს გრიგოლ ხანძთე- 

ლისადმი კუთვნილი შემდეგი ტექსტები: 

ა) 81 საგალობელი დიღი ფორმისა ეგრეთწოდებული „გალობანი“ 

(გალობანი“ გარკვეული პოეტური ფორმა იყო; ყოველი ცალკეული „გალო- 
ბანი“ შესდგებოდა რვა ან ცხრა თავისაგან, თვითეულ თავს „გალობა“ ერქვა. 

გრიგოლ ხანძთელის ტექსტებში ყოველი „გალობანი“ რვა გალობისაგან შეს- 

დგება); : 
ბ) 123 საგალობელი მცირე ფორმისა, ეგრეთწოდებული სტიქარონნი. 

ყველა ეს საგალობელი დაწერილია ლექსად, ნაწილი სილაბური მუხლე- 
დოვანი ლექსით (იამბიკონები), ნაწილი სილაბური თავისუფალი წყობის ლექ- 

სით (საგალობელთა „მარცვლედი"). 

ეს რაც შეეხება პირველ ძირითად ხელნაწერს; აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამას- 

თან, რომ ეს ძირითაღი ხელნაწერი არ მოღწეულა სრულად, მას აკლია ნახე– 

ვარზე მეტი ნაწილი. 
დანარჩენ ხელნაწერებში, რომლებიც საქართველოს სიძველეთ-საცავებში 

მოიპოვება, გამოვლენილია დამატებით გრიგოლ ხანძთელისადმი კუთვნილი 36 

საგალობელი დიდი ფორმისა („გალობანი“) და 60-მდე საგალობელნი მცირე 

ფორმისა –– სტიქარონნი. 

რ 

ცალკეა აღსანიშნავი „ძლის პირნი", მცირე ფორმის საგალობელნი, რო- 

მელიც ჩვეულებრივ ორი სტროფული ერთეულისაგან შესდგება. „ძლისპირ- 

ნი“ –– ეს არის მაჩვენებელი საწელიწდო იადგარის ძირითადი ტექსტის სალექსო 

საზომებისა: საწელიწდო იადგარის „გალობანი“ ამ ძლისპირთა საზომებთან შე– 

ფარდებით იწერება. -– „ძლისპირნი“ შესავალის სახით დართული აქვს საწე- 

ლიწდო იადგარს." : 

სულ გრიგოლ ხანძთელს ეკუთვნის (როგორც ეს ირკვევა” ძლისპირთა კრე- 

ბულების ანალიზისა და რედაქციული ფილიაციის მიხედვით) –– 310 ძლისპირი 
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ფშათ შორის 16 იამბიკონური; დანარჩენნი შესრულებულია საგალობელთა 
„მარცვლედით“). 

ასეთია მოცულობა გრიგოლ ხანძთელის ამ მთავარი ლიტერატურული შრო- 

მისა ––საწელიწდო იადგარისა. 

იგი წარმოადგენს უდიდეს პოეტურ ძეგლს, რომელიც ჩვენ დრომდე მოღ- 

წეულა ქართული მწერლობის ისტორიის პირველი პერიოდიდან, ჩვენი წელთ- 
აღრიცხეის პირველი ათასეულიდან. 

ჩვენ ქვემოთ გავეცნობით მას და ვნახავთ, რომ საესებით გამართლებულია 

ის დიდი შმეფასება, რომელიც მისცა გიორგი მერჩულემ გრიგოლ ხანძთელის 

საწელიწდო იადგარს, –– რომ მისნი „სიტყუანი ფრიად კეთილ არიან“, რომ გრი- 

“გოლ ხანძთელი „ფრიად კეთილთა სიტყუათა" ხელოვანი იყო. საწელიწღო 

იადგარი ჭეშმარიტად უკვდავ-ჰყოფს გრიგოლ ხანძთელის სახელს ქართული 

სიტყვიერების ისტორიაში. · 

გარდა ამ გრანდიოზული ძეგლისა, –– საწელიწდო იადგარისა, –– გრიგოლ 

ხანძთელს სხვა ლიტერატურული შრომებიც ჰქონია; ზოგი მათგანი ჩვენ დრომ- 

დისაც მოღწეულა. | 
ა გრიგოლ ხანძთელს ეკუთენის როგორც შემდეგ გამოირკეევა, ჩეენ 

დრომდე მოღწეული შესანიშნავი პოეტური ძეგლი –- „ქებას კლარჯეთისა 

უდაბნოთაი“, დაწერილი თავისებური სალექსო” ფორმით ––- „წყობილი სიტყუა 

რიცხუედი“. 

ბ) გრიგოლ ხანძთელს ჰკუთვნებია ევქოლოგიური კრებული, საიდანაც ჩვენ 

დრომდე მოღწეულა სამი ჰიმნი. 

გ) გრიგოლ ხანძთელს, როგორც გადმოგვცემს გიორგი მერჩულე, დაუწე– 

რი წესი და განგება: ხანძთის სავანისა. ეს ძეგლი ჩვენ 

დრომდე არ მოღწეულა. 

დ) გრიგოლ ხანძთელს ჰკუთვნებია 9ძ ეს ხმაი ქებისაი ბაგრატ ქართ- 

ველთა ხელმწიფისა. არც ეს ტექსტია მოღწეული. 

მივმართოთ ამის შემდეგ თვით გიორგი მერჩულის ლიტერატურულ მე- 
მკვიდრეობას. 

გამოკვლევის პირველ ნაწილში ჩვენ მითითებული გვქონდა, რომ არსე– 

ბული წყაროებით გიორგი მერჩულე იყო არა მხოლოდ ქართული პროზის 

დიდი ოსტატი, –- ავტორი გრიგოლ ხანძთელის ცხორებისა, –– არამედ რომ იგი 

ამავე დროს, როგორც ირკვევა, პოეტი ყოფილა. 

ძველ-ქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში, აღსანიშნავად ერთ-ერთი პოე- 

ტური ფორმისა, ჩვენ გვხვდება სახელწოდება: „მერჩულიული“ (მე“- 
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ჩულიულნი უცხონი“). ირკვევა ამრიგად, რომ გიორგი მერჩულე ახალ 
პოეტურ ფორმათა შემომღები ყოფილა ძველ-ქართულ პოეზიაში, 

ძველ-ქართულ ზელნაწერთა კოლექციებზე მუშაობისას, რომელსაც ჩვენ 
ვაწარმოებდით გრიგოლ ხანძთელის ლიტერატურული მემკვიდრეობის გამოვ- 
ლინებისა და დადგენისათვის, ჩვენ ამავე დროს ვაწარმოებდით ძიებას გიორგი 

ბერჩულის პოეტური ტექსტებისას. ამ მიზნით ჩვენ გავეცანით ძველ-ქართული 

ჰიმნოგრაფიული პოეზიის ყველა ტექსტებს, რომლებიც კი აღმოჩნდა ჩვენ 

დრომდე მოღწეულს ძველ-ქართულ ხელნაწერებში. 
ძიება დაგვირგვინდა გიორგი მერჩულის პოეტურ ნაწარმოებთა აღმოჩენით. 

ჩვენ დრომდე გადარჩენილა გიორგი მერჩულის პოეტური ჰიმნების ორი 
კრებული: 

1. საგალობელნი სამარადისონი <რ4ეა-ხ?მანი. კრებულის 
ის ნაწილი, რომელიც ჩვენ დრომდე გადარჩენილა, შეიცავს 10 საგალობელს 

დიდი ფორმისა (ეგრეთწოდებული „გალობანი“), 

კრებული, როგორც ირკვევა დიდი მოცულობისა ყოფილა. კრებულის 

სტრუქტურის მიხედვით, კრებულში, სრულის სახით, უნდა ყოფილიყო არა 

ნაკლები 48 საგალობელისა დიდი ფორმისა („გალობანი“). 

ყველა საგალობელი ამ კრებულისა, მოღწეული ჩეენ დრომდე, დაწერილია 
ფორმით, რომელსაც შემდეგ, ამ კრებულის მიხედვით, დარქმევია „მერჩუ- 

ლიულნი უცხონი“, 

2 მეორე კრებულია საგალობელნი აღვსებისანი რვა- 

ხმანი. ეს მეორე კრებული სრულად მოღწეულა. მასში შედის 21 საგალო- 

ბელი დიდი ფორმისა („გალობანი“) და 46 საგალობელი მცირე ფორმისა 

(სტიქარონნი). 

ეს მეორე კრებული დაწერილია ფორმით: მერჩულიულნი თავ-ბოლო 
მორთულნი. 

.· 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ აგრეთვე, რომ ახალი შენაძენი ძველი ქართული 

მწერლობის საგანძურისა არ განისაზღვრება მარტო გრიგოლ ხანძთელისა და 

გიორგი მერჩულის ლიტერატურული მემკვიდრეობის აღმოჩენით. 

ძველ-ქართულ ხელნაწერ კოლექციებზე მუშაობის დროს, გრიგოლ 

ხანძთელისა და გიორგი მერჩულის ტექსტებთან ერთად, გამოვლინებულ და 

აღმოჩენილ იქმნა მთელი წყება განსაკუთრებული მნიშვნელობის მასალებისა 

ძველი ქართული ლიტერატურის უძველესი პერიოდის ისტორიის აღსადგენად. 

გამოვლინებულნი არიან ახალი მწერლები, პოეტი-ჰიმნოგრაფები, რომლებიც 

დღემდე ცნობილნი არ იყვნენ; ასეთია, მაგალითად, ბასილი საბაწმიდელი, 

უჰველესი პოეტი-ჰიმნოგრაფი V –- VIII საუკუნეებისა, რომლის მოოგაწეობის 

დრო ზუსტად არ ისაზღვრება, მაგრამ, როგორც ეს ცხ დი ხდება მისი ნაწარმოე- 

ბის არქაული პოეტური ფორმის მიხედვით, ყოველ შემთხვევაში VIII საუკუნეზე 

გვიან ხანას არ ეკუთვნის; ასეთია პოეტი-ჰიმნოგრაფები შემდგომი ხანისა: ეპი- 

ფანე მოძღუარი (ხანძთელი) VIII -- IX საუკუნეთა, მაკრი ლეთეთელი 

1X საუკუნისა, ბასილი (ხანძთელი) IX საუკუნისა, ივანე მგალობელი X 
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საუკუნისა, გიორგი საბაწმიდელ-სინელი X საუკუნისა, რატი (ორბელი) 

X –– XI საუკუნეთა; შეივსო ჩვენი ცნობები მთელ რიგ მწერლებზე, როგორც, 

მაგალითად, იოანე-ზოსიმე საბაწმიდელ-სინელის შესახებ, რომელიც, როგორც 

გამოირკვა, X საუკუნის უდიდესი ქართველი პოეტ-ჰიმნოგრაფების რიცხვს 

ეკუთვნის; და სხვანი. 

« 

დასასრულ, ქართული ლექსის ისტორიის შესახებ. 

შეიძლება ითქვას, რომ დღემდე ძველი ქართული ლექსის, ძველი ქარ- 

თული წყობილი-სიტყვის ისტორია ბურუსით იყო მოცული. 

არც ისე ბევრი ხანია მას შემდეგ, რაც ფიქრობდნენ, რომ უძველესი ნიმუ- 

შები ქართული ლექსისა ჩვენ გვაქვს მეთორმეტე საუკუნიდან. 

როდესაც ნ. მარმა 1902 წელს მოიპოვა მოკლე 13-სტრიქონიანი ლექსი 

ფილიპესი, რომელიც X საუკუნეს ეკუთვნის, ეს ითვლებოდა უდიდეს აღმო- 

ჩენად დღა ქართული წყობილი-სიტყვის ისტორიის ქრონოლოგიური ფარგ- 

ლების დიდ გაფართოებად. 

მას შემდეგ ჩვენ მიერ დადგენილი იყო მთელი რიგი ახალი მეტად მწიშვნე- 

ლოვანი ფაქტები ქართული ლექსის ისტორიიდან (გამოცემა X საუკუნის ქართ- 

ველი ჰიმნოგრაფების ლექსებისა, რომლებიც იამბიკონებით და საგალობელთა 

მარცვლედით არის დაწერილი; დადგენა ჰაგიოგრაფიული პოემის „აბუკურაის“ 

ლექსითი სახეობისა; გამოვლენა ლექსების ფრაგმენტებისა ლეონტი მროველის 

წიგნში «ცხორება ქართველთა», პროკოპის მარტვილობაში, ეფრემ მცირის 

„ელინთა მეზღაპრეობაში" და სხვ). 
ხოლო ამჟამად, შეიძლება ითქვას, ნათელი ეფინება ქართული ლექსის, 

ქართული წყობილი-სიტყვის ისტორიას. 

ირკვევა, რომ ქართულ ლექსს უძველესი სათავეები აქვს. 

უკვე შეიძლება გადაჭრით ითქეას, გამოვლინებული მასალების საფუძ- 

ველზე, რომ ქართულ ლექსს, ყოველ შემთხვევაში, ისეთივე ხანგრძლივი ისტო- 

რია აქვს, როგორც ქართულ პროზას. 

და ეს, რასაკვირველია, ასეც იყო მოსალოდნელი. (მოვიგონოთ ძველი 

ბერძნული ლიტერატურის მაგალითი, სადაც ლექსი უფრო ადრე დამკვიდრდა 
მწერლობაში, ვიდრე პროზის ლიტერატურული ფორმები გამომუშავდებოდა). 

ამჟამად ჩვენ გვაქვს საშუალება აღვადგინოთ ქართული ლექსის. ქართული 

წყობილი-სიტყვის ისტორია V საუკუნიდან მოკიდებული. (უფრო მეტიც: 

ფოლკლორული სახის ლექსითი ტექსტები, შეტანილი ქართულ მატიანეებში, 

V საუკუნეზე ადრინდელია). 

ირკვევა ამასთან, რომ ქართული ლექსი, ქართული წყობილი-სიტყვა, ქარ- 

თული მწერლობის ამ უძველეს პერიოდში უაღრესად მდიდარი და მრავალ- 

სახოვანი ყოფილა. 

ხოლო ყველაზე მნიშვნელოვანია ის ფაქტი, რომ ძველ-ქართულ ლიტე- 

რატურაში არსებულა არა ერთი სახის ლექსთწყობა, როგორც ამას დღემდე 
ფიქრობდნენ, არამედ სამი სახის ლექსთწყობა, რომლებიც თავისი წყობით. 

მეტრულ-რიტმული სტრუქტურით, სხვადასხვა სისტემებს წარმოგვიდგენენ. 
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ეს სამი სახეობა ქართული ლექსისა, რომელიც მიღებული ყოფილა ძველ- 

ქართულ ლიტერატურაში, შემდეგნია: 

1, სილაბური მუხლედოვანი ლექსი (ძეელ-ქართული კლასიკური ლექსი); 

2. სილაბური უკვეთელი ლექსი (ძველ-ქართული საგალობელთა «მარცვ- 
ლედი»); 

3. «წყობილი სიტყუა რიცხუედი» (ანუ მოკლე აღნიშვნით «წყობილი 
სიტყუა»), ძველ-ქართული თავისუფალი უმარცვლედო ლექსი, შინაარსობ- 

ლივ-ტაეპობრივი რიტმიკით (ამ უკანასკნელს მესამე სახეობას პარალელი აქვს 

ძველ აღმოსავლურ ლექსთწყობებში). 

ჩვენ გვაქვს საშუალება გავითვალისწინოთ ისტორია ძველი ქართული 

ლექსის სამივე სახეობისა. 

აღვნიშნაეთ ამასთან, რომ აღმოჩენილია სალექსო საზომების კრებული 

1X –– X საუკუნეთა («ძლისპირნი», ძველ-ქართული ჭაშნიკი), სადაც წარმო- 

დგენილია და სისტემაშია მოყვანილი ყველა საზომები, რომელიც მიღებული 

იყო მეორე სახის ლექსთწყობაში, –– საგალობელთა «მარცვლედი». 

ასეთია სურათი, რაც ჩვენ წინაშე იშლება ახლად გამოვლენილი სალიტე– 

რატურო წყაროების საფუძველზე, 'ძველი და ახალი მასალების ახლებურად 

განხილვის შუქზე. 
ჩვენ ვხედავთ და ვრწმუნდებით, რომ ძველი ქართული ლიტერატურა არის 

მაღალი რანგის ლიტერატურა, რომელიც, ამავე ხანის ბერძნულ-ბიზანტიურ 

ლიტერატურასთან ერთად, დგას საშუალო საუკუნეების ევროპული მსოფლიოს 

ლიტერატურათა პირველ რიგში. 

გასაგებია ყოველივე ამის შემდეგ, რომ ქართული ლიტერატურის განვეი- 

თარება საშუალო საუკუნეებში დაგვირგვინდა ისეთი დიადი, მსოფლიო მნიშვ- 

ნელობის ლიტერატურული მოვლენით, როგორიც არის შოთა რუსთაველის 

„ვეფხის-ტყაოსანი". 

გადავდივართ რა აქ აღძრული საკითხების განხილვაზე, პირველ რიგში 

წევენ შევჩერდებით ძველი ქართული პოეზიის სალექსო ფორმებზე, სამი სახის 

ლექსთწყობაზე, რომელიც მიღებული იყო ძველ ქართულ პოეზიაში. 
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VII, ა 

ძველ-ქართული პოეზიის სალეკსო. ფო.რმები 

ა. სილაბური მუხლედოვანი ლეპსი 

(ძველ-ქართული ჰლასიკური ლეკსი) 

1 

ძველ-ქართული სალექსო ტერმინოლოგია 

ვიდრე შევედგებოდეთ ძველ-ქართული პოეზიის სალექსო ფორმების გან- 

ხილვას, ჩვენ აქ წინასწარ შევჩერდებით ძველ-ქართულ სალექსო ტერმინო- 

ლოგიაზე. 

ლექსის სახელწოდებად ძველ-ქართელ მწერლობაში იხმარებოდა ტერმი- 
ნები «სიტყუაი»; «წყობილი სიტყუაი»; «სიტყუაი მარ 

ცულედი»; «ლექსი»; «იამბიკო»; «შაირი». 

პოეტის სახელწოდებად ძველ-ქართულ მწერლობაში გვხვდიბა: «ნი ტყ ვს- 

მოქმედი»; «გამომთქუმელი»; «გამომეტკუელი»; «სიმღე- 

რის-მწერალი»; «მგოსანი»; «მელექსე»; «მოშაირე». 

ჩამოთვლილი ტერმინებიდან უძველესია, თავისთავადი ქართულია: 

სახელწოდებანი ლექსისა -– «სიტყუაი», «წყობილი სიტყუა», 

«სიტყუაი მარცულედი:; 

სახელწოდებანი პოეტისა -- «სიტყვს-მოქმედი», «გამომთქე- 
მელი», «იგამომეტყუელი». 

XII საუკუხის დასაწყისის პოეტთან შავთელთან („აბდულმესიანი") ლექსი 

(«წყობილი სიტყუა») აღინიშნება - ტერმინით «სიტყუა» (იხ სტროფები 

13, 57,, 101,). 
სახელწოდება «წყობილი სიტყუაი» (ფორმით «წყობილ-სიტყვაო- 

ბა») დამოწმებულია ანტონ 1-თან. . 

სახელწოდება «ს იტყუაი მარცულედი» დამოწმებულია ეფრემ 
მცირესთან (XL საუკ.). ასე, მაგალითად, ეფრემ მცირის „ელინთა მეზღაპრეო- 

ბაში“ ჩვენ გვაქვს შემდეგი ტექსტი: 
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„უმიროს გამომეტყუელსა, ენება რაი გამოჩინებაი და მჯურვალებაი, რომელთა 
აქუნდა დიომიღის ბრძოლათა შინა, იგაით მიამსგავსა იგი იროას, და გამოთქუა მისთუს 
სიტყუაი მარცულედი., ვითარმედ: 

(ამას მოსდევს ციტატი ლექსად); 
«ამის ვისიმე7 დგომა» ცხენისა»7 სასმენელ იქმნა7 ბაგათა ზედა» 1, 

+ 

ლექსის უძველეს სახელწოდებასთან «სიტყუაი», «წყობილ სიტყუაი», 

«სიტყუაი მარცულედი», დაკავშირებულია უძველესი სახელწოდება პოეტისა 

«სიტყვს-მოქმედია». 

სახელწოდება «სიტყვკს-მოქმედი» დამოწმებულია ძველ-ქართულ 
მწერლობაში ჯერ კიდევ V საუკუნიდან. 

„მოციქულთა საქმის“ XVIII თავში (28-ე მუხლში) ბერძნული ტერმინი 

თ0(I- ე: (=პრეტი) გადმოცემულია ტერმინით: «სიტყუვს-მოქმედი». 

„მოციქულთა საქმის“ უძველეს ქართულ რედაქციაში #, რომელიც წარ- 

მოდგენილია ხელნაწერებში 5 –– 407 და 5-–– 1318, და რომელიც V საუკუ- 

ნიდან მომდინარეობს, ჩვენ ვკითხულობთ: 
„ვითარცა იგი ვინმე თქუენგანნი სი ტყვს-მოქმედნი (ჯისუხთ”)) იტყვან: 

(ამას მოსდევს ციტატი ლექსად:) 
«რომლისა იგი ნათესავცა ვართ...» ?. 

ქართულს «სიტყვს-მოქმედნი» –-– ბერძნულში შეეთარდება ჯ#0/უ07C)V. 

„მოციქულთა საქმის“ შემდგომი ხანის XI საუკუნის რედაქციაში, რომე- 

ლიც გიორგი მთაწმიდელს ეკუთვნის, ჩვენ გვაქვს გლოსები, სადაც აღსანიშნა- 

ვად ცნებისა პოეტი –- იხმარება ეგევე ტერმინი «სიტყეს-მოქმედი» დღა 

ამის პარალელად «გამომთქუმელი». ბერძენ პოეტებს ჰომიროსსა და 

არატე კილიკიელს ამ გლოსებში «სიტყვს-მოქმედი» და «გამომთქუმელი» ეწო– 

დება. 

იხ. ხელნაწერი 1083 წლისა, # –– 584, გვ. 4მ: 
«არატუ და ომირუ სიტყუს-მოქმედთაი»; 

იგივე ხელნაწერი # –– 584, გვ. 44 ხ: 
«არატუ და ომირუ გამომთქუმელთაი». 

ეფრემ მცირესთან პოეტი აღინიშნება სახელწოდებით: «გამომეტყუე- 

ლი». იხ. „ელინთა მეზღაპრეობა“ უწყება ჰომიროსის (უმიროსის) შესახებ: 

«უმიროს გამომეტყუელი» (იხ. ზემოთ, აქეე) 3. 

პარალელად უძველესი ხანის სახელწოდებასთან «სიტყვს-მოქმედი», ცნება 

პოეტის აღსანიშნავად არქაულ ტერმინს წარმოადგენს აგრეთვე სახელწოდება 

«სიმღერის-მწერალი». ისიც V საუკუნიდან არის დამოწმებული. ეს 

1 იხ, ხელნაწერი საქართველოს სახ. მუზეუმისა #-- 109.-- პ. ინგოროყვა, რუსთაველის 

ეპიქის სალიტერატურო მემკვიდრეობა, გქ. 52. 

2 იხ, ხელნაწერები საქართველოს სახ. მუზეუმისა: § –– 407, გვ. 230ე, 5 –– 1318, გე. 121ჩ. 

მ იოანე ფილოსოფოსთან პოეტს ეწოდება «მ ოქ მ ე დი», რაც ზუსტად შეეფარდება ბერძ- 

ნულს 2». თ #2 – იხ. იოანე ფილოსოფოსის პროკლეს კომენტარები, უწყება ჰესიოდეს (ისიო- 

დოსის) შესახებ: „...ისიოდოსცა მოქმედი ( = თ0(I6IIC 1 თან მიუკმობს მეტყუელი...“ (გვ. 213). 
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სახელწოდება «სიმღერის-მწერალი» იმასთან არის დაკავშირებული, რომ უძვე- 
ლეს ხანამი ლექსი იმღერებოდა ხოლმე, ლექსი იგივე სიმღერა იყო. 

პავლეს ეპისტოლეთა ძველ-ქართულ ვერსიაში, რომელიც V საუკუნიდან 

მომდინარეობს, შესავალ წერილში «აღწერილი საღმრთოთა წამებათაი», ძველ- 

ბერძენ პოეტს (კომედიოგრაფს) მენანდრეს ეწოდება „სიმღერის-მწერა- 

ლი“ ანუ ისიმღერათ-იმმწერალი", 

იხ. ხელნაწერები 5 –– 407 (გვ. 1628) და 5 –– 1138 (გე. 148): 
«მენანდრმსი სიმღერის-მწერლისა (V2I, სიმღერათ-მწერლისა) ზრა- 

ხებაი». 

შეადარეთ აქ მოყვანილი გამოთქმა „მენანდრშ სიმღერის-მწერალი (სიმღე- 
რათ-მწერალი)“ და ქვემოთ-მოყვანილი ტექსტი არსენი იყალთოელიდან: „მე- 

ნანდროს მოშაჰირე (მოშაირე)“. 

გარდა საკუთრივ ქართულ სახელწოდებათა ცნება პოეტის აღსანიშნავად 

(«სიტყვს-მოქმედი», «სიმღერის-მწერალია, «გამომთქუმელი» და «გამომე- 

ტყუელი») –– ძველ-ქართულ მწერლობაში ადრიდანეე დამკვიდრებულა აღმო- 
სავლურიდან (ირანულიდან) მომდინარე ტერმინი: «მ გოს ან ი». 

«მგოსანი» ძველ-ქართულად ნიშნავდა აშუღს, პოეტს-მომღერალს (შეაღ, 

«სიმღერის-მწერალი»). მგოსანი როგორც საკუთარ ლექსთა, ისე სხვათა ლექ- 

სების მომღერალი იყო. 

VIII საუკუნის ქართველი ავტორი ლეონტი მროველი მოიხსენებს ძველ- 

ქართველ მგოსნებს. იგი მოგვითხრობს რა 1I საუკუნის ქართველი მეფის ფარს- 

მან ქველის დაღუპვის შესახებ, წერს: 
„მაშინ იქმნა გლოვა, ტირილი და ტყება ყოველთა ქართველთა ზედა, წარჩინებულითგან 

ვიდრე გლახადმდე, და იტყებდეის თავთა მათთა, და ყოველთა შინა ქალაქებთა და დაბნებთა 

დასხდიან მგოსანნი გლოვისანი, და შეკრბიან ყოველნი, და იჭსენებდიან სიქუელესა და 

სიმკნესა და სიშუენიერესა და სახიერებასა ფარსმან ქუელისასა, და იტყოდეს ესრეთ...“ 

(ამას მოსდევს ტექსტი „წყობილი სიტყეით“, რომელიც ქვემოთ, სათანადო ადგილას იქნება 

მოყვანილი) 1, 

· 

გადავიდეთ ამის შემდეგ ძველ-ქართულ სახელწოდებებზე, რომლებიც 

დღემდე ცოცხალია და ხმარებაშია: ლე ქსი, მელე ჭსე. 

სიტყვა „ლექსი“ ქართულში შემოსულია ბერძნულიდან. ეს სიტყვა 

უძველესი დროიდანვე შეუთვისებია ქართულ ენას, იგი ადრიდანვე ღრმად 
გახალხურებულა და დამკვიდრებულა ქართული ენის ძირითად ლექსიკურ 

ფონდში, · 

ბერძნულად ტერმინს „ლექსი“ ( 7(5( ) აქვს ზოგადი მნიშვნელობა: სიტყვა. 

ძეელ-ქართულში ამ ტერმინს ორნაირი მნიშვნელობა მიეცა: ა) სიტყვა; 

ბ) წყობილი სიტყეა. 

შემდეგ ძველ-ქართულში შინაარსი ამ ტერმინისა ვიწროვდება; პირეელი 

მნიშენელობა (მარტივად „სიტყვა") ხმარებიდან გამოდის და ტერმინი „ლექსი“ 

საბოლოოდ დამკვიდრდა აღსანიშნავად ცნებისა „წყობილი სიტყვა“. 
  

" იხ. ლეონტი შროველი, გვ. ? 162/39,



აქ უაღრესად მნიშვნელოვანია და ხაზგასასმელია ის გარემოება, რომ ტერ- 

მინი „ლექსი“ ბერძნულში აღნიშნავდა ზოგადად ცნებას „სიტყვა“ და მას არ 

ჰქონდა ბერძნულში დამკვიდრებული მნიშვნელობა ვიწრო სპეციალური ტერ- 

მინისა „წყობილი სიტყვა“. 

ამდენად ტერმინი „ლექსი“, როგორც სპეციფიკური ტერმინი აღსანიშნავად 

ცნებისა „წყობილი სიტყვა", ქართული წა4“მოშობისაა, ქართული ტერმინია. 

ტერმინს „ლექსი“ ეს მეორადი მნიშვნელობა „წყობილი სიტყვისა“ ძველ 

ქართულში, ჩანს, ადრეულ ხანაში მიუღია, და, როგორც აღენიშნეთ, ეს ტერმინი 

ძველი დროიდანვე ღრმად გახალხურებული ჩანს. ამ ტერმინს „ლექსი“ განუ- 

დევნია ხალხურში ძველ-ქართული ტერმინი –- „სიტყუაი“, „წყობილი სი- 

ტყუაი“, „მარტულედი სიტყუაი“. 
ტერმინები „ლექსი“, „მელექსე“ კანონიზებას ღებულობს ძველ-ქართულ 

პოეზიაში. 

რუსთაველთან ტერმინი „ლექსი“ იხმარება მხოლოდ ამ ერთად-ერთი მნიშვ- 

ნელობით „წყობილი სიტყვა“ (და არა ორი მნიშვნელობით, –– მარტივად სიტყვა 

და წყობილი სიტყვა) !. 

ძველ-ქართულში აღსანიშნავად ცნებისა „ლექსი“ („წყობილი სიტყვა“) ჩვენ 

გვხვდება აგრეთვე ტერმინი „იამბიკო“ 

ტერმინი ბერძნულიდან მომდინარეობს, 

ეს ტერმინი ძველ-ქართულ მწერლობაში ორნაირი მნიშვნელობით იხმარე- 

ბოდა: ა) 12-მარცვლედი ლექსი (ეს არის ძირითადი მნიშვნელობა ტერმინისა); 

ბ) ზოგადად ლექსი. 

ტერმინი „იამბიკო“ ზოგადი მნიშვნელობით „ლექსი“ დამოწმებულია ეფრემ 

მცირესთან (XI საუკ.) და იოანე ფილოსოფოსთან (XI –– XII საუკ.). 

დავითის ფსალმუნთა კომენტარების (კატენების) შესავალ წერილში ეფრემ 

მცირე დავითის ფსალმუნთა შესახებ წერს: 

„-..სახარულევან და ტკბილ ექმნების ყოველთა მუხლედად ია მბიკო დ 

(=ლექსად.-–-პ. ი.) შემოკლებითა სიტყვსაითა. რამეთუ უმრავლესთა ფსალ- 
მუნთა რიცხუედობაი და მარცულედობაი ცხად არს საფსალმუნეთა შინა 

ებრაელთასა...4 72, 

იოანე ფილოსოფოსი პროკლეს კომენტარების ბოლოსიტყვაობაში წერს 

გრიგოლ ნაძიანძელის შესახებ (იხ. გვ. 223): 

„.თითო სახეთა საზომთა იამბიკოთა |=ლექსთა!) მუკლ- 

  

. ის აგრეთეე XII-XIII საუკუნეთა ძეგლები: „ისტორია-აზმანნი შარავანდედთანი", 

გვ. " 678/472. „..ლექსად აღწერა", გე. "596/365: „- ესე ვითარად დალექსავს მლექსავი 

ვიხშე... 4“ ბასილი ეზოსმოძღუარი, გე. 34, 23: „თამარის ქებათა მელექსეობიდან“. 

2 იხ, ხელნაწერი II –– 1758, გე, 14ხ. 
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თასა ასწავებს! და ნაქმართა (=თხზულებათა| სიტყუერთასა განარჩევს“ 2, 

ტერმინი „იამბიკო“, ზოგადი მნიშენელობით „ლექსი“, მწიგნობრული წარ– 

მოშობისაა და მას ფართე გავრცელება არ მიუღია. 

ძველ-ქართულ მწერლობაში, შედარებით გვიან ხანაში, VII –– X1 საუკუ- 

ნეებში, გავრცელებას ღებულობს არაბულიდან მომდინარე ტერმინები: შაირი 

(შაჰირი) და მოშაირე (მოშაჰირე). 

ეს ტერმინები დამოწმებულია XI –– XII საუკუნის ავტორებთან –– არსენი 

იყალთოელთან (ხრონოღრაფი გიორგი ამარტოლისა, გე. 225 „მენანდროს მო– 

შაპირე“; შედ. ზემოთ, პავლეს ეპისტოლეთა შესავალ წერილში: „მენანდრ8 

სიმღერის-მწერალი"), ვისრამიანში, ვეფხის-ტყაოსანში, 

დასასრულ დაგვრჩენია აღვნიშნოთ, რომ ძველ-ქართული პოეზიის სპეცი– 

ფიკურ ჟანრს, -– ჰიმნებს, ძველ-ქართულად ეწოდებოღა: „საგალო- 

ბელნი"!, „გალობანი“, „დასდებელნი“, 

პრეტ-ჰიმნოგრაფს ეწოდება «მგალობელი» (შეადარეთ ზემოთ: «სიმ- 

ღერის-მწერალი»). 

ამ უკანასკნელ ტერმინთა შესახებ ქვემოთ გვაქვს საუბარი. 

2 

ძველი ქართული ლექსთაწყობის სამი სახეობა 

ძეელი ქართული მწერლობის ისტორიის მანძილზე, V საუკუნიდან მოკიდე- 

ბული ვიდრე XVIII საუკუნემდე, ქართულ მწერლობაში მიღებული ყოფილა 

სამი სახეობა ქართული ლექსისა, რომლებიც თავისი წყობით, მეტრულ-რიტ- 

მული სტრუქტურით, არსებითად განსხვავდებიან ერთი-მეორისაგან. ესენია: 

1. სილაბური მუხლედოვანი ლექსი ანუ ძველ-ქართული კლასიკური ლექსი. 

ამ ლექსის უძველესი ჩვენ დრომდე მოღწეული ნიმუშებე დამოწმებულია 

V-- VIII საუკუნეებიდან. მისი უმაღლესი სრულყოფილი სახე ჩეენ გვაქვს 

შოთა რუსთაველის უკვდავ პოემაში –– „ვეფხის-ტყაოსანი“., თავის სტრუჭქტუ- 

რას იგი უცვლელად ინარჩუნებს XVIII საუკუნემდე (დავით გურამიშვილი, 

ბესიკი) და გადმოდის XIX საუკუნეში. 

2. სილაბური უკვეთელი ლექსი ანუ ძვე ლქართული თავისუფა- 

ლი ლექსი -- საგალობელთა «მარცვლედი». იგი მიღებული იყო ძველ-ქარ– 
თულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში V –– XVIII საუკუნეებისა. კერძოდ გრიგოლ 

ხანძთელი, უდიდესი წარმომადგენელი ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოე- 

ზიისა, ძირითადად იყენებს ამ მეორე სალექსო ფორმას –– სილაბურ უკვეთელ 

·ლექსს (პირველ სალექსო ფორმასთან, სილაბურ მუხლედოვან ლექსთან ერთად). 

1 გრიგოლ ნაძიანძელი, როგორე ცნობილია, სხეადასხვა საზომებს (თითი სახეთა ს> 

ზომთაბ!) ხმარობდა, –- ჰექსაქეტრს (იროოკოი), ელეგიურ დისტიქს (ჰეკსამეტრ –- პეზტა- 

მეტრი), იამბებს, ანაკრეონტულ საზომს და სხვა მეტრებს. 

2 „განმრჩეველობაც" –– იოანე ფილოსოფოსთან „კრიტიკას“ აღნიშნავს; იხ. იქეე (გე. 223): 

„ნაქმართა განმრჩეეელობაი“ (–თზხზულებათა კრიტიკა). 
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გარდა ჰიმნოგრაფიული პოეზიისა, ეს მეორე სახეობა ძველ-ქართული ლეჟ- 
სისა, –– სილაბური უკვეთელი ლექსი, –– გვხედება აგრეთვე ძველი ქართული 
მწერლობის სხვა ჟანრებშიაც (ჰაგიოგრაფიული პოემა „აბუკურაი“ IX საუ- 
კუნისა). 

3, «წყობილი სიტყუა რიცხუედი» (ანუ მოკლე აღნიშვნით: «წყობილი 

სიტყუა»), ძვ ელქართული თავისუფალი უმარცვლედო 
ლექსი, შინაარსობლიე-ტაეპობრივი რიტმიკით. ამ თა- 

ვისებური ლექსის რიტმიკას ჰქმნის არა „მარცვ ლედობა“ ტაეპებისა, 

არამედ „რიცხუედობა“ შინაარსობლივად შეკრული ტაეპებისა (სახეთა 

პარალელიზმის ფართოდ გამოყენებით). ეს მესამე სახის ლექსი უპირატესად 

გვხვდება ჩვენი წელთაღრიცხვის პირველი ათასეულის ქართული მწერლობი) 

ძეგლებში (ბიბლიის ძველ-ქართული ვერსიის გალობანი, კერძოდ, საგალობელნი 
ფსალმუნთა წიგნისა; ძველ-ქართული ფოლკლორული წარმოშობის ტექსტები 

ლეონტი მროველის წიგნში „ცხორება ქართველთა“; გრიგოლ ხანძთელის „ქებაი 

კლარჯეთისა უდაბნოთაი"; „ქებაი ქართულისა ენისაი“ და სხვანი). 

ჩვენი განხილვის საგანი აჭ პირველ რიგში იჟნება ძველი ქართული ლექსის 

პირველი ძირითადი სახეობა, ე. ი. ქართული კლასიკური ლექსი V –– XVIII საუ- 

კუნეთა (სილაბური მუხლედოვანი ლექსი). 
რაც შეეხება ძველი ქართული ლექსის მეორე სახეობას (სილაბური უკვე- 

თელი ლექსი, საგალობელთა «მარცელედი») და მესამე სახეობას («წყობილი- 

სიტყუა რიცხუედი») მათ ჩვენ ქვემოთ ცალკე განვიხილავთ. 

ვ 

ძველი კართული კლასიკური ლეკსის 
მეტრული სტრუქტურა. 

ძველი ქართული კლასიკური ლექსის გამო უპირველეს ყოვლისა საჭიროა 
აღინიშნოს მისი ორგანიული კავშირი ქართულ ხალხურ პოეზიასთან. ძველ 

ქართულ კლასიკურ ლექსში ჩვენ გვაქვს იგივე წყობა, იგივე მეტრული სტრუქ- 
ტურა, რაც ქართული ენის (და საერთოდ ყველა ქართველური ენაკავებისა 

და დიალექტების) ხალხურ ლექსში. 

აშკარაა, კლასიკური ქართული ლექსის სათავე და პირველწყარო არის ქარ– 

თული ხალხური სიტყვიერება, ძეელ-ქართული ხალხური პოეზია. ამას ადასტუ- 

რებს როგორც დამთხვევა კლასიკური ძველ-ქართული ლექსისა ხალხურ ლექს- 

თან, ისე თვით ის გარემოება, რომ კლასიკური ქართული ლექსი თავისი რიტ- 

მული აღნაქვსით ადექვატურად უპასუხებს ქართულ ენაში მოცემულს ბუ- 

ნებრივ პროზოდიას. · 

ამრიგად ძველ-ქართული ლექსის ზემოთ-დასახელებული სამი სახეობიდან 

(1 –– კლასიკური ქართული ლექსი, 2 –– საგალობელთა «მარცვლედი»”, 3 –– 

«წყობილი სიტყვა რიცხვედი»), ძირითად ქართულად მისაჩნევია პირველი, 

რომლის წარმოქმნა ქართული ენის წიაღში მომხდარა. მასში არ შეინიშნება 

უცხოურ (ბერძნულ, აღმოსავლურ) ლექსთწყობათა რაიმე ძირეული, ფორ- 

მაციის მიმცემი გავლენა, 
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რაც შეეხება მეორე სახეობას (საგალობელთა «მარცვლედი»), მის ფორმი- 

რებაზე, როგორც შემდეგ დავინახავთ, უშუალო გავლენა ჰქონდა ბერძნულ 

ლექსთწყობას. 

თუ როგორი წარმოშობისაა მესამე სახეობა ძეელ-ქართული ლექსისა («წყო- 

ბილი სიტყვა რიცხვედი»), ეს კითხეა არაა სავსებით ნათელი. ამ თავისებურს 

უმარცვლედო ლექსს პარალელი აქვს ძველ აღმოსავლურ ლექსთწყობაში სე– 

მური ენებისა. მაგრამ მთელი რიგი გარემოებათა გვაფიქრებინებს, რომ ეს 

ლექსთწყობა არ უნდა იყვეს ნასესბები ქართულში, არაზედ ქართულ ნიადაგზე 

წარმოქმნილი. ყოველ შემთხვევაში აღსანიშნავია ის უაღრესად მნიშვნელოვანი 

ფაქტი, რომ უძველესი ქართული ფოლკლორული ტექსტები, შეტანილა 
ლეონტი მროველის თხზულებაში «ცხორება ქართველთ», ამ მესამე ლექსთ- 

წყობას წარმოგვიდგენს. საფიქრებელი ხდება, რომ ამ არქაული ტიპის უმარ- 

ცვლედო ლეჭქსის სახით ჩვენ გვაქვს ის არქაული ქართული ლექსთწყობა, რო- 

მელიც წინ უსწრებდა მუხლედოვანი ქართული ლექსის საბოლოო ჩამოყალი- 

ბებას. წარმოქმნა ქართული ლექსთწყობის ამ ადრინდელი სახეობისა უძველეს 

ეპოქას, არქაულ ანტიკურ ხანას უნდა მიეკუთენოს. 

რაც შეეხება უფრო გვიან ეპოქას, ადრეულ საშუალ საუკუნეებს, ამ მე- 

სამე სახეობის ლექსის შემდგომ ფორმირებაზე გავლენა ჰქონდა აღმოსავლურ 

პოეზიას –– ბიბლიის მეშვეობით. 

სილაბური მუხლედღი კლასიკური ქართული ლებგსისა. 

ქართული კლასიკური ლექსის მეტრული სტრუქტურის საფუძველს შეად- 
გენს არა ტერფი (როგორც ეს გვაქვს ტონურსა და ქვანტიტეტურს მეტრულ 
ლექსთწყობაში), არამედ სი 'ლაბური მუხლედი სხვადასხვა ზომისა, 

ორ-მარცვლედიდან ცხრა-მარცვლედამდე, რომლებიც ერთმანეთისაგან განიყო– 

ფება მუდმივი ცეზურებით. 

თავისი მუხლედოვანი წყობით ქართული კლასიკური ლექსი განსხვავდება 

ძველ-ქართული ლექსის დანარჩენი ორა სახეობისაგან: 

ძველი ქართული ლექსის მეორე სახეობაში (ე. ი. საგალობელთა მარცე- 

ლედში), ყოველი ტაეპი წარმოადგენს ერთს მთლიანს, უკვეთელს სილა- 

ბურ ერთეულს (რომელიც გრძელ ტაეპებში განიყოფება მოძრავი ცეზურით); 

ტაეპი არაა აქ დანაწევრებული (განკვეთილი) მკვიდრ, უცვლელ მუხლებად 
(მუდმივი ცეზურით). 

რაც შეეხება ძველი ქართული ლექსის მესამე სახეობას («წყობილ- 

სიტყვას»), იგი როგორც მოვიხსენეთ, სრულიად განსხვავებულს სალექსო სის–- 

ტემას წარმოადგენს, რომელიც ემყარება არა მარცვლედოვან წყობას, არამედ 

შმინაარსობლივ-ტაეპობრიევ რიტმიკას. 

სილაბური მუხლედების სახეობანი. 

კლასიკურ ქართულ ლექსში ჩვენ გვაქვს სილაბურ მუხლედთა შემდეგი 
სახეობანი: 

559



მოკლე მუხლედები: 2-მარცელედი; 
3-მარცვლედი; | 

საშუალო მუხლედები: 4-მარცვლედი; 
§-მარცვლედი; 

· 6-მარცვლედი (დაქტილური, ბოლო-სპონდეური, რეული); 
7-მარცვლედი (ბოლო-დაქტილური, ბოლო-ქორეული, რეული); 

გრძელი მუხლედები: მ-მარცვლედი; 
9-მარცვლედი, 

მოკლე მუხლედები, ქართული ენის ბუნებრივი პროზოდიის თანახმად, 

არ ჰქმნიან საზომების უწყვეტელ სერიას (ორიანი ან სამიანი დიმეტრები, 

ორიანი ან სამიანი ტრიმეტრები, ორიანი ან სამიანი ტეტრამეტრები, და ა. 98.); 

მოკლე მუხლედები შედის როგორც შემადგენელი ნაწილი შენაერთ საზომებში 

(საშუალო და გრძელ მუხლედებთან შეკავმირებით; იხ. ქვემოთ, საზომების 

ტაბულა). ამას გარდა, მოკლე მუხლედები გვხვდება დამოუკიდებელი მუხ- 

ლედ-ტაეპების –– მონომეტრების სახით (ორიანი მონომეტრი და სამიანი მო- 

ნომეტრი იამბიკონებისა). 

აქ რამდენიმე შენიშვნა გრძელ მუხლედებზე. 

გრძელი მუხლედები ქართული ლექსისა, 8-მარცვლედი და 9-მარცვლედი, 

იჩენენ ტენდენციას გაიყონ ორ-ორ მუხლედებად; გეიან ხანაში ეს გრძელი 

მუხლედები, ერთიანი 8-მარცვლედი და ერთიანი 9-მარცვლედი, ხმარებიდან 

გამოდიან კიდეც). 

ერთიან 8-მარცვლედ მუხლედს, ეგრეთწოდებულ „რეულ“ შაირს, ენაცვ- 
ლება ორი მუხლედი დაბალი შაირისა (5-მარცვლედი და 3-მარცვლედი) და 

მაღალი შაირისა (ორი 4-მარცვლედი). 

ქართულ მწერლობაში რუსთაველის შემდეგ ერთიანი 8-მარცვლედი მუხ- 
ლედებით წყობილი ლექსი იშვიათად გვხვდება, მწერლობაში გაბატონებულია 

დაბალი და მაღალი შაირის ფორმები (3-, 4- და 5-მარცვლედები), მაგრამ 

ხალხურ პოეზიაში ერთიანი 8-მარცვლედი მუხლები „რეული“ შაირისა დღემ- 

დის ცოცხალია და ხმარებაშია (ასე, 8-მარცვლედი მუხლედებისაგან შემდგარი 

„რეული“ შაირით არის გამოთქმული ხალხური არსენას ლექსი). მწერლობა- 

შიაც, თუმცა სპორადიულად, მაგრამ მაინც გვხვდება 8-მარცვლედი მუხლედი 

„რეული“ შაირისა, როგორც მე-18 საუკუნეში, ისე მე-19 საუკუნეშიაც (დავით 
გურამიშვილის ლექსი „მზეთა-მზის ვედრება“, –- „მზევ სიშორითა შენითა!“; 

ილია ჭავჭავაძის „ბაზალეთის ტბა", პოემა „დიმიტრი თავდადებული"). 
„რეული“ შაირის ამ წყობას, რომელიც იყენებდა ერთიანს 8-მარცვლედ 

მუხლედს, როგორც შემდეგ დავინახავთ, უძეელესი ტრადიცია აქვს. 8-მარცვ- 
ლედი მონომეტრი ფართე. გავრცელებით სარგებლობდა ძველ-ქართულ ჰიმნო- 

გრაფიულ პოეზიაში. 

ეს რაც შეეხება 8-მარცვლედ მუხლედს. 

უგრძესი სახეობა მუხლედისა ქართულ სილაბურ მუხლედოვან ლექსში 

არის 9-მარცვლედი. ეს სახეობა, 9-მარცვლედი ერთიანი მუხლედი, მიღებუ- 

ლია ხალხურს „მთიბლეურ“ საზომში. 
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4 

ძართული სილაბური მუხლედოვანი ლექსის საზომები 

გადავდივართ ამის შემდეგ ქართული სილაბური მუხლედოვანი ლექსის 

საზომთა აღნუსხვაზე. 

სპეციალურ ლიტერატურაში დღემდე არაა სათანადო სისრულით აღწერილი 

და სისტემაში მოყვანილი ქართული სალექსო საზომები. 

ჩვენ აქ ვიძლევით სილაბური მუხლედოვანი ლექსის ქართულ პოეზიაში 

მიღებული საზომების სრულს კლასიფიკაციას ერთი სისტემატიზებული ტაბუ- 

ლის სახით. 
რს, ტაბულა: ძეელი ქართული სილაბური მუხლედოვანი ლექსის საზომები, გე. 562 –– 573). 

5 

ქრონოლობიური მიმოხილვა 

დასასრულ, ჩვენ აქ წარმოვადგენთ სილაბური მუხლედოვანი ლექსის სა- 

ლექსო საზომთა მოკლე ქრონოლოგიურ მიმოხილვას, სადღაც ვუჩვენებთ, თუ 

რომელ ძველ-ქართულ ტექსტებში არის დამოწმებული ესა თუ ის საზომი. 

V--VIII საუკუნეები. 

1, მარტვილობა პროკოპისი. 

ქართული მწერლობის ძეგლში –– „მარტვილობა პროკოპისი“ -– რომელიც 

V-VII საუკუნეებით თარიღდება (ამ ძეგლში მიღებულია წარმართული ხა- 

ნის კალენდარული ტერმინოლოგია), მოიპოვება ციტატა ჰომიროსიდან 

ლექსად, ბისტიკაურის 20-მარცვლედი საზომით (V –– 12: 5 | 5 || 51 5). მოგვყავს 

ტექსტი 1: 
„და პირველთა მათ ომეროსისთა წარმოიღებდა სტიქონთა, და თქუა: 

«არა კეთილ არს: მრავალ-უფლებაა: ერთ უფალ იყავნ: და ერთ მეუფყ:» 

(ილიადა, IL, 204)- 

ბისტიკაური საზომისა და ჰომიროსის აქ ციტირებული V –– VII საუ- 

კუნეთა ქართული ტექსტის შესახებ იხ. ჩვენ წერილში: „რუსთაველის ეპოქის 
სალიტერატურო მემკვიდრეობა“ (რუსთაველის ინსტიტუტის „რუსთაველის 

კრებული“, 1938 წ), გე. 52. 

2. „ახალი აღთქმის“ ·წიგნები: პავლეს ეპისტოლე ტიტეს მიმარო 

ღა მოციქულთა საქმე. 

ახალი აღთქმის წიგნების ბერძნულ დედანში, –– პავლეს ეპისტოლეში ტი- 

ტეს მიმართ და მოციქულთა საქმეში, – როგორც ცნობილია, ორ ადგილას 

მოიპოვება სალექსო სტრიქონები. ეს არის ციტატები ლექსად. ამოღებული 

(გაგრძელება 574 გვერდზე) 

1 იხ. ხელნაწერები საქ. მუზეჟმისა # –– 95, გვ. 951, LI –– 535, გე. 176 ხ. 

3ტ პ. ინგოროყვა, გიორგი მერჩულა 551



ძველი ქართული სილაბური 

  

  

XM საზომებტს რიცხ- საზომების ისტორიულთან შეფარდებული 

ვითი ფორმულა სახელწოდებ.ნი 

2. მარტივი საჭომები 

I-II. ორიანი და ხამიანი მუხლედ-ტაეპები: 

V-LI 2) ორ-მარცელედი მუხლედ-ტაეპი 

V-2 3 | სამ-მარტელედი „ · 

III. მაღალი შაირის წყობის საზომები (ოთხიანი მუხლედებით); 

V–3 ჭ | მაღალი შაირის ოთხ-მარცვლედი 

V-4 .I4 „ »· რვა-მარცვლედი (რვული, მაღალი) 
7-5 4)4I4 · · თორმეტ-მაოცელედი (იამბიკო5-შაირი ანუ 

იამბიკონი ვ) 

წ-6 4|)4ს4(4 · · თექვსმეტ-მარტვლედი (საკუთრივ მაღალი 
შაირი) 

7-7 |4|)404)4)4(I–) ა ი· ოც-მარცელედი 

«-8 | 4)404)404!4 »· » ოცდაოთსხ-მარცვლედი („გრჭლედი შაირი 
სამკვეთი“, მაღალი)     

  

§6? 

%“ შემოკლებანი ავტორთა დასახელების დროს: 

1) მარტვ. პრ. –– მარტვილობა პროკოპისი (V – VII ს.ს.) 

2--ა) პავ. –– პავლეს ეპისტოლე ტიტეს მიმართ (V ს.) , 
2--ბ) მოც.– საქმე მოციქულთა (V ს.). 

3) ლეონტი მრ. – ლეონტი გროოეელი (VIII ს.) 
4) ჰიმ§. – ჰიმნოგრაფიული პოეზია. 
5) გრ. ზანძთ. –– გრიგოლ ხანძთელი (758 -–– 860 წ.წ.). 

6) მინჩხი –– ივანე მინჩხი (X ს.). 
7) 9. მტბ.–– იოვანე მტბევარი (X ს.). 
8) მიქ. მოდრ. –– მიქ-ელ მოდრეკილი (X ს). 

9) ფილ. -–– ფილიპე (X ს.) 
10) ი.--%. –– იოანე-ზოსიმე საბაწმიდელ-სინელი (X ს). · 

11) გ. მთ. –– გიორგი მთაწმიდელი (1009--1065 წ.წ.). 

12) ეფრ. მც-–- ეურემ მცირე (XL ს.).



მუხლედოვანი ლექსის საზოჰები 

  

  

'ხომ, ბან სა ომების სახელწოდება ი ავტორები? #M# 

მეტრული სტრუქტურის მიხედვით 

LL. მარტივი საზომები 

1-–II ორიანი და სამიანი მუხლედ-ტაეპები; 

ორიანი მონომეტრი პიმნ. | ი. შავთ. წ7–1 

სამიანი ა ჰიმნ. | ი. შავთ, წ–-2 

111. ოთხიანი საზომები: 

ოთხიანი მონომეტრი ჰიმნ. | ი.––ზ, | ჩახრ. --3 

· დიმეტრი ი.-–ხ, | საბა 7-4 

ი ტრიმეტრი ო.-–ზ. | ეფრ. მც. | პ. გელათ.'L-–-5 

» ტეტრამეტრი ფილ, | ი.––ზ, | ჩაზრ. | შოთა |V-–6 

· პენტამეტრი · 7-7 

· ჰექსამეტრი გაშნ. (ძე.) #-–-8     
" შემოკლებანი ავტორთა დასახელების დროს: 

13) კან. =– ლექსი «კანოწთათუს» (XI ს), 
14) არს. 9, –– არსენი იყალთოელი (XI--XIL ს.ს.) 
15) იეზ, –- იეზეკიელ მრწემი (XII -–– XIII. ს.ს. 
16) პ. გელათ. –– პეტრე გელათელი (XII--XIII ს.ს.). 
17) ი. შავგთ. --- იოვანე შავთელი (,გალობანი ვარჭიისა ლმრთისმშობელისანი) 

XII-XIII ს. ს, 
18) შავთ. –– (დავით) შავთელი („აბდულმესიანი") XII ს. 
19) ჩახრ, –– ჩახრეხაისძე (XII–– XIII. ს.ს.) 
20) შოთა –– შოთა რუსთაველი (XII-XIII ს.ს,). 

21) ჭაშნ. (ძვ.) –– „კანნიკი" (ძველნი ხმანი). 
22) საბა –– სულხან-საბა ორბელიანი (1658 -– 1725 წ.წ.). 

23) დ. გურამ. –– დავით ზურამიწეილი (1205-1792 წ.წ.), 

24) ბესიკი – ბესარიონ გაბაშვილი (1751--1791 წ.წ.)



  

რ 

V–V–10 

V–--11 

V--13 

7–-14 

VX-–-15 

V--16 

V--17 

V7-18 

7–-19 

7-–-20 

7--21 

L-22 

+-23 

ს--24   
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ვითი ფორმულა 

5 

§I5 

5I5I5 

§|)545|5 

6 
6I6 

6I)6I6 
6|6ს6|6 

6-ა 

6-ა | 6- 

6-ა | 6-ა | 6-ა 

6-ა | 6-ა I 6-ა | 6-ა 

6-ბ 
6-ბ | 6-ბ   6-ბ | 6-ბ | 6-ბ 

6-ბ | 6-ბს 6-ბ | 6-ბ. 

საზომების ისტორიულთან შეფარდებული 

სახელწოდებანი 

1V.. ბისტიკაურის წყობის საზომები (ხუთიანი მუხლედებით); 

ბისტიკაურის ხუთ-მარცვლედი 

ი ათ-მარცვლედი 

· თხუთმეტ-მარცვლედი 

ოც-მარცვლედი საკ.)თრივ ბისტიკაური) 

V. ექვსიანი წყობის საზომები (ექვსიანი მუხლედებით): 

ა) რეული: 

ექვსიანის ექვს-მარცვლედი (რეული) 
» თორმეტ-მარცვლედი („) 

ა თვრამეტ-მარცვლედი (,) 
ა ოცდაოთხ-მარცვლედი („) 

ბ) დაქტილური: 

ექვსიანი დაქტილურის ექეს-მარცვლედი 

თორმეტ-მარცვლედი 

თვრამეტ-მარცელედი 
ოცდაოთხ-მარცვლედი · · 

გ) ბოლო-სპონდეური: 

ექვს-მარცვლედი 
თორმეტ-მარძელედი 

თვ“ამეტ-მარცვლედი 

ოცდაოთხ-მარცვლედი 

ექვსიანი ბოლო-სპონდეურის 

· . » 

· - ·



  

  

საზომების ხახელწოდებანი ავტორები #M 

მეტრული სტრუქტურის მიხედვით 

IV. ხუთიანი საზომები: 

ზუთიანი შონომეტრი ჰიმნ, | გრ, ხანძთ.| გ. მთ, |V–- 9 
ი, შავთ. | შავთ. | ჩახრ. 

· დიმეტრი მოც. | გრ. ხანძთ. | შავთ. I|V--10 
ჩახრ., | საბა 

· ტრიმეტრი დ. გურამ. V-–-11 

· ტეტრამეტრი მარტვ. პრ. | ეფრ. მც. | იეზ. I –12 
შავთ. | ჩახრ. 

7. ექვსიანი საზომები: 

ა) რეული: · 
ჰიმნ, | დ. გურამ. V–13 

შქესიანი მონომეტრი (რეული) V-–-I4 

· დიმეტრი C) V-15 
ს" ტრიმეტრი () V7V-16 

„აი ტეტრამეტრი () 

ბ) დაქტილური: 
დ. გურამ. 7-7 

ექვსიანი დაქტილური მონომეტრი V-18 

· » დიმეტრი V--19 

· ი ტრიმეტრი V--20 

· ” ტეტრამეტრი 

გ) ბოლო-სპონდეური: 

ექვსიანი ბოლო-სპონდეური მონომეტრი დ. გურამ. V-21 
- ი” »· დიმეტრი 7V-–-22 

· " · ტრიმეტრი 7-23 
· „ აი ტეტრამეტრი I 24     

565



  

საზომების რიცხ- საზომების ისტორიულთან შეფარდებული 

  

#M 
ვითი ფორმულა სახელწოდებანი 

' 

VI. ფერსისულის წყობის საზომები (შვიდიანი მუხლედებით). 

ა) რეული: 

V-25 7) ღერხისულის შეიდ-მარიელედი (რეული) 

7-–-26 77 ი” თოთხმეტ-მარცვლედი (,„) 

V-27 77IM7 ი ოცდაერთ-მარცელედი (,) 

ბ) ბოლო-დაქტილური: 

7-28 7ა,ს ფერხისული ბოლო-დაქტილურის შვიდ-მარცელედი 

წ7-29 7-ა 9 7-ა = · ა თოთხმეტ-მარცელედი (საკუთ- 
· რივ ფერხისული) 

»7–-30 7-ა I 7-ა I 7-ა · · · ოცდაერთ-მარცვლედი 

გს) ბოლო-ქორეული: 

7-–31 7ბ) ფერხისული ბოლო-ქორეულის შვიდ-მარცვლედი 

7-32 7-ბI7-ბ · » · თოთსმეტ-მარცელედი 

#--33 7-ბ 0 7-ბ I 7-ბ · · » ოცდაერთ-მარცელედი 

VII, რეული შაირის წყობის საზომები (რვიანი მუხლედებით): 

7-4 6 რეულიჯშაირის რვა-მარცელედი (რეული, რეული) 
_% ზI8 ი ი· თექვსმეტ-მარტელედი (საკუთრივ რეული შაირი) 

V--36 ზე8ზ)მ8 · · ოცდაოთხ-მარცვლედი („გრძლედი შაირი სამ- 

კვეთი“, რეული) 

VIII, მთაბლურის წყობის“ საზომები (ცხრიანი მუხლედებით): 

V--37 9| მთიბლურის ცხრა-მარცელედი 

#–38 909 · თვრამეტ-მარცვლედი 
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საზ ს სახ, აზომების სახელწოდებანი ავტორები #X# 

მეტრული სტრუქტურის მიხედვით 

VI. შვიდიანი საზომები: 

ზ) რეული: 

შეიდიანი მონომეტრი (რეული) ჰიმნ. | გრ. ხანძთ. | გ. მთ. ს. » 
ი. შავთ. | ბესიკი 

„ “ დიმეტრი (#.) გრ, ზანძთ. #-26 
· ტრიმეტრი (.,) 7-2 

ში ბოლო-დაქტილური: 

შვიდიანი ბოლო-დაქტილური მონომეტრი | 7-28 
ჭაშნ. (ძვ.) | დ. გურამ. 

„ თ „· დიმეტრი I 7-2 

· ი ი ტრიმეტრი 7–30 

ბ) ბოლო-ქორეული: 

შვიდიანი ბოლო-ქორეული მოჩომეტრი (XX სა V–31 

თ ი · დიმეტრი V7-32 
· · = ტრიმეტრი 7–33 

VII. რვიანი საზომები: 

რვიანი მონომეტრი ჰიმნ. | დ. გურამ. L-–34 

ა.ა დიმეტრი (ხალხური) 7315 
ი ტრიმეტრი 7–36 

"VIII. ცხრიანი საზომები: 

ცხრიანი მონომეტრი პიმწ. | გ. მთ. | ი. შავთ. X-37 
(ხალხური) 

ა დიმეტრი X7–-38     
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XI საზომების რიცხ- საზომების ისტორიულთან შეფარდებული 

ვითი ფორმულა სახელწოდებანი 

8. შენაერთი საჭომები 

IX. ბისტიკაურ-ორიანის წყობის შენაერთი საზომები 

(ხუთიანი და ორიანი მუხლედებით) 

იხ. ### 31, 32, 33. 

X. დაბალი შაირის წყობის შენაერთი სახომები 

(ხუთიანი და სამიანი მუხლედებით):! 

V-39 5 | 31–) დაბალი შაირის რვა-მარცელედი (რვული, დაბალი) 

V-40 | 5|31–115| 3–) ი ა  თექვსმეტ-მარცელედი (საკუთრივ დაბალი შაირი) 

V-–-41 | 5|3(–) I|513(–) · ა» ოცდპოთხ-მარცვლედი („გრძლეღი შაირი სამკვე– 

I5I3(–) თი4ბ, დაბალი) 

დ --42 513 5 · რვა-მარცვლედი დაღმავალი 

– XL შაირ-ბისტიკაურის (მაღალი შაირისა და ბისტიკაური წყობის) 

შენაერთი საზომები (ოთხიანი და ხუთიანი მუხლედებით) 

ა) ორ-ნაწევრიანი: 

7-43 4)5) შაირ-ბისტიკაურის ცხრა-მარცვლედი 1? 

744 4|5I415 » · თვრამეტ-მარცვლედი 
ბ) სამ-ნაწევრიანი: 

7-45 4|I4)5 | შაირ-ბისტიკაურის ცამეტ-მარცვლედი 3? 

7-6 5|)4615 · · თოთხმეტ-მარცვლედი ბ 

გ) ოთხ-ნაწევრიანი: 

7-47 45:44! შაირ-ბისტიკაურის ჩვიდმეტ.მარცელედი წ     წ-48 5I405|5 · · ცხრამეტ-მარცვლედი ბ 

" ქართულ ლექსში მიღებულია დაბალი შაირის (ხუთიან-სამიანი დიმეტრის) ორკერ- 

ძი სახეობა: 5 | 3 (–) || 5 | 3(-). ხოლო ცალკე დამოუკიდებელ საზომთა სახით არ იხმარება ა ღ- 

მავალი და დაღმავალი სახეობანი, რომლებიც, ბუნებრივი პროზოდიის მიხედვით, უ გრო 

შეხღუდულ მიჯნებს უდებენ ლექსს, ვიდრე ორკერძი სახეობა. («ღმავალი დიმეტრი--3 | 5; 

ტეტრამეტრი-–3 | 513 | §5ე ჰექსამეტრი -–-3 | 51 315113 | 5, – დაღმაალი დიჰეტრი--5 | 3; 

ტეტრამეტრი-–-5 | 3 I 5 | 3: ჰექსამეტრრი –5 | 3 || 5 | 30 51 3). მხოლოდ გამონაკლისის სახით, 
იანბიკოსთა იპოსტასებში, გვხვდება ერთი დაღმავალი სახლობა (დაღმავალი დი: ეტრი): 5 | 3 

(იხ. " 

ჯა ? ცალკე დამოუკიდებელ საზომთა სახით შემოღებული არ ყოფილა დაღმავალი და ორ- 

კვრძი სახეობანი (დაღმავალი დიმეტრი-––5 | 4; ტეტრამეტრი-––5 | 4 || 5 | 4; ორკერძი დიმეტრი–– 
4 | 5; ტეტრამეტრი-––4 | 5-- § 4 | 5). ხალხურში არის („მთიბლურის“ ვარიაციები). 
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საზომების სახელწოდებანი ავტორები #M 

მეტრული სტრუქტურის მიხედვით 

8ც. ფენამრთი საჭომები 

IX. ხუთიან-ორიანი შენაერთი საზომები; 

იხ. MM 31, 32, 33 

X. სუთიან-სამიანი შენაერთი საზომები: 

ზუთიან.სამიანი დიმეტრი (ორკერძი) საბა == 

„ ა ტეტრამეტრი (ორკერძი) ლეონტი მრ. | კან. | ეურ, მც. 7–40 
არს. ი, | ჩახრ. | შოთა 

· ა ჰექსამეტრი (ორკერძი) ბეVიკი 7–-41 

· · დიშეტრი (დაღმავალი) გრ. ხანძთ. V-42 

XI. ოთხიან-ხუთიან შენაერთი საზომები: 

ა) ორ–ნაწევრიანი: 

ოთხიან-ხუთიანი დიმეტრი (აღმავალი)? დ. გურამ. #--43 

ი ი ტეტრამეტრი (აღმავალი) წ-4 
ბ) სამ-ნაწევრიანი: 

ოთხიან-სუთიანი ტრიმეტრი ცამეტ-მარცელედი აღა დ. გურამ. §-45 

” თოთხმეტ -მარცვლედი 

· ” (შუალედური) | ბესიკი V--46 
გ) ოთხ-ნაწევრიანი: 

ოთხიან-ხუთიანი ტეტრამეტრი ჩვიდმეტ-მარცვლედი (ა)! | დ. გურამ. 7-47 

· » . ცხრამეტ-მარცვლედიბ ბესიკი V-48 

8 ცალკე დამოუკიდებელ საზომთა სახით შემოღებული არ ყოფილა შუალედური, დალ- 
მავაელი და რეული სახეობანი (შუალედური–-4|5|)4: დაღმავალი–-5 | 4 | 4 რეული 
4I4I5, =4|5 (4, <514 | 4). · 

“ბ ცალკე დამოუკიდებელ საზომთა სახით შემოღებული არ ყოფილა აღმავალი, დათმა- 
ვალი და რეული სახეობანი. (აღმავალი–-4 | 5 | 5; დაღმავალი 5 |) 5|4; რეული 4 | 5 | 5, 
–=5)4)5, <5) 514). 

· ცალკე დამოუკიდებელ საზომთა სახით შემოღებული არ ყოფილა ჩვიდმეტ-მარცვლე- 

დის შემდეგი სახეობანი: ბ) 4 | 414 | 5” გ) 4|4I5 I 4; დ) 5|)4L4 I 4;ე) რეული (4|4ს 
+|L5, =–=4|)405,4, –=4|I504|14, =5|)404|14). 

" ცალკე დამოუკიდებელ საზომთა საბით შემოღებული არ ყოფილა ცხრამეტ-მარცვლე- 
დის შემდები სახეობანი: ბ) 4 | 515 | 5; გ) 5|5I4 | 5, დ) 5|5M514; ე) რეული (4| 5L §5|)5, =–5|)405|5, =5|5I#|5, =5|5(5(4). 
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საზომების რიცხ- საზომების ისტორიულთან შეფარდებული 

  

#16 
ვითი ფორმულა სახელწოდებანი 

XII. მთიბლურ--ბისტიკაურის წყობის შენაერთი საზომი 

(ცხრიანი და ხუთიანი მუხლედებით) 

7 49 9I5|I5) მთიბლურ-ბისტიკაურის ცხრა-მარცვლედი 

, XIII, ზშაირ-ექვსიანის (შაირისა და ექვსიანი ბოლო-სპონდეური 
წყობის) შენანერთი საზომები (ოთხიან-რვული და 
ექვსიანი ბოლო-სპონდეური მუხლედებით): 

ა) ორ-ნაწევრიანი: 

7-–-50 4I6-ა | შაირ-ექვსიანის ათ-მარცვლედი (მუხრანული, ათ-მარტცვლედი) 

»7»-51 4 | 6-აI145I6-ა · .· ოც-მარცელედი ( ა ოც-მარცვლედი) 

ბ) სამ-ნაწევრიანი: 

V-–-52 806-ა | შაირ-ექვსიანის თოთხმეტ-მარცვლედი, რეული (ხალხური „ეო- 
მეო") 

წ–53 4)4ს6-ა | შაირ-ექვსიანის თოთხმეტ-მარცვლედი, მაღალი 

7-54 5 1 1(–) I 6-ა · ი” »· · დაბალი 

XIV, შაირ-ფერხისულის (მაღალი შაირისა და ფერხისუ- 

ლი წყობის! შენაერთი საზომები (ოთხიანი და "შვიდიანი 

მუხლედებით): 

ა) ორ-ნაწევრიანი: 

V7-55 47) შაირ-ფერხისულის თერთმეტ-მარცელედი ! 

»-56 4I7I4I7 5 · ოცდაო=რ-მარცვლედი ! 

ბ) სამ-ნაწევრიანი: 

წ-57 4417) შაირ-ფერხისულის თხუთმეტ-მარცვლედი 1   
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საზომების სახელწოდებანი ავ ტორები 16% 

მეტრული სტრუქტურია მიხედვით 

XII. ცხრიან-ხუთიანი შენაერთი საზომი: 

ცხრიან-ხუთიანი ტრიმეტრი, ცხრამეტ-მარცვლედი ჰავ, »7-49 

XIII. ოთხიან-რვული და ექვსიანი ბოლო-სპონდეური 

შენაერთი საზომები: 

ა) ორ-ნაწევრიანია: 

ოთხიან-ექვსიანი ბოლო-სპონდეური დიმეტრი, შნ 7–50 

”· · · » ” ტეტრამეტრი ) პაშნ. (ძვ. V-51 

ზ) სამ-ნაწევრიანი: 

ოთხიან-ექვსიანი ბოლო-სპონდეური დიმეტრი, რეული დ. გურამ. დ7-52 

· · »· » ტრიმეტრი, მაღალი | დ. გურამ. §–--53 

· » · · ტრიმეტრი, დაბალი V-54 

XIV. ოთხიან-შვიდიანი შენაერთი საზომები: 

, 

ა) ორ-ნაწევრიანი; 

ოთხიან-შვიდიანი დიმეტრი (აღმავალი) 1 დ. გურამ, | ბესიკი V-55 

. '.» ტეტოამეტრი დღმავალი) 1 ' „V- 56 

ბ) სამ-ნაწევრიანი: 

რვულ.-შვიდიანი ტრიმეტრი (აღმავალი, ბესიკი »-57 

ლი არაა (რადგან სახომთა გასარჩევად პროზოდიული მიჯნები არაა მკვეთრად გამოელინებული). 
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## საზომების რიცბ- საზომების ისტორიულთან შეფარდებული 

, ვითი ფორმულა სახელწოდებანი 

XV. ექვსიან-ბისტიკაურის წყობის შენაერთი საზომი 
(ექვსიანი და ხუთიანი მუხლედებით): 

7-58 615 |) ექვსიან-ბისტიკაურის თერთმეტ-მარცვლედი 1! 

XVI, ბისტიკაურ-ფერხისულის წყობის შენაერთი საზომები 

ანუ იამბიკონები 

(ხუთიანი და შვიდიანი მუხლედებით): 

V7-59 5 | 7--)) ბისტიკაურ-ფერხისულის თორმეტ-მარცვლედი, ორკერძი 

(იამბიკონი ა/ბ) 

?–-60 5I7 · „ · „ი აღმავლი („ ა) 
7–61 715 " ” · „ დაღმავალი ( » ბ) 

XVII. ექვსიან-ფერხისული წყობის შენაერთი საზომები 
(ექვსიანი და შეიდიანი მუხლედებით): 

»-62 6)7)I ექვსიან-ფერხისულის ცამეტ-მარცვლედი, აღმავალი 

#-–-63 6 I (-–) · » · ორკერძი 1 

XVIII. სამიან-მთიბლური წყობის შენაერთი საზომი 

(სამიანი და ცხრიანი მუხლედებით): 

V-64 319) სამიან-მთიბლურის თორმეტ-მარცვლედი, აღმავალი (იამბიკონი გ)" 

XIX. ფერხისულ-მთიბლური წყობის შენაერთი საზომი 

(შეიდიანი და ცხრიანი მუხლედებით): 

X-65 719) ფერხისულ-მთიბლურის თექვსმეტ-მარცვლედიბ 

XX. დაბალ/შაირ-ბისტიკაურის შენაერთი საზომი 

(დაბალ-შაირის რვულისა და ხუთიანი მუხლედებით): 

X#-66 513(–)15)| შაირ-ბისტიკაურის ცამეტ-მარცვლედი (იამბიკონი გრძელი) 

XXI რეული (გარდამავალი) საზომი: 

7-67| 4-5-6-71)5-6-7- რეული ორ-კეეთი, ათ-თორმეტ მარცვლედი 

1 აღმავალი და ორკერძი სახეობანი შემოღებული არ ყოფილა. 

1? დაღმავალი სახეობა შემოღებული არ ყოფილა.



  

  

საზომების სახელწოდებანი ავტორები #X 

მეტრული სტრუქტურის მიხედვით 

XV. ექვსიან-ხუთიანი შენაერთი საზომი; 

ექვსიან-ხუთიანი დიმეტრი (დაღმავალი)! ბესიკი »–-58 

XVI ხუთიან-შვიდიანი შენაერთი საზომები: 

ხუთიან-შვიდიანი დიმეტრი,: ორკერძი გრ, ხანძთ. | შინჩხი | ი. მტბ.I–V-–-59 

„ » ი აღმავალი გრ. ხანძთ. | მინტხი | ი. მტბ. IV-––60 
მიქ. მოდრ. 

ო . · დაღმავალი გრ. ხანძთ, | მინჩხი |ი. მტბ. |V-–61 

XVII. ექვსიან-შკიდიანი შენაერთი საზომები: 

ექვსიან-შვიდიანი დიმეტრი, აღმავალი საბა V7-62 

» · ი ორკერძი ? დ. გურამ. V7-63 

XVIII. სამიან-ცხრიანი შენაერთი საზომი: 

სამიან-ცხრიანი დიმეტრი, აღმავალი 3? (გრ. ხანძთ.) | მინჩხი | ი. მტბ./V-––64 

XIX. შვიდიან-ცხრიანი შენაერთი სახომი: 

შვიდიან-ცზრიანი დიმეტრი, აღმავალი! გრ. ზანძთ. L--65 

XX. დაბალ/მაირ-ხუთიანი შენაერთი საზომი: 

რეულ-ხუთიანი ტრიმეტრი, დაბალი: საბა +--66 

XXI. რეული (გარდამავალი) საზომი 

რვული დიმეტრი, ათ-თორმეტ მარცელედი გ. მთ. V-67   
ბ დაღმავალი და ორკერძი სახეობანი შემოღებული არ ყოფილა, 
" დაღმავალი და ორკერძი სახეობანი წემოღებული არ ყოფილა.



ანტიკური ხანის ავტორებიდან, ეპემენიდე კრეტელისა და არატე კილიკიელის 

თხზულებებიდან. ახალი აღთქმის ძველ-ქართულ ტექსტშიაც, რომელიც V საუ- 

კუნიდან მომდინარეობს, ეს ადგილ ები ასევე ლექსად არის თარგმნილი. სახელ- 

დობრ ეპებენიდე კრეტელის ტექს ტი გადპოღებელია მთიბლურ-ბისტიკაურის 

19-მარცელედი სალექსო სასოკეთ C 49; არაცე კილიკიელეს ტექსტი 10- 

მარცვლედაე სალევსო საზობით ბის ტიკაურის წყობისა (V –– 10). 

    

ა) ეპემენიდე კრეტელის ტევსტი. 
ეჰეშენიდე კრეტელი, როპელსაც მიემართებოდა „წინასწარმეტყუელის“ ( = „მისნის“) სა- 

ხელი, VI საუკუნის 0ჯერალია (ძვ. წ). იგი ყოფილა ავტორი ვრცელი პოემისა არგონავტების 

და იაზონის ლაშქრობის შეს»Lე ებ კოლსეთის ქვეყანაში. მასვე ეკუთენოდა პოემა „თეოგონლა 

ანუ მისაობანი“ (050»0IM(0 2) -V0II0/(06 ·. 
ეპჰემევიღეს ამ უკაზასკლელი პოემიდან ერთი ციტატი ლექსად მოყვანილია პავლეს ეპის- 

ტოლეზი ტიცეს მიმართ (L, 12). იხ. ამ ციტატის შესახებ LI. CICI5, V0CI50X'”9LIIMCL, II, 1912 წ. 
რომ ეს ც.ატატი წარმოადგესს ლექსს, აღებულს ეპეპებიღეს თსსულებიდან, ეს კარგად 

სცოდნიათ ახალი აღთქმის ძველ ბერბენ კომე5ტა ტორებს, აგაეთეე ძველ-ქართველ მთარგმნე- 

ლებსაც. ასე, პავლეს ეპისტოლეთა ძეელ-, კართულ თარგმანში, #–-–რედაჭციაში, რომელიც V საუ- 

კუნიდან მომდი5ა” ეობს (სელეაწერები 5--407, 5--139ე, 5--1138), შესავალ წერილში –– „აღწე- 

რილი საღმრთოთა წამებათაი“, ამ ტექსტის შესახებ აღნიშბულია: „ეპემებედღსი, კრეტელისა 

მისნისა ზპნაი“ (იხ, §5–-407, გვ. 190; შეად. იქვე გვ. 11ხ, 12ე; 5––1138, გე. 19; შეად. იქვე 

ზს, 90). ესევე ცნობა ეპემენიდეს შესახებ აღნინნულია შეპჯიშენის სახ-თ თვით პავლეს ეპისტო– 

ლეს სათანაღო ტექსტთან (იხ. §5–4507, გვ. 181ხ, 5–139მ, გვ. 7120) 1. 

ბერძეელ დედანში სათანადო. აღგილი პავლეს ეპისტოლისა ასე იკითხვი: (26 %C #6 

რთანთV (ბ(0ე Cბა+ისV -§0იი“ IC (ამას მოსდეეს ციტატი ლექსაღ): 

Iსიხნნ: (CL M20თნი!, XIXC #ეი”ი, X(06/ჯე8ლ C0VV. 
ეს ციტატი ეპემენიდე კრეტელიდან წარმოადგენს კლასიკური პეკსამეტრის ტაეპს. 
ჰეჭსამეტრი ძეელ-ქართულად, როგორც ირკვევა მოღწეული ტექსტებიდან, სამნაირად გად- 

მოაცემოდა: ბისტიკაური 20-მა”ცვლედით (იხ. სემოთ-მოყვანილი მაგალითი პროკოპის მარტვი- . 

ლობიდან), მთიბლურ-ბისტიკაუტი 19-მარცვლედით, ხოლო უფრო გებან დაბალი შაირის 

16-მარც/ვლედი=თ, ამ სახომებიდ:; ბერძნელ ჰექსამეტრს რიტმული წყობით ყველაზე მეტად 

ეკორესპონდელრება მთიბლურ-ბისტიკაური 19-მარცვლედი.. 
კერძოდ ეჰემენიდე კრეტელის ტექსტი ძველ-ქართველ მთარგმნელს ამ უკანასკნელი საზო- 

მით, მთიბლურ-ბისტიკაურის 19-მარცვლედი მეტრით, უთარგმნია; ტექსტი ეპემენიდე კრეტელის 

ამ ჰექსამეტრული ტაეპისა ძველ-ქართულ თარგმანში ასე იკითხვის: 

«კრეტელნი მარადის მტყუარნი, 7 მჭეცნი ბოროტნი 7 მუცელნი უქმნი 7 ». 

(ნიშნით 7 აღნიშნული გევაქეს ნელნაწერებში წარმოდგენილი მეტრული პუნქტუაცია: იხ, 

ხელნაწერი 5--407, გვ. 181ხ, ხელნაწერი 5--139მ, გე. 710) 7. 
მეტრული წყობა ტაეპისა ასეთია: 9 || 5 + 5. მოყვანილ ლექსში იგი რიტმულად ასეა 

ზაწყობილი (ჰიპერმეტრული ჰექსამეტრის სახით): 

ჩუ– ე 25 75= ჟ„–_. ,'საეუაეით–_ 

9 -5 5 
აღვნიშნავთ ამასთან, რომ დასახელებული მეტრი, მთიბლერ-ბისტიკაური 19-მარცვლედი, 

  

' შეად. ხელი. #-554, გ2. 225ე: »Iეპე! მენთდო კრეტელთა მისნისა მისეობაი“. 
2 აღვნიშნავთ ამასთან, რომ ეპისტოლეთა ძველ-ქართული თარგბ?ანის შესავალ წერილში 

„აღწერილი საღმრთოთა წაჰებათაი“ –– ტექსტი ლექსისა მოყვანილია სტილისტური ვარიაციით, 
მაგრამ იმავე მეტრის დაცვით: 

«კრეტელნი ოდესჯე მტყუარნი, 7 მკეცნი ბოროტნი, 7 მუცელნი უქმნი 7 ». 
(იხ. ხელნ. §–-407, გვ. 19ხ)- 

574 

 



/ 

თავისი წყობით უახლოვდება მეორე ქართულს 19-მარცვლედ მეტრს, –– შაირ-ბისტიკაურს; 

შეადარეთ მათი წყობა: 
მთიბლურ-ბისტიკაური 19-მარცვლედი (V –– 49): 9 I, 515. 

შაირ-ბისტიკაური 19-მარცვლედი (V –- 48) 9(4'5) ,|5 | 5. 

მაგალითი ამ მეტრისა, შაირ-ბისტიკაურის 19-მარცელედი საზომისა §ე-18 საუკუნის პოე- 

ზიაში -- იხ. ბესიკთან, ლექსში „ცრემლთა მღინარე“: 

„ცრემლთა მდინარე, სისხლ მჩინარე, || მიპყრობს ხედეასა, გითლა გიხილო? 

სოფლისა ბრქალმან, ვით გრიგალმან || ჩემსა ბედასა უსწორა კილო!“ 

ბ) არატე კილიკიელის ტექსტი. 

მოციქულთა საქმის XVII თავის 28-ე მუხლში ჩვენ გვაქვს მოკლე (იტატი, აპოლებული“ 

IV საუკუნის (ძე. წ.) პოეტის არატე კილიკიელის თხზულებიდან „ომიროსის შესანებ“ (II-C-I 

0/რთიი”). 
ამ ციტატის გამო ძველ-ქართული თარგმანის შენიშენაში აღნიშნულია: „არატუ და ომირუ 

სიტყვს-მოქმედთაი“ (იხ. ხელნ. # –- 584, გვ. 4მ), „არატე ღა ომირუ გამომთეუმელთაი" (ხელნ. 
'#–-584, გვ. 44). 

ბერძნულ დედანში სათანადო ადგილი მოციქულთა საქმისა ასე იკითხვის: 

თე X0თIM 1016C რო» XC ბაICC უ:0L))1თ» §(01260. 

(ამას მოსდევს ციტატა ლექსად): 

«000 700 XCC 7MV0C #60I(6V». 

ციტატი ლექსად წარმოადგენს ჰექსამეტრის ნ:წევარს (ნაბხევარ-ჰე1სამეტრს). 

როგორც ვნახეთ, ჰექსამეტრი ძველ-ქართულაღ უქველეს პერიოღში, V –- VIL საუკუნეებში, 

გადმოიცემოღა ბისტიკაური 20-მარცვლედი საზომით ღა მთიბლეურ-ბისტიკაური 19-მ,რცვლედი 
საზომით. ხოლო ნახევარ-ჰექსამეტრი ქართულად გაღმოცემულ-ა ბისტიკაური 10-მარცვლედით. 

მოციქულთა საქმის ძველ-ქართულ თარგმანში, #-––რედაქციაში, რომელიც V საუკუნიდან 

მომდინარეობს (იხ. ხელნ. 5–-407, გვ. 2300, 5-––1318, გვ. 121ს) სათანადო ტექსტი მოციქულთა 

ხავმისა ასე იკითხვის: 
„. ვითარცა იგი ვინმე თქუენგანნი სიტყუს-მოქმედნი. ( 2000 I == პოეტნი) იტყვან: 

(ამას მოსდევს ციტატა ლექსად): 

«რომლისა იგი ნათესავცა ვართ»“. 

აქ ჩვენ გვაქვს ჩვეულებრივი ქართული 10-მარცვლედი ლექსი ბისტიკაური წყობისა (ხუ- 

“თიანი დიმეტრი: 5 | 5). 

   

დამატებით აქ საჭიროა აღვნიშნოთ აგრეთვე ორ”ი ციტატი რომელიც წარმოდგენილია 

პავლეს პირეელ ეპისტოლეში კორინთელთალმი. , 

ა) “თავი XV, 33. აქ ციტირებულია ანტიკური ავტორის მენანდრეს ტექსტი. მხოლოდ 

ბერძნულ დეღანში ტექსტი მოყვანილია არა ლექსად, არამედ პროზით. (სპეციალურ ლიტერა- 

ტურაში ის აზრია გამოთქმული, რომ ავტორი იცნობდა მენანდრეს თქმას არა თვით მენანდრეს 

თხზულებიდან, არამედ როგორე ხალხში მოარულ ანდაზას, სადაც ლექსითი სახე დაცული არ 

ყოფილა). 8 

რაკი ბერძნულ ღედანში ტექსტი პროზით იყო მოყვანილი, ქართულშიაც ტექსტი პროზით 

არის გადმოცემული, ხოლო მითითება მენანდრეზე ქართულ წყაროებშიაც მოიპოვება. პავლეს 

ეპისტოლეთა ძეელ-ქართული თარგმანის ვერსიებში აღნიშნული ტექსტის გაქო დაცულია გლო- 

სები: 
შ „მენანდრმსი სიმღერის-მწერლისა (VეI. სიმღერათ-მწერლისა) ზრახებაი?, 

იხ. ხელნ. 5--407, გვ. 16ე, 841): 5--1138, გვ. 14მ). 

„მენანდროს ზრახებაი თაიდს" (ის, ხელნ. §--407, გვ. 12:; 5--1138, გვ. 9ე). 

ბ) თავი XV, 32. ამ შეორე აღგილას ციტირებულია ძველი ბერძენი ავტორის დემოდოკეს 

ანდაზური თქმა. დემოდოკეს ამ ანდაზის გავლენით გადაკეთებულია აგრეთვე ესაიას ერთი 

ადგილი ბერძნულ სეპტანტაში (XXII, 13). 
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დემოდოკეს დასახელებული ანდაზური თქმა აგრეთეე პროზით არის წარმოდგენილი ბერ- 

ძნულ ტეკსტში; ასევეა ქართულშიაც. 
პაელეს ეპისტოლეთა ძველ-ქართული თარგმანის ვერსიებში ამ ანდაზური თქმის გამო 

დაცულია გლოსები: 

„დემოდმსი ლაკონიკშსი იგავი; მოუჭსენებიეს ესაიაცა“. 

(იხ, ხელნ. 5––407, გვ. 84ხ; შეად. იქვე, გვ. L1ს, 12მ, 5––1138, გვ. 7ხ, 9ხ, 148). 
„საეროი სიტყუაი, ლაკონიკელთა ძუელი იგავი“, 

(იხ. ხელნ. #-–-584, გვ. 142ხ). 

3. «უფალთა წიგნი» და ლეონტი მროველი. 

ლეონტი მროველის თხზულებაში „ცხორება ქართველთა მეფეთა 
და პირველთაგანთა მამათა და ნათესავთა“ (VIII ს.) მოიპოვება ციტატი წიგნი- 

დან «ცხორება სპარსთა» («უფალთა წიგნი») დაბალი შაირის 16-მარცვლედი სა- · 
ლექსო საზომით (V--40: 5| 3-- |15 13 ––), რითმიანი, მოგვყაცს ტექსტი: 

«რომელმან შეჰკრა ჯაჭვთა ბევრასფ გუელთა უფალი, 

და დააბა მთასა რაის ზედა, რომელ არს კაცთ-შეუვალი» –– 

ესევითარი წერილ არს «ცხორებასა სპარსთასა» !, 

ეს ტექსტი განსაკუთრებით საყურადღებოა იმის გამო, რომ აქ დამოწმებუ- 
ლია სწორედ ის ხალხური სალექსო საზომი, დაბალი შაირის 16-მარცვლედი- 

რომელიც გამოიყენა და უმაღლეს სრულყოფამდე აიყვანა შოთა რუსთაველმა 
»ვეფხის-ტყაოსანში4. 

4, ჰიმნოგრაფიული პოეზია (V ––- VIII ს. ს.). 

ჰიმნოგრაფიული პოეზიის „მარცვლედი“ თავისი წყობით თუმცა განსხვავ– 

დება სილაბური მუხლედოვანი ლექსის წყობისაგან, მაგრამ ჰიმნოგრაფიული 

პოეზიის „მარცვლედის“ საზომთა ნაწილი, სახელდობრ მონომეტრული საზო- 

მები, იგივეა რაც სილაბურ მუხლედოვან ლექსში. ეს საზომებია: 

ორიანი მონომეტრი (V –– 1) ექვსიანი მონომეტრი (V –– 13) 

სამიანი · (V–2 შვიდიანი ი (V –– 25) 

ოთხიანი · (V–3) რვიანი · (V –– 34) 
ხუთიანი · V-–-9= ცხრიანი · (V –– 37) 

VIII საუკუნის მეორე ნახევარი –- # საუკუნე 

5. გრიგოლ ხანძთელი (758 -––- 860 წ.წ.). 

გრიგოლ ხანძთელის მიერ შემოღებულია შემდეგი რვა სალექსო საზომი: 

ა) V –– 60: ხუთიან-შვიდიანი დიმეტრი, აღმავალი (იამბიკონი ა, 5!7). 

ბ) V–-61: ი ” ი დაღმავალი (აამბიკონი ბ, 7! 5). 

გ) V –– 59: ი ა» ” ორკერძი (იამბიკონი ა/ბ, 5 |7–-» 

· 
1 იხ. პ. ინგოროყვა, შოთა რუსთაველი და მისი პოემა (შესავალი წერილი. ვეფხის-ტყაოსნის 

საიუბილეო გამოცემისა, 1937 წ.) გვ. V.-- პ. ინგოროყვა, ქართული მწერლობის ისტორიიL 

მოკლე მიმოხილვა, ჟურნ. „მნათობი“, 1919 წ, # 4, გე. 96 –– 97, 
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დ) V ––- 64: სამიან-ცხრიანი დღიმეტრი აღმაეალი (იამბიკონი გ, 39. 

ე) V –– 26: შვიდიანი დიმეტრი (იამბიკონური დიასტიქონისა 1-ა, 7I7). 

ვ) V–– 10: ხუთიანი დიმეტრი ( ი ი I-ბ, 5 | 5). 
ზ) V –– 42: წუთიან-სამიანი დიმეტრი, დაღმავალი (იამბიკონური დისტიქონისა II–ა, 5 | 3). 

ფ) V –– 65: შვიდიან-ცხრიანი დიმეტრი, აღმავალი (იამბიკონური დისტიქონისა L1-ბ,7 | 9), 

გარდა ამ რვა სალექსო საზომისა, რომლებიც გრიგოლ ხანძთელის მიერ არის 

შემოღებული, გრიგოლ ხანძთელისეულ იამბიკონურ გალობათა I და II ფორ- 

მებში აგრეთვე მიღებულია ჰიმნოგრაფიული პოეზიის მონომეტრული საზომები: 
V-–-· 9: ხუთიანი მონომეტრი; 

V ––- 25: შეიდიანი მონომეტრი. 

მოგვყავს საილუსტრაციოდ მაგალითები გრიგოლ ხანძთელის ტექსტებიდან. 
1) გალობანი გიორგისნი, ოდა I: 

ქრისტეის მკედარო,7 ღირსად საგალობელო, 

რაჟამს ჯუარს ეცუ ” ღუაწლით შენით მის თანა, 

უბიწოი წმიდაი 7 გუამი შენი განათლდა 

ვითარცა ოქროა 7 ბრწყინვალეი ბრძმედსა შინა... 

აქ ჩვენ გვაქვს იამბიკონი ა, ხუთიან-შვიდიანი დიმეტრი აღმავალი (5 | 7). 

2) იგივე გალობანი, ოდა III: 

მოინადირე 7 ლომი კლვად შენ, გიორგი, 

და დაშრიტე მძჯვნვარედ 7 აღძრვაი გუნ მათი... 

აქ ჩვენ გვაქვს იამბიკონი ა/ბ (ორ-კერძი): პირველ ტაეპში ხუთიან-შვიდიანი 

დიმეტრი, აღმავალი სახეობა: (5 | 7), მეორე ტაეპში –– დაღმავალი სახეობა (715). 

ვ) იგივე გალობანი, ოდა V: 

ძელსა დამოეკიდე 7 მსგავსად მაცხოვარისა, 

მგნეო გიორგი, 7 და ლოდი გაქუნდა 

საპყრობილედ გუამსა შენსა... · 

პირველ ტაეპში ჩვენ გვაქვს შვიდიანი დიმეტრი (7 |7), მეორე ტაეპში ხუ- 

თიანი დიმეტრი (5 | 5). 

4) გალობანი ნათელთანი, ოდა VI: 
რომელმან იგი / ცეცხლი შემწუველობისაი 

ყო მშობელად ცუარისა.... 

პირველი ტაეპი –– ხუთიან-შვიდიანი დიმეტრი აღმავალი (5 | 7), მეორე 

ტაეპი შვიდიანი მონომეტრი. 

5) გალობანი ნათელთანი, ოდა VI: 
იხილვე მსგავსად კაცთა 

შეერთებული 7 გუამსა მას 

უძლურსა შეურაცხსა, 7 რომელ წმიდა ჰყავ განბანითა! 

პირველი ტაეპი –– შვიდიანი მონომეტრი, მეორე ტაეპი –– ხუთიან-სამიანი 

დიმეტრი დაღმავალი (5 | 3), მესამე ტაეპი –– შვიდიან-ცხრიანი დიმეტრი აღმა– 

ვალი (7||9). 
6) გალობანი გიორგისნი, ოდა II: 

ყუავილი იგი 

სიჭაბუკის შენისაი, ' მკნეო გიორგი, 

დააწინდე მოკუდავი ” უკუდავებასა 
და ცხოველ ხარ შენ ცათა!! 

1 ტაეპთა ტეტრასტიქონური სახეობა, 
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პირველი ტაეპი –– ხუთიანი მონომეტრი, ბოლო ტაეპი -- შვიდიანი მონო- 
მეტრი 1. 

გრიგოლ ხანძთელის პოეტურ მემკვიდრეობაზე დაწვრილებით ქვემოთ 
გვაქვს საუბარი. 

6 –– 7) ივანე მინჩხი და იოვანე მტბევარი. 

X საუკუნის ამ ორი ჰიმნოგრაფის პოეტურ მემკვიდრეობაში ჩვენ გვაქვს 
საგალობელნი, დაწერილი იამბიკონურ გალობათა III ფორმით, სადაც მიღე- 

ბულია საზომები: V –– 60, + –– 61 და V ––64. ამ საგანზე იხ. ქვემოთ. 

8) მიქაელ მოდრეკილი (X ს), 

იამბიკონური 12-მარცვლედის სხვადასხვა სახის საზომებიდან, რომლებიც 

მიღებული იყო VIII –– X საუკუნეთა ქართულ პოეზიაში (5|7,7 5,5I7-–-,3|9), 
აგრეთვე „უკვეთელი“ წყობის საზომები 2;10 და 12), მიქაელ მოდრეკილმა 

მოახდინა კანონიზაცია ერთი ძირითადი სახეობისა: 5 7 - ხუთიან-შვიდიანი 

დიმეტრი აღმავალი (V-––60). მიქაელ მოდრეკილის მიერ დამკვიდრებულს იამბი- 

კონურ გალობათა IV ფორმაში მხოლოდ ეს უკანასკნელი საზომია მიღებული 

(იხ. პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული სასულიერო პოეზია, გვ. 369 –- 375), 

მიქაელ მოდრეკილის მიერ კანონიზებული ეს საზომი 12-მარცვლედი 

იამბიკონისა მიღებულია XI –– XVIII საუკუნეთა სამოძღვრო და საფილო- 

სოფიო პოეზიაში (ეფრემ მცირე, არსენი იყალთოელი, იოანე ფილოსოფოსი, 

დავით აღმაშენებელი, დემეტრე I, თამარ მეფე და სხვანი). 

9. ფილიპე (X ს.). 

ფილიპეს ჩვენ დრომდე მოღწეული ლექსი –– ქებაი ბეთლემისაი, ქალწუ- 
ლისა და ძისაი –– დაწერილია მაღალი შაირის 16-მარცვლედი სალექსო სა- 

ზომით (V –– 6: 4|4/4,4). მოგვყავს ტექსტი 2, 

ქება ბეთლემისაი, 

ქალწულისა» და ძისა» 

(თავნი იტყვან: «ფილიპე. –– ბეთლემი»). 

1. (ქალწულისათვს| ფესუთა მათგან ოქროვანთა შემკული ხარ შენ, ქალწულო,; 

ჩაკინთე ძოწეული სამოსლად გაქუს, ღმრთის-მშობელ!; 

ლამაპრითა მით ბრწყინვალითა მიგეგებვით, დედოფალი; 

ითხოვე შენ მოტევებაი ბრალთა ჩუენთაი, დიდებულო... 

1 საზომზე V –- 64 იამბიკონი გ (სამიან-ცხრიანი დიმეტრი აღმავალი: 379), იხ. ქეემოთ, 

2 ხელნაწერები სინას მთისა 59 (#M) და 64 (8). ნ. მარი, 1IL, XII, 1910 წ., LVI, CიVყლგI!C 

”იV3. იVM0ი. CIII. M0M., 1941 წ-, გვ. 102 –– 103, პ. ინგოროყეა, ძველ-ქართული სასულიერო 
პოეზია, გვ. 364. 

1ვ ოქროანთა # || 1, შემკობილ 8 || 3, მიგეგებით ტ, მიგებვით 8 || 4: შენ გხ§. 8 II 4 
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2. (ბეთლემისათვს! პატიოსან და წმიდა არს სახლი შენი, სანატრელი; 

ეკლესიაი ბეთლემისაი ცათა მსგავს არს, უბიწოო; 

ბუნებათა შემოქმედი ვიცანთ შენგან, 2 ბეთლემო., 

ქემსგავსე შენ სამყაროთა ზეცისათა, 3 წმიდარ; 

თაყუანის ვსცემთ ქუაბსა მაგას დიდებულსა, 3 უსრწნელო.. 

3. Iმისათვს|) ლოცვაი ჩუენი შეიწირე, ბაგასა მას მწოლარერთ:L; 

ეც მოსავთა შენთა პოვნაი წყალობისაი, სახიერო; 

მადლი შენი მფარველ მეყავნ მე, უღირსსა, მოწყალე(); 
ითხოვე ღღეს თხოვაი ჩემი ცოდვილისაი, მწყალობელი... 

10. იოანე-ზოსიმე საბაწმიდელ-სინელი (X ს.). 

იოანე-ზოსიმეს ლექსი -- ანდერძი იადგარისაი –– დაწერილია მაღალი ”შმაი- 

რის პოლიმეტრით, სადაც გამოყენებულია მაღალი შაირის სალექსო საზომების 

სახეობანი: 4-მარცვლედი (V ––- 3), 8-მარცვლედი (V-–-4), 12-მარცვლედი 

(V –– 5) და 16-მარცვლელი (V –– 6). 

მოგვყავს ტექსტი !. 

ანდერძი იადგარისა» 

(მუჯლთა თავნი და ბოლონი სახელსა იტყვან: «გეორგი») 

1. ბენდნი იგი ზეცისანი შენ წმიდასა განწყობილნი (16) რ-ცრყცყბრსერ 

გიგალობენ! (4) 
მე უღირსი შეგივრდები, რათა ვიყო მათ თანავე (16) 4 სც6ნი/ყი/ბ 

შენგან უძაბ! (4) 

2. ყსე შესხმა სულიერი შენ მიერვე მოცემული, (1ნ) 4 ს/რაყნჯეცბ 

კაცთა მიერ მოღუაწეთა ფრიად სიბრძნით გამოთქუმული, (16) 4-ს4რა,ც4ას4 

შეიწირე ჩემ-მიერცა, (მ) 4+/4 

კაცთ-მოყუარე! (4) 

3. ო.რთა მიერ ბრწყინვალეთა ღმრთისა კაცთა სასურველთა, (16) 4 4 ა,ს4L/)4 

სიღრმითა მით გულისაითა სათნოდ ღმრთისად შეკრებული, (16) 4-/რი,/4ს/4 

ვითარცა რაი მარგალიტი ურიცხვსა -"სასყკიდლისა, (1ნ) 4-/)4 ს,ბა/რ 

ჩუენ მოგუეცა, მორწმუნენო! (8) 4-,4 

  

ჩემთაი 8 |I 5§ სახელი 7.8 (|| 6კ მობაძავ 8 || 6 უბიწო ჯ II 7 ცისათა #ც. 

1 ხელნაწერი სინას მთისა 34, X საუკუნისა. –– ივ. ჯავახიშვილი, სინას მთის ქართულ ხელ- 
ხაწერთა აღწერილობა, 1947 წ., გვ. 59. –– კ. კეკელიძე ამ ლექსს „იამბიკოს”“ უწოდებდა და 

შეცდომით აღნიშნავდა. ვითომც აქ „არავითარი საზომი, უბრალო მარცვალთა რაოდენობაც კი, 

ბოლომო: დაცული არაა“ (იხ. კ. კეჯელიძე, ქართ. ლიტ. ისტ., I, 1941 წ., გვ. 150). სინამდვილე–- 

ში კი აქ გკაქვს, როგორც მოეიხსენეთ, მაღალი შაირის პოლიმეტრი (ლექსის რიტმული 

სტრუქტურა დადგენილი გვქონდა მოხსენებაში „აბუკურაის“ შესახებ, რომელიც წავიკითხეთ 

თბილისის უნივერსიტეტის ენის, ლიტერატურის და ხელოვნების ინსტიტუტში 1934 წელს). 

1.-- 1 განწყ“ბითნი (გამომცემელის მიერ არაა სწორად ამოკითხული: ჯი --> თ). 

2. –- 2 გამ“ თქმით (გამ ომცემელის მიერ არაა სწორად ამოკითხული: ა --> 7თ). 
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4. რათა ჩუენცა ვიხარებდეთ შუენიერად დატკბობილთა (16) 4სკრა,ცია/ცი 

ჭმათა მათთა სიმრავლითა, (8) 4-/4 

გალობითა ბრწყინვალითა, შესხმითა მით წმიდათაითა, (16) 4ყცერსცეზსცრ 
რომლითაცა იდიდები შენ, სახიერ! (12) #რასც4 სც 

5. განგკმრავლე ქუელის-მოქმედ განძი ესე სულიერი, (16) 4-კრა,4ა/რ 

· მოცემული შენ მიერი; (მ) 4.ც4 

ძალსა მისსა მყვენ მიმწდომელ, რათა არა იყოს იგი (16) 4ა,რა/4L/4 

ჩუენდა აუბ! ' (4) 

ნ. იხარებდით მოძღურებითა სულიერად შესსმისაითა, (16) –-ცრა,რაეცბ 

8 კრებულო მსწავლელთაო, (8) 4+,კ54 

ვურთვიდეთ რაა სიტყუათა მათ გალობითა ჭმეანითა, (16) რაცრა/იაც4 

რომელთაგან იდიდების კაცთმოყუარწ ღმერთი ჩუენი. (16) #4 ს,ც4რ.ეც4 

· 

სახელად გეორგი, ძმაი ჩემი, 

XL –– XIII საუკუნეები 

11. გიორგი მთაწმიდელი (1009 –– 1065 წ.წ.). 

გიორგი მთაწმიდელის მიერ შემოღებულ იამბიკონურ გალობათა ფორმაში 

(თ მიღებულია საზომები: V –– 9, V –– 25, V –– 37. 

ამას გარდა, გიორგი მთაწმიდელის პოეტურ მემკვიდრეობაში ჩვენ გვაქვს 

ლექსი –– ქებაი პავლესი (ანდერძი პავლეს ეპისტოლეთა თარგმანისა) –– დაწე- 

რილი გარდამავალი სახის საზომით (V –– 67): რეული დიმეტრი ათ-თორმეტ 

მარცვლედი (4 –– 7 || 5–– 8). მოგვყავს ტექსტი !. 

ქებაი პავლესი 

(ანდერძი პავლეს ეპისტოლეთა თარგმანისა) 

ა 

(თავნი იტყვან: «დაესრულა პავლე») 

დიდებულო ' ქრისტეს მოციქულთა თაო! (ი.ცზ). 

ახალსა ამას : ერსა საღმრთოსა, (5L 5) 

მკლესიისა ' ნესტუად კმატკბილად, (>) 
საღმრთოა შჯული ” დაგვმტკიცე, ნეტარო; (4.7) 

რამეთუ ძირი ' უღმრთოებისაი განპფხუარ · (5L „7) 
“უმაღლეს, უფროის !' ცათა მაღალთა; (5L)5) 

ლირწებაი ჰურიათა ': დღაანთქ ქუესკნელთა, (7+ 5) 

აჰჰედ სამ ცამდე, ' ღმრთივ სწაგლულ იქმენ, (5L)5) 

პირნი ბრძენთა მათ ' ზუავთანი დაპკშენ; 

აცხოვნენ კაცნი ? იკსენ სოფელი, 

მითარცა მზე რაი > აღავსე სოფლით. 

ლოცვით მადლობაი ! ღმრთისაი მოგუმადლე, 

ეშმაკთა მტერთა ! საბრკენი დაჰკსნენ. ღ
ო
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5, –– შ,კ მიმწომელ II 3 იგი ვხვ. 

6.-- 3, ვურთიდეთ. 
1. ხელნაწერი საქართველოს სახ, მუზეუმისა # –- 584. 
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ბ 

(თავნი და ბოლონი იტყვან: «ქრისტე, შეიწყალე 

ცოდვილი გეორგი») 

ჰებით დიდებაი ' შენი თანა გუა0, 
რომელი მჭსნელმან ' ქრისტემან ჩინებულ გყო! 

ისრად ელვისად, ” ენად ცეცხლისად, 

სამებისა : დიდებაი ღმრთისმეტყუელ ჰყამ; 

ტომთა და ნათესავთა ! შთააცუ ნათელი; 

ეკლესიაი ჰყავი ' შენ ამაღლებულ; 

შმაბათნი დაჰკსენ, > დააცხრვე შჯული, 

მრთ-არსებისა · ბრწყინვალე ქადაბ! 

მოტე ბნელი, ' მტერი დასთრგენე, 

წესთა ზესკნელთა ' წარჰჭჯედ, წმიდარ!! 
შოველთა ღმრთისა ' პირისპირ მდგომ ხარ, 

აღქუმული იგი ” გურგუნი დაგუადბ. 
ლმობიერ ყვენ ? გულნი ჩუენნი ფიცხელნი, 

ერთბამად მკვდრ მყვენ ' სასუფეველსა. 

12. ეფრემ მცირე (XI ს... 

(5+.5) 
(5L) 

· (5-5) 
(4.7) 
(7L5) 
(ნ+,5) 
(5L.5) 
C.) 
(#.) 
(C.) 
(C-.) 
(#.) 
(47) 
(5+.5) 

ეფრემ მცირემ დაამკვიდრა ქართულ პოეზიაში სალექსო საზომი –– მაღალი 

შაირის 12-მარცვლედი ანუ იამბიკონ-შაირი (V –– 5: 4 | 4| 4). ეს საზომი ეფრემ 

მცირემდე სპორადიულად გვხვდება (როგორც შემადგენელი ნაწილი იოანე- 

ზოსიმეს მაღალი შაირის პოლიმეტრისა; იხ, ზემოთ, გვ. 578 -– 579). მაღალი 

შაირის 12-მარცვლედით არის დაწერილი ეფრემ მცირის ლექსი –- ქებაი გრი- 

გოლ ღმრთისმეტყუელისაი. მოგეყავს მისი დასაწყისი !. 

ქებაი გრიგოლ ღმრთისმეტყუელისა» 

Iკიდურ-წერილობა, ლექსად, ოთხეული სტროფით): 

„% ფრიადო, მოძღურებისა უფსკრულთაგან, 

სრულითა მით საზომითა სრულქმნილითა, 

შემწე ჩემდა იქმენ დღესა განშჯისასა, 

რომლისათვს გხადი უნდოდ მცირე ეფრემ.” 

(დასაწყისი ქებისა) 

#9 ადამის ზესთა ქმნილო, დამცველ ხატის. 

ფრთე-ოქროვან სასოებით ენოსისებრ, 

რომლისათვს ნოე ყოფაი ითქუმოდეს თუ, 

ისაკისებრ აბრაამის მსხუერპლ ხარ დაკლულ, 

ათორმეტ შვილ მამამთავრად განკუთვნილი... 

იმავე საზომით არის დაწერილი ლექსები „იქმნა ემბან..." 

მცირისეული დავითნის კატენებესა) და „მომეც მადლი...". 

ტექსტი. 
  

1 იხ. ხელნ. საქართველოს სახ. მუზეუმისა # -- 292. 

(ანდერძი ეფრემ 

მოგვყავს მათი 
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ა. 

თძიქმნა ემბან...»! 

მუზლედთა კიდურ-წერილი იტყვს ლექსად: 
«იქმნა ემბან სულის დავით და ძალ ნიშთა» 

  

  
  

  

ათნი ე 20 სრულ რიცუედა დ ლამპრად გაქუნდი -–-წ, 

ნაწილ და გუა მ იყნედ შეხდ-... ს აეულნ_2...ი, 
მათნი ჯეჯლე გ ლოცვათა ხუა -- 8 ძალ მტერთ უში 9, 

ქებით ბრძენ _ ა 'უგალობდ ი, აღიტყუ ესრე თ: 
იქმნა ება --.. 6 სულის დავი „-....-- თ დღა ძალნიშთ ა! 

ბ. 

«მომეც მადლი...»' 

მუხლედთა კიდურ-წერილი იტყვს ლექსად: 
«მომეც მადლი ნიჭთა დიდთა ქე»ათ შენთა» 

    

  

ცუდად მოშრო მ არის ყოლა ––- დ ლიდად მოში ფ. 

ენაი შენდნ –--–-- ა თკთმოსრულ - ი აღიტყუე ––– ე 

მვედრებელა · .---- დ ჭეშმარიტა..  შ_-დ, გნელი დაჰკსე .--- ნ 

თოვ;ნდოი მყავ სრუ –– ლ, ისმენდა მა... თ ესრეთ ჯმობი თ: 

მომეც მდლ---- 0 ნიქთა დიდთ -- . ა ქებთ შენთ ა!   

ეფრემ მცირის ლიტერატურულ მემკვიდრეობაში ჩვენ გვაქვს ციტატები 

ჰომიროსიდან ბისტიკაურის 20-მარცვლედი საზომით (V –– 12) და დაბალი შაი- 

რის 16-მარცვლედი საზომით (V –– 40). მოგვყავს მათი ტექსტი. 

ა) ციტატი ჰომიროსითგან ბისტიკაურის 20-მარცვლედი საზომით. 

წიგნი „ელინთა მეზღაპრეობაი 3; : 

„უმიროს გამომეტყუელსა ენება რაი გამოჩინებაი სიმახკლისაი და მჯურვალებისაილ, რომელი 

აქუნდა დიომიდის ბრძოლათა შინა, იგავით მიამსგავსა იგი იროას. და გამოთქუა მისთჯვს სიტყუაი 

მარცულედი, ვითარმედ: 

«ამის ვისიმე ' დგომაი ცხენისაი ' სასმენელ იქმნა ' ბაგათა ზედა» 

(ილიადა VI, 506) 

ბ ციტატი ჰომიროსითგან დაბალი მაირის 16-მარცვლედიე საზო- 

მით. წიგნი დიონისი არეოპაგელისა 4: 

–.. დედაკაცსა იტყოდის პირმშოდ მშობელსა, რომლისათვს იგივე უმიროს იტყვს: 

«ბარბით-მცემელობს ' პირმშო-შობ ? ვერ მეცნიერი ': შობისაი» 

(ილიადა XVII, 5) 
  

! იხ, ხელნ. საქართველოს სახ. მუზეუმისა 0- 37, გვ. 645 (შეად. ხელნ. სინას მთასL. 67, 

6. მარის აღწ,, გვ- 163). 

2? იხ, ხელნ, სინას მთისა 67 (ნ. მარის აღწერ., გვ. 163). 

ჰ იხ. ხელნ. საქართველოს სახ. მუზეუმისა # –- 109. –- ჰ. ინგოროყვა, რუსთაველის ეკ”- 

კის სალიტერატურო მემკვიდრეობა, გვ. 52. 

' 4 იხ. ხელნ. საქართეელოს სახ. მუზეუმისა # –– 163, გვ. 440, ს, ყაუხჩიშეილი, ეფრემ მ”-რე 

და ბერძნული ლექსთწყობის საკითხები (თბ. უნივ. შრომები, XXVII, 1946 წ., გვ. 71). 
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11. ლექსი «კანონთათუს» XI საუკუნისა, 

ლექსი განსაკუთრებულ ინტერესს წარმოადგენს იმ მხრით, რომ იგი დაწე- 

რილია დაბალი შაირის 16-მარცვლედი საზომით (V --– 40), ოთხ-ტაეჰოვანი 

სტროფით (კატრენი), ერთიანი რითმით, ე. ი. XI საუკუნის ამ ლექსში ჩვენ 

გვაქვს ზუსტად იგივე სალექსო ფორმა, რაც ვეფხის-ტყაოსანში. მოგვყავს 

ტექსტი !: 
კანონთათუს 

ოუვთქჟამს პირველი კანონი ოთხთა ბრძნად გამოკულეული; 
სამი სამ-სამთა ორგან ჰრთავს, ძედ ქალწულისად წუეული, 

ხუთთაგან ცხრამდე ორ-ორსა, ვითა ვინ იყო ჩუეული; 

მეათისათვს თვს-თკსად მეტყუელებს თგთოეული. 

14. არსენი იყალთოელი (X1 –– XLI ს. ს.). 
არსენი იყალთოელის –– ე პიტაფია დავით აღმაშენებელისა 

დაწერილია დაბალი შაირის 16-მარცვლედი საზომით (V –– 40), ოთხ-ტაეპოვანი 

სტროფით (კატრენი). ერთიანი რითმით, ე. ი. ამ ლექსშიაც ჩვენ გვაქვს იგივე 

ფორმა, რაც ვეფხის-ტყაოსანში. მოგეყავს ტექსტი ?. 

" იხ, ხელნ. საქართეელოს სახ. მუზეუმისა II--1741. ხელნაწერი (ძირითადი ტექსტი) გადაწე- 

რილია 1048 წელს. ლექსი ჩაწერილია ხელნაწერში ნუსხური დამწერლობით, რომელიც პალეოგ- 

რაფიელად XI საუკუნით თარიღღება. (ამავე თარიღს –- XL საუკუნეს –– მიუთითებს აგრეთვე 

ორთოგრაფია); აქ იხმარება კომპლექსი „უე“ და არა „უც“, რაც ხმარებაში დამკეიდრდა XI საუ- 

კუნის დასასრულიდან მოკიდებული). 

ლექსს წინ უძღვის შემდეგი ტე1სტი, რომელიც წარმოადგენს ოთხთავის (სახარების) კ ა- 

ნონთა განრიგებას: 

პირველი კა ნონი: 

I: მათე, მარკოს, ლუკა და იოვანე 

კანონნი მეორითგა5 – შეოთხემდე: 

I. შათე, მარკოს, ლუკა. 

13: მათე, ლუკ. და იოვანე. 

(4: მათე, მარკოზ, ტა იოვანე. 

კან.ონნი შეხუთითგან – მეცსრეჰდე: 

5: მათე, ლუკა. 
+ ს: მათე, მარკოზ, 

7: მათე, და იოვანე, 

8. მარკოს, ლუკა. 

9: ლუკა და იოვანე: 

10: თუთეულმან მათგანმან რომლისათ უსვე. 

2 იხ. გარიგება კელმწიფის კარისა (ე. თაყაიშეილის გამოცემა, 1920 წ.), გვ. 12. ხელნ. საკა“- 

თველოს სახ, მუზეუმისა 5 –– (1512, 5 –– 2185, პ. ინგოროყვა, რუსთაველის ეპოქის სალიტერა- 

ტურო შემკვიდრეობა, გვ. 73... , , 
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დავით აღმაშენებელის ეპიტაფია 

ვის ნაჭარმაგევს მეფენი თორმეტნი პურად დამესსნეს, 
თურქნი, სპარსნი და არაბნი საზღვარსა გარე გამესხნეს, 
თევზნი ამერთა წყალთანი იმერთა წყალთა შთამესხნეს, –– 

აწლა ამათსა მოქმედსა კელნი გულზედან დამესხნეს. 

15. იეზეკიელ მრწემი (XII –– XIII ს. ს.). 
ანდერძი წიგნისა „ანთებ თეათა ... “ დაწერილია ბისტიკაურის 20-მარცვ- 

ლედი საზომით (V –– 12) 1. 

16. პეტრე გელათელი (XII –– XIII ს.ს.). 

ანდერძი წიგნისა „კიბე განსთალე გელათს ნაგები“ დაწერილია მაღალი 

შაირის 12-მარცვლედი საზომით (V –– 5) ?. 

17. ირვანე შავთელი (XII –– XIII ს. ს.). 

იოვანე შავთელის თხზულებაში „გალობანი ვარძიისა ღმრთის-მშობელი- 

სანი“ (1206 წ., რომელიც დაწერილია იამბიკონურ გალობათა VI ფორ- 

მით მიღებულია სალექსო საზომები: V-–-I,V---2, V--9, V--25, 

V ––- 37 (იხ. ამ,საგანზე ქვემოთ). 

XII -–- XIII საუკუნეთა საერო პოეზიის მთავარ ძეგლებში –- შავთელის 

„აბდულმესიანში“, ჩახრუხაისძის „თამარიანმი” და შოთა რუსთაველის 

„ვეფხის-ტყაოსანში“ შემდეგი სალექსო საზომებია მიღებული. 

18. (დავით) შავთელი, „აბდულმესიანი“ (XII ს. 20-იანი წლ.). 

„აბდულმესიან" დაწერილია ბისტიკაურის 20-მარცვლედღი საზომით 

(V –– 12), რომელიც რითმებით განიყოფება 5- და 10-მარცვლედ ნაწევრებად 

(V –– 9 და –V–– 10), მაგალითი: 

„მზრდელ არს მონათა, : ზეცით მონათა ' ივლისის მზემან ზედ ლომთა ჯდომით, 

ტომნი და ერნი, ? ყრმანი და ბერნი, : ადიდებდიან შვებით და ხლდომით...“ (10, 1–-2) 

19. ჩახრუხაისძე, „თამარიანი“ (XII -- XIII ს. ს.) 

„თამარიანის“ ოდები (აგრეთვე ელეგია) დაწერილია იმავე ბისტიკაური 

20-მარცვლედი საზომით (V –– 12), რომელიც რითმებით განიყოფება 5- და 

10-მარცვლედ ნაწევრებად (V ––9 და V –– 10) 3. მაგალითი: 

1 ტექსტი იხ. ხელნ. საქართეელოს საზ. მუზეუმისა # -- 711 (ძვ. ქართული ლიტ. ქრესტო- 

მათია, ს. ყუბანეიშვილის გამოცემა, I, 1946 წ., გე- 380). 
2 ტექსტი იხ. ხელნ. საქართველოს სახ. მუზეუმისა #--39 (ძვ. ქართული ლიტ. ქრესტო- 

მათია, ს. ყუბანეიშვილის გამოცემა, I, 1946 წ., გე. 394). · 

3 განსხვავება შავთელისა და ჩახრუხაისძის ფორმებისა იმაში მდგომარეობს, რომ გარეგანი 

რითმა შავთელთან მოიცავს ერთ სტროფს, ზოლო ჩახრუხაისძესთან ყოველ ოდას ვრთი გა- 

რეგანი რითმა აქვს. 
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„თვით დგას ეტლითა ' მსწრაფლ მომხვეტლითა ! აგარის ტომთა გულსა შხამისად. 

უცნი ავითა, ' უც ნიავითა ' საუფლო სული ჟამის ჟამისად...“ (III, 12-13) 

„თამარიანში“ ამას გარდა გვხვდება სტროფები დაბალი შაირისა და მაღალი 
შაირის საზომებით. 

ა) სტროფი დაბალი შაირის 16-მარცვლედით (V -- 40), კატრენი., ერთ- 

რითმიანი: 

«შენ მწუნობი ხარ მნათობთა, მთვარეს ასმენ, ლებ, არი დენ, 

შენ შუქნი ელვა-ეთერთა მზისა მწვერვალთა არიდენ. 

შენ სისხლთა შენთა ურჩთასა უზღო-უმსგავსოდ არ იდენ, 

აწცა ნათლისა ისარნი მჭვრეტელთა გულებს არიდენI> (LII, 16). 

ბ) სტროფი მაღალი შაირის 16-მარცვლედით (V –– 6), რომელიც შინაგან : 

რითმებით განიყოფება 4-მარცვლედ ნაწევრებად (V –– 3): 

„თამარ წყნარი, ' შესაწყნარი, ? ხმა-ნარნარი, ' პირ-მცინარი, 

მზე მთინარი, ” საჩინარი, ! წყალი მქნარი ' მომდინარი...“ (I1, 16) 

20. შოთა რუსთაველი, „ვე ფხის-ტყაოსანი4“ (XII – XIII ს. ს). 

პოემაში ორი საზომია მიღებული: დაბალი შაირის 16-მარცვლედი (V –– 40) 

და მაღალი შაირის 16-მარცვლედი (V –– 6). 

-.” 

21. «ქაშნიკი» მამუკა ბარათაშვილისა, «ძვე ლნი ხმანი». 

მამუკა ბარათაშვილის „ჭაშნიკში“, გარდა ცნობილი საზომებისა, დასახე- 

ლებულია ხუთი ახალი სალექსო საზომი: 

ა) V–– 8: „გრძლედი შაირი სამკვეთი“, მაღალი, 24-მარცვლედი. „ჭაშნიკში“ 

მოყვანილია ამ საზომის მაგალითი, წარწერით „ძველი“: 

„პატარასა სუფთას ქალსა გარე ცეცხლი. ედებოდა, მავსებელი ჰყავს არეინა“, 

(იხ. ჭაშაიკი, 1920 წ., გე. 13). 

ბ) V-–– 28, 29. ფერხისული ბოლო-დაქტილურის 7- და 14-მარუვლედნი. 

„ჭქაშნიკში“ მოყვანილია ამ საზომის მაგალითი, წარწერით „ძველი“: 

' „ვაანეო, ვანეო, ' 

ცოლი მოიყვანეო“ (გვ. 19) 

ამავე საზომის მაგალითად მამუკა ბარათაშვილს მოჰყავს საკუთარი ლექსი: 

„აამეო, ამეო 

საყვარელსა რამეო, 

ასე ვითა ენებოს, თავი დააწამეო..“ (გვ. 10) 

ამავე საზომით დაწერილს დავით გურამიშვილის ლექსს აქვს ზედწერილი: 

„სიმღერა ფერკისული. «აგერ მიღმარ ახოს»–ს სანაცვლოდ სათქმელი“ 1 

დასაწყისი: ' 

  

1 „აგერ მიღმარ ახოსა“ –- ძველი ხალხური ლექსი ყოფილა („ფერხისული“). დავით გურ»- 

შიშეილის მეორე ლექსს, დაწერილს ამავე საზომით, აქვს წარწერა: „«დახა, წმიდა კოპალე»-ს 
სანაცვლოდ სამღერალი“ (გვ. 108), ეს ლექსიც, „ახა, წმიდა კოპალე“ ასევე ძეგლი ხალხური 

ლექსი ყოფილა (წარმართული ღვთაების კოპალეს შესხმა), 
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„ეშმაკეულთ ახოსა 

ანგელოზმან მნასოსა, 

მწეროს ჯვარი ქრისტესი, გულზედ გამომსახოსა..." 

(იხ, დავითიანი, 1911 წ., გვ. 119 –– 120), 

დ-ე) V –– 50, 51. ოთხიან-ექვსიანი ბოლო-სპონდეური (დიმეტრი და ტეტრა- 

მეტრი). 

ამ საზომის მაგალითად „ჭაშნიკში“ მოყვანილია ლექსი, წარწერით უმუხ- 

რანული“ (ავტორის დაუსახელებლად). დასაწყისი: 

„სამკალი აქვს სამუშაო, ძალო, 

თუ მოიმკი, კეთილსა იქმ, რძალო,..“ (გვ. 23). 

XVIII საუკუნე 

22. სულხან-საბა ორბელიანი (1658 –– 1725 წ.წ.), ქილილა და დამანა. 

სულხან-საბა ორბელიანის მიერ შემოღებულია საზომები: 

ა) V–– 62: ექვსიან-შვიდიანი დიმეტ“.), აღმავალი (6.7). 
მაგალითი: „უცხო“-ს ბოლო ტაეპი (ქილილა და დამანა, 1949 წ., გვ. 98). 

რმავე საზომის მაგალითი „ნარგიზოვანში": 

„ჰქვიან მას სახელად?” ქართლი მშვენიერია“). 

ბ) V –- 66: მაირ-ბისტიკაურის 13- მარცვლედი (5 |3--I| 5). მაგალითი: 

„მრავალთა ჟამთა მოგებად ? თემთა იარო, 

ეგოდეს ზრუზეა უმეტეს '· გაიზიარო...“ (გვ. 145). 

გ-ე) გარდა დასახელებული ორი საზომისა, რომლებიც შემოღებულია სა– 

ბას მიერ, საბამ დამოუკიდებელი საზომების სახით დაამკვიდრა დაბალი “მაირის 

8-მარცვლედი (V –– 39), მაღალი შაირის 8- მარცვლედი ( (V –– 4) და ბისტიკაუ- 

რის 10-მარცვლედი (V –– 10), მაგალითები: 

დაბალი შმაირის 8-მარცვლედისა: 

„კოზაკმა უთხრა დედასა: 

სიტყვასა გეტყვი ყბედასა“ (გვ, 14). 
მაღალი შაირის 8-მარცვლედისა: 

„რა ოსტატი ასოთ სსმიდა, 

მისი გული სხვას იწერთიდა" (გვ. 24). 

ბისტიკაურის 10-მარცვლედისა: 

„დიდსა, მაღალსა, ნათელსა მზეა: 

მცირე ღრუჯელი შეუცვლის ზნესა". (გვ. 349). 

23. დავით გურამიშვილი (1705 –– 1792). 

დავით გურამიშვილის მიერ შემოღებული საზომები: 

ა) V–– 17: ექვსიანი ბოლო-სპონდეური მონომეტრი (6-ბ). მაგალით!:: 

„მოწყალების კარო...“ 

(დავითიანი, 1911 წ., გვ. 107). 
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ბ) V–– 52: რვულ-ექვსიანი ბოლო-სპონდეური დიმეტრი, რეული (ხალხური 

„ქო-მეო“, 6||6-ბ). მაგალითი: 

„დიდება შენდა, დიდება, ” სახით მზეთა-მზეო!..“ (გვ. 63). 

ბ V-–- 331 რვულ-ექვსინი ბოლო-სპონდეური ტრიმეტრი, ' მაღალი 

(4 |4 || 6-ბ). მაგალითი: ” 

„ზუბოვკიდან : მომავალმან ” ვნახე ერთი ქალი“ (გვ. 133 –– 135). 

დ) V ––- 21: ექვსიანი დაქტილური მონომეტრი (6-ა), მაგალითი: 

ი»... ვიწყო მე გალობა, 

მიყოს მან წყალობა..." (გე. 125 –– 128) I. 

ე) V –– 43: ოთხიან-ხუთიანი დიმეტრი, აღმავალი (4 | 5). მაგალითი: 

„ვაიმე ცოდვილს ? და უნანელსა...“ (გვ. 111 –- 112) 

ე) V-––45: ოთხიან-ხუთიანი ტრიმეტრი, 13-მარცვლედი, აღმავალი (4 | 41 5). 

მაგალითი: 

„ვთქვათ, რა ვარდმან ' თავის-თავზედ ' თქვა სიტყვა ავი...“ (გვ. 142 –– 143) 

ზ) V –- 47: ოთხიან-ხუთიანი ტეტრამეტრი, 17-მარცვლედი (4: 5II4|4). მა- 

გალითი: 

: „კმარა, კმარა, ? ნუღარა სცოდავ, · სულს აგების ' მიხვდეს შვება ...“ (გე. 133) 

თ) V –- 11: ხუთიანი ტრიმექტრ- (515.5). ძაგალითი: 
„აღდგა ქრისტე და ' აღმოიყვანნა ' ადამიანნი..“ (გე. 108 –– 109). 

თ) V ––- 55: ოთხიან-შვიდიანი დიმეტრი, აღმავალი (4 7). მაგალითი: 

„ვა რამდენი ' ყვავის ზაფხულს ? ახალნი...“ (გვ. 143 –– 145) 2. 

ი) V--53: ექვსიან-შვიდიანი დიმეტრი, ორ/ერძი (6 | 7---). მაგალითი: 

„ჰე, ღმერთო, აღმიხილე : თვალი გონებისა..." (გვ. 291 –– 293). 

გარდა დასახელებული 10 საზომისა, რომლებიც შემოღებულია დავით გ: - 
რამიშვილის მიერ, დავით გურამიშვილის პოეტურ მემკვიდრეობაში საჭიროა 

აღინიშნოს აგრეთვე საზომები: 

V -–- 13: ექვსიანი მონომეტრი, რეული. საზომი მიღებული იყო ძველ-- 
ქართულ ჰიმნოგრაფიაში. დავით გურამიშვილთან ეგევე საზომი გვხვდება „ქაც- 

ვია მწყემსში“ (სტროფის ბოლო 3--5 ტაეპები), აგრეთვე ლექსში „მეორე ღ»- 

ვითის შესხმა“ („აბრაამის ღმერთი, საბაოთი ერთი...“), გე. 122 –– 123. 

V– 34: რვიანი მონომეტრი (რეული შაირის 8-მარცვლედი). როგორც აღ- 

ნიშნული გექონდა, „რეული“ შაირი, 8-მარცვლედი ერთიანი მუხლედებით. 

ჩვენ გვაქვს ქართულ ხალხურ ლექსში. საზომი 8-იანი მონომეტრი მიღებული 

იყო ძველ-ქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში. ეგევე სახომი–– რვიანი მონომეტ- 

რი („რეული“ შაირის 8-მარცვლედი) ჩვენ გვაქვს დავით გურამიშვილის ლექსში 

„მზეთა-მზის ვედრება“ („მზევ! სიშორითა შენითა...“), გვ. 61 –– 63. 

L ლექსი „მესამე დავითის შესხმა“, ყოველი სტროფის 3 -–- 6 ტაეპები, 
7 სტროფბს 1 -- 4 ტაეპები (მე-5 ტაეპი შეიდიანი მონომეტრი). საზომი V –- 54 დამოუკიდე- 

ბელი სახით იხ. ბესიკთან; მაგალითი: 

„შავნი შაშვნი, შავს გალიას შემსხდარნი...“ (გვ. 21). 
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24. ბესარიონ გაბაშვილი (1751 -– 1791). 

ბესარიონ გაბაშვილის მიერ შემოღებულია საზომები: 

ა) V-- 46: ოთხიან-ხუთიანი ტრიმეტრი, 14-მარცვლედი (5| 415). გავრცე- 

ლებული საზომი ახალი ქართული პოეზიისა. მაგალითი: 

„შენის ბაგისა ' ორნი მეცნეს: ' ტკბილი და მწარე, 

ორკეცად შენი ” სიყვარული ': თავს დამაფარე!" 

(ბესიკი, თხზულებათა სრული კრებული, 1932 წ., გვ- 11). 

ბ) V –- 48: ოთხიან-ხუთიანი ტეტრამეტრი, 19-მარცვლედი (5 |4I| 5 | 5). მა- 

გალითი: 

„ცრემლთა მდინარე ' სისხლ-მჩინარე ' მიპყრობს ხედვასა ? ვითღა გიხილო?” 

(გვ. 66). 

გ) V -––- 57: ექვსიან-ხუთიანი დიმეტრი, დაღმავალი (6 | 5). მაგალითი: 

„რა გული დავაგე ' შეხად სარებლად,..“ (გვ. 18 –– 19). 

დ) V –– 56: შაირ-ფერხისულის 15-მარცვლედი (4 | 4 II 7). მაგალითი: 
„რას მაისობ, ' ისარს ისობ, ' ის გიხარის, აი რა!" (გვ. 23 –– 24)! 

ე) V –-– 41: „გრძლედი შაირი სამკვეთი“, 24-მარცვლედი, დაბალი (5|)3 –. 

5|3 –.'I5. 3–). მაგალითი: 

„პირველ სიმდაბლეს აღეკარ, : მზა ყვენ ლოცვითა %ენანი, ' წყალობით ძალთა 

მფენანი+“ (გვ. 34) 

გარდა დასახელებული ხუთი საზომისა, რომლებიც შემოღებულია ბესა- 

რიონ გაბაშვილის მიერ, ბესარიონ გაბაშვილის მემკვიდრეობაში საჭიროა აღი- 

ნიშნოს აგრეთვე საზომი V –– 25: შვიდიანი მონომეტრი რეული. ეს საზომი მი- 

ღებული იყო ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიის „მარცვლედში“ და იამბიკონთა 

იპოსტასებში. ბესარიონ გაბაშვილმა იგი დაამკვიდრა დამოუკიდებელი! საზომის 

სახით ?. 

ჩვენ ამით ვამთავრებთ ამ ქრონოლოგიურ მიმოხილვას, თუ რომელ ძველ- 

ქართველ ავტორებთან არის დამოწმებული ქართული კლასიკური ლექსის 

'სილაბური მუხლედოვანი წყობის) საზომები. 

ძველ-ქართული სილაბური ლექსი 
და ახალი ქართული პოეჭიის ლექსი 

(შენიშვნა) 

რა ურთიერთობაშია ძველ-ქართული პოეზიის სილაბური ლექსი მუხლე- 

დოვანი წყობისა ახალი ქართული პოეზიის ლექსთან? 

ჩვენს მიზანს აქ არ შეადგენს ამ საკითხის განხილვა და აქ მხოლოდ რამდე- 

ნიმე შენიშვნით დავკმაკოფილდებით. 

, ბოლო ტაეპი ლექსისა „სტვენს ბულბული", გვ. 23 –– 25. რეად. ეგევე საზომი აკაკისთან: 

„ბულბული ვარდს' მაშინ დაჰყეფს,” როცა ეშხით მთვრალია“). 

2? მაგალითი: 

„ჰაერს ტოროლა დაგტრფის, – 
შეგბრალდეს შენ, ალალო!“ (გვ. 22) 
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ძველ-ქართული სილაბური ლექსი მუხლედოვანი წყობისა რომელსაც 
ასეთი ხანგრძლივი ტრადიცია აქვს ძველ-ქართულ პოეზიაში, გადმოდის XIX 

საუკუნის ქართულს პოეზიაშიაც და თავის მეტრულ სტრუქტურას უცვლელად 

ინარჩუნებს XIX საუკუნის მანძილზე. 

ლექსი XIX საუკუნის დიდი ქართველი პოეტებისა, ნიკოლოზ ბარათაშვი- 

ლისა და აკაკი წერეთლისა, ილია ჭავჭავაძისა და ვაჟა-ფშაველასი, –– ეს არის 

იგივე კლასიკური ქართული ლექსი, სილაბური ლექსი მუხლედოვანი წყობისა. 

XX საუკუნის ახალ ქართულ პოეზიაში ქართულს ლექსში გამოვლენილია 

ზოგიერთი ახალი რიტმული შესაძლებლობა; ახალი ქართული პოეზიის ლექსში 

ჩნდება ტონური ლექსთწყობის ზოგიერთი ელემენტი; კერძოდ, ახალი ქართული 

პოეზიის ლექსში, ძველი მუხლედოვანი წყობის ფარგლებში, მუხლედოვანი 

წყობის დაურღვევლად, ზოგჯერ გამოივლინება ტერფი, როგორც ლექსთ- 

წყობის ორგანიზებული სახეობა (ძირითადში დაქტილური ტერფი). 

უნდა აღინიშნოს ამასთან, რომ ქართული ლექსის ყველა შესაძლებლობანი 

ამ მხრივ ჯერ სავსებით გამლილი არაა, არაა დამუშავებული მთელი რიგი 

საზომები (ძირითადში დაქტილურნი, და აგრეთვე დაქტბლურის მიმდგომნი სა- 

ხეობანი), რომელიც პროზოდიულად ბუნებრივად არის მოცემული ქართულს 

ენაში. 

ამრიგად, თუ ძველი ქართული პოეზიის ლექსი ეს არის წმინდა სილაბური 

ლექსი მუხლედოვანი წყობისა, ახალი ქართული პოეზიის ლექსი (თუ მხედვე- 

ლობაში მივიღებთ უკვე გამოვლენილ ელემენტებს, და მით უფრო გავითვა- 

ლისწინებთ მისი განვითარების ტენდენციას) –– ეს არის სილაბურ-ტონური 

ლექსი მუხლედოვან-ტერფოვანი წყობისა. 

მაინც დომინანტა ქართული ლექსისა, მისი ძირითადი ტონალობა, –– ეს 
არის სილაბურობა (და სილაბურობასთან დაკავშირებული მუხლედოვანი 

წყობა), –– რომელიც ქართულს ენამი დიდი რიტმიული მრავალსახეობის 

შემცველია.



VII, ბ 

ძველ-ქართული პოეზიის სალექსო. ფორმები 

გ. სილაბური უკვეთელი ლექსი 
(საბალო.გელთა «მარცვლედი,») 

მეორე სახეობა ძველ-ქართული ლექსთწყობისა არის ძველ-ქართული სი- 

ლაბური უკვეთელი ლექსი, –-– საგალობელთა «მარცვლედი».  . 

ეს მეორე სახის ლექსთწყობა მიღებული იყო ძველ-ქართულ ჰიმნოგრა- 

ფიულ პოეზიაში. 

ეგევე ლექსთწყობა ჩვენ გვხვდება აგრეთვე ძველი ქართული მწერლობის 
სხვა ჟანრებშიაც; ასე, ამავე სახის ლექსთწყობით არის შესრულებული ძველ- 

ქართული ჰაგიოგრაფიული პოემა „აბუკურაი“ (IX ს.). 

+ 

ძველ-ქართული ჰიმნობრაფიული პოეზიის 
-· სალექსო: ფორმის ამოხსნა. 

აქ თავდაპირველად საჭიროა შევჩერდეთ ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული 

პოეზიის სალექსო ფორმის ამოხსნაზე, რაც ერთ-ერთე უმნიშვნელოვანესი სა- 

კითხია ძველი ქართული მწერლობისა. 

“ ძველი ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის შესახებ ის აზრი იყო გავრცე- 

ლებული, ვითომც იგი, თუ არ მივიღებთ მხედველობაში 12- -მარცვლედ იამბი- 

კონებს, პროზით იწერებოდა, პროზას წარმოადგენდა. 

შველ-ქართული საეკლესიო მწერლობის უდიდესი სპეციალისტი ჩვენი 

დიღი მეცნიერი აკად. კ, კეკელიძე დღესაც ამტკიცებს, რომ ძველ»ქართული 
ჰიმნოგრაფიის ძეგლები, იამბიკონთა გამოკლებით, ვითომც ეს არის „უბრალო 

პროზული ჰიმნები“, რომლებიც, ავტორის დასკვნით, –– „არავითარ ზომას ღა 

კანონს არ ემორჩილებიან“ ). 
როგორც ცნობილია, ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული მთელი რიგი ტექს- 

ტები გამოქვეყნებული ჰქონდათ აგრეთვე აკად. ნ. მარსა და აკად. ივ. ჯავახი- 
შვილს, სინას მთის ძველ-ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობაში. ამ დიდ მეც- 
ნიერებს აგრეთვე შეუმჩნეველი დარჩათ, რომ ძველ-ქართული ჰიმნები ეს არის 

არა პროზული ტექსტები, არამედ თავისებური ლექსთწყობით შესრულებული 

პოეტური ნაწარმოებნი. 

1 იხ. კ. კეკელიძე, ძველი ქართული მწერლობის ისტორია, I, 1951 წ., გვ. 561. 
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· 

რაზედ ემყარება ეს შემცდარი შეხედულება, ვითომც ძველ-ქართული 
ჰიმნოგრაფიული პოეზიის ძეგლები პროზით არის ნაწერი? 

ეს შემცდარი შეხედულება იჭიდან მომდინარეობს, რომ ძველ ხელნაწერე6- 

ში ლექსები იწერებოდა არა იმ სახით, როგორც ახლა იბეჭდება (ე. ი. ყოველი 

ტაეპი ცალკე სტრიქონის სახით), არამედ იწერებოდა გაბმით, პროზის მსგავსად. 

მაშ როგორღა განარჩევდნენ ლექსსა და პროზას? მარტო სმენით? 

არა, განარჩევდნენ მე ტრული პუნქტუაციით. ლეჭსის გაბ- 
მით დაწერილ ტექსტებში -– მეტრული პუნქტუაციით, წერტილებით, –– გამოი 

ყოფოდა ერთმანეთისაგან ყოველი ტაეპი (და აგრეთვე ნახევარ-ტაეპი, როდე · 

საც ტაეპი მუდმივი ცეზურით ორად განიკვეთება). 

აი ეს მეტრული პუნქტუაცია შეუმჩნეველი დარჩათ მკვლევარებს და მაი, 

ლექსი პროზად მიიღეს. 

ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზის ფორმის საიდუმლოება ჩვენ 

პირველად ამოვიცანით როდესაც ვბუშაობდით ძველ-ქართულ ტექსტებზე 

ღა ვამზადებდით გამოსაცემად ნაშრომს: „ძველ-ქართული სასულიერო პოე:- 

ზია". პირველი ნიმუშები ამოსსნილი ტექსტებისა ამ მრომაშია გამოქვეყნე- 

ბული, 

ტექსტების ლექსითი ფორმა ასე იქმნა პირველად ამოშიფრული: 

მიქაელ მოდრეკილის ცნობილ ხელნაწერში X საუკუნისა, რომელიც პიმჩსო- 

გრაფიული პოეზიის კრებულს წარმოადგენს, ჩვენი ყურადღება მიიქცია, თე 

როგორ არის ამ კრებულში წარმოდგენილი იამბიკონებით, ე. ი. 12-მარცვლედ“ 

ლექსეთ დაწერილნი ნაწარმოებნი. 

ყველა ასეთი ტექსტები (–-რომელთა სათაურშიაც აღნიშნულია, რომ ისინი 

დაწერილია იამბიკონით, ე. ი, 12-მარცვლედი ლექსით) –– ხელნაწერში მოყვა- 

ნილია გაბმით, პროზის მსგავსად. 

იამბიკონთა ამ ტექსტების გაცნობისას ჩვენს წინაშე აღიძრა საკითხი, თუ 

რით განარჩევდნენ ასე ერთგვარი სახით დაწერილს პროზასა და ლექსს, მარტო 

სმენით, თუ არსებობდა რაიმე გრაფიკული მაჩვენებელი სალექსო ფორმისა, 

მეტრისა. როცა ეს საკითხი ჩვენს წინაშე აღიძრა, მაშინვე ყურადღება მივაქ- 

ციეთ პუნქტუაციას, რომელიც მეტრული პუნქტუაცია აღმოჩნდა. ლექსის ამ 

გაბმით დაწერილ ტექსტებში მეტრული პუნქტუაციით –– წერტილებით -– გა- 

მოყოფილი აღმოჩნდა ყოველი ტაეპი (და აგრეთვე ნახევარ-ტაეპი, როდესაც 

ტაეპი მუდმივი ცეზურით ორად განიკვეთება). 

ავიღოთ მაგალითისათვის მიქაელ მოდრეკილის კრებულში მოთავსებული 

ტე1სტი, რომელსაც აქვს ზედწერილი: „იამბიკონნი, თქუზულნი ივანე 

მინჩხისანი. X საუკუნის ქართველი პოეტის ივანე მინჩხის ეს ნაწარმოები. 

დაწერილი იამბიკონებით, შეიცავს 33 სტროფს, ანუ, როგორც ძველ-ქართუ- 

ლად ერქვა, მუხლს. 

ხელნაწერში იამბიკონებს დართული აქვს ავტორის ასეთი შენიშვნა: 

„ყოველსა მუკლსა 60 შეტყუებაი (=მარცვალი| აქუს, 5-ჯერ 124. 
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ამრიგად ავტორი საგანგებოდ მიუთითებს, რომ იამბიკონების ყოველ მუხლში 

(სტროფში) 60 მარცვალია; რომ მუხლი (სტროფი) შესდგება 5 ტაეპისაგან, რო– 

მელთაგან თვითეულში 12 მარცვალია. 

ტექსტი კი მოყვანილია გაბმით, პროზის მსგავსად. 

მოგვყავს მაგალითისათვის ტექსტის ერთი მუხლი (სტროფი) იმ სახით, რო- 

გორადაც ეს წარმოდგენილია ხელნაწერში (ზუსტად ვიცავთ ხელნაწერის პუნქ- 

ტუაციას): 

„განუკუეთელი. განიკუეთა ქუეყანაი: და დაეფლა აბელი რომელ მოიკლა. ძმისა ჭელითა. 
მერევა ქუეყაზატ. ხოლო ოდეს დაეფლა ღმერთი და კაცი. იკურთსა მის წილ. აწ და უკუნი- 

| შინაარსი ამ ტექსტისა შემდეგია: 

„განუკვეთელი დედამიწა პირველად განიკვეთა, როდესაც გასჭრეს პირველი საფლავი. 

და დამარხეს აბელი, რომელიც მოიკლა ძმის (კაენის) ხელით. ამ დროს დაიწყევლა დედა- 

მიწა. ხოლო როდესაც დედამიწაში დამარხეს ღმერთ-კაცი (ჯვარცმული ქრისტე), ამ ჟამიდან 
დედამიწა იკურთხა აწ და უკუნისამდე.“ 1 

დავალაგოთ ამის შემდეგ ტექსტი ისე, როგორც იგი დაყოფილია პუნქტუა- 

ციის (წერტილების) მიხედვით. მივიღებთ შემდეგ სურათს: 

განუკუეთელი (5) 
განიკუეთა ქუეყანაი, == VI 

და დაეფლა აბელი, რომელ მოიკლა (12) 

ძმისა ჯელითა; (5) 

შეიწყევა ქუეყანაი! (7) I 
ხოლო ოდეს დაეფლა ღმერთი და კაცი, (12) 

იკურთხა მის წილ (5) 

აწ და უკუნისამდე! (C4) | 

შენიშვნა. ციფრები არშიაზე აღნიშნავენ მარცვალთა რაოდენობას სტრიქონში). 

როგორც ვხედავთ, აქ ჩვენ გვაქვს არა პროზა, არამედ ლექსი, რომლის სა- 

ზომი გამოვლინებულია მეტრული პუნქტუაციით. 

აქ საჭიროა აღინიშნოს აგრეთვე შემდეგი. ავტორი ზემოთ-მოყვანილ შე- 

ნიშენაში გვაუწყებს, რომ იამბიკონის ყოველი მუხლი შეიცავს ხუთ ტაეპს, 

რომელთაგან თვითეულში 12 მარცვალია, მაშასადამე ზემოთ-მოყვანილ ტექსტ- 

ში 5-მარცვლედი და 7-მარცვლედი სტრიქონები წარმოადგენენ ნახევარ-ტაე- 

პებს (ტაეპის ისეთ ნაწილებს, რომლებიც მუდმივი უძრავი ცეზურით არის გა- 

ყოფილი). 

ხოლო როდესაც ჩვენ ტექსტს დავალაგებთ ხუთ ტაეპად, როგორც ამას 

ავტორი მიუთითებს, მივიღებთ შემდეგს სურათს: 

განუკუეთელი 7 განიკუეთა ქუეყანაი, (547 12 
და დაეფლა აბელი, რომელ 'მოიკლა 12 

ძისა ჭელითა; / შეიწყევა ქუეყანაი! (5+7) 12 

ხოლო ოდეს დაეფლა ღმერთი და კაცი, 12 

იკურთხა მის წილ 7 აწ და უკუნისამდე! (5+7) 12 

შენიშვნა. ნიშნით / აქ (და ქვემოთ ყველგან) აღნიშნული გვაქვს მუდმიეი ძე- 

ზურა, რომელიც ნახევარ-ტაეპის ბოლოში მოდის, და რაც ხელნაწერში წერტილით აღი- 

ნიშნება. · 
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ხრული ტექსტი ამ იამბიკონთა გამოცემული გვაქვს დასახელებულს ჩვენს 

წიგნში: „ძველ-ქართული სასულიერო პოეზია“, გვ. 11-17, 

· 

მეტრული პუნქტუაციის აღმოჩენა ჰიმნოგრაფიულ იამბიკონურ ტექსტებში 

გახდა დასაყრდენი დანარჩენი სალექსო ფორმების გასახსნელად. 

ჰიმნოგრაფიული ტექსტების კითხვის დროს ჩვენ შევნიმნეთ გარკვეული 

რიტმიულობა საგალობელთა, თუმცა ეს რიტმი არა ჰგავდა ჩვეულებრივ“ 

დღემდე ცნობილი ქართული ლექსების რიტმს; საგალობელთა რიტმი იგრძნო- 

ბოდა, როგორც ბევრად უფრო რთული და ამასთან ერთგვარად უფრო დინა- 

მიურიც, ვიდრე რიტმი ჩვეულებრივი ქართული ლექსების... 

ყველა ეს ჰიმნოგრაფიული ტეჟსტები გამართულია ზუსტ. დ იმავე . სახის 

მეტრული პუნქტუაციით, როგორც ზემოთ-განხილული იამბიკონები. 

როდესაც ჩვენ ამ ჰიმნების ტექსტები გავხსენით და გავაწყეეთ მეტრული 

პუნქტუაციის მიხედვით, გამოირკვა, რომ ჰიმნებში ჩვენ გვაქვს მართლაც რთუ- 
ლი და მეტად თავისებური ლექსი, რომელიც ემყარება არა მხოლოდ ტაეპი .- 

რივს, არამედ სტროფულ-ტაეპობრივს რიტმიკას. 

ჰიმნებში ჩვენ გვაქვს რიტმიული მონაცვლეობა სტროფული ერთეულებისა, 

სტროფებისა და ანტისტროფების სახით. ყოველ ცალკეულ გალობაში ძირითად 
სტროფულ ერთეულს ანუ სტროფს მოსდევს ანტისტროფები, რომლებიც და- 

წერილია იმავე წყობის ტაეპებით, განსხვავებული ზომის ტაეპთა იმავე თ.- 

ნამიმდევრობით, რაც ჩვენ გვაქვს ძირითად სტროფში. 

მოგეყავს აქ ტექსტი პირველი ჰიმნისა, რომლის მაგალითხედაც პირველად 

ამოვხსენით ბუნება ქართული ჰიმნოგრაფიის ამ თავისებური ლექსთწყობისა. 

ეს ჰიმნი, რომელიც დაცულია X საუკუნის ხელნაწერში, მიქაელ მოდრეკი- 

ლის კრებულში, –- წარმოადგენს აღდგომის საგალობელს. ეკუთენის იგი X 

საუკუნის პოეტს ივანე მინჩხის და იკითხვის შემდეგნაირად !: 

LI რაჟამს მოხუედი (C3) 

ჯსტროფი) “დეცით ქუეყანად, „91 მჭსნელო ჩუენო, (10) 

და ინებე შენ (5) 

შობაი დედისაგან უბიწოისა. (11) 

ცხოვრებისათვს (5) 

ადამის ნათესავისა –“ (8) 

შეცთომილისა, მრავალ-მოწყალე! (1) 

9 ჯუარს ეცუ ჯორცითა (5) 

„-სტისტროფი) ბუნებით უვნებელი ღმრთეებაი. (611) 

შთაჰკედ ქუესკნელად (5) 
და განაქარვე მთავრობაით ბნელისაი, (11) 

და აღადგინე , (5) 
ბუნებაი კაცთალ დანთქმული, (8) 

ბუნებაი კაცთაი, და გადიდებდა. (10) 

. იხ. მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 509 –– 510. 
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2 3 რაჟამს დაეფალ, (5) 

(ანტისტროფი) მაცხოვარ, გულსა ქუეყანისასა, (19) 

ცანი იგლოვდეს, (5) 
და აღივსნეს მნათობნი მწუხარებითა, (11) 

ხოლო განათლდეს (5) 
ბნელისა მყოფნი, ნათლისა – (8) 

უხილავისა ბრწყინვალებითა. (10) 

4 საგლოველ იყო (59 
(ანტისტროფი) მიხედვად პირსა მგლოვარეთასა, (10) 

რაჟამს ტიროდეს (C)) 

' მწუხარედ აღვსებულნი ცრემლითა, (11) 

და ეძიებდეს (5) 
გუამსა მას სამეუფოსა, (8) 

სამ დღე კაცთაებრ მკუდრად შერაცხილსა (10) 

საგალობელი შეიცავს 9 სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ საზომით, 

ასეთი სტროფულ-ტაეპობრივი წყობით; აქ ჩვენ დავბეჭდღეთ პირველი ოთხი 

სტროფული ერთეული. სრული ტექსტი ამ საგალობელისა გამოქვეყნებული 

გვაქვს წიგნში: „ძველ-ქართული სასულიერო პოეზია“, გვ. 19 -– 21. 

მოგვყავს აგრეთვე მეორე ჰიმნი, რომლის სალექსო ფორმა ჩვენ ამოვხსენით 

ზემოთმოყვანილ პირველ ჰიმნთან ერთად და რომელიც გამოქვეყნებული გვაქვს 

წიგნშე „ძველ-ქართული სასულიერო პოეზია“, გე. 30 –– 31. 

ეს მეორე ჰიმნი, –– საგალობელი „აქებდითსა“, ––- ეკუთვნის იმავე მეათე 

საუკუნის პოეტს ივანე მინჩხის მოთავსებულია იგი მიქაელ მოდრეკილის 

ზემოთ-დასახელებულ კრებულში X საუკუნისა. 

საგალობელი მიძღვნილია თევდოსი მეფისადმი და იკითხვის შემდეგ- 

ნაირად !: 

ა მწყემსო კეთილო 7 (5) 
(სტროფი) საღმრთოთა სამწყსოთაო. , (7) 

ღირსო მეფეო, (5) 

შენ ემსგავსე მწესა მას გონიერსა, (1) 

მიიღე ტალანტი უფლისა შენისაი. (11) 

განამრავლე იგი 7 (6) წ 

და მიუძღუანე (5 | 
მრავალ-–ნაწილად 7 (5) | 

მიმნიჭებელსა. (5) | 

' იხ. მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 221. - ხელნაწერის ვარიანტული წაკითხვები: 

ა, 5, მიიღე) და შიიღე.–– ბ, 3კ გზადის) მოგიგებს. 
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ბ ღირსო მეფეო 7 (5) | 

(ანტისტროფი) სანატრელო თევდოსი, (0) | 
გხადის მეოხად (5) 

მეფეთ ჩუენი, მადიდებელი შენი, (I.) 
და პატივ-სცემს დღესასწაულსა შენსა; (10) 
ითხოვე ქრისტეისგან 7 (6) 

და შენ-თანავე (5) 

გურგუნოსან ყოს 7 (5) 

სასუფეველსა, (5) 

საგალობელი შეიცავს ოთხ სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ საზომით; 

ჩვენ აქ დავბეჭდეთ ორი მათგანი, 1 – სტროფი, 4 –– ანტისტროფი. საგალო– 

ბელს ბოლოში, მეხუთე ანტისტროფის სახით, დართული აქვს ქებაი მარიამისი, 

დაწერილი იმავე საზომით. იკითხვის იგი შემდეგნაირად !: 

უზეშთაეს ხარ 7 (5) 

ქებულებათა, ღირსო, (7?) I 

უშუენიერეს (5) 
ყოველთა სამკაულთა, ღმრთის-მშობელო, (11) 

უნათლეს მნათობთა სამყაროისათა, (1) 
რამეთუ საღმრთოითა 7 (6) 

ნათლითა სავსე (5) I 

მარადის პნათობ 7 (5) ) 

წინაშე ღმრთისა, (5) (| 

მოყვანილი ლექსის განმარტებისათვის სავიროა აღვნიშნოთ შემდეგი. 

თევდოსი, ვისდამიც არის მიძღვნილი ეს საგალობელი, წარმოდგენილი იყო 

როგორც იდეალური მეფე „მწყემსი კეთილი“ (არაა ინტერესს მოკლებული 

აღვნიშნოთ აქ შეხვედრები ნ. ბარათაშვილისა X საუკუნის ამ ძეგლთან. შეადა- 

რეთ დასაწყისი ნ. ბარათაშვილის პოემისა „ბედი ქართლისა“: „მწყემსო კეთი- 

ლო, შენს წმიდა სამწყსოს..“ და დასაწყისი აქ მოყვანილი საგალობელისა: 

„მწყემსო კეთილო ” საღმრთოთა სამწყსოთაო...“). 

„მეფეი ჩუენი“, რომელსაც აქ მოიხსენებს ივანე მენჩხი, და ეისი სახელი- 

თაც იგი ლაპარაკობს, არის დასავლეთ საქართველოს მეფე გიორგი IL (922 –– 

957 წ.წ-), რომლის თანამედროვე და თანამოღვაწე იყო მინჩხი. 

გიორგი II დიდად აფასებდა მინჩხს, როგორც პოეტს. მინჩხის ერთ-ერთ 

საგალობელს დაცული აქვს წარწერა: „ესე გალობანი მას კარგსა გიორგი მე- 

ფესა, დიდსა, დიდითა ვედრებითა აღუწერვებიან მინჩხისადა". 

მინჩხის შესახებ დაწვრილებით შემდეგ გვაქვს საუბარი. 

, იხ. მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 22! -–– 222. –– ხელნაწერის ვარიანტული წაკითხვა: 

3, + და ” უშუენიერეს. · 
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ა 

როგორც მაგალითი საგალობელთა ლექსთწყობისა მოგვყავს აგრეთვე მესამე 

ჰიმნი, სტიქარონი „აქებდითსა“, რომელიც ეკუთვნის” X საუკუნის განთქმულ 

„პოეტს მიქაელ მოდრეკილს. დაცულია ეს საგალობელი მიქაელის ცნობილ კრე- 
“ბულში და იკითხვის შემდეგნაირად 1: 

ა ადამის თხემსა ზედა (7) 

(სტროფი) ჯუარს-ეცუ მეორე ადამ კორცითა, ქრისტმ. (12) 
და მამასა შეჰვედრე (7) 

ცხოველს-მყოფელი სული შენი უბიწოი; (12) 

ავაზაკმან გიცნა შენ, (7) 

ძეი ღხრთისაი, ვნებულ ჭორცითა ვნებადითა, (12) 

აღსაარებით კმა ყო: (7) 

«მომიგსენე, უფალო, (7) 

მოსლვასა მას შენსა კუალად დიდებით». (11) 

ბ განგეხუნეს შიშით ბჭენი (7) 

(ასტისტროფი) ზესკნელს ცათანი, ქრისტე, ღმრთისა სიტყუაო. (12) 

რაჟამს აღჰმაღლდი ზეცად (7) 

მთისა მისგან წმიდისა ზეთისხილთაისა; (12) 

ღრუბელმან შეგიწყნარა, (7) 
უჯორცოთა გიცნეს და ·შიშით ღაღად-ყვეს: (12) 

«აღახუენით ბჭენი, (7) 

ზეცის ერის-მთავარნო, (7) 

და შევიდეს მეუფეი დიდებისაი!» (11) 

საგალობელი შეიცავს ექვს სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ საზომით, 

ასეთი სტროფულ-ტაეპობრივი წყობით; ჩვენ ა დავბეჭდეთ ორი მათგანი: 

1 -- სტროფი, და 4 -– ანტისტროფი. 

სრული ტექსტი საგალობელისა იხილეთ იმავე ჩვენს ადრინდელ შრომაში 

„შველ-ქართული სასულიერო პოეზია", გვ. 334 –– 135. 

2. 

კავშირი ძველ-პართული ჰიმნობრაფიული პოეზიის სალექსო. ფორმისა 
ბერძნული ლირიკის სალექსო ფორმასთან. 

როდესაც კი ჩვენ ამოვშიფრეთ ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის 

ლექსის სახეობა. ჩვენთვის მაშინვე ნათელი გახდა უახლოესი ნათესაობა ქარ- 

თული ჰიმნოგრაფიის სალექსო ფორმისა ბერძნული ლირიკის სალექსო ფორ- 

მასთან. 

ვინც კი გაცნობილია ძველ ბერძნულ პოეზიას, მას, რასაკვირველია, კარგად 

მოეხსენება, “რომ ძველ ბერძნულ ქორულ ლირიკამი სწორედ ამავე სახის 

ლექსთწობა იყო მიღებული, – სტროფულ-ტაეპობრივი რთული რიტმიკით. 

' იხ. მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 501, –– ხელნაწერის ვარიანტული წაკითხვები: 

ა, 4 შენი 2ხ5. -- 9, კუალად ე1)§. –– ბ, 4ე წმიდისა მხ§. 
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ქორულ ლირიკაში ჩვენ გვაქვს ისეთივე მონაცვლეობა სტროფებისა და ანტი- 

სტროფებისა, როგორც ქართული ჰიმნოგრაფიის ლექსში. 

ამავე დროს ქორულ ლირიკაში ჩვენ გვაქვს ასეთივე რთული ტაეპობრივი 
წყობა, ყოველ სტროფში შეწყობა სხვადასხვა საზომის მქონე ტაეპებისა. 

ქორული ლირიკის ეს უაღრესად თავისებური და დინამიური ლექსი გადმო- 
ვიდა ბერძნულ დრამაშიაც, სახელდობრ ბერძნული დრამის იმ ნაწილებში. 

სადაც გამოდის ქორო. (ასე, მაგალითად, სოფოკლეს ტრაგედიამი „ოიდიპოს 

“ მეფე“ ჩვენ გვაქვს 13 ნაკვეთი, სადაც იხმარება ქორული ლირიკის ეს სპეციფი- 

კური სალექსო ფორმა სტროფებისა და ანტისტროფების სახეთ; ტრაგედიაში 

„ოიდიპოს კოლონოში“ –- 15 ნაკვეთი; ტრაგედიაში „ანტიგონე“ –– 17 ნაკვეთი). 

როდესაც ჩვენ პირველად ამოვხსენით ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის 

ლექსის სახეობა, სწორედ ამ ფაქტმა, –– რომ ქართული ჰიმნოგრაფიის ლექსი 

თავისი სტრუქტურით ემთხვევა ქორული ლირიკის სტროფულ-ტაეპობრივს 

აღნაგობას, –– დაგვიდასტურა ჩვენი დასკვნის სისწორე. 

აქ საჭიროდ ვსთვლით აღვნიშნოთ ამასთან, რომ როდესაც ჩვენ პირველად 

ამოვხსენით ქართული ჰიმნოგრაფიის ლექსი, ჩვენ ამ დროს ჯერ კიდევ არ ვიც- 

ნობდით საშუალ საუკუნეთა ბერძნულ ქრისტიანულ პოეზიას (იგი საერთოდ 

ნაკლებ შესწავლილია და არაა ისე ფართოდ ცნობილი), ჩვენ ვიცნობდით მხო- 

ლოდ ძველ-ბერძნულ ქორულ ლირიკას და ქორული ლირიკის სალექსო ფორ- 

მებს ძველ-ბერძნულ დრამაში. 

ხოლო მას შემდეგ; რაც გავეცანით ბერძნულს საშუალ საუკუნეთა ქრისტია- 

“ნულ პოეზიას, ეს ჩვენი დასკვნები კიდევ უფრო განმტკიცდა. 

საქმე ის არის, რომ ბერძნული ქრისტიანული პოეზიის ფორმა იგივეა, რაც 

ძველი ბერძნული ქორული ლირიკისა. ასე,––ბერძნული ქრისტიანული პოეზიის 

ირმოსი -– იგივეა, რაც ქორული ლირიკის სტროფი, ქრისტიანული პოეზიის 

ტროპარი -–– იგივეა, რაც ქორული ლირიკის ანტისტროფი. 

გარდა იმისა, რომ ბერძნული ქრისტიანული პოეზია იცავს ძველი ქორული 

ლირიკის სტროფულ-ტაეპობრიე აღნაგობას სტროფებისა და ანტისტროფების 

სახით, ქრისტიანულ პოეზიაში ჩვენ გვაქვს ამავე დროს ასეთივე რთული ტაე- 

პობრივი წყობა, რთული ტაეპობრივი რიტმიკა, ყოველ სტროფში შეწყობა 

სხვადასხვა საზომის მქონე ტაეპებისა. 

ამრიგად ქრისტიანული პოეზია აგრძელებს ძველი ბერძნული ქორული ლი- 

რიკის ტრადიციებს. 

თავისთავად ეს ფაქტი, რომ ქრისტიანული ხანის პოეზია ქორული ლირიკის 

მემკვიდრე ყოფილა, მოულოდნელს არას შეიცავს და ეს სავსებით ბუნებრი- 

ქიცაა. ქორული ლირიკის ფორმა ძველ საბერძნეთში გამოიყენებოდა რელი- 

გიური ელფერის მქონე ჰიმნებისათვის ამასთან ქორულ ლირიკას ფართო 

სახალხო გავრცელება ჰქონდა, –– ქორული ლირიკის ფორმა ეს იყო ფორმა 

ქორული, საგუნდო საგალობლებისა, –– და პოეზიის ამ ფორმამ მოაღწია ქრის- 

ტიანულ ეპოქამდე. ხოლო ახალ ისტორიულ ეპოქაში ეს ფორმა გამოყენებულ 

იქმნა ახალი რელიგიისათვის; აქ არსებითად არათერი შეცვლილა, შეიცვალა 
მხოლოდ სახელები. –– ზევსის სახელი შეიცვალა უფალის სახელით. აპოლონის 

597



და დიონისოს სახელები შეიცვალა ქრისტეს სახელით. ჰერას და დემეტრას სა- 
ხელები შეიცვალა მარიამის სახელით. 

ამრიგად, როგორც ირკვევა, ქრისტიანული ხანის ჰიმნოგრაფიული პოეზიის 
ფორმას უძველესი სათავეები აქვს, იგი არის მემკვიდრე ძველი ქორული ლი- 
რიკისა. 

ვ 

ძველ.ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის ძებლები. -–- 
დავით ალმაშენებელის «ბალობანი სინანულისანი» 

იმისათვის, რათა უფრო სრულად ვიყოთ ორიენტირებული ძველ-ქართული 

ჰიმნოგრაფიული პოეზიის სალექსო ფორმის საკითხებში, ჩვენ გავეცნობით 

ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის ზოგიერთ ძეგლებს მთლიანის სახით. 

პირველ რიგში ჩვენ აქ შევჩერდებით დავით აღმაშ ენებელის 

ჰიმნოგრაფიულ ნაწარმოებზე: გალობანი სინან ულისანი. 

დავით III –– უდიდესი სახლია საქართველოს სახელმწიფოს ძველ 

ისტორიაში დიდი თამარის სახელთან ერთად; მას, როგორც საქართველოს 

სახელმწიფოს დიდ მშენებელს, ისტორიამ სამართლიანად მიაკუთვნა სახელ- 

წოდება აღმაშენებელისა. 

ღავით აღმაშენებელი, როგორც ცნობილია, უგანათლებულესი ადამიანი 

იყო თავისი ეპოქისა. 

როგორც ერთგვარი ძვირფასი რელიქვია, მოსაგონარი ამ დიდი ადამიანისა, 

ჩვენ დრომდე გადარჩენილა დავითის «გალობანი სინანულისანი». 

ჩვენი დიდი სახელმწიფო მოღვაწეებისათვის ისტორიულ წარსულში არ იყო 

უცხო პოეზია; იგი არც დავითისათვის ყოფილა უცხო. 

დავითი, ალბათ, იშვიათად იცლიდა მწერლობისათვის. მაგრამ გარდა ამ” 

პოეტური ძეგლისა –– «გალობანი სინანულისანი» –– დავითს სხვა შემთხვევებ- 

შიაც მიუმართავს პოეზიისათვის. 

ქართულ მატიანეებში დაცულია ცნობა, რომ როდესაც დავითმა დაამარცხა 

დიდი კოალიცია მუსულმანური მსოფლიოსი დიდგორთან (რასაც შედეგად 

მოჰყვა თბილისის განთავისუფლება და საბოლოო გა5დევნა უცხოელ დამპყრო- 

ბელთა საქართველოს საზღვრებიდან),-––დავითმა ბრძოლის ტროფეები წარ- 

გზავნა გელათში; დავითს ამ დროს დაუწერია ჰიმნი გამარჯვებისა, რომელიც, მა- 

ტიანის ცნობის მიხედვით, –– აღწერილი ყოფილა იამბიკონებით, ოცდახუთ ლექ- 

სად, ხუთეული სტროფებით !. 

სამწუხაროდ, დავითის ეს იამბიკონები არ მოღწეულა. 

, «+ 

«გალობანი სინანულისანი» დავით აღმაშენებელისა რამდენჯერმე იყო გა- 

მოცემული. 

! იხ. ისტორია –- აზმანნი შარავანდედთანი, გვ. ?676/472. –– აქ აღძრულ საკითხს ვეხებით 

წერილში: თამარ მეფის იამბიკონები, ჟურნ. „მნათობი“. 1941 წ., M# 3, გვ. 119, 133 –– 135, 
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ტექსტის უკანასკნელი გამოცემა ეკუთვნის აკად. კ. კეკელიძეს !. 

, სამწუხაროდ ყველა ეს გამოცემები, და მათ შორის უკანასკნელი გამოცე- 

მაც დამზადებული კ. კეკელიძის მიერ, დეფექტურია გამომცემლები ვერ 

გარკვეულან ჰიმნოგრაფიული პოეზიის თავისებურ სალექსო ფორმაში და ბეკ- 

დავენ ამ საგალობლებს პროზის სახით. (უცნაურია, რომ არავინ დაფიქრებია იმ 

გარემოებას, რომ „გალობანი“ არ შეიძლებოდა ყოფილიყო პროზა; თვით ეს 

სახელწოდება „გალობანი“ გვაგულისხმებდა რომ აქ სალექსო ფორმასთან 

გვაქვს საქმე). სინამდვილეში «გალობანი სინანულისანი» წარმოადგენს არა 
პროზას, არამედ დაწერილია ჰიმნოგრაფიაში მიღებული სილაბური უკვეთელი 

ლექსით, საგალობელთა «მარცვლედით». 

L 3 

ვბეჭდავთ დავით აღმაშენებელის ამ პოეტურ ნაწარმოებს სრულად XIII 

საუკუნის სამი ხელნაწერის მიხედვით: 

# == ხელნაწერი საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმისა -+--85 (გვ. 187ს- – 
190 მ). 

ს= ხელნაწერი საქართველოს სახელგწიფო მუზეუმისა #--290 (გე. 245ხ –– 

247L). 

C = გელათური ხელნაწერი, ამჟამად დაცული ქუთაისის მუზეუმში L-–-22 

(გვ. 212ს –– 2152). 

XIII საუკუნის სამივე ხელნაწერში საგალობელთა სალექსო ფორმა. წესის 

თანახმად, აღნიშნულია მეტრული პუნქტუაციით, სახელდობრ: 

ა) ყოველი ტაეპი გაყოფილია ერთმანეთისაგან პუნქტუაციის ნიშნით; 

ბ) პუნქტუაციის ნიშნით გაჟოფილია აგრეთეე ნახევარ-ტაეპები, როდესაც 

ტაეპი, მუდმივი ცეზურით, ორად განიკვეთება (გამოცემაში ნახევარ-ტაეპის 

“ბოლოში დასმული ცეზურის ეს ნიშანი აღნიშნული გვაქვს ამ სახით: ”), 

შ 

«გალობანი სინანულისანი» შესდგება 8 გალობისაგან. პირეელ შვიდ გა- 

ლობაში ოთხ-ოთხი სტროფული ერთეულია (ერთი –– სტროფი, სამი –– ანტი- 

სტროფი). ხოლო უკანასკნელს დამამთავრებელს VIII გალობაში ხუთი სტრო- 

ფული ერთეულია (ერთი –– სტროფი, ოთხი-–ანტისტროფი). 

ამრიგად თვითეულ გალობაში ჩვენ გვაქვს რიტმიული მონაცვლეობა სტრო- 

ფულ ერთეულთა სტროფებისა და ანტისტროფების სახით. ყოველი ანტისტრო- 

ფი უცვლელად იმეორებს, ძირითადი სტროფის რიტმიკას, ე. ი. ყოველი ანტი- 

სტროფი დაწერილია იმავე წყობის ტაეპებით, განსხვავებული ზომის ტაეპთა 

იმავე თანამიმდევრობით, რაც ჩვენ გვაქვს ძირითად სტროფში. 

ეს ჰქმნის გალობათა უაღრესად რთულს რიტმიულს ქსოვილს. 

მოგეყავს გალობათა ტექსტი. 

შენიშენა. ციფრები, დასმული არშიაზე, :ღნ-შ5:ვენ მარცვლთა რიცხეს ტაეპში). 

L კ. კეკელიძის მიერ დადგენილი ტექსტი დავით აღმაშენებელის ამ ნაწარმოებისა დაბეჭდი- 
ლია ს, ყუბანეიშვილის გამოცემაში „ძველი ქართული ლიტერატურის ქრესტომატია“, I, 374-– 

276. 
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დავით აღმაშენებელი 

(სტროფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

4 

(ანტისტროფი) 

  

გალობანი სინანულისანი 

კმა« VII 

გალობაი 1 ' 

«წამისყოფითა» C-- ამათ ზედა) 

- რომლისაცა წინაშე (7) 

ქედ-დადრეკილ არს ყოველი, (8) 
მუჯლი ყოველი მოდრკების და ენაი ყოველი (14) 

შენსა 7 ჯმობს აღსარებასა, (2+6) 8 
მეცა, ზენაო სიტყუაო, (8) 

აღმსარებელსა მომხედენ. (8) 

ხატსა თუვსსა მამსგავსე (C)) 

და საკრველად გრძნობადისა (8) 

და გონიერისა მყოფობისა დამაწესე, (14) 

შენებრ 7 არსთა სიტყუებისა (2+წ6) 8 

ჩემ შორისცა შეკრებითა, (8) 

ხოლო მე უმადლო გექმენ. =()) 

ბუნებითნი რაი ძალნი (7) 

არა სჯულთაებრ ვიგუმიენ, –– (8) 

მსგავსებისგან დავაჯლდი და დავპბადე ბოროტი, /') 

ხოლო 7 ხილულთა-მიერსა (2+ნ6) 8 

გემოვნებასა ვრცელადრე (8) 
განუხუენ გრძნობანი ჩემნი. (8) 

ქალწულო, ბრალეულთა ი (7) 
თავსმდებო, რომელმან სიტყუაი (8) 

განაზრქე კორცითა და კარვითა მიწისაითა, –– (I!) 

სიზრქე 7 უსასოებისაი (2+6) ზ 

განმძარცუე, დედაო, რათა (8) 

მონანული შეგივრდე შენ! (8) 

გალობაი I1 

«ღმერთო მაცხოვარო» (-- ამათ ზედა) 

ბუნებითსა რათ პორფირსა (8) 
თუთმფლობელობასა თანა (8) 

მეფობისაცა შარავანდნი : (9) 
მარწმუნენ, ხოლო 7 მე ვნებათა ბილწთა (5+ნწ) 11 

მონებად მიეჰყიდე თავი, (8) 

რამეთუ რომლისგანცა ვინ (მ!. 

ძლეულ არნ, მისდაცა დამონებულ არნ. (11) 

I, 1.–– 3; ყოველი ვხ§. #8C || 5: ზენაო ვხ§. #8C. 
1, 2.–- შვ მყოფობისად 8C |I 4, შ“ნერ # II რკ ვიქმენ #. 

1, 3.–– 5: ვრცელად #8C |) 6ვ ჩემნი #8C. ' 

1, 4.-–– 3, განაზრქვე #. || მკ დაკრვითა # II 5: დედაო ეს§. #8C. · 
11, 1.–- 3ე შარავანდედნი C I 5, მონ”დ #, მონად 8C || 7: არს #- “ 
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(8) 2 კაენის მკლველებრი ცნობაი, 

რნტისტროფი) სეითის ძეთა ლირწებაი. , (8) 
გმირთა სიღოდით მავალობაი, (9) 

სუთ-ქალაქელთა / შეგინების მწუვრე, –– C(<5+წ) 11 
უფროისად ვამრავალწილე, (8) 
ვითარცა რაი დაღმართ მსრბოლმან (8) 

მდინარემან უკეთურებისამან. (11) 

3 მეგკპტური გულმძიმობაი, · (“ფშ 

(ანტისტროფი) ქანანელთ ჩუვულებანი, (8) 

მსსუერპლვაი ნაგებთაი, ზმნაი და სახრვაი, (9) 

კოწოლი თმათაი, 7” და სსუანი, რომელთაი (5-6) 11 

შენ ჰბრძანე არა მსგავსებაი, (8) 

უწარმდებესად მოვიგენ (8) 

თვთ მათთა პირმშოთა სახეთასაცა. (1) 

4 ამისთკს იყო ქალწული (8) 

(ანტისტროფი) და ჭორცქმნაი სიტყვსაი, რათა (8) 

დედობრივთა ოხათა მიერ · (9) 

ცხოვნდენ ცოდვილნი, 7 რომელთაი პირველი, (5+6) 11 

საშუალი და დასასრული, –– (8) 

მე ვარ, ვითარცა უფსკრული, (8) 

შესაკრებელი ბილწებისა ღუართაი. (1) 

გალობაი LII 
«რაჟამს ესმა» (–- ამათ ზედა) 

1 ისრაწლისა მეფეთა - (8) 

(სტროფი) ვჰბაძევდ, გარნა უსჯულოთა, 7 (8) 

რავდენ მეძლო ვსცთებოდე / მაღალთა ზედა (7+5) 12 

კუმევისა, და წარმართთა აღრევისა მიერ, (13) 
და ძალთა ცისათა თაყუანის-ცემისა. (12) 

2 ზენაისა მოძრაობისა (8) 

(ანტისტროფი) ასურასტანული ზმნობაი, (8) 

7 და ცთომილთა ვარსკულავთა 7 და უცთომელთა (1+5) 12 
კრებაი და განყრაი, სუე და ბედი, და შობის დღე, (13) 

ვითარ საღმრთოთა უსმენელმან, ვიჩქურენ. (12) 

3 ელინთა მიერ ვერ ცნობაი (8) 

(ანტისტროფი) სიბრძნითა ღმრთისაითა ღმრთისაი, · (8) 

და შემოქმედისაგან / შექმნულთა მიმართ (7+5) 12 

ცვალებაი თაყუანის-ცემისაა, ' სრულ ვჰყავ, რაჟამს (13) 

თითოეულსა გნების კერპსა ვჰმსახურე. (12) 

11, 2.–– 4ე შეგინებისა #8C || 5 უფროის 8 |, ნ აღმართ #ს8C | 7: უკეთურებისა 
ღუართამან C. ' 

11, ვ1.-- 2, ქანანელთა 8C || ვე ნაშობთა» # II 3 მზნ“ი # II 6 მოვიგე ჩ II 7: მათ 

#8C. 1I, 4.–– ვე უხათა # I 4, ცხონდენ #. 

1I1, 1.–– 3, –++ და 7 რავდენ (რაოდენ C) #8C. III, 2.––- 4: დღა 2ხ5 # II 5, ვ“ა #, 

1II, 3.-- 2 ღმერთი # |) 3, მიმართ) მ”რ C || 55 თითოეულის #98, თვგვთოეულისა 

C II 5ე ვნებისა #8C. 
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4 

(ანტისტროფი) 

”სტროფი) 

2 
(ანტისტროფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

4 

“ანტისტროფი) 

1 
(სტროფი) 

ამისთას ღმერთ-მამაკაცებრ (8) 
მოქმედ იქმნა'ზესთა ღმერთთაი, (7+5) 12 

რათა კაცებრ უწყოდნის / ვნებანი ჩუენნი, (7+5) 12 
და ღმერთეებრ იჭსნიდეს ბრალთაგან, რომელთაცა (13) 

ღმრთისმშობელად ქადაგონ ქალწული დედაი. (2) 

გალობაი IV 

«შენდა აღვიმსთობთ» (-- ამათ %ედა) 

სჯულნი დავთრგუნენ (5) 
წიგნისაი, და ახალი ბუნებითი, (11) 

და კუალად სჯულისა შენისა (9) 

მოწამე, –– სჯული 7 გონებისაი, –– ცოდვისა (5+1) 12 

და ჭორცთა სჯულსა მე დავამონე. (19) 

თითოეულთა 
(5) 

მჭეცთაგან შეზავებულსა ვგემსგავსე (11) 

მრავალგუარსა და მრავალხატსა, (3) 

და სხუა-ჟამად სხუებრ 7 ხილულსა და მკსენარსა, (5+7) 12 

ბუნებისებრ თითოეულისა. (10) 

არაი შევძრწუნდი (5) 

მანგლისაგან მფრინვალისა, რომელი (11) 
შურსა სიკუდილისასა მიპკდის, (9) 

რომელიი ჩემებრ 7 მიმდემად ცრუდ ფუცვიდენ (5+1) 12 

განსაკრთომელსა სახელსა შენსა. (19) 

ამისთუს სისხლთა (5) 
ქალწულებრივთაგან კორცნი ღმრთისანი, (11) 

და ახალი შეზავებაი (9) 

ღმერთი და კაცი, 7 რათა იოხდეს დედაი (5+7) 12? 
ჩემებრ განწირვით უსასო-ქმნილთა. (10) 

გალობაი V 

«დანთქმული ღელვათა» (C-–- ამათ ზედა) 

სოლომონისაისა (6) 

წურბლისა მსგავსად ვერ მაძღარი (9) 

სხუათა სოფლის- (4) 

კიდეთა ვეძებდ დასაპყრობელად, და ღმრთის საზღვართა ვაბრალისი. 

1 

ვითარცა მცირეთა მათ და უნდოთა, –– ' (11) 

ჩემისამდე უძღებებისა და გულის-თქუმისა. (14) 

III, 4. 2 ზეშთა 8C || 4 რომელთა #8C.II 5, –> დედაი ქალწული C. 
IV, 1. –– 1, შჯულნი 8 (3 შჯულისა, 4: შჯული, 5ვ შჯულისა 8) || 2, ბუნებითურთ 

8C II 3ე კუალად 8ხ§ 8C; კუალად+სხუაი # || 43 გონებისაი) ბუნებისა # II 44 ცოდვისა! 

პოოცთაისა # || 5, მე მხვ. #8C II 5% დავემონე #. 

IV, 2. –– 1) თკთოეულსა # || 2: შეზავებულსა (შემზავებელსა) + მჭეცსა #8C ||) 4 სხუა 
ჟამ #8C. IV, 3.--4ე ფიცვიდენ # |) 5: სასხელსა #. 

IV, 4. –– 2, ქალწულებრივთა # II 3ვ შეზავებაი #8C. 

V, 1. –– 1; სოლონისაისა C || 4 ვეძებ 8C || 4 დაპყრობად 8C || 4 ღ“ისა #8C |I 47 ეაბ- 
რალობ V8C II 5ვ მათ ვხ§ #8C II 6: უდებებისა #. 
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2 

(ანტისტროფი) 

3 

რნტისტროფი) 

4 

(ანტისტროფი) 

(სტროფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

  

ბოროტად გარდავკედ (16, 
საზღვართა, შევპრთე სახლი სახლსა, (9) 

აგარაკი –– (4) 

აგარაკსა, და უუძლურესთა მიგპხუეჭე ნაწილი მათი, (18) 

და ვიღუწიდ ყოვლად უმეზობლობასა, (11) 

ვითარმცა მარტოი ვმკკდრობდი ქუეყანასა ზედა. · (14) 

მბრძოლ ვექმენ ყოველთა (§) 
წესთა სჯულისა შენისათა, (9) 

და ქორწილთა (4) 

მიერ ხენეშთა ვჰმძლავრე საწოლსა, და სახეთა მათ ბოროტთ (18) 

მიცემითა ვაცოდვე ერი ჩემი, (1-0) 

ვითარცა იგი მეფეთა მისთა ისრაწლი. (14) 

ამისთკს ქალწული (6) 

დედაი, და შობა» ახალი (9) 

სიტყვსაი (4) 
რათა ახალი ხატ-ყოფაი კულავ მისცეს ცოდვით განმრყუნელთა 

მისთ, (18) 
ღედობრივთა რაი ოხათა ბრძმედითა (11) 

ღაადნოს ყოველივე ნივთი შეცოდებისაი. (4) 

გალობაი VI 

«ყრმათა ბაბილონს» (C-–- ამათ ზედა, 

ვეცხლი ვითარცა (5) 
მიწაი, და ოქროი ვითარ თიჭაი უბნისაი ვიუნჯენ, (15) 

და თაყუანის-ვეც ანგაჰრებისა მამონას, (12) 

ვითარ იგი ძუელთა მათ – (7) 

ბაალს და ასტარტეს (6) 

და ქამოსს საძაგელსა. (7) 

სიტყუაი წმიდაი და (5) 

ბჭეთა ზედა მამხილებელი მოვიძულენ, ხოლო (15) 

მლიქნელთა ძმაცული სივერაგე ვითნე. (12) 

და შემასმენელთანი (Cს) 
დავიტკბენ ზრახვანი, (6) 

და ცრუნი განვსცენ მსჯავრნი. (7) 

V, 2.--2, საზღვართა + და #8C |I 3, + და ” აგარკი /#8C I 52 ყოვლად გეხვ. 

#8სC |I 6, ვჰმკუვდრობდ #. 

V, 3... 2-3 სჯულისათა # || 4კ საწოლსა + ჩემსა #8C I 4კ მათ) მ“რ „2გ8C || რ. იგი 
მხვ. ცC. . 

V, 4. 2, დედაი #8C II 3, სიტყკსაი #ჩC || 4, კულავ) მეორედ /#ცC. | 6: ყოეე- 
ლი #8ცC. 

VI, 1.--6; ქამოს C- 
VI, 2. –– 1 წმიდაი) ღმრთისაი #II3, მელიქნეთა #|II3ჯ ვეთნე #IIრ მშე (I #ცC.- 
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1... გ ცრემლნი ქურივთანი (5) 

(ანტისტროფი) და ობოლთა ბრგუნილი ტირილი არაი ”შევიწყალე, (15) 

არა განუხუენ ნაწლევნი მოქენეთა, (12) 

და უფროისღა შენ, ქრისტე, (7) 

რომელი იზრდები (6) 

, მცირედცა ზრდით მათითა. (7) 

4 ამისთკს შობალ (5 

(ანტისტროფი) ღმერთისაი ადამეანისაგან დედაკაცისა, (15) 

რათა მიწით-შობილთა კაცთა ცთომასა, (12) 

ვითარცა ღმრთისა დედაი, (7) 

დაჰგსნიდეს, ქალწული, () 
და იოხდეს ცოდვილთა. “(”) 

გალობაი VII 

· «შეუწუველმან მაყუალმან» (–- ამათ ზედა) 

1 ესენი ვცოდენ სახარებისა სჯულთა (12) 

(სტროფი) და მცნებათა შენთა შინა, (8) 
მცემელთა რაი ყურიმლისა მიპყრობასა, (11) 

და გლახაკთათვს განშიშულებასა, (10) 

და რალთურთით არა ფიცსა შენ, (9) 
სჯულისმდებელი ჩემი, ჰბრძანებდი, (19) 

და გულის-თქუმითა მიმხედველობასა 7 (11) 

განსრულებულად მრუშებად დასდებდი. (11) 

2 დაღათუ ესრეთ გავხრწნენ ყოვლნი გრძნობანი (12) 

(ანტისტროფი) და ყოვლად ხრწნილება ვიქმენ, (8) 

გარნა არაივე აღვიხუენ მე ჯკელნი, (11) 

არცა დავდევ სასოებათ ჩემი (61')) 

ღმრთისა მიმართ უცხოისა, არცა (9) 
· უცხოთესლი ვყავ სარწმუნოებათ (10) 

საწურთელ სულისა, გარეშე მისსა, (11) 

რომელ მასწავეს ღმრთისმეტყუელთა შენთა. (11) 

გ და აფ, მომდრეკელი მუჭლთა გულისათაი, (12) 

(ანტისტროფი) ვჯმობ, ვითარცა სხუათ მანასე, (8) ' 

მილსინე, 8 მეუფეო, მილხინე, (11) 
და ნუ წარმწყმედ მე ცოდვათა შინა, (19) 

და ნუ იკხსენებ ძვრთა ჩემთა, (9) 

და ნუ დამსჯი მე ქუესკნელთა თანა, (10) 

რამეთუ შენ ხარ ღმერთი მონანულთაი, (“!) 
ამაღლებულ ზესკნელს ცათა ძალთაგან. (11) 

VI, 3, –– 2 ბოგკნეილი #, ბრგუნვილი ც II 22 არ 8C II 4, და 2ს§ #ც8C II 4კ ქრისტეს 

8C II 6, მცირეღითა # I| 6 ზრდითა #ტჩწხC. 
VI, 4.-- 2: ადამიანისაგან 8C || 3 მიწით-შობილსა #. 

VII, 1---2-, –– შინა შენთა C II 77 გულის-თქუმით #8C || 8, აღსრულებულად /. 

VII, 2-–-– 1) დაღაცათუ # |I 3ჯ მე მხ5§ #8 II 6, უცხოთესლი + რაიმე 8C || 6-7 ვყავ 

სარწმუნოებაი საწურთელ) სარწმუნოებაი საწურთელ ეყავ #8C |I 8, რომელი #8C. 

VII, 3.-– 4, მე გხვა #8C II 4 ცოდვასა # || 55§დ და გხ5 8C II 53 მოიჯსენებ #C LI 6, 

ღა გხვ 8C. 
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4 

რწტისტროფი) 

(სტროფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

4 

(ანტისტროფი) 

საკუთრად ღმრთისმშობლად გქადაგებთ, უხრწნელო (12) 

ქალწულო, და გურწამს, ეითარმედ (8) 

პატივი ხატისა შენისაი შენდა (11) 
წიაღმოვალს, ღმერთის-მეტყუელთაებრ, (10) 

და ცოდვილთასა მოქცევასა (9) 

ანიშებ მის მიერ, ვითარ ცხად-ჰყოფს (10) 

თეატროი იგი მრჩობლთა სოფელთაი, (11) 

სიკეთე ეგვპტის ღირსი მარიამ. (11) 

გალობაი VIII 

«მტვრთეელმან გამოუთქუმელად» (–- ამათ ზედა) 

ჟამი რაი წულილთა და ჭმელთა აღმოფშვნვათაი წარმოდგე,C (16) 

ზარი მეფობისაი წარჯდეს და დიდებაი დაშრტეს, (14) 

შუებანი უქმ იქმნნენ, (6) 

ყუავილოვნებაიგ დაჭნეს, თ) 
სხუამან მიიღოს სკიპტრაი, (7) 

სხუასა შეუდგენ სპანი, (7). 

მაშინ შემიწყალე, მსაჯულო ჩემო! (11) 

გან-რაი-ეღოს წიგნი დღესა მას შინა სასჯელისახა (16) 

და მე ქედდადრეკილი წარმოგიდგე განკითხვად, (14) 
მსაჯული მართლ სჯიდე, (6) 

მსახურთა რისხვაი ქროდის, (7) 

მართალნი ნეტარებდენ, (7) 

ცოდვილთა ჰგუემდეს ცეცხლი, თ 
მაშინ შემიწყალე, იესუ ჩემო! (11) 

ვინაითგან აღსაარებით გრძნობად და შეკრებად იწყო (16) 

ძუალი ძუალს თანა და ნაწევარი ნაწევარსა (14) 
და განჯმელთა მოჰბერა ი| 

სული კუალად გებისაი, : (7 
მრწამს ვითარმედ აღვსებათ (7) 

სრულ ყოს ღმერთმან ჩემ შორის (?) 

ყოვლისვე სინანულით აღდგომისაი. (11) 

მარტივო სრულო სამ მზეო და ერთო ცისკროვნებაო, (16) 

განმინათლე მხედველობითი სულისაი, რათა (14) 

გიხილო ნათელი (6) 

ნათლითა უფლისაითა, (1) 

სულითა ღმრთისაითა ძეი (7) 

გამოგვბრწყინეო მაშინ თ 
დაუსრულებელთა საუკუნეთა. (11) 

VII, 4. –– 3; შენდამო #0C | 5 ცოდვილთ #8C | რ ეა #8C I 7, თეატროი 
#8C |I მ; ეგკპტისაი 8C, შენი # || ზვ ღირსო #. 

VIII, 1.–- 1, და კმელთა) ამოშლილია ტ-ში || 3, შუებანი) შნ”ბანი (შუენებანი) + I 3 
იქმნეს C. 

VIII, 2. –– 1კ მას #8C II 1§ სასჯელთასა 8 || ჭე სჯიდეს #- 
VIII, 3.–– 2 ძუალსა თანა #8C || 4: შობისაი 8C ;| 6,- სრულ ყოს ღმერთმან) აღასრე- 

ლოს # II 7, ყ“ისვე C, ყ“ისაეე 8, ყ“იეე #ჯ. · 
VIII, 4, –– 1) მარტიო #ტ8C |I 15 და 2I)§ #8C || 1ა ერთ #8C II 4, ნათლითა) ამაზედ 

წყდება 8-ხელნაწერის ტექსტი დეფექტობის გამო || 6, გამოგიბრწყინვო #C. 
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5 არაი უხილავს მზესა ქალწულ-დედაი თვნიერ შენსა, (16) 
(ანტისტროფი) არცა ჩემოდნად ბრალეულსა ნათელი მისი, (142) 

გარნა მე შენითა (6) 

ოხითა, დედოფალო, (7) 

ვესავ ხილვად ნათელსა (7) 

ძისა შენისასა და (C.) 
ნათელსა ზეშთა საუკუნეგთასა. (1) 

4 

ძველ.ქართული პიმნობრაფიული პოეზიის სალექსო. ფორმა -– 
სილაბური უკვეთელი ლექსი (აგალობელთა «მარცვლედი») 

და მისი მეტრული სტრუქტურა. 
ნუსხა სილაბური უკვეთელი ლექსის ტაეპო ბრივ საზო მთა. 

ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის ძირითადი სალექსო ფორმა, რო- 

გორც ამის შესახებ უკვე გექონდა საუბარი, ეს არის სილაბური უკვეთელი 

ლექსი (საგალობელთა «მარცვლედი»). 

ამ ლექსთწყობის –– სილაბური უკვეთელი ლექსის-–-მეტ- 

რული სტრუქტურის საფუძველს შეადგენს არა ტერფი (როგორც ეს 

გვაქვს ტონურსა და ქვანტიტეტურს მეტრულ ლექსთწყობაში), არა სილა- 

ბურიმუხლედი (როგორც ეს გვაქვს სილაბური ლექსთწყობის ძირი- 

თად სახეობაში, კერძოდ ქართულ სილაბურ მუხლედოვან ლექსში), არამედ 

ტაეპი, მთლიანად აღებული. 
ამ ლექსთწყობაში, –– სილაბურ უკვეთელ ლექსში, –– ყოველი ტაეპი წარ- 

მოადგენს ერთს მთლიანს, უკვე თელ სილაბურ ერთეულს (რომელიც გრძელ 

ტაეპებში განიყოფება” მოძრავი ცეზურით), ტაეპი აქ არაა დანაწევრებული 

(განკვეთილი) მკვიღრ, უცვლელ მუხლედებად, როგორც ეს ჩვენ გვაქვს სილაბურ 
მუხლედოვან ლევსში. 

სილაბური უკეეთელი ლექსის ტაეპობრივი საზომები შემდეგ ჯგუფებად 

განიყოფება. 

#. მარტივი საზომები: 

ა, მონომეტრული საზომები ანუ მუხლედ-ტაეპები. 

ბ. პოლიმეტრული ანუ უკვეთელი მოძრავ-ცეზურიანი საზომები. 

ც. შენადგენი საზომები, აღნიშნული ცეზურებით. 

მარტივი საზომების პირველი (ა) ქვე-ჯგუფი ––მ ონომეტრული 

საზომები-- შეიცას ტაეპებს ორ-მარცვლედიდან –- ცხრა-მარცელე- 

დამდე. ეს მონომეტრული საზომები ანუ მუხლედ-ტაეპები ამ ლექსთწყობაშიაც 

იგივეა, რაც მუხლედოვან სილაბურ ლექსში. 

VIII, 5-- 1, ქალწული დედაი #C || 2: ჩემოდენ C IM 6კ და 0ხ5 C. 
' 
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მარტივი საზომების მეორე (ბ) ქვე-ჯგუფი –პ ოლიმეტრული ანუ 

უკვეთელი მოძრავ-ეზურიანი საზომები შეიცავს ტაე- 

ჰებს ათ-მარცვლედიდან თვრამეტ-მარცვლედამდე. იგი ორ წყებად განიყოფება: 
ათ –– ცამეტ მარცვლედნი (იამბიკონის მიმდგომნი); 

თოთხმეტ –– თვრამეტ მარცვლედნი (შაირის მიმდგომნი). 

დასასრულ, საზომების მეორე ჯგუფი: შენადგენი საზომები, აღ- 
ნიშნული ცეზურებით. 

იმ წესების მიხედვით, რომელიც მიღებულია ჰიმნოგრაფიული პოეზიის იამ- 

ბიკონური საზომებისათვის, ირკვევა შემდეგი: როდესაც ჰიმნოგრაფიულ ლექსში 

ერთიმეორის გვერდით უწევს ორი მოკლე ზომის სალექსო ერთეული, რომელთ) 

მარცვლების საერთო რიცხვი არ აღემატება თორმეტ-ცამეტ მარცელედს (ე. 9. 

იამბიკონური საზომის მოცულობას), ხდება მათი დაკავშირება ერთი შენადგენი 

ტაეპის სახით. ასეთ შენადგენ ტაეპში გაერთიანებული მოკლე სალექსო ერთე- 

ულები (ნახევარ-ტაეპები) განიყოფება ერთმანეთისაგან მკვიდრი ცეზურით, 

რაც აღინიშნება ხოლმე მეტრული პუნქტუაციით. 

ასეთია სტრუქტურა სილაბური უკვეთელი ლექსის ტაეპობრივი საზომებისა. 

მოგვყავს ამ განმარტებათა შემდეგ ძველ-ქართული სილაბური უკვეთელი 

ლექსის (საგალობელთა «მარცვლედის») ტაეპობრივი საზომების სრული ნუსხა. 

(იხ. ტაბულა 608 -- 610 გვერდებზე) 

5 

ძველ.ქართული «ჭაშნიკი» IX – X საუკუნეთა 
«ძლისაირნი 

(კოდექსი საგალობელთა სტროფულ-ტაეპობრივი სალექსო საზომებისა 

მუსიკალურის კომპოზიციებით) 

მკითხველს, რასაკვირველია, კარგად მოეხსენება, რომ ქართულს ენაზე 

არსებობს ე#X§ ი800110მ8 –– «ჭაშნიკი», რომელიც შედგენილია XVIII საუკუნის 

პირველ ნახევარში პოეტის მამუკა ბარათაშვილის მიერ. «ჭაშნიკმი» აღნუსხუ- 

ლია სალექსო საზომები, რომელიც მიღებული იყო ქართულ სილაბურ მუხლე- 

დოვან ლექსთწყობაში XVIII საუკუნეში. 

ასეთივე სახის ძეგლი არსებულა ძველ-ქართულ მწერლობაშიაც. 

ეს არის ძველ-ქართული ჭაშნიკი IX –– X საუკუნეთა, რომელს..ც ეწოდება 

«ძჰლისპირნი». ეს ძეგლი –– «ძლი სპირნი» არის კოდექსი საგალო- 

ბელთა სტროფულ-ტაეპობრივი სალექსო საზომებისა, მუსიკალურის კომპო- 

ზიციებით. ამ ძეგლში აღნუსხულია და სისტემაში მოყვანილი ყველა სალექსო 

საზომები, რომლებიც კი იხმარებოდა ძველ–ქართულ სილაბურ უკვეთელ ლექს- 

ში, საგალობელთა «მარცვლედში». 

(გაგრძელება იხ. 611 LC) 
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#X# დ255 საზომების სახელწოდებანი 

"5 45%) 

7.9 

მარტივი საყჭომები 

8. 

მონომეტრული საზომები ანუ მუხლედ-ტაეპბპები 

ს– 1(=V–- 1) |2 ორიანი მონომეტრი (ორ-მარცვლედი შუხლედ-ტაეპი) 

ხს- 2(=9--2 |3 სამიანი · (სამ-მარცვლედი მუხლედ-ტაეპი) 

ს-- 3(=?- 3) |4 ოთხიანი ა (მაღალი შაირის ოთა-მარცვლედი) 

ს- 4(=–- 9 |5 ხუთიანი · (ბისტიკაურის ხუთ-მარცვლედი) 

ხ– 5(=V--13) |5 ექვსიანი ა (რეული ექვს-მარცვლედი) 

ხ– 6 (=V-25) |7 შვიდიანი ა (ფერხისულის რეული შვიდ.მარცვლედი) 
სჯ–- 7 (=7-34) |8 რვიანი ა (რეული შაირის რვა-მარცვლედი) 
ს- 8 (=%V--37) |9 ცხრიანი ი (მთიბლურის ცხრა-მარცვლედი) 

ხ. 

ოუკვეთელი (მოძრავ-ცეზურიანი) საზომები 

ა. ათ-ცამეტ მარცვლედნი (იამბიკონის მიმდგომწი) 

ხ–-9 10 ათიანი უკვეთელი/(იამბიკონის მიმდგომი“ ათ-მარევლედი, 
ლი)ომეტრული) 

ჩ–10 11 თერთმეტიანი,„ ( · · თერთმეტ-მარცელედი, 
ლიპომეტოული) 

ხ-–-11 12 თორმეტიანი „ (იამბიკონი ე) 

ჩ-–12 13 ცამეტინი „ (იამბიკონის მიმდგომი ცამეტ-მარცვლედი, 
ჰიპერმეტრული) 

ბ. თოთხმეტ-თვრამეტ მარცვლედნი (შაირის მიმდგომნი) 

ჩჯ–13 14 თოთხმეტიანი უკვეთელი (შაირის მიმდგომი თოთხმეტ-მარცე- 

: ლედი, ლიპომეტრული) 
ხ--14 15 თხუთმეტიანი · (. „ თხუთმეტ მარცვლედი) 

ლიპოვმეტრული) 

ხ-–15 16 თექვსმეტიანი » (. ა» რთექვსმეტ-მშარცვლედი): 

ხ--16 17 ხდმეტიანი · · ჩხვიდმეტ-მარცვლედი 
ჩვიდმეტ ( I 3 ჰიპერმეტრული) 

ხ–-17 18 თვრამეტიანი · თვრამეტ-მარცვლედი 
ვრამეტ' ” CL» 8 ჰიპერმეტრული) 
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358 
#M <5 საზომების სახელწოდებანი 

_ : 
' ' შემნადგემნი საჭომები, აღნიშნული ძეჭურებით 

ს–)18 2+2 ორიანი შენადგენი დიმეტრი 

ს-–-19 2+3 L ორიან-სამიანი · ა 

ს-–29 2+4 ორიან-ოთხიანი .' . 

ხ-2) 2+5 ! ორიან-ხუთიანი „ · 

ს-22 :2+6 ოოიან-ექვსია5ი ა” ი. 

ს-23 2+7 ორიან-შვიდიანი ა · 

| ლილი! 2+8 ორიან-რვიანი · " 

ს-–25 2+9 | ორიან-ცხრიანი ს» , 
ი–26 2+10 | ორიან-ათიანი . „ ა» (იამბიკონი 'დ) 

(ს –-26/ვ 2+11 | ორია5-თერთმეტიანბი . ა» I 

I ეუ 

ს–27 3+2 სამიან-ორიანი შენადგენი დიმეტოი 

11: 3+3 სამიანი „ · 

ს-29 3--4 სამიან-ოთხიანი ა : 

ს1-–30 34-5 სამიან ხუთიანი · ა” 

ს–31 3+6 სამიან-ექვსიანი . ” 

ს–32 3+7 სამია5-შვიდიანი · 

M#-33 3+8 ; სამიან რვიანი » " 

ხ--34( I X – 64) 349 | სამიან-ცარიანი · ა 

(ს=–55/ე | 3+19 სამიან–ათიანი ა” „ I 

» 

01-35 4+2 ოთხიან-ორიანი შენადგენი დიმეტრი 

V-–-36 4-3 ოთხიან სამიანი · ა” 

ხ-–-37(M V - 4) 4-+4 ოთხიანი “. · 

ჩხ -–38(I – –43) 4+5 ოთტიან-ზუთიანი · · 

სჯ–39 4+6 ოთხიან. ექვსიანი · " 

1 --40 ( II V--54) 4+7 ოთხიან-შეიდინი „ · 

I) –41 4+8 ოთხიან. რვიანი · ო 

(წს – 41/8 | 4+9 ოთხიან-ცხრიანი " , 1 

· , 

ს –42(L –--37) 5+2 ხუთიან-ორიანი შენადგენი დიმეტრი 

ხ--43( 17-42 |5+3 ხუთიან სამიანი · „     
ვმ. ჰ. «ნგოროყვა, გიორგი მერჩულე



  

  

  

254 
## <5 საზომების სახელწოდებანი 

L-44 5+4 ხუთიან-ოთხიანი შენადკენი დიმეტრი 

ს)-45(IV-10, ·5+5 :; სუთიანი - 

ს1--46 5+0 | ხუთიან-ექვსიანი » · 

--47(სX-60) (5+7 | სუთიან-შვიდიანი · ა 

(ს-47/ 5+8 ! ხუთიან-რეიანი · - 
| · 

ს-48 6+2 ! ექვსიან-ორიანი შენადგენი დიმეტრი 

ს-49 6+პ ' ექვსიან- სამიანი . · 

ს-5ა 6+4 I ექვსიან-ოთხიანი · ა" 

ს--51(LV-27) | 615 | ექვსიან-ხუთიანი „ ა 

ს-52(:+-14) |6+6 I ექვსი:ნი » · 
(ს--52/ | 6+7 | ექვსიან-შ;იდიანი” ი · ) 

! · 

ხ-–-53 : 7+2 | შვიდიან-ორია5ი შენადგენი დიმეტრი 

ს-54 ' 7+3 შვიდიან სამიანი ” ” 

ჩ–-55 L 7+4 | შვიდიან-ოთხიანი · 4 
ს–-56(I 7--6)) I 7+5 შვიდიან-ხუთიანი ო · 

Iს--56,8 ! 7+6 | შვიდიან-ე ვსიანი » . 
, . 
I 

ხ--57 | 8+2 | რვიან-ორიანი შენადგენი დიმეტრი 

ხ–58 | 8+3 | რვიან სამიანი » - 

ხ-–59 I 8+4 რვიან-ოთხიანი »· ა» 

(ი-–59/ე , 8+5 | რვიან-ხუთიაი  - „ „ I 
' . 

I 
ხ--60 ! 9+2 | ცხრიან-ორიანი შენადგენი დიმეტრი 

X-–-61 ; 9+3 | ცხრიან-სამიანი · » 

(ს--61:3 | 9+4 | ცხრიან-ოთხიანი - » ) 
· 

ს–-62 10+2 | ათიან-ორიანი შენადგენი დიმეტრი 

(ს--62/8 10+3 | ათიან-სამიანი · · I 

I · 

(ი--63/ხ | 11-+2 V თერთმეტიან ორიანი შენადგენი დიმეტოი) 
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აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ეს ძეგლი «ძლისპირნი» ჩვენ გამოვავ- 
ლინეთ და მის შინაარსს გავეცანით უკანასკნელ ხანებში, როდესაც ეს წიგნი 

უკვე დაწერილი იყო და მისი ძირითადი ნაწილი უკვე დაბეჭდილი. (დაბეჭდილი 
იყო მთლიანად წიგნის პირველი ნაწილი, ბეჭდვის პროცესში იყო დამატებანი). 

ისიც უნდა ითქვას ამასთან, რომ მნიშვნელობას ამ ძეგლისას, ძლისპირთა 
კრებულისას,––რომელიც სალეჟკსო საზომების კრებული აღმოჩნდა, -- ჩვენ ვერც- 

კი გავიგებდით, თუ კი უკვე ამოხსნილი არ გვქონოდა ძველ-ქართული ჰიმნო- 
გრაფიის ლექსითი ფორმა, სილაბური უკვეთელი ლექსის (საგალობელთა «მარ- 

ცვლედის») ლექსითი სახეობა, არ გექონოდა დადგენილი მეტრული პუნქტუ.- 

ფციის მნიშვნელობა. 

ამ ძეგლის –– «ძლისპირთა» კრებულის გამოვლენის საბაბი შემდეგი გახდა. 

ჭას შემდეგ, რაც დავადგინეთ, რომ ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიის ძეგლები 

ლექსად არის ნაწერი, ჩვენს ყურადღებას იქცევდა ამ ლექსთა ზედწერილები, 

რაც ჩვენთვის აუხსნელი რჩებოდა. საქმე ის არის, რომ ყოველ ცალკე გალო- 

ბას თავში აქვს დართული მოკლე ზედწერილები ასეთი ტიპისა: 

„«ასოფლისა ზღუაი აღძრულ არს»-– ამათ ზედა“. 

„«<ვითარცა რაი სიონს>--ამათ ზედა“, 
„უხილავთა მხილველმან»––ამათ ზედა“. 

„«ზღვსა მის მეწამულისა»-–ამათ ზედა“. 

ზოგჯერ კი (უფრო ხშირად) ასეთ ზედწერილებს ბოლოში არც კი ემატება 

ეს ბოლო-დანართი –– „ამათ ზედა“, და გალობათა მოკლე ზედწერილები ასეთ 

სახეს ატარებს: «სოფლისა ზღუაი აღძრულ არს», «ვითარცა რაი სიონს» და 

მისთანანი. 

ავიღოთ მაგალითისათვის ზემოთ-დაბექდილი «გალობანი სინანულისანი» 

დავით აღმაშენებელისა. ეს «გალობანი», როგორც ენახეთ, რვა გალობისაგან 

შესდგება, რომელთაგან თვითეული გალობა ცალკე დამოუკიდებელი სტრო- 

ფულ-ტაეპობრივი საზომით არის ნაწერი. 

და ჩვენ ვხედავთ, რომ აქ ყოველ გალობას, დაწერილს ასეთი განსხვავებუ- 

ლი სტროფულ-ტაეპობრივი საზომით, აქვს ზემოთ-მოყვანილი ტიპის ზედწე–- 

რილები, სახელდობრ: 

გალობა I: , «წამის-ყოფითა»· (–-ამათ ზედა). 

· .- II; «ღმერთო მაცხოვარო» (–-ამათ ზედა). 

„.  1II:. «რაჟამს ესმა» ( –– ამათ ზედა). 

» IV: «შენდა აღვიმსთობთ» (–-ამათ ზედა). 

V: «დანთქმული ღელვათა» (-–-ამათ ზედა). 

VI: «ყრმათა ბაბილონს» (–- ამათ ზედა). 

„» VII: «შეუწუველმან მაყუალმან» (– ამათ ზედა). 

„ VIII: მტკრთველმან გამოუთქუმელად» (–– ამათ ზედა). 

რას აღნიშნავს ეს ზედწერილები? საფიქრებელი ხდებოდა, რომ აქ გვაქვს: 

ა) ან სალექსო საზომების მაჩვენებლები; 
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ბ) ან მაჩვენებლები საგალობელთა მუსიკისა. C,გალობანი“ როგორც ცხო- 
ბილია, იგალობებოდა); 

გ) ან, რაც უფრო საფიქრებელი იყო, აქ უნდა გვქონოდა მაჩვენებელი ერთ- 
დროულად სალექსო საზომისა და მუსიკისა. მართლაც, როგორც ეს კარგად 
ცნობილია ძველი ლირიკის ისტორიიდან, ლირიკული პოეზიის დარგები -– მე- 

ლიკა და ქორიკა ––- განუყრელად დაკავშირებული იყო მუსიკასთან. ყოველ 

ლირიკულ ტექსტს ახლდა ხოლმე საგანგებო ჰანგი, გალობა. ამის გამო იყო 

რომ, კერძოდ, ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში ჰიმნებს, –- თვით ტექსტს, –– «გალო- 

ბანი» ერქვა. 

რომ ეს ზედწერილები ყოველ შემთხვევაში სალექსო საზომს აღნიშნავდა 

(დაკავშირებით მუსიკასთან, თუ დაუკავშირებლად), ამას გვაფიქრებინებდა 

ანალოგიური მაგალითები შემდგომი ეპოქის ქართული პოეზიიდან. მკითხველმა 

მოიგონოს ანალოგიური ზედწერილები სალექსო საზომებისა აღორძინების 

ხანის ქართულ პოეზიაში, მაგალითად, ბესიკთან: „თეჯგლისის ხმაზედ“, „ხმა 

«––გულამოსკვნითი»“, „ხმა «--მრისხანებითი»“; ან-და დავით გურამიშვილ- 

თან ზედწერილი -–– მითითებანი სალექსო საზომებისა –– «ახა, წმიდა კოპალე», 

«პატარა ქალო თინაო», «ეო –– მეო, ქალო ქალთა მზეო», «აგერ მიღმარ ახოსა» 

და სხვანი. 

რაკი ამრიგად ყველაფერი მიუთითებდა იმაზე, რომ ჰიმნოგრაფიული ტექს- 

ტების ზემოთ-აღნიმნულ ზედწერილებში გვაქვს სალექსო საზომების სახელ- 
წოდებანი, ჩვენ შევუდექით ამოწერას ასეთი ზედწერილებისას, რომლებიც კი 

ჰიმნოგრაფიულ ტექსტებზე მუშაობის ღროს გვხვდებოდა. ბოლოს ზედწერი- 

ლების ასეთ კარტოთეკაში რამდენიმე ასეული სახელწოდება დაგვიგროვდა. 

ეს მიუთითებდა ჰიმნოგრაფიული ლექსის საზომთა დიდ სიმდიდრეზე (რაც 

ისედაც აშკარა იყო თვით მოღწეული ჰიმნოგრაფიული ძეგლების საზომთა 

მართლაც საოცარი მრავალგვარობისა და მრავალსახეობის მიხედვით). 

ჰიმნოგრაფიულ ტექსტებზე მუშაობისას ჩვენ, ცხადია, იმასაც ვაქცევდით 

ყურადღებას, რომ იქნებ შეგვხვედროდა ამ ზედწერილების მიმდგომი ჰიმნები, 

რომლებიც დაწყებული ყოფილიყოს იმ სიტყვებით, ზედწერილებში რომ არის 

აღნიშნული (ე. ი. ისეთი ჰიმნები, რომლებიც იწყებოდეს სიტყვებით: „სოფ- 

ლისა ზღუაი აღძრულ არს“, „ვითარცა რაი სიონს“ და მისთანანი). 

მაგრამ ჰიმნოგრაფიულ ტექსტებზე ხანგრძლივი მუშაობის მანძილზე ჩვენ 

ვერ მივაგენით ვერც ერთს ასეთს ტექსტს, რომელიც დაწყებული ყოფილიყოს 

ზ%ედწერილებში აღნიშნული სიტყვებით. 

მხოლოდ სულ ბოლო დროს ეს ძიება შედეგით დაგვირგვინდა. 

ჰიმნოგრაფიული პოეზიის დიდ კრებულში, მიქაელ მოდრეკილის ცნობილს 

ხელნაწერში, რომელიც არა ერთგზის ვახსენეთ, თავში მოთავსებულია ჰიმნო- 

გრაფიული ტექსტების ერთი წყება, რომლის სახელწოდებაა „ძლის პი რნი“ 

ანუ „ძლისპირნი და ღმრთისმშობელისანე4, 

612



ეს შესავალი ნაწილი ამ კრებულისა ძალზე დაზიანებულად არის მოღწეუ– 

“ლი; არაა შენახული დასაწყისი, ამასთან ტექსტი ძალზე ხარვეზოვანია, შეიძლება 

ითქვას დაფლეთილია შინაარსობლივად, აკლია ტექსტის სხვადასხვა ნაწილები, 

ხოლო დაცული ნაწილებიც არაა თანრიგით ერთმანეთს მიყოლებული. (სა 

ერთო მოცულობით დაკარგულია, როგორც ირკვევა რვეულებრივი აღრიცხვი- 

დან, ტექსტის ორ-მესამედზე მეტი). 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულზე ჩვენ ხანგრძლივად ვმუშაობდით, მაგრამ 

სწორედ ეს შესავალი ნაწილი ჩვენ ბოლომდე შეუსწავლელი დაგვრჩა. 

ეს გამოწვეული იყო იმით, რომ, ჯერ ერთი, ხელნაწერის ეს ნაწილი, რო–- 

გორც აღვნიშნეთ, ძალზე დაზიანებულია და ამიტომ მისი შესწავლა ბოლოსა- 
თვის გადავდევით. ამას გარდა, ამ ნაწილის ჰიმნოგრაფიულმა ტექსტებმა პირვე– 

ლის თვალის გადავლებით არ მიიქცია ჩვენი ყურადღება, და თითონ ხასიათიც 

ამ ჰიმნოგრაფიული ტექსტებისა პირველი გაცნობისას გაუგებარი დარჩა. იგი 

არ იყო არც „გალობანი“, არც სტიქარონთა ჩემთეის მანამდე ნაცნობი სახეობა. 

ამიტომ იყო, რომ ამ დაზიანებულ ტეკ:სტებზე მუშაობა ბოლოსთვის მოვიტო- 

ვეთ, რათა მას, ძირითადი მუშაობის დასრულების შემდეგ, დავბრუნებოდით. 

ჩვენ ჩავატარეთ მუშაობა ყველა ძირითადი ჰიმნოგრაფიული ტექსტების 

შესასწავლად, რამაც ძალზე დიდი დრო მოითხოვა, და მხოლოდ ამ ბოლო დროს 

მოგვეცა საშუალება დავბრუნებოდით ამ უკანასკნელს შეუსწავლელად დარ- 

ჩენილ ტექსტებს, რომელიც მოთავსებულია მიქაელ მოდრეკილის კრებულის 

თავში. 

და აქ ჩვენ სრულიად მოულოდნელი აღმოჩენა მოგველოდა. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ამ შესავალ ნაწილზე მუშაობის დაწყები- 

სას ჩვენ ჯერ ჩავატარეთ ტექნიკური აღწერილობა და შევუდექით ტექსტების 
გაცნობას; ამოვიწერეთ ზოგიერთი ტექსტების დასაწყისი; კერძოდ, ამოვიწერეთ 

ერთი „ძლისპირი“, რომელიც იწყება სიტყვებით: „სოფლისა ზღუაი აღძრულ 

არს“. ამ ლექსმა მიიქცია ჩვენი ყურადღება თავისი ღრმა პოეტურობით; და 

ჩვენ მაშინეე მოგვაგონდა, რომ ეს ლექსი „ძლისპირი“, იწყება სწორედ იმავე 

სიტყვებით, რომელიც ჩვენ გვხვდება ჰიმნოგრაფიული ტექსტების ზედწერი- 

ლებში და რომელიც ჩვენ სალექსო საზომის მაჩვენებელად მიგვაჩნდა. 

გადავშინჯეთ დანარჩენი ტექსტები, და აქაც ასეთივე სურათი აღმოჩნდა: 
ყველა გაშინჯული ლექსები –– ძლისპირები იწყებოდა იმავე სიტყვებით, რო- 

მელიც წარმოდგენილია ჰიმნოგრაფიული ტექსტების ზედწერილებში. 

აშკარა იყო, რომ ჩვენს წინაშე ძლისპირთა კრებულის სახით იდეა ჭა შ- 
ნიკი, მაჩვენებელი საგალობელთა სალექსო საზომებისა. 

და არა მხოლოდ სალექსო საზომებისა; სალექსო საზომებთან ერთად იგი, 

ცხადია, წარმოადგენს საგალობელთა მუსიკის მაჩვენებელსაც ყოველ ასეთ: 

ლექსთან-ძლისპირთან აღნიშნულია მისი გალობაც ––- ძველ-ქართული სანოტო 

ნიშნებით (ნევმებით). 
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მაგრამ ჯერ შევჩერდეთ ამ ძლისპირზე „სოფლისა ზღუა9ი აღძრულ 

არს“, რომელმაც პირველად მიიქცია ჩვენი ყურადღება. 

უნდა ითქვას, რომ ეს ლექსი--ძლისპირი ნამდვილი პოეტური შედევრია. 

ავტორი ამ ლექსისა, რომელიც შენახულა X საუკუნის ხელნაწერში, არის, 

როგორც შემდეგ გამოირკვევა, VIII –– IX საუკუნეთა განთქმული ქართველი 

მგოსანი გრიგოლ ხანძთელი (758 –– 860 წ.წ.). 

კერძოდ, გასაოცარია უცნაური შეხვედრა ჩვენი პოეტის ნიკოლოზ ბარათა- 

შვილისა VIII –– IX საუკუნეთა ამ ძველ-ქართველ ავტორთან. 

ნიკოლოზ ბარათაშვილის ლექსი „ჩემი ლოცვა“? თითქოს დაწერილია მ-ს 

შემდეგ, რაც მან გადაიკითხა გრიგოლ ხანძთელის ეს ძლისპირი „სოფლისა 
ზღუაი აღძრულ არს“. ნ. ბარათაშვილის ლექსი თითქოს წარმოადგენს გრიგოლ 

ხანძთელის ლექსის პასუხს. 

მკითხველს, რასაკვირველია, კარგად ახსოვს შემდეგი ადგილი ნ. ბარათა- 

შვილის ლექსიდან „ჩემი ლოცვა“: 

ცხოვრების წყაროვ, მასვ წმიდათა წყალთაგან შენთა, 

დამანთქე მასში სალმობანი გულისა სენთა! 

არა დაჰქროლონ ნავსა ჩემსა ქართა ვნებისა, 

არამედ მოეც მას სადგური მყუდროებისა! 

გადავიკითხოთ ამის შემდეგ გრიგოლ ხანძთელის ლექსი. 

რამდენი საერთო აქვს ნ. ბარათაშვილის ლექსს გრიგოლ ხანძთელის ლექს- 

თან თავისი საერთო სულით! 

აი თვით ეს ლექსი-ძლისპირი გრიგოლ ხანძთელისა. 

ძლისპირი 

1 სოფლისა ზღუაი აღძრულ არს (1) 

(სტროფი) ღელვითა ცოდვისაითა, ო 

საშინელად დამნთქამს მე, (?) 
და მოვივლტი შენდა ნავგთსაყუდლისა, (11) 

და ესრეთ გიღაღადებ: თ) 

დანთქმისაგან მიგსენ მე? –– თ I 

მრავალ–მოწყალე! “დ | 

· 

2 ქალწულო დიროთალო. () 

ცნტისტროფი) რომელმან გვშევ სიტყუაი თ 
დაუსაბამო» ჭჯორცით, C7) 

დააცხრვენ ღელვანი განძკვნებულნი, (11) 

გულის-სიტყუანი ჩეგნი, (7) 

„ და მოეც სულსა ჩემსა ' - (7) I 

სიწმიდე საღმრთოი! (ლ) ' 

აღსანიშნავია, რომ გრიგოლ ხანთძელისა და ნ. ბარათაშვილის ლექსებს" 
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აერთებს არა მარტო საერთო განწყობილება, არამედ აქ არის შეხვედრა თვით 

სახეებისა და ცალკე გამოთქმებისაც კი; ასე, შეადარეთ: 

და მოვივლტი არამედ მოეც 
შენდა ნავთსაყუდლისა... მას სადგური მყუდროებისა... 

კროფლისა ზლუაი აღძრულ 

ღელვით. ცოღვისაითა... 
არა დაჰქროლონ ნაესა ჩემსა 

ქართა ვნებისა... 

დანთქმისაგან მიგსენ მე, 

მრავალ–მოწკალე... 
დამანთქე მასში 

სალმობანი გულისა სენთა... 

ღა მოეც სულსა ჩემსა 

სიწმიდე საღმრთოი... 

გრიგოლ ზანძთელი: ნ, ბარათაშეილი: 

| აღამედ მოე)... 

ან-და შეადარეთ გრიგოლ ხანძთელის ლექსში: „დააცხრვენ ღელვანი განძვ- 

ნხებულნი, გ ულის-სიტყუანი ჩემნი“ და ნ. ბარათაშვილისა: „... სალ– 

მობანი გულისა სენთა“. 

ნ. ბარათაშვილი, რასაკვირველია, არ იცნობდა X საუკუნის ხელნაწერში 

დამარხულს გრიგოლ ხანძთელის ძლისპირს..აქ ჩვენ გეაქვს კონგენიალური 

შეხვედრა ორი გენიოსი მგოსნისა. 

მაგრამ დავუბრუნდეთ კვლევის უშუალო საგანს, ძლისპირთა კრებულის. 

ლექსთა ამ ჭაშნიკის რაობის დადგენას. 
გრიგოლ ხანძთელის ზემოთ-მოყვანილი ძლისპირის სტროფულ ერთეულში 

ჩვენ გვაქვს, როგორც ვნახეთ, შემდეგი ზომის ტაეპები, შემდეგის თანამიმდევ– 

რობით: 7-მარცვლედი, 7-მარცვლედი, 7-მარცვლედი, 11-მარცვლედი, ისევ 

7-მარცვლედი და ბოლოს 12-მარცვლედი (რომელიც ბუნებრივი პროზოდიით 

განიყოფება 7 და 5 მარცვლედებად). 

ავიღოთ ამის შემდეგ ჰიმნები, რომლებსაც თავში დართული აქვთ ზედწე- 

რილი: «სოფლისა ზღუაი აღძრულ არს...». 

ასეთია, მაგალითად, საგალობელი X საუკუნის ქართველი პოეტის იოვანე 
მტბევარისა, გალობანი შობისანი, V გალობა (დაცულია მიქაელ მოდრეკილის 

კრებულში, გვ. 74). 
ასეთია საგალობელი LIX-–-X საუკუნის ანონიმი ავტორისა, წარწერით „ქარ- 

თულნი", –– გალობანი ნათელთანი, V გალობა (დაცულია მიქაელ მოდრეკილის 

კრებულში, გვ. 162--163). 
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და ჩვენ ვხედავთ, რომ ეს გალობანი, რომელთა თავში ჩვენ გვაქვს ეს ზედ- 

წერილი «სოფლისა ზღუაი აღძრულ არს...», დაწერილია ზუსტად იმავე საზო- 
მით, იმავე სტროფულ-ტაეჰობრივი წყობით, როგორც ძლისპირი «სოფლისა 

ზღუაი აღძრულ არს...». 

მოგვყავს ეს ტექსტები: 

იოვანე მტბევარი (X საუკ.) 
    

გალობანი შობისანი 

გალობაიV 

· ' · «სოფლისა ზღუას აღძღოულ!არს.... 

1 ესერა თვსთა თანა · (7) 

რტროფი) მოვალს ქრისტს მეუფეი! (1) 

სახლეულ ვექმნნეთ ღირსად ო») 
და შევიწყნაროთ სულითა გულსა შინა, (11) 

რათა მოვიღოთ მისგან (7) 

ნაყოფი სიმართლისაი, ' , (CL) 

ვითარცა ღმერთ არს. (5) 

2 იესეს ძირისაგან (?) 

(ანტისტროფი მორჩი აღყუავებული, (7) 

სასოებაი წარმართთაი (7) 

აღმოსცენდა, რომლისა ნაყოფითა · (11) 

განიკურნა სიმწარეი (7) 

ხისა მის ცნობადისაი ”! (7) 
და მაცხოვნნა ჩუენ. (5) 

2 საკრველთა ცოდვისათა (C) 

ანპხეთქს დღეს მაცხოვარი (7) 

ინტისტროფი) შეკრული სახუვვლითა, (7) 
და განამდიდრებს დაგლახაკებულთა (11) 

იესუ სახიერი (7) 

ნეფსით სიგლახაკითა, ,. (7) 

ვათარცა ღმერთ არს. (5) 

4 ღელვანი ამაონი (2) 

ცხტისტროფი) გულის-სიტყუანი ჩემნი (7) 

: მჭდომ მექმნეს მე უწყალოდ, · (0) 
აწ აღძრულნი მტერისა მიერ ზაკვთ, (11) 

არამედ შენ, ქალწულო, (”) 
მიმიძეღუ მე მყუდროსა ' (7?) 

ნავთსაყუდელსა. (5) 
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ანონიმი (IჯI--X ს.ს.) 

გალობანი ნათელთ.ეი 

გალობაი V 

«სოფლისა ზღუაილ ! აღძრულ არს... 

1 ტყავისა სამოსელსა (7) 

(სტროფი) განიძარცუავს დღეს ადამ (1) 

იორდანესა შინა (C.) 

და შეიმოსს ნათლისა სამოსელსა (11) 

საღმრთოითა მით მადლითა (7) · 

სულისაგან და წყლისა ' (?) 

განახლებულსა. (5) I 

2 მდინარე მადლისაი და (7) 

(ანტასტროფი) საშუებელი სულისაი. () 
მასუ ჩუენ ნათლის-ღებითა (7) 

შენითა დღეს, ძეო მხოლოდ შობილო, (11 

ღა განბანაგ- ცოდვათაი (17) 

მომანიჭე, სახიერ', (6) | 

ნათლის-ღებითა. (5) | 

» 

ასეთივე სურათი გვაქვს ჩვენ ყველა ძლისპირებში გამოუკლებლივ. ყო- 

უელი ჰიმნოგრაფიული ლექსი, რომლის ზედწერილშიაც აღნიშნულია საზომის 
მაჩვენებელი (როგორც, მაჯალითად, ზემოთ-მოყვანილ ტექსტებში-––,„სოფლისა 

ზღუაი აღძრულ არს“), ზუსტად იმეორებს იმ სალექსო საზომს, იმ სტროფელ- 

ტაეპობრივ წყობას, რომელიც წარმოდგენილია ამავე სახელწოდების ძლის- 

პირში (ე. ი. ძლისპირში, რომელიც იწყება ზედწერილმი მითითებული 

სიტყვებით). 

საკითხი, ამრიგად, სავსებით ნათელია. ირკვევა, რომ კრებული «ძ'ლის- 

- პირნი» –– ეს არის სალექსო კაშნიკი, სალექსო საზომების კოდექსი (მუსი- 

კალური კომპოზიციის დართვით). 

6 

ძველ.ქაუთული პაშნიძის – ძლისპირთა კრებულის – 
რედაქციები 

მას შემდეგ, რაც დადგენილ იქმნა, რომ კრებული «ძლი სპირნი»-- 

ეს არის ჭაშნიკი, –- კოდექსი სალექსო საზომებისა, ჩვენ შევისწავლეთ ამ ძეგ- 

«ლის ყველა ჩვენთვის ხელძისაწვდომი ხელნაწერები. 

ჯერ კიდევ მ-:ნამდის, სანამ გამოირკვეოდა, რომ «ძლისპირნი» არის ქაშ- 

ნეკი, ჩვენ ვიცოდით, რომ ძეგლები, ამ სახელწოდებით «ძლისპირნი», არა 
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ერთი მოიპოვება ჩვენს სიძველეთ-საცავებში; ხოლო ერთი ასეთი ტექსტი ჩვენ 

ნახული გვქონდა სვანეთში (სოფელ იელში), 1931 წელს სვანეთში მოგზაურობის 

დროს. ჩვენ მივიღეთ ზომები, რათა სვანეთში დაცული ამ ხელნაწერი ტექსტის 

პირიც მიგვეღო (იგი ამჟამად მესტიის სამხარეთმცოდნეო მუზეუმში ჩამოტ.- 

ხილი აღმოჩნდა). 

ამას გარდა, საქართველოს გარეთ, სინას მთისა და ათონის ძველ-ქართულ 

ხელნაწერთა კოლექციებში, აგრეთვე მოიპოვება ხელნაწერები, სადაც წარმო- 

დგენილია «ძლისპირნი» (სულ ხუთი ხელნაწერი; ამათგან ოთხი, გადაწერილი 

X საუკუნეში დაცულია სინას მთაზე: 5Iი.–- 1, 5Iი.––- 14, 51ი.-- 65 და 

51ი. –– 34; ერთი, გადაწერილი X –– XLI საუკუნეთა- საზღვარზე, დაცულია 
ათონზე: #LI). 47/85). მაგრამ ეს ხელნაწერები ჩვენთვის მიუწდომელი იყო. 

« 

საქართველოში დაცული «ძლისპირთა» ხელნაწერები ქრონოლოგიურად 

და რედაქციულად შემდეგ ჯგუფებად ნაწილდება: 
ა) ხელნაწერები X საუკუნისა: 

#» = იელის კრებული X საუკუნის დასასრულისა (ხელნაწერი ამჟამად 

დაცულია მესტიის სამხარეთმცოდნეო მუზეუმში); 

„ ს8= მიქაელ მოდრეკილის კრებული 978 -–- 988 წლებისა (ხელნაწერი 
დაცულია საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმში 5 -– 425). 

C = ალავერდული იორდანესეული კრებული X საუკუნის დასასრულისა 

(ხელნაწერი დაცულია საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმში # -– 6031). 

ბ) ხელნაწერები XIII -––- XV საუკუნეთა: 

ძ = აბუსერისძე ტბელის კრებული XIII საუკუნისა (ხელნაწერი დაცუ- 

ლია საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმში #-–-85); 

ბ = გელათური კრებული XIII საუკუნისა (ხელნაწერი დაცულია ქუთა- 

ისის სამხარრეთმცოდნეო მუზეუმში L -– 22); 

ჯ1= კრებული 1480 -– 14811 წლებისა (ხელნაწერი დაცულია ქუთაისის 

სამხარეთმცოდნეო მუზეუმში IC –– 564). 

რდვენ აქ აღარ ჩამოვთვლით უფრო გვიან ხანის ხელნაწერებს, რომელთაც ქვემოთ-განსახილ- 
ველი საკითხებისათვის არა აქვთ მნიშენელობა). 

· 

ძლისპირთა კრებულები რედაქციულად სხვადასხვა მოცულობისაა. 

ძლისპირთა შეკრებისა და სისტემატიზაციის საქმეში დიდი მუშაობა გაუ- 

წევია კერძოდ X საუკუნის განთქმულ პოეტს მიქაელ მოდრეკილს. 
ძლისპირთა კრებულის 8 დედანს (1I რედაქცია.) დართული აქვს მიქაელ 

მოდრეკილის შემდეგი ბოლოსიტყვაობა: 

· „შეწევნითა ღმრთისაითა, რომელი იგი არს მიზეზი ყოვლისა კეთილოსაი, მე.. მივაელ 
მო დრეკილმან,.. ვიღუაწე და ყოვლით კერძო შმრომაი ვაჩუენე უზეშთაეს ძალისა ჩემისა 

და ფრიადითა ხარკებითა და გულსმოდგინედ ძიებათა შევკრიბნ ძლისპირნი ესე ყოვლით 
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კერძოვე, რომელნი ვპოვენ ენითა ქართველთაითა..., სრულნი ყოვლითა განგებითა, და დავწერეზ 

წმიდასა ამას შინა წიგნსა ყოვლითა განმარტებით და ქჭე"მმარიტებითა და ესრშთ 
გახვაწესე თავით თვსით, და უმჯობეს ვყავ უმეცრებითა სიგლახაკისა ჩემისაითა, რამეთუ ყო- 

ველსა ჭმასა პირველ უფალო-ღაღატყავის ძლისპირნი დავწერენ და შემდგომად გალობათანი...: 

და ყოგლითურთ სრულ იქმნა მუშაკობაი ესე საღმრთოი ძალითა და შეწევნითა ყოვლად სახიე- 

რისა მხოლოისა ღმრთისაითა... (იხ. მიქაელ მოღრეკილის ხელნაწერი, გვ. 44). 

2 

გავეცნოთ ამის შემდეგ, თუ როგორია ძლისპირთა მოცულობა სხვადასხე- 

რედაქციის კრებულებში. 
თავდაპირველად საჭიროა აღვნიშნოთ, რომ ძლისპირები განიყოფება 

ორ წყებად: ' 

ა) ძლისპირნი დიდი ფორმის საგალობელთა ანუ ძლისპირნი «გა- 

ლობათა»; 

ბა ძლისპირნი მცირე ფორმის საგალობელთა ანუ ძლისპირნ- 

სტიქარონთა (იგივე ძლისპირნი «უფალო-ღაღადყავისა»). 

ჩვენ აქ თავდაპირველად საუბარი გვექნება პირველ ჯგუფზე: ძლისპირნი 

«გალობათა» (დიდი ფორმის საგალობელთა). 

· 

ყველაზე სრული სახით «გალობათა» (დიდი ფორმის საგალობელთა) ძლის- 

პირნი დაცულია C რედაქციაში (III რედაქციაში), რომელიც წარმოდგენილი: 

ალავერდულ კრებულში და რომელიც X საუკუნის დასასრულს ეკუთვნის. 

სულ C რედაქცია (III რედაქცია) შეიცავს «გალობათა» (დიდი ფორმა. 

საგალობელთა) 893 ძლისპირს, , 

ირკვევა ამრიგად, რომ X საუკუნის დასასრულისათვის ქართულ ჰიმნო- 

გრაფიულ პოეზიაში ხმარებაში ყოფილა დიდი ფორმის «გალობათა» 893 სა- 

ლექსო ფორმა, სტროფული-ტაეპობრივი საზომი. 

აქედან ჩვენ ვხედავთ, თუ რა მაღალი დონისათვის მიუღწევია ჰიმნოგრა- 

ფიული პოეზიის განვითარებას ამ ეპოქისათვის. X საუკუნის დასასრულისათვის. 

C 

ძლისპირთა კრებულების შედარებითი ანალიზი და ხელნაწერთა რედავ- 

ციული ფილიაცია გვაძლევს საშუალებას დავანაწილოთ «გალობათა» (დიდი 
ფორმის საგალობელთა) ძლისპირები, ეპოქების მიხედვით,–– „ორ ჯგუფად: 

პირველი (ძირითადი) ჯგუფი, –– რომელიც შეიცავს 397 ძლისპირს; 

მეორე, შემდგომი ხანის ჯგუფი, –– რომელიც შეიცავს 495 ძლისპირს. 

პირველი (ძირითადი) ჯგუფის ძლისპირნი შეადგენს X საუკუნის ყველ. 
ხელნაწერების ძირითად ფენს, ხოლო განკერძოებით, შეურევნელი სახი, 

იგი წარმოდგენილია # დედანში. 

ეს პირველი ჯგუფის ძლისპირნი, როგორც ირკვევა, ძირითადში ეკუთვნის 

გრიგოლ ხანძთელს. სახელდობრ, როგორც ამის შესახებ დაწვრილებით შემდეგ 
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გვექნება საუბარი, გრიგოლ ხანძთელის დიდი ფორმის ჰიმნოგრაფიულ ძეგ- 

ლებში, რომლებიც დაცულია მიქაელ მოდრეკილისა და გოლგოთურ კრებუ- 

ლებში, გამოყენებულია 310 სალექსო ფორმა (სტროფულ-ტაეპობრივი საზო- 

მები), –– რომლებიც ამ პირველი ჯგუფის ძლისპირებს უდგება. ამის მიხედვით 

ამ პირველი ჯგუფის 397 ძლისპირიდან ყოველ შემთხვევაში 310 ძლისპირი 

გრიგოლ ხანძთელისად არის მისაჩნევი. 

გრიგოლ ხანძთელის ხანის შემდეგ, IX –– X საუკუნეთა მანძილზე, ქართულ 

ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში მრავალი ახალი საზომები შექმნილა. 

X საუკუნის 70-იან/8ე-იან წლებში მიქაელ მოდრეკილს, როგორც აღვნიშ 

ნეთ, შეუგროვებია სალექსო საზომთა აღმნიშვნელი ყველა ძლისპირები, რომ- 

ლებიც კი მისი დროისათვის არსებულა ქართულს ენაზე, მოუხდენია მათი სის- 

ტემატიზაცია და შეუტანია იგი ძლისპირთა თავის ახალ კრებულში. (მიქაელ 

მოდრეკილი, ძლისპირთა კრებულის ბოლოსიტყვაობაში, როგორც აღნიშნული 

გვქონდა, წერს: „.. ვიღუაწე და ყოვლით კერძო შრომაი ვაჩუენე უზეშთაეს 
· ძალისა ჩემისა და ფრიადითა ხარკებითა და გულსმოდგინედ ძიებითა შევკრი- 

ბენ ძლისპირნი ესე ყოვლით კერძოვე, რომელნი ვპოვენ ენითა ქართველთაი- 

თა.., სრულნი ყოვლითა განგებითა, და დავწერენ წმიდასა ამას შინა წიგნსა 

ყოვლითა განმარტებითა და ჭეშმარიტებითა...“). 

მიქაელ მოდრეკილის ეს ძლისპირთა კრებული ჩვენ დრომდე დაზიანებუ- 

ლად არის მიღწეული, მას აკლია ტექსტის დიდი ნაწილი, მაგრამ, როგორც ამას 

გვიჩვენებს მიქაელ მოდრეკილის კრებულის გადარჩენილი ნაწილის შეფარდება» 

უფრო სრულად დაცულ C დედანთან, მიქაელის კრებულში უნდა ყოფილიყო 

სალექსო საზომთა აღმნიშვნელი 800-მდე ძლისპირი. ამრიგად გრიგოლ ხანძთე- 

ლის შემდეგ ქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში მიღებული სტროფულ-ტაე- 

პობრივი სალექსო საზომების რიცხვი ერთი ორად გაზრდილა. 

· წ 

მესამე, მიქაელ მოდრეკილის ხანის მომდევნო რედაქცია ძლისპირთა კრე- 

ბულეისა წარმოდგენილია C დედანში, რომელიც, როგორც აღვნიშნეთ, X საუ- 

კუნის დასასრულს ეკუთვნის. 

C ღდეღანში შეტანილია ყველა ის ძლისპირები, რომლებიც ჩვენ გვაქვს 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულში, და ამის დამატებით აქ წარმოდგენილია კი- 

დევ ახალნი ძლისპირნი. სულ C დედანში, მიქაელ მოდრეკილის კრებულის 

მოღწეულ ნაწილთან შედარებით, შეტანილია 431 ახალი ძლისპირი. (დაახლოე- 

ბით ამდენივე ახალი ძლისპირი უნდა გვქონოდა აგრეთვე კრებულის იმ ნა- 

წილში, რომლის შესაფარდი ნაწილი მიქაელის ხელნაწერს აკლია დაზიანების 

გამო): 

სულ ძლისპირთა კრებულის C რედაქციაში (III რედაქციაში) წარმოდგე- 

ნილია, როგორც მოხსენებული გვქონდა, დიღი ფორმის საგალობელთა («გა- 

ლობათა») სალექსო საზომების აღმნიშვნელი 893 ძლისპირი. 
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ჩვენ აქამდე ვეხებოდით ძლისპირთა პირველ ჯგუფს, რომლებიც გაღმო- 

ბვცემენ დიდი ფორმის საგალობელთა (ე. ი. «გალობათა») სალექსო საზომებს. 

გადავიდეთ ამის შემდეგ მეორე ჯგუფზე, რომელსაც წარმოადგენენ მცი- 

რე ფორმის საგალობელთა ანუ სტიქარონთა ძლისპი რნი (იგივე 

„უფალო-ღაღადყავისა+“ ძლისპირნი). ' 

თუ როგორი იყო ძლისპირთა ამ მეორე ჯგუფის მოცულობა VIII –– X 

საუკუნეებში, ამის შესახებ ჩვენ ძალზე ნაკლულევანი ცნობები მოგვეპოვება. 

საქმე ის არის, რომ X საუკუნის ხელნაწერებში სტიქარონთა ძლისჰირნი 

ცოტა მოღწეულა. # დედანში სტიქარონთა ძლისპირნი შეტანილი არაა. 

C დედანს აკლია პირველი ნაწილი (19 რვეული), სადაც მოთავსებული ყოფილა 

სტიქარონთა ძლისპირნი. რაც შეეხება 8 დედანს (მიქაელ მოდრეკილის კრე- 

ბულს), აქ თუმცა წარმოდგენილია სტიქარონთა ძლისპირნი, მაგრამ მცირე 

რაოდენობით, რადგან მიქაელის კრებულში განსაკუთრებით დაზიანებულად 

არის მიღწეული სწორედ ის ნაწილები, რომლებიც სტიქარონთა ძლისპირებს 

შეიცავდა. 

ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის სტიქარონთა ძლისპირნი შენა- 

ხულა XIII –– XV საუკუნეთა დედნებში, ე. ი. ძ, 6 და წ დედნებში. 

XIII –- XV საუკუნეთა ამ დედნების შესწავლიდან ირკვევა ორი რამ: 

ა) სტიქარონთა ძლისპირნი, მოთავსებულნი ამ დედნებში, მომდინარეობენ 

VIII –-X საუკუნეთა კრებულებიდან. (ეს მტკიცდება იმის მიხედვით, რომ ამ 

ძლისპირთა მიმდგომი სალექსო საზომები ჩვენ გვხვდება ადრევე, ამ საზომე- 

ბით არის დაწერილი სტიქარონები, რომლებიც შეტანილია. ჰიმნოგრაფიულ 

ძეგლთა უძველეს ხელნაწერებში, –– მიქაელის კრებულში, ერუშენულ კრე- 
ბულში, იელურ კრებულში, წვირმულ კრებულში და სხვ.) 

ბ) XIII –– XV საუკუნეთა დასახელებულ დედნებმი ჩვენ გვაქვს არა 

სრული კრებული ძლისპირებისა, არამედ გამონაკრები ძლისპირთა სრული კრე- 

ბულებიდან. (ამას ადასტურებს ორი რამ: 1. მეათე საუკუნის ხელნაწერებში 

ჩვენ გვაქეს დიდი რაოდენობა, მთელი წყება სტიქარონებისა, რომელთა სა- 

ლექსო საზომების აღმნიშვნელი ძლისპირები XIII –– XV საუკუნეთა ამ დედ- 

ნებში წარმოდგენილი არაა; 2. რომ XIII –– XV საუკუნეთა ეს დედნები საერ- 

თოდ გამონაკრებს წარმოადგენენ და არა სრულს კრებულებს, ეს დასტურდება 

იმის მიხედვითაც, რომ აქ ძლისპირთა პირველი ჯგუფიც, –– ე. ი. «გალობათა» 

ძლისპირები, –– ასევე გამონაკრების სახით არის წარმოდგენილი). 

სულ XIII –– XV საუკუნეთა დასახელებულ ხელნაწერებში, ე. ი. ძ, 6 და 
დედნებში, მეტანილია საერთო რიცხვით 244 ძლისპირი სტიქარონთა სალექსო 

საზომებისა. 

· რაც შეეხება მიქაელ მოდრეკილის ძლისპირთა კრებულის იმ ნაწილს, რო- 

მელიც ჩვენ დრომდე გადარჩენილა, აქ მოღწეულა სტიქარონთა სალექსო საზო- 

მების აღმნიშვნელი 48 ძლისპირი. 

(თუ რამდენად არა სრულად არის წარმოდგენილი ძლისპირები XIII-–- XV 

საუკუნეთა ძ, 6 დღა I დედნებში, ჩანს, კერძოდ, იმის მიხედვითაც, რომ მიქაელ 

მოდრეკილის კრებულში დაცულ სტიქარონთა 48 ძლისპირიდან XIII -––- Xწ 
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საუკუნეთა დედნებში შეტანილია მხოლოდ 4 ძლისპირი, ხოლო დანარჩენი 44 

სტიქარონი ამ გამონაკრები სახის დედნებში აღარ მოხვედრილა). 

სულ ამრიგად XIII –– XV საუკუნეთა ძ, C და წ დედნებში და მიქაელ მო- 
დრეკილის ძლისპირთა კრებულის გადარჩენილ ნაწილში საერთო რიცხვით 

მოღწეულა 324 ძლისპირი, აღმნიშვნელი სტიქარონთა სტროფულ-ტაეპობრივი 

საზომებისა.: 

ჩვენ ამით ვამთავრებთ ამ წინასწარ საუბარს ძველ-ქართულ ჭაშნიკის –– 

პლისპირთა კრებულების შედგენილობის შესახებ. 

მოგვყავს ამის შემდეგ ცხრილები, სადაც წარმოდგენილია ნუსხა (აღრიცხ- 

ვა) დიდი ფორმის საგალობელთა («გალობათა») ძლისპირებისა X საუკუნის 

ხელნაწერების, /#, 8 და C დედნების მიხედვით. 

(იხ ცხრილები 623--630 გვერდებზე). 

7 

ძველ-ქართული ჰიმნობრაფიული პოეზიის ძეგლთა 
სტროფულ-ტაეპობრივი სალექსო. საზომების მიმოხილვა. 

გადავდივართ ძველ-ქართული პიმნოგრაფიული პოეზიის ძეგლთა სტრო- 

ფულ-ტაეპობრივი სალექსო საზომების მიმოხილვაზე, საზომებისა, რომელთა 

სახეობანი განსახღვრულია ძველ-ქართულს სალექსო ჭაშნიკში, კრებულში 

«ძლისპირნი». 

როგორც აღნიშნული გვქონდა, ძლისპირთა კრებულებში ფიქსირებულია 

დიდი ფორმის საგალობელთათვის (ე. ი. „გალობათათვის“) 893 სტროფულ-ტაე- 

პობრივი საზომი, ხოლო მცირე ფორმის საგალობელთათვის (სტიქარონთათვის) 

324 სტროფულ–-ტაეპობრივი სალექსო საზომი. 

რასაკვირველია, ჩვენ აქ არ გვაქვს საშუალება შევეხოთ მთელის მოცულო- 

ბით ყველა ამ საზომებს. 

მაგრამ, რამდენადაც ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის სალექსო 

საზომები სავსებით უცნობ სამყაროს წარმოადგენ და ძირითადმი მხოლოდ 

ამჟამად ხდება ცნობილი, –– ჩვენ აუცილებლად ჩავთვალეთ ფართოდ წარმო- 

გბვედგინა აქ ცნობები ამ საზომთა შესახებ, და ამასთან ერთად გავცნობოდით ამ 
საზომით შესრულებულს ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის სხვადასხვა 

ნიმუშებს. 

ქვემოთ, ძშველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის სტროფულ-ტაეპობრივი 

სალექსო საზომები ასეთის თანრიგით გვექნება განხილული: პირველ რიგში 

ჩვენ წარმოვადგენთ ცნობებს დიდი ფორმის ნაწარმოებთა („გალობათა“) საზო–- 

მების შესახებ, შემდეგ მცირე ფორმის საგალობელთა (სტიქარონთა) საზომე– 

ბის შესახებ. 
(გაგრძელება იხ, 631 გვ.) 
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ცხრილები 

  

ძველ-კართული «გაშნიკი» 

ძლისპირნი 

·აი" 

ძლისპირნი დიდი ფორმის საბალობელთა («ბალობათა») 

: ნუსხა (აღრიცხვა) ძლისპირებისა 

X საუკუნის ზელნაწერების –– #, 8 და C დედნების მიხედვით. 

აღნუსხვის წესი, შემოკლებანი და პირობითი ნიშნები: 

არაბული ციფრებით აღნუსხულია ძლისპირები იმ თანამიმდევრობით, როგორადაც ძლის- 

პირნი წარმოდგენილია ყველაზე სრულ კრებულში –– C დედანში (ალავერდულ იორდანესეულ 

კრებულში) ვარიანტული სხვაობანი # –- დედნისა (იელური კრებულისა, და 8 –- დედნისა 

(მიქაელ მოდრეკილის კრებულისა) აღნეშნულია ცხრილების ბოლოში დართულ შენიშვნებში. 

ძლისპირნი განიყოფება ორ მთავარ ჯგუფად: 

ა. პირველი (ძირითადი) ეგგუფი –- ძლისპირთა პირველადი ფენი, წარმოდგენილი დედნეV+ 

ში #, 8 და C. 
ბ. მეორე ჯგუფი –– ძლისპირთა მეორადი ფენი, წარმოდგენილი მხოლოდ 8 დაC დედნებში. 

· 

ძლისპირთა პირეელი (ძირითადი) ჯგუთი: 

ოთსკუთხედში CI) ჩასმულია ნომრები იმ ძლისპირთა, რომელთა საზომებით დაწერილია 

გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარის საგალობელნი (სახელდობრ ის ნაწილი საგალობელთა, 

რომლებიც მოღწეულა მიქაელ მოდრეკილის კრებულსა და გოლგოთურ კრებულში). 

· 

ძლისპირთა მეორე ჯგუფი: 

უ = ძლისპირნი –– სახელწოდებით „უცხონი“. 

მ. –– ძლისპირნი –– სახელწოდებით „მორთულნი“ („სპადუქნი“). 

' V –– ძლისპირნი ვარსკვლავიანნი (C დედნის ჩვენებით), 

პ –– ა –– ქართ. = ძლისპირნი „პასექთაი", ა, ზედწერილით „ქართულნი". 
პ--ბ--ქართ. == პასექთაი ბ, ქართულნი (ძლისაირნი, რომელთა საზომებით დაწერილია 

მიქაელ მოდრეკილის საგალობელნი აღვსებისანი რვა-კმანი). 

მ/პ –– ბ –– ქართ. (მინჩ.-თ) == მორთულნი (სპადუქნი), პასექთაი ბ ქართულნი (ივანე მინჩხის 

თვით–-–ძლისპირნი). 

პ--ბ-- ქართ. (მიქ.-თ.) == პასექთაი ბ ქართულნე (მიქაელ მოდრეკილის თეით-ძლისპირნი). 

ქართ. = ძლისპირნი უსახელონი, წარწერით «ქართულნი» ( = «ქ»), მიქაელ მოდრეკილის 

კრებულის აღნიშვნით. · 

მერჩ. = გიორგი მერჩულის თვით-ძლისპირნი ქართულნი. 

ახ =- ახალნი, ძლისპირნი, რომელნიც მხოლოდ C დეღანმი მოიპოეება (არაა ც-ში და 

წ»-ში). 

იამბ.=იამბიკონნი (ორიეე ჯგუფში). 

შენიშვნა. 

ძლისპირთა კრებულებში გალობათა ძლისპირები დალაგებულია შემდეგის თანრიგით, 
„ხმების“ თანამიმდევრობით: ხმა I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII, 

ყოეელ ზმაში აღნუსხულია გალობანი; I, 1-ა, 1I, III, IV. V, VI, VII, VIII. 
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1. ზმა 

  

  

  

  

ხალო- ; ლისბირ რ. : აი | ძლისპირთა ავი (ძირითადი) ძლისპირთა შეორე ჯგუფი 

I 1 (იამბ.) 3 567 | უ–-8: 99; 10; 11; პ–-ა-–ქართ.––12: 13: 
| ს 2. 1C ს 61. I 5L ' მ/პ--ბ– ქართ. –-14. 

1–ა "I; ს 23 “3; 4:75: 6; %7;  მშ/პ--ბ--ქართ. 

-- ესე, . "7; _ –-. –-910: %?11. 
| 1 (იამბ) კ | 2/; '3 114211506; შვ 45.9 3 ა--ქართ.--%10; MI, 

ჟყ : ):0I2: 3:|)41:I5:6; 8: 9; უ–-"10; 11; 12; პ-–-–ა--ქართ.–13: 11 თმა LI) 3ა)4/15ა,6, | მა ბ- ქართ“ 14 15. ნ 

; 
, –ს აა. I–“. I გ2გ.I> '. _ »ც: #09: #16: ვეაეაეაეასს.· „11: IV ; 1 (იამბ) |; | 2; | 30 12 |5.ც 67; უუ" მ; "9; %10; მ/პ ––+ბ –– ქართ.–– 11 

V : “. I52“. |I3 . ქულ I | 5 |: 6. –-"9: ?10; 11; (პ-–ა-–ქართ,––-11ა); 
; |1 (ამბა ს 12; |3;:4L|5(67 | აა ართ X2. ს ) 

7; 89; 
V .. (53. I3: 4: #7: 8; უ––9; 1”; 11; 12; პ––ა-–ქართ,-–– 13; ი | (+ დმბა5 (23 (304516 ია ს არ ა ბ ღალ ქართ 

, ჯა» I. (>. ' : 7: 9: 10; უ–-11; პ--ა--ქართ.–-11; VII | 1 რამბ.) |; | 2) | 3; 1 4!) 5, 6,7,8; ია ე სით 12. ქა» : 

| · . >. · 9; უ––10; 11; 12; 13; პ.––ა––ქართ.-–- 14: VI | |1 დამბა |, ,20 ,3;I4:15L სა-ბ ქართ. 15 ლთის: 
6; 7,8, 

II ზმა 

I | 1. დამბ.) |; „2 |3) 4 5:|6II7» 9; უ–-10; პ–-ბ-–ქართ.––11, 

(8 I 
|ლლ · 1; 2; 3; პ--ბ––ქართ.––4; ”4ე; 4ხ. 

1) | 1 (იამბ. )I; I2L 13 L2| 5: | 61; 7; 8:9; უ–I0; პ--ბ--ქართ.–-0ე; 10ხ. 

+·..2IM 'ეI4 · ქუ ?7: %ვ: 9: "10: ?11: #12; ი. დასმას ბ  იყლას თედ ოსო2 
IV | 1. დრამბ.) L | 2L | 86 | 4; 5;6; 7;8; 9; | 10; 11; 12; %12 0; პ--ბ--ქართ.--12 ს. 

” | 1 (რამბ.) |; , 2; L3I; 1ბც L5): 7:%მ; უ--“9; 10; 11; პ–-ბ--ქართ. 11 ბ. 

|6L 
VI IL რამბ). ; |27|)3 71,405, 6) უ--7; %0; "9; "10; პ--ბ--ქართ.--11. 

VI | (16% 2 (5(I4056 1), ფ--12; 13; 14: 15; 16; 517; 18: 
|7 8, 9, |10; 

VIII | 1 (იამბ.) I; L2I 13 14, 5. უ--"12; 13; 14; 15; >16; 17; "18; 
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  6; 7; 8; 19; 10;11;   19-25; 259; 25ხ.



II1 ხმა 

გალობანი 

IV 

VI 

VII 

VIII 

IV ხმა 

LI 

11 

III 

IV 

VI 

VII 

VIII   

ძლისპირთა პირველი (ძირითადი) 
ჯგუფი 

11012 |304 ' 

I1| I 2ს 13 4 

I10 1231 +I. 

|1I|2სI354« 

|1ს |I2L 304 

11 12L 134: 

|1L |2L 1304 

11 120 |3L 4 

|1I 12, 135ს I+ს|5ს 65, 
I70 |8L 19, + 

L7 18 
| 10 )2,|30I4:|5:6 17 
· (8119) - 
110 121301215, | 6, | 

(7180 9 |19ც I11, 
I100I2013(014,ცI5,6 17, 

|8; |2 (19, 111; 
40. 3, ინგოროყვა, გიორგი მერჩულე 

    

ძლისპირთა მეორე ჯგუფი 

მერჩ.-–თ.-–ქართ.--%§; 6; "7; "8; 
პ--ბ--ქართ.-–9 (იამბ.); 92; 9ხ-. 

პ--ბ-– ქართ.––1 (იამბ.); 2; “3; 4; %5; ?%6: 
7; 70; 7Lს. 

5; მერჩ.–- თ.––ქართ.--%6; "7; პ–ბ-– 
კართ." წ (იამბ.); მე; ნხ, 

5; 6: "7; მერჩ.-–თ.–-ქართ.--%98; ა -––ბ– 
ქართ. –– 9 (იამბ.); 9ე. 

5; 6; 7; მერჩ.–თ.--ქართ.--?მ; პ–ბ-– 
ქართ. (იამბ); 98. 

5; %; "7; მერჩ.––თ.––%8; პ–-ბ– -ქართ.-–9 
(იამბ.), 

%5; მერჩ. –– თ, –– ქართ, –-%6; პ––ბ – 
–- ქაოთ."? (იამბ.) 

95; უ-–6; "7: 8; 9: მერჩ.-–თ.-–ქართ. – 
"1C: 11; 12; 120); პ--ბ--კართ.--12ხ 
(იამბ.). 

უ--"5; 6; "7; მერჩ.–-თ.-–ქართ <-%8; "9; 
910; პ-–ბ-–ქართ.–-11 (იამბ.); 12; 13; 

X14; 15--21; 210; 21ხ. 

იამბ.--”11; ?12; "13; 14; ?15: პ–-ბ-- 

ქართ.--16 (მიქ.––თ,) 

1; 2; 3; 4; იამბ.--%5; %6; "7; %მ, %მ9; 
"10; 11; "12: 13; 14: %?15; პ.--ბ-– 
ქართ.--16 (მიქ.–თ); 17. 

იამბ.–-10; "11; 12; 13; 4%14; 15; პ–ბ 

ქართ.--16 (მიქ.––თ.) 

-6 1: იამბ.–-12; 13; უ--14; 15; 16; პ--ბ-- 
ქართ.--17 (მიქ.––თ.) 

იამბ.–-12; 13; უ–- "14; 15; 16; პ–ბ– 
ქართ.–-17 (მიქ.–თ.) 

იამბ.-–-9; 10, "11; +12; 13; უ–14; 15; 

პ--ბ--ქართ.-16 (მიქ.-–თ.) 

იამბ.–- "10; 11; 12: უ–13; 14; 15; 16 

"17; 18; 19; 20; პ--ბ--ქართ.--21 

(მიქ.––თ.) 

იამბ.–-?12; 13; 14; 15; "16; 17; 18; 19; 

პ--ბ--ქართ.--20 (მიქ.-–თ.) 

212; 13; იამბ.––14; 15; 16: 17; “18; %19; 

20; 21; "22, %23. #24; 25; %26: 
ბ--ბ--ქართ.--27 (მიკ.-–თ.) 
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V ხმა 

გალობანი 
ძლისპირთა პირველი (ძირითადი) 

ძლისპირთა მეორე ჯგუფი 

  

    
  

ჯგუფი 

1 I1 I: 126 3;4, 5; #6; პ–-ბ––ქართ.--»7, 

1–ა XI; 2; #3; პ--ბ-–ქართ.--X4; X5. 

1 I1L |2| 3; 4; X5; უ--#6; პ--ბ--ქართ.--X7. 

I (16120 3; 4; უ--#5; 6; პ–-ბ- -ქართ.--X#7. 

' „LL 12 3,4. #5; 6; პ–ბ–-ქართ.--#7, 
ს/ 11 12: 3045, 6; 7; პ--ბ--ქართ.--8; #9, 

VI I11 120 34, 5; 6; პ–-ბ-–ქართ.--#7. 

VI I10 I2| 242; #5; 6; 7; პ–-ბ–-ქართ.-–8. 

VIII |1I | 21; 3, 4: 4-ა 5:M6; 7; X8; #9; 10; პ– ბ--ქართ.--#LI; 
12--18. 

VI ხმა 

1 (15 22134 5; 6; პ––ბ––ქართ.–-#7. 
1–ა 1; 2; პ--ბ-–ქართ.--3; #4; %5. 

I 11012, 13ც4 უ--5; პ- ბ- ჟართ.-#6; ქართ.--7. 

II (1 |2, |3I 4:უ- #5; პ- ბ -ქართ.--X6; ქართ.–-7. 

IV |1. |2L (3) 4; 5; უ–-6; პ--ბ--ქართ.--#7. 
V I1I0:I2ს 3I4L X5; უ/– პ- ბ– ქართ.--#6; ქართ.--7. 

VI IL, 2,134 5; უ–-6; პ--ბ--ქართ.--7. 
VII L92 1 3 5; 6; უ–-»#7; 8; »#9; 10; ბ–-ბ–-ქართ.-–11. 

VI 111; 21314, 5; 6; პ--ბ--ქართ.– #7; უ–-8; 9; 510. 
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VI1 ბმა 
  

  

  

გალობაწი ძლისპირთა პირელი (ძირითადი) ძლისპირთა მეორე ჯგუფი 

1 (1 (2 3:14, მბ ბ -ქართ.–%5 (მინჩ.-–თ); 6; 7; #8; 

1–ა # 20 3-ბ- ქართ.- 3 (ნინს.--თე; %; 

II (10 120 136 12ს მ პ--ბ–ქართ.–-5 (მინჩ.––თ.); #6; '7; 8: 
; 10. 

III |1I0 120. 1306 14პს მ/ბ–ბ–ქართ.–5 (მინჩ.-––თ.); %6; 7; §; 
; 10. 

IV 1. 8- (L99 415) მ/პ-–ბ––ქართ.-–6 (მინჩ.-–თ.); 77; 8; 9. 

7 I1ს I2ს 3; L4I; | 51 მ/ა--ბ--ქართ.-–6 (მინჩ.-–თ.); 7; 8. 

VI |1I 2:|I3M)4 5 მ/პ--–ბ-––ქართ.-–X6 (მინჩ.–-თ.); #7; 8; 9. 

VII (10 12 (3 14) მ/პ--ბ–-ქართ.--%5; (მინჩ.-–თ.); 6; 7. 
VIII |1ს 20 3 |I4L მმეეე ართ.--5 (მინჩ.-–თ.); #6; 7; 8; ; X10. 

VIII ხმა» 

1 (+I 121 |3ს I+L 56 |6ს | შთ 7213; 14 3–ბ--კართ.–15; 
= L7, 8069. ქართ.--1; ახ.--2; ქართ.--3; ქართ.-4; 

ქართ.--5; ახ.-–6; ქართ.-––7; კართ.-მ; 
პ-ბ ქართ. -%9; ახ, 10; ახ.-- 11; 
ამ.–. " 

II I100120 |30|49ს|5ს |5ს X8; 9; #10; ქართ.--#I1, პ--ბ- ქართ. 
| წ ; –-12. 

IL I3.; 121 |30 |. |5L |6ც |7ყ) მ–9; 9; 10; +11; პ–-ბ– -ქართ.––12, 

დ“ 11 12 13. 45, |5 8-4; ას.–9; 10; 3 –ბ ქართ. -ჯხ; 12 
(7) ახ.-–- 13; 14; ახ.–-15, 

“I. (XI. ICI. IC I. (>: ; 12; ქართ.–13; პ––ბ–– ---14; 

_8 1; |8-ა| | 9 |; 10; 

ი. | 9II2L (9112 |5ს 16ს. | შდ XI პ-ბ–კართ.-ა2;. ახ.–ქ; 
(7 |§.; 29. – 

XL | 30 I2I3LI+II 5718 % | 1ფ172 პ-ბ – ქართ. – 13; აზ. – 
VII I1L I2! ვ, | 4); 15) 6 |7ს ახ. 11; 12; M13; 14; 15; ახ.--X16;   8; |9ც 110,   ახ.---%+17; #18; ახ.--19; ახ.-20; 21; 

პ--ბ-–ქართ.-- 22 ახ.--%23; ახ. –– 

24-28; ახ.--%29; ახ.--30--33, 
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შენიშვნები 

. 1 

ძლისპირთა C დედნის ტექსტის შესახებ. 

ძლისპირთა აღნუსხვას” ჩვენ საფუძვლად დავუღეთ C-დედანი რადგან იგი, როგორც 
ზოვისსენეთ, წარმოადგენს ძლისპირთა ყველაზე სრულ კრებულს. 

C დედანს აკლია დეფექტობის გამო ნაწილი I და 11 ხმებისა, სახელდობრ I ხმის VI გა- 

ლობის ბოლო (მე-7 ძლისჰირის შემდეგ), VII –– VIII ეალობანი და 1I ხმის 1 –– II1 გალობანი. 

ძლისპირთა ნუსხა იმ ნაწილში, რომელიც აკლია C დედანს, აღდგენილი გვაქვს შემდეგი 

წყაროების მიხედვით: 

ა) ძლისპირთა პირველი (ძირითადი) ჯგუფი აღდგენილი გვაქეს # დედნის ტექსტის თა- 

ნახმად; 
ბ) ძლისპირთა მეორე ჯგუფი აღდგენილი გვაქეს: 

გ) I ხმის VI გალობის ბოლო ძლისპირნი (MM 8 –- 14) და I ხმის VIII გალობის ძლის- 

პირნი MM 10 -––- 15 აღდგენილი გვაქვს 8 დედნის მიხედვით. (დანარჩენი ტექსტი აკლია 8 

დედანსაც დეფექტობის გამო). 
ხ) XIII – XV საუკუნეთა ძლისპირთა კრებულების (ძ, 0, წ დედნების) მიხედეით აღდგე- 

ნილი გეაქვს: I ხმის VII გალობის ძლისპირნი ## 9, 10; 1I ხმის 1 გალობის ძლისპირნი # 9, 

(–ა გალობის ძლისპირნი #M. 1--4, IV გალობის ძლისპირნი #M 8, 9 

ღო ძლისპირნი LI ხმის VII გალობის #M 11, 12, 11 ხმის I გალობის #I1#M#. 10, 11, 1-ა გა- 

ლობის # 4 და II გალობის # 10 აღდგენილი გეაქეს 8 და C დედნების საერთო სტრუქტუ- 

რის მიხედეით. აქედან პ.- ბ. - ქართ.-ის ჯგუფის ძლისპირთა მიმდგომი საგალობლები 

შენახულა მიქაელ მოდრეკილის კრებულში (იხ, მიქაელის საგალობელნი აღვსებისანი რვა- 
გმანი, გალობანი L და II ხმისა). 

ძ) ძლისპირნი II ხმის 1-ა გალობისა #I# 42 და 4ხ და II გალობის ## 10ე, 100 -–– 

დაცულია C დედღნის დამატებაში. 

' · 

დანარჩენი შენიშვნები C დედნის ტექსტის შესახებ 

ა) I ხმის III გალობის ძლისპირი # 15 C დედანში მიწერილია არშიაზე, 

ბ) L ხმის V გალობის ძლისპირი # 11ა აკლია C დედანს. დაცულია 8 დედანში, 

გ) ძლისპირები IV სმის III გალობისა # ა-) და VIII ხმის V გალობისა # 8-ა აკლია 

C დედანს. დაცულია # დედანში, (ამ საზომით ღაწერილი საგალობლები არის აგრეთვე მი- 

ქაელ მოდრეკილის კრებულში). 
დ) ძლისპირი VI ხმის VII გალობისა # 10-ა აკლია C დედანს აღდგენილი გვაქვს VI 

ხმის ძლისპირთა შედგენილობის საერთო სტრუქტურის მიხედვით. (ამ საზომით დაწერილი 
საგალობლები არის მიქაელ მოდრეკილის კრებულში, -- ის. მიქაელის საგალობელნი აღვსე- 
ბისანი რვა-ქმანი, გალობანი VI ხმისა). 

ე) C დედანი, შედარებით ზემოთ-დაბეჭდილ ცხრილებთან, თანრიგის შემდეგ სხვაობას წარ- 
მოგვიდგენს: 

I ხმის IV გალობის ძლისპირი # 7 გადასმულია # X#9-ის შემდეგ; 

I-ა VI » ი # 6 ა» X #7-ის » 
I . VII » » # 11 » # #12-ის „ 

II ჟ. VII ი ” # 4 ი # #5-ის წ 
I » V » , #8 „ # X12-ის „ 
V IV · ა # 5 ა» #"-ი ა 
VI . VII ი ი # 3 · # 7-ის » 
VII ა. VIII ა · # ახ.-11 ა" # 9-ის „ 

628



5 

ძლისპირთა 8 დედნის ტექსტის შესახებ 

ძლისპირთა 8 დედანი, რომელიც წარმოდგენილია მიქაელ მოდრეკილის კრებულში, და- 

ცულია, როგორც მოვიხსენეთ, დეფექტურად; მას აკლია ტექსტის მეტი ნაწილი. 

სულ 8 დედანში შენახულა შემდეგნი ძლისპირნი, რომლებიც ამ კრებულში დალაგებუ- 

ლია ქეემოთ აღხიშნული თანრიგით: 
L ხმა: L გალობა #M 1 ––- 8 (შემდეგ აკლია დეფექტობის, გამო). –– V გალობა #M# 1- 

10; 11ა; 12. –- VI გალობა: #M 1 -- 14. -- VII1 გალობა (თავი აკლია დეფექტობის გამო) –– 

#M# 10 –- 15, 

მთლიანად აკლია ხმები: II, III, IV, V, VI ხმის IL გალობა. 

VI ხმა: I-ა გალობა (თავი აკლია დეფექტობის გამო) –- #M# 4, 5. -– II გალობა: ## 1, 

3, 2, 4– 7.–– III გალობა: #X#. 1, ქ, 4, 2, 5–– 7. –– IV გალობა: #X# 1, ქ, 2, 4, 5–- 7. 

V გალობა M#IM 1-7 V გალობა: #IX# 1, 2 (შემდეგ აკლია დეფექტობის გამო). –– 

VIII გალობა (თავი აკლია დეფექტობის გამო) –– MM. 6, 8 –- 10, 7. 
VII. ხმა: L გალობა (აკლია დეფექტობის გამო); L-ა გალობა (თავი აკლია დეფექტობის გა- 

მო) –– M# 5.-–- II გალობა: M#MM 1 –- 4, 6-- 10, 5. –– III გალობა: #M# 1, 2, 4, 1, 6-9, 

5.–- IV გალობა: #MM 1, 3-5, 2, 7-–9, 6.-–V გალობა: MM 1, 2, 4, 3, 5, 7, ზ, 6.-––VI გალობა: 

MM 1, 3--5, 2, 7--9, 6.--–-VII გალობა: MM 1--3 (შემდეგ აკლია დეფექტობის გამო). 

VIII ხმა: LI გალობა: MM 1--15.--I-ა გალობა: #M. 1, 3--5, 7--9.--II გალობა; ##. I, 

ვ. 7, 2, 6--12.–– (II გალობა: MX# 1, 5, 2, 6, 4, მ, 7--12.--IV გალობა: ## 1, 3, 5, 4, 
6, 7, 2, მ, 10--12, 14.-–-V გალობა: #M# 1, 3--10, 2, 11--14.--VI გალობა: #M# 1--8, 2/9, 

10--I2.--VII გალობა: #M 1--6, 8, 7, 9–-13.--VIII გალობა: ## 1, 5-7, 4, 8, 2, 3, 10, 9, 
I3, 12, 14, 15, 21, 18, 22. 

ც დედანში აღნიშენა „ქართული“ (=,ქ") მოწერილი აქვს მეორე ჯგუფის შემდეგი წყების 
ძლისჰირებს: 

წყება პ--ბ--ქართ: ძლისპირნი I ხმის V გალობისა # 11 ა; VI გალობისა # 13; VIII გალო- 
ბისა M 14. ' 

წყება პ--ბ-–-ქართ: ძლისპირნი I ხმის V გალობისა # 12; V გალობისა # 14; VIII გა- 

ლობისა M 15.--VI ხმის IL გალობისა # 6; III გალობისა # 6; IV გალობისა # 7; V გა- 

ლობისა. # 6; VIII გალობისა # 7.--VII ხმის III გალობისა # 5; IV გალობისა # 6; V გა- 

ლობისა M# 6; VI გალობისა # 6, ––- VIII ხმის I-ა გალობისა M# 9; IL გალობისა M# 12; III 

გალობისა # 12; IV გალობისა # 11; V გალობისა # 14; VI გალობისა # 12; VII გალობისა 

# 13, VIII გალობისა # 17, 

წყება უსახელონი „ქართ“ (=„ქ."): ძლისპირნი VI ხმის II გალობისა # 7; IIL გალობისა 

# 7; V გალობისა M# 7. –- VIII ხმის I-ა გალობისა MM 1, ქ, 4, 5, 7, მ; IL გალობისა # 11. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის VI განყოფილებაში გიორგი მერჩულის აღვსების საგა- 

ლობლებს III ხმისა აქვს ზედწერილი: „ქართულნი, ძლისპირითურთ“" (იხ, გვ. 418). მისი მიმ- 

დგომი ძლისპირებია: III ხმის I გალობისა # 5, 1L გალობისა # 6, III გალობისა # 8, IV 

გალობისა # 8, V გალობისა # მ, VI გალობისა # #6, VII გალობისა # 10, VIII გალო- 
ბისა M#. 8. 

CI 

ძლისპირთა # დედნის ტექსტის შესახებ 

ძლისპირთა # დეღანში (იელის ხელნაწერში) დაცულია, როგორც აღნიშნული გვქონდა, 
ძლისპირთა კრებულის უძველესი სახე, სახელდობრ ამ კრებულში შეტანილია ძველი ძლისპირ- 
ნი, –– ძლისპირთა პირველი (ძირითადი) ჯგუფი. 
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დროთა მანძილზე ამ კრებულს, შედგენილობის მხრით, მხოლოდ უმნიშვნელო ცვლილე–- 

ბანი განუცდია: 

ა) დამატებულია მეორე ჯგუფის ძლისპირთაგან 4 ძლისპირი: 

1) LI ხმის II გალობის ძლისპირი # ? 7 (დამატებულია ბოლოძი); 

2) IL ხმის V გალობის ძლისპირი # " 8 (დამატებულია ბოლოში); 

3) III ხმის VII გალობის ძლისპარი # 9? 4 (დამატებულია შუაში, ასეთ თანრიგში: 1, 2, 

–“ 
4) IV ხმის VIII გალობის ძლისპირი # 14 (იამბ), დამატებულია ბოლოში, 

ბ) აკლია პირველი ჯგუფის ძლისპირთაგან 12 ძლისპირი: 

II ზმისა: V გალობისა # 4; V1I1 გალობის # 9; VIII გალობის # 7. 

111 ხმისა: IV გალობის # 2. 
IV ხმისა: III გალობის # 1; III გალობის # 9; V გალობის # მ. 

V ხმისა: IV გალობის # 5, , 

VII ხმისა: IV გალობის # 2; V გალობის # 3; VI გალობის # 2. 

VIII ხმისა: VIII გალობის # 9. 

დასასრულ აღვნიშნავთ, რომ ძლისპირთა თანრიგი /# დედანში განსხვავდება C დედნის თან–- 

რიგისაგან. , 

სახელდობრ # დედანი, შეფარდებით ზემოთ-დაბეპდილ ცხრილებთან, შემდეგ სხვაობას 

წარმოგვიდგენს თანრიგის მიხედვით: 

L ხმა: I გალობა, #X# 1, 2, 4, ვ, 5–– 7, 
II ხმა: V გალობა, #M# 1-1, 5, 8, 6-–-VIII გალობა, #MM 1–-ქ, 8, 4, 9, 10, 5, 12, 6. 
I1I ხმა: VI გალობა, #I##. 1, 2, 5, 4, 3. 

IV ზმა: 1 გალობა, ##. 1, 5, 4, 7=– 9, 10, 6, 2.-–I1L გალობა, #I ქ, 5, 4, 2, 6, 7–-91.–– 
1II გალობა, #I# ა-1, 5, 11, 4, 8, 1, 10, 4, 7, 2.-––IV გალობა, ## 3, 6, 4, 5, 7–-11, 1, 2.-- V 
გალობა, ## 4, 1, 3, 2, 5–7.–– VI გალობა, #)# ქ, 5, 4, 2, 6, 1, 8, 9, 7. –– VII გალობა, 

M#X# 3, 2, 4-7, 10, ზ, 1, 9.-–VIII გალობა, MX 3, 10, 4, 9, 1, 5, 11, 8, 7, 6, 2 14. –– V ხმა 
#X# 1, 2, 4, 3. 

V ხმა: 1V გალობა, #M# 1, 2, 4, 3. 

VI ხმა: V გალობა, ## 1, 4, 2, 3.–-VL გალობა, #M# 1, 3, 2, 4. VII გალობა, 

## 1, 4, 2, 3.--VIII გალობა, #X# 1, 4, ქ, 2, 
VII1 ხმა: II გალობა, #M# 1, 3-– 7, 2.–– 11I გალობა, #M# 1 –– 6, 2, 4 L5,, 7, 3.--IV გ>– 

ლობა, #X# 1, ვ, 5, 4, 7, 6, 2.–– V გალობა, #M#6 ქ, 1, 4, (5, 6), 7, 8, 10, 9, 2.–– VI გალობა, 
#X# 3-7, 1, 8, 2/9ბ.–– VIII გალობა, ## 1, 5-7, 4, მ, 2, 10, 3. 
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7 ა. 

„ყველ.პართული ჰიმნობრაფი ული პოეზიის 
დიღი ფორმის ნაწარმოებთა Cბალობათა“) 

'სტროფულ-ტაეპო ბრივი საჭომები 

ა 

სტროფულ-ტაეპობრიეი სალექსო საზომები (მუსიკალურის კომპოზიციებიათ) 

პირველი ხმისა. 

.1. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „ვი- 
თარცა რაი სიონს“ (გალობა VI, ძლისპირი 3; საზომი გრიგოლ ხანძთე- 

ლისეული). 
საზომ რმ? : მზ. 8. 7. 7. აზომის რიცხვითი ფორმულა ა “ფეს. 

შენიშვნა. 

საზომების რიცხვით ფორმულაში აქ (და ყეელგან ქვემოთ) ციფრების თანრიგი აღნიშნავს, 

თუ რა ზომის ტაეპები რა თანამიმდევრობით არის დალაგებული სტროფში; 

ციფრებით ხაზს ზემოთ აღნიშნულია უცეზურო მოკლე საზომები, ე. ი. მონომეტრული მუხ- 

ლედ-ტაეპები ((9-მარცელედამდე); 
ციფრებით ხაზს ქვემოთ –– აღნიშნულია ცეზურიანი გრძელი საზომები. 

მოგვყავს მაგალითი: 

გრიგოლ ხანძთელი (VIII –– IX ს.). 

ძლისპირი ! 

ვითარცა რაი” სიონს შინა მდგომარეი, (4+7) 

იყვნეს ყრმანი ცეცხლსა შინა, (8) 

და ანგელოზისა მსგავსად (8) 
გამოუჩნდა უფალი, (7) 

და განუქარვა ალი -–- (7) 

იგი საკჯუმილისაი –– ცუარითა, და იტყოდეს: (13) 

კურთხეულ ხარ, ღმერთო, (6) 

შენ მამათა ჩუენთაო! (7) 

ამ საზომით არის დაწერილი გრიგოლ ხანძთელის საგალობელნი, რომლებიც 

ქვემოთ (გვ. 779 –– 785) გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა სიაში აღნიშნული 
გვაქვს ##-ებით 27 და 156 (მეექვსე გალობანი). 

· 

2. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „გიხა- 

როდენ ქალწულთა სიქადულო“ (გალობა, VIII, ძლისპირი 9; სა– 
ზომი მეორე ჯგუფისა). 

· 7. 7. საზომის რიცხვითი ფორმულა: “ი “ფ–ვ- 

, პლისპირთა დედნები #8C.



მოგვყავს მაგალითი: ა 

ძლისპირი ? 

ა გიხაროდენ, ქალწულთა სიქადულო, ) (4+)7) 

რდტროფთი) გიხაროდენ, დედაო, (7) 

უსძლოო ღმრთისმშობელო, (7) 

რომელსა ჩუენ ყოველნი ?! (C)) 

–– გადიდებთ! (C)) I 

ხზ გიხაროდენ, შენ ცათა უვრცელესო, (4.7) 

(ანტისტროფი) გიხაროდენ, საყდართა (7) 

მაღალთა უმაღლესო, (7) 

რომელსა ჩუენ ყოველნი ? (7) 

–– გადიდებთ! (CI! ) 

· 

3. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „შენ 

დიდებულო ქალწულო“ (გალობა VIII, ძლისპირი 6; საზომი პირვე– 

ლი ჯგუფისა). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 5. -» 4. _ 

მოგვყავს მაგალითი: 

ძლისპირი! 

ა შენ დიდებულო ქალწულო, (8) 
(სტროფი) დედაო ნათლისაო, (7) 

გონებითა წმიდითა, (7) 

“ვითარცა უზეშთაეს ხარ (8) 

ყოველთასა, ყოველნი ” () 
–– გადიდებთ! (3) 

ბ შენ მზისა უბრწყინვალესო, (8) 

(ანტისტროოფი) უაღრეს ბუნებათა (1) 

სიტყვსა დამტევნელო ოთ) 
და უზეშთაეს მშობელო, (8) 

ყოველნი მორწმუნენი ' (7) 

–– გადიდებთ! (3) 

4. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „ნა- 

კუერცხალი ცეცხლისაი“ (გალობა LV, ძლისპირი 4; სახომი გრიგოლ 
ხანძთელისეული). 

1 ძლისპირთა დედანი 8 (C-ს აკლია დეფექტობის გამო), 

? ძლისპირთა დედნები #8 (C-ს აკლია დეფექტობის გამო). 
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საზომის რიცხვითი ფორმულა: სელი 

მოგვყავს მაგალითი: · 

გრიგოლ ხანძთელი (VIII – IX ს.). 

ძლისპირი ! 

ნაკუერცხალი ცეცხლისაი 
შეახო ბაგეთა 

სერაბინმან ესაიას, 

და განწმიდა იგი ქადაგად', და იტყოდა 

მკვკდრნო ქუეყანისანო, 

ისწავეთ სიმართლე, 

რამეთუ დადუმნა უღმრთოი! 

(მკითხველი მიაქცევს ყურადღებას, რომ გრიგოლ ხანძთელის ამ ძლის- 
პირში არის შეხვედრა პუშკინის ლექსთან „წინასწარმეტყველი“, 

ქართულად გადმოიღო ილია ჭავჭავაძემ: პუშკინი ემყარება ბიბლიის –- ესაია 

წინასწარმეტყველის წიგნის –– ამავე ადგილს, . რომელსაც ემყარება გრიგოლ 
ხანძთელი). 

საზომით „ნაკუერცხალი ცეცხლისაი“ დაწერილია IV გალობა 

გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა # 25. 

(7) 
(6) 
(8) 

(6. ,?) 
(§4) 
(§) 
(8) 

სალექსო საზომები (მუსიკალურის კომპოზიციებით) მეორე ხმისა. 

5. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით 
რაი თანა წარგუკდა“ (გალობა IV, ძლისპირი 6 დედნისა 8). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: _რეშ რი1 

მაგალითი: 

ძლისპირი 2 

ღამე რაი თანა წარგუჭდა, (7) 

და მოგუეახლა ჩუენ დღე, (7) 
და ნათელი სოფელსა გამოუჩნდა, –– (11) 

ამისთგსცა გიგალობთ შენ (8) 

„ მღუძარეთა თანა, (6) 

და დიდების-გმეტყუელებს ' ყოველი ერი! (12) 

1 ძლისპირთა დედნები #C (8-ს აკლია დეფექტობის გამო). 

2 ძლისპირთა დედანი 6. –– მღვძარეთა) ანგელოზთა, 

: „ღამე 
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ამ ძლისპირში ჩვენ გვაქვს შეხვედრა რუსთაველთან. 
შეადარეთ ვეფხის-ტყაოსანი, სტროფი 1361: 

მზე მოგვეახლა, უკუნი ჩვენთვის აღარა ბნელია, 

ბოროტსა სძლია კეთილმან, –– არსება მისი გრძელია! ' 

6, სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „ღა- 

ღად-ვყავ დღეს“ (გალობა V, ძლისპირი 5; საზომი პირველი ჯგუფისა): 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: (4+4) 8. 8. 

5+7. 5+7- 

მაგალითი: 

ძლისპირი ! 

ღაღად-ვყავ დღეს 7 (CI) 
ვირსა ჩემსა (4) 

უფლისა მიმართ ჩემისა, (8) 

და მოავლინა 7 სოფლისა მაცხოვარმან (5+7) 

და. განხრწნისაგან 7 იკსნნა ცხორებაი, ჩემი. (5+7) 

ამავე საზომით არის დაწერილი საგალობელნი განცხადებისა და იოანე სო- 

ხასტრელისა, V გალობა (იხ. მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 184 –– 187). 

მოგვყავს მაგალითი: 

აღმოვივსოთ 7 (4) 

უხუებითა, (4) 

მორწმუნენო, სიხარულით (8) 

წყაროისა მისგან 7 ცხოვრებისა წყლისაგან, (5-L7) 
სულისა ნიჭი 7 უხუებით შევიმოსოთ! (5+7) 

(გალობა შეიცავს 4 სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ საზომით; აქ მოვიყვანეთ მე-2). 

გ 

სალექსო საზომები (მუსიკალურის კომპოზიციებით) მესამე ხმისა. 

7. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „რო- 

მელმან სიტყ.უვთ“ (გალობა II, ძლისპირი 5; საზომი მეორე ჯგუფისა). 

საზომ ; 7. 8. 7. ახო ის რიცხვითი ფორმულა 57 – 5+7. 

1 ძლისპირთა დედნები #C (8-ს აკლია დეფექტობის გამო), 
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მაგალითი: 

ძლისპირი! 

რომელმან სიტყვთ 7 არარაისაგან არსად (5+7) 

შეპქმენ დაბადებულნი, (7) 

და განამტკიცენ სულითა –– (8) 

მპყრობელო ყოველთაო, (7?) 

განმაძლიერენ7 შენდამი მორწმუნენი. (5+7) 

1X -–- X საუკუნეთა ამ ძლისპირს, როგორც ვხედავთ, ეხმაურება რუსთავე– 

ლის პოემის დასაწყისი („რომელმან შექმნა...“). 

ზ. სალექსო საზომი და მუსიკლური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„უხილავთა მხილველმან“ (გალობა I-ა, ძლისპირი 4; საზომი მეორე 

ჯგუფისა). 
საზომის რიცხვითი ფორმულა: 7. 9. 7. 9. 500 

მაგალითი: 

ძლისპირი 2 

უხილავთა მხილველმან (7) 

სასწაულთა მხილველმან მოსე, (9) 

წინაისწარ მოასწავა (1) 

კსნაი წარმართთაი ძელისა მიერ, – (9) 

ჭელნი რაი ჯუარის სახედ განიპყრნა (10) 

და მით დასცა მტერი ამალეკი. (19) 

9. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „ე ჰა, 

ბერწო“ (გალობა II, ძლისპირი 2; საზომი გრიგოლ ხანძთელისეული). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: სახესა. 

მაგალითი: 

გრიგოლ ხანძთელი (VIII-–-IX ს. ს.) 

ძლისპირი 3 

ეჰა, ბერწო სულო ჩემო, (8) 

და ნაყოფთაგან ცუდო, (7) 

აღჰყუავენ ღმრთისა მიერ, (?) 

! ძლისპირთა დედანი C (8-ს აკლია დეფექტობის გამო). 

? ძლისპირთა დედანი C (8-ს აკლია დეფექტობის გამო). 

ჯ ძლისპირთა დედნები #C (8-ს აკლია დეფექტობის გამო). 
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და ნაყოფიერი –– 7 (6) 

ესრეთ ღაღადებ: (5) 

არაი ვინ არს წმიდაი, 7 (6) 

არაი ვინ არს მართალ, 7 (6) 

შენებრ, უფალო! (5) 

ამ სახომით არის დაწერილი IV გალობა გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა 

#M 153 და 161. მოგვყავს მაგალითისათვის სტროფი საგალობელთაგან # 161 !; 

– «ვითარ შეუცავი ღმერთი (8) 

შეიცევ აწ, საფლავო, · ო 
ვითარ დაუტევნელი (7) 

დაიტიე, ქუაბო? (8) 
ვინ არს, მითხარ ჩეენ?» (5) I 

– ესე არს იესუ, (6) 

რომელი ჭორცითა (6) 

მოკუდა და აღდგა!» - (5) 

წ. 

10 –– 17. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

უბრძანებითა შენითა“ (გალობა I, ხლისპირი 5; საზომი გიორგი მერ- 

ჩულისეული). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 7. 7. 7. 7. _ 7. 
13. 14. 12. 14. 

მაგალითი: 

გიორგი მერჩულე (IX –– X საუკ.) 

გალობანი აღვსებისანი III კმისა 2 

გალობაი! 

1 ქრისტე, ღმრთისა სიტყუაო, (1) 

რტროფი) მოხუედ შენ მკსნელად ჩუენდა (7) 
წიაღთაგან მამულთა (7) 

თანა-დაუსაბამოი, (7) 

და სათნო იყავ ' სიმდაბლითა დამკვდრებაი (13) 

ღმერთმან ჩუენ კაცთა შორის, (7) 

რომელმან დაუტევენ ' წიაღნი მამისანი, (4) 

ამისთვსცა გიღაღადებთ, სახიერო: ('2) 

საკვრველთ-მოქმედსა ღმერთსა ? უგალობდეთ ერნო! (14) 

1 მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვე. 412. 

? მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 418. 

1.–– 5კ სიმდაბლით II 7) რომელმან + არაი || მკ სახიერ. 
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4 სიკუდილი მგლოვარე არს (7) 

(ანტისტროფი) აღდგომასა მკუდრეთითა (” 
ყოველთა მკსნელისასა, (7?) 

რომელი ღმრთეებრ აღდგა, (7) 

და თანა აღადგინნა ' მკუდარნი საფლავთაგან, (13) 

რომელნიცა შთაენთქნეს (7) 

სულთა მფლობელსა ბნელსა, ? მთავარსა ბნელისასა, (14) 

რომელნი ქრისტეს ' აღდგომასა აქებენ: (12) 

საკვრველთ-მოქმედსა ღმერთსა ' უგალობდეთ, ერნო! (14) 

(გალობა შეიცავს ოთხ სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ საზომით. აქ მოვიყეანეთ 1 

სტროფი, და 4 –- ანტისტროფი), 

გიორგი მერჩულის „გალობანი აღვსებისანი“, საიდანაც მოვიყვანეთ ეს მა– 

გალითი, წარმოადგენს ეგრეთწოდებულ „თვით-ძლისპირს“, ე, ი. როგორც 

სალექსო საზომი, ისე მუსიკალური კომპოზიცია გიორგი მერჩულეს ეკუთვნის. 

გალობანი შესდგება 8 გალობისაგან (26 სტროფული ერთეული). ყოველი გა– 

ლობა დამოუკიდებელი საზომით არის დაწერილი. 

მოგეყავს საზომთა სახელწოდებანი და რიცხვითი ფორმულები II -- VIII 

გალობათა (რაც შეეხება I გალობას, მისი ნიმუში ზემოთმოყვანილ მაგალითში 

იყო წარმოდგენილი). 

  

  

  

გალობა |ძლისპირი საზომთა სახელწოდებანი რიცხეითი ფორმულა 

II 6 კლდესა ზედა 29%. - 

1LI 8 ქერაბინთა ზედა თრ 007 · = 

IV გ გამოუჩნდა ბრწყინვალედ 21. 

” 8 მკსწელო ჩუენო _ ივ“ ლ 1:15. 

VI 6 ქალდეეელნი იგი იი – 

VII 10 შენ რომელმან ცნობაი ____ 

VIII 8 მთასა ზედა სინასა ასე 8 #4. კველრ ი       
18--25 სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„ღაღად-ვყავ სულ-თქუმით“ (გალობა V, ძლისპირი 5; საზომი გრი- 

გოლ ხანძთელისეული). 

4.–- 7კ ბნელისაი 8ხ§. 
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საზომის რიცხვითი ფორმულა: 8. 6. 8. 

12. 

მაგალითი: 

მიქაელ მოდრეკილი (X საუკ.) 

გალობანი ნათელთანი III გმისა ! 

გალობაიV 

1 რომელმან დაჰრთენ ზესკნელნი წყალთა ზედა, (12) 

(სტროფი) მეუფეო ყოველთაო, (8) 
მონისა ხატითა (6) 

გამოშჩნდი იორდანესა (8) 

წყალთა ზედა ნათლისღებად სიმდაბლითა. · (12) 

2 რომელმან დააფუძნე უფსკრულთა ზედა (12) 

(ანტისტროფი) მტკიცედ სივრცეი ქუეყანისაი, (8) 
სიტყუაო ღმრთისაო, (6) 

დღეს იორდანისა წყალთა (8) 

სათნო იჩინე განბანაი, უცოდველო. (12) 

3 რომელმან შეჰზღუდენ საზღვარნი ზღუათანი (12) 

(ანტისტროფი) და დაამტკიცენ ძალითა, (8) 

შენვე შეპჰმუსრენი (6) 

თავნი ვეშაპთანი, ქრისტე, (8) 
ნათლისღებითა იორდანისა წყალთა, (12) 

ეს გალობაც IX –– X საუკუნეთა აგრეთვე ეხმაურება რუსთაველის პოემის 
დასაწყისს („რომელმან შექმნა სამყარო...“). 

ანონიმი ავტორის გალობანი ნათელთანი III ხმისა, საიდანაც მოვიყვანეთ 
ეს მაგალითი, მთლიანად გამოცემული გვაქვს, სალექსო ფორმის დაცვით, ჩვენს 

ადრინდელს შრომაში: ძეელ-ქართული... პოეზია, გვ. 403 –– 409. 
გალობანი შესდგება 9 გალობისაგან (28 სტროფული ერთეული). თვითეული 

გალობა დამოუკიდებელი საზომით არის დაწერილი. 
მოგვყავს საზომთა სახელწოდებანი და მათი რიცხვითი ფორმულები: 

1 მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 148 –– 149. 

1.-–– 5კ სიმდაბლით. 

§33



  

  

გალობა |ძლისპირი სახომთა სახელწოდებანი რიცხვითი ფორმულა 

მ. 5, 7, 9, 
1 ვ ღმერთსა. რომელმან ვ 

I-ა 4 უხილავთა მხილველმან (ის. ზემოთ, # 8). 

II 3 განამტკიცენ უფალო 2. 7. 

III 4 ანი შუენიერებამან _- 8.6... 
ცუმი შუემიეორება?ა 14, 16. 10 

IV 3 აღვიმსთობთ შენდამი __ 7. 6. 6. _ 
ლ იდ 15. 12, 

V ვ ღაღად-ვყავ სულ-თქუმით (იხ. აქვე, ზემოთ). 

VI 3 სამნი ყრმანი 7 ზ 7. _ 
12. 16. 

VII ვ თაყუანის-ცემულსა 4.9.8.0 _ 
16. 

VIII 3 ღმრთისმშობელსა უბიწოსა 8ზ._ _ _ 7. 
10. 11. 9.       

ყველა საზომები, გარდა გალობათა დამატებითი მუხლისა (გალობა I-ა), –– 

გრიგოლ ხანძთელისეულია. 

დ 

სალექსო საზომები (მუსიკალურის კომპოზიციებით) მეოთხე ხმისა. 

· 

26 –– 28. სალექსო საზომები და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებებით: 

ა. „არარაი არს სახედ“ (გალობა I, ძლისპირი 7; საზომი გრიგოლ 

ხანძთელისეული); 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 8. 7. 7. 7. 7. 

ბ. „სიყუარული წყალობისაი“ (გალობა III, ძლისპირი L ა; სა- 

ზომი გრიგოლ ხანძთელისეული); 
ბ 7.7.7. 

12. 

გ. „მობაი შენი უხრწნე ლ“ (გალობა VIII, ძლისპირი 5; საზომი 

გრიგოლ ხანძთელისეული); 

საზომის რიცხეითი ფორმულა: 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 

7. 5. 5. 5. 9. 

11. 12. 

დასახელებული საზომებით არის დაწერილი გალობანი ნინოის- 

ნი,–– I, IIL და VIII (ავტორი –– ნინოის II ჰიმნოგრაფი IX –– X საუკ.); სა- · 

ხელდობრ: 

I გალობა –– საზომით ა; III გალობა –– საზომით ბ; VIII გალობა –- საზო–- 

მით გ. 
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მოგვყავს ტექსტები: 
ნინოიას || ჰიმნოგრაფი (IX ––- X საუკ.) 

  

გალობანი ნონოისნი ! 

გალობაი I 

ა. ადიდე შენ, ქრისტე, ქართლი (8) 
სამითა დიდებითა: (7) 

კუართითა მით შენითა, (2?) 

ჭელთა შენთა სამსჭულითა, (7) 

ფერგთა შენთა ფიცრითა, –– (64) 

ბ. ქუეყანაი დავიწყებული, (8) 
კერპთა დაბნელებული, (7) 

კუალად მოკსენებული, (§4) 
ღმრთისა შეწყალებული, (7) 

ნინოის განახლებული. (7) 

გალობაი II 

ა იერუსალემით ჩრდილოსა (8) 

მოიწია წყალობისა ნაბერწკალი, –– (12) 

ნინო ქრისტეის მჯევალი, (7) 

და აღატყისა ცეცხლი (2) 
ღმრთის-მეცნიერებისაი. (7) 

ბ. 'ზაბილონ მამამან მისმან (8) 

ფრანგნი უკუე მოაქცივნა მახულითა, (12) 
ხოლო ნეტარმან ნინო (7) 
მოაქცივნა ქართველნი (7 

ჯუარითა ცხოველითა, (7) 

გალობაი VII 

ა, იქმენ შენ ქართლისა მქადაგებელად, (11) 

და დასდევ სჯული წმიდაი უცვალებელად, (12) 
და ჰგიეს შეუძრველად (7) 

მართალსა ზედა 7 (5) 

აღსარებასა, 7 (5) | 
მოძღუარო ნინო! (5) 

მეოხ გუეყავ სულთა ჩუენთათუს. (9) 

ბ. ნინო, მოწაფეო მაცხოვრისაო, (11) 

და მოციქულო ჩრდილოისა სოფლისაო, (12) 

შენ ხარ მოძღუარ ქართლისაი, (7) 

სუეტი ნათლისაი, 7 (5) 

ცუარი ღრუბლისაი, 7 (5) | 

მზრდელი სულისაი, (5) 

მასწავლელი სიხარულისაი. (9) 

! ჭქელიშური ხელნაწერი. 

I, ა.–– 4) + და” ჭელთა |! 5კ + და” ფერგთა || I, ბ.-- 5, ნინოის -L მიერ. 

III, ბ.–– 2; უკუე მგხ§. 

V1II, ა,–– 2, წმიდაი ვხყ. || 5, აღსარებასა) სარწმუნოებასა || VIII, ბ.–-3ვ მოძღუარი. 
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საზომით ა –– საგალობელნი # 87, IL გალობა. 

საზომით ბ –– საგალობელნი # 145,- I1I გალობა. 

საზომით გ –– საგალობელნი M# 91, VI1I გალობა. 

ამავე საზომით არის დაწერილი გრიგოლ ხანძთელის საგალობელნი: 

საზომით ა დაწერილია აგრეთვე ივანე მინჩხის გალობანი ეფთვმე დიდი– 

სანი, I გალობა; მოგვყავს აქედან მაგალითი: 

იგანე მინჩხი (X საუკ.) 

გალობანი ეფთუმე დიდისანი ! 

გალობაი! 

აღმოსცენდი ღმრთისა მიერ 

წყაროი სათნოებათაით 

სიყრმით შენითგან, ღირსო, 

და მოსცვეზ ცის-კიდენი 

კეთილთა საქმეთაგან. 

(8) 
CV) 
(7) 
(ე) 
(» 

(1 გალობა ივანე მინჩხისა შეიცავს სამ სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ საზომით; აქ მო– 
ვიყვანეთ პირველი მათგანი; დანარჩენი იხ. პ. ინგოროყვა, ძველ–ქართული .. + პოეზია, გვ. 32-–33) 

29. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „ი ხა- 

რებს ეკლესიაი“ (გალობა II, ძლისპირი 3; საზომი გრიგოლ ზანძთე– 

ლისეული). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 1. 7. 

მაგალითი: 

ეზრა (X საუკ.) 
  

გალობანი ეფთვმე დიდისანი ! 

გალობაი II 

ა. ეძიებდ გონებითა 

და ჰრბიოდე სარბიელთა ცისათა, 

სული წმიდაი გიძღოდა 

ღა მისწუდებოდე მიუწდომელსა. 

ბ, სამებისა ნათლითა 

ჰნათობღი, ღირსო, ყოველსა სოფელსა, 

პბრწყინევდი რაა სანთელი 

მაღალსა მას ზედა სასანთლესა. 

' მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 224. 
ა.–- 1) ეძიებდი. 

41 პ. იწგოროყვა, გიორგი მერჩულე 

1). 10. 

(თ) 
(I) 

თ) 
00 

(/) 
(11) 

ოთ 
(19) 
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(II გალობა ეზრასი შეიცავს 4 სტროფულ ერთეულს დაწერილს ამ საზომით; აქ მოვიყვანეთ 

3 და 4). 

ამავე საზომით „იხარებს“ დაწერილია” მეორე გალობანი გრიგოლ ხანძთე–- 

ლის შემდეგ საგალობელთა: ## 14, 88, 90, 127, 141, 145, 151, 163. 

ამავე საზომითვე არის დაწერილი აგრეთვე საგალობელნი სტეფანე სანა- 

ნოის-ძე ჰყონდიდელისა–- გალობანი ჰაბოისნი, გალობა II (მიქაელ 

მოდრეკილის კრებული, გვ. 180). 

· 

30. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „სმე- 

ნაი მესმა მე“ (გალობა III, ძლისპირი 10; საზომი გრიგოლ ხანძთე. 

· ლისეული). 

მაგალითი: 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: თ 7 

გრიგოლ ხანძთელი (VIII –– IX ს, ს.) 

ძლისპირი ) 

ნავთსაყუდელი (5) 
მყუდროი ზარი, შენ, ქალწულო, (9) 

ღელვა-გღემულნი ესე (2) 
შენდა მოვივლტით, განმარინენ ჩუენ! (10) 

ამავე საზომით არის დაწერილი III გალობა გრიგოლ ხანძთელის საგალო- 

ბელთა # 28. მოგვყავს აქედანაც მაგალითი 2: 

მოეც, უფალო, (9 
მეფესა ჩუენსა მორწმუნესა (9) 

ძლიერი საჭურველი, (7) 

და დაამჯუ სიმრავლც ბარბაროზთალ. (10) 

31. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „მ ა- 

მათა ჩუენთა“ (გალობა VI, ძლისპირი 7; საზომი გრიგოლ ხანძთელი- 

სეული). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 2. 7. 7. 
8, 8. 8. 

მაგალითი: 

1 ძლისპირთა დეღმები #C (8-ს აკლია დეფექტობის გამო). 

? მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 278. 
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გრიგოლ ხანძთელი (VIII –– IX ს.). 

, ძლისპირი 1 

მამათა ჩუენთა ღმერთო, (7) 

ნუ მიმცემ ჩუენ სრულიად, (7?) 

არამედ კადნიერ მყვენ–- (7) 

ღაღადებად შენდა მომართ: (ზ) 

კურთხეულ ხარ შენ, უფალო, (8) 
ღმერთო მამათა ჩუენთაო! (8) 

32--– 40 მიქაელ მოდრეკილი: გალობანე აღვსების.»- 

ნი IV ხმისა. 

გალობანი შეიცავს 9 გალობას, –– 409 სტროფულ ერთეულს (თვითეულ გა- 

ლობაში ხუთ-ხუთი). ყოველი გალობა დაწერილია დამოუკიდებელი საზომით, 

ე. ი. სულ საგალობლებში გამოყენებულია 9 საზომი. 

(საზომები ატარებენ შემდეგ სახელებს და ძლისპირთა ნუსხაში უჭირავთ შემდეგი ადგილი: 

საზომი –– „მაღალმან უხილავისა“, გალობა L, ძლისპირი :6; საზომი –– „აღვიდეთ სათნოებათა“, 

გალობა I-ა, ძლისპირი 16; საზომი –– „რომელმან სახედ“ გალობა 1II, ძლისპირი 16; საზომი. 

„აღიტყუა ღმრთისმეტყუელი“ გალობა III, ძლისპირი 17; საზომი –– „უფალი მფლობელი", გა- 

ლობა IV, ძლისპირი 17; საზომი –– „მოქცევამან ცოდვისამან“, გალობა V, ძლისპირი 16; საზო- 
ში-- „უფროის სიმძაფრესა", გალობა VI, ძლისპირი 21; საზომი -– „დიღებული საკვრველი“, 

გალობა VII, ძლისპირი 20; საზომი –– „გონებაი კაცთა“, გალობა V111, ძლისპირი 26). 

' მიქაელ მოდრეკილის ეს გალობანი, როგორც აღნიშნულია ზედწერილში, 

არის „თგთ-ძლისპირნი“, ე. ი. მიქაელ მოღრეკილს ეკუთვნის ამ საგალობელთა 

როგორც სალექსო საზომები, ისე მუსიკა. 
მიქაელ მოდრეკილის ამ საგალობელთა საზომებს ახასიათებს მეტად რთული 

რიტმიკა, რაც შეპირობებულია სტროფების მრავალტაეპიანობით. (საერთოდ 

უნდა აღინიშნოს, რომ მიქაელ მოდრეკილი სხვა შემთხვევებშიაც ხმარობს 

რთული რიტმიკის მქონე მრავალ-ტაეპოვან სტროფებს). 

მიქაელ მოდრეკილი ამ საგალობლებში ზოგჯერ იყენებს რითმას, რაც 

რიტმულად აკავშირებს ტაეპებს ამ მრავალ-ტაეპედ სტროფებში. 

დამატებაში ჩვენ ვბეჭდავთ ექსცერპტულად მიქაელ მოდრეკილის ამ სა- 
გალობლებს (იხ. გვ. 088 –– 089). 

41-48. სტეფანე სანანოის-ძე ჭვონდიდელი: გალობა 

ნი ჰაბოისნი. 

გალობანი შეიცავს 9 გალობას (30 სტროფულ ერთეულს). ყოველი გალობა 

დაწერილია დამოუკიდებელი საზომით. , 

მოგვყავს საზომთა სახელწოდებანი და მათი რიცხვითი ფორმულები: 

+ ძლისპირთა დედნები #C (8-ს აკლია დეფექტობის გამო). 
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გალობა ქძლისპირი1.  სახომთა სახელწოდებანი 1 რიცხვითი ფორმულა 

I 3 ზღვსა მის მეწანულისა 8. 9. 9. 8. 9. 5. 5. 

- 6. 6. 6. 8. - 1 სმ, ნ ნა: -_  -  '"· 
1ა ისმენდინ ქუეყანაი 11. 11. 12. 12. 

II 3 იზარებს ეკლესიაი (იხ, ზევით, # 29). 

II 3 სიტყუამან ვორცნი 2: 770: 

IV 3 შენ უფალო, ნათელი რათ 28 

V 1 ღაღადებდა წინასწარმეტყუელი რ ავერ ვმ 5 

7. " 9, 3 საჭუმილსა შინა აბრამეანნ -·-- “დ” VI აჭუმილსა შინა აბრამეანნი 33-3> 1C 

მ, I 1 მვსნელო ყოველთა: ==" "”"''”"'" . 
წ ასხელო ყოველთაო 11(6_,5), 11(6_5) 11.1L 

VIII 5 შობაი შენი უხრწნელ _ 12. 5.5 5. 
11 11. 13.       

ყველა საზომები, გარდა გალობათა დამატებითი მუხლისა (გალობა I 8), –– 

გრიგოლ ხანძთელისეულია. · · 

სტეფანე სანანოის-ძე ჭყონდიდელის საგალობლებს ვბეჭდავთ დამატებაში 

(ექსცერპტულად, გვ. 092 –– 095). 
· · 

49--56. ივანე მინჩხი: გალობანი ეფთვმე დიდისა. 
გალობანი შეიცავს 9 გალობას (30 სტროფს). ყოველი გალობა დაწერილია 

ცალკე საზომით. 
მოგვყავს საზომთა სახელწოდებანი და მათი რიცხვითი ფორმულები: 
  

  

  

· გალობა |ძლისპიოი | სახომთა სახელწოდებახი | რიცხვითი ფორმულა 

I 7 არარაი არს სახედ (იხ. ზემოთ, M' 26) 

4 8. 7. 8. 7. 7, 
I-ა ალობაი სოლიერი _ სქე სები იე 

აღ ლ 12. 10; 
II 2 არაი სიბრძნითა 5. 7 _ _ 

11. 10. 13. 

11 6 მოსდრიკენ ქ“ე ცანი 2» 7 _ _ 
დრიკენ ქ“ე 0 11. 11, 11, 

IV 5 უღმრთოთა ეერ იხილონ 27.8. კვლ ზ 

V 2 შთავვარდი მე სიღრმეს» –>–>” 
ჟებოდი შე ბიღოზე 10 11. 11 (44+7). 

VI 2 ბაბილონს სამთა ყრმათა _ 7 __ 5+6. 6, 
2 15. 10. 

VII 4 «მანი ბრწყ-ნვალენი იი 
ყ წყ” ნვალე 10, 13, 12. 10. 14. 

VIII 9 წინარეს შობისა ს ი. 
97 მ · 12. 12. 10.       
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ყველა საზომები, გარდა დამატებითი მუხლისა (გალობა 1 მ), –– გრიგოლ 

ხანძთელისეულია. 
'. საგალობელნი, სალექსო ფორმის დაცვით, დაბეჭდილი გვაქვს წიგნში: 
ძველ-ქართული... პოეზია, გვ. 32 –– 37. 

57-––63 ივანე ქონქოზის-ძე: გალობანი ჰაბოაისნი. 

გალობანი შეიცავს 9 გალობას (28 სტროფულ ერთეულ!), ყოველი გალობა 

დაწერილია დამოუკიდებელი საზომით. | 

მოგეყავს საზომთა სახელწოდებანი და მათი რიცხვითი ფორმულები: 

  

  

  

გალობა |ძლისპირი საზომთა სახელწოდებანი რიცხეითი ფორმულა 

7. 9. 7. 7. 
I 4 ზღუაი უვალი – >. 

I-ა რ · გალობაი სულიერი ის. M#MMM 48--55) 

9. 8. 8. 8. 9 
I1 4 ბუნებით ლმობიერი ი იე 

9. 
LI 11 განხრახვაი საიდუმლო» 101951025 6ჯ7 16 

7. 9, 
IV 4 ნაწილ ჩემდა ხარი –ჯლთ ა ე 

. 8. 8. 9. მ ს. V 3 ცოდვისა სიღრმესა 1L იი 

5, 7. 9. 5, 
VI 4 არაი ჰმსახურე ! 1 I- 12 

VII 2 ყრმანი ბრწყინვალენი (ის, #MM#M 48-–55) 
_7 _ 9 7. 6. 5. 

VIII 4 ყოველნი ტომნი 16. 11. 11. 

'     
ყველა საზომები, გარდა დამატებითი მუხლისა (გალობა 1-ა), –– გრიგოლ 

ხანძთელისეულია. 
საგალობელნი, სალექსო ფორმის დაცვით, დაბეჭდილი გვაქვს წიგნში: ძველ– 

ქართული ... პოეზია, გვ. 39 ––< 45, 

სალექსო საზომები (მუსიკალურის კომპოზიციებით) მეხუთე ხმისა. 

64--– 7. გრიგოლ ხანძთელის გალობანი ჰაბოისნი 

დაწერილია V ხმის სახომებით. 
მოგეყავს საზომთა სახელწოდებანი და მათი რიცხვითი ფორმულები: 
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გალობა |ჰლისპირი საზომთა სახელწოდებანი რიცხვითი ფორმულა 

I 1 თა სიმრ. L 8. 
ეტლთა სიწოაელეგ 13(6+7. 11. 13 (7+6). 

_ 3, 6. 
I 1 რომელმან დააფუძნე. 11.12(3+9). 10.10. 10(5+5). 

8. 9. 
111 1 ესმა მოსლვაი 1 ჯX- 16 

' _ __ 8.9.7. 
IV 1 რომელმა5 შეიმოსე 3.“ 

” 5 შთავრდომილვარ სიღრმესა 7. 7. 8. _9. 9(3+6).9.__8. 8, 

VI 1 უფოოისად აღმაღლებულმან 8. 8. 8მ 7. 8. 8. 

VII 1 შენ მზოლოსა 12 (5+7). 13. 12. 13. 
8, 8. 7. 9. 5. 

VIII 1 ესაია მხიარულ იყავ 5+5. 5+5. 5.       
გრიგოლ ხანძთელის გალობანი ჰაბოისნი”ი დაბეჭდილი გვაქვს ქვემოთ 

სრულად. 
აღვნიშნავთ ამასთან, რომ ყველა ეს საზომები, რომლებიც აქ იყო აღნუსხუ- 

ლი, გამოყენებული აქვს ივანე მინჩხს საგალობლებში –– გალობანი თევ- 

დოსი მეფისა. ტექსტი ივანე მინჩხის ამ საგალობელთა, სალექსო ფორმის 

დაცვით, დაბეჭდილი გვაქეს წიგნში: ძველ-ქართული... პოეზია, გვ. 23 –– 30. 

მ. 

სალექსო საზომები (მუსიკალური კომპოზიციებით) მეექვსე ხმისა. 

72. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „ა რაი- 

ვინ არს წმიდაი შენებრ“ (გალობა II, ძლისპირი 1; საზომი გრი- 

გოლ ხანძთელისეული). . 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: მ. 7. 7. 7. 7. ____ 
4+7. 

მაგალითები: 

1I 

იძოგანე მტბევარი (X საუკ.) 

გალობანი შობისანი ! 

გალობაი! 

I რომელმან დაპბადნა ცანი (8) 
(სტროფი) სიტყვთა, –– იხილვების (7) 

+ მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვე. 74. -– II გალობა შეიცავს სამ სტროფულ ერთეულს. 

დაწერილს ამ საზომით (აქ დავბეჭდეთ 1 და 3). 
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ბაგასა პირუტყუთასა (7) 
მწოლარეი სახუევლითა, (7) 
რათა ბუნებაი ჩუენი (7) 

აღიყვანოს 7 ზეცისა სუფევასა. (4+7) 

ვ რომელი ქერობინთაგან (8) 
(ანტისტროფი) 'მშეუძლებელ არს განცდად, (7) 

ღაუტევნელი ღმერთი, თ 
დატევნულ იქმნების დღეს (7 
ბაგასა პირუტყუთასა, (7) 

რათა ადამ 7 გახრწნილი განაახლოს (4+7) 

გალობანი ნათელთანი ! 

წყლითა რღუნასა ცოდვისასა (9) 
გუახარებს დაცხრომასა (7) 
სულისა იგი ტრედი, (ე) 

რამეთუ მადლისა რტოი (7) 

უტვრთავს, და განგუყოფს · ო 
(4+:) ყოველთავე უხრწნელებასა მაღლით! 

ამ საზომით „არაივინ არს წმიდაი შენებრ“ დაწერილია VI გალობა გრიგოლ 

ხანძთელის საგალობელთა #M# 129, 171. 

· 

73. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „გი- 

ხაროდენ, საყდარო: მაღლისაო“ (გალობა VIII, ძლისპირი 9; სა- 

ზომი II ჯგუფისა). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: _ _ 2” _ მ 
ანომის რიცხვითი ფორლულა:. ალალია. 5-7 517. 

მაგალითი: 

ძლისპირი წ 

გიხაროდენ საყდარო მაღლისაო, (4.7) 

გიხაროდენ სულ მცირეო ღრუბელო, (4. )7) 

გიხაროდენ საწმისო (,) 
1 ცუარისა საღმრთოისაო, თ) 

გიხაროდენ მაყუალო ? შეუხებელო, (5L 7) 

გიხაროდენ მიზეზო 7 კაცთა ჭსნისაო, (5+7) 

გიხაროდენ, სძალო ღმრთისაო! (9) 

" მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 162. –– III გალობა შეიცავს სამ სტროფულ ერთეულს, 
დაწერილს ამ საზომით (აქ ' დავბეჭდეთ მესამე). · 

2 ძლისპირთა დედნები 8C. 
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· 

74. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: გიონა 
ებრაელმა ნ“ (გალობა V, ძლისპირი 6; საზომი მეორე ჯგუფისა, –– ქვე- 

ჯგუფი: უცხონი, პასექთაი ბ ქართულნი). 
საზომი გვხვდება ორი ვარიანტით: 

ა) 7.7. 7.7. 9.7. 4.6. 4.9._ 

ბ) %.7. 6.8. 9.6. 4.6. 4.9. 

მეორე (ბ) ვარიანტი წარმოდგენილია შესანიშნავ ძველ-ქართულ ლექსში 

X საუკუნისა 1: 

მგლოვარე დედა 
(ძლისპირი) 

ავაზაკთა შორის (6) I 
პხედვიდა ძელსა ზედა თ | 

დამოკიდებულსა (5) 
· ძესა თსსა ღმრთის-! მშობელი! (8) ს 

შეურვებული გონებითა (9) I 

გოდებით იტყოდა: (5) 
«ჭეშმარიტად (4) ) 

მწარეი არს ტკივილი –– (§) 

”შვგილობისაი, “ (ლ) I 

გონებასა კაცობრივსა!» (8) 

პირველი (ა) ვარიანტი საზომისას წარმოდგენილია X საუკუნის მეორე 
პოეტურ ძეგლში: 

მიქაელ მოდრეკილი (X საუკ.) 

გალობანი აღვსებისანი VI კმისა 2 

გალობაიV 

1 უხილავი ღმრთეებაი, (1) 

(სტროფი) ბუნებით უვნებელი, (VI) 
სიტყუაი შეუხებელი, (§4) 
შანთი აუგებელი, –– (7) 

მოხუედ ვნებად, ღმრთისა, სიტყუაო, (9) 

ბუნებითა კორცთაითა, (7) 

მოჰკუედ ნეფსით 7 (4) 

მოკუდავთა ჭკსნისათჯს, (6) ) 

და უკუდავად / (4) | 
ჰგიე ბუნებით, უქცეველო! (3) 

1 ძლისპირთა დედნები 8C. 

2 მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 48ზ, – -V გალობა შეიცავს 38 სტროფულ ვრთეულს, 

დაწერილს ამ საზოჰით (აქ დავბეჭდეთ 1 და 3). 
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3 

(ანტისტროფი) იჯსენ სიკუდილისაგან (7) 
სული ჩემი, სახიერ, (7) 

ვითარცა იონა (7) 

მუცლისგან ვეშაპისა, –– (7) 

აღმომიყვანე მღვმისაგან (9) 
ცოდვათა ჩემთაისა (7) 

განუხრწნელად, 7 (4) 
ვითარცა იგი (6) 

სიღრმეთაგან, 7 (4) 

და მაცხოვნე მე აღდგომითა. C)| 

· 

75. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „რო- 

მელმან უფსკრულთა“ (გალობა I, ძლისპირი ?; საზომი II ჯგუფისა, 

იგივე ქვეჯგუფი, რაც # 73-ში). 
საზომის რიცხვითი ფორმულა: 6. 6, 6. 6. 8. 9. 7. 8. 9. 

მაგალითი: 

მიქაელ მოდრეკილი (X საუკ.) 
  

გალობანი აღვსებისანი VI ჭმისა 1 

გალობაი | 

1 უფსკრულსა წყუდიადსა (6) 
(სტროფი) უმეცრებისასა, (6) 

დანთქმული ტკრთითა (6)! 

ცოდვისა ბრალთაითა, (6) I 

აღმომიყვანე, სახიერ, ((:)) | 

ღმრთის-მეცნიერების ნათელსა, (9) | 
რათა განბრწყინვებული (7) 

ვაქებდე დღესასწაულსა რ) | 
ამას ნათლითა შემოსილსა (9) 

4 აღივსნეს საღმრთოისა ((:1) 

(ანტისტროფი) ნათლისა ელვითა ი 

ბნელის საუნჯენი, (6) 
რაჟამს შთაჰკედ, ქრისტე, (6) 

შენ ნათელი უსხეულოი; რ) 

განჰკუეთე ძალი წყუდიადისაი, (9) 

და მის მიერ დაშჯილთა (1) 

სულთა აწ აღმოუწოდე (8) 
ნათლად ღმრთეებისა შენისა. 9) 

    

ე.-– 4, მუცლისაგან || 10ვ მე 2ს9 
! მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 467.1 გალობა შეიცავს 5 სტროფულ ერთეულს, 

ღაწერილს ამ საზომით (აქ დავბეჭქდეთ 1 და 4). 

1. –– 6) ღმრთის;მეცნიერებისა || 4. –– 3, ბნელისა || 5| შენ ვგხვ. || 8: აწ ვხ. 
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« 

75-ა. ზემოთ-დასახელებულ სალექსო საზომს # 75 რიტმულად ენათესა– 

ვება (დასაწყისი ნაწილით) –– საზომი გრიგოლ ხანძთელის სტიქარონისა (საგა– 

ლობელი აღვსებისა I ხმისა). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 6. 6. 6. 6. 9. 9. 7. 
11. 12. 11. 

მოგვყავს გრიგოლ ხანძთელის სტიქარონის ტექსტი (ექსცერპტულად) !: 

1 რაჟამს დაემსჭუალე (6) 

(სტროფი) ჯუარსა ძელისასა, (6) 

მაშინ მოაკუდინე (6) 
ძალი სიკუდილისაი, (6) 

ღა შიშისაგან შენისა შეიძრნეს (11) 

საფუძველნი ჯოჯოხეთისანი, ქრისტე! (I2) 

ძალითა 7 შენითა სამარეთაგან (3-L8)11 

მკუდარნი აღდგეს, 7 და ავაზაკსა (4+5) 9 

სამოთხ0 მოეც, მაცხოვარო (9) 

ჩუენო, დიდებაი შენდა! (7) 

4 საღმრთოი საკუმეველი (6) 

(ანტისტროფი) და ნელსაცხებელი (6) 

სულნელი შეზავეს (6) 
ცრემლთ-თანა დედათა, (6) 

ნელსაცხებელის მომღებელთა ღირსთა, (11) 

შემურვად საღმრთოთა ჯორცთა შენთა, ქრისტე, (12) 

არამედ / შენ, ცხოვრების მომცემელო, (3+8)11 
განეცხადე 7 და ეტყოდე მათ: 9 (4+5) 

„გიხაროდენ, ესძლიე სიკუდილსა, (7) 

ასარეთ მოციქულთა!“ (2) 

7 რაჟამს აღმობრწყინდი (6) 
(ანტისტროფი, საფლავით, სახიერ, (6) 

ღმრთივ შუენიერებით (6) 

ნათლით ბრწყინვალითა, –– (6) 

მეუფეი უძლეველ, ძლევაშემოსილ, (1. 
მძლე ჯოჯოხეთისაი და სიკუდილისაცა, –– (12) 

გიხილა / უბიწო მშობელმან შენმან (3+8)11 

და აღივსო 7 სიხარულითა, (ი+5) 9 

მწუხარების წილ პირველისა, (3, 
ღა ქებით გადიდებდა. (?) 

76. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: აცეც- 

ხლი შვღდღ-წწილმოტყინარე ი“! (გალობა VII, ძლისპირი 10ა; საზომი 

II ჯგუფისა, –– იგივე ქვე-ჯგუფი, რაც ##-ში 73 და 74). 

1 ინ. მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 358 –– 359. 
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საზომის რიცხვითი ფორმულა: 8. 7. 7. . 533“ -ჯ" 29 

(ტაეპები სტროფულ ერთეულში განიყოფება სამ-სამ ნაკვეთად). 

მაგალითი: 

მიქაელ მოდრეკილი (X საუკ.) 
  

გალობანი აღვსებისანი VI კმისა ! 

გალობაი VII 

1 ქრისტემან მიიხუნა კორცნი “ (8) 

(სტროფი) ქალწულისა სხეულსა (CI) 
წესითურთ ბუნებისაით, (7) 

არამედ 7 (C)) 

იყოვე თავისუფალ (7) 
პორც-შემოსილი ღმერთი, (7) 

უცოდველი, 7 ბრალთაგან ცოდვისათა, (4+)7) 

ხოლო ნეფსით იგუემა (7) 

ადამის ცოდვათათვს, (7) 
მიეცა ვნებად 7 (ლ) 

უვნებელი კსნად ვნებულთა. (8) 
· 

2 რა არს საკვრველი ესე, (8) 

(ანტისტროფი) უფროისი ბუნებისაი, (7?) 

ზეშთა აღმატებული, (8) 

რამეთუ 7 (წ)) 

მაღალთა შინა მყოფი (7) 

შეუწერელი ღმერთი ო 
აწ კორცითა ' იხილვა მკუდრად უსულოდ, (4.7) 

დაებეჭდა საფლავსა, ო 
გამოგსნისა საფასეთ (7) 

დაჰკნა სიკუდილი, 7 (5) 

და აღდგა უკუდავი მკუდრეთით. (8) 

77 –– 82. მიქაელ მოდრეკილის საგალობელნი აღვსებისანი VI ხმისა, საი- 

დანაც ზემოთ მოვიყვანეთ სამი საზომის (სამი გალობის) მაგალითი ( #M# 75, 
76, 77), შესდგება 9 გალობისაგან (33 სასტროფო ერთეული). ყოველი გალობა 
დაწერილია დამოუკიდებელი საზომით. ამრიგად გარდა დასაზელებული 3 საზო- 
მისა, საგალობელში წარმოდგენილია კიდევ 6 საზომი. 

  

1 მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 501.-–– VII გალობა შეიცავს სამ სტროფულ ერთეულს, 
დაბეჭდილს ამ საზომით (აქ დავბეჭდეთ 1 და 2). 

2,-- 2, უფროის || 7) აწ ვხვ. 
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(ეს ექვსი საზომი ატარებენ შემდეგ სახელებს და ძლისპირთა ნუსხაში უჭირავთ შემდეგი ადგი– 
ლი: საზომი –– „რომელმან განვლო“, გალობა L-ა, ძლისპირი 3; საზომი –– „მომზედენ ჭშკსნე- 

ლო“, გალობა II, ძლისპირი 6; საზომი –– „თქუმული ამბაკომ", გალობა III, ძლისპირი 6; სა- 

ზომი –– „ნესტუმან კმა-მაღალმან", გალობა IV, ძლისპირი 7; საზომი –- „სტკებნიდეს მგზება- 
რესა“, ·გალობა VI, ძლისპირი 7; საზომი -- „ღრუბელსა სულმცირესა““, გალობა VIII, ძლას- 

პირი 7). 

სრული ტექსტი საგალობელთა, სალექსო ფორმის დაცვით, გამოცემული 

გვაქვს წიგნში: ძველ-ქართული ... პოეზია, გვ. 322 –– 334, 

L 

83, საზომი VI ხმის ჯგუფისა სახელწოდებით „სოფლისა ზღუაი აღძრულ 

არს“ (გალობა V, ძლისპირი 1) –– განხილული გვქონდა ზემოთ, სათანადო მაგ» 

ლითების მოყვანით (იხ. გვ. 614 –– 617). 

%, 

სალექსო საზომები (მუსიკალური კომპოზიციებით) მეშვიდე ხმისა. 

· 

84-91. დავით აღმაშენებელის გალობანი სინანუ- 

ლისანი, რომლი” ტექსტი მთლიანად გვქონდა ზემოთ მოყვანილი (იხ. 

გვ. 600 –– 606), დაწერილია VII ხმის საზომებით. 

საზომთა სახელები და მათი რიცხვითი ფორმულები: 

  

  

      

გალობა |ძლისპირი საზომთა სახელწოდებანი რიცხვითი ფორმულა 

1 2 წამისყოფითა 28  ჩ(210.8 8. 

8, 8, 9. 8. მ. გ . II 2 ღმერთო მაცხოვარო 11 (5+6). 11. 
8. 8. 1 რაჟამს ესმა “<= ;5X; 13. 12 II აჟამს ე! 12 07+5). 13. 12. 
5. 9. შენ მსთობ ხა ალოო ეი IV 5 ეხდა აღვიმსთო! 11 12(5+7). 10. 
6. 9. 4. L/ 1 დანთქმული ღელვითა «“ “1800. 8). 11, 14, 
5. 7. 6. 7. 3 რმათა ბაბილონს > სქე VI ყრმათა ბაბილო 15. 12; 

მ, 9. ფ _ ვ.ე ს 9. __ VII 1 ეუწუელმან მაყუალმან 12 11.10 10. 1L. 
6. 7. 7. 7. 1 მტვრ მან გამო: თქუმ.; ავს“ –.·-----<I VIII | მტჯრთველმან გა ოუთქუმელად 16, 14. 11, 

ყველა საზომები –– გრიგოლ ხანძთელისეულია. 
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ხალექსო საზომები (მუსიკალური კომპოზიციებით) მერვე ზმისა. 

92. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „ქ უე- 

ყანასა მწყურნებსა“ (გალობა I, ძლისპირი 2; სახომი გრიგოლ ხანძ- 

თელისეული). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა 12. 16. 10. 13. 

მაგალითი: 

გპლობანი გიორგი მთაწმიდელისანი 

(«აღბეჭდულნი», XI საუკ.) ! 

გალობაი (| 

1 მადლი ბაგეთა შენთა, / მირონის სახედ (12) 

(სტროფი) აღმომცენარე, : დააწუთვ ჩემ ზედა, ' ტკბილო მამაო, (15) 

რათა განბრძნობილმან გონებითა, (10) 

გვრგუნი ქებისაი " ღმრთივ-ბრწყინვალე შეგითხზნა. (13) 

2 ორნატთა შინა ' საღმრთოთა მოძღურებათა (12) 

(ანტისტროფი; აღმოსცენდი შენ, ' ნერგი ეგე წმიდაი, ღმრთივ-დანერგული, (16) 

და სულისა ნეკტართა მორწყული (10) 

ნამუშაკევად ღმრთისა '! გამოსჩნდი გიორგი! (13) 

ამ საზომით დაწერილია I გალობა გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა 

#M 7, 93, 97, 99, 125, 140, 179. | 
ამავე საზომითვე დაწერილია IL გალობა გიორგი მთაწმიდელის საგალო- 

ბელთა –– გალობანი ეფთ-კმე მთაწმიდელისა (ხელნაწერი LI –– 1710). 

93. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „გუ გ ა- 

ლობდეთ უფალსა, რომელმან განიყვანა“ 
ძლისპირი 8; საზომი გრიგოლ ხანძთელისეული). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 

(გალობ. I, 

მაგალითი 7». 7. 
გალ 11. 11. 

1 ხელნაწერი 5--363, გალობანი აკროსტიხით («აღბეპდულნი»:). –– L გალობა შეიცაეს 4 

სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ საზომით (აქ ღაებეჯდეთ 1 და 2). 

2. ––– 3გ ნეკტართაგან. 
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ნინოის III ჰიმნოგრაფი, ბოდბელი (IX ––- X საუკ.) 

  

გალობანი ნინოისნი ! 

გალობაი 1 ა 

1 მოვედით, უგალობდეთ (()) 
(სტროფი) „შესხმითა ქებისაითა ! მჯნესა ნინოს, (11) 

ტაძარსა მას წმიდასა (7) 

ვადიდებდეთ გალობითა ახლითა. (11) 

2 დღეს ნათლითა საღმრთოითა (7) 
(ანტისტროფი) „ანვნათ. თ, ' მორწმუნენო, სიხარულით, 11 ტისტროფ განვნათლდე უნე ულ (11) 

და ვდღესასწაულობდეთ ო 
კსენებასა ” ღირსად-მოღუაწისასა. · (11) 

ამ საზომით არის დაწერილი I გალობა, შემდეგ საგალობელთა: 
გრიგოლ ხანძთელისა M#MM 22, 109; 

გიორგი მთაწმიდელისა –– გალობანი იოდა ასაფისნი (ხელნაწერი II -– 1710). 
რიტმულად აქ დასახელებულ საზომს ენათესავება საზომი „იხარებს ეკლე- 

სიაი“ (იხ. ზემოთ # 29). 

LL 

94. სალექსო საზომი დღა მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 
„იხილეთ, იხილეთ“ (გალობა I მ, ძლისპირი 1; საზომი მეორე ჯგუ- 
ფისა). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 8 (6+2)- 9. 9. 8. 8. 8. 
2+9. 

მაგალითი: 

მიქაელ მოდრეკილი (X საუკ.) 

გალობანი ანტონი მოღუაწისანი 2 

გალობა| 

1. აღიღე შენ, ღირსო, 7 (6) 

(სტროფი) შური (2) 
მოსესი და ელიაისი (3) 

და მსგავსად მათსა იხილე შენ (9) 

1 ხელნაწერები #––-წვირმული: 8-=-5'ი.-- 590: C=5Iი. - 64, 0=5)ი. - 93; C=ჰჭე- 
ლიშური; ნ--გიორგი მთაწმიდელისეული თთუენი -–– 2338. –– I გალობა შეიცავს სამ სტრო- 

ფულ ერთეულს, დაწერილს ამ საზომით (აქ დავბევდეთ 1 და 2). 

1. –– 4ე ეადიდებდეთ #L. ალობდეთ დღეს 8C. 
3. 2 განვნათლდეთ ა) განკნათლდით 8C, განებრწყინდეთ L || 22 მორწმუნენი 8C I % 

ვდღესასწაულობდეთ #CI ვდღესასწაულობთ ჩუენ 8C || 4-2 ღირსად ქსენებასა. 
2 მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 216. –– I გალობა შეიცავს 3 სტროფეულ ერთეულს, 

დაწერილს ამ საზომით (აქ ვბეჭდავთ 1 და 2). 
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უხილავი და ეზრახე; 

განჰბრწყინდი, სულითა, ბრძენო, 

აღეგზენ საღმრთოით შურითა, 

და მით შესწუენ 7 

ეკალნი სოფლის საცთურთანი, 

ანტონი ღმერთ-შემოსილო. 

· 

2 მოჰხედა მაღალმან 7 

(-ანტისტროფი) მსხუერპლთა 

შენთა უბიწოთა, ნეტარო, 

ვითარცა აბელისთა, ანტონი! 

ვითარცა ენუქ მართალი, 

სათნო ეყავ ღმერთსა, ღირსო, 

სიწმიდითა სულისაითა, 

და ვითარცა 7 

ნოე დაგიცვა უვნებელად 
წყლით-რღუნისგან უღმრთოებისა. 

95. სალექსო საზომი და მუსიკაუელური კომპოზიცია 

(8) 
(8) 
(8) 
(62. 
(8) 
(8) 

(5) 
(2) 
(9) 
(62) 
(8) 
(8) 
(8) 
(4) 
(9) 
(8) 

სახელწოდებით: 

„ძლიერებითა შენითა" (გალობა II, ძლისპირი 2; საზომი გრიგოლ 

ხანძთელისეული). 

სახომის რიცხვითი ფორმულა: მ.მ. 9.9. 
1L. 11. 

მაგალითი: 

ბასილი ბაგრატის-ძე ჩახულელ-მთაწმიდელი (X -–-XI საუკ.) 

გალობანი ეფთკმე მთაწმიდელისანი !, 

გალობაი II 

ა. არაი დაჰკსნდი შენ, წმიდაო, 

ღუაწლთა მოთმინებისაგან, 

არცა მიენდვე ” განზრახვასა შენსა, 

დაღაცათუ უფსკრულ ' იჟავ სიბრძნისაი, 

არამედ შეუდეგ ნებასა 

შენ მამათა სულიერთასა. 

ბ. განანათლე შენ წმიდათა 

წიგნთა ნათლითა, მამაო, 

« რომელნი მრავლითა ? შრომითა სთარგმნენ, –– 

ქუეყანა» და ენაი "> ჩუენი ბრწყინვალედ , 
და ეკლესიაი განამდიდრე 

მარგალიტთა მათგან წმიდათა. 

  

1.-- 5ვ ეზრახე + მაღალსა || 2. 5) + და ” ეითარცა || 10, წყლით რღუნისაგან. 

(3) 
(8) 

(ა) 
(11) 
(9) 
(3) 

(8) 
(8) 

“!!) 
(681) 
(3) 
(9) 

" ხელნაწერი LI –– 1710, გვ. 68ე. –– II გალობა შეიცავს 6 სტროფულ ერთეულს, დაწერილა 

ამ საზომით (აქ დავბეჭდეთ 4 და 5), 

ა, –– 4, უფსკრული || 5–6 შენ ნებასა || 5--- 2. 1- მათ 7” წიგნთა, 

655



ამ სახომით არის დაწერილი LI გალობა გრიგოლ ხანძთელის საგალო– 
ბელთა ## 4, 5, 24. 

· 

96. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 
„არაივინ არს წმი დაი“ (გალობა II, ძლისპირი 5; საზომი გრიგოლ 
ზხანძთელისეული). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 7. 
ი+5- ი14(:.,7) 6+5. 

მაგალითი: 

"გალობანი გიორგი მთაწმიდელისანი («აღბეჭდულნი», XI საუკ.) 1 

გალობაი II 

1 კიდობანი წმიდაი 7 (L)) 
(სტროფი) სათნოებათაი (5) 

შეჰმზადე, სანატრელო, (7) 

და მას შინა განერი : მომსრველსა მას ფარაოხ (77) 

მდინარეთა შინა 7 (6) 

საწუთროისათა. (5) 

4 კალამი სულისაი 7 ((3) 
(ანტისტროფი) აღიღო სიბრძნით, (5) 

. დედოფალო წმიდაო, ოთ 
მადლთა მათ შენთა მიერ ' განბრძნობილმან გიორგი (71) 

და აღწერნა შენნი 7 (6)... 

ქებულებანი. (5) 

ამ საზომით არის დაწერილი II გალობა შემდეგ საგალობელთა: 

გრიგოლ ხანძთელისა #M 9, 13, 26, 89, 100, 110, 126, 140, 146, 147, 179; 

მიქაელ მოდრეკილისა –– გალობანი ნათელთანი VIII ხმისა (მიქაელ მოდ-. 
რეკილის კრებული, გვ. 170); 

დავით ტბელის-ძისა –– გალობანი ბარალამ სირო–კავკასელისა წ 

84/55); . 

გიორგი მთაწმიდელისა -–– გალობანი ეფთვმე მთაწმიდელისა და იოდასა- 

ფისა (ხელნაწერი IL1-– 1710). 

· 

97. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიციას სახელწოდებით: 

„მესმა უფალო განგებაი“ (გალობა III, ძლისპირი 2; საზომი გრი- 

გოლ ხანძთელისეული). 

! ხელნაწერი 5 –– 35ქ. –- II გალობა შეიცავს 4 სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ საზო– 

მით (აქ დავბექდეთ 1 და 4), 
4. –– 4: მათ ვხვ. 
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საზომი წარმოდგენილია ვარიაციებით: 

== 9. , გეზ 9. · 
1: 11I (6+5).! 12(6+16: 11(6+5I. ' 

8. 9. 

ბა ვ Cვ7 II C+5. 

მაგალითები: 

იოანე მტბევარი (X საუკ.) 

გალობანი ბასილისნი ! 

გალობაXIII 

1 სიტყუათა შენთა ელვანი (8) 

(სტროფი) გამოუჩნდეს, ღმერთ-შემოსილო, სოფელსა, (12) 

და სულისა ბრწყინვალებანი (9) 

ნისლსა ცოდგისასა 7 განიოტებდეს. (6+5) 11 

2 კიდობნად შჯულისად გიცნობთ, (წ) 

ინტისტროფი) რამეთუ სიტყუანი საღმრთონი გქონან შენ, (12) 

ვითარცა ფიცარნი ქვისანი, (9) 

სავსენი სიბრძნითა / სულიერითა, (6+5) 11 

II 

გიორგი მთაწმიდელი (XI საუკ.) 

გალობანი იოდასაფისნი 2 

გალობაი II 

ნაცვალად წარმავალისა (8) 

ამის მეფობისა 7 მოიგე წარუვალი (6+წ6) 12 

და უცვალებელი სუფევაი, (9) 
იოდასაფ ბრძენო, 7 საუკუნესა. (6+5) 11 

II 

გიორგი მთაწმიდელი (X)! საუკ.) 

გალობანი ეფთვმე მთაწმიდელისანი 3 

გალობა» III 

1 განსწმიდე ხატი სულისაი (8) 

(სტროფი) და განავრცე იგი საღმრთოთაგან ხედვათა (6+1) 13 

მამაო, სამგზის სანატრელო, (9) 

და შემწყნარებელ ჰყავ 7 მადლთა საღმრთოთა. (6+5) 11 

1 მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 120. –– 1I1I გალობა შეიცავს 3 სტროფულ ერთეულს, 

დაწერილს ამ საზომით (აქ დავბეჭდეთ 1 და 2). 

2 ხელნაწერი LI –– 1710, გვ. 1118. III გალობა შეიცავს 4 სტროფულ ერთეულს, დაწე- 

რილს ამ საზომით (აქ დაებეჭქდეთ მეოთხე). 

3 ხელნაწერი LI –- 1710, გვ. 65ე. –– III გალობა შეიცავს 4 სტროფულ ერთეულს, დაწე–- 

რილს ამ საზომით (აქ დაებეჭდეთ 1 და 4). 
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4 საცხორებელად მრავალთა (8) 
„ანტისტროფი) უდაბნოთა შინა 7 ქალაქნი აღაშენენ,  . (6+17) 13 

ექმენ წინამძღეარ ცხორებისა (9) 

სულთა შერყეულთა მტერისა მიერ. (6+5) 11 

ამავე საზომით (ა, ბ და გ ვარიანტებით) არის დაწერილი II1 გალობა 

შემდეგ საგალობელთა: 

გრიგოლ ხანძთელისა #X# 4, 5, 13, 22, 24, 93, 95, 97, 101, 109, 125, 126, 

136, 140, 142; 
გალობანი ნინოისნი III ჰიმნოგრაფისა (ბოდბელისა); 

მიქაელ მოდრეკილისა –– გალობანი ნათელთანი VIII ხმისა; 

დავით ტბელის-ძისა ––- გალობანი ბარალამ სირო-კავკასელისა. 

98. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„მესმა მე ქრისტე“ (გალობა III, ძლისპირი 4; საზომი გრიგოლ ხანძ- 
თელისეული). ' 

რმ : მ, 5. საზომის რიცხვითი ფორმულა: -57 5 “წ 

მაგალით,ები: 

I 

ბასილი ბაგრატის-ძე ხასულელ-მთაწმიდელი (X--XI საუკ.) 

გალობანი ეფთვმე მთაწმიდელისანი! 

გალობაი III 

1 შეიმკვე სამოსლითა ' სიწმიდისაითა (7.5) 

(სტროფი) და შთაიცუ ქალწულებაი ” ვითარცა ცეცხლი (7L)5) 
და სრულიად უცხო იყავ ' (8) 

მწიკულისა მისგან (5) 

გულის-თქუმათაისა, ღირსო ეფთვმე. I. ი ' (10) 

2 განსაცდელთა მრავალთაი? ღელვაი განაჰე, (75) 

(ანტისტროფი) მამაო, ვითარცა რაი' კლდემან მტკიცემან, (7+25) 

და მრავალ-ღონესა მტერსა ! (9) 

' მოთმინებისა (5) 

ცეცხლი აღუდევ დაუშრეტელი. : , " (ი) 

3 მეორედ ოქროპირად ' გიცნობთ ქართველნი, (7L)5) 
(ანტისტროფი) ეფთვმე სანატრელო,“ «და მსგავსად მისსა (7+5) 

. · აღმავსებ ეკლესიასა , · (8) 

ჩუენსა ტკბილთა მათ (5) 

სწავლათა მისთა სიმდიდრისაგან. (19) 

! ხელნაწერი LI –– 1710, გვ. 6ზე.–– III გალობა შეიცავს 7 სტროფულ ერთეულს, დაწერილს 

ამ საზომით (აქ ' დავბეჭდეთ 1, 2, 3, 4). 

1.–– 5ვ ეფთუმი || 3.–– 3, აღმავსებელ || 4-–– 3ე გემოსა- 
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ა 

«ანტისტროფი) 

(სტროფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

ამ საზომით არის დაწერილი III გალობა შემდეგ საგალობელთა: 

მყუდროდ ნავთსაყუდელად , გშუექმენ, მამაო, 
და მკურნალ წყლულებასა ! სულთა ჩუენთასა, 
რამეთუ შეგემოსა შენ ' 

სიმდაბლე იგი 
' ქრისტეის მკსნელისაი, ყოვლად ქებულო. 

გალობაი III 

ლხინებისა მდინარედ ' აღმოგვცენდა 
გონებისა შენისა : წყაროთი ბრწყინვალეი, 
და ეკლესიაი ქრისტეისი 7 

დაათრო მდიდრად 
ნეკტარმან ვრცელმან წიგნთა შენთამან. 

ეტრფიალე სიბრძნესა, , ღმერთ-შემოსილო, 

და შეიყვარე იგი ' უფროი ყოვლისა, 

და ვითარცა მარგალიტი 7 

პატიოსანი 

სულისა საუნჯეთა დაჰმარხე. 

საცნობელნი ჯორცთანი ' აღიკრძალენ შენ, 

ხოლო სულისა ? საცნობელნი განავრცენ, 

და კრძალულებისა ძეგლად 7 : 
' აღგკმართე ჩუენ 

ცხორებაი შენი, ღირსო გიორგი! 

გრიგოლ ხანძთელისა M#M# 7, 26, 89, 100, 111; 

სტრატიგი საბაწმიდელის ხსენებისა (იელის იადგარი). 

99. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია 

„რომელმან ღამისაგან“ (გალობა IV, ძლისპირი 6: საზომი გრიგოლ 

ხანძთელისეული). 
7 7. საზომის რიცხვითი ფორმულა « _ “ _ 

მაგალითი: 

1. 10. 

(75) 
(7.5) 

(8) 

(10) 

გალობანი გიორგი მთაწმიდელისანი („აღბეჭდილნი", XI საუკ.) ! 

(7L.5) 
(75) 

(ზ) 
(5) 

(10) 

(IL.5) 
(7.5) 

(8) 
(§2) 

(10) 

(7L)5) 
(CXII 

(მ) 
(5) 

(1ბ) 

სახელწოდებით: 

1 ხელნაწერი 5 –– 363. –– III1 გალობა შეიცავს 4 სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ ს» 
“ზომით (აქ დავბეჭდეთ 1, 2, 3). 
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გიორგი მთაწმიდელი (XI საუკ.) 

გალობანი იოდასაფისნი ! 

გალობაი IV 

1 ოქროისა მდინარენი 

(სცტტროფი) პირით შენით დიოდეს, ' ღმერთ-შემოსილო, 

და ნაკადულითა მით 

ცრემლთა შენთაითა : მორსწყე ქუეყანაი. 

2 სულისაგან წმიდისა 

(ანტისტროფი) აღვსებულმან დასცენ ” ბანაკნი მტერთანი, 

იოდასაფ ნეტარო, 

და L/ ახარე გუნდსა უჭორცოთასა, 

ამ საზომით არის დაწერილი IV გალობა შემდეგ საგალობელთა: : 

გრიგოლ ხანძთელისა #M# 13, 26, 100; 

ბასილი ბაგრატის-ძისა –– გალობანი ეფთ-კმე მთაწმიდელისა. 

() 
(12) 
() 

(1) 

(7) 
(12) 
() 

(19) 

რიტმულად ეს საზომი ენათესავება ზემოთ-დასახელებულ საზომებს: 

„იხარებს ეკლესიაი“ და „უგალობდეთ უფალსა რომელმან განიყვანა“ 

(იხ. #M. 29, 92). 

100. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„მომიტევენ სახიერ“ (გალობა V, ძლისპირი 1; საზომი 

ხანძთელისეული). 
საზ-მის რიცხვითი ფორმულა: ” “ეკ 

მაგალითი: · 

ზოსიმე მთაწმიდელი (XI საუკ.) 

გალობანი ილარიონ ქართველისანი ? 

გალობაი V 

ივლტოდე შენ შფოთთაგან (7) 

სოფლისათა, ღირსო ილარიონ, (19) 

და ცუდსა დიდებასა (7) 
სრულიად განეშორე (7) 

„და ვითარცა მთიები (7) 

აღმოსავალით 7 (5) 

დასავლეთად მიიწიე. (8) 

გრიგოლ 

) ხელნაწერი LL –– 1710, გვ. 1110.--IV გალობა შეიცავს 4 სტროფულ ერთეულს, დაწე- 

რილს ამ საზომით (აქ დავბეჭდეთ 1 და 2). 

2 ხელნაწერი # –- 558, –– V გალობა შეიცავს 5 სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ საზო- 

მით (აქ დავბეჭდეთ პირველი). 
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ამ საზომით არის დაწერილი V გალობა შემდეგ საგალობელთა: 
გრიგოლ ხანძთელისა #M 6, 7, 93, 99, 101, 143, 177; 

მიქაელ მოდრეკილისა -- გალობანი ანტონი მოღუაწისა; 

გიორგი მთაწმიდელისა –– გალობანი ეფთვმე მთაწმიდელისა და იოდასა- 

ფისა; 

გალობანი საბა განწმედილისა (ხელნაწერი 51). –– 65). 

101. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„ისაკის მიერ“ (გალობა V, ძლისპირი 9; სახომი გრიგოლ ხანძთელი- 

სეული). 
რმ : 9. 5. საზომის რიცხვითი ფორმულა 89C5-+- 3 

მაგალითი: 

ბაგრატ ბასილის-ძე, სახულელ-მთაწმიდელი (X –– XI საუკ.) 
  

გალობანი ეფთუმე მთაწმიდელისანი ! · 

გალობაი V 

1 3 უშურველი / (5) V 
(სტროფი) იგი მადლი ღმრთისაი, (6) I 

3 სიტკბოებაი. (5) 
იგი საწადელი, 8) 

და ძლიერებაით გამოუთქუმელი. (19) 

რომელმან ნათლად ცხორებისა (9) 

ქართველთა ერსა (5) 

მოსცა ეფთვმე, და დასცა მტერი! (10) 

2 მოქალაქობაი 7 (5) 

(ანტისტროფი) უჯორცოთა მსგავსად (6) 

ნივთიერითა 7 (5) 

ჯორცითა აჩუენეს (6) 

ძალითი ძალად აღმატებულთა (19) 

ღმერთ-შემოსილთა მათ მამათა, (9) 

და შენითა მით (C)) 

წინამძღურობითა სრულ-ყვეს სრბაი მათი. (19) 

ამავე საზომით არის დაწერილი V გალობა შემდეგ საგალობელთა: 

გრიგოლ ხანძთელისა #M 126, 147, 178; 

გალობანი კოსტანტი კახაისა ქართველისანი; 

გალობანი გიორგი მთაწმიდელისანი «აღბეჭდულნი». 

1 ხელნაწერი LI –– 1710, გე. 686 –– 692. – V გალობა შეიცავს 6 სტროფულ ერთეულს, დ>- 

წერილს ამ საზომით (აქ დავბჭდეთ 1 და 3). 

1.-- მე ეფთუმი. 
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102. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია -- სახელწოდებით: 
„ყრმათა ღმრთის-მსახურთა“ (გალობა VI, ძლისპირი 8; საზომი 
გრიგოლ ხანძთელისეული). 

საზომის რიცხ რმ : 8. 8. 
სოლო 9ცივითი ფოოწულა 11. 11. 14, 10. 

მაგალითი: 

ბასილი ბაგრატის-ძე, სახულელ-მთაწმიდელი (X–– XI საუკ). 
    

გალობანი ეფთუმე მთაწმიდელისანი ! 

გალობაი VI 

შესხმანი წმიდათანი ? განაშუენენ ((.)) 

და ცხორებანი მათნი ' აღგვწერენ (1) 

და ენაი ჩუენი ნაკლულევანი განავრცელე, (14) 
მამაო ეფთკმე, და ეღაღადებთ: (19) 

კურთხეულ ხარ შენ, უფალო, (8) 

ღმერთო მამათა ჩუენთაო! - (8) 

ამ საზომით არის დაწერილი VI გალობა შემდეგ საგალობელთა: 

გრიგოლ ხანძთელისა ## 7, 21, 94, 110, 146; 

გალობანი კოსტანტი კახაისა ქართველისანი; 

გიორგი მთაწმიდელისა –– გალობანი ეფთვმე მთაწმიდელისა და იოდა-. 

საფისა. 
« 

103. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია -- სახელწოდებით: 

„ღმრთისა გარდამოსლვასა“ (გალობა VI, ძლისპირი 10; საზომი 

მეორე ჯგუფისა). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 3. 6. 6. 7. 7. 7. 
12 (7.5). 12 (5+7) 

მაგალითები: 

მიქაელ მოდრეკილი (X საუკ.) 

გალობანი ყოველთა წმიდათანი 3 

გალობაი VI 

სძალსა ქრისტეისსა ნინოს, (7) 

ქართლისა ქადაგსა, (6) 

ვარსკულავსა მნათობსა (6) 

საღმრთოითა მით ნათლითა, (7) 

და კერპთა სიბნელისა : მაოტებელსა, –– (7L)5) 

IL ხელნაწერი LI –– 1710, გვ. 692.-- VI გალობა შეიცავს 6 სტროფულ ერთეულს, დაწე– 

რილს ამ საზომით (აქ დავბექდეთ პირველი). 

2 მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 233. –– VI გალობა შეიცავს 5 სტროფულ ერთეულს, 

დაწერილს ამ საზომით (აქ დავბეჭდეთ მეხუთე), · 
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მოვედით, შევამკობდეთ! “ფთ 

გაენეს და რიფსიმეს, (7) 

მკნესა შუშანიკს 7 მათ თანავე ვაქებდეთ. (5+7) 

“სოსიზე მთაწმიდელი (XI საუკ.) 
  

გალობანი ილარიონ ქართველისანი ! 

გალობაი VI 

ნათლად ღმრთივ-მოცემულად (72) 

გიცნობს დასავალი, (6) 
ნეტარო მამაო, (6) 

და მხიარულ არს პრომი, (7) 

და უფროისად განცხრების ” თესალონიკე, (7+„,5) 

რამეთუ შენ მას შინა (7) 

განსუედ სოფლით, და მიხუედ “ი 
წინაშე ღმრთისა,“ მამაო ილარიონ! ' (5+-1) · 

104. სალექსო საზომი დღა მუსიკალური კომპოზიცია -- სახელწოდებით: 

„მთასა ზედა“ (გალობა VII, ძლისპირი 3; საზომი გრიგოლ ხანძთელი- 

სეული). 

საზომი ორი ვარიანტით: 

  

ა 6. · გ 6. 6. 6- 

ბ) „7. 4+7. 5-7. 537 5) 417. ++7. 5-7. 

მაგალითები: 

1 

გიორგი მთაწმიდელი (XI საუკ.) 

გალობანი ეფთვმე მთაწმიდელისანი · 

გალობაი VII 

ა. ცრემლთა მიერ 7 მორსწყე ყანაი სულისაი · (4+7) 
და ზეთითა ღუაწლთა და შრომათაითა (+717) 

ქალწულებისა ' სანთელი განაჰოხე, · (5+ 7) 

და შეხუედ სასძლოსა (6) 

' საუკუნესა 7 ბრძენთა ქალწულთა თანა! (5+?) 

1 ხელნაწერი # –– 558, –– VI გალობა შეიცავს 6 სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ სა- 
ზომით (აქ დავბექდეთ მესამე). 

7? ხელნაწერი II –– 1710, გე. 65ხ. –– VII გალობა შეიცავს 4 სტროფულ ერთეულს, დაწე- 
რილს ამ საზომით (აქ დავბეჭდეთ 2 და 2). : 
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სიყუარული. 7 სიმდაბლე და სიმშკდე, (4+7) 

სასოებაი, ” ლოცვაი და მღვძარებაი, (4+7) 

სარწმუნოებაი ? მტკიცე, შეურყეველი, (5+L 7) 
სრულებით მოიგენ, ((:3) 

ჯავილთა თანა 7 სათნოებათა მწყობრსა. (5+7) 

II 

«ალობანი გიორგი მთაწმიდელისანი (ჯ«აღბეჭდულნი», XI საუკ.) ! 

გალობაი V 

1 ენაი შენი 7 ოქროისა უწმიდესად (4+7)1 

(სტროფი) განაბრწყინვებს 7 ქრისტეის ეკლესიასა, (4+7) | 

, და შვილთა მისთა ' განაშუენებს მადლითა, (5-7) 

და ჭსენებაი შენი –– 7 (6) 

| საშუებელ სულიერ 7 რ) 
გუექმნების, ბრძენო! (6) 

2 ნათელმან მან 7 მამისა ნათლისამან (4+7) 

(ანტისტროფი) განაბრწყინვა 7 ვკორცთაგან განსლვა«» შენი, (4+7)) 

და თავთა თანა ' მოციქულთა გადიდა .(5LV7) 

დღესა ამას შინა 7 (6) 

ყოვლად დიდებულსა # რ) 
მიცვალებისასა. (6) 

ამავე საზომით (ა და ბ ვარიანტებით) არის დაწერილი VII გალობა შემ- 

დეგ, საგალობელთა: 

გრიგოლ ხანძთელისა ## 4, 5, 21, 89. 95, 100, 109, 125, 126, 137; 

იოვანე მტბევარისა –– გალობანი ბასილისი (მიქაელ მოდრეკილის კრე- 

ბული, გვ. 121); 

გიორგი მთაწმიდელისა –– გალობანი იოდასაფისი. 

105. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია –- სახელწოდებით: 

„ქებით აკურთხევდით“ (გალობა VII, ძლისპირი 9; საზომი პირ- 

ველი ჯგუფისა). 
საზომის რიცხვითი ფორმულა: 6. მ. 8. 6. 6. 6. 6. 

12 11. 
  

მაგალითი: 

1 ზელნაწერი 5 –– 353. _ VII გალობა შეიცავს 4 სტროფულ ერთეულს, "დაწერილს ამ საზო– 

მით (აქ დავბეჭქდეთ 1 და 2. 
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ბახილი ბაგრატის-ძე, სხახულელ-მთაწმიდელი (X –– XI საუკ.) · 

გალობანი ეფთვმე მთაწმიდელისანი 1. 

გალობაი VI 

ითხოვე ქრისტეისგან (6) 

ჩუენ მგალობელთა შენთათვს –– (8) 

სოფლისა ზღუასა შინა მყოფთა –– გამოჭსნაი (I2) 

ღელვათაგან მძკნვარეთა, (8) 

რომელთა აღგვძრავს (6) 

მტერი L/ იგი „მოშურნე, (6) 

არამედ შენითა (წ) 

ვედრებითა დაჰჯსენ (6) 

მისი მზაკუვარებაი, სულთა განმხრწნელი. () 

ამავე საზომით არის დაწერილი ზოსიმე მთაწმინდელისა –– გალობანი 

ილარიონ ქართველისა, VII გალობა. 

106. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„რომელმან დაჰრთენ“ (გალობა VII, ძლისპირი 12; სახომი მეო- 

რე ჯგუფისა). 
საზომის რიცხვითი ფორმულა: 5. 9.92 ______ _9. 5. 

4 7. 5+7. 6.9. 

მაგალითი: 

ძლისპირი 2 

რომელმაგ დაჰრთენ (5) 

წყალთა ზედა ზესკნელნი მისნი, (9) 

და შეაყენე ზღუაი ქვშასა, (9) 
და გიპყრიეს ქუეყანაი ბრძანებითა, –– (4.,?) 

შენ გიგალობს 8ზეი, (5) 

შენ გადიდებს მთოვარე, (7) 

შენდა შესწირვენ დიდებასა 9 

ქმნულნი შენნი, 5 

და აღგამაღლებენ ! შემოქმედსა უკუნისამდე. (6. ,9) 

107. სალექსო საზომი ღა მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„განკ გრდეს ზე სკ ნ ელს“ (გალობა VIII, ძლისპირი 2; საზომი გრი- 

გოლ ხანძთელისეული). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: მ. __ 7.8. 
11. 11. 7. ,5.. 7.5" 

მაგალითი: 

! ხელნაწერი LI –– 1710, გვ. 69ხ –– 70მ. –– VII გალობა შეიცავს 6 სტროფულ ერთეულს, 
დაწერილს ამ საზომით (აქ დაებეჭდეთ მეხუთე). 

2? ძლისპირთა დედნები 8C. 
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მიქაელ მოდრეკილი (X საუკ.) 

გალობანი ანტონი მოღუაწისანი ! 

გალობაი VII 

ენისა უძლურისა” კნინი შესსმაი, (11) 

უღირსთა ბაგეთა ' ძღუენი უბიწოი, (11) 

გკრგვნითურთ ქებისაით ' მიიღე, ღირსო (7-5) 

ღმერთშემოსილი ანტონი, (8) 

და მითხოვე ღმრთისაგან ': დიდი წყალობაი, (7L,5) 

მეფესა ჩუენსა ძლევაი, (7) 

და წარმართება ფერკთა (7) 

ჩუენთა გზასა მშვდობისასა. (8) 

ამ საზომით არეს დაწერილი VIII გალობა შემდეგ საგალობელთა: 

გრიგოლ ხანძთელისა M## 24, 93, 125, 140, 177; 

გალობანი საბა განწმედილისა; 

მიქაელ მოდრეკილისა –– გალობანი ყოველთა წმიდათა; 

ზოსიმე მთაწმიდელისა –– გალობანი ილარიონ ქართველისა. 

« 

108. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია -- სახელწოდებით: 

„რომელმან წინაისწარ“ (გალობა VIII, ძლისპირი 4; საზომი გრი- 

გოლ ხანძთელისეული). 

საზომი ვარიანტებით: 

9. 6. 7. 7. 8. 7. 8. 7. ა“ -- ?''' ს ღ- “  '– 
) 11. 11.' ბ) 10. 11. 

მაგალითები: 

I 

გალობანი კოსტანტი კახა–სნი 

ქართველისა მოწამისანი 2 

(IX––X საუკ-) 

გალობაი VIII 

ა. შენ, რომელი წყაროისა მისგან (9) 

ცხორებისა –– ასჟამ, (6), 

დამაშურალად იწროისა (7) 

მის გზისა მოგზაურთა -- (?) 

ფართოებად შეიწყნარებ, –– რომლითა (211) 

წმიდაი კოსტანტი გგრგვნოსან იქმნა. (11) 

1 მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 217. –– VIII გალობა შეიცავს 3 სტროფულ ერთეულს, 

დაწერილს ამ საზომით (აქ დავბეჭდეთ მესამე), 
9 მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 339 –– 340.--VIII გალობა შეიცავს 3 სტროფულ 

ერთეულს (აქ დავბეჭდეთ 2 და 3). 
ა.-- 2, ცხორებასა || 3.–- 2: იქმნა + წმიდაი || 5ვ იგი მხვ. 
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ჭეშმარიტსა მოქალაქობას (1) 

ღირს იქმნა კოსტანტი, (6) 

რომელმან მათი იგი (7) 

მეფობაი შეურაცხ-ყო, (7) 

და გვრგვნი იგი ზეცისა მოიგო, (') 

და აწ მეოს არს სულთა ჩუენთათვს. (11) 

. I 

იოვანე მტბევარი (X საუკ.) 

გალობანი ბასილისნი ) 

გალობაი VIII 

რტოდ ვენახისა საღმრთოისა (8) 

გამოშჩნდი შენ, ბასილი, (7) 
სათნოვებისა ტევანნი (8) 

გამოისუენ, მამაო, (7) 

და ღვნოც გულისხმის ყოფისაი ასუ (10) 

სამწყსოთა ქრისტეისთა, ყოვლად ნეტარო! (11) 

II 

მიქაელ მოდრეკილი (X საუკ.) 

გალობანი ნათელთანი 2 

გალობაი VII 

ძლეულ იქმნა დღეს ბელიარ (8) 
ყოვლითურთ დასით მისით, (7) 

რამეთუ ქრისტე მოვიდა (ზ) 

მეუფეი. უძლეველი, (7) 
და შეწუა ღმრთეებისა ცეცხლითა (19) 

გესლი გუელისა მის წარმწყმედელისაი (11) 

„ამ საზომით არის დაწერილი VIII გალობა შემდეგ საგალობელთა: 

გრიგოლ ხანძთელისა #M# 7, 26, 89, 95, 120, 138, 147, 23; 

დავით ტბელის-ძისა ––- გალობანი ბარალამ სირო-კავკასელისა. 
გალობანი გიორგი მთაწმიდელისა აღბეჭდულნი. 

" მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 121. –– VIII გალობა შეიცავს 3 სტროფულ ერთეულს 

(აქ დავბეჭდეთ პირველი). 
2 მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 171. –– VIII გალობა შეიცავს 3 სტროფულ ერთეულს 

(აქ დავბეჭდეთ პირველი). 
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109--–117. მიქ აელ მოდრეკილი: გალობანი აღვსე- 

ბისანი VIII ხმისა. 
გალობანი შეიცავს 9 გალობას –- 27 სტროფულ ერთეულს (თვითეულ 

გალობაში სამ-სამი). ყოველი გალობა დაწერილია დამოუკიდებელი საზომით, 

ე: ი. სულ საგალობლებში გამოყენებულია 9 საზომი. 

(საზომები ატარებენ შემდეგ სახელებს და ძლისპირთა ნუსხაში უჭირავთ შემდეგი ადგილი: 

საზომი –- „საღშრთოითა ბრძანებითა“, გალობა 1, ძლისპირი 15; საზომი –- „უღაბნოსა მას 

სიცხისასა“, გალობა 1I-ა, ძლისპირი 9; საზომი „შენ ქრისტე ღმერთო“, გალობა 11, ძლისპირი 

12; საზომი –– „ღმრთისმეტყუელმან ამბაკომ“ გალობა 1II, ძლისპირი 12; საზომი –– „მიზეზი იგი 

ბხელისაი“ გალობა IV, ძლისპირი 14; საზომი –– „პირველვე გამოისახა", გალობა V, ძლისპირა 

14; საზომი –– „მოსავნი მაღლისანი", გალობა VI, ძლისპირი 12; საზომი –– „რომელი გარდა- 

მოკდა“, გალობა VII, ძლისპირი 12; საზომი –– „სიბრძნემან ღმრთისამან იშენა“, გალობა VIII, 

ძლისპირი 22). 

სრული ტექსტი მიქაელ მოდრეკილის ამ საგალობელთა, სალექსო ფორ- 
მის დაცვით, გამოცემული გვაქვს წიგნში. „ძველ-ქართული.. პოეზია“, 

გვ. 322 –– 334. | 
ამავე საზომებით არის დაწერილი იოვანე მტბევარის გალობანი შობისანი 

(მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 80 –– 83). 

საგალობელნი „სპადუქნი“ ანუ „მორთულნი“ 

118--135. დიდი ფორმის საგალობელთა („გალობათა“) სტროფულ-ტაეპობ- 

რივი სალექსო საზომების მიმოხილვის დასასრულს ჩვენ გამოვყოფთ და ცალკე 

ვეხებით საგალობლებს, რომელთაც ეწოდებოდათ „სპადუქნი“ (,სპადუქნი 

უცხონი“), ანუ „მორთულნი“. 

მიქაელ მოდრეკილის ორი გალობანი, რომელიც შედის ციკლში „გალო- 

ბანი აღვსებისანი რვაკგმანი“ (ოკტოიხო)! სახელდობრ გალო- 

ბანი LI ხმისა და VII ხმისა, ატარებენ შემდეგს ზედწერილებს: 

გალობანი I ხმისა: 

„სპადუქნი უცხონი, ურთიერთას შეყოფილნი და განყოფილნი შეტყუებით, მსგავსი 

მსგაგსებითა, და თითოეული განთვსებითა, ქართულნი“ (იხ. გვ. 379); 

VII ხმის გალობათა ზედწერილში მოკლედ აღნიშნულია: „ს პა დუქნი“ 

(იხ. გვ. 516). 

ძლისპირთა C დედანში ამავე ჯგუფის საგალობლებს, ნაცვლად ტერმი- 

ნისა „სპადუქნი“, ეწოღება „მორთულნი“. 

რას წარმოადგენს ამ სახეობის „გალობანი“, რომელსაც რქმევია ეს ორმაგი 

სახელი: „სპადუ4ნი“ („სპადუქნი უცხონი“) და „მორთულ ნ ი“? 

როგორც აღნიშნული გვქონდა, საგალობელნი დიდი ფორმისა, ეგრეთ- 
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წოდებული „გალობანი“, შესდგებოდა ან რვა გალობისაგან, ან ცხრა გალობი- 

საგან (როდესაც ერთვოდა დამატებითი I-ა გალობა, ეგრეთ-წოდებული „მოი- 
ხილესა4). 

ჩვეულებრივი წესის თანახმად, ყოველი ცალკე გალობა იწერებოდა ცალკე 

დამოუკიდებელი სტროფულ-ტაეპობრივი სალექსო საზომით, და ყოველ ასეთ 
გალობას მისი მიმდგომი ცალკე მუსიკალური კომპოზიცია ჰქონდა. ამრიგად 

ცხრა გალობის შემცველს დიდი ფორმის საგალობელში („გალობან“-ში) ცხრა- 

ჯერ იცვლებოდა სტროფულ-ტაეპობრივი სალექსო საზომი და ცხრაჯერ 

იცელებოდა მისი მიმდგომი მუსიკალური კომპოზიცია. 

ხოლო გალობანი – „სპადუქნი“ ანუ „მორთულნი“ შემდეგ 

თავისებურებას წარმოადგენდა: ცხრა გალობის შემცველ „გალობან“-ში სტრო- 
ფულ-ტაეპობრივი სალექსო ს საზომი იცვლებოდა არა ცხრაჯერ, არამედ ხუთ- 

ჯერ, სახელდობრ ერთნაირი სალექსო საზომით იწერებოდა: 

ა) გალობანი I და I-ა; 

ბა ი II და III; 

გ) " IV და V; 

დ) · VI და VII, 
ე VIII. 

რაც შეეხება მუსიკალურ კომპოზიციას, იგი, ჩვეულებრივი წესის თანახ- 

მად, ცხრაჯერ იცვლებოდა. 

აი ამ გარემოებას, რომ სპადუქის წყობის გალობებში ერთს სალექსო 

საზომს ორი მუსიკალური კომპოზიცია შეეფარდებოდა, მიუთითებს ზემოთ- 

მოყვანილი ზედწერილი აღვსების I ხმის გალობათა. ეს ზედწერილი შემდეგს 

გადმოგვცემს: 

ასპადუქნი უცხონი, ურთიერთას შეყოფილნი და განყოფილნი 

შეტყუებით |=მარცვლედობით), მსგავსი მსგავსებითა (ლექსთა მარცვლედო– 

ბითა), და თითოეული განთვსებითა გალობითა)“. 

„მენიშვნა. ძველ-ქართულად ტერმინი „შეტყუებაი“ ლექსის მარცელედობას აღნიშნავს 

“შეადარეთ ჩვეულებრიეი ზედწერილები იამბიკონური ლექსებისა, რომლის მუხლი 12-მარცვლე– 

დი ხუთი ტაეპისაგან შესდგება, ე. ი. 60 მარცეალს შეიცავს; ამ ზედწერილებში იკითხვის: „ყო– 

ველსა მუჭლსა 60 შეტყუებათ« |=მარცვალი|) აქუს, ხუთჯერ თორმეტი“). 

2 

“” 

ძველ-ქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში ეს ფორმა „სპადუქნი“ ანუ 

„მორთულნი“ შემოუღია X საუკუნის განთქმულს პოეტს ივანე მინჩხს. 

ვიდრე შევეხებოდეთ ივანე მინჩხის ამ სახის საგალობლებს, –– „სპადუქნი“ 

ანუ „მორთულნი“, –– ჩვენ აქ ჯერ შევჩერდებით ამ პოეტის ვინაობაზე და 

გავეცნობით მისი შემოქმედების ხასიათს. 

ივანე მინჩხი (ანუ მინჩხური) ყოფილა თანამედროვე დასაე– 

ლეთ საქართველოს (აფხაზეთის) მეფის გიორგი II-ისა (922 –– 957 წ.წ). 

ივანე მინჩხის ერთ-ერთ პოეტურ ნაწარმოებს –– გალობანი გიორ- 

გის,6ნი (რომელიც, როგორც შემდეგ ვნახავთ, დაწერილია ფორმით –– „სპა- 
დუქნი“ ანუ „მორთულნი“) აქვს ასეთი ზედწერილი: 
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„ხოლო ესე გალობანი მას კარგსა გიორგი მეფესა, დიდსა, დიდითა 
ვედრებითა აღუწერვებიან მინჩხისადა“. 

ამ საგალობლებს, დაცულს ხელნაწერში 59. ––- 2, მინჩხი ურთავს შემ- 
დეგს კიდურწერილს: „წმიდაო გიორგი, შეეწიე გიორგი მეფესა წინაშე მეუ- 

ფეთა მეუფისა და ადიდე“. 
გიორგი, მეფე დასავლეთ საქართველოსი (აფხაზეთისა), რომელსაც ზემოთ- 

მოყვანილ უწყებაში ეწოდება „კარგი“ და „დიდი“, ფართედ განათლებული 
ადამიანი იყო. მას მიმოწერა ჰქონდა კონსტანტინეპოლის პატრიარქთან და 
მწერალთან ნიკოლაოზ I-თან (გარდაიცვალა 925 წელს). 

თვით ივანე მინჩხიც წარმოშობით დასავლეთ საქართველოდან ყოფილა. 

ზედწოდება მწერლისა მინჩხი, მინჩხური, დაკავშირებულია დასავლეთ 

საქართველოს გეოგრაფიული პუნქტის სახელწოდებასთან; ინჩხი ანუ 

ინჩხური. ამ სახელწოდებით –– ინჩხური, იგივე ინჩხი, ცნობილია პუნქტი, 

რომელიც მდებარეობს დასავლეთ საქართველოს ძველი კულტურული ცენტრის 

ჭყონდიდის (მარტვილის) მიდამოებში. 

ძველ ქართული სახელთა-წარმოების თანახმად, გეოგრაფიულ სახელწო- 

დებათაგან ნაწარმოებ სახელებს თავში ერთვის მაწარმოებელი ნიშანი „მ“. 

ასე, გეოგრაფიული სახელიდან აწყუერი, ძველ ქართულში გვაქვს მ-აწყუე- 
რელი; არადეთი, აქედან მ-არადელი; რუისი, აქედან მ-რუელი (მ-როველი); 

ტბეთი, აქედან მ-ტბევარი: აჭარა, აქედან მ-აჭარელი; ეგვპტე, აქედან 

მ-ეგკპტელი; არგუეთი, აქედან მ-არგუელი; ეგრისი, აქედან მ-ეგრელი, ანუ, 
უფრო ძველი ფორმით : მ-ეგრი!. 

ასევე გეოგრაფიული პუნქტის სახელწოდებიდან ინჩხი (იგივე ინჩხური), 
ნაწარმოებია სახელწოდება მ-ინჩხი, მ-ინჩხური (|| მ-ინჩხ–ური). 

გეოგრაფიული პუნქტი ინჩხი (ინჩხური), სამშობლო ივანე მინჩხისა (მინ- 

ჩხურისა), როგორც მოვიხსენეთ, მდებარეობს ჭყონდიდის სანახებში. არაა 

ინტერესს მოკლებული აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ჭყონდიდი ააშენა და საეპის– 

კოპოსო კათედრა განაწესა ჭყონდიდში დასავლეთ საქართველოს მეფემ გიორგი 

II-ემ, რომელთანაც დაკავშირებული იყო თავისი მოღვაწეობით იოვანე მინჩხი. 

ივანე მინჩხი გარდაცვლილა X საუკუნის 70-იან/80-იან წლებამდე. როდე- 

· საც მიქაელ მოდრეკილმა შეადგინა ცნობილი ჰიმნოგრაფიული კრებული 
(978––-988 წ.წ), ივანე მინჩხი უკვე გარდაცვლილი ყოფილა. მინჩხის ერთ-ერთ 

ნაწარმოებს, რომელიც მიქაელ მოდრეკილს შეაქვს თავის კრებულში, მიქაელი 

უკეთებს ასეთ ზედწერილს: „ქ. ივანე მინჩხისანი. –– ქრისტე განუსუენე სულსა 

მისსა“ (იხ. პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული.., პოეზია, გვ. 21). 

ივანე მინჩხი, გარდა იმისა, რომ იგი გამოჩენილი პოეტი იყო, ამავე დროს 

კომპოზიტორი ყოფილა. ქვემოთ, როდესაც ჩვენ განვიხილავთ ივანე მინჩხის 

სტიქარონებს, ვნახავთ, რომ ივანე მინჩხის ჰიმნოგრაფიულ შემკვიდრეობაში 

მრავლად არის წარმოდგენილი ეგრეთწოდებული „თვთნი“ ანუ „თვთ-ძლის- 

პირნი“, ე. ი. პოეტური ჰიმნები, რომელთა სალექსო საზომები ივანე მინჩხს 

+ ფორმა „მ-ეგრი“ იხ ლეონტი მროველთან (ანასეული ქართლის ცხოვრება, გვ. 5, 23 

(ორგზის), 35, 36). 
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შემოუღია და სალექსო საზომებთან ერთად მათი მუსიკალური კომპოზიციაც 
შეუქმნია.“ 

ივანე მინჩხი, როგორც ირკვევა, უდიდესი ავტტორიტეტით სარგებლობდა 
თანამედროვეთა შორის როგორც პოეტი და კომპოზიტორი, გიორგის საგალო- 

ბელთა ზედწერილში, როგორც მოხსენებული გვქონდა, საგანგებოდ აღნიშნუ- 
“ლია, რომ „ესე გალობანი მას კარგსა გიორგი მეფესა, დიდს, დიდითა 

ვედრებითა აღუწერვებიან მინჩხისადა". 
ივანე მინჩხის, გარდაცვალების შემდეგ, მიემართება ზედწოდება „ნეტ. 

რი". მიქაელ მოდრეკილის კრებულში მოთავსებულს ივანე მინჩხის იამბიკო– 

ნებს აქვს ასეთი ზედწერილი: „იამბიკონნი, თქუმულნი ნეტარისა ივანე 
მინჩხისანი“ (იხ. პ. ინგოროყვა, ძველი ქართული... პოეზია, გვ. 11), ხელნაწერ 
კრებულში 5Iი.-- 5 ივანე მინჩხისს საგალობელთა შესახებ აღნიშნულია: 

„თქუმულნია ნე ტარისა მინჩხისა ქართველისანი“, 

აქ საქიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ივანე მინჩხი არ ყოფილა სასუ- 

ლიერო პირი, რომ ამით აგვეხსნა მისი ზედწოდება „ნეტარი“. ივანე მინჩხი 

ბოლომდე საერო პირად დარჩენილა. ამას ადასტურებს თვით მისი სახელის 

ფორმა ივანე (და არა იოვანე). როგორც ცნობილია, ეს სახელი სასულიერო 
პირთა მიმართ მიღებული იყო ფორმით „იოვანე“, ხოლო ხალხური ფორმა 

„ივანე“ მხოლოდ საერო პირთ მიემართებოდა. (ასე, მიქაალ მოდრეკილის კრე– 

ბულში სასულიერო პირნი მოიხსენებიან სახელით იოვანე: იოვანე მტბევარი, 

იოვანე დამასკელი, ხოლო საერო პირნი სახელით ივანე: ივანე მინჩხი, ივანე 

ქონქოზის-ძე). 

ამრიგად ზედწოდება „ნეტარი“ მიემართება ივანე მინჩხის არა იმის 

გამო, რომ იგი იყო სასულიერო პირი, არამედ მისი ღვაწლისათვის ჰიმნოგრა– 
ფიული პოეზიისა და მუსიკის დარგში. 

დავუბრუნდეთ ამის შემდეგ ივანე მინჩხის საგალობლებს –– გა ლობა- 

ნი გიორგისნი; იგი, როგორც მოვიხსენეთ, დაცულია ხელნაწერში 510ი.--2 

და გამოცემულია აკად. იე. ჯავახიშვილის შრომაში „სინას მთის ქართულ ხელ- 

ნაწერთა აღწერილობა“ (რომელიც ივ. ჯავახიშვილის გარდაცვალების შემდეგ 

გამოქვეყნდა). 
„გალობანი“ ამ გამოცემაში დაბეჭდილია როგორც პროზა. სინამდვილეში 

კი აქ ჩვენ გვაქვს ლექსი,–პიმნოგრაფიული პოეზიის ჩვეულებრივი სალექსო 

ფორმა, ე. ი. საგალობელთა «მარცვლედი». 

ირკვევა ამასთან, რომ ივანე მინჩხის ეს გალობანი არის „თკთი“" ანუ „თ;თ- 

ძლისპირი“, ე. ი. როგორც სალექსო ფორმა, ისე მუსიკალური კომპოზიცია ამ 
გალობათა ივანე მინჩხის ეკუთვნის. 

ივანე მინჩხის ამ გალობათა გამოქვეყნების შემდეგ მომხდარა მისი სალექ- 
სო ფორმის კანონიზება, იგი შეუტანიათ ძველ-ქართულ სალექსო ჭაშნიკში, 
ძლისპირთა კრებულში; სახელდობრ ძლისპირთა დედნებში 8 და C ივანე 

მინჩხის ამ გალობათა პირველი სტროფები შეტანილია როგორც მაჩვენებელი 

დამოუკიდებელი სალექსო საზომებისა. 
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რა ფორმაა ეს ახალი სალექსო ფორმა, ეს ახალი სტროფულ-ტაეპობრივი 
წყობა, რომელიც შემოუღია ივანე მინჩხს ა თავის თვთძლისპირში –- „გა- 
ლობანი გიორგისნი“? 

ეს არის სწორედ ის ფორმა „სპადუქნი“ ანუ „მორთულნიჭ“, რომელზედაც 
აქ გვქონდა საუბარი. სახელდობო ეს „გალობანი“ შეიცავს არა ცხრა სალექსო 
საზომის მონაცვლეობას ცხრა მუსიკალურ კომპოზიციასთან ერთად, არამედ აქ 
ხუთი სალექსო საზომი შეწყობილია ცხრა მუსიკალურ კომპოზიციასთან. აქ 

გვაქვს –– „სპადუქნი უცხონი, ურთიერთას შეყოფილნი და განყოფილნი შე- 

ტყუებით |=მარცვლედობით), მსგავსი მსგავსებითა (ლექსთა მარცვლედობითა) 

და თითოეული განთუსებითა გალობითა)“. · 

აღვნიშნავთ ამასთან, რომ ძლისპირთა C დედანში, სადაც შეტანილია 

ივანე მინჩხის ამ გალობათაგან ყოველი გალობის პირველი სტროფი, როგორც 

სალექსო საზომთა მაჩვენებელი, მათ ახლავს წარწერა „მორთულნი“, 

ივანე მინჩხის მიერ შემოღებულს ამ ფორმას „სპადუქნი“ („მორთულნი“) 

ფართე გავრცელება მიუღია X საუკუნეში. 

მიქაელ მოდრეკილის გალობანი აღვსებისანი VII ხმისა, რომელიც ზემოთ 

დავასახელეთ, და რომელსაც აქვს ზედწერილი „სპადუქნი“, დაწერილია ზუს- 

ტად იმავე ფორმით, როგორც ივანე მინჩხის თკთძლისპირნი –– „გალობანი 

გიორგისნი“. 

რომ მიქაელ მოდრეკილი ამ შემთხვევაში იცავდა ივანე მინჩხის შემოღე- 

ბულს სალექსო ფორმას (მუსიკალურის კომპოზიციით), ეს ფიქსირებულია 

მიქაელ მოდრეკილის გალობათა ზედწერილებში: მიქაელ მოდრეკილის ყოვე- 

ლი ცალკეული გალობის დასაწყისში ზედწერილის სახით მოყვანილია ხოლმე, 

როგორც სალექსო საზომისა და მუსიკის მაჩვენებელი, პირველი სიტყვები 

ივანე მინჩხის შესაფარდი გალობის პირველი სტროფიდან. 

მოგვყავს ამის შემდეგ სახელწოდებანი ამ VII ხმის სპადუქთა სალექსო 

საზომებისა და მუსიკალური კომპოზიციებისა, –– სალექსო საზომთა რიცხვითი 

ფორმულების ჩვენებით. –– ვუჩვენებთ ამასთან, თუ რა ადგილი უჭირავს ამ 

საზომებს ძლისპირთა ნუსხაში 1. 

(იხ. ცხრილი 673 გეერდზე) 

დამატებაში მოგვყავს ექსცერპტულად თვით ტექსტები ივანე მინჩხის და 

მიქაელ მოდრეკილის ამ გალობათა, –– VII ხმის სპადუქთა (ივანე მინჩხიდან –- 

ტექსტები პირველი სამი სალექსო საზომისა, მიქაელ მოდრეკილიდან ბოლო 

ორი სალექსო საზომისა. იხ, დამატებანი, გვ. 083 –– 084, 085 –– 086.. 

1 აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ხელნაწერი 51)ი.--2, სადაც მოთავსებულია იეანე 

მინჩხის გალობანი, ნაკლულევანია, რის გამო მინჩხის ამ საგალობლებს აკლია ბოლო ნაწილი, 

VI--VIII გალობანი. ამ დეფექტის შევსება ნაწწილობრიე შესაძლო ხღება ძლისპირთა 8 და C 

დედნების მიხედვით, სადა) შეტანილია VI, VII და VIII გალობათა პირეელი სტროფები, რო- 

ჯორც სალექსო საზომთა აღმნიშვნელნი ძლისპირნი. 
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ც სპადუქნი4 („შორთულნი“) VII ხმისა 
  

  

| საზომთა და მუსიკალური ., 
გალობა | ძლისპირი, | კომპოზიციების სახელწოდება | | საზომთა რიცხეითი ფორმულა 

LI 5 წმიდაო ღმერთო | 5. 8. 7. 7. 

Lა ვ გან)კრთა გულითა 11. 12. 10. 14. 11. 

II § შურის - მგებელი 1; _92+7). _ 8. 8. 

III 5 გამოხუედ ქრისტე 12 5+7). 13 2 (6+7). 13(5+8) ზ,. 12. 12 

VII 4 მიდგომილებაი თ... 7.9.6. 8.89. 9 __ 
V 6 წინა აჩუენა 12. 10. 10. 

VI 6 მეუფეთა მეუფისა 9. 8. 6, 8, 

VII 5 მაღალსა ღმერთსა 1. 12 12. 11 (7-4). 12. 

9. 9. 9. 9. 9. ჩ. 
VIII >>“ ““  –C-"“ ”' 

5 დიდებითა შით 1.1. 12(3+9) 1). 11.       
ივანე მინჩხის მიერ შემოღებული ფორმა –– „სპადუქნი“ („მორთულნი“) VII ხმისა,––გარდა 

მიქაელ მოდრეკილისა, მიქაელზე აღრე, გამოუყენებია აგრეთვე ორ ანონიმ ავტორს; ერთ მათ- 

განს დაუწერია გალობანი სპადუქნი VII ხმისა, ალიტერაციის იმ ფორმის დაცვით, რომელიც X 

საუკუნის ჰიმნოგრაფიაში ცნობილია სახელწოდებით „მ ე რჩ ულიუ ლნი“. (არა ჩანს, 

ვინ იყო ამ გალობათა ავტორი, თვით გიორგი მერჩულე, თუ სხვა პოეტი, რომელმაც „მერჩუ- 

ლიული“ ალიტერაცია გამოიყენა; არაა გამორიცხული, რომ ავტორია თვით გიორგი მერჩულე, 

რომელიც ივანე მინჩხის თანამედროვე იყო.). მეორე ანონიმური ტექსტი ჩვეულებრივი სახისაა, 

უალიტერაციო. 

ეს ორი ტექსტი,--მერჩულიულნი და მეორე ანონიმისა, ჩვენ დრომდე არ მოღწეულა, შე- 

ნახულა მხოლოდ მათი ექსცერპტები ძლისპირთა კრებულებში,-––ანტისტროფები „ღმრთისმშობე- 

ლისანი“; აგრეთვე მიქაელის გალობათა ბოლო წარწერებში, რომლითაც აღინიშნება „ღმრთის- 

მშობელისანი“, გეხვდება მითითებანი ამავე ტექსტეტზე. 

როგორც ცნობილია, ყოეელ გალობას თაეში ერთეოდა ძლისპირის ძირითადი სტროფი, რო- 

მელიც აღნიშნავდა სალექსო საზომს, ხოლო ბოლოში ერთვოდა „ღმრთისმშობელისანი", რო- 

მელიც წარმოადგენდა ანტისტროფს. · 

ძლისპირთა კრებელებში 8 და C, სალექსო საზომების მაჩვენებელი ძლისპირის სახით 

ყოველთეის მოყეანილია ივანე მინჩხის გალობათა პირველი სტროფი; ხოლო „ღმრთისმშობელი- 

სანი-“ს სახით მოყეანილია ხან მინჩხისეული, ხან მერჩულიულნი, ხან მეორე ანონიქისა !, 

" სახელდობრ ძლისპირთა C დედანში მოყვანილია „ღმრთისმშობელისანი"; (LC, IV, V, VII) 

გალობებში-–მინჩხისეული; VII გალობაში მერჩულიულნი; 1 და VI გალობები--მინჩხისეული 
და მერჩულიულნი ერთად; L და 1II გალობებში-- მეორე ანონიმისა. 

ძლისპირთა 8 დედანში ყველა შემთხეევაში მოყვანილია მერჩულიულნი „ღპოთისმშობელი- 
სანი“. 

(მერჩულიულნი „ღმრთისმშობელისანი" დასაწყისი ბგერით ალიტერაციულად ყოველთვის 
შეფარდებულია ძლისპირის დასაწყის ბგერასთან). 
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ასევე მიქაელ მოდრეკილის გალობათა დასაწყისის წარწერებში სალექსო საზომთა მაჩვენე– 
ბელი ძლისპირების სახით ყოველთვის მითითებულია ივანე მინჩხის გალობათა პირველი სტროფი; 
ხოლო გალობათა ბოლო წარწერებში, საღაც აღინიშნება „ღმრთისმშობელისანი“, მითითებულია 
ამ ბოლო ანტისტროფების ხან მინჩხისეული ტექსტი, ხან „მერჩულიულნი“ და ხან ანონიმისა !. 

“· 

ჩვენ აქამდე ვეხებოდით „სპადუქთა“ („მორთულთა") ჯგუფის გალობათა 
მხოლოდ ერთ სახეობას, სახელდობრ იმ სახეობას, რომელსაც წარმოგვიდგენს 
„სპადუქთა“ VII ხმის საგალობელნი, –– ზემოთმოხსენებულნი ივანე მინჩხის 
გალობანი გიორგისნი და მიქაელ მოდრეკილის გალობანი აღვსებისანი VII 

ისა. 

ამას გარდა არსებობს „სპადუქთა" („მორთულთა“) ჯგუფის მეორე სა- 

ხეობა: გალობანი I ხმისა. იგი წარმოდგენილია ორი ტექსტით, რომლებიც 

მიქაელ მოდრეკილის კალამს ეკუთვნის; ესენია გალობანი აღვსებისანი I ხმის), 

(იხ. მიქაელის კრებული, გვ. 379--381) და გალობანი ნათელთანი I ხმისა 

(იხ. მიქაელის კრებული, გვ. 143––145). 

საერთო სტრუქტურა I ხმის ამ გალობათა იგივეა, რაც ზემოთ-განხილული 

VII ხმის საგალობლებისა; აქაც გალობანი, შემდგარი ცხრა გალობისაგან, შეი- 

ცავს ხუთი სტროფულ-ტაეპობრივი საზომის მონაცვლეობას ცხრა მუსიკალურ 

კომპოზიციასთან შეწყობით. 

მოგვყავს სახელწოდებანი ამ I ხმის სპადუქთა სალექსო საზომებისა და 

მუსიკალური კომპოზიციებისა, –– სალექსო საზომთა რიცხვითი ფორმულების 

აღნიშენით. (ვუჩვენებთ ამასთან, თუ რა ადგილი უჭირავს მათ ძლისპირთა 

ნუსხაში). ' 

» სპადუქსი « („შორთულნი4“) I სმისა 

  

  

  

გალობა ლისპირი ! ეარი არ ეიოიი ლაზ საზომთა რიცხვითი ფორმულა 

I 1. სულმან საღმრთომან 5. 9. 9, 7. 

1-ა 8 თავსა წიგნთასა | “ 11. 17 10.14... 11. 

1I 12 მვსნელო იესუ 9. · 8. 8. 

III 14 თანა – არსებაი | 12(5+7) 13(5+8). 12(4+მ. 12. 

IV 11 სულიერმან ებანმან 7. ვ 9, 9.9, ძ. 

V 12 იონა მენაეეთა | “ 11(4+7) 11. 13548. 5+5 

VI 14 ქრისტემან ღმერთმან მ. 9.8 6.4 

VII 12 გონებაი უბიწოი | 10. 13(6+7). 12(7+5#... 131 12 

9, 9.9. 9. მ. 8. 

VIII 15 შენ ღირსად ღ___       
1 სახელდობრ მინჩხისეული ტექსტი მითითებულია 4-ჯერ (გალობანი I-ა, V, VI, VII); მერჩუ- 

ლიულნი 3-ჯერ (გალობანი 1, II, IV); ანონიმისა 2-ჯერ (გალობანი III, VIII). 
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VII ხმისა და I ხმის სპადუქთა სალექსო საზომების შედარებიდან ცხადი 

ხდება, რომ ეს ორი სახეობა ნათესაობაშია ერთმანეთთან არა მხოლოდ საერთო 

სტრუქტურით, არა მხოლოდ იმით, რომ ორივენი ხუთ სტროფულ-ტაეპობრივ 

საზომს შეიცავენ, არამედ ეს ნათესაობა უფრო შორს მიდის; საქმე ის არის, 

რომ გალობათა ხუთი სტროფულ-ტაეპობრივი საზომებიდან პირველი ორი 

თითქმის იდენტურია ორსავე სახეობამი, ხოლო ბოლო სამი საზომი თუმცა 

ფმორდება ერთმანეთს, მაგრამ არა არსებითად. 

ამრიგად სპადუქთა ის სახეობა, რომელიც ჩვენ გეაქვს I ხმის საგალობ–- 

ლებში, წარმოადგენს ივანე მინჩხისეული ზემოთ-განხილული VII ხმის სპა- 
დუქთა ვარიაციას. 

I ხმის სპადუქთა ტექსტებიდან – მიქაელ მოდრეკილის გალო- 
ბანი ნათელთანი I ხმისა დაბეჭდილი გვაქვს სრულად, სალექსო ფორმის დაც- 

ვით, ჩვენს ადრინდელს შრომაში „ძველ-ქართული... პოეზია“, გვ. 385--21826. 

ხოლ– მიქაელ მოდრეკილის გალობანი აღვსებისანი I ხმისა, სა– 

ლექსო ფორმის დაცვით, დაბეჭდილი გვაქვს ექსცერპტულად დამატებაში 
(იხ. გვ. 086-–087). 

ჩვენ ამით დავამთავრებთ საუბარს ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიის ამ 

ჯგუფის საგალობელთა შესახებ, რომელსაც ეწოდებოდა „სპადუქნი!" 

(,სპადუქნი უცხონი“) ღა „მორთეულნიშ“!. 
'მენიშენა სახელწოდებათა „სპადღუქნი“-ს და „პორთულნი“-ს შესახებ. 

ა) სახელწოდება საგალობელთა (სალექსო საზომისა –– მუსიკალური კომპოზიციით) 

„სპადუქნი" წარმოსდგება სახელწოდებისაგან მუსაკალური საკრაეისა, რომელსაც ბერძნუ- 

ლად ერქვა „სპადიკსი“ (ი»ძბ!წ, ი>X(M#X90§), ხოლო ქართულად „სპადუქი“ რქშევია. იგი ჩანგის 

მსგაეს სიმებიან საკრავს წარმოადგენდა. სახელწოდება ა„სპადუქნი“ საგალობელს დარქმევცია იმას 

გამო, რომ ეს საგალობლები, როგორც ირკვევა სრულდებოდა ამ მუსიკალური საკრავის 

„სპადუქის“ თანხლებით. I 

ბ) მეორე სახელწოდება „მორთულნი“ ჩანს ნიშნავს იმასვე, რასაც მოკაზმული. ასეთ გან“ 

მარტებას ამართლებს მეორე პარალელური ზედწოდება სპადუქთა –- „უცხონი“, მიქაელ შოდრე- 

კილის კრებულში სპადუქთა საგალობლებს VII ხმისა, როგორც მოვიხსენეთ, აქვს შემდეგი ზეღ- 

წერილი: „სპადუქნი უცხონი, ურთიერთას შეყოფილნი და განყოფილნი შეტყუებათ 

(მარეულედობით), მსგავსი მსგავსებითა და თვთოეული განთვ"სებითა, „ქართუ ლნი“ (იხ. ზე- 

მოთ, გვ. 668). ამრიგად, რაკი ეს საგალობელნი „ქ ართ უ ლნი“ ყოფილა, ცხადია „უ ცხ. ო- 

ნი“ აქ ნიშნავს არა გარეშეს (უცხოს), არამედ იმსავე, რასაც „მორთული“, მოკ აწჭუ- 

ლი „საუცხოო“ (ძვ.-ქართულად „უცხო“. 

საგალობელნი ორ-ტაეპედი (მრჩობლედი) და სამ-ტაებეღდღი სტროფებით 

ერთხმოვანი წყობისა. 

დიდი ფორმის საგალობელთა („გალობათაჰ)) მიმოხილეისს დასასრულს 
ჩვენ აგრეთვე გამოვყოფთ და ცალკე შევჩერდებით ერთხმოვანი წყობის სა- 
    

1 აღვნიშნავთ ამასთან, რომ გარდა სპადუქთა ორი სახეობისა რომელიც აქ განვიხილეთ, 

ე. ი. გარდა VII და I ხმის გალობათა, არსებულა აგრეთვე გალობანი VIII ხმისა. მაგრამ მისი 
სრული ტექსტი ჯერჯერობით აღმოჩენილი არაა. 3 VIII ხმის გალობათაგან შენახული მზო- 

ლოდ ორი ძლისპირი, ჩართული ძლისპირთა კრებულებში (იხ, VIII ხმა, I1I1L გალობა, ჰლისპირი 

# 8, IV გალობა, ძლისპირი M: 1); მათ, ძლისპირთა C დედანში, მოწერილი აქეთ: „მორთულხი" 

(=„სპადუქნი“). ამ მესამე ტექსტს, მისი ფრაგმენტულობის გამო, აქ აღარ განვიხილავთ, 
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გალობლებზე, რომლებიც გაწყობილია ორ-ტაეპედი (მრჩობლედი) და სამ- 

ტაეპედი სტროფებით. 

როგორც წარმოდგენილი მემოხილვიდან ცხადი გახდა, ჰიმნოგრაფიული 

პოეზიის სტროფულ წყობას ახასიათებს მრავალტაეპიანობა; · აქ იშვიათაღ 

გვხვდება ხუთ-ტაეპედზე ნაკლები სტროფები, ხოლო მრავალტაეპედი სტრო- 
ფები, ათ-მარცვლედამდე და მეტიც, ჩვეულებრივი მოვლენაა. 

ამასთან ჰიმნოგრაფიული პოეზიის სტროფულ წყობას ახასიათებს მრა- 

ვალხმიანობა, ე. ი. ერთი სტროფის ფარგლებში სხვადასხვა ზომის ტაეპების 

შეწყობა. 

საერთოდ "უნდა აღინიშნოს, რომ ჰიმნოგრაფიული პოეზიის სალექსო ფორ- 

მის ძირითადი პრინციპია გვერდის ავლა ერთსახოვანი სიმეტრიისა, არტისტუ- 

ლი დარღვევა ერთფეროვანი ჰარმონიისა, ერთსახოვანი სიმეტრიული წყობისა, 

რითაც ჰიმნოგრაფიული პოეზიის ლექსი დიდ დინამიურობას აღწევს. 

მაგრამ ჰიმნოგრაფიული პოეზიისათვის არაა მთლიანად უცხო, სტროფე- 

ლი წყობის მრავალხმიანობასთან ერთად, აგრეთვე ერთხმიანობა; ამასთან, რთუ- 

ლი მრავალტაეპოვანი სტროფული წყობის გვერდით ჰიმნოგრაფიულ პოეზია- 

ში გვხვდება აგრეთვე მოკლე ორ-ტაეპედი და სამ-ტაეპედი სტროფები. (ამათ- 

ზე უფრო ხშირია კატრენი, ოთხ-ტაეჰედი). 

მოგვყავს მაგალითები. 

· 
. · 

136, სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„მივსცეთ ჩუენ დღე ს“ (ხმა VI, გალობა I-ა, ძლისპირი # 1; საზომი 

მეორე ჯგუფისა). 
სტროფი წარმოადგენს მრჩობლედს (ორ-ტაეპედს) თვითეული ტაეპი 

7-მარცვლედია. I 
საზომის მაგალითად ჭაშნიკში ლისპირთა კრებულში) მოყვანილია შემ- 

დეგი ძლისძირი: : 

მივსცეთ ჩუენ დღეს დიდებაი (7) 
უფალსა ღმერთსა ჩუენსა. (61) 

137. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„უგალობდეთ უფალ ს ა“ (ხმა IV, გალობა I, ძლისპირი ჰ#% 9; საზომი 

გრიგოლ ხანძთელისეული). 
სტროფი წარმოადგენს სამ-ტაეპედს. თვითეული ტაეპი 7-მარცვლედია. 

საზომის მაგალითად ჭაშნიკში მოყვანილია შემდეგი ძლისპირი (გრიგოლ 

ხანძთელისეული): 

უგალობდეთ უფალსა ო 
გალობითა ახლითა, (? 
რამეთუ დიდებულ არს (7) 
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ამ საზომით არის დაწერილი I გალობა გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა 
M# 97. 

138. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

ილდესა მას ზედა“ (ხმა II, გალობა II, ძლისპირი # 8; საზომი 

პირველი ჯგუფისა). 

სტროფი წარმოადგენს მრჩობლედს (ორ-ტაეპედს) თვითეული ტაეპი 

10-მარცვლედია. ? 

საზომის მაგალითად ჭაშნიკში მოყვანილია შემდეგი ძლისპირი: 

კლდესა მას ზედა დაგუამტკიცე ჩუენ (19) 
მცნებათა შენთასა, კაცთმოყუარე! (12) 

· 

139. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„უგალობდეთ უფალსა“ (ხმა III, გალობა I, ძლისპირი # 4; საზომი 

პირველი ჯგუფისა). 

სტროფი წარმოადგენს მრჩობლედს (ორ-ტაეპედს) თვითეული ტაეპი 

11-მარცვლედია. 
საზომის მაგალითად ქაშნიკში მოყვანილია ძლისპირი: 

უგალობდეთ, უფალსა, მორწმენენო, (11) 

სასწაულთა მოქმედსა დიდებულსა, (1) 

· 

140. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„ღმრთისმშობელსა და“ (ხმა III, გალობა VIII, ძლისპირი # 3 

საზომი გრიგოლ ხანძთელისეული)., 

სტროფი წარმოადგენ მრჩობლედს (ორ-ტაეპედს) თვითეული ტაეპი 

12-მარცვლედია, იამბიკონური; ამათგან პირველი ტაეპი განიკვეთება მუდმივი 

ცეზურით 5+7, ხოლო მეორე ტაეპი მოძრავ-ცეზურიანია. 

საზომის მაგალითად ჭაშნიკმი მოყვანილია ძლისპირი (გრიგოლ ხანძთე- , 

ლისეული): 
· ღმრთისმშობელსა და 7 ქალწულად დადგრომილსა (5+?) 12 

დედასა მჭსნელისასა ' ჩუენ ვადიდებდეთ. 12 

ამ საზომით არის დაწერილი VIII გალობა გრიგოლ ხანძთელის საგალო- 

ბელთა # 163. მოგვყავს აქედანაც მაგალითი: 

ჯუარცუმულსა ჩუეენთვს 7 და ქუეყანას დაფლულსა (5+7) 12 
და აღდგომილსა მკუდრეთით ? ჩუენ ვადიდებდეთ. 12 

· 

რომელმან მკუდრეთით 7 აღდგომით განაახლა (5+7) 12 

„ადამის ნათესავი ? მას ვადიდებდეთ. · 12 

· 

141. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„ღაღად-ეყავ გულითა“ (ხმა III, გალობა V, ძლისპირი # 4; სახომი 
პირველი ჯგუფისა). 
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სტროფი წარმოადგენს” მრჩობლედს (ორ-ტაეპედს),) თვითეული ტაეპი 

12-მარცვლედია, იამბიკონური; ამათგან პირველი ტაეპი მოძრავ-ცეზურიანია, 

ხოლო მეორე ტაეპი განიკვეთება მუდმივი ცეზურით 5+7. (ამრიგად, შედარე- 

ბით ზემოთ-აღნიშნულ საზომთან # 140, აქ შებრუნებით არის წარმოდგენი– 

ლი მუდღმივ-ცეზურიანი დღა მოძრავ-ცეზურიანი ტაეპების თანამიმდევრობა). 

საზომის მაგალითად ქაშნიკში მოყვანილია ძლისპირი: 

ღაღად-ვყავ გულითა ჩემითა შენდამი, 12 

ისმინე ჩემი ” უფალო, ღმერთო ჩემო! (5+7) 12 

· 

142. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „ს ა უ- 

კუნეთა შემოქმედისა“ (ხმა IV, გალობა VIII, ძლისპირი # 16; სა- 

ზომი მეორე ჯგუფისა). 

სტროფში ჩვენ გვაქვს შემდეგი ზომის ტაეპები შემდეგი თანმიმდევრო- 
ბით: 5, 5; 7, 7. ამრიგად კატრენში აქ გაერთიანებულია მრჩობლედად გაწყო- 

ბილი ტაეპობრივი საზომები. 

საზომის მაგალითად ქჭაშნიკში მოყვანილია ძლისპირი: 

საუჯუნეთა (5) 

შემოქმედისა (5) 

დედასა და ქალწულსა (7) 
გალობით ვადიდებდეთ. (7) 

ამავე ტიპისაა საზომები, რომლებიც ზემოთ გვქონდა განხილული და რომ- 

ლებშიაც ერთხმიანი სტროფები ასეა განლაგებული: 
საზომი # 6. ერთხმიანი ტაეპები კატრენში განლაგებულია მრჩობლედის 

სახით: ' 

8(04+4), ზ; 12(5+7), 12(5+7). 
საზომი # 95. ერთხმიანი ტაეპები ექვს-ტაეპედში განლაგებულია მრჩობ- 

ლედის სახით: 

: 8, 8; 11, 11; 9, 9. 

საზომი # 93. ერთხმიანი ტაეპები კატრენში განლაგებულია ჯვარედინის 

სახით: . 

7, 11; 7, 11. 
საზომი # მ. ერთხმიანი ტაეპები ექვს-ტაეპედის პირველ ოთხ ტაეპში 

განლაგებულია ჯვარედინის სახით, ბოლო ორ ტაეპში მრჩობლედის სახით: 

7, 9; 7, 9; 10, 10. 

საზომი # 31. ერთხმიანი ტაეპები ექვს-ტაეპედში განლაგებულია სამეუ- 

ლებად: , 
7, 7, 7; 9, 9, 9. 

აღვნიშნავთ აქ აგრეთვე სამ-ტაეპედ სტროფებს, რომლის ორი ტაეპი 

ერთხმოვანია, ხოლო მესამე ტაეპი განსხვავებული მეტრისაა. 
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143, სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

არომელი მამათაი“ (ხმა V, გალობა VI, ძლისპირი M#M 5; საზომი პირ– 

ველი ჯგუფისა). 
სტროფი წარმოადგენს სამ-ტაეპედს, რომელშიაც წარმოდგენილია შემ- 

დეგი ზომის ტაეპები შემდეგის თანამიმდევრობით: 6, 6, 10. 

საზომის მაგალითად ჭაშნიკში მოყვანილია ძლისპირი: 

რომელი მამათაი (5) 
და ჩუენი ღმერთი ხარ, (6) 

კურთხეულ ხარ შენ უკუნისამდე. (019) 

ანტისტროფში, წესის თანახმად, ტაეპთა ასეთივე თანამიმდევრობაა. 

4 

144. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„მესმა უფალო“ (ხმა III, გალობა III, ძლისპირი # 4; საზომი გრიგოლ 

ხანძთელისეული). · 
სტროფი წარმოადგენს სამ-ტაეპედს, რომელშიაც წარმოდგენილია შემ- 

დეგი ზომის ტაეპები შემდეგი თანამიმდევრობით: მ, 11, 11. 

საზომის მაგალითად ჭაშნიკში მოყვანილია ძლისპირი: 

მესმა, უფალო, განგებაი X9) 
საიდუმლოთა მათ შენთა წმიდათაი (11) 
და გადიდე შენ მსოლოი, კაცთ-მოყვარე! (11) 

(ასევეა გაწყობილი ანტისტროფი). 

· 

145. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„საიდუმლოი მესმა“ (მა I, გალობა III, ძლისპირი # 9; საზომი 

პირველი ჯგუფისა). 

სტროფი წარმოადგენს სამ-ტაეპჰედს, რომელშიაც წარმოდგენილია შმემ- 

დეგი ზომის ტაეპები შემდეგი თანამიმდევრობით: 9, 7, 7. 

საზომის მაგალითად ჭაშნიკში მოყვანილია ძლისპირი: 

საიდუმლოი მესმა, უფალო, (9 

ცხებულთა შენთა ჭსნისაი (1) 

და გადიდე, მოწყალე! ო 
(ასევეა გაწყობილი ანტისტროფი). 

146. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„ზღვსა ღელვანი“ (ხმა I, გალობა I, ძლისპირი # 7; საზომი პირველი 

ჯგუფისა). 
სამ-ტაეპედი, რომელშიაც წარმოდგენილია შემდეგი ზომის ტაეპები შემ- 

დეგი თანამიმდევრობით: 11, 9, 9. 

საზომის მაგალითად ჭაშნიკში მოყვანილია ძლისპირი: 
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ზ%ღკსა ღელვანი განვლო ისრაელმან (11) 

ძალითა ზეგარდამოითა, (9) 

ფერკითა დაულტოლველითა (9) 

(ასევეა გაწყობილი ანტისტროფი). : 
« 

ჩვენ ამგზის ამით დავამთავრებთ დიდი ფორმის საგალობელთა („გალობა- 

თა“) სტროფულ-ტაეპობრივი სასომების ამ ზოგადს მიმოხილვას. 

ქვეეშოთ, გამოკკლევის მომდევნო ნაწილში, ჩვენ შემთხვევა გვექნება და- 

მატებით შევეხოთ დიდი ფორმეს საგალობელთა („გალობათა“) სხვა საზო- 

მებსაც). 

7,ბ 

ძველ კართული ჰემნობრაფეული აპიეზიის 
გპირე ფი ბომეს ნაწარმოებთა (სბიქარინთა) 
სტროფულ-ტაებობრივი სალექსო, საზომები 

გადავდივართ ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის მცირე ფორმის 

ნაწარმოებთა (სტიქარონთა) სტროფულ-ტაეპობრივი სალექსო საზომების გან- 

ხილვაზე. 

ჰიმნოგრაფიული პოეზიის დიდი ფორმის საგალობელნი („გალობანი“) და 

მცირე ფორმის საგალობელნი („სტიქარონნი" –– შემდეგ სხვაობას წარმო- 

გვიდგენენ. 
I "მოგეყავს ამ უკანასკნელთა ნუსხა: I 

  

147. სალექსო საზომი: „ნათელი დაუსაბამოი“ ანუ „ნუ მტირ მე დედაო“ (მა VI, 

გალობა VIII, ძლისპირი # 6). მაგალითი გიორგი მერჩულიდან იხ, გვ. .850 –– 851 (დასაწყისი: 

„ნუ მწუხარე ხარ. უსძლოო...“). 

148. სალექსო საზომი: „ძლეულ იქმნნეს“ (ხმა I, გალობა VIII, ძლისპირი # 6). მაგა- 

ლითი გრიგოლ ხანძთელიდან, იხ. გე. 8C9 (დასაწყისი: „ერი შენი...“). · 

149. სალექსო საზომი: „ყოველნი. ტომნი“ (ხმა VI, გალობა VIII, ძლისპირი # 4). მაგა- 

ლითი გრიგოლ ზანძთელიდან იხ. გვ. 811 (დასაწყისი: „ნუ შეურაცხ-ჰყოფ....“). 

150, სალექსო საზომი: „რომელმაც მოსცა ძლევაი“ (ხმა II, გალობა LI, ძლისპირი M#' 2). 

მაგალითი გრიგოლ ხანძთელიდან იხ. გვ. 811. I 

151. სალექსო საზომი: „შენ, უფალო, ნათელი ხარ“ (ხმა IV, გალობა IV, ძლისპირი X# 2). 

მაგალითი გრიგოლ ხანძთელიდან იხ. გე. 812. 

152. სალექსო საზომი: „შეძრწუნდეს დაბადებულნი“ (ხმა VIII, გალობა VIII, ძლისპირი 

#1), მაგალითი გრიგოლ წანძთელიდან იხ, გე. 8L3 (დასაწყისი: „გარდააქ) მშპლდსა...”). 

153. სალექსო საზომი: „ღმრთისა შეუძლებელ არს“ (ხმა VI, გალობა VIII, ძლის- 

პირი # 1). მაგალითი გრიგოლ ხანძთელიდან იხ, გვ. 816 (დასაწყისი: „სამწყსოი შენი...“). 

154. სალექსო საზომი: „კურთხეულ არს“ (ხმა VIII, გალობა VIII, ძლისპირი # 14). 

მაგალითი მიქაელ მოდრეკილიდან იხ. გვ. 030. 

155. სალექსო საზომი: „სიტყუათ ღმრთისაი უხილავი“ (ხმა 111, გალობა VIII, ძლისპირი 

M# 2). მაგალითი ანონიჭიდან იზ. გვ. 865 (დასაწყისი: „მაღალ და საშინელ არს...“). I 

156–- 163. სალექსო საზომები ბერძნულიდან თარგმნილი კოზმან იერუსალიმელის „გალო- 

ბათა", იხ. გვ. 826 ––- 829. 
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„გალობანი“, როგორც ამის შესახებ უკვე გვქონდა საუბარი, წარმოადგენს 

რთულს კომპოზიციას, –– იგი შესდგება რვა ან ცხრა გალობისაგან. „გალობათა“ 

ჩვეულებრივ ტიპში ყოველი ცალკე გალობა შესრულებულია ცალკე დამოუკი- 
დებელი სტროფულ-ტაეპობრივი სალექსო საზომით, ასე რომ „გალობანი“, 

მთლიანად აღებული, მოიცავს რვა ან ცხრა სალექსო საზომს (იმისდა მიხედვით, 

თუ რამდენი ცალკეული გალობაა მასში); ხოლო გალობათა იმ ტიპში, რომელსაც 

„სპადუქნი“ ანუ „მორთულნი“ ეწოდება, „გალობანი“ მოიცავს ხუთ სალექსო 

საზომს (ე. ი. აქ ერთი საზომით გაერთიანებულია. გალობანი L და I-ა, II და 

III, IV დაV, VI და VII; VIII –– ცალკე საზომით სრულდება). 

რაც შეეხება მცირე ფორმის საგალობელს –– სტიქარონს, იგი არ განიყო- 

ფება ცალკე ერთეულებად, როგორც „გალობანი“, იგი თავისი წყობით ერთ 

მთლიანს წარმოადგენს. სტიქარონი თავისი სტრუქტურით ზუსტად იმავე სახეო- 

ბისაა, როგორც ერთი ცალკე გალობა დიდი ფორმის საგალობელთა (ე. 0. „გა- 

ლობათაჩ): 

ა) ისევე, როგორც ყოველი ცალკე გალობა დიდი ფორმის საგალობელთა 

(„გალობათა“) –– სტიქარონი იწერება ერთი სტროფულ-ტაეპობრივი საზომით; 
ბ) სტიქარონი აგებულია სტროფისა და ანტისტროფის პრინციპზე; ყოველ 

სტიქარონში ჩვენ გვაქვს ერთი ძირითადი სტროფი, რომლის წყობა უცვლელად 

მეორდება ყველა მის მომდევნო ანტისტროფებში. 

ჩეენ აქ გავეცნობით ზოგიერთ სტიქარონთა სალექსო სახომებს. 

1. სალექსო საზომი ღა მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„ცხოვრების მომცემელითა“ (VIII ხმა). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 3415. 7. 7. 9(2+7). 7. 9. 

მაგალითი: 

ნინოის III ჰიმნოგრაფი, ბოდბელი (IX –– X საუკ.) 
  

საგალობელი ნინოისი 

სტიქარონი «აქებდითსა»! 

1 ცხოვრების 7 (3) 

სტროფი მომცემელითა (5) 

ვნებითა მით შენითა, (7) 

ქრისტე, დამდაბლდეს ბორცუნი (68) 

მაღალნი, დადნეს არმაზ-ზადენი, (9) 

რაჟამს 7 (2) 

გზანი საუკუნენი (7) 

გეუწყნეს ნინოის მიერ, (7) 

მქადაგებელისა შენისა. (9) 

' ხელნაწერები: # = 51ი.-- 59, 8 = 5Iი. –– 64. 

1.-–- 14 არმაზადენი #, არმაზადენნი 8. 
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2 ასულმან 7 (3) 

(ანტისტროფი) საბულოვნისმან (5) 
ძესა მას მაღლისასა (7? 

შვილ უსხნა განდგომილნი, (7) 

დაბნელებულნი კერპთა მიერ, (9) 

ნინო ––- 7 (2) 

ქართველნი წარუდგინნა (7) 

ქრისტესა ღმერთსა ჩუენსა, (2– 

რათა მარადის ადიდებდნენ. (9) 

ვ · 

(ანტისტროფი) მოვედით, 7 (3) 

ახალ-ნაყოფნო (5) 

ახლის ვენაკისანო, (7) 

3 მკვკდრნო ქართლისანო. (7) 

და ვდღესასწაულობდეთ, (3) 
ღმერთსა 7 (2) 

ყოველთასა ვაქებდეთ, () 
რამეთუ ნინოის მიერ (7) 

კერპთა საცთურისაგან გუჯსნნა. (9) 

+ 

2. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „% ს ა- 

სწაული მადლისა საუნჯესა ნინოს“ (VIII ხმა). 

8. 7. 7. 8. 

' 14. 12 12.' 14. 12 (5 ; 7)- 
ეს საზომი, რომელსაც ძლისპირის სახით საფუძვლად დასდებია ნინოის 

უძველესი საგალობელი („9 სასწაული მადლისა საუნჯესა ნინოს“), მეტად 

გავრცელებული ყოფილა ძველ-ქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში; ასე, ამ 

საზომით არის დაწერილი: 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 

1. ნინოის 11 ჰიმნოგრაფის სტიქარონი უ“ (=„უფალო-ღაღადყავისა"), დაცული ჭელიშურ 

ხელნაწერში. 

2. საგალობელი სტეფანე პირველ-მოწამისა, სტიქარონი აღვივსენითსა (წეირმის იადგარის 

ზელნაწერი, 27. XII). 

3. საგალობელი თეკლა პირველმოწამისა, სტიქარონი უ“ (წვირმის ხელნაწერი, 26. VII), 
4. საგალობელი მარკოზ მაწარებელისა, სტიქარონი ა” („აქებდითსა“; წვირმული ხელნაწერი, 

25, IV). 
5. საგალობელი იოანე მახარებელისა და არსენი მონაზონისა, სტიქარონი უ“ (დწვირმული 

ხელნაწერი, 8. V). 

6. საგალობელი სვმეონ ალაფელისა, სტიქარონი უ“ (წვირმული ხელნაწერი, 27. VIII). 
7. გიორგი მთაწმიდელისა: საგალობელი ეფთვმე მთაწმიდელისა, სტიქარონი უ“ (ხელნაწერი 

LM –– 1710). 

მოგვყავს მაგლითები პირველი და მეშვიდე. 

2. –– 2, ზაბულოვნისამან #- 

3.–- 2, –; ახალნო ნაყოფნო #8 |I 3, ახლისა || M) 2 2ხ§. 
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ნინოის II ჰიმნოგრაფი (IX –– X საუკ.) 

1 

(სტროფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

საგალობელი ნინოისი 

სტიქარონი «უფალო ღაღადვავისა»! 

მოვედით, 3 მორწმუნენო, 

ერთკმობით პატიე-ვსცემდეთ 

(სძალსა ქრისტეისსა ნინოს), 

რამეთუ ესე არს მოძღუარი, მსგავს მოციქულთა, 

რომელი მოივლინა ჩრდილოისა ქუეყნად . 

და მადლითა საღმრთოითა გამომიკსნა ჩუენ! 

3 შრომანი შენნი, სანატრელო მოციქულო,, 

რომელნი ჰყვენ 7 ჩუენდა მომართ 

მეოს გუეყაგ სულთა ჩუენთათჯს. 

· 

3 სასწაული საკკრველი 

რამეთუ ძელი იგი, 

ცხორების მომცემელი 

დედაკაცისა ლოცვითა მყის აღემართების, 

დღეს დიდების-მეტყუელებს ქართველთა ენაი, 
და წარივლტიან არმაზ-ზადენთა ერნი! 

3 შრომანი შენნი, სანატრელო მოციქულო, 

რომლითაცა 7 მაცხოენენ ჩუენ, 

მეოს გუეყავ სულთა ჩუენთათვს, 

- 

-. 8 დიდი საკურველებაი, 
ვითარ უძლური იგი 

ბუნებაი დედობრივი –– 

საკვრველად განძლიერდების, და სიმჭნესა მას 

ბრძენთა მეთევზურთასა მიემსგავსების, 

და ნინოის მიერ განათლდების ქუეყანაი, –– 

რომელმან ნისლი უღმრთოებისაი განაქარვა, 

და მზეი იგი 7 სიმართლისაი 

გამოგვბრწყინდა ქრისტე ჩუენი. 

ზომით (აქ დავბეჭდეთ 1, 2, 3). 

1.-- 1: 3 გხყ. || 2, + და ”/ ერთკმობით || 4კ მოძღუარი გხ5. II 48 მსგავსი. 

2. 6: ივლტიან || მ აცხოვნენ. 

3. 1:-- გ დიღსა საკვრველებასა || 5) ბრძენთა მხვ. || 7ე რომელმან) ხ“. 

(8) 
(7) 
(7) 

(14 
(12) 
(12) 

(14) 
(4+4) ზ 

(4) 

(8) 
() 
(7) 

(14) 
(12) 
(I) 

(14) 
(4+4) ზ 

(9) 

(8) 
() 
(8) 

(14) 
(12) 
(2) 

(142) 
(4+4) 8 

(3) 

" პელიშური ხელნაწერი. –– სტიქარონი შეიცაეს 4 სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ სა- 
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II 

გიორგი მთაწმიდელი (XI საუკ.) 

  

- საგალობელი ეფთკმე მთაწმიდელისა 

სტიქარონი «უფალო ღაღადყავისა»! 

მამაო წმიდაო ეფთვმე, 
აღიღე შენ სიჩიოთგან 

ჯუარი შენი მჯართა შესთა, 

და შეუდეგ ქრისტესა, ყოელად ქებულო ღირსო, 
და ჭორციელი განზრახვაი განიშორე, 

და განაბრწყინვე სული სათნოებითა, –– 

3 სიმკნეთა შენთა და ღუაჯლთა, ღმერთშემოსილო, 

რომელთათვს ” სუფევ მართალთა თანა. 

ითხოვე ჩუენთკს წყალობაი. 

(7) 
(7) 
(8) 

(14) 
(12) 
(19) 

(14) 
(5+7) 12 

(8) 

3, სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით; «რ ა- 

ჟამს იხილა» (V ხმა). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა. 5. 
547 11. 11. 11 (6+5), 5, 5. 

მაგალითი: 

გრიგოლ ხანძთელი (VIII –– IX ს.) 

ქებაი მარიამისი 2 

უზეშთაეს ხარ 7 ქერაბინთასა, ღირსო, 

უშუენიერეს 
ყოველთა სამკაულთა, ღმრთისმშობელო, 

უნათლეს მნათობთა სამყაროისათა, 

რამეთუ საღმრთოითა 7 

მადლითა სავსეი, 
ჰნათობ მარადის 7 

წინაშე ღმრთისა 

(§+7) 
(5) 

(1) 
() 

8) 
მ) 

ამ საზომით არის დაწერილი გრიგოლ ხანძთელის სტიქარონი („აქებ- 

დითსა“), აბო ტფილელისადმი მიძღვნილი, სტიქარონი შეიცავს 8 სტროფულ 

ერთეულს, რომლებიც ყველა დასახელებული საზომით არის შესრულებული. 

ქებაი მარიამისი, რომელიც აქ მოვიყვანეთ, წარმოადგენს სტიქარონის ბოლო 

ანტისტროფს (მერვეს), 

გრიგოლ ხანძთელის ეს სტიქარონი, მიძღვნილი აბოსადმი, დაბეჭდილი 

გვაქვს სრულად დამატებაში (გვ. 081 –– 082). 

I ხელნაწერი LI –– 1710, გვ. 63ხ –– 648. 

? მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე- 184. 
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ამავე საზომით არის დაწერილი ივანე მინჩხის სტიქარონი „აქებდითსა“, 

მიძღვნილი თევდოსი მეფისადმი, რომლის ექსცერპტიც ზემოთ მოვიყვანეთ 

(იხ. გვ. 594--595). ივანე მინჩხის ეს სტიქარონი შეიცავს ხუთ სტროფულ 

ერთეულს, დაწერილს ამ საზომით; მეხუთე დამამთავრებელი ანტისტროფის 

სახით ივანე მინჩხს განმეორებული აქვს აქ მოყვანილი გრიგოლ ხანძთელი- 

სეული ქებაი მარიამისი!. როგორც ირკეევა, გრიგოლ ხანძთელის ეს 

ქებაი, დაწერილი მდიდარი და ამავე დროს ჰარმონიული რიტმით, დიდი 

პოპულარობით სარგებლობდა. 
- 

· 

4. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „გი- 

ხაროდენ წინამორბედო“ (V ხმ). , 

პე 6.7 _ _ 8.7 
12 11. 13. 13. 13. 

ამ რთული საზომით დაწერილი საგალობელი აბოისი (სტიქარონი” „უფ–- 

ლო ღაღადყავისა!), რომელიც ეკუთვნის გრიგოლ ხანძთელს, ღდაბექდილი 

გვაქვს დამატებაში (გვ. 80 -–– 81). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 9. 

5. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „გრა- 

ჟამს დაემზსჭუალე“ (CI ხმა). 

6. 6. 6. 6. 9. 9. 7. 
საზომის რიცხვითი ფორმულა: _ –ეველღევბ 

ამ საზომით დაწერილი საგალობელი აღვსებისა (სტიქარონი „აქებდითსა“), 

რომელიც ეკუთვნის გრიგოლ ხანძთელს, დაბეჭდილი გვაქვს ზემოთ (იხ. გვ. 650). 

· 

6. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: „დაი- 

ძინა საფლავსა“ (VI ხმა). 

  

7, 7. 8 საზომის რიცხვითი ფორმულა: 7. 
პიოი ცუ ფ უღ 1 პ.,7ე 1L(4. 7. 13. 13 (6+7). 

მაგალითი: . 

ძლისპირი 9. 

დაიძინა საფლაესა (7) 

ვითარ კაცმან : წყლულებითა მომწყდარმან (ი?) 

დაუძინებელთა მათ (7) 

ბუნებათა ' დამბადებელმან ღმერთმან! (4.1) 

არამედ განიღვძა (7) 
ბრძანებითა მით,?: რომელ ამენო მოწაფეთა, (13, 

და არესა შინა 7 · (5) 

ღამისასა, ეითარცა (7) 

მზე აღმობრწდინდა საფლავით! (3) 
! ივანე მინჩხის ტექსტმი ვარიანტული წაკითხვებია: 13 ჭერაბინთასა| ქებულებათა, 5) 

მადლითა) ნათლითა. 6 ჰნათობ მარადის) (სიტყვები გადასმულია), 

? ძლისპირთა დედანი წ (VI ხმა, M 10). –– 1ე საფლავსა + შინა |I 2; ვ” ა. 
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ამავე საზომით არის დაწერილი ივანე მინჩხის სტიქარონი „ვიღკძებდით 
უწყინოდ“ (ხელნ. 51). ––- 5, 1190; 510. –– 75, გე. 1628–-ხ). 

7. ზემოთ-აღნიშნულს სალექსო საზომს „დაიძინა საფლავსა“ რიტმულად 

ენათესავება სალექსო საზომი სახელწოდებით: „დაემკვდრა...“ (VI ხმა). 
საზომის რიჯ/ახ რმ :. 7 7. 7. 7. 7. 

საღი იცვითი ფოოზულ 12. 12. 12. 11. 

ამ სახომით არის დაწერილი მიქაელ მოდრეკილის სტიქარონი, –– საგალო– 

ბელი აღვსებისა VI ხმისა, რომლის ტექსტი დავბეჭდეთ ზემოთ (იხ. გვ. 596). 

- 

· 

ზ. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„მხოლოდ შობილი“ (VII ხმა). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 

7. 7. 7. 7. 7. 7. 6.. 8- 
1226 71 120.5. 5+7 %ნხ+7 6+7. 

საზომი წარმოადგენს რთული რიტმიკის, მრავალტაეპედი წყობის ნიმუშს. 

მაგალითი, –– მიქაელ მოდრეკილის სტიქარონი «უფალო ღაღადყავისა» (სა- 

გალობელი აღვსებისა VII ხმისა) –– მოგვყავს დამატებაში (გვ. 090 –– 091). 

+«+424= 

სტიქარონნი თუთ-ძლისპირხი 

ივანე შინჩხისა 

ივანე მინჩხი, როგორც უკვე იცის მკითხველმა, იყო არა მხოლოდ პოეტი- 

ჰიმნოგრაფი, არამედ ამავე დროს იგი ყოფილა მუსიკოსი-კომპოზიტორი. 

ივანე მინჩხს ეკუთვნის, როგორც ამის შესახებ უკვე გექონდა საუბარი, 

დიდი ფორმის საგალობელთა -–– „სპადუქთა“ ანუ „მორთულთა“ სალექსო საზო– 

მის შემოღება და მუსიკალური კომპოზიციის შექმნა. 

ამას გარდა, ივანე მინჩხის ჩვენ დრომდე გადარჩენილ ლიტერატურულ მე- 

მკვიდრეობაში მრავლად არის წარმოდგენილი მცირე ფორმის საგალობელნი 

სტიქარონნი, –– „თუთნი" ანუ „თვთძლისპირნი"“; ივანე მინჩხს ეკუთვნის ამ 

„თვთძლისპირი“ სტიქარონების როგორც სალექსო საზომები, ისე მუსიკალური 

კომპოზიცია. 

ქიძლევით ამ სტიქარონთა ნუსხას. 

9. სალექსო საზომი და მუსიკლური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„ამაო არს ცხორებაი“ (IV ხმა).. 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: _9. 9. 8. 8. 3 9. => 
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მოგვყავს ტექსტი): 
ძლისპირი 

(„ამაო არს“...") 

1 ამაო არს ცხორებაი ჩუენი ' (9) 

(სტროფი) ვინაითგან დაჰკსნის მას სიკუდილი! (9) 

და ცუდად სატად ვალნ კაცი, (8) 
ამაოდ შურებინ, იუნჯებნ, (8) 

და არა უწყინ, ვისდაცა იყოს იგი. (12) 
ჯერ არს ჩუენდა გულისკმის-ყოფაი (9) 

და ზრუნვაი ცხორებისა საუკუნოისაა,. (12) 

ძლისპირი 

(„მეკიცხევს ჩუენ საწუთროი...“) 

2 მეკიცხევს ჩუენ საწუთროი ესე, (9) 
(ანტისტროფი) რომელთა არა გულისკმა-ვყოთ (9) 

დაუდგრომელობაი მისი, (8) 

და მაცთუნებს ჩუენ მარადის «?) 

ღონითა მით მანქანებათა მისთაითა, (12) 

და ამაოსა დამაჯერებს (9) 

ვითარცა ღამე სიზმარი მძინარესა. (12) 

ივანე მინჩხის ლექსები აღბეჭდილია ქრისტიანული პესიმიზმით. 

კერძოდ, ივანე მინჩხის სტრიქონები, რომ ცხოვრება არისო სიზმარი, და 

ისეეე როგორც სიზმარი აჯერებსო ადამიანს ამაოს, რომ ვითომე იგი სინამ- 
დვილეაო („და ამაოსა დამაჯერებს, ვითარცა ღამე სიზმარი მძინარესა“) –– 

გვაგონებს განთქმულ ადგილს შექსპირის „ქარიშხალიდანი“. 

10. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„აგ ულისკმა-ყოთ ამაოებაი“ (II1 ხმა). 
6. 8. საზომის რიცხვითი ფორმულა: თი 20 “IX 

  

' ძლისპირი ა („ამაო არის...“ –- იხ. ხელნაწერებში: ა) #==5)ი. –- 75, გე. 114 2; ბ) ძლის- 

პირთა დედანი C (IV ხმა, # 27). 

ძლისპირი ბ („მეკიცხევს ჩუენ საწუთროი...") –- ის ხელნაწერებში: ა) #=-51ი0.-- 75, 

გვ. 114 მ; ბ) ძლისპირთა დედანი C (IV ხმა, # 29). 

სტიქარონი მთელი მოცულობით შეიცავს 4 სტროფულ ერთეულს (ა ძლისპირი=!I; ბ=>2), 

ვარიანტები: 

ა. –– 3, და ეს§ # II 4: შურებინ - ღა /# || 5კ ვისდა /6. 
1.-- კ საწუთოი C |I 22 არა) ვერ # || 4 გაუცთუნებს # || 5: მით ეხვ. 6 || 6ვ მაჯე- 

რებს #. : 
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მოგვყავს ტესტი !: · 

აღვგივსენითსხა 

1 
(სტროფი) გულისკმა-ვყოთ 7 ამაოებაი ჩუენი, (4+7) 11 

რამეთუ ყოველნი მოკუდავ და მიწა ვართ. (12 

და ჟამნი ჩუენნი ვითარცა სიზმარნი, (.) 

და არაი ვერჩდეთ ჩუენ (6) 

წუთსა ამას ცხორებასა (8) 

რამეთუ ვითარცა აჩრდილი წარვალს, (11) 

და ვითარცა მტუერი ქუეყანისაი განიბნევის. (14) 

შევინახნეთ 7 საწუთროისა საფრკენი, (4+7) 11 

ვითარცა მტერისა ბადენი განფენილნი –– (12) 

პირსა ქუეყანისასა, დავიმდაბლნეთ (11) 

თავნი საღმრთოითა მით (6) 

სიმდაბლითა, რომლითაცა (8) 

დავიცვნეთ ჩუენ მარადის უვნებელად, (ა) 

და არაი შევითხივნეთ სასიკუდინედ მას შინა. (14) 

11. სალექსო საზომი და მუსიკაულლური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„ამივხედნეთ შინაგანისა“ (II ხმა), 
მ. 7. მ. 7. 7. 8. 8. 9. 9, 9. 

ივანე მინჩხის სტიქარონისაგან, რომელიც დაწერილია ამ ს სზომით C.მიე- 

ხედნეთ შინაგანისა“), და რომელიც ოთხ სტროფულ ერთეულს შეიცავს, 

მოგვყავს უკანასკნელი, მეოთხე ანტისტროფი: 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 
  

ქება მარიამისა 

ღმრთისმშობელსა ვადიდებდეთ, (7) 

მშობელსა და ქალწულსა, (7) 

დედასა მეუფისასა, (8) 

ვენაკს» გონიერსა, (7) 

ტაძარსა პირმეტყუელსა, (7) 

ბარძიმსა მას ოქროისასა, (8) 

სა: რსა მანანაისასა, მ დგუ 
ღრუბელსა სავსესა ნათლითა, (9) 

მაგრილობელსა სულთა ჩუენთასა, (611) 

საღმრთოსა ზღუდესა მტკიცესა, (9) 
მცველსა ყოვლისა სოფლისასა. (9) 

1 ხელნაწერები: ა) #=51ი- –– 75, გე- 145მ –– ხ; ბ) ძლისპირთა დედანი C (III ხმა M 19), 

2. –- 50 რ”ლითა # || 6ვ მარადის ესჯ /#- 

სტიქარონი #-ში შეიცავს ოთხ სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ საზომით (აქ მოვიყეა- 

“. ნეთ პირეელი ორი). 

? სტიქარონი ის. ხელნაწერებში: ა) #=:51ი. 5, გვ. 380 –– 39ი; ბ) სტიქარონთა დედანი 

(LI ხმა, # 16). ' 

6) ბარძიმსა | ტაკუკსა #. 
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12. სალექსო საზომი და მუსიკლური კომპოზიცია სახელწოდებით: 
„რაჟამს მოხუედი“ (VII ხმა). 

საზომის რიცხვითი ფორმულა. 3: _ 35. 5. 5. 5. 
_ 10. 10. მ, 

ტექსტი ივანე მინჩხის თკთძლისპირი სტიქარონისა („თვთნი“), რომელიც 

დაწერილია ამ საზომით, დაბეჭდილი გვაქვს ზემოთ (იხ. გვ. 593 –– 594). 

· (3 

13. სალექსო საზომი და მუსიკაულლუუერი კომპოზიცია სახელწოდებით: 

„ნუმცა ვემსგავსებით (III ხმა). 

მის რიცხ, რმულა 8. _ წ. 9 
სახომი იცშვითი ფოოიულღა 11. 11. 13. 11. 

მოგვყავს ტექსტი. 
სტიქარონი 

„ნუმცა ვემსგავსებით" ! 

ნუმცა ვემსგავსებეთ, ძმანო, (3) 

ზეთა ზამთრისათა უნაყოფოთა, (11) 

ფურცელ-დაცვვნებულთა ბელეკონთა, (!!) 
რათა არა მოვიღოთ ჩუენ პატიჟი იგი (13) - 

უნაყოფოისა ლეღვსაი, (9) 
რომელი წყევით განაჯმო ქრისტემან, (11) 

არამედ ნაყოფიერ ვიქმნნეთ! (9) 

' (სტიქარონი შეიცავს ოთხ სტროფულ ერთეულს, დაწერილს ამ საზომით; აქ მოვიყვანეთ 

1. სტროფი). 

ამავე საზომით არის დაწერილი მიქაელ მოდრეკილის სტიქარონი „აქებ- 

დითსა4, –– საგალობელი აღესებისა III ხმისა რომელიც დაბეჭდილი გვაქვს 

წიგნში „ძველ-ქართული... პოეზია“, გვ. 377--378, 

ყველა ზემოთ-ჩამოთვლილი თვითძლისპირნი ივანე მინჩხისა შემდეგ 

შეუტანიათ ძლისპირთა კრებულებში, კანონიზებული სალექსო საზომებისა 

და მუსიკალური კომპოზიციების სახით. 

ძლისპირთა კრებულში C ისინი შეტანილია შემდეგი #M-ებით: 

„ამაო არს ცხორებაი“ (9 ა) და „მეკიცხევს ჩუენ“ (9 ბ) –– ძლისპირნი IV ხმისა MM 27 

ჯა 29; , 
«„გულისკმა ვყოთ ამაოება»“ (I0) –– ძლისპირი III ხმისა # (19; 

„რაჟამს მოხუედი" (12) –- ძლისპირი VII ხმისა # 17; 

„ნუმცა ვემსგავსებით“ (13) –– ძლისპირი III ხმისა # 18. 

ძლისპირთა კრებულში წ. 

„მივხედნეთ შინაგანისა“ (11) –- ძლისპირი. II ხმისა M: 16. 

  

1 ზელნაწერები: ა) #=5ი. –– 5, გვ. 88 ხ; ბ) 8=5(ი. – 75, გე. 105 ხ; გ) ძლისპირთა ღედ- 

ნები: 6 (111 ხმა, # 18), წ (1I1 ხმ, M 5), 

1 + 3/ძმანო # |) 2: ხეთა+მათ #8 || 5, უნაყოფოისა) უნაყოისა მის #8. 

44. პ. ინგოროყვა, გიორგი მერჩულე «%89



14. გარდა ზემოთჩამოთვლილი ძლისპირებისა რომლებიც წარწერილია 
ივანე მინჩხის სახელით, ჩანს, ივანე მინჩხს ეკუთვნის, სტილის მიხედვით, 
წარუწერელი ძლისპირი „ჟამნი ჩემნი“, რომელიც შეტანილია ძლის- 
პირთა კრებულში 6 (VII ხმა, ძლისპირი # 11). 

ძლისპირის სალექსო საზომის რიცხვითი ფორმულა: 

  

20 (4 -++16) ” 20 (10+10)' 20: (9 + 11) 

მოგვყავს ტექსტი. 

ჟამნი ჩემნი 

(სტიქარონი ძლისპირი) 

ჟამნი ჩემნი · (20 

ვითარცა რაი სიზმარნი განქარდებიან, I (20) 

და დღითი დღე მოაკლდების რიცხუსა 20 

აღრიცხულთა მათ დღესა ჩემთასა, (29) 

და ყოვლისავე დამჯსნელ არს სიკუდილი! რფ0 

აწ ვიღუაწოთ მოსლვადმდე მისა! I ) 

არაა ინტერესს მოკლებული აღვნიშნოთ, რომ X საუკუნის ეს ძლისპირი, 

კერძოდ ბოლო ტაეპი (დასკვნა; „აწ ვიღუაწოთ მოსვლამდე მისა“), შორეუ-' 

ლად ეხმაურება ბარათაშვილის სტრიქონეს („მაგრამ რადგანაც კაცნი 

გვქვიან...4). 

- 

15--27. ივანე მინჩხის ლიტერატურულ მემკვიდრეობაში, გარდა ზემოთ- 

მოყვანილი თვითძლისპირი სტიქარონებისა, ჩვენ გვაქვს აგრეთვე მთელი 

რიგი სხვა სტიქარონებისა, რომლებიც ასევე „თვითძლისპირნი“ არიან, ე. ი. 

რომელთა სალექსო საზომები და მუსიკალური კომპოზიციები ივანე მინჩხს 

ეკუთვნის. 

ჩვენ აქ დავკმაკოფილდებით ამ სტიქარონთა სალექსო საზომების სახელ- 

წოდებათა მოყვანით: ! 

ა „სიტყუაი დაუსაბამო ი“ (I ხმა, სტიქარონი უ“; ხელნაწერი §Iი. –– 5, გე. 28ხ –– 

29ხ). 

ს „ვითარცა იგი პირველადვე“ (IIIხმა, სტიქარონი უ“; ხელნაწერი 510. –– 75, 

ზვ. 836 -– მ5ვ. 
გ) „ნათელი დაუღამებელი“ (IV ხმა, სტიქარონი უ“; ხელნაწერი §1ი. –– 75, გვ.. 

13128 –– 1328). 

დღ) „ზე განვიწირე სული“ (V ხმა, სტიქარონი უ“; ხელნაწერი 51ი- –– 75, ზვ. 1526 – 

1538). · 
ე) „სიბრძნეი ღმრთისა ი" (V ხმა, სტიქარონი უ“; ხელნაწერი 51ი –– 75, გვ. 1716 –– 

173ხ). 

ქ) „კაცთათკს კაც იქმ ნა“ CI ხმა, სტიქარონი; ხელნაწერი 51ი. –- 75, ჭე. 1588– 

158ხ). 

690'



ზ) „კაცებაი რაი შეიმოსა“ CI სმა, სტიქარონი უ“; ხელნაწერი 5)ი,-- 5, გვ- 
1788 –– ხ). 

ყ) „მეუფეო ქრისტ ე მოწყალებით“ (VII ხმა, სტიქარონი უ“, ხელნაწერები: 

აIი.-–- 5, გვ. 144ე –– ხ; 5(ი. ––75, გვ. 209ხ –– 2108). 
თ) „მარხვითა ვისწრაფოთ“ (სტიკარონი უ“; ხელნაწერი 51. –– 5, გვ. 3082). 
ი) „ვერ თავს იდვა” (სტიქარონი ა“; ხელნაწერი 510. –– 75, გე· 262 –– 278). 

ია „რომელი უწინარეს“ (სტიქარონი ა”; ხელნაწერები: 51ი. –– 5, გვ. 83ხ 51ი.-–-75, 

გე. 94მ –– ხ). 

იბ) „·ნუგეშინის-მც ემე ლი“ (სტიქარონი; ხელნაწერები: §51ი.-–5, გე. 120ხ; 5Iი. – 
75; გვ. 163ს –– 1543). 

იგ) „სანთელი იგი ზეცისა» (სტიქარონი; ხელნაწერი 51ი. –– 5). 

სტიქარონნი თგთძლისპირნი 

მიქაელ მოდრეკილისა 
28 –- 41. მიქაელ მოდრეკილი, გარდა იმისა, რომ იგი იყო შესანიშნავი 

პოეტი-ჰიმნოგრაფი, ამავე დროს, როგორც მოხსენებული გვქონდა, იგი ყო- 

ფილა მუსიკოსი-კომპოზიტორი. 

ჩვენ უკვე გვქონდა განხილული მიქაელ მოდრეკილის გალობანი აღვსე–- 

ბისანი IV ხმისა, რომლებიც არიან „თკთძლისპირნი! („თუთნი“), ე. ი. რო- 

მელთა როგორც სალექსო საზომები, ისე მუსიკალური კომპოზიცია მიქაელ 

მოდრეკილს ეკუთვნის. სულ საგალობელთა ამ ჯგუფში, მიქაელს, როგორც 

ვნახეთ, გამოყენებული აქვს ცხრა სალექსო საზომი. 

ამას გარდა, მიქაელ მოდრეკილის სალიტერატურო მემკვიდრეობაში წარ- 

მოდგენილია სტიქარონები, რომლებიც ასევე „თუთძლისპირნი“ („თვთნი“) 

არიან, და რომელთა სალექსო საზომები (მუსიკლური კომპოზიც«ით) ––- 

მიქაელისაა. 

თუ სახელდობრ რომელ სტიქარონთა საზომები შემოუღია მიქაელს, ეს 
მას აღნიშნული ჰქონია ძლისპირთა ნუსხაში, წარწერით: „თუთი“, 

სამწუხაროდ, მიქაელ მოდრეკილის კრებულში სწორედ ძლისპირთა ნუსხა 

არის ღაზიანებულად მოღწეული; მას აკლია უდიდესი ნაწილი, და მხოლოდ 

ცალკეული ნაწილებია გადარჩენილი I, II, VI, VII და VIII ხმების სტიქარონთა. 

ძლისპირთა ნუსხის იმ ნაწილში, რომელიც ჩვენ დრომდე გადარჩენილა, 

მიქაელის წარწერა „თგთი“ დაუცავს ხუთი სტიქარონის ძლისპირს, რომელთა 

სალექსო საზომები მიქაელს შემოუღია. 

მოგვყავს ამ სალექსო საზომების სახელწოდებანი და მათი მეტრის აღ- 
მნიშვნელი რიცხვითი ფორმულები. 

ა) საზომი: „რომელმან მოწყალებით“ (LI ხმა; იხ. გვ. 520,, 

საზომის რიცხეითი ფორმულა: 7. 7. 7. 7. 7. _ _ ჩ. 9. 

10. 

ბ) საზომი: „აღხუმასა ბაგეთას ა“ (VI ხმა; გვ. 89; 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 7. _ 7. 7. 8. 9. 

10. 

გ) საზომი: „გინზილეთ მკსნელო“ (VI ხმა; გვ. 89). 

საზომის რიცხეითი ფორმულა: 7. მ. 7.7.7.7. 9. 
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დ) საზომი: „რომელი ღმრთეებით“ XVII ხმა; გე. 246); 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 6. შ. 7.7. 7. 9. 

7.16. 7 _7. 10 

ე) საზომი: „წიაღნი მამისანი“ (VII სმა; გე. 246); 
საზომის რიცხვითი ფორმულა: 7 8. 7. 7 ყ. 

14. 

როგორც ვხედავთ საზომთა რიცხვითი ფორმულებიდან, საზომებში ძი- 

რითადად გამოყენებულია 7-მარცვლედი მონომეტრი (41 ერთეულიდან 

7-მარცვლედ ტაეპებზე მოდის 26 ერთეული. დანარჩენი სახის ტაეპებზე: 

6-მარცვლედზე 2; 8-მარცვლედზე 4; 9-მარცვლედზე 5; 10-მარცვლედზე –– 3; 
11-მარცვლედზე 1). 

ა 

როგორც აღვნიშნეთ, ზემოთჩამოთვლილი ხუთი თვითძლისპირი სტიქა- 

რონის მიქაელისადმი კუთვნილება ირკვევა ძლისპირთა ნუსხიდან. 

ამას გარდა, მიქაელის კრებულის ძირითადი ტექსტის ჩვენებებიდან და- 

მატებით ირკვევა მიქაელისადმი კუთვნილება ცხრა თკთძლიაპირი სტიქარო- 

ნისა. ესენია: ერთი სტიქარონი „აქებდითსა“ და რვა სტიქარონი „უფალო ღა- 

ღადყავისა/“ გერნი, რომლებიც შედის მიქაელ მოდრეკილის მცირე ოკტოიხო- 

ში (საგალობელნი აღვსებისანი რვა - ვქაLი). 

ჩვენ აქ დავკმაყოფალდებით საზომთა სახელწოდებების ჩამოთვლით. 

სტიჭქარონი „აქებდითსა“: 

ვ) საზომი –– „საუკუნეთა უპირატეისი (გვ. 456) 

სტიქარონნი „უფალო ღაღადღყავისა“ გერნი: 

ზ) საზომი –– „განუზომელითა სიყუარულითა“ (ვე. 378--379) 

თ) საზომი –– „განზრახვაი კს5ისაი“ (გვ. 404) 

თ) საზომი – ,გამოუთქუმელითა სიბრძნითა“ (გვ, 422–– 4223) 

ი) საზომი – „'გუაუწყე ჩუენ“ (ე. 446) 

ია) საზომი –– „გამოხუედ ქრისტე" (გვ. 4?1) 

იბ) საზომი ––,გამოუთქჭუმელი ღმერთი“ (გვ. 486) 

იგ) საზომი –– „გიცანთ წარმართთა“ (გე. 515) 

იდ) საზომი – „განსრულებასა რიცხვსა“ დე. 3) 

სტიქარონი .თფთძლისპირი 

კურდანაი-კვრიკესი 

42. მეათე საუკუნის ქართველ ჰიმნოგრაფს კურდა ნაიკვრიკეს 

ეკუთვნის სტიქარონი თგთძლისპირი „კაცთათგს ზეცით“. 

იგი შესდგება რვა სტროფული ერთეულისაგან. ყოველ სტროფულ ერთე- 
ულში შვიდი ტაეპია. ამათგან პირველ ექვს ტაეპებში მონომეტრული საზომე– 
ბია (7--9 მარცვლედები), ბოლო მეშვიდე ტაეპში დიმეტრული საზომი 

(10 –– 12 მარცვლედები). 

კურდანაი-კვრიკეს ამ საგალობელს ვბეგდავთ დამატებაში (გვ. 096 –– 097). 
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· 

სტიქარონი რატი ორბელისა 

43. სალექსო საზომი და მუსიკალური კომპოზიცია სახელწოდებით: 

საზომის რიცხვითი ფორმულა: 58 09 _ 

ამ საზომით არის დაწერილი სტიქარონი რატი ორბელისა (X––XI ს.ს.), რო– 

მელსაც ვბეჭდავთ დამატებაში (გე. 098). 

+. 

ბასილი ხანძთელის სტიქარონები. 

44-45. IX საუკუნის პოეტ-ჰიმნოგრაფს ბასილის (ხანძთელს) ეკუთვნის 

სტიქარონები, დაწერილი თავისებური ფორმით -–– 63-მარცვლედი შვიდ-ტაე– 

პოვანი სტროფებით, გაწყობილი აკროსტიხებით. 

საზომი ბასილისეული 63-მარცვლედი შვიდტაეპოვანი სტროფისა მოცე- 

მულია შემდეგს ძლისპირში: 

Lუფევს ღმერთი წარმართთა ზედა! (3) 

გიხაროდენ ყოველსა ერსა, (9 

რომელიცა ქალწულისაგან –– (9) 

გამოგუვჩნდა ნებსით თკსით. და მოგუმადლა (9+1) 

ცხორებაი ჩუენ უხრწნელი, (9–2) 

და საცთური იგი კერპთაი (9–1) 

ქუეყანისაგან განაქარვა. (9) 

საზომს საფუძვლად -უდევს 9-მარცვლედი მონომეტრი; მხოლოდ მეოთხე 

ტაეპში 9-მარცვლედს ემატება 3 მარცვალი, ხოლო მომდევნო ორი ტაეპის მან– 

ძილზე ეს 3 მარცვალი ისევ აკლდება (მეოთხეს-––2, მეხუთეს –– 1, ე. ი. საერთო 

ჯამით 3 მარცვალი). სტროფი ბოლოში ისევ შეიკვრის 9-მარცვლედით. 
ამრიგად აქ ნათლად არის გამოვლენილი ის საერთო ტენდენცია, რომელიც 

ახასიათებს ჰიმნოგრაფიული პოეზიის სალექსო ფორმას, –– დარღვევა ერთ- 

ფეროვანი სიმეტრიისა მარცვლედობის მომატება-დაკლებით. 

საერთო ჯამით ბასილისეულ შვიდტაეპოვან სტროფში არის 63 მარცვალი 

რCX9. 
ეს თავისებური ფორმა ბასილის „გამოუყენებია სტიქარონთა მთელი სერიი–- 

სათვის, რომლებიც გაწყობილია აკროსტიხებით. 

მოგვყავს ამ სტიქარონთა ნუსხა !. 

1. საგალობელი ბასილი კესარიელის. სტიქარონი ბასილისეული 

სტროფებით (ე. ი. შვიდტაეპოვანი 63-მარცვლედით), გაწყობილი აკროსტიხით: 

„ბასილი“. 

! ტექსტი 1--6 დაცულია მიქაელ მოდრეკილის კრებულში (იხ. აღწერილობა დამატებაში, 
გვ. 018), მე-7 სინურ ხელნაწერში 5Iი. –- 59, მე-8 და მე-9 გოლგოთურ ხელნაწერში LI -––- 2337 

(იზ. აღწერილობა დამატებაში, გე. 045--046), 
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2. სააალობელი გრიგოლ ნაძიანძელისა. სტიქარონი იმავე საზომით, 
აკროსტიხით –– „გრიგოლი“, 

3. საგალობელი იოვანე ოქროპირის. სტიქარონი იმავე საზომით, 
აკროსტიხით –– „იოვანე“. 

4. საგალობელი აბო ტფილელისა. სტიქარონი იმავე საზომით, აკრო- 
სტიხით––- აბო“, 

5. საგალობელი ჯვარისა. სტიქარონი იმავე საზომით, აკროსტიხით–- 
„ჯუარი“, 

6. სააალობელი მამათა მოღუაწეთა. სტიქარონი იმავე საზომით, აკრო– 

სტიხით-–- მესმა“. · 
7. საგალობელი მარიამისა. სტიქარონი იმავე საზომით, აკროსტი- 

ხით –– „მარიამ“, 

8. საგალობელი სგ-მეონ სალოსისა სტიქარონი იმავე საზომით, 
აკროსტიხით––,„სალოსი4. 

9. გარდა ამისა, ბასილის ეკუთვნის პატარა პოემა „იოვანე ნათლის- 

მცემელი და ჰეროდებ, რომელიც შესდგება ორი საგალობელისაგან. 

ორი სტიქარონისაგან. 

მეორე სტიქარონი ამ პოემისა წარმოადგენს ბასილისეულ სტროფს (კ. ი- 

შვიდტაეპოვან 63-მარცვლედს). 
რაც შეეხება პირველ სტიქარონს, იგი გაწყობილია ბასილისეული აკროსტი- 

ხით „მესმა“ (შეადარეთ ზემოთ, სტიქარონი 6), ხოლო საზომი სხვაა; ეს არის 

საზომი სახელწოდებით: „სარწმუნოებით ყოველნი". 

რიცხვითი ფორმულა ამ მეორე საზომისა შემდეგია: 

8. 7. 7. 8. 7. 7. 7. 7. 8. 7. 

12 "2. 5+5. 

(7-მარცვლედი და 8-მარცვლედი ტაეპები ერთმანეთს ენაცვლებიან). 

მოგვყავს აქ ბასილი ხანძთელის ორი ტექსტი: საგალობელი აბო ტფილე– 

ლისა და „იოვანე ნათლისმცემელი და ჰეროდე“. 

  

საგალობელი აბო ტფილელისა 

· (თავნი იტყვან: «აბო») 

1 აღმსარებელნი სამებისნი 7“ 

(სტროფი) მორწმუნენი ადამეანნი, (9) 
ო... · აღმასრულებელნი უფლისა (9) 

ამას დღესა ნათელითა შემოსილსა, . (9+3) 

საღმრთოითა მით შესხმითა (8–-2) 

უგალობდეთ ქსენებასა (9––1) 

აბო ახლის მოწამისასა ”. “(9 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 177. 

1.–- 3, საუფლოსა || 7; ახლისა. 
« აღსანიშნავია, რომ აბოს ამ სტიქარონში ახალი მოწამე ეწოდება. კერძოდ, ამის მიხედ- 

ვითაც დასტურდება, რომ ბასილის მოღვაწეობა IX საუკუნეზე გვიან ხანას არ ეკუთენის.. 
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2 

' (ანტისტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

(სტროფი) 

_"-_..–_ 

ბუნებათა უზეშთაესო 

შეიმოსე ბუნებაი ჩემი, 

ღმრთის სიტყუაო მხოლოდ შობილო, _ 

და ნათელს იღე ჭორცითა, უცოდველო, 
რომლისა მსგავსებითა , 

ნათელს იღო მგნემან აბო 

წყლითა და სისხლთა დათხევითა. 

რვვარისმყოფელთა ქრისტეისთა 

უშჯულოთა ისმაიტელთა, 

ნაშობთა შორის ბნელისათა, 

ვარსკულავად მნათობად გამოჰბრწყინდი, მჭნეო. 

მ მოწამეო აბო, 

და საღმრთოითა ნათლითა 

განანათლენ ქართლისა მყოფნი. 

იოვანე ნათლისმცემელი და ჰეროდე 

: საგალობელი 1 

(თავნი იტყვან: «მესმა>») 

მოვედით დღეს ყოველნივე, 
რომელნი ჩინებულ ხართ 

ერად ღმრთისად მორწმუნედ, 
და იხილეთ ხილვაი იგი, 

რომელიცა ყო ჰეროდე უგუნურმან, 

რამეთუ შეურაცხ-ყო 

სიყუარული ძმობისაი, 

და შეცვალა მან წესი 
შჯულისაი წარმდებებით, 

ხოლო უფროსი ყოველთა 

ნაშობთაი იოვანე –– 

ამხილებდა მას, ვითარმედ არა ჯერ არს, 

ვითარმცა გესუა 7 ძმის ცოლი ცოლად. 

2. –– 1 უზეშთაეს || 3) ღმრთისა. 

3:--5, 3 ვხვ. 
' გოლგოთური ზელნაწერი LI--2337, გე. 2712-2722. 

(9) 
(C) 
(9) 

(8+1) 
(98––2) 
(8––1) 

(8) 

(9) 
(9) 
(9) 

(9+3) 
(98––2) 
(9-––.) 

(9) 

(8) 
(7) 
(1) 
(8) 

I(12) 

(7) 
ოთ 
() 
(7) 
(8) 
(7) 

(12) 
(5-5) 
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2 ქსე წინაისწარმეტყუელი, (მ) 

(ანტისტროფი) და უფროსი წინა«სწარ- (7) 

მეტყუელთაი, ვერ თავს იდებდა (8) 
ხილვად უწესოეტასა (8) 

გულის-თქუმითა შეკრულთა მათ მემრუშეთა, (12) 

არამედ გონიერად (7) 

ამხილებდა სიბრძნითა; (ა 

ხოლო ჰეროდია, გულის- (8) 

თქუმის მოყუარემან ასპიტმაა (8) 

ნაშობი იგი თვსი ––- (7) 

მროკვალად წარუდგინა (7) 

განლიგებულსა ჰეროდეს ზთრვალობით:, (12) 

რათა სთხოოს თავი 7 ეოცანესი. (5+5) 

3 მაშინ შევიდა ქალი L, იგი (8) 

(ანტისტროფი) წარმწყმედელი სულისაი 

შეღჯნებულთა თანა (7) 

მოსუმურთა მახიობელებრ, ((:)) 

რომლისაი ჭვრობადცა ღირს არა იყო, (12) 

და როკვიდა რაი იგი (7) 

შორის მეინახეთა (7) 

განლიგებულთა, მაშინ (?) 

სთნდა მეფესა როკვაი იგი, (8) 

და ჰრქუა მას: „ითხოვე, რაიცა (8) 

გნებავს ზოგი მეფობისა!“ (8) 

სოლო მან პრქუა მას: „მომეც მე, 3 ჰეროდე, (12) 

ლანკნითა' თავი 7 იოვანესი“. (5+5) 

საგალობელი 11 

! ვინ არაი იგლოვდეს გოლითა (9) 
(სტროფი) ანუ ვინმე არა შეწუხდეს (9) 

მორწმუნე! ნათლისა-მცემელსა, (9) 

უოხქჭნოთა კეთილთა მახარებელსა, (9+23) 

ქრისტეს წინამორბედსა, , (9––-2) 
ღმრთის მქადაგებელსა ჭმასა, (9–-1) 

დღეს უღმრთონი დაადუმებენ. (9) 

2 ესრეთ ეტყოდა იოვანე (3) 

(ანტისტროფთ უწესოსა მეფეს ჰეროდეს: (9) 
„მე გიქადაგე საღმრთოი წესი, (3) 

ხოლო შენ დაგტკბა ჰეროდიაგსგან ზრახვაი; (9-+23) 

კულა მოიწიოს ჟამი, (9-–2) 

მიიღო მისაგებელი (8––.) 

საქმეთაებრ შენთა ბოროტთა!“ (9) 
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2 ოთხთა სამთავროთა მთავარმან, (9) 

(ანტისტროფი) საწუთროისა განლაღებულმან, (9) 

ეშმაკისაგან ჩემებულმან, (9) 

წარწყმედასა თვსსა ზედა მოხარულმან, (9-L3) 

უგუნურმან ჰეროდშ, –– (9––2) 

იოვანე ღმრთისა კაცი (9–-1) 

ნიჭად მისცა მეძავთა ბილწთა. (9) 

4 აღზრზენითა ეშმაკისაითა (9) 

(ანტისტროფი) დღეს შეითქუნეს ორნი ასპიტნი – (9) 

გესლითა მაკუდინებელითა, (9) 

შურითა და ბილწებითა გულის-თქუმითა, (9+3) 

სიღოდათა ღონითა, (9-2) 

ბოროტისა განზრახვითა, (9–-I) 

რათა წარწყმიდონ იოვანე. (9) 

სტეფანე სანანოის-ძე ჭყონდიდელის სტიქარონი 

საგალობელი სტეფანე პირველმოწამისა 

46. ბასილი ხანძთელისეული ზემოთ-განხილული სალექსო ფორმა, 7-ტაე- 

პოვანი 63-მარცვლედი, –– გამოყენებული აქეს X საუკუნის პოეტ-ჰიმნოგრაფს 

სტეფანე სანანოის-ძე ჭყონდიდელს; მხოლოდ მას შეუტანია ამ ფორმაში ზოგი- 
ერთი ცვლილება. 

ა) სტეფანესეული სტროფი, ისევე როგორც ბასილისეული სტროფი, 7 

ტაეპს შეიცავს და 63-მარცვლედს წარმოადგენს, მხოლოდ აქ 4 მარცვალი 

გადატანილია მეოთხე ტაეპიდან მესამე ტაეპში (და სათანადოდ შეცვლილია 

თვით ძლისპირის ტექსტიც). 

ბ) სტეფანესეული ტექსტი გაწყობილია რითმით. (რითმა მარტივია, იმ სა- 

ხისა, როგორიც ჩვენ გვაქვს ჰაგიოგრაფიულ პოემაში „აბუკურაი“). 

სტეფანე ამასთან იცავს ბასილისეულ აკროსტიხულ წყობასაც. 

აღსანიშნავია ამას გარდა შემდეგი ფორმალისტური ხასიათის დეტალი 

სტეფანესეულ სტიქარონში: აქ ყოველი სტროფის ყოველ მესამე ტაეპში სა- 

ხელდებით მოიხსენება ის პირი, ვისდამიც მიძღვნილია ეს საგალობელი: ს ტე- 

ფ ა ნე (|, 2, ქ, 4 და 6 სტროფული ერთეულები) I-ი. პირველმოწამე 

(მე-5 სტროფული ერთეული). 

მოგეყავს ამ საგალობელის ტექსტი. 
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საგალობელი სტეფანე პირველმოწამისა 

(თავნი იტყჯან: «სტეფანე») 

ძლისპირი 

სუფევს ღმერთი წარმართთა ზედა! (ი) 

გიხაროდენ ყოველსა ერსა, (9) 

რომელიცა ქალწულისაგან გამოგკჩნდა (9) · 

ნებსით თკსით, და მოგუმადლა (9+2) 
ცხორებაი ჩუენ უსრწნელი, (9–-?) 

ღა საცთური იგი კერპთაი (9–-) 

ქუეყანისაგან განაქარვა. (9) 

· 

1 ტალავარნი შენ ზეცისანი (9) 

(სტროფი) განგეხუნეს ზესკნელისანი, (9) 
სტეფანე, და იხილენ საყდარნი ღმრთისანი, (9+4) –– სტეფანე 

და ერნი მუნ ნათლისანი, (9–-1) 

ზეშთა კრებულისანი, (9--2) 

მაქებელნი მამისანი, (9––1) 

ძისა და სულის-წმიდისანი. (9) 

2 ეჰა, სრული სათნოებითა, (9) 

(ანტისტროფი) სავსე იგი სასოებითა, (9) 

სანატრელი სტეფანე, სარწმუნოებითა, (9+4) –– სტეფანე 

მამისა აღსარებითა, (9––1) ა 

და ძისა დიდებითა, (9––2) 

სულის-წმიდისა ქებითა, (9–-1) 

სამებისა ქადაგებითა. (9) 

3 

(ანტისტროფი) ფარისეველმან მოშურნემან (9) 

და შემდგომად ჭურმან რჩეულმან (9) 

სიკუდილდ მისცა სტეფანე პავლე მოციქულმან, (9+4) –– სტეფანე. 

ხოლო ერმან უშჯულომან, (9–-1) 
კრებულმან ამაომან, (9––2) 

ქვაით დაჰკრიბა უწყალომან (9-1) 

და გურგვგნოსან ყო უფალმან. (9) 

#=მიქაელ მოდრეკილის კრებული. ზ8=ხელნაწერი #--596. C=გიორგი მთაწმიდელის 

თთუენი 5--4999 (ტექსტი გადამუშავებულია). 

1. 10 შენ მხ§. #8 || 2, განგეხუნეს + შენ 8C ||) 3 ღმრთისანი 2გხ§. # (არის 8-ში, 

აგრეთვე C-ში) || 4ვ მუნ მხა. #8 |) 7ვ--კ სულისა წმიდისანი #8. 
2. –– 3ვ სარწმუნოებითა) აღსარებითა 8 || 42 აღსარებითა) სუფევითა 8 || 5, ღა შხ. 

#8 I 6-- ულისა წმიდისანი #8 || 6კ ქებითა) მადლითა #8, 
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4 

(ანტისტროფი) 

5 

(ანტისტროფი) 

(ანტისტროფი) 

ანგელოზნი აღგიარებენ, 

ადამეანნი ადიდებენ 

ღუაწლსა შენსა, წმიდაო სტეფანე, აქებენ, 

მღდელნი დღესასწაულობენ, 
მთავარნი უგალობენ, 

და მეფენი იხარებენ 

და მეოხად აღგიარებენ. 

ნათლისა წარუვალისამან 
მოწამეთა მა წინამძღეარმან 

„ წამა ძეი მარჯულ მამისა პირველმოწამემან, 

ხოლო 

ა. 

მასწავლელმან მარტვლთამან, 

წინამძღუარმან მწირთამან, 

მოძღუარმან მოღუაწეთამან 

და მეოხმან მორწმუნეთამან. 

ერი მას ბრალსა დასდებდა, 

და კრებული ქვასა დაჰკრებდა, 

სტეფანე ქრისტესა აღიარებდა, 

სიკუდილსა მას იხარებდა, 

სულსა შეჰვედრებდა, 

ერისთვს ევედრებოდა, 

და გკრგვნოსან იქმნებოდა. 

სტიქარონები: 

«იუდა».--ბ. «ნეტარ არს». 

(9) 
(9) 

(9+4) –– სტეფანე. 
(9–I) 
(4-2) 
(9–I) 

() 

(9) 
(9) 

(9-++4) –– პირველ– 

მოწამე 

(9-––!) 
(9-–2) 
(0–!) 

() 

(9) 
(9) 

(9-+4) –– სტეფანე. 

(9–) 
(8-–2) 
(9-–1) 

(9) 

ჩვენს მიმოხილვას სტიქარონთა სერიასას დავამთავრებთ ორი სტიქა- 

რონის ტექსტით. ესენია სტიქარონნი, –– ლექსები: „იუდა“ და „ნეტარ 

არს“, 

46. ლექსი (სტიქარონი) „იუდა“ შენახულა ძლისპირთა კრებულებში 

6 და 1 (ძლისპირი VI ხმისა; 6 M# 27, წ # 23)... 

დაწერილია ლექსი თავისუფალი, რეჩიტატივული ტიპის საზომით. 

ლექსის შინაარსის გასაგებად საჭიროა მკითხველმა მოიგონოს სახარების ლეგენდა. 

სახარების თხრობის თანახმად, ქრისტემ, ერთი დღით ადრე ვიდრე მას შეიპყრობდნენ დღა 

შემდეგ · ჯეარს აცვამდნენ, საღამო გაატარა თავის მოწაფქებთან. მათ შორის იყო იუდაც. 

4. –– 12 აღიარებენ 8 II მშვ წმიდაო გხ§. #8 (მკნეო C) II. 4, მღდელნი + და ” #08 II 4, 
და ვგხვ. ტს. 

5. –– 1: წარუვლისამან # || მათ წინამძღუარმან| წინამძღურისამან 8 II 8-ს აკლია შე-5 

სტროფის 3-7 ტაეპები (მის დედანსაც ჰკლებია: ხელნაწერში დატოვებულია ცარიელი ადგილი). 
6.-- 1: მას მხ§. #8 |I 3, ხოლო + წმიდაი #8 || 4; მას გხყ. 8 II 6, ერისათვს #ც. 
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ქრისტემ დამოძღვრა მოწაფეები. მოწაფეთადმი სიყვარულის აღსანიშნავად ქრისტემ დახანა 

ფეხი მოწაფეებს (მათ შორის იუდას). 

ქრისტემ და მოწაფეებმა ერთად მიიღეს პური („საიდუმლო სერობა“). 

ქრისტემ უთხრა მოწაფეებს, რომ ერთ-ერთი მოწაფეთაგანი, რომელიც მათთან ერთად ესწ- 

რება სერობას და საერთო ლანგარიდან (პინაკიდან) სჭამს პურს, გასცემს მას. მიუხედავად: დამ- 

წუხრებული მოწაფეების ვედრებისა, ქრისტემ არ დაასახელა გამცემელი. 

იმ საღამოსვე იუდამ გასცა ქრისტე, რისთვისაც მიიღო 30 ვერცხლი. 

რათა ქრისტე ეცნოთ მის შესაპყრობლად მოსულებს, იუდამ, წინასწარ დათქმული ნიშნის 

თანახმად, გადაჰკოცნა ქრისტე შეხვედრის დროს („იუდას ამბორი“). 

იუდამ, გადმოგვცემს ლეგენდა, ადრევე მიიღო მისაგებელი; იუდამ ვერ გაუძლო სულიერ 
ქენჯნას, გადაჰყარა 30 ვერცხლი და თაეი ჩამოიხრჩო. 

მოგვყავს ლექსის ტექსტი. 

(ლექსს მღეროდნენ ეგრეთწოდებულ დიდ ხუთშაბათს, «საიდუმლო სე. 

რობის» მოსაგონარ დღეს, როდესაც, ლეგენდის თანახმად, იუდამ გასცა 

ქრისტე). 

იუდა 

(სტიქარონი ძლისპირი) 

იუდამან უღმრთომან (”) 

უფალო, რომელმან · (6) 

შთამოჰყო კჯელი პინაკსა (8) 

შენ თანა სერობასა,–– (·– 

განურთხა ჭელი უღმრთოთა (8) 

რათა მიიღოს ვეცხლი! (7) 

· 

რომელი ჰრაცხდა (5) 

ფასსა ნელსაცხებლისასა, “ (8) 

არაი შეძრწუნდა 7 განსყიდასა შენსა, (5L)ც6) 

რომელი უსასყიდლოი ხარ! (8) 

ა 

წარმოჰყუნა ფერჯნი, რათა დაჰბანნე, (10) 

და ამბორს გიყო შენ (6) 

ამბორს-ყოფითა სიცრუვისაითა! (10) 

· 

და მიგცნა შენ უღმრთოთა, (7) 

და განვარდა (4) 

კრებულისაგან მოწაფეთაისა! (10) 

და დააგდო ოც-და-ათი იგი ვეცხლი... (12) 

და შემდგომად სამისა დღისა (9) 

აღდგომაი შენი ვერ იხილა! (9) 

700



47. ლექსი (სტიქარონი) „ნეტარ არს“ შენახულა ძლისპირთა კრებუ- 

ლებში ძ და 6 (ძლისპირი VI ხმისა). 

ლექსის საზომის რიცხვითი ფორმულა: 

„ 7. 7 7. . 9.9. 
103 +7). 107 "11. 11. 10, 10.' 

მოგვყავს ტექსტი: 

ნეტარ–არს 

(სტიქარონი ძლისპირი) 

  

ნეტარ არს, 7 (3) 

რომელმან გულის-კმა ყოს (7) 

გლახაკისა და ღავრდომილისაი! (10) 

ღმერთმან დაიცვას იგი, (1) 

და სანატრელ ყოს ქუეყანასა ზედა, -- · (11) 

რამეთუ თკთ ღმერთი არს (7) 

მამაი ობოლთაი და მსაჯული ქურივთაი, · (11) 

გლახაკთა მეგობარი, (7) 

და მკსხელი ყოველთა დაწუნებულთაი, (10) 
და შემდე, რომელნი ხადიან მას! (10) 

ჭეშმარიტად ნეტარ არს კაცი, (9 

რომელიცა ესავს უფალსა. (9) 

5 

ჩვენ ამით ვამთავრებთ მცირე ფორმის საგალობელთა –- სტიქარონთა –– ამ 

ზოგად მიმოხილვას. 

აღვნიშნავთ ამასთან, რომ გარდა იმ სტიქარონებისა, რომელთაც ჩვენ შევე– 

ხეთ ზემოთ-წარმოდგენილ მიმოხილვაში, 15 სტიქარონი, სალექსო ფორმის 

დაცვით, გამოქვეყნებული გვაქვს ჩვენს ადრინდელს შრომაში „მშველ-ქართული 

სასულიერო პოეზია“. ეს სტიქარონები ეკუთენის X საუკუნის ჰიმნოგრაფ- 

პოეტებს –– მიქაელ მოდრეკილს (11), ივანე მინჩხს (3), ანონიმს (1). 

მოგვყავს ამ წინათ გამოქვეყნებული სტიქარონები სტროფულ-ტაეპობ- 

რივი სალექსო საზომების სახელწოდებანი და მითითებანი ტექსტებზე. 
ა) სალექსო საზომები I ხმისა: 

48. „ქრისტე კაცთმოყუარე“ (სტიქარონი უ”, იეანე მინჩხისა, გე. 31-12). 

49. „ეპა, დიდებული საკკრველი“ (სტიქარონი უ“, მიქაელ მოდრეკილისა, გვ. 383--385), 
50. „მოძიებად წარმართთა“ (სტიქარონი ა“, მიქაელ მოდრეკილისა, გე. 396–-398), 

51. „ნეტარებაი პირეელი“ (სტიქარონი „მომიგსენენი“, მიქაელ მოდრეკილისა, გვ. 399–--401). 
. ბ) სალექსო საზომი II ხმისა: 

53. „მოვედით თქუენ, წარმართნო“ (სტიქარონი ა“, ანონიმისა, გე. 410411). 

- გ) სალექსო საზომები 1ILI ხმისა: 

54. „ვითარცა იგი პირველ“ (სტიქარონი უ”, მიქაელ მოდრეკილისა, გე. 365--367). 
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„55. „რომელი უწინარეს ყოვლისა“ (სტიქარონი ა“, მიქაელ მოდრეკილისა, გე. 376--377). 

56. „ქერაბინთა მიერ“ (სტიქარონი „აღავსე“, მიქაელ მოდრეკილისა, გე. 402--403). 

დ) სალექსო საზომი IV ხმისა: 

57. „პირველქმნული ადამ“ (სტიქარონი ა”, ივანე მინჩხისა, გვ. 17-18). 

ე) სალექსო საზომი VI ხმისა: 

5მ. „კაცებაი რაი შეიმოსე“ (სტიქარონი უ“, მიქაელ მოდრეკილისა, გვ. 319-–322). 

ვ) სალექსო საზომები VII ხმისა: 

59. „შეცდომილთათვს“ (სტიქარონი უ“, მიქაელ მოდრეკილისა, გე. 168––169, საზომი გამო- 

ცემაში აღნიშნულია მეტრული პუნქტუაციით). 
60, „მონისა ხატითა“ (სტიქარონი ა“, მიქაელ მოდრეკილისა, გე. 174--175, საზომი გამო- 

ცემაში აღნიშნულია მეტრული პუნქტუაციით). 

ზ%) სალექსო საზომები VIII ხმისა: 

61. „მთასა თაბორსა“ (სტიქარონი უ“, მიქაელ მოდრეკილისა, გვ. 338––342). 

62. „ვითარ გამოუთქუმელი“ (სტიქარონი ა“, მიქაელ მოდრეკილისა, გე. 357--358). 
63. „3 მიუწდომელი“ (სტიქარონი ა“, ივანე მინჩხისა, გე. 37--38). 
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სილაბური უკვეთელი ლექსი 

ტაეპობრივი რიტმიკით 

(მეორე სახეობა ძველ-ქართული სილაბური უკვეთელი ლექსისა) 

ჩვენ გავეცანით სილაბური უკვეთელი ლექსის პირველ სახეობას, რომელიც 

მიღებულია ძველ-ქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში; ამ პირველ სახეობას, 
როგორც გამოირკვა, წარმოადგენს სილაბური უკვეთელი ლექსი 

სტროფუელაუტაეპობრივი რიტმიკით., 

ამის გვერდით ძველ-ქართულ ლიტერატურაში არსებულა მეორე სახეობა 

ამავე ლექსის: სილაბური უკვეთელი ლექსი ტაეპობრივი 
რიტმიკით. ' 

ეს მეორე სახეობა ჩვენ გვაქვს ჰაგიოგრაფიულ პოემაში აბ უკურაი», 
რომელიც ეკუთვნის IX საუკუნეს, და აგრეთვე ტექსტში „ქებაი საბაისი 

და საბაწმიდისაი“, რომელიც დართული აქვს პოემას „აბ უკ უ- 
რა 94, 

· 

სხვაობა სილაბური უკვეთელი ლექსის ამ ორი სახეობისა შემდეგში მდგო– 

მარეობს. 

პირველ სახეობაში, –– სილაბურ უკვეთელ ლექსში სტროფულ-ტაეპობრი- 
ვი წყობით, –– საფუძველი რიტმიკისა არის არა ტაეპი, ცალკე აღებული, არა- 

მედ სხვადასხვა საზომის ტაეპთა შეწყობილი სახეობა, გაერთიანებული 

სტროფში. ეს ერთი მთლიანი რთული სტროფულ-ტაეპობრივი კომპლექსი რიტ- 
მულის მონაცვლეობით მეორდება სტროფებისა და ანტისტროფების სახით. აი 

ეს სტროფულ-ანტისტროფული წყობა არის ძირითადი გამომავლინებელი სილა–- 

ბური უკვეთელი ლექსის ამ პირველი სახეობის რთული რიტმიკისა. 

მეორე სახეობა, –– სილაბური უკვეთელი ლექსი ტაეპობრივი რიტმიკით,–– 
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ემყარება თავის რიტმიკაში არა სტროფულ-ტაეპობრიე კომპლექსს, არამედ 

ტაეპს, სტროფულ-ანტისტროფული წყობა აქ მიღებული არაა. 

სილაბური უკეეთელი ლექსის ამ მეორე სახეობაში ტაეპთა დალაგება 

სტროფში შემდეგ წესებს ემყარება: სტროფში აქ შეიძლება გაერთიანდეს რო- 

გორც ერთი საზომის, ისე სხვადასხვა საზომის მქონე ტაეპები; ხოლო როდე- 

საც სტროფში ერთიანდება სხვადასხვა საზომის ტაეპები (რაც ხშირი შემთხვე– 

ვაა), ყოველი განსხვავებული საზომის ტაეპს სტროფში უნდა ჰქონდეს თავისი 
პარალელი ერთი ან რამდენიმე იმავე საზომის ტაეპის სახით. მაგალითად, თუ 

ჩვენ გვაქვს სტროფში გაერთიანება 7-მარცვლედი, 10-მარცვლედი და 12-მარ- 
ცვლედი ტაეპებისა, ყოველივე ამათგანის შესაფარდად სტროფში უნდა იყვეს 

ამავე საზომის სხვა ტაეპიც, ერთი ან რამდენიმე. 

ამრიგად ამ მეორე სახეობის რიტმიკისათვის დამახასიათებელია არა სტრო- 

ფებისა და ანტისტროფების წყობა, არამედ ტაეპებისა და ანტი-ტაეპების წყობა; 

სტროფში ყოველ ტაეპს აქ უპასუხებს ერთი ან რამდენიმე იმავე საზომის 

ანტი-ტაეპი. 
ამას გარდა, ლექსის ამ შეორე სახეობაში მიღებულია რითმა. 

რითმა მარტივი სახისაა, ჩვეულებრივ ორმარცვლედი ან ერთმარცვლედი 

(დაქტილური რითმა იშვიათია). 
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ჰაგიოგრაფიული ტექსტი – მოთხრობაი აბუკურაისი წამე- 

ბისათუვს მიქაელ საბაწმიდელისა – დაბეჭდილი ჰქონდა 
აკად. კ. კეკელიძეს თავის მონუმენტალურ გამოცემაში M0IIIC02მ, I, რომელიც 

1918 წელს გამოქვეყნდა. ტექსტი კ. კეკელიძეს დაბეჭდილი აქვს პროზის სახით. 

ტექსტის გაცნობამ, მასში მკაფიოდ გამორჩეულმა რითმებმა, ჩვენთვის 

ცხადი გახადეს, რომ ამ ტექსტში ჩვენ გვაქვს არა პროზა, არამედ ლექსი თაგისე– 

ბური სახისა, ის ლექსი, რომელსაც ჩვენ სილაბურ უკვეთელ ლექსს ვუწოდებთ. 

როდესაც ჩვენ ამოვხსენით ამ ტექსტის ლექსითი ფორმა და აღვადგინეთ 

პოემის ლექსითი სახე, ჩვენ წავიკითხეთ მოხსენება ამ ჰაგიოგრაფიული პოემის 

შესახებ ენის, ლიტერატურის და ხელოვნების ინსტიტუტში 1934 წელს. აკად. 

კჰ· კეკელიძემ გაიზიარა ამ მოხსენებაში წარმოდგენილი ჩვენი დებულებანი ჰა- 

გიოგრაფიული პოემის ლექსითი სახეობის შესახებ (იხ. კ. კეკელიძე, ქართული 

ლიტერატურის ისტორია, I, 1941 წ., გვ. 556 –– 557). 

აღდგენილი ლექსითი ტექსტი ამ ჰაგიოგრაფიული პოემისა –– მოთხრო- 

ბაი აბუკურაისი წამებისათვს მიქაელ საბაწმიდელი- 

სა (შემოკლებით „აბუკურაი") და გამოკვლევა მის შესახებ, სამწუხა- 

როდ, დღემდე გამოუქვეყნებელი დაგვრჩა (წინასწარი ცნობები ამ პოემაზე იხ. 

ჩვენს შრომაში: „ძველი ქართული მწერლობის ისტორიის მოკლე მიმოხილვა“, 
ჟურნ. „მნათობი“, 1939 წ. # 9, გვ. 116 –– 119, # 19 გვ. 249 –– 254). 

ჩვენ იმედი გვაქვს პოემის აღდგენილი ტექსტი, გამოკვლევით, გამოვაქვეყ– 
ნოთ” ახლო მომავალში. 

აქ კი მოგვყავს ერთი ნაწყვეტი ამ პოემიდან, IV თავი, როგორც ნიმუში 
ძველ-ქართული ლექსის ზემოთაღნიშნული სახეობისა (ე. ი. სილაბური უკვე- 

თელი ლექსისა –– ტაეპობრივი რიტმიკით). 
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ქვემოთ-მოყვანილ ტექსტში –– პოემის IV თავში, სადაც აღწერილია შე–- 

ხვედრა და საუბარი დედოფლის სეიდასი და მონაზონის მიქაელ საბაწმიდელი– 
სა, ჩვენ გვაქვს ერთნაირი ხ0იძმიL ბიბლიური მოთხრობისა იოსებ მშვენიერისა 
და ჰენტეფრის მეუღლის შესახებ. 

ამირა-მუმნის (ხალიფის) ცოლი, დედოფალი სეიდა, პირველი შეხვედრის- 

თანავე განმსჭვალება სიყვარულით მონაზონის მიქაელ საბაწმიდელისადმი: 

და როდესაც დედოფალი ვერ პოულობს თანაგრძნობას, იგი დასწამებს მიქაელს 

ცილს, ვითომც მიქაელმა განიზრახა დედოფლის შეურაცხება. 

მოგვყავს ტექსტი პოემის ამ IV თავისა. 

43 

44 

45 

46 

  

V 

და ვითარცა შევიდა კარსა ტაძრისასა 

კრავი იგი, 

შევიდა გულსა დედაკაცისასა 

მგელი იგი, 
რომელი არა დასცხრების ბრძოლასა 

მონაზონთასა, 

აღძრა სეიდა ცოლი ამირა-მუმნისაი 

და შთაუგდო ტრფიალებაია მონაზონისაი, –– 

რამეთუ იყო გრძელ ჰასაკითა, 

და ჭაბუკ ჟამითა, 

და შუენიერ სატითა, ” 

ხოლო ყვითელ პირითა –– 

მძაფრითა მარხვითა, 

შრომითა და მღვძარებითა. 

სეიდა 

3, ჭირვეულო ჭაბუკო! 

ტყუე თუ ხარ -- გამოგიყიდო, 

ღა სნეულ თუ ხარ -––- განგკურნო, 

გლახაკ თუ ხარ –– განგამდიდრო! 

ხელნაწერი ჩLხ. –– 57/8. . 
43. –-– 2: იგი გხვ. || 3ვ მის გხ5.–– 44.--1ე სეიდა მხ§. 

45---1ე იყო + იგი. 46.---3, და ესყ. 
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1 )იი 

106 

|იი 

(13) 
(13) 

(12) 
(5) 
Cე) 
(ზ) 
() 

(19) 

(8) 
(ბ) 
(8) 
(8)



მიქაელ 

“7 ტყუეი ვიყავ სოფლისაი, () 
და აწ კსნილ ვარ უფლისაი; (7) 

მონაი ვიყავ ცოდვისაი, (7) 

აწ მონაი ვარ მაღლისაი; (7) 

48 არა ვარ სნეულ გუამითა, (8) 

არცა გლახაკ საფასითა, (8) 

49 არამედ სნეულ სულითა, ((:)) 

და ნაკლულ სინანულითა, (8) 

წყლულ ქრისტეის სიყუარულითა! (8) 

სეიდა 

50 3 ჭაბუკო, (4) 
უბადრუკო! (4) 

უკუეთუ მეგობარ ჩემდა იყო, (19) 

მე შენ კეთილი გიყო, (7) 

ცხორებაი შენდა ვიყო, (7) 

და შენ უფროის მრავალთასა იყო! (10) 

მიქაელ 

51 3 დედაკაცო! რაისა გნებავს ცხორებისა ჩემისა აწყუედაი, (10-L10) 
და მოყუასთა ჩემთა მოწყუედაი, (10) 

და სულისა ჩემისა წარწყმედაი!» (10) 

სეიდა 

52 უკეთუ არა მერჩდე გონებითა, (12) 
განეჰკაფო გუამი შენი გუემითა, (12) 

და განსაცდელთა სიმძაფრითა, (9) 

და გარდარეულითა ტანჯვითა! (9) 

მიქაელ 

53 ა მორჩილებაი (4) I 
შენი –– (2) 

არს ურჩებაი (3) | 
ღმერთისა ჩემისაი; (6) 

47.4, + ხოლო /”/ აწ–– 49.1: სნეულ -L ვარ. –– 
50.--5, + და ” ცხორებაი. 52.--3, და ე1)5. –– 
53.--3,-- ე უ4რჩებაი) ურჩებაა II 5, კუალად! და || 7?ჯ არსვე ეხ. I 14კ ჩემი ვხ8. -– 

45. პ, ინგოროყვა, გიორგი მერჩულე 705



ბ კულად ნებაი (4) 
შენი – (2) 

არსვე ვნწებაით (4) 

თავისა ჩემისაი; (ნ) 

ბ ხოლო გუემაი, (4) 
ჩემი –– ' (2) 

განსუენებაი (4) 

გუამისა ჩემისაი; (6) 

დ სატანჯველი (4) 

ჩემი –– (2) 
საშუებელი (4) 

სულისა ჩემისაი! (6) 

სეიდა 

54 ა ანუ არა “ (4) 
მე ვარა –– (3) 

ბ საქებელ, (3) 

საშუვბელ, (3) 

და საწადელ?! (4) 

მიქაელ 

55 არა ხარ შენ საქებელ, (7) 

არამედ საქიქებელ! (7) 

არა საშუებელ, , (5) 
არამედ სავნებელ! - - (6) 

არა საწადელ (5) 

არამედ საძაგელ! (6) 

' V 

56 მაშინ აღიძრა ასპიდი იგი გულითა, (13) 

და აღივსო ტირილითა, (8) 
გულის-წყრომითა მრავლითა, (8) 

და უბრძანა შეკრვაი მისი მშულღის საბლითა (13) 

და ტანჯვათ ტაჯგანაგითა (8) 

... 
დეიდა დედოფალი მოითხოეს აბანოსის ფიცარს და დასწერს მასზე წერილს, მიმართულს 

ხალიფისაღმი; წერილი შეიცავს ()ილისწამებას, მიქაელის დასმენას, მიქაელს შეკრულს წა- 

ოუდგენენ ხალიფს, რის შემდეგაც იწყება მიქაელის გასამართლება). 

  
  

54.--2,–- ვარ მეა, –– 55.--2ე საქიქელ.– 
56.--3,--; მრავლითა გულისწყრომითა |I 52 ტანჯვაი + შისი. 
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· 

გარდა პოემა „აბუკურაის“ აქ მოყვანილი ნაწყვეეტისა, როგორც ნი- 

მუში ძეელ-ქართული სილაბური უკვეთელი ლექსისა ტაეპობრივი რიტმიკით, 

ქეემოთ, VII –– დ თავში, მთლიანად მოყვანილი გვაქვს ლექსი: „ქება95 სა- 

ბაისი და საბაწმიდისაი (გვ. 743 -– 745). 

9 

სილაბგური უკვეთელი ლექსის ლექსთაწყვობის 
სხვადასხვა საკითხები 

აღვნიშნავთ აქ ძველ-ქართული სილაბური უკვეთელი ლექსის მეტრიკის 

ბოგიერთ თავისებურობას. 

· 

ჰიპერმეტრია და ლიპომეტრია. საზომთა მონაცე- 
ლეობა (ჰიპოსტასური შენაცვლება. 

ისევე როგორც ბერძნული ჰიმნოგრაფიის ლექსში, ქართული ჰიმნოგრა- 

ფიის სილაბურ უკვეთელ ლექსში დასაშვებად ითვლება ცალკეულ ტაეპთა 
ჰიპერმეტრია (მარცელის მეტობა ტაეპში) ღა ლიპომეტრია 

(მარცვლის დაკლება ტაეპში). 

ქართული სილაბური უკვეთელი ლექსი არა იშვიათად მიმართავს მონათე– 

სავე, მარცვლედობით ახლო მდგომი საზომების მონაცელეობას (ჰიპოსტასური 

შენაცვლება). ასე, მაგალითად, ერთმანეთს ზოგჯერ ენაცვლება 7-მარცვლედი 

და 8ზ-მარცვლედი მონომეტრი; ასევე ერთმანეთს ენაცვლება დიმეტრული 

10-მარცვლედი ღა 11-მარცვლედი; იამბიკონური დიმეტრის 12-მარცელედს 

სოგჯერ ენაცვლება 13-მარცვლედი (ჰიპერმეტრია), ან 11-მარცვლედი (ლიპო- 

მეტრია); და სხვანი. 

დიერესი და სინერესი. 

ძველ-ქართული სილაბური უკვეთელი ლექსის მეტრიკაში (ისევე როგორც 

ბერძნულ მეტრიკაში) მიღებულია დიერესი და სინერესი. 

ქართულ ლექსში ნახევარხმოვანი 9 და ნახევარხმოვანი უ (არჯგუ), წესის 

თანახმად, არ ჰჟმნიან მარცვალს, ტაეპის მარცვალთა სათვალავში ისინი მხედეე- 

ლობაში არ მიიღებიან. მაგრამ ცალკეულ შემთხვევებში ისინი ჩაითელებიან 

როგორც სრულხმოვანნი (დიერესი) ე. ი. ნახეეარხმოვანი = გამოითქჭის 

როგორც სრულსმოვანი ი, ნახევარხმოვანი უ გამოითქმის როგორც სრულხმო- 
ქანი უ. 

სინერესი ძველ-ქართულ სილაბურ ლექსში შემდეგში გამოიხატება: 

ა) ორი ერთიმეორის გვერდით მდგომი ხმოვანი ზოგჯერ ერთიანღება ერთი 

ხმოენის სახით; ასე, სინერესის “შემთხვევეაში, მაგალითად, სიტყვა „განააზლა4რ 

ჩაითვლება არა ოთხმარცვლოვნად, არამდ სამმ.არცვლოვნალღ (ერთიან- 
დება ორი ა). ასევე, როდესაც სიტყვა იწყება იმავე ხმოვნით რომლითაც დასრულ- 

და წინა სიტყვა, დასაშვებია სინერესი; მაგალითად „კაცი: იგი", სინერესის 
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შემთხვევაში, ჩაითვლება სამ მარცვლად, ასევე „დაLაღვიდა“ სამ მარცვლაღ 
ჩაითვლება. 

ბ) სრულხმოვანი ი და უ სინერესის შემთხვევაში ჩაითვლებიან ნახევარ–- 

ხმოვნებად (ე. ი. ხმოვანი ი გამოითქმის როგორც ნახევარხმოვანი ი, ხმოვანი უ 

გამოითქბის როგორც ნახევარხმოვანი ჟუ). 

· 

სიტყვათა განკვეთა-გადატანა. 

ძველ-ბერძნულ ლექსთწყობაში, როგორც ცობილია, მიღებული იყო სიტყ- 
ვის ორად განკვეთა, გადატანა ერთი ტაეპიდან მეორე ტაეპში სიტყვის 

ნაწილისა. 

ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის სილაბურ უკვეთელ ლექსში 

თუმცა იშვიათად, მაგრამ ადგილი აქვს სიტყვათა ასეთს განკვეთა-გადატანას 
(რაც აღინიშნება მეტრული პუნქტუაციის ნიშნის დასმით სიტყვის განსაკვეთ 

ნაწილთან). 
· 

ძველ-ქართული სილაბური უკვეთელი ლექსის ევფონია. 
ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიის ლექსში მიღებული იყო ალიტერაცია. 

ალიტერაციის საკითხს დაწვრილებით შევეხებით VII, თ თავში, როდესაც 

განვიხილავთ გიორგი მერჩულის ჰიმნოგრაფიულ მემკვიდრეობას. 

· · 

დასარულ რითმის შესახებ. 
რითმა განუყრელი ნაწილია ძველ-ქართული სილაბური მუხლედოვანი 

ლექსისა, ე. ი. ქართული კლასიკური ლექსისა, რომელსაც სათავეები ძველ- 

ქართულ ხალხურ პოეზიაში აქვს, 

რაც შეეხება ჰიმნოგრაფიულ პოეზიას, აქ რითმა მიღებული არაა. ძველ- 

ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზია ამ შემთხვევაში იცავს ძველი ბერძნული 

ლექსთწყობის ტრადიციას, 

რითმა ძველ-ქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში მხოლოდ სპორადიულადღ 

გვხვდება, როგორც, მაგალითად, ფილიპე ბეთლემელის ლექსში (ისიც საერო 

პოეზიის ტრადიციული მეტრით, შაირის საზომით არის დაწერილი), მიქაელ 

მოდრეკილის ჰიმნების ცალკეულ პასაჟებში, სტეფანე სანანოის-ძის საგალო- 
ბელში, ადგილ-ადგილ სხვა პიმნებშიაც. 

აქ საჭიროა ხაზი გავუსვათ იმ გარემოებასაც, რომ ძვულ- -ქართულ ჰიმნოგრა- 
ფიულ პოეზიაში ხმარება რითმისა სტილის დარღეევადაც კი ითვლებოდა. 

ასე მაგალითად, X საუკუნის ჰიმნოგრაფის სტეფანე სანანოის-ძის საგალო- 

ბელი, რომელიც რითმოვანად არის დაწერილი, უფრო გვიან ხანაში გადაუკე- 
თებიათ ურითმო ჰიმნის სახით, და XI საუკუნის საგალობელთა კრებულში 

(5 –– 4999) შეტანილია ეს მეორე ვარიანტი, ურითმო ჰიმნი. 
ეს რაც შეეხება საკ„უთრივ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიას. 

ხოლო მეორე ჟანრში, ჰაგიოგრაფიულ პოეზიაში, სადაც ხმარებაშია ძეელ- 

ქართული სილაბური უკვეთელი ლექსის მეორე სახეობა (ტაეპობრივი რიტმი- 

კით), –– მიღებულია რითმა. ასე, როგორც ვნახეთ, ამ მეორე ჟანრის ჩვენ დრო- 

მდე მოღწეული ძეგლი, პოემა „ა ბ უკ ურა ი“, რითმით არის შესრულებული. 
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VII, გ 

ძველ.ჟართული ჰოეჯიის სალექსო. ფორმები 

გ. «წჟობილი სიტაჟუა რიცხუეღი» 

(მოკლე აღნიშვნით: «წყობილი სიტყუა») 

მესამე სახეობა ძველ-ქართული ლექსთწყობისა არის «წყობილი სიტყუა 

რიცხუედი», ანუ მოკლე აღნიშვნით «წყობილი სიტყუა» («წყობილი სიტყვა»). 

ჩვენ უკვე გექონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ ტერმინი «წყობილი 

სიტყვა» ფართე მნიშვნელობით აღნიზნავდა საერთოდ ლე1სს; ხოლო გვიან 

ხანაში ეს სახელწოდება «წყობილი სიტყვა» სპეციალურად მიეკუთვნება ქარ- 

თული ლექსთწყობის იმ თავისებურს მესამე სახეობას, რომელზედაც აქ გვაქვს 

საუბარი, (ასე, ქართული ლექსთწყობის ეს მესამე სახეობა მოიხსენება სახელ- 

წოდებით «წყობილი სიტყვა» ბესიკთან !). 

რამდენადაც ქართული ლეჭსის ამ მესამე სახეობის «წყობილი სიტყვის» რიტ- 

მიკას ახასიათებს არა «მარცვლედობა» ტაეპისა (მარცვალთა სათვალავი 

ტაეპში), არამედ «რი ცხვე დობა» ტაეპთა (ტაეპობრივი რიტმიკა), სრუ- 

ლი და ზუსტი სახელწოდება ქართული ლექსის ამ მესამე სახეობისა იქნება 

«წყობილი სიტყვა რიცხვედი»?. 

ქვემოთ ჩვენ მოკლე აღნიშვნით «წყობილი სიტყვა» ყოეელთვის ვგუ- 
ლისხმობთ ქართული ლექსთწყობის ამ მესამე სახეობას «წყობილი სიტყვა 

რიცხვედი». 

1 

«წყობილი სიტყვის» ტექსტები 

ძველი ქართული მწერლობის პირველი ათასეულის ძებლებში. 

ძველი ქართული მწერლობის ძეგლთა შესწავლამ ჩვენ მიგეიყვანა იმ დასკე- 

ნამდე, რომ ჩვენი წელთაღრიცხვის პირველი ათასეულის ძეგლებში ჩვენ 

გვაქვს ნიმუშები აქ დასახელებული ლექსთწყობისა, «წყობილი სიტყვისა». 
ამ სახის ლექსთწყობის ნიმუშები ჩვენ პირველად გამოვავლინეთ ლეონტი 

მროველის თხზულებაში «ცხორება ქართეელთა». სახელდობრ გამოირკეა, რომ 

1 იხ, ბესიკი, თხზულებათა სრული კრებული, 1911 წ., გვ- 82, სტრ. 96 -– გე, 87. სტრ. 28. 

2 შესახებ ტერმინთა „რიცხუედობა" და „მარცულედობა“-––იზ. ეფრემ მცირე. ზემოთ, გვ. 556. 
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«წყობილი სიტყვით» ყოფილა დაწერილი უძველესი ძველ-ქართული ფოლკლო- 
რული ტექსტები, შესული ლეონტი მროველის თხზულებაში: 

1. გლოვა ქართველთა მეფის ფარსმან ქველისა («მგოსანთა» თქმული); 

2. ბრძოლა მირვან ქართველთა მეფისა და დურძუკთა; 

3. ბრქოლა გმირთა და სასტიკება ჰაერისა; 

4. თქმულებანი ფარნავაზზე (სიზმარი ფარნავაზისა; ნადირობა ფარნავა- 

ზისა და პოვნა განძისა), 

გამოირკვა ამასთან, რომ «წყობილი სიტყვით» არის დაწერილი გრიგოლ 

ხანძთელის «სავედრებელნი» (I, 1-მ, II, III) და «ქებათ კლარჯეთისა უდაბ- 

ნოთა»ი». 

«წყობილი სიტყვის» ფორმით არის დაწერილი აგრეთვე «ქებაი ქართულისა 
ენისაი». 

ამავე ფორმით არის დაწერილი იოვანე ბოლნელის «მღდელთ-მოძღუარ- 

თათგს» (შესხმა). 

ამავე ფორმას «წყობილ სიტყვას» იყენებს უძველესი ხანის ქართული ჰიმნო– 

გრაფია (ეგრეთწოდებულნე საგალობელნი «ძუელნი ქართულნი»). 

მას შემდეგ, რაც გამოვავლინეთ «წყობილი სიტყვის» ტექსტები ძველ- 

ქართულს ორიგინალურ ძეგლებში, ჩვენ შევისწავლეთ შველ- -ქართული თარგ- 

მნილი ძეგლები. 

როგორც ცნობილია, «წყობილი სიტყვის» ტიპის ლექსთწყობა მიღებული 

იყო აღმოსავლურ პოეზიაში სემურ ენათა. «წყობილი სიტყვის» კლასიკური 

ნიმუშები ჩვენ გვაქვს ძეელ-ებრაულ ბიბლიაში. ძველმა ებრაულმა პოეზიამ არ 

იცის სხვა სახის ლექსთწყობა, გარდა «წყობილი სიტყვისა». 
იბადებოდა საკითხი, თუ როგორ არის გადმოცემული ძველ-ქართულ მწერ- 

ლობაში ძველი ებრაული პოეზიის ტექსტები, ბიბლიის პოეტური ქმნილებანი, 

«წყობილი სიტყვის» ფორმის დაცვით, თუ დაუცველად? 

გამოირკვა, რომ «წყობილი სიტყეა» იმდენად დამკეიდრებული ფორმა 

ყოფილა არქაული ეპოქის ქართულს მწერლობაში, რომ ბიბლიური პოეზიის 

ტექსტები ქართულად უთარგმნიათ მათი ფორმის «წყობილი სიტყვის» დაცვით. 

ასე, «წყობილი სიტყვით» არის გადმოცემული ქართულად დავითის ფსალ- 

მუნნი. ასევე «წყობილი სიტყვით» არის თარგმნილი ბიბლიის ცნობილი გალო- 
ბანი (გალობა მოსესი 1 და II, და სხვანი). 

2 

«წყობილი სიტყვის» რიტმული სტრუქტურა 

(ტაებოვანი წქობა) 

ჩვინ უკვე გვქონდა საუბარი იმის მესახებ, რომ «წყობილი სიტყვის» რიტ- 

მული სტრუქტურის საფუძეელს შეადგენს არა «მარცვლედობა» ტაე- 

პისა, არა 8 უხლედოვანი ან ტერფოვანი წყობა ტაეპთა (როგორც 

ეს გვაქვს სილაბურს, ტონურს, ქვანტიტეტურ ლექსთწყობებში), არამედ ტაე- 

პოვანი წყობა. გამოსავალი რიტმული ერთეული აქ არის მთლიანი ტაეპი, 
დამოუკიდებლად მისი „მარცვლედობისა“, სიგრძე-სიმოკლისა. ტაეპი აქ შეკ- 
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რული უნდა იყოს შინაარსობლივი ერთიანობით. ლექსთწყობას აქ ჰქმნის არა 

მუხლედთა და ტერფთა რიტმიკა, არამედ შინაარსობლივად ერთიანი ტაეპების 

რიტმიკა, მთლიან ტაეპთა რიტმიული მონაცელეობა, 

«წყობილი სიტყვის» თავისებურებას შეადგენს ამასთან ის გარემოება, რომ 

ტაეპთა რიტმული მონაცვლეობისა და შეპირისპირების დროს აქ ფართედ გა- 

მოიყენება ეგრეთ-წოდებულ სახეთა პარალელიზმი. 

· 

დავაჯგუფოთ ამის შემდეგ წყობილი სიტყვის სხვადასხვა სახეობანი და 

ფორმები. 
«წყობილი სიტყვის» სტროფების ფორმები (ტაეპობრივი შედგენილობა. 

თ«რიცხუედობა») აღნუსხულია ცხრილში I (გვ. 712). 

«წყობილი სიტყვა» სტროფული შედგენილობის მიხედვით განიყოფება 

ოთხ სახეობად. იხ. ცხრილი II (იქეე, გვ. 712). 

C) 

«წყობილი სიტყვა» ძველ-ქართულ ბიბლიურ ტექსტებში 

გადავდივართ «წყობილი სიტყვის» ძველ-ქართული ტექსტების მიმოხილ- 

გაზე. ' 

პირველ რიგში შევჩერდებით თარგმნილ ძეგლებზე, ბიბლიურ ტექსტებზე. 

ა, 

დავითის ფაალმუნები. 

ფსალმუნი XVIII. 

ბიბლიის ტექსტებიდან ქართულ ენაზე «წყობილი სიტყვით» გაღმოღებე- 

ლია დავითის ფსალმუნთა წიგნი, 
დავითის ფსალმუნებიდან აქ ჩვენ ავიღებთ XVIII ფსალმუნს, რომელიც 

«წყობილი სიტყვის» ტიპიურ ნიმუშს წარმოადგენს როგორც ბიბლიის ებრაულ 

დედანში, ისე ბიბლიის ძველ-ქართულ ვერსიაში. 

ფსალმუნში 41 სტროფია. 
ებრაელ დედანში ფსალმუნი შეიცავს საერთო რიცხვით 107 ტაეპს, (ცალ- 

კეული სტროფები მეტ-წილად ორ-ორ ტაეპოვანია, მაგრამ არის ერთ-ტაეპედი. 
სამ-ტაეპედი და ოთხ-ტაეპედი სტროფები). 

ქართულ ტექსტს ჩვენ გავეცნობით ორი ღედნის მიხედვით: 
# == ხელნაწერი საქართველოს სახ. მუზეუმისა #-- 18, გადაწერილი 904 

წელს, სადაც წარმოდგენილია ფსალმუნთა წიგნის ძეელი ქართელი რედაქცია, 
ძირითადში V საუკუნიდან მომდინარე; 

8 == ხელნაწერი საქართველოს სახ. მუზეუმისა C) –– 37, გადაწერილი 1091 

წელს. აქ წარმოდგენილია იგივე V საუკუნიდან მომდინარე ტექსტი, ზოგიერთი 

არა-არსებითი რედაქციული ცელილებით, რომელიც მასში შეუტანია გიორგი 

(გაგრძელება იხ. 713 გვერდზე) 
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M#MX# 

  
  

L 
«წყობილი სიტყვი,> სტროფების 

ტაეპობ-ივი შედბენი=ობა ·«რივხვედობა» 

სახელწოდებანი 

# სტროფები ჩვეულებრივი წჟობისა 

  

  

«წყობილი სიტყვა»; ხუთ-ტაეპედი 
ანუ იამბიჯონისებური «ძუელი» 

ზს-1 |; ერთ-ტაეპედი 
ხს-2 | ორ-ტაეპედი (მრჩობლედი ჩვეულებრივი) 

ის–3 სამ-ტაეპეჯი (სამეული) 

?ის–4 ოთა-ტაეპედი (ოთხეული) 

ხს-5 | ხუთ-ტაეპეჯი (#უთეული) 
ზს | ექვს-ტაეპედი (ექვაჰეული) 

ზენიშვნა. სტროფები ექვს-–ტაეპედზე მეტი ზომისა იშვიათად იხმარება. 

8 სტროფები მობობლედ-რიცხვედი წყობისა 

ა. სრული: 

იი-–-22 მრჩობლედი ორ-ტაეპოვანი სრული 

ხნ5ი-–-2ხ »· ოთხ-ტაეპოეანი სრული 

ბ. კვეთილნი: 

ხი-–-2C მრჩობლედი ერთ-ტაეპოეანი ორ-კვეთი 

ჩი-2ძ ი ორ–-ტაეპოვანი ოთხ-კვეთი 

ნი-–-28 » სან-ტაეპოვანი ექეს-კვეთი 

ხს-2 · ოთხ-ტაეპოვანი რვა-კვეთი 

ზ. დანარჩენნი: 

ხI-2- | მრჩობლედი მღანარი ორ-ტაეპოვანი 

იი-–-2ი » ორწ5აწევრიანი, მოკლე-გრქელ-ტაეპოვანი. 

II 

«წყობილი სიტქვის> სახეობანი 

#M# სახელწოდებანი 

ხს–I | «წყობილი სიტყვა» თავისუფალი 

(ხმარებაშია სხვადაყბვა სააის სტოოუები ჩვეულებრივი წყობისა) 

ჩი--II «წყობილი სიტყვაპ მრჩობლედი ერთხმიანი 

(წმარებაშია ერთ-ერთი საბის მრჩობლედი სტროფები) 

ი0–11I «წყობილი სიტყვა: მრჩობლედი მრავალხმიანი 

დმარებაშია სხვადასხვა სახის მრჩობლედი სტროფები) 

ხჩნ–-IV 
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მთაწმიდელს (ცვლილებანი ეხება ცალკეულ სიტყვებს, ხოლო ფორმა წყობი- 

ლი სიტყვის ლექსთწყობისა უცვლელად არის დანარჩგნებული). 

დასახელებული დედნებიდან პირველი ხელნაწერი 904 წლისა (/#) –– ფსალმუნთა წიგნის 

მეცნიერულ გამოცემას წარმოადგენს, კომენტარების დართვით. ეს ხელნაწერი განსაკუთრებით 

ძვირფასია იმ მხრივ, რომ აქ დაცულია ძველ-ქართული სტიქომეტრია, მუხლებად გახრიგება, 

მეორე ხელნაწერი 1091 წლისა (6) -- წარმოადგენს დიდი ქართველი მწერლისა და მე„ყკნიე- 

რის ეფრემ მცირის კაპიტალურ შრომას, –– დავათის ფსალმებთა კატენებს, ეფ”ემ მცირის 

შესავალი წერილით, კატენები შეიცავს, კომენტარებთან ერთად, დავითის ფსალმუნთა ტექ"ტ- 

საც, რეღაქტირებულს გიორგი მთაწმიდელის მიერ, 1091 წლის ამ ხელია”; 

ფსალმენთა ქართული ტექსტის ტაეპობრივი დანაწილება (ყღველი ტაეპი იწყება მთავრულით). 

რამდენადაე 109) წლის ხელნაწერი გ:დ,ჟერილია ეფრემ მყილის სიეოცალეში, მისივე ზე- 

დამხედველობით, ეფრემის უახლოესი თანამმრომელის იოვაზე მთავარაის-ძის მიერ, სრული სი- 

ზუსტე ტექსტისა აქ სავსებით უზრუნეელყოფილია. 

გავეცნოთ ამის შემდეგ გალობის ტექსტს. 

ვინაიდან XVIII ფსალმუნი დიდი მოცულობისაა, მოგვყავს მისი ნაწილი, 

სტროფები V -–– XV. 

(რომაული ციფრები აღნიშნავს სტროფების სათეალავს; არაბული ციფრები –– მუხლთა სა- 

თვალავს #8 -–– 32 ხელნაწერის მიხედვით). 
, 

   ერში ალიხიზაულია 

ფსალმუნი XVIII 

V- ბჭ ბარე მომადგეს მე სალმობანი სიკუდილისანი, 

და ღუართა უშჯულოებისათა შემაძრწუნეს მე; 

· 

VL--. 5 სალმობათა ჯოჯოხეთისათა მომიცვეს მე, 

ლა მომეწიფნეს მე მახენი სიკუდილისანი. 

VII. -- ნ პირსა ჩემსა ვხადე უფალსა, 
და ღმრთისა ჩემისა მიმართ ღაღად ვყავ; 

7 "შეისმინა ტაძრით წმიდით მისით კმისა ჩემისაი, 

და ღაღადებაი ჩემი მის წინაშე მიიწიოს ყურთა მისთა. 

VIII.--. 8 ლაიძრა და შეძრწუნდა ქუეყანაი, 

და საფუქველნი მთათანი შეშფოთხეს, 

L) და შეირყინეს, რამეთუ შერისბდა მათ ღმერთი, 

· 

IX. 10 აპლღქდა კუამლი რისხვასა მისსა, 

ლდა ცეცხლი პირისა მისისაგან აღატყდეს, 

და ნაკუერცხალნი აღეგზნნეს მისგან. 

· 

X. 11 და მოდრიკნა ცანი და გარდამოქდა, 

და ნისლი ქუეშე ფერჯთა მისთა. 
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· 

LXLს-12 ლდა აჯდა ქერობინთა ზედა და აფრინდა, 
აფრინდა იგი ფრთეთა ზედა ქართასა. 

· 

XI.-–-I13 რდა დადვა ბნელი საფარველად მისსა, 

ბა გარემოის მისსა საყოფელი მისი, 

14 ბნელისა წყალი ღრუბელთა შინა ჰაერისათა. 

· 

XIII.-15 ბრწყინვალებითა მისითა მის წინაშე ღრუბელნი წარვიდეს, 

სეტყუაა 7 და ნაბერწყალი ცეცხლისა«. 
· 

XIV.-12 და ქუხდა უფალი ცით გამო, 

და მაღალწან მოსცა ჭმაი თუსი; 

· 

XV.--17 მიავლინნა ისარნი და განაბნინა იგინი, 

და ელვანი განამრავლნა და შეაძრწუნნა იგინი, ! 

თუ როგორ მიმართებაშია ერთმანეთთან ტაეპობრივი შედგენილობის მხრით 
ებრაული და ქართული ტექსტები, ამის შესახებ წარმოდგენას იძლევა ცხრილი, 

მოთავსებული 715 გვერდზე. 
ამ ცხრილიდან ჩვენ ვხედავთ, რომ ფსალმუნის 51 სტროფიდან –– ტაეპობ- 

რივი შედგენილობა ერთნაერია ებრაული და ქართული ტექსტების 43 სტროფ- 

ში, ხოლო 8 სტროფში ტაეპობრივი შედგენილობა ებრაულ და ქართული ტექს- 

ტებისა სხვადასხვანაირია. 
სახელდობრ სხეაობა შემდეგში გამოიხატება. 

XVI სტროფის სამი ტაეპი ქართულად გადმოცემულია ოთხ ტაეპად. 

XXIV სტროფის ერთი ტაეპი ქართულად გადმოიცემა ორ ტაეპად; ასევე XLVI სტროფის 

ყრთი ტაეპი ქართულად ორ ტაეპად არის გადმოცემული. 

XLIX სტროფის ორი ტაეპი ქართულად გადმოცემულია სამ ტაეპად. 

LI სტროფის ოთხი ტაეპი ქართულად სამ ტაეპად არის გაღმოცემული. 
XXXVI სტროფის ორი ტაეჰი ქართულად გადმოცემულია ოთხ ტაეპად (ქართული ტექსტი 

შინაარსობლივადაც გამვრცობილია). 

11 სტროფი ებრაულ დედანში შეიცავს ორ ტაეპს, IIL სტროფი სამ ტაეპს; ქართულში 

ტექსტი სტროფებისა სხვაგვარად არის ღაყოფილი ღა ტაეპთა რიცხვიც შეცვლილია. სა- 
ხელდობრ 1I სტროფის 2 ტაეპი და 111 სტროფის პირველი ტაეპი ქართულში შერწყმულია და 

გადმოცემულია ორ ტაეპად. 111 სტროფის ორი დანარჩენი ტაეპი ქართულშიაც ორ ტაეპად 

ჯადმოიცემა. · 

(იხ. გაგრძელება 716 გვერღზე) 

  

' ფსალმუნთა ტეჭსტი დავბეპდეთ C)--37 ხელნაწერის თანახმად. მოგვყავს აქ ვარიანტები 

#4--38 ხელნაშერის მიხედეით: 

5, ჭირთა || 6-–ჯ უფლისა მიმართ ღაღად-დყავ II 6ე ღაღად-ვყავ) ვილოცე II 7)-- შეის- 
მინა ჩემა უფალმან ტაძრით წმიღით მისით || 7I0 -–-)§ მიიწია მის წინაშე ყურთა მისთა || 

8, იძრა || 9,-- და შეირყინეს) შეძრწუნდა || 10ი აღატყდა |I 10)ი--,ვ ნაბერწყალნი გარდამოვგთ- 
ხეოდეს II 12,–-7ჯ აჭდა ქერობინთა, აფრინდა, აღიმაღლა || 13გ მისსა მ0§. || 14 წყალი I 15. 

ღრუბელთა წარიღეს || 77, 8§. 9), 10, 100, 11, 116, 12), 13, 15, 16,, 173, 17გ და ვხ§. 
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ფსალმუნი დავითისი XVIII 

  

  

  

ებრაული |ქართული ბრაული |ქართული 

ტექსტი | ტეკსტი | ქართული 'ტეკსტი ქაექსტი ქართული 
ს გ სტიკომერტ- სტიქონეტ- 

ტროფები ტაეპების! ტაეპების , რი» (თეა | სტროფები « ეჯების | ტაეპების | >. გფ)“ 
რიცხეი | რიცხეი | 9595 99 | რიცხვი. | რიცხვი. | ლპმი, მუხ– 
სტროფში სსტროფში ლებისა) | სტროფში სტროფში ლებისა) 

I სათაური | სათაური | სათაური XXVI 2 2 29 

IL 2 2 1 | 2 2 II გ I 2 | 2 | XXVII 30 
ჯV 2 IV 1 1 ვ XXVIII 2 31 

, 2 წ 2 2 4 XXIX 2 32 

ჯ 2 V( 2 2 § XXX 2 ვვ 

VI ვ 2 6 221XI 2 3 1 | 
1 ) 7 | 35 

VIII ვ 2 | 8 ) 2X>XII 2 2 36 

1 9 XXXIII 2 2 37 
IX ვ 3 10 

XXXIV 2 2 38 

X 2 2 11 
XXXV 2 2 39 

>I 2 2 12 XXXVI 2 2 40 | 

7II 3 2 13 2 41 

1 ) 14 ) XXXVII 2 2 42 

XIII 2 2 15 XXXVIII 2 2 43 

XIV 2 2 16 XXXIX 2 2 44 

XV 2 2 17 XL 2 2 45 

XVI 3 2 | 18 | XLI 2 2 46 

2 19 | XLII 2 2 47 
XVII 2 2 20 | 

2XLIIL 3 პ 48 

2VIIL 2 2 21 
XLIV 2 2 49 

XIX 2 2 22 
ჯLV 2 2 50 

2X 2 2 23 
XLIV. 1. 1 2 51 

22XI 2 2 24 
ჯLVII 2 2 52 

X%II 2 2 25 
XLVIII 2 2 53 

XXIII 2 2 26 
'" XLIX 2 3 54 

2+XIV 1 2 27 L 2 2 «8 

XXV 2 2 28 LI 4 1 56 
. 1 57                 
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ქართული სტიქომეტრია, –– მუხლებად დანაწილება, –– შემდეგს სურათს 

წარმოგვიდგენს. 

ფსალმუნის 51 სტროფი ქართულ ტექსტში 57 მუხლად ნაწილდება; მათ 
შორის: 

46 მუხლი –– ორ-ტაეპოვანია; 

6 მეხლი –– ერთ-ტაეპოვანია (მუხლები: 3. 7, 9, 14, 35, 57); 

3 მუხლი –– სამ-ტაეპოვანია (მუხლები: 10, 48, 54), 

განხილული XVIII ფსალმუნი, და საერთოდ დავითის ფსალმუნთა უმრავ- 

ლესობა, წარმოგვიდგენს წყობელი სიტყვის პირველ სახეობას, რომელსაც ვუ- 

წოდებთ „წყობილი სიტყვა თავისუფალი“, და რომელ ლშიაც ტაეპების რაოდე: 

ნობა მუხლების (სტროფების) ფარგლებში განსაზღვრული არაა. (იხ, ცხრილი 

712 გე). 

ბ, 

გალობაი, მოსესი LI 

ბიბლიის მეორე წიგნში და მეხუთე წიგნში, როგორც ცნობილია, მოთაგსე- 

ბულია ძველი ებრაული პოეზიის განთქმული ძეგლები, –– გალობანი, რომლე- 

ბიც წარწერილია მოსეს სახელით. გალობაი | მოთავსებულია წიგნში „გა- 

მოსლვათაიბ" (XV, 1 –– 18), გალობაი 11 მოთავსებულია წიგნში „მეორე სჯული“ 

(XXXII, 1––41). 

ნ აქ ჯერ შევჩერდებით II გალობაზე. 

მოსეს სახელით წარწერილი IL გალობის ქართულ ტექსტს წეენ გავეცნო- 

ბით ქართული ბიბლიის გელათური ხელნაწერის მიხედვით (# –– 1108), სადაც 

წარმოდგენილია ბიბლიის ტექსტი კომენტარების დართვით. 

ამ ხელნაწერის პირველი ნაწილი წარმოადგენს დიდი ქართველი მწერლისა 

და მეცნიერის არსენი იყალთოელის ავტოგრაფს, (გვერდები 1 –– 205). 

მეორე ნაწილი (გვერდები 206 – 301, რომელიც შეიცავს წინასწარმეტყ- 

ველთა ტექსტს) –– არის აეტოგრაფი მეორე ქართველი მწერლის, ანონიმი გელა- 

თელი ბიბლიოლოგისა. 
გალობა მოსესი 1I მოთავსებულია ხელნაწერის პირველ ნაწილში, რომე- 

ლიც არსენი იყალთოელის მიერ არის გადაწერილი. 
არსენი იყალთოელის ავტოგრაფული ხელნაწერი განსაკუთრებულ ინტე- 

რესს წარმოადგენს იმ მხრივ. რომ გალობათა ტექსტი აქ გამართულია მეტრისა 

და რიტმეს აღმნიშვნელი პენქტუაციით. 

აქ ჩვენ გვაქვს ორი წყების ნიშნები, –– დიდი პაუზისა და მცირე პაუზის 

აღმნიშენელნი: 
დიღი პაუზა აღინიშნება მძიმე სასვენი ნიშანით (ორი წერტილი ღა ტირე); 

მცირე პაუზა აღინიშნება მსუბუქ სასვენი ნიმანით (წერტილი, მძიმე). 

პაუზის ეს ნიშნები დაისმის ტაეპების ბოლოში, სახელდობო: 

დიდი პაუზის ნიშანი დაისმის მუხლის დამამთავრებელი ტაეპის ბოლოში; 

მცირე პაუზის ნიშანი დაისმის დანარჩენი ტაეპების ბოლოში (ე. ი. თუ მუხ- 

ლი ორ-ტაეპოვანია, მცირე პაუზის ნიშანი პირველი ტაეპის ბოლოში დაისმის, 

ხოლო თუ მუხლი სამ-ტაეპოვანია, მცირე პაუზის ნიშანი დაისმის პირველ და 
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მეორე ტაეპებთან, რომლებიც) წინ უსწრებენ მუხლის დამამთავრებელს მესამჯ 
ტაეპს). 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ არსენი იყალთოელისეული ხელნა- 

წერის ტაეპობრივ განრიგებას უდგება სტიქომეტრია, –- მუხლებად დანაწი- 

ლება, –– რომელიც წარმოდგენილია ხელნაწერში #ტ –– 38 904 წლისა. 

ხელნაწერი #-–-38, რომელზედაც ზემოთ გვქონდა საუბარი, და რომელიც 

დავითის ფსალმუნთა სამეცნიერო გამოცემას წარმოადგენს, დაეითის თსალმუ- 

ნებთან ერთად დამატების სახით მოთავსებულია ბიბლიის სხვა გალობანი, რომ- 

ლებიც «წყობილი სიტყვითა არის აღწერილი, მათ შორის გალობანი მოსესი 

(I და II). 

არსენი იყალთოელის ავტოგრაფულ ხელნაწერმი გალობა შეიცავს 145 

ტაეპს, რომლებიც მეტრული პუნქტუაციით (მძიმე პაუზის ნიშნებით) გაერთია– 

ნებულია 71 მუხლობრივ ერთეულად (ყოველ მუხლში ჩვეულებრივ ორ-ორი 

ტაეპია, ხოლო იშვიათი გამონაკლისის სახით, რამდენიმე შემთხვევაში, სამ-სამი 

ტაეპი). 

სტიქომეტრია, –– მუხლებად განრიგება, –– რომელიც წარმოდგენილია ხელ- 

ნაწერში გ –– 38, ზუსტად უდგება არსენი იყალთოელის ხელნაწერის მუხლე- 

ბად განრიგებას; ყოველი მუხლის დასრულება უწევს სწორედ იქ, სადაც არსენი 

იყალთოელის ხელნაწერში მეტრული პუნქტუაციის სათანადო ნიშანი (მძიმე 

პაუზის ნიშანი) არის დასმული. 

გავეცნოთ ამის შემდეგ თვით გალობის ტექსტს. 

ვინაიდან გალობის ტექსტი დიდი მოცულობისაა (იგი 43 სტროფს შეიცავს), 

მოგვყავს ნაწილი, სტროფები 1 –– II და VIL –– XIV, 
გამოცემის პირობითი ნიშნები: 

ტაეპის დამამთავრებელი მცირე პაუზა, რაც არსენი იყალთლრღელის ხელნაწერში აღინიშნება 

მსუბუქი სასვენი ნიშნით, გამოცემაში აღნიშნული გეაქვს ნიშნით7 

მუხლის დამამთავრებელი დიდი პაუზა, რაც არსენი იყალთოელის ხელნაწერში აღინიV 

ნება მძიმე სასვენი ნიშნით, გამოცემაში აღნიშნული გავქვს ნიშნით /” 

რომაული ციფრები აღნიშნავს სტროფებს; არაბული ციფრები აღნიშნაეს მუხლებს 4 –– 38 

ხელნაწერის სტიქომეტრიის თანახმად. 

გალობაიე მოსეისი II 
I.-1 

მოიხილე ცაო და ვიტყოდი; 7 

და ისმენდინ ქუეყანაი სიტყუათა პირისაგან ჩემისა. / 

II.-2 .· ' 

მოილოდებოდედ ვითარცა წვმაი აღმოთქუმაი ჩემი, 7 

3 და გარდამოეედინ ვითარცა ცუარი სიტყუანი ჩემნი, # 

ვითარცა წვმაი კლერტსა ზედა. 7 

და ვითარცა თოვლი თიგასა. / 

ხელნაწერი #--1108 (ავტოგრათი არსენი იყალთოელის»). 

1, 7) რიტმის (მცირე პაუზის) აღმნიძნეელი პუნჭ1ტუაციის ჩიშ-ნი ზელნაწერში გაღასულია, 

მ) ”) ხელნაწერში აქ ერთი წერტილია, ე. ი, მოკლე ჰაუზის (,) ნიშანი, რაც ლაფსუსს წარ- 

მოადგენს; რიტმელი წყობის თანახმად აქ გრძელი პაუზა (”) მოდის. 
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VII.--9 

10 

VI1I,––11 

12 

1X. 13 

X.–14 

15 

XI.--165 

17 

21I.--18 

XIII. 19 

20 

XIV -– 21 

22 

· 

მოიგსენე დღენი საუჯენოისანი, / 

გულისკმა ყკეთ წელიწადნი ნათესავ-ნათესავთანი; ” 

პკითხე მამასა შენსა, და მიგითხრას შენ, 7 

მოხუცებულთა შენთა, და გაუწყონ შენ. ” 

· 

ოდეს განყვნა მაღალმან ნათესავნი, 7 

ვითარ მიმოსთესნა ძენი ადამისნი, / 

დაადგინნა საზღვარნი თესლებისანი7 

რიცხვსაებრ ანგელოზთა ღმრთისათა, / 

· 

და იქმნა ნაწილ უფლისა 7 ერი მისი 7 იაკობი, 7 

საზომ სამკვდრებელისა მისისა 7 ისრაელი. ” 

უნაკლულო ყო იგი უდაბნოს წშინა), , 

წყურილსა სიცხისასა ურწყულსა შინა, ”/ 

შეიცვა იგი, და განსწაელა იგი, 7 

და დაიცვა იგი, ვითა გუგაით თუალისაი. ” 

« 

ვითარცა არწივმან დაიფარნის ბუდენი თვსნი, 7 

და მართუეთა ზედა თაკ-=ა სუროდა, –- / 

განმკოფელმან ფრთეთა თვსთამან შეიჯ-=არა იგინი7 

და აღიხუნა იგინი ბეეთ-საშუალსა ზედა თვსსა./ I 

· 

უფალი მხოლოი უძღოღა მათ, 7 

და არა იყო მათთანა ღმერთი ეცხოი. /” 

· 

აღმოიყეანნა იგინი ძალსა ზელა ქუეყავისასა, / 

აჭამნა მათ ნაშრომიი აგარაკთანი, / 

აწოა თაფლი კლდისაგან 7 

და ზეთი მყარისაგან კლდისა; / 

· 

ერბოსა ზროხათასა და სძესა ცხოვართასა, 7 

ცმელსა თანა კრავთა და ვერძთაისა, –– 7 

ნაშობსა კუროთა და ვაცთასა, –– 7 

ცმელსა თანა თირკუმელთა, იფქლისა თანა; 7 

და სისხლსა ყურძნისასა სუმიდეს ღვნოსა. ” 

12კ /) რიტ?ის (მცირე პაუზის) აღმნიშვნელი პუნქტუაციის ნიშანი ხელნაწერში გადასულია.. 

14171 წაშლილია სიტყვა „შინა“ (მასთან ერთად წაზლილია რიტმის აღმაიშვნელი პუნქტუ:- 

ციის ნიშანი), 

22-ე იფქჭლისათასა. 
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თუ როგორია გალობის ებრაული და ქართული ტექსტების ტაეპობრივი გან- 

რიგება, ამის შესახებ წარმოდგენას იძლევა ცხრილი, მოთავსებული 720 

გვერდზე. 
ამ ცხრილიდან ჩვენ ვხედავთ, რომ გალობის 43 სტროფიდან ტაეპობრივი 

მედგენილობა ებრაული და ქართული ტექსტებისა ერთნაირია 41 სტროფში. 

სხვაობა არის მხოლოდ ორ სტროფმი, 
ეს სხვაობა შემდეგში გამოიხატება: 

XVII სტროფში ებრაულში 4 ტა»ეპია, ხოლო არსენი იყალთღელისეულ ტექსტში 2 ტაეპია. 

(რაც შეეხება ხელნაწერს # -- 38, აქ ორი მუხლია, 4 ტაეპის შესათარღი ტექსტით). 

XVIII სტროფში ებრაულში 5 ტაეპია, ქართულში 9 ტაეპია (სხვაობა წარმოსდგება არა 

იმის გამო, რომ ებრაელი ტექსტის 5 ტაეპი დაყოფილი იყვეს 9 ტაეპად, არამედ ქართული 

თექსტი. 'შმინაარსობლივად არის გაფართოებული; დამატებული ტექსტი 4 ზეღმეტ ტაეპს 

მოიცავს). 

ქართული სტიქომეტრია, მუხლებად განრიგება, შემდეგ სურათს წარმო- 

გვიდგენს. 
ქართულ ტექსტში გალობის 43 სტროფი 71 მუხლად ნაწილდება, სახელ- 

დობრ: 

ა) ყველა 4-ტაეპოვანი სტროფი ნაწილდება ორ-ორ ტაეპოვან მუხლად; 
ბ) ყველა 2-ტაეპოვანი სტროფი უცვლელად რჩება ცალკე მუხლების სახით; 

გ) სტროფები XIV და XXXIX, რომლებიც ხუთ-ხეთ ტაეპს შეიცაეს, ნა- 

წილდება ორ და სამ-ტაეპოვან მუხლებად. 

დღ) სტროფი XLIII, რომლის ქართული ტექსტი 9 ტაეპს შეიცავს, ნაწილ- 

დება ოთხ მუხლად, მათ შორის 3 მუხლი ორ-ტაეპოვანია, ერთი მუხლე სამ- 

ტაეპოვანი. 

ქართული ტექსტი გალობისა, თავისი მუხლობრივი წყობით, ეკუთვნის 

«წყობილი სიტყვის» მეორე სახეობას, რომელსაც ვუწოდებთ «წყობილი სიტყვა 

მრჩობლედი ერთ-ხმიანი» (ი, ცხრილი, 712 გვ). ქართული ტექსტის 

მუხლები, როგორც ვნახეთ, ძირითადად მრჩობლედი სახისაა, ორ-ტაეპოვანია; 

სახელდობრ 71 მუხლიდან ორ-ტაეპოვანია 68 მუხლი, და მხოლოდ გამონაკლი- 

სის სახით ჩვენ გვხვდება სამი სამ-ტაეპოვანი მუხლი !. 

გ- 

გალობაი მოსესი I 

ვინაიდან ბიბლიის არსენი იყალთოელისევლ ავტოგრაფულ ხელნაწერს 

აკლია ის ნაწილი, სადაც მოთავსებული იყო გალობა მოსესი L, გალობის ტექსტს 

ჩვენ გავიცნობით ორი სხეა დედნის მიხედვით. 

= მცხეთური ბიბლია (ხელნაწერი საქართველოს სახ. მუზეუმისა #--51); 

ს => ეფრემ მცირისეული ფსალმუნთა კატენების ზემოთდასახელებული 
1091 წლის ხელნაწერი 0 -- 37 (ამ ხელნაწერში, ღავითას ფსალმუნებთან 

(ის, გაგრძელება 721 გეერდზე) 

+" დასახრულ აღვნიშნავთ, რომ ტექსტი გალობისა წარმოღგენილი ზელნაწერში /# -- 38, 

რედაქტციულაღ განსხვავღება არსენი იყალთღელისეული ხელჩიაერის ს ტექსტილან. სხვაობა 
ეხება მხოლოდ ფრაზეოლოგიას, ხოლო წყობილი სიტყვის ფორმა და მუხლებად დანაწილება 

ორივე რედაქციაში ერთი და იგივეა. 
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ერთად, დამატების სახით, მოთავსებულია კოშენტარი და ტექსტი «წყობილი 

სიტყვით» შესრულებული ბიბლიური გალობებისა, მათ შორის გალობა მო- 

ესი I) 
ტექსტი ამ ორი ხელნაწერისა ერთმანეთს ახლო უდგება, გარდა ზოგიერთი 

უმნიმვნელო სტილისტური სხვაობისა (რაც ყველა აღნიმ5ული გვაქვს ვარია5- 

ტებში). 

ხელნაწერებში ტაეპები ერთმანეთისაგან განიყოფება პუნქტუაციით (ამას- 

თან 1, იელ–ნაწერში, გარდა პუნქტეაციეს ნი“§ისა, ტაეპები იძითაც გამოიყოფა, 

რომ იწყება მთავრულით). 
· 

გალობა მოსესი I ბიბლიის ებრაულ ტექსტი 40 ტაეპს შეიცავს. 

ქარ თული ტექსტი, როგორც. ამ» L გვიჩვენებს საერთო მეტრელი პუნეტუა- 

ცია # და ს ხელნაწერთა, ასევე 40-ტაეპოვანია, 

ქართუ ლ ტეჟსეს ამასთან შემდეგი რიცზილლი თავისებურება ახასიათებს: 

ქართულ ტექსტში ტაე.) პები რიქმიულად ბუნებრივად განიყოდლება ორ ნა- 

ხევა“” ი- ტაეპად. 

ასეთი რიტმიული განკვეთა ტაეპებისა ორ ნიწილაღ იმდენად ნათლად არის 

გამოვლენილი. რომ # ხე ელნაწერში მთელ რიგ შემთხვევებში იგი პენქტუაციის 

ნიშნითაც აღინიზნება |, 

მოგვყავს ამ განმარტიბათა შემდეგ გალობის ტექ ჟჯსტი (მთლიანად). 

როზნავლიე ციფრები აღნიანაეს სტ–ოთებს. ქართული ასო-ნიშიები (ა, ბ, გ) აღნიშნავს 

ტაეჰე“ს, რომელთაგან თვითეული განკვეთ-ლია ორ ნახეჟარ-ტაეჰაღ, 

ნიზ5ებით ” და ” გადმოვცემთ ხელნ.წერებში წარმოდგენილს მეტრულ პუნ“ააცი.ს რ(ი- 

შალ / მ-ერ-თებს ტაეპის ბოლოში დასმულ სასეეხს; ნიშანი 7 მიუთითებს ნახევარ-ტაეჰიხ 

ბოლოში დასმულ სახვენს). ' 

გალობა: 'მოსეასი 192 

5 

ს-ა უგალობდეთ უფალსა, 
რამეთუ დიღებით დიღებულ არს! / 

ბ ცზენები და მ'-ღრბი 

შთასთხია ზღუასა. / 

.. 

IL.-გ შემწე“ და მფარვვლ მეჟმნა 
მე მაცხოყარეპად. ” 

დ ესე ღმერთი ჩემი. 
და ვადიდო ესე; / 

ე ღმერთი მამისა ჩემისაი, 

ღა აღვამაღლო ესე. ” 

! ბ ბელნაწერმი გამოყოფილია სასეენი ნიშნებით ნაზევარ-ცაეპები სტროფებში 
1I1, V, IX იზ, ით, VIII კვ. XVII ლთ, XVIII. ორ შემთხვევაში ნახევარ-ტაეპები გამოყოფილიბ 
ც –– ხელჩაწერშიაც: 1X იზ და XVIII. 

2 ვარიანტები: 

LII)ი და 8) გსვ. #. 
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III.–ვ 

IV.-–-ზ 

ც 

V.-–-თ 

VI.--ი 

ია 

VII.- იბ 

იგ 

VIII.--იდ 

იე 

ივ 

1X. --იზ 

იც 

ით 

უფალი შემმუსრველ ბრძოლათა, 7 

უფალ სახელი მისი. ” 

· 

ეტლები ფარაოისი და ძალი მისი 

შთასთხია ზღუასა, / 

რჩეული მჭედრები სამ-მდგომნი 

დაანთქა ზღუასა მეწამულსა. ” 

· 

სღუამან დაფარნა იგინი; 7 

დაკდეს სიღრმედ ვითარცა ლოდნი. / 

· 

მარჯუენაი შეაი, უფალო, 

დიდებულ არს ძალითა შენითა; / 

მარჯუენამან შენმან, უფალო, 

მოსრნა მტერნი შენნი. ” 

ს 

და სიმრავლითა დიდებისა შენისაითა 

შეჰმუსრენ მკდომნი; ” 
მიავლინე რისხვაი ”შენი, 

და შეჭამნა იგინი ვითარცა ლერწამი. ” 

და სულისაგან გულისწყრომისა შენისა 

განიპო წყალი, ”/ , 

შეჰყინდეს –– 

ვითარცა ზღუდენი –– წყალნი, ” 

'შეჰყინდეს 

ღელვანი შუა ზღუასა. 7 

· 

თქუა მტერმან: 7 

ვდევნო, ვეწიო, ” 
და განვიყო ნატყუენავი.” 

და განგიძღო სული ჩემი; / 

მოვსრა მახულითა ჩემითა, #”. 

ეუფლოს კელი ჩემი. ” 

IIIვ 7 1 მეტრის (ნახევარ-ტაეპის) აღმნიშვნელი პუნქტუაციის ნიშანი არის #-ში. 
VI, ზღუამან 81 ღრმამან #. || Vვ 7) მეტრის (ნახევარ-ტაეპის) აღმნიშვნელი პუნქტუაციის 

ნიშანი არის #-ში || V, დაჯდეს 81 შთაჯდა # | V; ლოდნი 8) ლოდი #. 
VIIგ მჭდომნი 8) წინააღმდგომნი # II VIII იგინი 8) იგი #. 

VIII§ განიჰო 8) განიყო #. 

IX-7 1) მეტრის (ნახევარ-ტაეპის) აღმნიშვნელი პუნქტუაციის ნიშანი არის #-ში M IX, ”1 
შეტრის (ტაეპის დასრულების) აღმნიშვნელი პუნქტუაციის ნიშანი იხ§. #8-ში || 1X,4 7 1 მეტრის 

(ნახეეარ-ტაეპის) აღმნიშვნელი პუნქტუაციის ნიშანი არის #-ში. 

722



X-- კ 

კა 

XI. -–კბ 

კდ 

XII.--კე 

XIII.--კვ 

კზ 

XIV--–კ0 

კთ 

XV--–-ლ 

ლა 

XVI--–- ლგ 

ლდ 

X, მიავლიზე 8) მოავლისა „%. 

მიავლინე სული შენი, 

და დაფარნა იგინი ზღუამან; // 

დაჯდეს, ვითარცა ბრპენი, 

წყალსა შინა ფრიადსა, /” 

· 

ვინ არს მსგავს შენდა 

ღმერთთა შორის, უფალო? / 

ვინ –– მსგავს შენდა 

წმიდათა შორის დიდებული, ” 

საკვრველი დიდებათა შინა, 

მოქმედი ნიშებისაი? ” 

მიჰყავ მარჯუენაი შენი; 
შთანთქა იგინი ქუეყანამან. / 

უძეღუ სიმართლითა შენითა ერსა შენსა ამას, 7 

რომელი იგსენ; / 

ნუგეშინის-ეც ძალითა შენითა 

ბანაკსა წმიდასა შენსა. / 

ესმა წარმართთა, – 

და განრისსნეს; ” 

სალმობამან შეიპყრნა 

მკკდრნი ფილისტიზისანი. / 

მაშინ ისწრაფეს 

ერისთავთა ედომისათა, / 

და მთავართა , 

მოაბელთასა; ” 

ძრწოლამან შეიპყრნა იგინი, 

და განკფდეს ყოველნი მკვკდრნი ქანანისანი ” 

· 

დაეცინ მათ ზედა 

შიში და ძრწოლაი,/ 
სიდიდითა მკლავისა შენისაითა , 

ქვაი იქმნედ, –– # 

XIII) მეტრის (ნახევარ-ტაეპის) აღმნიშვნელი პუნქტუაციის ნიშანი #-ში არის სიტყვა 
„ამას“ შემდეგ, 8-ში ამ სიტყვის წინ. 

XIVვ და ესვ. #8 | XIV, /) მეტრის (ტაეპის დასრულების) აღმნიშვნელი პუნქტუაციის 

ნიშანი 205. #8-ში || XIV -- და / სალმობამან # (8-ში „და“ არაა). 

XVე ერისთავთა 3) მთავართა #. |I XV//,1 მეტოის (ტაეპის დასრულების) აღმნიშნეელი პუნჭ- 
ტუაციის ნიშანი 2ს5. 8-ში || XV,; განკფდეს 8) დადნეს #. 
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ლე ვიდრემდის წარვლოს 

ერმა5 შეიხმან. უფალო, ” 

ლვ ვიდრემდეს Vა“ვლოს 

ელდა: შეამა§ ამან, რომელ მოიგე. ” 

  

   

  

   

»VI- ლზ შეღყვაპენ ღა დაპიერაენ იგინი 

სა მკდრობისა შებისასა, / 

ლა განე ხაებულსა. მას 
უცრეზელსა 

ლო · ხა 
რომელ ჯგ ” 

XVII>.--მ ცჟალი მეუღ 

ღა საცკუზე 

ინოგვილების «წყობილი სიტყვის» მესამე სა- 
"ი C 

ლი ხიუყეა მრხობლედე ნღა 

  

შემს: 
(ი5. ც"-:22 · ა სახეს კვეთილეა ეპიანი სტრო- 

ფები: ერთ-ტაეპოვანი ორ-კვეთი, ორ-ტ ტაეპოვანი ოთს-კვეთი, სამ-ტაეპოვანი 

ექეს-კეეთი, ოთსხ-ტაეპოვანი · რვა- -კეეთი !, 

“45218. ა ზა/ეე ობა ა:9:,რლხ%ისი 

ამ ბიბლიურ გალობას, დაწერილს Cწყობელი სიტყვით», ჩვენ გავეცაობით 

გელათური ბიბლიის ხელნაწერის ნიხელვით. 
გალობა მოთავსებულია გელათური ბიბლიის მეორე ნაწილში, რომელიც 

წარმოალეენსს ანონიმი გელათელი ბიბლიოლოგის ავტოგრაფს. 
როგორც არსენი იყალოოელის ავტოგრაფზი, ასევე გელათელი ბიბლიოლო- 

XVII დაეცინ ც1 დაეცის # I XVI, ავა5 ს) ღფალო #. 
XVII მას C1# 89.) XVII სიწიდეღ 81 სიუზიდე # || XVIII/1 მეტრის (ნახევარ-ტაეპის) 

აღშ5ი? ვილი პეს, ,უაციბის მიხაი არის ტ-ი 

XVIII; მუცრის (ნახევარ-ტაეპის) აღმსისსველი ბუზეტუაციის ნიშაპი არის #8-9ში, 

ვარიან ტები L- სი: 

2, მეში") მიყო 1 2. მაცხოეარებად| მჭკანელაღ II 2, 14 ესე) იგი || 4კე სამ-მღგომთაი || 

43 + მას ” შეწამელსა II 5; ვითარ || II 6ვ არს 2. II 6; შენითა 91. II 6, შენნი 2M%, !| 8» 
შეჰყი5ზდა || 8---ე ზღუღესა წყალთა I ზიი––) შე!) ს კკინღა ღელვათაცა II 9 და იI8§. || 9) ჩემი 

ეხვ. I 9) უთლებდეს || 10) წკალთა ფრიაღთა I 110-ე დიღებელი წმიდათა შინა (| 
11,§6-- 5 დიღებითა || 11/7 + და ” მ–ჯმეღი || 12ჯ ღანთ)ნა II 13; რომელ. 

1 ღასასრულ ღაგვრჩევია აღვნიშნოთ. რო! ტექსტი გალობისა, რომელიც მოთავსებულია 

ხელნაწერში # –- 38, რედაქციულად განსხვაიღება იმ ტექსტისაგან, რომელიც აჭ ღავბეპდეთ 
წე. ი, მცხეთის ბიბლიისა და 1091 წლის ხელნაწერის ტექსტისაგან). განსხვავებაა როგორც ფრა- 

ზეოლოგი ის მხრით, ისე მუხლობრივ-ტაებობრიეი განრიგების მხრივაც. # –- 18 სელნაწერის 

ტექსტი განიკოფება 25 მუ”ლად და დე"რულებულია «წყობილი სიტყვის» იმ სახეობით, რომელ– 

საც ვუწოდებთ „წყობილი სიტყეა მრჩობლედი ერთხმიანი“ (მუხლები, თავისი რიტმული წყო- 

ბით, წარმოგვიდგენენ ორ-ტაეპოვან მრჩობლედებს). 
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გის ავტოგრაფშიაც, გალობანი გამართულია მეტრის და რიტმის აღგნიშენელი 

პუნქტუაციით, სახელდობრ: 

დიდი პაუზა აღინიმნება მძიმე, სასეენი ნიშნით (ორი წერტილი და ტირე); 

მცირე პაუზა აღინიშნება მსუბუ1ი სასვენი ნიCნით (ჯერეილი). 

პაუზის ეს ნიშნები დაისმის, წესის თაზახმად, ტაეპების ბოლოში: 

  

დიდი პაუზის ნეშანი დაისმის ზუბლის დღ. წანო:ვრებელი ტ-ეპას ბოლოში; 

მცირე პაუზის ნიშ:ნი ღაისმის ღდანსარჩები ტ:ეპების ბოლოში. 

აქ საჭ-როა აღენიზნოთ ამასთან, რომ ჩეის ხელნაე ირიე წ #5 ზრღგეზნილი 

გალობის მუხლებად განრიგება ზუსტად უღგება #-–-38 ხელნაჯერის სტიქო- 

მეტრიას. 

წიფლის: ხელნაწერში გალობა ნაწილდება 32 მუხლად. ჩვენ ხ 
გალობა ასევე 32 ზუზლად არის გ. ინ 

    

    

ი 
ახ 

  

ლებუდ ლე. (დადი     
პუნქტუაციის. ჩეეწების თანახმად). ამასთან ყოველი მუხლის დასაალ 

ხელნაწერსა და # –– 33 ხელნაწერში ზუსტად უდგება, ერთიმეორეს, 

ამ განზარტებათა შემდეგ გავეცნოთ გალობის ტექსტს. ვინაიდან გალობა 
დიღი მოცულობისაა, მოგეყავს ნ-ჯილი, #1 და XVI-XVII სტროლებჯი. 

ტაეჰია დამამთავრებელი მეირე პაურა, 6.) ხელე:წერში აღინიზნება მსუბეკი სასვენ 

ნიშვით, გამო,ცუეშანი აღნი“ ელი 23ა1 

მუხლის დამმთავრებელი დიდი პაუზა, რაც ხელასაწერში აღინიშნება მძიჭე სასვენი ნიშ- 

ნით, გამოცემაში აღნიხეული გვაქვს ნიშნით /# 

რომაელი ციფრები აღნიშნაუს სტროფებს; არაბული ციფრები აღნიშნაეს მუხლებს # -–- 28 

ხელნაწერის სტიქომეტრიის თანახმად. 

> ნიქნით 7 

  

XI.-–-17 ამაღლდა მზე, 7 

და მთოვაზ?ე დადგა წესსა ზედა მისსა. 7 

18 ნათლად სატცკორცნი შენნი ეიდღოღინ, 7 

ბრფვიავალებად ელვისა საჯურექლუაი შენნი. / 

XVI.--24 დაგიცევ და შეძრწუნდა გული ჩემი 7 

კმისაგან ლოცვასა ბაგეთა ჩემთასა; / 

25 და შეედეა ძრწოლა ძუალთა ჩეზთა,7 

ა ქუკშე კერძო აემსა შეშფოთნა პორცი ჩემი. ” 

2 განვისუენო დღესა შინა ქირისა ჩემისასა. 7 

აღსლეასა ჩემსა ერისადმი მსხემობისა ჩემისა; ” 

· 

XVII.--27 მით რამეთუ ლეღუმან არა ინაყოფიეროს, 7 

და არა იყუნენ ნაშრომნი ეენაჯსა შორის; ” 

28 ცრუობდეს საქმე ზეთის-ხილისაი, 7 

' და ველთა არა ყონ მწუანვილი; / 

29 მოაკლდეს საჭმელისაგან ცხოვარნი, , 

და არა იყვნენ კარნი ზროხანი ბაგათა ზედა, / 
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გალობა წარმოადგენს «წყობილი სიტყვის» ძეორე სახეობას, რომელსაც ვუ- 
წოდებთ „წყობილი სიტყვა მრჩობლედი ერთხმიანი“ (იხ. ცხრილი, გვ. 712). გა– 

ლობის 32 მუხლიდან 29 მუხლი წარმოადგენს ორ-ტაეპოვან მრჩობლედებს, და 

მხოლოდ გამონაკლისის სახით სამჯერ გვხვდება სამ-ტაეპედი მუხლები (სა- 

ხელდობრ მუხლები X, XII და XVI). 

4 

«წყობილი სიტყვისა 

'უკველესი ფოლკლორული ქართული ძეგლები, 

დაცული ლეონტი მროველის თსზულებაფში. 

«წყობილი სიტყეის» სალექსო ფორმას ქართულად რომ უძველესი ტრა- 

დიცია ჰქონდა, ამას ადასტურებს ის გარემოება, რომ წყობილი სიტყვით არის 

შესრულებული არქაული ხასიათის ფოლკლორული ძეგლები, რომლებიც შე- 

სულია ლეონტი მროველის თხზულებაში. «ცხორება ქართველთა მეფეთა და 

პირველითგანთა მამათა და ნათესავთა». 

გავეცნოთ ამ ძეგლებს. 

ა 

ბრძოლა ქართველთა მეფისა მირვანისა და დურძუკთა 

ეს ფოლკლორული წარმოშობის ძეგლი, რომელიც მოჰყავს ლეონტი მრო- 

ველს, ეხება ქართველთა მეფეს მირვანს (ქართული მატიანეებით –– პირველი 

მეფის ფარნავაზის ერთ-ერთ უაზლოეს მემკვიდრეს), რომელმაც, ლეონტი მრო- 

ველთან დაცული გადმოცემის თანახმად, პირველმა შეაბა დარიალს კარი, და 

რომელსაც ბრძოლა ჰქონდა კავკასიის მთიელებთან –– დურძუკებთან. 

ბრძოლა ასეა გადმოცემული ამ ძეგლში «წყობილი სიტყვით»: 

ბრძოლა ქართველთა მეფისა მირვანისა და დურძუკთა 

· 

I მაშინ მირვან გარდაჯდა ცხენისაგან, 

და მივიდა ქუეითთა თანა თკვსთა, 

და წარუძღუა წინა ქუეითთა, 

და ზურგით შემოადგინნა მკჯედარნი; 

L 

II და მივიდა კართა მათ შინა 

ვითარცა ჯიქი სიფიცხლითა, 

ვითარცა ვეფხკვ სიმკნითა, 

ვითარცა ლომი ზასილითა, 

III იქმნა მათ შორის ' 

ბრძოლა სასტიკი; 

I. –– მირიან M || §და მხი. 8M || I და მხ§. 8M. 
II.-- ემოვიდა M II ჯჯიქუი M III გსიფიცხითა 8. 
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1IV ხოლო მირვანს ვერ ჰკუეთდა მახვლი დურძუკთა 

ვითარცა კლდესა სიპსა, 

და დგა იგი უძრავად 
ვითარცა კოშკი მტკიცე. 

ქართული ზეპირი სიტყვიერების ეს უძველესი ძეგლი, აღბეჭდილი ნამდვი- 

ლი ხალხურობით, წარმოადგენს «წყობილი სიტყვის» ლექსთწყობის ერთ-ერთ 

უშესანიშნავეს ნაწარმოებს თავისი მკვეთრი, ჩამოსხმული რიტმიკით. 

ძეგლში ჩვენ გვაქვს «წყობილი სიტყვის» მესამე სახეობა, რომელსაც ვუწო- 

დებთ „წყობილი სიტყვა მრჩობლედი მრავალხმიანი“ (იხ. ზემოთ ცხრილი: 

„წყობილი სიტყვის სახეობანი“, გვ. 712). 

ტაეპები კვეთილი ტიპისაა, ყოველი ტაეპი ორად იკვეთება. 

სტროფები მრჩობლედ-რიცხვედი სახისაა: ერთ-ტაეპოვანი ორ-კვეთი და 

ორ-ტაეპოვანი ოთხ-კვეთი. 

ბ“.გ 
თქმულებანი ფარნავაზ%ზზე 

ფოლკლორული წარმოშობისაა აგრეთვე ის თქმულებანი ქართველთა პირ- 

ველი მეფის ფარნავაზის შესახებ, რომლებიც «წყობილი სიტყვით» არის შესრუ- 
ლებული, და რომლებიც დაუცავს ლეონტი მროველს. 

პირველი თქმულება: 

ა 

სიზმარი ფარნავაზისა 

· 

I მაშინ იხილა ფარნავაზ სიზმარი, 
რეცა იყო იგი სახლსა შინა უკაცურსა, 

და ეგულვებო-ა განსლვა, 
და ვერ განვიდა; 

!!! მაშინ შემოვიდა სარკუმელსა მისსა შუქი მზისა, 

და მოერტყა წელთა მისთა, 

და განიზიდნა, 

და გამოიყვანა სარკუმელსა მას. 

III და ვითარ განვიდა ველად, 
იხილა მზე ქუე მდაბლად, 

მიჰყო კელი მისი და მოჰჭოცა ცუარი პირსა მზისასა. 

და იცხო პირსა მისსა. 

(V. –– ე მირიანს M |I |ი–-კ და დგა) დადგა 9, და დადგაა M I (იგი მხვ. 8M. 

1.-- ვ--კ სიზმარი ფარნავაზ 8. 
|ა ფლ 2) ეხ§. M, მაშინ გამოვიდა 8 || (I–-2 გაზიდინი M |I I განიყეანა 8. 
III.-- ჯდა მხ3. M || --ვ ქუემდებარედ 8 II I და ეხ. 8 |I 15–- პირსა მზისასა), პირსა 

მისსა M. პირისა მისისა 9. 
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შეორე თქმულება: ) 

ბ 

ნადირობა ფარნავაზისა და პოვნა განძისა 

· 

1 ხოლო მას დლესა წიაა განვიდა წფარსავაზ?! და ნადირობდა მარფო, 

ღა ლეკაა ყო ირენთა ველსა დიღომისასა; 

და იელეურლეს ი.ა 

ლალღალთა ზანა ქუფილისისათა. 

· 

1I და მისდივდა ფარაავა“, 

სტყორცა ისარი და ჰკრა ირემსა; 

და მცირედ წარვლო ირემმან, 

ლა დაეცა ძირსა კლდისასა,. 

“ 

III მოვიდა ღარეაიაზ ირ-მსა ზელა, 

და დღე ივი მწუხრი გარდაჯდა; 
და დაჯდა ირკ9ძსა მას თა.სა. რათამცა დაპყო მუნ ღამე. 

და დილეულმეა წ-რეიდა. 

« 

IV ხოლო კლდისა მის ძირსა ქუაბი იყო, 
რომლისა კარი აღნოქმიბულ იყო ქვითა ძუელად, 

და სიძუელითა შეჰქმჯოდა 

დარღუევა შენებულსა მას. 

· 

მაშინ დაასხა წ.მა მძაფრი, 

ხოლო ფარნავაზ აღიღო ჩუგლუგი, 

და გამოარღვა კარი ჟუაბისა მის. 

რათა მუ5 შიგა დაიმშრალა წვგმისა მისგან. , 

ჯ 

.· 

VI და შევიდა ქუაბსა მას, 

და იხილა მუზ შინა –– 

განძი მიუჭდომელი, 

ოქრო და ცეცხლი მიუწდომელი. 

ორივე თქმულება წარმოადგენს «წყობილი სიტყვის» მეორე სახეობას, რო- 

მელსაც ვუწოდებთ „წყობილი სიტყვა მრჩობლედი ერთხმიანი“ (იხ. ცხრილი: 

„წყობილი სიტყვის სახეობანი“, გვ. 712). 

ორსავე ძეგლში ჩვენ გვაქვს ერთი სახის სტროფები: ორ-ტაეპოვანი ოთხ- 

კვეთი. 

LIL.-- ს და ვხ5§. 0M, 
111.–– ,ვ ღამე + იგი 8. 

IV. -–- 6-- – იყო ქუაბი 8 |I I3--,ჯ და სიშუელითა გხ§. M || (§ შეჰქონდა M, 
V. –– ,მაშინ) მუნ M || ჯაღმოიღო 8. 

' VI.–– ჯი მიუქდომელი) მიუწდომელი 8M II I ვეცხლი + და სამსახურებელი ოქროსა და 

მეცხლისა 8. · 
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დ 
გლოვა ქართველთა მეფისა ფარსმან ქველისა 

ქვემოთმოყვანილი ფოლკლორული ძეგლი ეხება II საუკუნის ქა რთველთა 
მეფეს ფარსმან 11-ეს, რომელსაც „ფარსმან ქველის“ სახელწოდება მიემარ- 

თება, და რომელიც, ლეონტი მროეელთან დაცული გადმოცემის თანახმად, ღა- 

ლატით დაიღუჰა. 

შესავალი უწყება ამ ფოლკლორული ტექსტის გამო, ღაცელი ლეონ. 

ძროველის თასულებაში. განსაკუთ”ებულ ინტერესს წარმოად? ეას ი9 -:რით, 

რომ აქ მოიპოვება ც§აობა უძველესი ბანის ქართეელ სალზურ «'გოს.:თა» შე- 
სახებ. 

მოგვყავს ლეონტი მროეელის ეწყება და ტე1სტი „გლოვისა“. 

  

გლოვა ქართ:ელთა მეფისა ფარსმან ქუველისა 

მაშინ იქმპა გლოვა და ტირილი და ტყება ყოველთა ქართველო»ა %ირა, 

ნებულითგან ვიდრე გლასაღმღე. და იტყესლე, თავთა მათთა. 

ქალაქებთა ღა დაბნებთა დასსღეაე მგოსა:ნი გლოვისასი, 

ველხი, ღა იკსეპებღიავ სიქუელესა დ) სიბჯეს:!, და სიპუვბჯიგრესა და სახიერებასა 

ფარსმას ქუელისასა და იტყოდეს ესრეთ: 

    

1. ვაი ჩუენდა, 
რამეთუ მოგუძინა ” ჩუენ სუემან ბოროტმან! 

2. და მეფე ჩუენი, 

რომლისა მიერ კსნილ ციყვენით' მონებისაგან მტერთაისა, – 

3 მოიკლა იგი 

კაცთა მათ! მგრძნებელთაგან, 

4. და აწ მივეცენით 

ჩუენ წარტყუენვად! ნათესავთა უცხოთა! 

ძეგლში ჩვენ გვაქვს «წყობილი სიტყვის» მესამე სახეობა, რომელსაც ვუ- 
წოდებთ „წყობილი სიტყვა მრჩობლედი ერთხმიანი“ (იხ. ცხრილი: „წყობილი 

სიტყვის სახეობანი", გქ. 712). 

სტროფები წარმოადგენენ იშვიათი წყობის ტიპს: ორ-ნაწევრიანი მოკლე–- 
გრძელ ტაეპოვანი. ყოველ მოკლე ტაეპს მოსდევს გრძელი ტაეპი. 

1. კ მოგიძივნა M, მოგტძინა 8, მოგუიძულნა # || §-ი ჩუენ სუემან) სიკუდილმან M || 

კჩუენ გხ§. M. 

+ 2. –– რომლისაგან 8M II გმონებისაგან #8M. 

3, ე იგი ვხვ #8 !| კჯ მათ გხჯ. # |I ჯ-–§ კაცთაგან მგრძნებავთა M, კაცთა გრძნეულთაგან # 
4. „ჩუენ ვხ§. M I ი–7 –– უცხოთა ნათესავთა #. 
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ე 

ბრძოლა გმირთა და სასტიკება პაერისა 

ძველი ქართული ხალხური სიტყვიერების ამ უაღრესად მნიშვნელოვან 
ძეგლზე, –– «ბრძოლა გმირთა და სასტიკება ჰაერისა», –– რომელიც მოყვანილი 

აქვს ლეონტი მროველს, ჩვენ უკვე გვქონდა სხვა ადგილას საუბარი ), 

ეს ძეგლი უძველესი ზალხური ეპოსის ნამთს წარმოადგენს. ამას უჩვენებს, კერძოდ, მისი 
წყობა, რომელიც თავიდან ბოლომდე აგებულია სახეების პარალელიზმზე. ხოლო, რაც მთავარია, 

ხალხურ ეპოსთან მას აკავშირებს თვით მითოლოგიური მისი შინაარსი. აქ გადმოცემულია –– 

მითოსის ასპექტში ––- სურათი კეთილი და ბოროტი სულები ბრძოლისა ტაროსის შეცვლის 

დროს. 

ეს ჩასს აპ თეგლის მეორე პარალელური მწკრიეიდან რომელშიაც აღბეჭდილია ტაროსის 

თანდათანი შეცვლა, სურათი ტაროსის შეცვლისა აქ თანმიმდევრად იშლება ასეთის თანდათა- 

ნობით: 

ჯერ იწყება „სასტიკება ჰაერისა“, 

გამოჩნდება „ღრუბელი სქელი“, 
ღრუბელში გამოჰკრთება „ე ლვა ცის“, 

შემდეგ „ხმა ქუხილისა“, 
ამას მოჰყვება -ტეხა მეხისა“, 

მას უკან „სე ტყვა ხშირი“, 

და ბოლოს „წვიმისა ღვარი“. 
აღსანიშნავია, რომ ეპოსის ამ ფრაგმენტში არის ერთგვარი შეხვედრა უძველეს ქართულ 

ეპიკურ თქმულებასთან ამირანის ”შესახებ. 

ამირანს ძეელი ეპოსის ერთი ლექსი ადარებს საავდროდ გამზადებულს ღრუბელს; ემსგა:- 

საო –– 

„ამირან –- შავსა ღრუბელსა, 

საავდროდ გამზადებულსა“. 

ლეონტი მროველის თხზულებაში დაცული ეპიკური ფრაგმენტი იძლევა გარკვეულს პარა- 
ლელიზმს ამირონის ეპოსის იმ ეპიზოდთან, სადაც აღწერილია ტაროსის ღვთეაების („ღრუბელ- 

თა ბატონის“) ასულის კამარ-ქალის მოტაცება ზეციური კოშკიდან ამირანის მიერ. ამირანს 

მოჰყავს მოტაცებული კამარ და მათ გზაში პირველად „წამოეწია ღრუბელი“; ქალი ამბობს: „ეს 

მამა-ჩემის ჯარი წამოვიდა და მისი ჩრდილია“. შედეგ „წამოეწიათ წინწკალი“; ქალი ამბობს: 
„მამა-ჩემის ჯარი ზღვას გამოვიდა, იმათი ფეხის ნამია“. შემდეგ დაიწყება „კოკისპირული წვიმა”. 
იწყება ბრძოლა ამირანსა და კამარის მამას (ტაროსის ღვთაებას) მორის, და ეპოს-ს სიტყვე- 

ბით -- „ამირანის ხმალი კამარის მამის მუზარადს რომ მოხვდებოდა, ნაპერწკლის („ცეცხლი 
ენთებოდა“. 

მოგვყავს ტექსტი ძეგლისა. 

ბრძოლა გმირთა 

და სასტიკება ჰაერისა I 

1. იქმნ: მათ შორის ბრძოლ: საLგზიკი –– 

რომელი ენსგავსა სა! ტიკებასა ჰაერისასა; 

2. რამეთუ მტუერი ფერკისა მათისა –– 

ვითარცა ღრუბელი სქელი; 

1 იხ. პ. ინგოროყვა, ლეონტი მროველი, ენიმკის მოამბე, 1941 წ., X, გვ 102 -––- 103. 
1, ჯ ემსგავსებოდა 8. 
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შ. ელვა აბჯრისა მათისა –– 

გითარცა ელვა ცისა; 

4. ჭმა პირისა მათისა –– 

ვითარცა კმა ქუხილისა; 

თ სროლა ისრისა მათისა –– 

ვითარცა (ტეხა მეხისა); 

6. ტყორცა ქვისა მათისა –– 

ვითარცა სეტყუა გშირი; 

7. და დათხევა სისხლისა მათისა –– 

ვითარცა წვმისა ღუარი. 

ამ ძეგლში ჩვენ გვაქვს «წყობილი სიტყვის» მეორე სახეობა; მრჩობლედი 

ერთხმიანი (იხ. ზემოთ გვ. 712, «წყობილი სიტყვის» სახეობათა ნუსხა). 

სტროფის წყობა წარმოგვიდგენს ფორმას: მდინარი, ორ-ტაეპოვანი. 

5 

«წყო ბილი სიტყვის» ძეგლები , 
ძველ-კართულ პიმნოგრაფიულ პოეჭიაში V–-VI.) საუკუნეთა 

(საგალობელნი «ძუელნი ქართულნი») 

ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ ძველი ქართული ჰიმნო- 

გრაფიის ძირითადი სალექსო ფორმა არის მეორე სახეობა ქართული ლექსისა,–– 

სილაბური უკვეთელი ლექსი (საგალობელთა «მარცვლედი»). 

რა დროიდან შემოვიდა ხმარებაში ქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში ქარ–- 

თული ლექსის ეს სახეობა, –– საგალობელთა მარცვლედი, -- ამის შესახებ ჩვენ 

ცნობები არა გვაქვს. მაგრამ ყოველ შემთხვევაში VIII ––- IX საუკუნეებიდან, 

გრიგოლ ხანძთელის ხანიდან მოკიდებული, იგი საბოლოოდ განმტკიცდა ჰიმნო– 

გრაფიულ პოეზიაში და საყოველთაო გავრცელება მიიღო. 
ამავე დროს ირკვევა შემდეგი უაღრესად მნიშვნელოვანი ფაქტი ქართული 

ლექსთწყობის ისტორიიდან ქართული მწერლობის ისტორიის ადრინდელ 

პერიოდში, VIII საუკუნის უწინარეს ხანაში, ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში მიღე– 

ბული ყოფილა ქართული ლექსის მესამე სახეობა, ე. ი. «წყობილი სიტყვა». 

ჩვენ არ გვაქვს ცნობა იმის შესახებ, «წყობილი სიტყვა» ერთად-ერთი სა- 

ლექსო ფორმა იყო ჰიმნოგრაფიული პოეზიისა ამ ადრინდელ ხანაში თუ არა; 
იქნებ «წყობილი სიტყვა» აქ იხმარებოდა სილაბური უკვეთელი ლექსის («მარ- 

ცვლედის») გვერდით? ეს ჩვენ არ ვიცით; ყოველ შემთხვევაში ეს გამორიცხული 

არაა, ხოლო ამ ადრინდელი ხანის ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში რომ გავრცელება 

ჰქონდა «წყობილი სიტყვის» სალექსო ფორმას, ეს ირკვევა მოღწეული ძეგლე– 
ბის მიხედვით. ' 
  

5. |––ვ სიმრავლე ისართა 8, სიმრავლე ერისა M- 

6. , და + ტყორცა 8. 
7. ნ–7 წკმისა ღუარი) ღვარი სეტყვათა 8, სეტყუა M. 
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აღსანიშნავია ამასთან, რომ «წყობილი სიტყვის» ფორმით დაწერილს საგა- 

ლობლებს ეკვე. X საუკუნის ხელნაწერებში ეწოდება «ძუელნი ქართულნი». 
ამრიგად მას " პემდეგ, რაც VIII -–- 1X საუკენეებიდან მოკიდებული ჰიმნოგრა- 

ფიულ პოეზიაში საბოლოოდ დამკვიდრდა სილაბური უკვეთელი ლეესის ფორმა 

(საგალობელთა «მარცვლედი»), ხოლო «წყობილი სიტყვის» ფორმა ჰიმნოგრა- 

ღიუოლ პოეზიამე ხმარებიდან გაყოვიდა, «წყობალე სიცყვით» დაწერილი ძველი 

ჰილებისათეის «ძუელიი გართულს სი» შეურქაბვიათ. («წყობილი სიტყვის» 

თვით სალ.    ო ფოუამასაც მიემართება ეს სახელწოდება «ძუელნი»). 
  

4 წევ:ზ შერდებით ორ ასეთ პიმნოგრაფიულ ძეგლზე, რომლებიც «წყო- 

ბილი სიტყვის» თორმით არის დაწერილი. 

ა 

ბასილი საბაწმიდელი 

დასღდებელეი საბა გაზწმედილისა 

   ლებული ჰიმზოგრაფიული ძეგლი –– დასღებელნი (საგალობელნი) 

დილისა მოთავსებულია სინას მთაზე დაცულს X საუკუნის ხელ- 

ნაწერში, კრებულში 50. 65. რომელიც გადაწერილია განთემული ქართველი 

მდ შერლის ირანე-ზოსიზე საბაწმიღელ-სინელის მიერ. 

ეს პიმვოგრაფიული ძეგლი ხელნაწერში ატარებს ასეთს სათაურს: 

„მამისა საბალსი დასდებელნი. –– «უფალო ღაღადყავსა». –– ძუელნი ქარ- 

თულნი4“, 
ტეე:სტი ამ საგალობელთა (დასდებელთა) დაბეჭდილი აქვს 511). –– 65 ხელ–- 

ნაწერის მიხედვით §. მარს, სინას მთის ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობაში 

” (გე. :15ე –– 160). 

ნ, მარის გამოცემაში არაა გამოვლენილი საგალობელთა სალექსო ფორმა 

(«წყობილი სიტყვის» ფორმა), ხოლო, რაც მთავარია, ნ. მარს ვერ შეუნიშნავს, 

რომ საგალობელნი გაწყობილია აკროსტიხით, და რომ აკროსტისში აღნიშნუ- 

ლია აქტორის ვინაობა: „ბასილი“ !, 

„ბასილი, როგორც ეს ჩანს საგალობელთა შინაარსიდან, საბაწმიდელი მოღ- 

ვაწე ყოფილა ?. 
რამდენადაც ამ ავტორის ––- ბასილი საბაწმიდელის -–– თხზულება უკვე 

X საუკუნის ხელნაწერში მოიხსენება ზეღწერილით «ძუელნი ქართულნი». და 

რამდენადაც საგალობლები დაწერილია «წყობილი სიტყვის» ფორმით, რომელი 

ფორმაც, როგორც აღვნიშნეთ, ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში VIII –- IX საუკუ- 

ნეებიდან მოკიდებული შესცვალა ახალმა სალექსო ფორმამ (საგალობელთა 

«მარცვლედმა»), –– ცხადი ხდება, რომ ბასილი საბაწმიდელი უძველესი ხანის 

ქართველი ჰიმნოგრაფი ყოფილა, V –– VIII საუკუნეებისა, ყოველ შემთხეევაში 

VIII საუკუნეზე არა უგვიანესი. 
    

1 აკროსტიხებში ავტორთა ვინაობა აღინიშნება ხოლმე „უფალო ღაღადღყავის“ ჯგუფის 
საგალობლებში, აქ დასახელებული საგალობელიც (სადაც აკროსტიზში აღნიშნულია ავტორის 

ვინ:ობა «ბასილი») –- „უფალო ღაღადყავის“ ჯბუფს ეკუთენის. 

9 კერძოდ იხ, III სტროფი (გამოთქმა: ი. „,აღაშენე ჰევი ეგე უდაბნოისაი“). 
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როგორც ცნობილია, საბაწმიდა ქართული მწიგნობრობის უძველესი ცენტრი 

იყო. კერძოდ, საბაწმიდაში დამუშავდა ქართული ოთხთავის ის ძველი რედაქ- 

ცია, რომელიც „საბაწმიდურის“ სახელით იყო მონათლული, და რომელიც 

„ხანმეტის“ გვერდით მოიხსენება გიორგი მთაწმიდელის ცნობილს. ანდერძში. 

ადრინდელი საბაწმიდღელი ქართველი სწერლების ვინაობა დღემდე უცნობი 

იყო; ამჟამად პირველად ხდება ცნობილი V VIII საუკგნეთა ამ უძველესი 

ქართველი ჰიმნოგრაფის –– ბასილი საბ აწმი დელის– ვინაობა. 

ბასილი საბაწმიდელის ეს საგალობელნი ღაბეპდილი გვაქვს დას.ტებაში 

(იხ. გვ. 0101 ––-–01C2). 

დაწერილია ეს საგალობლები «წყობილი სიტყვის» მეორე სახეობით: მრწობ- 

ლედი ერთ-ხმი:ჩი (ის. სემოთ გვ. 7!2. „წყობელი სიტყვის“ სახეობათა §ესხა). 

სტროფი მრჩობლელ-რიცხეედი წყობისაა. 

ყოველი სტროფი განიყოფება ორ ნაწილად: 
ა) სტროფის ძირეთაღი ნაწილი შეიცავს ოთხ ტაეპს (მრჩობლედი ოთხ- 

ტაეჰოვანი სრული); 

ბ) სტროფის მეორე ნაწილი არის რეთრენი, რომელი ც ჩი (8) 

სტროლებში ღა რომელიც ორ ტაეპს (ბრჩობლედს) %“ეიცაეს. 
მეორლება ყველა 

«იამბიკონნი ქართულსა ანბანსა ზელდა, ძუელნი», 

· «წყობილი სეტყვის» ფორმით დ: წერილი მეორე პინნოგრაფიელი 6 ტეშსტი, 

რომელიც აქ ჩვენი განსილვ ის საგანს შეადგენს, მოთავსებ ბულია იმავე ხელ- 

ნაწ, წერ კრებულში X საუ:გნისა §:0. –- 65. 

ეს არის საგალობელნი. „ე:კენიისა“ ანუ „სატფურებესა“ (რომლებიც იგა- 

ობებოდა ახლა ად აგებელ რენობათა კურთხე ბეგის დოოს). 

X# საუკუნის დასახელებულ ხელნაწერში ამ საგალობლებს აჟვს შემღეგი 

ზედწერილი: 

«იამბიკონნი ქართულსა ანბანსა ზედა, ძუელნია». 

ამ საგალობელთა სახით ჩა ვენ. გქა აქეს ეგ“ეთჯოდებული „კანონი“, ძეელ- 

ქართულად »გალობანი4, რომელიც ამ ძეგლში ცხრა გალობას შეიცავს (,„მოი- 

ხილეს“ ჩათელით), და რომელსაც ბოლოშზი დართული აქვს მეათე საგალობე- 

ლი –- სტიქარონი „აქებდითსა“. 

საგალობლები თავიდან ბოლომდე (LC, აკებღითსა“-ს ჩათვლით) გაწ წყობი- 

ლია ანბანური აკროსტიხით (იწყება ანით, თავდება .9%-ეთი),. 
საგალობლებს, როგორც აღვნიშნეთ, იამბიკონები ეწოდება („იამბიკონნი 

ქართულსა ანბანსა ზედა, ძუელეიბ), მაგრამ ამ „ძუელი იამბიკონიბს არადერი 

აქვს საერთო იმ იამბიკონებთან, რომელიც ქართულ ლექსთწყობაში დამკეიდრ– 

და VIII--– IX საუკუნეებიდან, გრიგოლ ხანძთელის ხანიდან მოკრდებული. 

ქართულ მწერლობაში, VIII –– IX საუკუნეებიდან, იამბიკონი ეოეჟვა 12- 
მარცვლედ ქართულ ლექსს (თავისი ჰიპოსტასებით). 

733



ხოლო ის საგალობლები, რომელიც აქ ჩვენი განხილვის საგანს შეადგენს, 

არათუ არაა დაწერილი 12-მარცვლედი იამბიკონური საზომით, არამედ იგი სა- 
ერთოდ არ წარმოადგენს საგალობელთა «მარცვლედის» ლექსთწყობას, არამედ 

აქ ჩვენ გვაქვს სულ სხვა სახის ლექსთწყობა, –– ტიპიური ლექსთწყობა «წყო- 
ბილი სიტყვისა». 

ხოლო რად ეწოდება ამ საგალობლებს „იამბიკონნი“? 

როგორც ირკვევა, ამ საგალობლებს იამბიკონნი ეწოდება არა ლექსწყობის 

სახეობის მიხედვით, არამედ სტროფიკის მიხედვით. 

· ამ საგალობელთა ყოველი სტროფი ხუთ-ტაეპოვანია; აქ ჩვენ გვაქვს იმავე 

სახის სტროფიკა, რაც მიღებულია საშუალ საუკუნეთა ბერძნულში –– იამბიკო- 
ნებით (იამბიკონური ტრიმეტრებით) აღწერილს „გალობებში“ („კანონებში“). 

აი სად არის სათავე, რომ ამ ქართულ საგალობლებს „გიამბიკონი“ ეწოდება; 

სახელწოდება აქ იგულისხმებს სტროფიკას და არა მეტრიკას. აქ ჩვენ გვაქვს 
ჩვეულებრივი «წყობილი სიტყვის» ლექსთწყობის ხუთ-ტაეპედი 1. 

ჩვენ ამით დავასრულებთ ამ საგალობელთა საკითხის განხილვას. 

ირკვევა ამრიგად, რომ ეს საგალობელნი -- «იამბიკონნი ქართულსა ან- 

ბანსა ზედა, ძუელნი»--–მართლაც ძველი წარმოშობისა ყოფილა, უფრო ადრინ- 

დელი, ვიდრე ხმარებაში შემოვიდოდა 12-მარცვლედი ქართული ლექსი, რო- 
მელიც ქართულ პოეზიაში, VIII –– IX საუკუნეებიდან მოკიდებული, იამბიკო– 

ნის სახელწოდებით დამკვიდრდა, ეს საგალობელნი –– «იამბიკონნი ქართულსა 

ანბანსა ზედა ძუელნი», –– ისევე როგორც ბასილი საბაწმიდელის ზემოთგანხი:-. 

ლულნი საგალობელნი, –– ეკუთვნის ქართული ჰიმნოგრაფიის უძველეს ხანას, 

V ––- VIII საუკუნეებს. 

ექსცერპტი ამ საგალობელთაგან «იამბიკონნი ქართულსა ანბანსა ზედა, 

ძუელნი» –– მოგვყავს დამატებაში (გვ. 0101). 

6 

«წყობილი სიტყვის» დანარჩენი მთავარი ძეგლები 
პირველი ათასე'ულისა 

ამათ რიცხვს ეკუთვნის: 
ა. გრიგოლ ხანძთელის «სავედრებელნი» CI, II, III) და «ქებაი 

კლარჯეთისა უ დაბნოთაი, რომელთაც ქვემოთ განვიხილაგთ 

(გვ. 735 –– 736, 739 742). 
ბ. «ქებაი ქართველთაი და ქართულისა ენისა»ი», რო- 

მელსაც ასევე ქვემოთ ვეხებით (გვ. 746 –– 753). 

გ. იოვანე ბოლნელის «მღდელთ-მოძღუართათკს» (ქებაი), რომ- 

ლის.ექსცერპტი მოგვყავს დამატებაში (გვ. 0105 –– 0106). 

  

. იხ. გვ. 712, «წყობილი სიტყვის» სახეობათა ნუსხა, IV სახეობა. 
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VII, დ 

ბზრიბო.ლ ხანძთელის ლიტერატურული მემკვიდრეობა 
«სავედღრებელნი» 

გადავდივართ რა გრიგოლ ხანძთელის ლიტერატურული მემკვიდრეობის 

მიმოხილვაზე, პირველ რიგში შევჩერდებით გრიგოლ ხანძთელის იმ თხზულე- 

ბებზე, რომელთა ტექსტიც გრიგოლ ხანძთელის ბიოგრაფს გიორგი მერჩულეს 

შეუტანია თვით გრიგოლ ხანძთელის ცხოვრების აღწერაში. 

ესენია: 

ა) «სავედრებელნი» (I, LI, LII). 

ბ) «ქებაი კლარჯეთისა უდაბნოთაი». · 

პირველად აქ განვიხილავთ ტექსტებს «სავე დრებელნი». 

გრიგოლ ხანძთელის «სავედრებელთა» ტექსტები მის ბიოგრაფს გიორგი 

მერჩულეს მოჰყავს გრიგოლ ხანძთელის ცხოვრების სხვადასხვა ეპიზოდების 

აღწერის დროს. 

ა) სავედრებელი I. 

გიორგი მერჩულე თავის წიგნის პირველ ნაწილში (თავი V) მოგვითხრობს, 

თუ როგორ დააფუძნა გრიგოლ ხანძთელმა ხანძთა, რომელმაც ესოდენ 

დიდი როლი შეასრულა ძველი ქართული განათლების ისტორიაში. (ხანძთის 

დაფუძნება მოხდა 782 წლის ახლო.) 

გრიგოლ ხანძთელის სავედრებელი –– ლოცვაი, რომელიც გრიგოლ ხანძთელს 

ამ დროს წარმოუთქვამს. ბიოგრაფი წერს: 

„და შთამოვიდა ადგილსა მას ჩინებულსა სამონასტრედ (ხანძთას, ხოლო 

წმიდამან გრიგოლ გონებითა შემუსრვილითა ლოცვაი ესე (რრემლითა კელ-გან- 

პყრობით წართქუა“ |. 

ამას მოსდევს გრიგოლ ხანძთელის ეს სავედრებელი ლოცვაი. რომელიც 

დაწერილია «წყობილი სიტყვის» ფორმით. 

ბ) სავედრებელი LI. : , 
უფრო გვიან, 815 წლის ახლო, გრიგოლ ხანძთელმა ააშენა ტაძარი ხანძთისა 

«გიორგი ჯუარითა მოქადულის» სახელზედ (რომელიც ქართველთა მფარ- 

ველად ითვლებოდა). 

7 იზ. გიორგი მერჩულე, ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, გვ. 26 –– 28. 
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გრიგოლ ბანძთელის ბიოგრაფი გიორგი მერჩულე წიგნის VIII თავში, მო- 

გვითხრობს რა ტაძრის მშენებლობის დაწყების შესახებ, წერს: 

„ხოლო ნეტარმა გრიგოლ ადგილი იგი საეკლესიოი |ხანძთისაი) დაავაკა, 

და ვითარ დაიწყებდა ეკლესიასა, ესე ლოცვაი” ცრემლით წართქუა! |, 

ამას ნწეისდევს გრიგოლ ხანძთელის ეს მეორე სავედრებელი ლოცვაი, აგრეთვე 

დაწერილი «წყობილი სიტყვის» ფორმით. 

გ) სავედრებელი I1IIL. 

მომდევნო ხანასი, 832 წლის ახლო, გრიგოლ ხანძთელმა დააფუძნა მეორე 

სავანე ზატბერთი, რომელსაც ისეთივე დიდი როლი ეკუთკნის ძველი ქალ- 

თული განათლების ისტორიაში, როგორც ხანძთას. 

გრიგოლ სანათელის ბირგიაფი გიორგი მერჩულე, მოგვითხრობს რა შატ- 

ბურთის დ:ლუსნების შესახებ, წერს; 

:+ ყივსი (+ ტარი მამ 0: გრიგოლ უ ა ა ბ ე რ თ ს, მაშინ ცოემლთა 

ი 
მისთა წლიან: არითა ირ“ 

   

    

ღღა ადტილი იჯი, იტყოდა რაი ლოცვასა ამას“ 3, 

ამას 2. ასდივს გრივრლ სანა ტილის ე ეს 2. ჟგსამე სა ავედოებ ბელი ლოცვაი, რო-    

მელიც აგრეთვე “წყობილი სიტყვის» ფორმით რის ღაწე ერილი. 

გრიგოლ ხანძთელის ბიოგ. რაფის გიორგი მერჩულის თსსულების მოყვანი– 

ლი აღგილებიდან ცხადი ხდება, რომ გიორგი მერჩულეს ხელთა ჰქონდა ჯრი- 
გოლ. ზანძო2ლის თახუ ებანი, მათ მორის ევქოლოგიური კრებული, რომელ- 

შმიაც. კერძოდ. აეტ:-ნაილი ყოლილა ზემოთლ.სახელებლლი «სავეჯრებელნი,. 

ამ კრებულის ცლლიულ 'თხსულებე ბს დართული ჰქონია წებ კება, თუ როღის, 

რა ვითა არებაში დაიწერა ისინი. 

აჭ საზიროა აღვნიზნოთ ამასთან. რომ ძველ-ქართულ მწერლობაში ჩვენ 
გეაბეს სზვა ანალოგიური მაგალითები, როდესაც ამავე სახის ეგპოლოგიურ 

ტექსტებს დართული აჭვს. ზემოთმოყვანილი სახის უწყებანი, რომლებშიაც 

აღნიშნულია მათი დაწერის დრო ღა ვითარება. 
ასე. მაგალითად. ჩეენამდე მოღწეულა ორი «ოხითაი» (სავედრებელი), რომ- 

ლებიც მიეკუთვნება VI საუკუნის ქართველ მოღვაწეს შიო მღვიმელს. ამ სავედ– 
რებელთ აქვთ შემდეგი ზოგადი ზედწერილი: «თქუბულნი წმიდის» და ნეტარისა 

შიოის მიერ». –– ხოლო პირველ სავედრებელს დართული აქვს შემღეგი უწყება: 
„ესე ზუ1ლი, ოღეს პირველადვე ქუემისა ქუაბსა იყო, -- -- -- მაშინ გა– 

მოთუეუა და უკუანალსკნელ მისცა მოწაფეთა, რათა დაისწავონ“, 
მეორე საგედრებელს ახლავს ასეთი უწყება: . 
„ხოლო ოღეს განსრულდა ეკლესიაი წმიდისა სამებისაი, ესე ოხითაი (სა- 

ვედრებელი| მაშინ გამოთქუა“ 3. 

ამრიგად აქ ჩვენ გვაქვ3ს სრული ანალოგია ზემოთმოყვანილ უწყებებთან, 
რომლებიც გრიგოლ ხანძთელს ეხება. 

1 იხ. იქვე, გვ. 36 –– 38. 

2 იხ. იქვე, გე. 63 –– 64. 

მ ეხ. პ, ინგოროყეა, ძველ-ქართული... პოეზია, გვ, 413 –- 414, 
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გავეცნოთ ამის შემდეგ ამ «სავედრებელთა» ტექატებს. 

დაწერილია ისინი, როგორც მოვიხსენეთ «წყობილი სიტყვის» ფორმით, L:- 

ხელდობრ «წყობილი სიტყვის» პირველი სახეობით („წყობილი სიტყვა თავის- 

უფალი, მრავალ-ხმიანი“, იხ. ზემოთ, გვ. 712, «წყობილი სიტყვის» სახეობათა 

ნუსხა). 

მოგვყავს აქ პირველი «სავედრებელის» ტექსტი. 

«სავედრებელი» ლოცვა, როგორც ეს განსაზღვრულია თვით მისი ჟანრით, 

ცხადია, წმინდა რელიგიური ხასიათისაა, იგი აღბეჭდილია სამუალ-საუკუნებ- 

რივი ქრისტიანული მსოფლმხედველობით. · 

შინაარსი ამ «სავედრებელისა» (ლოცვისა), ცხადია, უცხოა თანამედროვე 

მკითხველისათვის; მაგრამ აქ ყურადღებას იპყრობს მისი მაღალი მხატერული 

ფორმა, ძველი ქართული ენის ნამდვილი მუსიკალური ჟღერადობა. 

პირველი «სავედრებელი», როგორც მოვიხსენეთ, დაწერილია VIII საუკუ“ 

ნის ბოლოს, 782 წლის ახლო. ქრონოლოგიურად იგი წინ უსწრებს იოანე სა- 

ბანის-ძის პოეტურ ტექსტს «ქებაი ჰაბოისი» (რომელიც მეოთხე თავის სახით 
არის დართული იოანე საბანის-ძის თხზულებასთან). 

პირველ «სავედრებელის» სახით ჩვენ გეაქვს ერთ-ერთი უძველესი, ზუსტად 

დათარიღებული, და ამავე დროს ავტორით სახელ-წარწერილი ორიგინალური 

ძეგლი ქართული «წყობილი სიტყვისა». 

სავედრებელი ჟამსა ხანძთისა შენებისასა 

პირველი 

(ოდეს დააფუძნა სავანე ხანძთისა) 

«ირა 

(ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, თ. წ%, გვ. 26 –– 28). 

„და შთამოვიდეს ადგილსა მას –– ჩინებულსა სამო- 

ნასტრედ (ხანძთას). ხოლო წ“ნ გრიგოლ გონებითა შე- 

მუსრვილითა ლოცვაი ესე ცრემლითა ჭელგანპყრობით 

წართქუა: 

1 «ჟამსა ამას უცხოებისა და უჰოვარებისა ჩუენისასა, ქრისტე, 

არა შემეშინოს ჩუენ ბოროტისაგან, 

II რამეთუ შენ, უფალი, ჩუენ თანა ხარ, 

განმმიადებელი ჩუენთვს ადგილსა ამას კეთილსა, 

განსასუენებელსა ნებისა შენისასა, 

· 

II რომელსა შინა მარადის ვედრებასა შევსწირავთ 

მოსალოდებელისა მისთკს დღისა – 
დიდებით მეორედ მოსლვისა შენისასა, ღმერთო, 
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IV 

VI 

VII 

' VIII 

IX 

· 

რაჟამს იგი საშინელებათა ზარი და საყკრისა ოხრაი –– 

შეაძრწუნებდეს დაბადებულთა ყოველთა, 

რამეთუ მიეცემოდიან ყოველნი ბრალეულნი გუემათა და საარებათა, 

ხოლო მართალთა ახარებდეს ცხორებასა “ დაუსრულებელსა! 

= 

მაშინ ეტყებდენ ყოველნი ტომნი ქუეყანასანი, 

რამეთუ არს უბიწოთაცა შეძრწუნება ზარი შენი! 

ხოლო მართალნი მათთვს იგლოვდენ, 

რამეთუ არს უბიწოთაცა შეძრწუნება ზარი შენი! 

ს 

რომლისაგან მე ვძრწი, რამეთუ განუმზადებელ ვარ. 

არაითუ უმეცრებისა აჩრდილთა შეყენებული, 

არამედ უდებებისა მედგრობათაგან ძლეული, 

· 

ვკმობ სულთქუმით: რაჟამს მოიწიოს დაკსნა- გუამთაი და მხილებაი ცოდვათა», 

და კუალად განახლებაი და შეერთებაი სულისა და ჭჯორცთაი, 

რომელთაი-მე ცხორებად საუკუნოდ, და რომელთაი-მე სატანჯეელად საუკუნოდ, 

· 

მაშინ ვიზა იყოს ჩემდა ჭსნათ ბრალთა პატიჟისაგან, 

რამეთუ არალ მომიგიეს მე საქმეი, ' 

რომლითამცა „უბრალო ვიპოვე წინაშე საყდართა შენთა, ქრისტე! 

(782 წლის ახლო) 

გრიგოლ ხანძთელის დანარჩენი ტექსტები ამავე ჯგუფისა (სავედრებელი 

ჟამსა ხანძთისა შენებისასა მეორე და სავედრებელი ჟამსა შატბერთის შენები– 

სასა) –– მოგვყავს დამატებაში (იხ. გვ. 102 –– 104). 

738



"VII ე 

ზრიბო– ხანძთელის ლიტერატურული ექმკვიდტეობა; 
«ება» კლარჯბეთისა უდაბსო.თა»». 

«ვების» ჟანრის ძებლები ძველ-კართულ აოეჭიაზი პირველი ათასეყფლისა: 
«ქებაი საბაისი და საბაწმედისაი:; 

«ქებაი ქართველთა»ა და ქართულისა ენისაი». 

გიორგი მერჩულეს, გრიგოლ ხანძთელის ბიოგრალიაში, გარდა «სავედრე–- 
ბელთა» ტექსტებისა, მოჰყავს აგრეთვე გრიგოლ ხანძთელის სხვა ნაწარმოები: 

«ძძქება9ი კლარჯეთისა უდაბნოთაია». · 

ეს ძეგლი, «ქება– კლარჯეთისა უდაბნოთაი» ნამდვილი სამკაულია ძველ- 

ქართული პოეზიისა. 

გიორგი მერჩულის თხზულებიდან ჩვენ ვგებულობთ ამასთან, თუ როდის 

და სად დაუწერია იგი გრიგოლ ხანძთელს. 

გიორგი მერჩულე თავისი თხზულების XV -– XVIII თავებში მოგვითხრობს, 

რომ გრიგოლ ხანძთელი კლარჯეთიდან ჩავიდა დასავლეთ საქართველოში. სა- 

დაც მან ინახულა დასავლეთ საქართველოს მეფე დიმიტრი 11 (825 –– 861 წ.წ.). 
დიმიტრი მეფის თანამოღვაწეობით გრიგოლ ხანძთელმა დასავლეთ საქართვე- 

ლოში დაარსა სავანე უბე. 

ეს მომხდარა 826 წლის ახლო ხანებში. 

გიორგი მერჩულე, ამთავრებს რა მოთხრობას გრიგოლ ხანძთელის დასავ- 

ლეთ საქართველოში ყოფნისა და უბის საეანის დაარსების შესახებ, წერს: 

„ხოლო ჟამსა წამოსლვისა მათისასა, გამოჰკითხა მეფემან დიმიტრი მამასა 

გრიგოლს გულს-მოდგინედ სახეი კლარჯეთისა უდაბნოთაი, რათა აუწყოს მას 

ადგილთა მათ წმიდათა ნიშანი ყოველი. 

„და მამამან გრიგოლ ჰრქუა მას: 

„ღმრთის-მსახურო მეფეო, დაღაცათუ ფრიად განვამრავლო სიტყუაი, ვერვე 

მისწუთების გონებაი ჩემი ყოველსა მას უდაბნოთა მათ სიკეთესა უწყებად 

შენდა,... არამედ ვთქუა მრავლისაგან მცირედი ესრეთ“. 

ამის შემდეგ მოყვანილია გრიგოლ ხანძთელის ეს ტექსტი «ქებაი კლარ- 
ჯეთისა უდაბნოთაი». . 

ამრიგად, გიორგი მერჩულის პირდაპირი ცნობის თანახმად, «ქებაი კლარ- 

ჯეთისა უდაბნოთაი» არის «თქუმული» გრიგოლ ხანძთელისა, იგი გრიგოლ 
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ხანძთელს დაუწერია («უთეუამს») დიმიტრი მეფის პასუხად, მიძღვნილი ყო- 

ფილა დიმიტრი მეფისადმი !. 

· 

გავეცნოთ ამის შემდეგ «ქების» ტექსტს. 
«ქების» ტექსტი დაწერილია «წყობილი სიტყვის» ფორმით, სახელდობრ 

«წყობილი სიტყვის» მეორე სახეობით: „მრჩობლედი ერთ-ხმიანი“ (იხ. ზემოთ. 

გვ. 712, «წყობილი სიტყვის» სახეობათა ნუსხა). 

სტროფების ფორმა: ორ-ტაეპოვანი ოთხ-კვეთი (ტაეპები ეგრეთ-წოდებული 

„კვეთილი“ სახისაა, ყოველი ტაეპი რიტმულად ორად განიკვეთება). 

მოგვყავს «ქების» ტექსტი. 

გრიგოლ ზანძთელი 

ქება კლარჯეთისა უდაბნოთა» 

1. ა. რამეთუ ბუნებით ერთ-გუამ არს 
ქუეყანაი უდაბნოთაი მათ, 

ბ. და კეთილად შეზაკებულ 
მზისაგან და ჰაერისა, 

2. ა. რამეთუ არცა ფრიადი სიცხეი 

შესწუავს მათ, 

ბ. და არცა გარდარეული სიცივეთ 

შეაურვებს მყოფთა მისთა, 

· 

3. ა. არამედ განწესებით დგას 
თვსსა საზღვარსა, 

ბ. უნოტიოი, უხორშაკოი, · 

უმიწოი, მზუარეი, 

4 + რამეთუ კაცთა 

ნახჭვნი ფერჯთანი –– 

ბ. არაოდეს თიგიან ექმნებიან . 

სლვახა მათსა. · 

, აღენიშნავთ ამასთან, რომ ძეელ-ქართულ მწერლობაში ტერმინი «თქ უმუ ლი» ჩვეულებ- 

რივი ზეღწერილია ნაწარმოებთა, კერძოდ, პოეტურ ნაწარმოებთა; ასე, იხ. ზედწერილები პოე- 

ტურ ძეგლთა: «იამბიკონნი თქ უმ უ ლნი ნეტარისა ივანე მინჩხისანი (იხ, პ. ინგოროყვა, ძველ- 

ქართული სასულიერო პოეზია, გვ. 1); „იამბიკონნი იოვანე მტბეეარ ეპისკოპოსისა თქუმულნი“- 

(IხIძ, გე. 55; „დასდებელნი თქ უმუ ლნი იოვანე მტბევარ ეპისკოპოსისანი CIIIIძ, გჟ. 76, 90, 

102, 120); ღასღებელნი –– «თ ქ უე მ უ ლს ი» მიქაელ მოდრეკილისა (1სIძ, გე. 247, 383). 
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11. 

12. 

ა. 

· 

ხოლო წყალი კეთილი 

და შეშალ ნებისაებრ –– 

უნაკლულოდ აქუს აღმოცენებული 
ქვშათა მათ შინა, 

« 

ურიცხკ მაღნარი 

და სიმრავლე წყალთა ჰამოთაი, 

ბუნებით მხიარულებაი 

მოცემულ არს ღმრთისაგან. 

და არს იგი უგზო და მიუვალ რაითურთით 

სოფლისა წესისა მცხოვრებელთაგან, 

რამეთუ ღადოთა მთათა შინა მაღალთა 

არს მკვდრობაი მათი, 

და მორტყმელ არს ერთ-კერძო მთაი იგი, 

და ერთ-კერძო წყჯევნი კლარჯეთისანი, 

ხოლო შავ შეთისადიდთა წყალთა შეკრებისა გარემოსლვაი 

გარე-მოადგს ზღუდის სახედ უძრავისა. 

და ესრეთ ყოვლით კერძო შეზღუდვილ არიან 

მთათა მიერ, და გევნებისა, 

და წყალთა მათგან 

საშინელად ძმელოვანთა ადგილთა მავალთაისა. 

და მონასტერთა მათ შინა არა არს სათიბელი ქუეყანაი, 

არცა ყანაი საჯგნავი, 

არამედ დიდითა შრომითა როჭიკისა მისლეაი აქუს 

კარაულისა ზურგითა. 

და მცირედ ვენაკნი ჭირით და ურვით დაუნერგვიან, 

და ეგრეთვე მტილები, 
ხოლო მხალთა ველისათაი 

არს სიმრავლე ურიცბვ- 

და ამას ყოველსა თანა უშიშ არს გული მათი 

უქრისტოთა მათ ურწმუნოთა შერყევისაგან, 
და ყოელისა ძრვისა 

ჟამსა კელმწიფეთა მტერობისასა, 
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ს 

1. ა. და ესრეთ მრავლით მშჯდობითა 
მყუდროებით არიან, 

ბ. და ყოვლადვე 
ქრისტესა ადიდებენ. 

14. ა. რამეთუ ღმერთმან დასაბამსაეე დაბადებისასა 

უკუანაისთათვს ჟამთა დაჰბადნა იგინი. 

ბ. მონაზონთა სამკკდრებელად 

და ყოველთა ქრისტეანეთა შესავედრებლად ორ-კერძოვე. 

“826 წლის ახლო! 

გრიგოლ ხანძთელის ამ პოეტურ ქმნილებაში აღსანიშნავია ბუნების ღრმ» 

გრძნობა. 

უნდა გვახსოვდეს, რომ საშუალო საუკუნეთა მსოფლიო პოეზიის ძეგლებში 

ბუჩება იშვი:თ: ს არის ბსახული, ბუნება აქ მხოლოდ სპორადული სახით 

გვხვდება, ისიც მკრთალად. 

ამდენად გრიგოლ ხანძთელის ეს პოეტური ქმნილება ერთი იშვიათ ძეგლ- 

თაგანია საშუალო საუკუნეთა პოეზიაში. 

გრიგოლ ხანძთელის ამ თხზულებასთან · დაკავშირებით –– «ქებაი კლარჯე- 

თისა უდაბნოთაი», ––- გავეცნოთ აგრეთვე ამავე ჟანრის მეორე ნაწარმოებს -– 

«ქება საბაითსი და საბაწმიდღისა”», რომელიც ამავე ეპოქას ეკუთვნის. 

ეს მეორე ძეგლი–-– «ქებაი საბაისი და საბაწმიდისა»ი» 

არაა ორიგინალური, იგი თარგმნილი ნაწარმოებია, მისი ავტორია VIII -–- IX 

საუჯუნეთა მოღვაწე ამბა ბასილი საბაწმიდელი (ბასილი იყო საბაწმიდის წი- 

ნამძღვრად 796 –– 807 წლებში). 

ამბა ბასილის ეს თხზულება, როგორც ამის შესახებ სხვა ადგილას გვაქვს 

საუბარი, უთარგმნია ქართულად IX საუკუნის პირველ მეოთხედში ძველ ქართ- 

ველ პოეტს, «აბუკურაის» მლექსავს. 

ქართული ტექსტი ამ ძეგლისა –– «ქებაი საბაისი და საბაწმიდისაი» –- 
შესრულებულია ძველი ქართული სილაბური უკვეთელი ლექსის იმ სახეობით, 

რომელიც ტაეპობრიე რიტმიკას ემყარება. 
ძველი ქართული სილაბური უკვეთელი ლექსის ამ სახეობის შესახებ ჩვენ უკე გვჭონდა 

საუბარი «აბუჯურაის» ტექსტთან დაკავშირებით (იხ. ზემოთ, გვ. 702--703). ასეთ სახის ლექსი 

გასსხეავდება საგალობელთა სილაბური უკვეთელი ლექსის ფორმისაგან იმით, რომ ჩვენ გვაქვს 

აჟ არა სტროფებისა და ანტისტროფების შეპირისპირება (როგორე ამას ადგილი აქვს საგა- 

ლობლებში), არამედ ლექსი აქ საკუთრივ ტაეპობრივ რიტმიკას არის დამყარებული; ნაცვლად 
სტროფებისა და ანტისტროფების წყობისა აქ ჩეენ გვაქვს ტაეპებისა და ანტი-ტაეპების წყობა. 

ტფტროფში აქ ან ერთი ზომის ტაეპებია, ან-და, როდესაც სტროფში სხვადასხვა ზომის ტაეპები 

იზმარება. ყოველი ზომის ტაეპს შეეფარდება იმავე სტროფის ფარგლებში ერთი ან რამდე- 

ნიშე ანტი-ტაეპი, ე. ი, იმავე ზომის ტაეპი). 
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ლექსი განწყობილია უსრული რითმებით იმ სახისა როგორც გვხვდება 

პირველი ათასეულის «სასულიერო» პოეზიის ძველ-ქართულ ტექსტებში. 

მოგვყავს ამ განმარტებათა შემდეგ თვით ტექსტი ამ ძეგლისა. 

შედარება გრიგოლ ხანძთელის თხზულებისა ამ ძეგლთან «ქებაი საბაისი 

და საბაწმიდისაი», არ ლაპარაკობს ამ უკანასკნელის სასარგებლოდ. 

იმ დროს, როდესაც გრიგოლ ხანძთელის «ქებაი კლარჯეთისა უდაბნოთაი» 

პოეზიის შედევრია, უკანასკნელი, «ქება» საბაისი და საბაწმიდისაი» ჩვეუ- 

ლებრივი „სამონასტრო“ პოეზიის ნიმუშს წარმოადგენს. 

იგი ინტერესს იწვევს მხოლოდ თავისი სიძველით, და აგრეთეე თავისი არ- 

ქაული სახის სალექსო ფორმით, რომელიც ჩვენი წელთაღრიცხვის პირველ 

ათასეულში იხმარებოდა 1, 

აი ტექსტი ამ უკანასკნელი ძეგლისა. 

ქება საბაისი და საბაწმიდისაა . 

1. მე ბასილა გლახაკმან აღვწერე სარგებელად (C1) 

მწერალთად, მკითხველთად, და მსმენელთად, (19) 

და მამისა ჩუენისა საბაის საჭსენებელად, (14) 

საქებელად და სადიდებელად. (19) 

2. რომელმან ყო უდაბნოი ურწყული (19) 
ვითარცა ქალაქი განთქუმული, (10) 

მტერთაგან გარემოცული, (8) 

ფრიად სასტიკად შებმული, (8) 

ხილულთა და უხილაეთა ბრძოლილი (11) 

და ღმრთისაგან ზეგარდამო დაცვული; (11) 

1, არავისადა მინდობილი, (9) 

არცა კაცთა შევედრებული, (9) 
არამედ ღმრთისა განგებული, (9) 

და მის მიერ დაწესებული; (9) 

4. ღუაწლთათვს ფრიად განწირული (3) 
და კეთილთათვს დამარბული, (9) 
ჭირსა უწყაოო=თ« მაიიმული (9) 

და საუკუნოდ შეწყალებული, (9) 
  

1 აღვნიშნავთ ამასთან, რომ სალექსო ფორმა ამ ძეგლისა «ქებაი საბაისი და საბაწმიდისაი» 
დადგენილი გექონდა ჩვენს მოხსეზებაში „აბუკურაის“ შესახებ 1954 წელს. 

ხელნაწერები: #=-#(ი-–-57/8; 8: C. 

1.–– 1, Lხ” / მე # II 2,––ჯკ მწერალთა, მკითხველთა და მსმენელთა #, 

2. 4, + და ” ფრიად # || 5 უხილაეთააან # || კ, ბრძოლით /, 

შ, _ 1ვ არავისდა # || 3 ღმრთისაგან #C. “ 
4.-- მეორე ტაეპი (,და კეთილთათვს დამარხული“) გამორჩენილია #-ში, C-ში არის. 
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5. და მას შინა ეკლესიაი ღმრთივ-ქმნული, (11) 

მართლ-აღსარებასა დამტკიცებული, (1) 

და უკუნისამდე დამყარებული. (1) 

6. და ვითარცა იერუსალშმისა ' (10) 
საყოფელნი –– საყუარელ უფლისა, (10) 

და სანატრელ ყოვლის მორწმუნისა (10) 

ჭჰუნ მან შინა დამკვდრებულისა, –– (10) 

7. ეგრეივე ლავრაი ხაბაისა= . (მ) 
ღელე იგი არს გლოვისაი, (8) 

და სანატრელ იგი ყოვლისა (9) 

მას შინა დამკვდრებულისა (9) 

კაცისა ნათელღებულისა. (9) 

8. და ვითარცა იერუსალშწმი 

მეუფე არს ყოველთა ქალაქთაი, (9+109) 

ეგრეივე ლავრაიცა საბაიხი 

მთავარ არს ყოველთა უდაბნოთაი. (9+10) 

9. და უკუეთუ იერუსალხმისაი –– (11) 
რაი სწორებაი არს სბვსა ქალაქისაი, (11) 

ეგრეივე ლავრისა საბაწმიდისა» –– (11) 

რათ მსგავსებაი არს სხვსა მონასტრისაი! (11 

:ბ: 

10. ესე საბათ საქებელ და საქადული, (12) 
რომელმან შეკრიბა კრებული რჩეული, (12) 
კიდითა ქუეყანისათაით მოსრული; (12) 

1, მამისა მიერ მოწოდებული, (10) 
და ძისა მიერ შეწყნარებული, (10) 
სულის-წმიდისა მოყვანებული! (10) 

12. ამან წმიდისა სამებისა მონამან, (12) დ ე 
და დიდისა ეფთიმისა მოწაფემან, (12) 
და წმიდისა თევდოსისა მეგობარმან, (12) 

  

6-1 იერუსალწმის ჩ#C (მვ იერუსალწმი #ტC.--9)ვ- იერუსალშმისა» წ.წალლ 

17,3კ იერიქოს #C) || 2: საყუარელ + არიან #C || 3 სანატრელ) ნეტარ არს #C (7,3ი სანატრელ) 

ნეტარ არს #C) |I 1: ყოელისა #C || 4) მუნ 2ხ§. #C. 

7. 1) ეგრეთეე #C (8,ვე ეგრევე # ეგრეთვე 8. -–- 9,3, ეგრევე #/ ეგრეთვე C) II 1 
ლავრისაი #6C |I 1ვ საბაისი #, საბასი C || 4ვ იგი 3ხ5. #C || 4 დამკ.ვდრებულისა) და დიღდებუ- 

ლისა #, დადებულისა C. 

8.–– 2; მფ? 8 || ვე; ლაერაი #C II 41–– მთავარია ჩ#, მთავარი არს C. 

9. –- 2, სხუსა) ს“ხესა 8 || 3ე ლავრისა მხ5. #C. 

10. –– 15 სიქადული # || მეორე ტაეპი („რომელმან შეკრიბა კრებული რჩეული?) გხა. # 

“არის C-ში) |, 3ე კიდეთა #, კიდით 8 |I ნ კუეყანისაით 8. 

11.-- მე სულისა წმიდისა #C. 

, 12.–– 2 ეფთიმის #8 II 33 თევდოსის #, თეოდოსის წ. 
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13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

და მრავალთა მგნეთა მარტგვლებულთა მამამან, 

მოძღუარმან სულიერმან საბა სანატრელმან, 

ესე ვითარნი მოწაფენი მოიპოვნა მან, –– 

ვითარ მამანი: იოვანშ, 

სტეფანშ, 

და თომაი, 

და თეოდორე აბუკურაი. 

იოვანწ ეპისკოპოსი სოსასტრისაი, 

კლდესა კმელსა აღმომაცენებელი ხისაი, 

და მომსთულებელი ტკბილისა ნაყოფისაი. 

მამაი სტე ფანს ზღუა-მკუდარსა ზედა ვიდოდა. 

და მრავალთა საკვრველებათა იქმოდა, 

რომელმანცა უდაბნოსა დასცა თავკედი. 

და თომაი, რომელი ლავრასა სწავლითა რწყვიდა, 

და დაფარულსა მონაზონთასა ხეღვიდა, 

და საბაწმიდით იერიქოს მოწაფეს სცვიდა. 

და აბუკურა ი, ახალნერგი საბაწმიდისაი, 

5წყემსი და მღდელთ-მოძღუარი ასურეთისაი, 

და სასწაულთა-მოქმედი ბაბილოვნისაი. 

და სხუანი მრავალნი მოღუჟაწენი, 

საბაისა მოწაფენი 

და ქრისტშს მოწამენი, 

წმიდანი მამანი. ჭაბუკნი და ბერნი, 

სამარტკროსა ლაგრასა წამებულნი, 

ცეცხლითა დამწუარნი 

და მახვლითა მომწყდარნი, 

ამან წმიდამან ბერმან მამამან ჩუენმან 

და მღდელმან საბა, ნერგმან სამოთხისამან, 

ესე ვითარნი შტონი აღზარდა ამან, 

და მრავლფერითა –– ყუავილითა –– შეამკუნა, 

და სულიერითა –– ნაყოფითა –- აღავსნა, 

და უფლისა –- იესუ ქრისტმყსა -- შეწირნა! 

13.–- 1ვ მჭმეთა 805. #C | 3 მან ე1:§. #C- 
14.-- 1, ვითა / || გმამანი 20§. #C |) (––, სტეფან და იოვანს # I! 

აბუკურა #C. 

(14) 
(14) 
(14) 

(9) 
(3) 
(1) 
(9) 

(13) 
(11) 
(11) 

02 
(13) 
(14) 

(13) 
(13) 
(13) 

(13) 
(13) 
(13) 

(12) 
() 
(?) 

(12) 
(12) 
(7 
(7) 

(12) 
(12) 
(12) 

(13) 
(13) 
(13) 

3; თომა # II 4ა 

15. –– 1ჯ + და ” იოეანწ #C II ვ სოხასტერისაი #, სოხასტრელი ც8 || 2,-- კლდესა კმელსა 
#«ს§. # (არის C-ში). – სტროფები 15 და 16 გადასხმულია ერთი-მეორის ადგილას. 

16.-– 3, რომელმან #C. 

18. 

19. 

20. 

21. 

– 2, ღა მს§. #C || 2--§ ნერგმან სამოთხისამან საბა #C. 

2ე სულიერითა) სულნელითა 8C II 3; უფლისა + ჩუენისა #8C. 

12 + თეოდორე / აბუკურა 8 II 3, ღა ვს§. # (არის C-ში) || ვ ბაბილონისაი ტ. 

2, საბააის #8 |, 5) სამარტვროსა + მას #C. 
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ა აი92 

დასასრულ გადავდივართ განხილვაზე პირველი ათასეულის ქართული მწერ- 

ლობის მეტად მნიშვნელოვანი ძეგლისა: 

«ქებაი ქართველთაი და ქართულისა ენისაი». 

წინასწარ შევჩერდებით სხვადასხვა სახის ბიბლიოგრაფიულ ცნობებზე ამ 

ძეგლის შესახებ. 

ა ძეგლის შემცველი ხელნაწერები. 

ძეგლი დაცულია რამდენიმე პირის სახით, რომლებიც სხვადასხვა დროს გა- 

დაუწერია X საუკუნის ქართველ მწერალს იოანე-ზოსიმე საბაწმიდელ-სინელს. 

იოანე-ზოსიმე, რომელიც დიდი პატრიოტი იყო თავისი ქვეყნისა, შეიძ- 

ლება ითქვას ერთგვარად შეყვარებულია ამ ნაწარმოებზე; იოანე-ზოსიმეს 

«ქებაი ქართულისა ენისაი» შეაქვს ქართულ ხელნაწერთა კრებულებში, რო- 

გორც კრებულთა დამამთავრებელი ნაწარმოები. 

მოგვყავს ნუსხა ხელნაწერებისა, რომლებშიაც მოთავსებულია ტექსტი ·-–- 

«ქებაი ქართულისა ენისაი». 

# = ხელააწერი 962 წლისა; ტექსტი «ქება= ქართულისა ენისაა> შეტანილია იოანე– 

ზოსიმეს მიერ გადაწერილ კრებულში «სამეცნიერო ია, რომელშიაც, სხვა ტექსტე4ბ- 

თან ერთად, მოთავსებულია მწიშვნელოვანი ძეგლი ძეელ-ქართული სამეცნიერო მწერლობისა, 

სამათეპატიკო-საკალენდარო ტრაქტატი «გამოძიებასათკ„ს ჟამთა და წელთა». ხელნაწერი 

ამჟამად დაცულია ლენინგრადის საჯარო წიგნთსაცავში. („ქების" ტექსტის ეს უძველესი ნუსხა 

აღმოვაზინეთ ტიშენდორფისეული პალიმფსესტების კოლექციაში). 

8 = ხელნაწერი 979 წლისა 5Iი. - 38. (ტექსტი «ქებაი ქართულისა ენისაი» ჩაწერილია 

როგორც დამამთავრებელი ნაწარმოები, იოანე-ზოსიმეს მიერ გადაწერილს 979 წლის ხელნა- 

'წერში, რომელიც შეიცავს ოთხთავს და ქრონიკონის ცხრილს, იმავე ტრაქტატით: «გამოძიე- 

ბისათვს ჟამთა და წელთა»)- 

C = ჩანაწერი 981 წლისა, 5Iი. – 32/33. („ქება-ს“ ტექსტი «ოანე-ზოსიმეს 98) წელს 
ჩაუწერია ძეელი ქართული მწერლობის ძეგლთა დიდ ქრესტომათიაში «მრაეალთაეში», რომე- 

ლიც გადაწერილია მაკარი ლეთეთელის რედაქტორობით 864 წელს, ღა რომელიც მესამედ 

შეუმოსავს იოანე-ზოსიმეს 981 წელსა. „ქებაის“ ტექსტს აქ ეწოდება «ქება. და დიდე- 
ბალ ქართულისა ენისაი». 

L) = ხელნაწერი 98! –– 982 წლებისა, 51ი. –– 6. („ქებაის” ტექსტი ჩაწერილია როგორც 

დამამთავრებელი ნაწარმოები ჰაგიოგრაფიული კრებულისა, რომელიც იოანე-ზოსიმეს 981 –- 
982 წლებში გადაუწერია. „ქებას“ თვით ნაწარმოების ზედწერილში ეწოდება «ქართულისა 

ენისათვს», ხოლო სარჩევში იგი აღნიშნულია სრული სათაურით: «ქებაი ქართულისა ენისაი»! 

ბ. ძეგლის მოცულობა. 

ზემოთდასახელებულ ოთსს ხელნაწერში მოთავსებულია, როგორც "აღვნიშ- 

ნეთ. ერთი ტექსტი: «ქებაი ქართულისა ენისაი» (რომლის სახელწოდება აღი– 

ნიშნება სხვადასხვა ვარიაციებით: «ქებათ– ქართულისა ენისაი», «ქება და 

დიდები ქართულისა ენისაი», «ქართულისა ენისათვს»; არსებულა აგრეთვე 

სახელწოდების ასეთი ვარიანტიც: «შესხმაი ქართულისა ენისაი», –– იხ. ქეე– 

მოთ; «შესხმაი» იმასვე ნიშნავს, რასაც «ქებაი»). 
აქ საქიროა აღვნიზნოთ ამასთან, რომ ძეგლის ტექსტი, როგორც ირკვევა. 

არაა სრულად მოღწეული. 

ზემოთდასახელებულ ოთხ ხელნაწერში იოანე-ზოსიმეს შეუტანია მხოლოდ 
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მეორე ნაწილი ამ ძეგლისა «ქებაი ((6§0. შესხმაი) ქართულისა ენისაი»; ხოლო 

ძეგლი, როგორც ირკვევა, სრულის სახით, ორი ნაწილისაგან შესდგებოდა: 

ა. «ქებაი (050. შესხმა”) ქართველთაი»; 

ბ, «ქებაი («C§0. შესხმაი) ქართულისა ენისაი». 
ლენინგრადის საჯარო წიგნთსაცავში ჩვენ აღმოვაჩინეთ მთელი სერია 

იოანე-ზოსიმეს ავტოგრაფებისა, რომლებიც სხვადასხვა ხელნაწერების ნაწი–- 

ლებს წარმოადგენენ (MM CI. VI, VII, VIII, XIII, XVIII, XIX, XXIII, 
XXIV; §VI. 16/1, 16/2, 16/3). 

მათ შორის ჩვენ გვხვდება იოანე-ზოსიმეს ხელით გადაწერილი ეტრატის ერთი 
ფურცელი, რომელზედაც მოთავსებულია სარჩევი ერთ-ერთი ხელნაწერი 

კრებულისა (რომლის ნაწილსაც ეს ფურცელი შეადგენდა). · 

ვინაიდან ეს სარჩევი კრებულისა; გადაწერილი იოანე ზოსიმეს მიერ, 

ინტერესს წარმოადგენს ძველი ქართული ლიტერატურის ისტორიისათვის, 

მოგვყავს იგი სრულად. 

(11 „შეკრებანი L..) დაბადება ბ, რიცხუთა ბ, მეფეთა ბ, იგავთა9ი გ, ესაიაისი %ზ, ტერე- 

მიაისი წ––-–––––_ 1 

(2) მეფისა ღმრთის-მოყუარისა მირშიან მცხეთისაი, და იყო რაჟამს მოი|ქცა)-- დღედმდე, 

და იყო რაოდენი მეფე C-I 
IC)) დეე 1 ამტაკომისი, ა ნაუმისაი, იგავთაი ლ, კულა იერემიაისი და ესაიაისი დ. 

მსესი ბ, კულა ესაიაისი. 

(4) სახელები წინასწარმეტყუელთა ოცდა სამთაი. 

(5) დოროთეოსისი – სამეოცდაათთა მოწაფეთა უფლისათა და ათორმეტთა მოციქულთაი. 

(6) ძუელისა და ახლისა შჯულისა წიგნნი და მუჯლნი. 
(7) თხრობაი ვარსკულავისაი (-–--–-–-–-– I. 

-–___ 1 სასწაულთათუს. 

– 1 განძისაი. 

(10) ეჭუსნი კრებანი L..). 
I1 11 კუალად ესათაისი და დანიელისი და სხუაი ა- -ნიშნიანი თავი და ბოლოი, ეგრეთვე რუთი, 

ღა მსაჯულთაი, და დაბადებაი, და ძუელნი წიგნნი ყოველნი. 

12) განგება” კანონისა სრულისაი ყოვლითა შესამკობლითა. I12) განგებაი. კ ულ ყოვლ ესამკობლი 
(13) და საბაწმიდისა განგებაი ეგრე სრული. 
(14) ქრონიკონი იერუსალშჰურად და ქართულად. 

(15) დავითის (ფსალმუნთა მოსწაეებაი). 

I161 ქებაი ქებათაი (–- 1. 

სი C----- 1. 
წI8) –––-–––. 1 წიგნთა კითხუსათუვს. 

(20) ანდერძი წ ცოდეილისა ! იოანეისი, 

|(21--23) შესხმათ საბაისი და საბაწმიდისაი, და ქართველთაი, და ქართეელთა ენისაი“ ! 

კრებულიდან, რომლის შინაარსიც აღნუსხულია ამ ფურცელზე, ჩვენამდე 

გადარჩენილია მხოლოდ რამდენიმე ტექსტის ცალკეული უმნიშვნელო ნაწილი. 

" ისტორიული შინაარსის ეს ტექსტი, რომელიც, როგორც ჩანს ზედწერილის მახედვით. 

შეფეთა ნუსხას შე“ცაედა, სამწუხაროდ არ მოღწეულია. 

1 ბოლოში მიწერილია იმავე ხელით, მაგრამ სხეა მელნით: 

„და გევედრებით (ლოცეასა) წმიდანო მამანო ქართველნო, ამენ“. 
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კრებულის ძირითადი ნაწილი დაკარგულია. კერძოდ, არ მოღწეულა ხელნაწე- 
რის ის ნაწილიც, რომელზედაც მოთავსებული ყოფილა უკანასკნელი ტექსტები: 

«შესხმაი საბაისი და საბაწმედისაი, 

და ქართველთაი, 

და ქართველთა ენისაი». 

ამ უკანასკნელი სამი ტექსტის შესახებ საჭიროა აღინიშნოს შემდეგი: 

პირველი ტექსტი –– «შესხმაი (650. ქებაი) საბაისი და საბაწმიდისაი», 

როგორც ვხედავთ, არის ის ნაწარმოები, რომელიც ჩვენ დავბეჭდეთ ზემოთ 

(იხ. გვ. 743--745). ეს ტექსტი, როგორც აღნიშნული გვქონდა, არაა ორიგინა- 

ლური ქართული ნაწარმოები, არამედ თარგმნილია ქართულად IX საუკუნის 

პირეელ მეოთხედში. 

რაც მეეხება მეორე და მესამე ტექსტებს «ქებაი (-ი§ს. შესხმაი) ქართველ- 
თაია და «ქებაი (050. მშესხმაი) ქართველთა (ქართულისა) ენისაი», რასაკვირ- 

ველია ორეგინალური ქართული ნაწარმოებია. ცხადია ამრიგად, რომ ამ ორი- 

გინალურ ქართულ ტექსტებს არა აქვთ უშუალო კავშირი პირველ ტექსტთან 

(«მ05ს15ა8 საბაისი და საბაწმიდისაი»). ხყ 

ბ რას შეიცავდა ტექსტი: «ქებაი ქართველთათ». 

წარმოდგენილი მასალებიდან ამრიგად ირკვევა, რომ ძეგლი, რომელიც 

აქ ჩეემი განხილეის საგანს შეადგენს, ორი ნაწილისაგან შესდგებოდა: «ქებაი 

C-ლ§ი. ?ესხმაი) ქართველთაი»ი» და «ქება5ი ("0§0. შესხმაი) ქართულისა ენისაი». 

მეორე ნაწილი ძეგლისა, «ქებაი (შესხმაი) ქართულისა ენისაი», როგორც 

მოვისსეხეთ, ჩვენამდე მოღწეულა; 

ხოლო რას შეიცავდა პირველი ნაწილი ამ ძეგლისა: «ქებაი (მშესხმაი) ქართ- 

ველთ.ი», რომელიც აღარ მოღწეულა ჩვენ დრომდე? 
ამას ერთგვარ სანიშნოს იძლევა ანალოგიური მინაარსი მეორე ძეგლისა, –– 

«ქებაი საბაისი და საბაწმიდისაი», რომელიც ჩვენს ძეგლთან ერთად ყოფილა მო– 

თაისებელი ზემოთ-აღნიშნულ ხელნაწერ კრებულში. ამ ძეგლში, საბაისა და სა- 

ბაწაიდის „ქებასთან“ (შესხმასთან) ერთად, ჩვენ გვაქეს „ქება“ (შესხმა) საბა– 

წმიდელ მოღვაწეთა, –– ბერძენთა და ასურთა (იხ. „ქების“ მეორე თავი). 

ამნაირადვე, ჩვენი ძეგლის იმ ნაწილში, რომელსაც რქმევია «ქებაი (შესხ- 

მაი) ქართველთაი», საფიქრებელია, წარმოდგენილი იყო «ქებაი (შესხმა9)» –– 

ქართველთა მოღვაწეთა. 
ხოლო რამდენადაც ჩვენი ძეგლი, როგორც ეს სავარაუდებელია ზოგიერთ 

ჩვენებათა გამო, კლარჯეთშია დაწერილი, კლარჯეთის სალიტერატურო სკო- 

ლის ნაწარმოებია, აქ, საფიქრებელია, პირველ რიგმი წარმოდგენილი უნთა 

ყოფილიყო „ქებაი (შესხმაი)“ კლარჯეთის ქართველ მოღვაწეთა, გრიგოლ ხანძ- 

თელისა და მისი მოწაფეებისა. ' 

რასა:;ვირველია, არაა ამასთან გამორიცხული, არამედ სავარაუდებელია კი- 
დეც, რომ აქ ამავე დროს წარმოდგენილი უნდა ყოფილიყო „ქებაი (შესხმა9)“ 
სხვა ქართველი მოღვაწეებისა; ამასთან „ქებაი“, საფიქრებელია, ზოგადი ხასია- 

თის შესხმასაც შეიცავდა, მით უფრო, რომ ძეგლის ამ ნაწილს ჰქონია ასეთი 

ზოგადი სახელი: «ქებაი (შესხმა9) ქართველთაი«». 
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დ. ძეგლის ფორმა. 

ძეგლის ის ნაწილი, რომელიც ჩვენამდე მოღწეულა («ქებაი ქართვლისა 

ენისაი») დაწერილია «წყობილი სიტყვის» ფორმით, სახელდობრ «”წყობილი 

სიტყვის» მეორე სახეობით: მრჩობლეღი ერთ-ხმიანი (იხ. ზემოთ, გე. 712, 
«წყობილი სიტყვის» სახეობათა ნუსხა). 

სტროფების ფორმაა: ორ-ტაეპოვანი ოთხ-კვეთი (ტაეპები ეგრეთ-წოდე- 

ბული „კვეთილი“ სახისაა, ყოველი ტაეპი რიტმულად ორად იკვეთება). 

ამრიგად, «წყობილი სიტყვის» ფორმა აქ იგივეა, რაც გრიგოლ ხანძთელის 

ტექსტში «ქებაი კლარჯეთისა უდაბნოთაი». 

აქ. საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ტექსტი ––- «ქებაი ქართულისა ენი- 

საი» –– შეიცავს სტროფულ ალიტერაციას სახელდობრ აქ გვაქვს თავედი 

მარცვლედი ალიტერაცია, აგებული მარცგალზე „და“ (პირეელი სტროფის და- 

საწყისში თავედი ალიტერაცია „და“ გამოვლენილია სიტყვაში: „ლანარხული“,. 

დანარჩენი სტროფების დასაწყისში იგი გადმოიცემა კავშირით: „და“). 

ამ შენიშვნათა შემდეგ მოგეყავს თვით ტექსტი ამ ძეგლისა: 

   

ქებაი ქართველთა» და ქართულისა ენისა» 

ა. 

ქებაი ქართველთაი 

(არ მოღწეულა) 

ბ. 

' ქებაი ქართულისა ენისაი 

.. დამარხულ არს ენაი ქართული 

დღედმდე შეორედ მოსლვისა მესიისა საწამებელად, 

ბ. რათა ყოველსა ენასა 
ღმერთმან ამხილოს ამით ენითა. 

2. ა. და ესე ენაი 

მძინარე არს დღესამომდე, 

ბ. და სახარებასა შინა ამას ენასა 
ლაზარე ჰრქვან. 

სათაური. #ც-ში: „ქებაი ქართულისა ენისაი". L-ში: ზედწერილში –- „ქართულისა ენისა- 

თუს", სარჩეეში –– „ქებაი ქართულისა ენისაი“, C-ში „ქებაი დღა დიდებაი ქართულისა ეზრსაი" 

(სათაურს C-ში წინ უძღეის: „სახელითა ღმრთისაითა“. #ც-ში სათაურს ბოლოში დამ:.ტებელი 

აქეს: „ლოცვა ყავთ"). 

1. ვ მესიისა) მისისა #63CL. 
2. კმძინარი წC II | ლაზარწ 8. 
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ა. და ასალმან ნინო მოაქცია 

და ჰელენე დედოფალმან, 
ბ. ესე არიან ორნი დანი, 

ვითარცა მარიამ და მართაი. 

ა. და მეგობრობაი 

. ამისთკს თქუა (მახარებელმან), 

ბ. რამეთუ ყოველი საიდუმლოი 

ამას ენასა შინა დამარხულ არს. 

ა. და ოთხისა დღისა მკუდარი 

ამეასთკს თქუა დავით წინაისწარმეტყუელმან, 

ბ. რამეთუ «ათასი წელი – 

ვითარცა ერთი დღეი». 

· 

და სახარებასა შინა ქართულსა ხოლო, თაესა მათეისსა, 

წილი ზის, რომელ ასოი არს, 

ბ. და იტყვს ყოვლად 
ოთხ ათასსა მარაგსა, –– 

ა. ღა ესე არს ოთხი დღეი, 
და ოთხისა დღისა მკუდარი, 

ბ. ამისთკს მისთანაევე დაფლული 

სიკუდილითა ნათლისღებისა მისისალთა. 

ა, ღა ესე ენაი 
შემკული 7 და კურთხეული სახელითა უფლისაითა, 

ბ. მდაბალი 7 და დაწუნებული – 

მოელის ლღესა მას მეორედ მოსლვასა უფლისასა, 

ა. და სასწაულად ესე აქუს 

ას-ოთხი წელი 
ბ, უმეტეის სხუათა ენათა 

ქრისტეის მოსლვითგან ვიდრე დღესამომდე 

· იწელენე 8. პლენე C, ელენი L. · 

„ § მახარებელმან მს5. #8CL I|I ი რამეთუ) ვითარმედ #8C. 
· Iჯდღეს #8CV0. ' 

6. 6 ხოლო თაესა) თავსა ხოლო #8CL) | 7მათხსსა #8C, მათესსა L II ი წილი) წერილი 

#8CL) || ,§ ყოვლად მგს§. I) 
7. 

9, 

ადღი #ჩCნ II მისთანა L. 

კ ას-ოთხი) ოთხმეოცდაათოთხმეტი #8CL) (რდ –>ედ) |I 7უმეტმს #8C, უმეტეს IL || 

'იქ“მს C, ქ”ეს #8I0 II | დღედმდე #- 
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10. ა, და ესე ყოველი, რომელი წერილ არს, 

· მოწამედ წარმოგითსარ, 

ბ, ას-ოთხი ესე წელი, 

და წილი ანბანისაი. 

ვინ არის ავტორი ამ ძეგლისა? . 

გამოთქმული იყო მოსაზრება (აკად. კ. კეკელიძის მიერ) !, რომ ავტორი 

უნდა იყვესო იოანე-ზოსიმე საბაწმიდელ-სინელი. 

მაგრამ ეს მოსაზრება არ მართლდება, იოანე-ზოსიმე არის მხოლოდ გადა– 

მწერი ამ ძეგლისა და არა ავტორი, თვით იოანე-ზოსიმე არსად, არც ერთ ხელ–- 

ნაწერში არ ასახელებს თავის-თა>ვს ავტორად; ხოლო ერთ ხელნაწერში იგი პირ- 

დაპირ მოიხსენებს თავის-თავს მხოლოდ როგორც გადღამწერელს (ხელნაწერი 

C: „მჩ კლი“; იხ. აქვე, სქოლიო მე-10 სტროფისა). 

რომ იოანე-ზოსიმე არ არის აგტორი ამ ძეგლისა, არამედ მხოლოდ გადა- 

მწერი, ამას სრულის უეჭველობით ადასტურებს ორი გარემოება: 

ა. იოანე-ზოსიმეს გადაწერილ ხელნაწერებში ტექსტი ამ ძეგლისა ადგილ– 

ადგილ დაზიანებულად არის წარმოდგენილი. როგორც ჩანს, ეს ძეგლი არა 
ერთგზის გადაწერილა და მას დაზიანება განუცდია, ეიდრე იგი იოანე-ზოსიმეს 

ხელში მოხვდებოდა. აზრის ისეთი დამამახინჯებელი შეცდომები, რომელსაც 

ჩვენ ვხვდებით იოანე-ზოსიმეს გადაწერილ ხელნაწერებში, თვით ავტორს, რა- 

საკვირველია, არას შემთხვევაში არ მოუვიდოდა, 

ასე, იოანე-ზოსიმეს გადაწერილ ტექსტში ჩვენ გვაქვს ასეთი შეცდომები: 

ა) სტროფი 1. უნდა იყოს „შესიისა“, წერია: „მისისა“, 

ბ) სტროფი 6. უნდა იყოს „წილი“ (სახელწოდება ასოსი), წერია: „წერილი“. 

გ) სტროფი 10. იგივე სიტყვა „წილი“ (სანულწოდება ასოსი) სამ ხელნაწერში (#, 8, C) 

იკითხვის დამახინჯებულად, როგორიც „წელი” 

დ) ამაეე სტროფში წერია: „წარმოგითხრას"; აქ შეცდომით გაერთიანებულია ორი სიტყე+ 

„წარმოგითხარ ას(-ოთხი)“, ფრაზიდან: „წარმოგითხარ ას-ოთხი ესე წელი...“ · 
ე) რიცხვი „ას-ოთხი“ (ანუ ასო-ნიშნებით: „რდ“) ერთ შემთხვევაში, მე-9 სტროფში, იკითხ- 

ეის როგორც „ოთხმეოცდაათოთხმეტი“ („ჟდ“, ე. ი. „რ“ დაზიანებულა როგორიც ა„ქ“); მეორპ 
შემთხვევაში, –– მე-10 სტროფში, -–– #, 8 ღა C ხელნაწერებში იკითხვის როგორც „ასი“ (ე. თ. 

10. ე––კ ყოველი, რომელი) რომელი, რომელი #. 
10. -–-ყ: მოწამედ წარმოგითხარ ას-ოთხი (ოდ) ესე წელი და წილი ახბანისაი): 

#-ში: მოჟშამედ წარმოგითხარ ასი ესე წელი (და) ანბახისაი. 
8C-ში: მოწამეღ წარმოგითხარ ასი ესე წელი ანბანისაი. 
0-ში: მოწამედ წარმოგითხრას ესე წილი ანბა:ღსაი. 

ბოლოში შინაწერი: ლოცვა ყავთ 0 || ლოცვა ყაეთ ა“ # I ლოცვა ყავთ წჰიდანო ღ“ისანო 
ლოცეა ყაეთ ა”ნ 8 || ლოცვა ყავთ წმიღანო ღმრთისანო ლოცეა ყავთ. ქ?ე შეიწყალე მჩ“კლი 
ი“ნე ა“ნ C. 

1 იხ. კ. კეკელიძე, ძეელი ქართული მწერლობის ისტორია, I, 1951 წ., გვ. 146. 
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ჯგუფში „რდ“, რაც ას-ოთხს აღნიშნავს, დაკარგულია ბოლო „დ“, ოთხის აღმნიშენელი). L) ზელ– 

ხახერში რიკხვი სრულიად ამოვარდნილია, 
ვ) თუ რაოდნად დამაზინჯებულად არის წარმოდგენილი ხელნაწერებში მთელი ტექსტი მე- 

ათე სტ“ოლფასა, ამას მკითხველი გაითვალისწინებს სქოლიოში აღნიშნული ვარიანტებიდან. აზ 
საროუფის ბკორე ნახეერის ნამდვილია პირველადი ტექსტი ასეთია: „მოწამედ წარმოგითხარ ას-ოთხი 

ესე წელი და წილი ასბანისაი". ხოლო ხელნაწერებში ეს ტეჭსტი ასეა დაზიანებულად წარმოდგე- 

ნილო: 8-CX „მოწამედ წარმოგითხარ ასი ესე წელი (და) ანაანისაი“ (ე, ი. აკლია ორი სიტყვა: 

5 სა „წილი“); 6 და C-ში „მოწამედ წარმოგითხარ ასი ესე წელი ანბანისაი“ (აქ აკლია სამი 

თაი“, „და“, „წილი“); ს-ში: „მოწამედ წარმოგითსრას ესე წილი ანბანისაი" (დაზიანე- 

ბულია ბეტუევები: „წარმოგითხარ ას-ოთხი“ და გამორჩენილია: „წელი და"). 

  

   

      

ამრიგად სავსებით აშკარაა, რომ იოანე-ზოსიმეს ხელთა ჰქონია ამ ძეგლის 

ისეთი ღედახი, სადაც ტექსტი მნიშვნელოვნად დაზიანებული ყოფილა. 

ბ. წეორე გარემოება, რომლის მიხედვითაც უდავოდ დასტურდება, რომ 
იოანე-ზოსიმე არ არის ავტორი ამ ძეგლისა, არის შემდეგი. როგორც ცნობილია, 

ძველქართული წელთაღრიცხვა განსხვავდებოდა დასავლეთში მიღებული 

წელთ. ღოიცხვისაგან.ი სახელდობრ ქართული წელთაღრიცხვა წინ უსწრებს 

ბისანტიურ წელთაღრიცხვას 96 წლით, ალექსანდრულ წელთაღრიცხვას 104 

წლით, იერუსალიმურ (პანოდორესეულ) წელთაღრიცხვას 112 წლით. 

ირანე-ზოსიმეე საბაწმინდელ-სინელს როგორც ცნობილია, ეკუთვნის 

ვრცელი რედაქცია ძველ-ქართული ქრონოლოგიურ-საკალენდარო ტრაქტა- 

ტისა: „ცნობისათვს და უწყებისათვს ჭეშმარიტად, რომელი მოგუეთხრა ჩუენ 

მოძღუართა მიერ განსაზღვრებული, გამოძიებისათვს ჟამთა და წელთა...“ 

იოანე-ზოსიმე ამ ტრაქტატში, რომელიც ავტოგრაფულ ხელნაწერშია და- 

ცული, ეხება რა იმ სხვაობას, რომელიც არსებობდა ძველ-ქართულ წელთ- 

აღრიცხვასა და დასავლურ, კერძოდ იერუსალიმურ წელთაღრიცხვას შორის, 

იმ აზ“ს გამოსთქვამს, რომ სწორია იერუსალიმური წელთაღრიცხვა, ხოლო 
„ქართელი, რომელიც 112 წლით წინ უსწრებს იერუსალიმურ წელთაღრიცხვას, 

შეცდომას წარმოადგეჩსო. იოანე-ზოსიმე წერს: 

„ას და ათორმეტითა წლითა წინაით თუალვენ ქართველნი ქრონიკონისა 

თავისა დაწყებასა ვისისაგანმე მოცთენებითა4“!, 

სულ სხვა აზრისაა ამ საგანზე ავტორი ჩვენი ძეგლისა „ქებაი ქართულისა 

ენისაი“. ავტორი ამ ძეგლისა ქართული წელთაღრიცხვის მეტობას მიიჩნევს 

პროვიდენციალურ მოვლენად; იგი მას მისტიურ განმარტებას აძლევს, რომ ამ 

მეტობის მიხედვითაც მტკიცდებაო ქართულის უპირატესობა სხვათა ენათა 

წინაშე. 
ამრიგად, ჩვენი ძეგლის ავტორი და იოანე-ზოსიმე ქართული წელთაღრიცხ– 

ვის მეტობის შესახებ დიამეტრულად საწინააღმდეგო აზრისა არიან, 
ასეთია უდავო ფაქტები, რომელთა მიხედვითაც დასტურდება, რომ იოანე– 

ზოსიმე არაა ავტორი ამ ძეგლისა „ქებაი ქართულისა ენისაი“; იგი არის მხო- 

ლოდ გადამწერი. 

  

, იხ. „აშო მ-ებისათვს ჟამთა და წელთა“, იოანე-სოსიმეს ავტოგრაფული ხელნაწერი, ღა– 

ცული ლეზინგრადის საჯარო წიგნთსაცაე მი. 
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მაშ ვინ არის ავტორი? 

ამის შესახებ ჩვენ პირდაპირი პასუხი არა გვაქვს. 
ხოლო ერთი რამის აღნიშვნა კი შეიძლება: ეს ძეგლი გამოსულია გიორგი 

მერჩულის სალიტერატურო სკოლიდან; არაა გამორიცხული ისიც, რომ ავტორი 
იყოს თვით გიორგი მერჩულე. 

აქ ჩვენ მივაქცევთ მკითხველის ყურადღებას შემდეგ ნიშნეულ მხარეს. 

„ჩვენ უკვე მივუთითეთ, რომ ძეგლში «ქებაი ქართულისა ენისაი» ჩვეს 

გვაქვს სტროფული ალიტერაცია. სახელდობრ აქ გვაქვს თავედი მარცვლედი 
ალიტერაცია, აგებული მარცვალზე „და“, (პირველი სტროფის დასაწყისში 

თავედი ალიტერაცია „და“ გამოვლენილია სიტყვით „დამარხულ“; დანარჩე- 

ნი სტროფების დასაწყისში იგი გადმოიცემა კავშირით: „და“). 

თავედი ალიტერაცია X საუკუნის ქართულ მწერლობაში ცნობილია სა- 

ხელწოდებით „მერჩულიუეულნი“, რის მიხედვითაც ირკვევა, რომ ამ 

ფორმის დამამკვიდრებელი ქართულ მწერლობაში გიორგი მერჩულე ყოფილა. 

ამრიგად «ქებაი ქართულისა ენისაი» ამ ნიშნეულობის, თავედი ალიტერა- 

ციის ფორმის მიხედვით, ეკუთენის ან თვით გიორგი მერჩულეს, “ან გიორგი 

მერჩულის სკოლის მწერალს, რომელსაც გამოუყენებია „მერჩულიული“ 

ფორმა თავედი ალიტერაციისა. 

აღსანიშნავია, რომ ამ ძეგლის მოღწეული ხელნაწერები დროის მიხედვი- 
თაც ემთხვევა გიორგი მერჩულის ხანას. გიორგი მერჩულე X საუკუნის პირვე- 

ლი ნახევრის მწერალია. ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, დაწერილი გიორგი 

მერჩულის მიერ მისი ცხოერების დაისზე, 950 წელს გამოქვეყნდა. ხოლო მოღწე- 
ული ხელნაწერები ჩვენი ძეგლისა -- «ქებაი ქართულისა ენისაი» გადაწერი- 

ლია უახლოეს მომდევნო ათეულ წლებში, # ხელნაწერი 962 წელს, 8 –– 979-ს, 

C და L) 981 –– 982 წლებში, 

არაა ინტერესს მოკლებული აღვნიშნოთ ამასთან, რომ გიორგი მერჩულიხ 

უმცროსი თანამედროვე იოანე-ზოსიმე საბაწმიდელ-სინელი რომელმაც 

მნიშვნელოვანი როლი შეასრულა ამ ძეგლის გავრცელებაში, ვიდრე იგი პა–- 

·ლესტინაში გადასახლდებოდა, უფრო ადრე, X საუკუნის პირველ ნახევარში, 

მოღვაწეობდა გრიგოლ ხანძთელის მიერ დაარსებულ სავანეში –- შატბერთში. 

მაშასადამე, მას აქ შეეძლო გასცნობოდა ამ ძეგლს „ქებაი ქართულისა 

ენისაი“, , 
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VII, ვ 
ბრიბოლ ხანძთელის ლიტერატურული მემკვიდრეობა: ჯ 

ისაწელიწღო. იადბარი» 

(მიმოხილვა, ნაწილი I) 

გადავდივართ გრიგოლ ხანძთელის მთავარ შრომაზე: «საწელიწდო იად- 
გარი», 

«საწელიწდო იადგარი» გრიგოლ ხანძთელისა, ჰიმნების ეს დიდი კრებუ- 

ლი, –– მთავარი ძეგლია ძველ-ქართული პოეზიის ჩვენ” წელთაღრიცხვის 
პირველი ათასეულიდან. 

გრიგოლ ხანძთელის ბიოგრაფს გიორგი მერჩულეს დაცული აქვს უაღრესად 
საყურადღებო ცნობა გრიგოლ ხანძთელის ამ მთავარი შრომის შესახებ; გიორგი 

მერჩულე მოგვითხრობს; 

„ხოლო ნეტარი მამაი ჩუენი გრიგოლ.. მოძღურებისა მისისა სწავლითა 

აღავსებდა გულსა მოწაფეთა თუსთასა. 

„რამეთუ არა ხოლო თუ წიგნთა საღმრთოთა ოდენ სიბრძნის-მეტყუელებდა 
ყოვლით კერძო, არამედ წმიდისა კათოლიკე ეკლესიისა საქადაგებელსა გალო- 
ბასა სრულიად წელიწდისა განგებითა მოძღუარი იყო განუკითხეელად... 

„რამეთუ არს ხანძთას კელითა მისითა დაწერილი, სულისა მიერ წმიდისა, ს ა- 

წელიწდოი იადგარი, რომლისა სიტყუანი ფრიად კეთილ არიან“ 1), 

გიორგი მერჩულის ამ უაღრესად საყურადღებო ცნობიდან ირკვევა: 

1. გრიგოლ ხანძთელი არის ავტტორი „საწელიწდო იადგარისა“. 

2. „სსაწელიწდო იადგარის“ თვით გრიგოლ ხანძთელის ავტოგრა- 

ფული ხელნაწერი დაცული ყოფილა ხანძთაში და გიორგი მერჩულე იცნობდა 

ამ ხელნაწერს. 

თუ რამდენად მაღლად აფასებდა გიორგი მერჩულე გრიგოლ ხანძთელის ამ 

შრომას, ჩანს იმის მიხედვით, რომ საწელიწდო იადგარი გრიგოლ ხანძთელისა 

მერჩულეს მიაჩნია მთაგონებულად „ს ულისა მიერ წმიდისა“. გიორგი 

მერჩულის შეფასებით გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარის „სიტყ უ- 
ანი ფრიად კეთილ არიან“; ასეთ შეფასებას აძლევს გრიგოლ ხანძ- 
თელის ხელოვნებას გიორგი მერჩულე, ქართული მხატვრული სიტყვის ეს უდი- 

დესი ხელოვანი. 
  

  

1 იხ, გიორგი მერჩულე, ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, გვ. 80. 
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საკითხავია ამის შემდეგ, –– რა ბედი ეწია ამ ძეგლს? ნუთუ გრიგოლ ხანძ- 

თელის ეს შრომა დაკარგულია? 

როგორც ირკვევა, იგი არ არის დაკარგული. 

ძველ-ქართულ ხელნაწერთა საგანძურებში «საწელიწდო იადგარი» ჩვენ 

დრომდე მოღწეულა რამდენიმე რედაქციის სახით. საჭიროა მხოლოდ ამ რე- 

დაქციების შესწავლა და გრიგოლ ხანძთელის შრომის გამოვლენა. 

1 

«იადგარის» ორი სახე ძველ-ქართულ მწერლობაში: 

ა. მოკლე იადბარი (დღესასწაულთანი) 

ბ. საწელიწდო იადბარი 

ძველ-ქართულ მწერლობაში, ვიდრე XI საუკუნემდე, «იადგარი» ეწოდე- 

ბოდა საგალობელთა წიგნს, ჰიმნების კრებულს. 

არსებობდა ორი სახე იადგარისა: 

ა. მოკლე იადგარი (დღესასწაულთანი); 

ბ. საწელიწდო იადგარი. 

მოკლე იადგარი (დღესასწაულთანი)– შედარებით ვიწრო 

მოცულობისა იყო და შეიცავდა საგალობლებს (ჰიმნებს), რომლებიც სრულდე- 

ბოდა დღესასწაულებში, საკუთრივ საეკლესიო დღეებში, 

საწელიწდო იადგარი–- ბევრად უფრო ვრცელი სახისა იყო, იგი 

შეიცავდა საგალობლებს მთელი წლის მანძილზე. საგალობლები საწელიწდო 

იადგარში დალაგებული იყო კალენდარულის თანამიმდევრობით. ცალკეული 

საგალობელი დაკავშირებული იყო ამათუიმ თარიღთან. (საგალობლები მიეძღვ– 

ნებოდა სარელიგიო თემებს, სხვადასხვა საეკლესიო და საისტორიო ამბებს, 

სხვადასხვა ისტორიულ მოღვაწეებს, რომელთა მოგონება ხდებოდა ცალკეული 

საკალენდარო თარიღებისათვის). 

გავეცნოთ ამის შემდეგ ორივე სახის იადგარის ყველა არსებულს რედაქ- 

ციებსა და ხელნაწერებს, რომლებიც ეკუთვნიან ეპოქას XI საუკუნემდე. 

პირველ რიგში შევჩერდებით მოკლე იადგარებზე. 

ა. 

მოკლე იადგართა რედაკციები და ხელნაწერები 

მოკლე იადგართა ტიპის ძველ-ქართული ძეგლები, ვიდრე XI საუკუნემდე, 

შემდეგ ჯგუფებად იყოფა: 
„გ. საკუთრივ მოკლე იადგარნი; 

8. საგალობელნი ქართული «კანონისა»; 

C. გამოკრებულნი მოკლე იადგარნი. 

მოგვყავს თვითეული ჯგუფის რედაქციათა და ხელნაწერთა ნუსხა.



#. საკუთრივ მოკლე იადგარნი. 

-1, მოკლე იადგარი არქაული რედაქციისა (ძირითადი ნაწილი არა უგვიანესი 
VII –– VI11 საუკუნეთა). 

დაცულია ჭილ-ეტრატის ხელნაწერში LI -– 2123 (ა, ბ, გ) ––- IX საუკუნისა. 

2. მოკლე იადგარი პალესტინური ქართული სკოლისა VIII –– X საუკუნეთა 

ანუ საგალობელნი „ძველნი“ და „ახალნი“, შედგენილი ორი მოღვაწისა: 
ა) ანონიმისა (საბაწმიდელი ჰიმნოგრაფისა, VIII –– IX ს.ს) –– ძველნი სა- 

გალობელნი; 

ბ) გიორგი საბაწმიდელ-სინელისა (X ს.) –– ახალნი საგალობელნი. 

დაცულია ორ ხელნაწერში: 

1) 5)ი. –– 34, 932 –– 940 წლებისა; 

2) 51ი. –- 26 (მეორე განყოფილება), შევსებული, 954 წლისა. 

· 

8. საგალობელნი ქართული «კანონისა». 

მოკლე იადგარის უძველეს ტე:სტებთან ერთად დასახელებული უნდა იყვეს 
საგალობელნი ქართული «კანონისა» („იერუსალემის განჩინე- 

ბისა და განწესების“ ძველ-ქართული ვერსიისა), რომელიც შეიცავს სხვადასხვ» 

მცირე ფორმის საგალობელთა კრებას, და რომელიც არქაული წარმოშობისაა. 

(„იერუსალემის განჩინებისა და განწესების“ ძველ-ქართული ვერსია, როგორც 

ამის 'მესახებ შემდეგ გვაქვს საუბარი, VIII საუკუნის ნახევარს ეკუთვნის და 

საგალობლებიც) ამ ხანისაა). : 

საგალობელნი ქართული «კანონისა» (ნაწილი) დაცულია X საუკუნის ხელ- 

ნაწერში 51ი. –– 37. 

C. გამოკრებულნი მოკლე იადგარნი, 

ამ მესამე ჯგუფს არა აქვს დამოუკიდებელი მნიშვნელობა, რადგან ამ ჯგუფის კრებულები 

კი არ არიან თავიდანვე შედგენილნი მოკლე იადგარის სახით, არამედ წარმოადგენენ გვიანდელ 

გამონაკრებს საწელიწდო იადგართაგან, ე. ი. აქ გვაქვს საწელიწდო იაღგარის შემოკლებული 
ტექსტი. (შემოკლება მოუხდენიათ იმ მიზნით, რათა შეედგინათ სადღესასწაულო საგალობელთა 

ვიწრო მოცულობის კრებულები). 

ამრიგად ამ მესამე ჯგუფს არა აქვს მნიშვნელობა იმ საკითხებისათეის, რომელნიც ქვემოთ 

ჩეენი განხილეის საგანი იქნება, –- ისინი არ იძლევიან დასაყრდენს იადგართა ძირითადი რე- 

დაქციების ერთმანეთთან დამოკიდებულების გასარკვეეად. 
მაინც, ბიბლიოგრაფიული სისრულისათვის, ჩამოეთვლით ამ მესამე ჯგუფის კრებულებსაც. 

ამ მესამე ჯგუფ") წარმოადგენენ შემდეგი ძველ-ქართული ხელნაწერები ეიდრე X1 საუ- 

კუნემდე: · 
1. გამოკრებული მოკლე იადგარი, ხელნაწერი §1ი. -- 40, .X საუკუნისა, გადაწერილი პა- 

ლესტინაში (საბაწმიღაში) სვიმეონ მგალობელის მიერ. (ანდერძ-ჩანაწერში კრებული მოიხსევება 
სახელწოდებით: „იაღგარნი გამოკრებულნი"); - 

2. გამოკრებული მოკლე იადგარი, ხელნაწერი 510. –– 1მ, X საუკუნისა, პალესტინური წარ- 

მოშობისა; · · - 

3. გამოკრებული მოკლე იადგარი, ხელნაწერი #-- 596, XI საუკუნის დასაწყისისა. 
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ბ. , 

საწელიწღდო. იადბარის რედაქციები და ხელნაწერები 

გავეცნოთ ამის შემდეგ იადგარის მეორე ტიპს, ––საწელიწდო იად- 

გარს. ; 

მოგვყავს აქ სრული კლასიფიცირებული ნუსხა საწელიწდო იად- 
გარის ყველა არსებული რედაქციებისა და ხელნაწერებისა. 

1 

ძველი რედაქციები 
(მერვე/მეცხრე –– მეათე საუკუნეთა) 

ა–– ჯგუფი: 
საწელიწდო იადგარი მესხეთის (ზემო-ქართლის) სალიტერატურო სკოლისა. 

1. მიქაელ მოდრეკილის კრებული (მატბერთული), გადაწერილი 978 –– 988 

წლებში. 

2. ერუშენული კრებული, გადაწერილი XI საუკუნის დასაწყისში. 

3. ოპიზური კრებული (გამონაკრები), გადაწერილი 1093 წელს. 

ბ–– ჯგუფი: 
საწელიწდო იადგარი პალესტინის ქართული სალიტერატურო სკოლისა. 

4. პირველი რედაქცია: 

კრებულები X საუკუნისა 5Iი. –– 1 და 5Iი.–- 14), 

5. პირველი რედაქციის განშტოებანი: 

ა) წვირმული კრებული, გადაწერილი X –– XL საუკუნეთა საზღვარზე. 

ბ) იელური კრებული, გადაწერილი X საუკუნის დასასრულს. 
6. მეორე რედაქცია: ' 

ა) კრებული X საუკუნისა 51ი. –– 59. 

„ ბ) კრებული X საუკუნისა 5)ი. –– 64 და 65 2. 

II 

საწელიწდო იადგარი «ახლად» წოდებული 

(შედგენილი X -–– XI საუკუნეთა საზღვარზე) 

დაცულია XI საუკუნის ხელნაწერებში: გოლგოთურ ხელნაწერში 1049 წლისა 

(1-– 2327), ხელნაწერში 5-–- 552, გოლგოთურ მეორე ხელნაწერში 1052 
წლისა (51ი. –– 5). 

  

+ ნაწილი ამავე რედაქციის ტექსტებისა დაცულია X საუკუნის ზელნაწერში 51ი. –- 26 

(პირველი განყოფილება). ამ ხელნაწერს ფცალკე ეეხებით. 
2 გამონაკრები ამავე რედაქციიდან დაცულია X საუკუნის ზელნაწერში 51ი.-- 20. –- ამას 

გარდა ამავე რედაქციის კრებულის ნაწყვეტს წარმოადგენს ხელნაწერი / –- 190. 
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გარდა საწელიწდო იადგარის დასახელებული კრებულებისა, საწელიწდო იადგარის ცალკე 

დამატებითი ნაწილები გვხვდება აგრეთვე ცალკე დამატებითი წიგნების სახითაც. ასეთ დამატებით 

წიგნებში შედის: ა) შესავალი საწელიწდო იადგარისა („ძლისპირნი და ღმრთისმშობელისანი“!: 
ბ) ბოლო–დამატება საწელიწდო იადგარისა („შესხმანი ღმრთისმშობელისანი“). 

ასეთი დამატებითი წიგნი საწელიწდო იადგარისა წარმოდგენილია ხელნაწერებში: 
1. იორდანესეული ალავერდული კრებული (# –– 603), გადაწერილი X საუკუნის დასასრულს, 

ტომელშიაც შედის ორივე დასახელებული ტექსტი: ა) შესავალი საწელიწდო იადგარისა; ბ) ბოლო- 

დამატება. 

2. ჯოჯიკისეული ტაოური კრებული (მესხეთიდან, ტაოს მხარიდან მომდინარე, ამჟამად 

დაცულია ათოზზე M85-- 8), გადაწერილი X-–- >) საუკუნეთა საზღვარზე. შეი- 

ცავს პირველ ტექსტს (საწელიწდო იადგარის შესავალს). 

ასეთია ყველა არსებული ხელნაწერები საწელიწდო იადგარისა, რომლებიც 

ჩვენ გვაქვს ძველი ქართული მწერლობის მემკვიდრეობაში. 

გ. 

საწელიწდო იადგარის სტრუქტურა. 

ვინაიდან ჩვენ მოგვიხდება შევჩერდეთ საწელიწდო იადგარის სხვადასხვა 

ხელნაწერთა შედგენილობაზე, საჭიროა ამთავითვე გათვალისწინებული გვქონ- 

დეს საწელიწდო იადგარის სტრუქტურა, მისი განჟოფილებებად დანაწილება. 
საწელიწდო იადგარი ერთნაირი სტრუქტურისაა ორივე ჯგუფის ძველ რე- 

დაქციებში, ე. ი. როგორც მესხეთის (ზემო-ქართლის) სკოლის ხელნაწერებში, 

ისე პალესტინის ქართული სკოლის ხელნაწერებში, 

სახელდობრ, ამ ძველ რედაქციებში საწელიწდო იადგარი შესდგება შემდეგი 

ნაწილებისაგან: 

შესავალი; შვიდი განყოფილება; დამატებანი. 

მოგვყავს მათი აღნუსხვა: 

· 

შესავალი: 

ა. ძლისპირნი და ღმრთისმშობელისანი. 

· "მაჩვენებელი სალექსო საზომებისა, მუსიკალური კომპოზიციით). 

· 

განყოფილება I-V. 

(საგალობელნი დალაგებულია წლის მანძილზე კალენდარული თანამიმდევრობით). 

1. იადგარი საზამთროი (საგალობელნი კალენდარული წრისა 

21 დეკემბრიდან –– 25 მარტამდე). 

ია
დგ
არ
ი 

სა
ზა
მთ
რო
ი.
 

IL. საგალობელნი მარხვათა (მოძრავი კალენდარული წრე, ა). 
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111, საგალობელნი %ატიკთა (მოძრავი კალენდარული წრე, ბ). 

1V. იადგარი საზაფხულოი (საგალობელნი კალენდარული წრისა 

25 მარტიდან –– 31 აგვისტომდე). ი
ა
დ
გ
ა
რ
ი
 

სა
ზა
ფზ
ელ
ოი
 

7. იადგარი სთულისა და ზამთრის დადეგისა (საგალობელნი “ 
კალენდარული წრისა 1 სექტემბრიდან –– 20 დეკემბრამდე), 

· 

განყოფილებანი VI და VII (სპეციალური განყოფილებანი) 

VI. ზაგალობელწი აღვსებისა რვა-ჭმანი. 

VII. საგალობელნი სამარადისონი რეა-კმანი. 

დამატებანი 

დ/ა. შესხმანი ღმერთისმშობელისანი რვა ჭმათა ზედა: 

დ/ბ. გალობანი სამებისანი რვა კმათა ზედა. : 

დ 

პირველი ზოგადი დასკვნები 

წარმოვადგენთ პირველ ზოგად დასკენებს, რაც გამომდინარეობს ყველა 
'ხემოთდასახელებული წყაროების ყოველმხრივი ანალიზიდან, და რომლებიც 

ეხებიან იადგარის ტექსტის ისტორიას ძველ ქართულ მწერლობაში, 
1. პირველი ძირითადი ცნობა, რომელიც) ჩვენ გვაქვს აქ აღძრულ საკითხზე, 

ეს არის, როგორც მოვიხსენეთ, ცნობა გრიგოლ ხანძთელის ბეოგრაფის გიორგი 
მერჩულისა იმის შესახებ, რომ გრიგოლ ხანძთელი არის ავტორი საწელიწდო 

იადგარისა, ' ' 

2. გიორგი მერჩულის ეს ცნობა სრულიად გარკვეული ხასიათისაა და არ 

იწვევს არავითარ გაუგებრობას ან რაიმე ცილობას. 

ამასთან ამ ცნობას ეთანხმება და ადასტურებს სხვა წყაროების ჩვენებაც. 

მართლაც, ყველა არსებული მასალების განხილვიდან ირკვევა, რომ გრიგოლ 

ხანძთელის ეპოქამდე ქართულად არსებულა არა „საწელიწდო იადგარი", არა- 

მედ იადგარის ძველი არქაული სახეობა: მოკლე იადგარი (დღესა- 
სწაულთანი). იადგარის ეს ძველი სახეობა, როგორც მოვიხსენეთ, ჩვენამდე 

მოღწეულა კიდეც ორი ხელნაწერის სახით: 

ა) მოკლე იადგარი არქაული რედაქციისა, რომელიც დაცულია ჭილ-ეტრა- 

ტის ხელნაწერში LI –– 2123 (ა, ბ, გ). 

ბ) მოკლე იადგარი პალესტინური ქართული სკოლისა, დაცული ხელნაწერში 

510. – ქ4 (აგრეთვე მეორე განყოფილებაში ხელნაწერისა §I10ი. –– 26). 
ამას გარდა, გრიგოლ ხანძთელის ეპოქამდე არსებობდა საგალობელნი ქარ- 

თული «კანონისა», რომელიც შეიცავდა მცირე ფორმის საგალობელთა კრებას, 

და რომელიც ასევე არქაული წარმოშობისაა, –– VIII საუკუნეს ეკუთვნის. (ქარ- 

თული «კანონის» ეს საგალობლებიც ჩვენ დრომდე მოღწეულა და დაცულია 

ხელნაწერში 51ი. –– 37). 
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1. საწელიწდო იადგარის ყველა არსებული ხელნაწერების პრე- 
ციზული ანალიზიდან ირკვევა ამასთან რომ საწელიწდო იადგარი გრიგოლ 
ხანძთელისა არ მოღწეულა ჩვენ დრომდე პირვანდელი სახით; საწელიწდო იად- 
ჯარი, საგალობელთა კრებული, რომელიც შეუდგენია გრიგოლ ხანძთელს VIII 

საუკუნის დასასრულსა და LX საუკუნის პირველ ნახევარში, მომდევნო ხანაში, 

Lჯ -- X საუკუნეებში, შეუვსიათ ახალი საგალობლებით: ამრიგად საწელიწდო 
იპდგარის ჩვენ დრომდე მოღწეული ძველი რედაქციების სახით ჩვენ გვაქვს არა 

პირვანდელი რედაქცია, არამედ განვრცობილი რედაქციები, რომლის პირვე- 

ლად ფენს შეადგენს გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარი, ხოლო მეორად 

ფენს დამატებული საგალობლები. 

ამრიგად საჭიროა საწელიწდო იადგარის ამ განვრცობილი და შევსებული 

რედაქციებიდან გამოვლენილ იქმნას მისი პირველადი ფენი, –– გრიგოლ ხანძ- 

თელის საწელიწდო იადგარი. 

4. საწელიწდო იადგარის ხელნაწერები ძველი რედაქციისა, როგორც აღ- 

ნიშნული გვქონდა, ორ ჯგუფად იყოფა: ა –– ჯგუფი და ბ –– ჯგუფი. 
ა–- ჯგუფს შეადგენს საწელიწდო იადგარის ხელნაწერები მესხეთის (ზემო- 

ქართლის) სკოლისა; ' 

ბ-- ჯგუფს შეადგენს საწელიწდო იადგარის ხელნაწერები პალესტინური 

ქართული სკოლისა. 

რამდენადაც გრიგოლ ხანძთელი ეკუთვნოდა მესხეთის (ზემო-ქართლის) სა- 

ლიტერატურო სკოლას (– თვით გრიგოლ ხანძთელი იყო დამაარსებელი ამ 

სკოლისა), –– ბუნებრივია, რომ გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარი უფრო 

სრული და შეურევნელი სახით დაცული უნდა იყვეს საწელიწდო იადგარის იმ 

ხელნაწერებში, რომლებიც მესხეთის (ხზემო-ქართლის) სალიტერატურო სკო- 
ლიდან მომდინარეობენ. 

ამის გამო ჩვენ პირველად ა –– ჯგუფის ხელნაწერებზე შევჩერდებით. 

ა–- ჯგუფის ხელნაწერებიდან მთავარი ხელნაწერია მიქაელ მოდრეკილის 

განთქმული ხელნაწერი საწელიწდო იადგარისა, რომელიც მესხეთიდან მომდი- 

ნარეობს. 
მიქაელ მოდრეკილის ეს კრებული საწელიწდო იადგარისა გადაწერილია 

შატბერთში, ე. ი. სწორედ იმ სავანეში, რომელიც დააარსა თვით გრიგოლ 

ხანძთელმა, და სადაც, ცხადია, განსაკუთრებით წმიდად იყო დაცული გრიგოლ 

ხანძთელის სალიტერატურო ტრადიციები. 

2 

მიკაელ მოდრეკილის კრეგული: 

საწელიწღო იადგარი გრიბოლ ხანძთელისა, 

დამატებული და შმევსებული IX – X საუკუნეებში. 

გადავდივართ მიქაელ მოდრეკილის კრებულის განხილვაზე. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული, როგორც ეს ცხადი გახდება შემდეგი ში- 

მოხილვიდან, არის ერთ-ერთი მთავარი წყარო, რომლის მიხედვითაც შესაძლო 
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სდება აღდგენა გრიგოლ ხანძთელის სალიტერ:ტურო მემკვიდრეობისა. მიქაელ 
მოდრეკილის კრებულის სახით ჩეენ გვაქვს საწელიწდო იადგარი გრიგოლ 
ზანძთელისა, დამატებული და შევსებული LX –- X საუკუნეებში, 

გავეცნოთ ამ კრებულს. 

ა 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის პალეოგრაფიული სახე დღა დაცულობა. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული, –- „საუნჯე მეათე საუკუნისა/, როგორე 

უწოდა ამ ხელნაწერს ერთ-ერთმა პირველმა მისმა აღმწერელმა, –– ამჟამად 

დაცულია საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმში (ფონდი §, 425). 

ხელნაწერი გადაწერილია ჩინებულად დამუშავებულ ეტრატზე, კლასიკური 

ნუსხური დამწერლობით. ჯერ მარტო ტექნიკური შესრულების მხრით, ეს კრე- 

ბული ერთ-ერთი უშესანიშნავესი ძეგლთაგანია ძველი ქართული გწიგნობ- 

რობისა, 
ხელნაწერი დიდი ფორმატისაა, Iი ძყმLL0. ზომა გვერდისა 39 X, 30 სანტი- 

მეტრი (ნაწერი ტექსტისა გვერდზე 29 X 20 სანტიმეტრი). 

ხელნაწერი საუკუნეთა მანძილზე მნიშვნელოვნად დაზიანებულა, იგი, სამწუ- 

ხაროდ, ნაკლულად არის მოღწეული: აკლია დასაწყისში, შუაზი და ბოლოშიაც. 

როგორც ირკვევა რვეულთა სათვალავის მიხედვით, სულ ხელნაწერში თავ- 

დაპირველად ყოფილა 1264 გვერდი (გარდა ბოლო ნაწილისა, რომელიც და- 

კარგულია და რომლის მოცულობა გაურკვეველი რჩება), მოღწეულია 544 

გვერდი; აკლია 720 გვერდი (გარდა დაკარგული ბოლო ნაწილისა), 

ხელნაწერის დეტალური ტექნიკური აღწერილობა წარმოდგენილი გვაქვს 

დამატებაში (იხ, გვ. 01 –– 06). 

· 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ანდერძები. 

მთავარი ანდერძები მიქაელ მოდრეკილის კრებულისა, რომელიც, წესისა- 

მებრ, მოთავსებული უნდა ყოფილიყო კრებულის დასასრულში (ბოლოსიტყვიხ 

სახით), აგრეთვე დასაწყისშიაც (წინასიტყვის სახით), ჩვენ დრომდე არ მოღ- 

წეულა ხელნაწერის დაზიანების გამო. 

მაგრამ ის ანდერძებიც, რომლებიც) შენახულა ხელნაწერის შუა ნაწილებში, 

და რომლებიც დართულია კრებულის ცალკე განყოფილებებთან, მნიშენელო- 

ვანია; ეს ანდერძები გვაძლევენ საშუალებას ზუსტად დავადგინოთ კრებულის 

გადაწერის დრო; ამასთან ეს ანდერძები შუქსა ჰფენენ კრებულთან დაკავშირე- 

ბულს სხვადასხვა ისტორიულ-ლიტერატურულ საკითხებს 

მოგეყავს ეს ანდერძები: 
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ანდერძი M# 1, ამ ანდერძით მთავრდება საწელიწდო იადგარის შესავალი ნაწილი („ძლის- 

ჰირნი და ღმრთისმშობელისანი“); ანდერძი მოთავსებულია იადგარის ამ 'შესავალი ნაწილის –– 
ძლისპირთა შემდეგ და იაღგარის I განყოფილების წინ. იგი ასე იკითხვის: 

ა (იხ, ხელნაწერის გვ, 413; ნაწერია მთავრულით, წითლურით): 

„დიდებაი შენდა, ქრისტე, დაესრულნეს შეწევნითა შენითა ძლისპირნი, სრულნი ყოვლითა 

განგებითა, სადიდებელად სახელისა შენისათვს წმიდისა.., 

ქრისტე, მფლობელო ორთავე სუფევათაო, მეოხებითა ყოველთა წმიდათა შენთაითა, უმეტეს 

ადიდე შენ მიერ ღირსად გვრგკნოსანი უძლეველი მეფეთა მეფ დავით კურაპა- 

ლატი და დასცენ ყოველნი მტერნი და წინააღმდგომნი მეფობისა მათისანი ქუეშე ფერჯთა 

მათთა უძლეველითა ძალითა მკლავისა შენისაითა, ამენ, იყავნ". 

ბ (იხ. ხელნაწერის გვ. 44; ნაწერია მთავრულით, შავით): 

„შეწევნითა ღმრთისაითა, რომელი იგი არს მიზეზი ყოვლისა კეთილისაი, მე გლასაკმან 

მიქაელ მოდრეკილმან, ძმის-წულმან ღმერთშემოსილისა მამისა დავითისმან, ვიღუაწე 

და ყოვლით კერძო შრომაი ვაჩუენე უზეშთაეს ძალისა ჩემისა და ფრიადითა სარკებითა და გულს- 

მოდგინედ ძიებითა შევკრიბენ ძლისპირნი ესე ყოვლით კერძოვე, რომელნი ვპოვენ ენითა ქართ- 

გელთაითა მეხურნი: ბერძულნი და ქართულნი, სრულნი ყოვლითა განგებითა, და დავწერენ 

წმიდასა ამას შინა წიგნსა ყოვლითა განმარტებითა და ჭეშმარიტებით, და ესრწთ განვაწესე 

თავით თჯსით. და უმჯობეს ვყავ უმეცრებითა სიგლასაკისა ჩემისაითა, რაიმეთუ ყოველსა კმასა 

პირველ უფალო-ღაღატყავისა ძლისპირნი დავწერენ და შემდგომად გალობათანი, თვნიერ ქარაგ- 
მზისა, და ყოვლითურთ სრულ იქმნა მუშაკობაი ესე საღმრთო» ძალითა და შეწევნითა ყოვლად 

სახიერისა მხოლოისა ღმრთისაითა...“ 

(ამის შემდეგ იწყება საწელიწდო იადგარის I განყოფილება), 

ანდერძი # 2. მოთავსებულია დეკემბრის თეის საგალობელთა ბოლოში (L განყოფილე- 

ბა); იხ, ხელნაწერის გვ. 111 (ნაწერია მთავრულით, წითლურით): 

„ქრისტე ღმერთო, დიდებაი შენდა, დაესრულა თთუმზ დეკემბერი. 

უფალო, ადიდე უძლეველი მეფ დავით კურაპალატი, ამენ. 
უფალო, წყალობით მოიჭსენე სული უღირსთა მონათა შენთაი დავითისი და გლახაკის» 

მიქაელ მოდრეკილისაი". 

ანდერძი M# 3. მოთავსებულია განცხადების (ნათლისღების) საგალობელთა ბოლოში 

:L განყოფილება); იზ. ხელნაწერის გვ. 171 (ნაწერია მთავრულით, წითლურით): 

„ქრისტე ღმერთო, რომელმან ნათლისღებითა სოფელი განანათლე, წყალობით მოიკსენე სული 

დავითისი და მიქაელისი“. 

ანდერძი M 4. მოთავსებულია VI განყოფილების თავში; იხ. ხელნაწერის გვ. 357 (ნაწე- 

რია მთავრულით, წითლურით): 

„აღდგომაო და ცხოვრებაო მოსავთა შენთაო, მიზეზო კეთილისაო ქრისტე. უხუებით მომნიჭე- 

ბელო ნიჭთა სრულთა მადლისა შენისათა, კურთხეულ არს ცხოველს-მყოფელი სახელი წმიდაი 
შენი... 

ქრისტე ადიდენ უძლეველი მეფენი სუმბატ და გურგენ". 

ანდერძი M 5. მოთავსებულია VI განყოფილების პირველი ნაწილის ბოლოში (IV კმის 

საგალობელთა დასასრულში); იხ. ხელნაწერის გე. 457 (ნაწერია მთავრულით, წითლურით): 

„ქრისტე ღმერთო... დაესრულა კერძოი საგალობელთა აღდგომისა შენისათაი. უფალო, წყა- 

ლობით მოიკსენე სული დავითის ი“, 
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ანდერძი # 6. ბოლოსიტყეა VI განყოფილებისა. იხ. ხელნაწერის გვ. 0 (პირველი აბზაცი 
ხაწერია გრავრულით, წითლურით; დანარჩენი ტექსტი, –– სიტყვებიდან ი„მეწევნითა დიდად სა- 

ზიერისა...“, –– შავით): 

„დიდებაი შენდა ქრისტე, მიზეზო ყოვლისა კეთილისაო, დაესრულნეს შეწევნითა შენითა 

საგალობელნი ფწ“ისა აღდგომისა შენისანი, რომლითა იდიდების გცხოველს-მყოფელი სახელი 

წი შენი.., · 
შეწევნითა დიდად სახიერისა ღმრთისაითა, მე გლახაკმან და ფრიად უდებებით ცხოვრე- 

ბულმან, ღელვათა სოფლისათა დანთქმულმან და სიმძიმითა ბრალთა სიმრავლისაითა დაღონე- 

ბულმან მიქაელ მოდრეკილმან, ვიღუაწე და უზეშთაეს უძლურისა ძალისა ჩემისა 
შრომაი ვაჩუენე და შევკრიბენ საგალობელნი ესე წ“ ისა აღდგომისანი„ რომელნი ვპოენ ენითა 

ქართველთაითა მეხურნი: ბერძულნი და ქართულნი, სრულნი ყოვლითა განგებითა, წესისაებრ 

საეკლესიოისა, უფალო ღაღატყავითა, ოხითითა, მოიხილითა და აქებდითითა. ძლიერად და სიწმი– 

დით და სიმართლით, სისწორითა კალოისაითა და უცთომელობითა ნიშნისაითა, 

იხილე, მღდელო ღმერთ-შებოსილო, კნინაკი ესე ნამუშაკევი უნდოთა ჭელთა ჩემთაი, რაჟამს 

უშრომელად აღმოივსო საღმრთოისა ამისგან წყაროდლსა, მოიკსენე საწყალობელი სული ჩემა ქრის– 

ტეს სიყუარულისათუვს, რაითა თქუენცა ჰპოვოთ მადლი მოწყალებისაი და სასყიდელი სიყუარუ- 

ლისაი, რომელნი იკითხვიდეთ, ისწავებდეთ, გინათუ ისმენდეთ სიტყუათა ღმრთიე- სულ იერთა 

საგალობელთა” ღმრთისათა... 

უფალო, წყალობით მოიკსენე სული მამისა დავითისი, იოვანესი, დავითისი, და 

წყალობა ყავ საწყალობელისა მი ქაელისათ ვს. 

ბ 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის 

გადაწერის დრო 

მიქაელ მოდრეკილის ზემოთმოყვანილ ანდერძებში მოიხსენებიან შემდეგნი 

ისტორიულნი პირნი: 

1. დავით 1II დიდი, კურაპალატი (961/078 ––- 1001 წ.წ). 
დაეით გახდა მფლობელი იმიერი ტაოსი 96) წლიდან. (961 –– 66 წლებში დავითი არას 

თანიმმართეელი თაეისი ძმის ბაგრატ ერისთაევთ-ერისთავისა, ხოლო 966 წლიდან, ბაგრატ ერის- 

თაეთ-ერისთავის გარდაცვალების შემდეგ, დავითი ერთპიროვნული ჩხელმწიფეა. 96! წლი- 

დანვე დაეითმა მიიღო მაგისტროსის ტიტული. 977/978 წლებში დაეითმა მიიღო კურაპალატობა 

და შემოიერთა წიზანტიიდან აღმოსავლეთის მხარენი. გარდაი,)ვალა 100! წელს. 

2. გურგენ მეფე (მეფეთა-მეფე), 975/978/994 –– 1008 წ.წ. 

975 წლიდან გურგენი არის ფაქტიური მმართველი ”შმიდა-ქართლისა. 978 წელს, თავისი მა- 
მის ბაგრატ II-ის სიცოცხლეში, მიიღო მეფის (მეფეთ-მეფის) ტიტული (მას შემდეგ, რაც გურ- 

გენის შვილი ბაგრატ 111: მეფედ ეკურთხა დასავლეთ საქართველოში). 994 წლიდან გურგენი, 

მამის გარდაცვალების შემდეგ, ხდება მფლობელი ამიერი ტაოსი, და ამავე დროს იგი არის თა- 

ნამმართველი ბაგრატ 1I11-ისა. გარდაიცეალა 1008 წელს. 

3. სუმბატ არტანუჯელი, ერისთავთ-ერისთავი, ხელმწიფე (მეფე) კლარ- 

ჯეთისა (941/9066 –– 988 წ.წ.). 
სუმბატი მიიღებს სამფლობელოდ კლარჯეთის დედაქალაქს არტანუჯსა და კლარჯეთის 

სანახებს 941 წელს. იგი რჩება კლარჯეთისა და არტანუჯის მფლობელად ეიდრე გარდაცვალე- 

ბამდე (გარდაიცვალა 988 წელს). 

966 წელს სუმბატს მიეკუთვნა ერისთავთ-ერისთავის ტიტული (ბაგრატ ერისთავთ-ერისთავის 

გარდაცავლების შემდეგ). 
აქ საჭიროა ხაზი გავუსვათ იმ გარემოებას, რომ ტიტული „ერისთაეთ-ერისთავისა“ სუმბატ 

მიეკუთვნებოდა საქართეელოს სახელმწიფოს ზოგადი იერარქიის საზით, ხოლო ამავე დროს სუმბა– 

ტი იყო მფლობელი-ხელმწიფე კლარჯეთის მხარისა. კლარჯეთში გადაწერილ ძეგლებში სუმბატს 
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ბეფის ზედწოდება მიემართება. ასე, იხილეთ ანდერძი შატბერთული სახარებისა, რომელიც გადა- 

წერილია 973 წელს კლარჯეთში (შატბერთის სავანეში), და რომელ ანდერძშიაც ჩვენ ვკითხულობთ: 
„ღირს ვიქმენ... იოვანე, ნართაულად ბერაი, აღსრულებად წმიდასა ამას საზარებასა..., სა- 

ლოცეელად შე ფეთა ჩუენთათკს: ბაგრატ ქართეელთა მეფისა, დავით მაგისტროსისა, სუმბატ 

ერისთავთა-ერისთავისა“. 

ბაგრატ ერისთავთ-ერისთავი, როგორც მფლობელი-სელმწიფე კლარჯეთისა, „მეფის“ ტი- 

ტულით მოიხსენება აქ იმნაირადვე, როგორე მის გვერდით დასახელებულნი ბაგრატ ქართველთა 

მეფე და დავით მაგისტროსი, –– სამივე ესენი არიან, კლარჯი მწერლის სიტყვით, –– „მეფენი 

ჩუენნი“, 

უე დასახელებულ სამ შეფეთაგან, –– პირეელი არის ბაგრატ II (მამა გურგენისა); დავით მა- 
გისტროსი –– არის დავით III, რომელმაც შემდეგ, 977/8 წლ. კურაპალატის ტიტული მიიღო, 

ე. ი, ცნობილი დავით კურაპალატი: ხოლო შეფე სუმბატ, ერისთავთ-ერისთავი, არის იგივე მეფე 

სუმბატ (ერისთავთ-ერისთავი), რომელსაც მოიხსენებს მიქაელ მოდრეკილი გურგენის გვერდით 

(„მეფენი სუმბატ და გურგენ“; იხ. ანდერძი # 4), 

ის გარემოება, რომ მიქაელ მოდრეკილის კრებულში ერთდროულად მოიხსე- 

ხებიან ზემოთჩამოთვლილნი ისტორიულნი პირნი, ცხად-ჰყოფს, რომ მიქაელ 

მოდრეკილის კრებული გადაწერილია 978 –– 988 წლებში: 

არა უადრეს 978 წლისა, რამდენადაც დავითმა "კურაპალატის ტიტული 

მიიღო 977/978 წლებში, ხოლო გურგენმა მეფის ტიტული 978 წლიდან; 

არა უგვიანეს 988 წლისა, რადგან ამ წელს გარდაიცვალა კლარჯეთის 

მფლობელი სუმბატი. 

დ 

მიქაელ მოღრეკილის მოღვაწეობის ადგილი –- შატბერთი. 

იმისათვის, რათა გათვალისწინებული გვქონდეს ყველა მასალები, რომლე- 

ბიც მიქაელ მოდრეკილს შეეხება, დამატებად იმ მასალებისა, რაც ზემოთ იყო 

მოყვანილი, მოგვყავს აქ ანდერძები სამი ხელნაწერისა რომელთაგან ერთი 
გადაწერილია ოშკმი (ტაოში) 977 წელს, ხოლო ორი შატბერთში (კლარ- 

ჯეთში) X საუკუნის 70-იან წლებში. 

« 

1. ანდერძი ოშკის 077 წლის ხელნაწერისა (კრებულისა «სამოთხშ»). 

ამ ხელნაწერი კრებულის დამზადების ინიციატორი და დამკვეთელი ყოფილა 

X საუკუნის მეორე ნახევრის განთქმული მოღვაწე იოანე-თორნიკე (თორნიკე 

ერისთავი). ანდერძი ხელნაწერისა, იოანე-–თორნიკეს დავალებითა და სახელით, 

შეუდგენია და ჩაუწერია ხელნაწერში დავითს, რომელიც თავის თავს მი- 

ქაელ მოდრეკილის დის-წულად მოიხსენებს. 

მოგვყავს ეს ანდერძი, რომელიც ბევრნაირად არის საყურადღებო: 

1 აქ საჭიროა აღენიშნოთ ამასთან, რომ სუმბატის სახელწოდებით აქ, ცხადია, არ შეიძლება 

იგულისხმებოდეს სუმბატ, ძე ბაგრატ 11-ისა, რომელიც გარდაიცვალა 992 წელს. ჯერ ერთი ეს 

მეორე სუმბატი უმცროსი იყო გურგენზე და, ცხადია, მას არ დაასახელებდნენ გურგენის წინ 

სმეფენი სუმბატ და გურგენ“); ხოლო, რაც. მთავარია, სუმბატ ბაგრატის-ძეს არ ეჭირა X საუ- 

კუნის სახელმწიფოებრივ იერარქიაში ისეთი აღგილი„ რომ მისთვის მეფე ეწოდებინათ; 

იგი არც მოიხსენება არსად მეფის სახელით. 
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„მე იოანე თორნიკ-ყოფილმან, და ძმამან ჩემმან იოანე ცარა%-აჩე, 

ძეთა სულკურთხეულისა ჩორდვანელისათა, მოვიგეთ და დავწერეთ წმიდაი ესე წიგნი, 

რომელსა ეწოდების წმიდათა მამათა მიერ «სამოთხნ»..,, სალოცველად და სადიდებელად პირველად 

ძლიერისა და ღმრთისმსახურისა მეფისა და ყოვლისა აღმოსავლეთისა კურაპ.»- 

ლატისა დავითისათა ს..., რამეთუ მართლმადიდებლობისა თვალი არს და ნსგავსად შემო- 

ქმედისა თჯსისა სიმდაბლისა წესსა შინა დაუკლებელად იქცევის... და მათთა შემდგომად სალოცვე– 

ლად თავთა ჩუენთა: პირველად იოანე თორნიკ-ყოფილისათუს და აწ წმიდათა ნკფეთა 

მიერ იოანე სგნგელოზისათვს, –– რომელმანცა სიყუარულისათსს ღმრთისა დაუტევა დიდებაი 

ქუეყანისაი და პოვა ზეცისაი.. მსწრაფლ “შეიცვალა ხატი ერისკაცობისაი და შეიმოსა სახე 

მეუდაბნოეთაი... და ერთგულებით ჰმსახურა ძელსა ცხოვრებისასს და წმიდათა მეფეთა, რაჟამს 

იგი აღმოჩნდა ქუეყანასა საბერძნეთისასა კაცი განლაღებული (სკლიაროსი! და მჯდომად აღუდგა 

წმიდათა მეფეთა: ამან ისწრაფა და მოიწია ძლიერისა და ყოველ კერძოვე უძლეველისა დაგით 

კურაპალატისა და ბრძანებითა ამათითა დაამხუა განზრახეაც მისი და განამტკიცნა წმი- 

დანი მეფენი.., და მერმე იოანე ცარაზ-ვაჩისათკვს, და მეუღლისა მისისა, და შვილთა 

მისთ: მიქაელისა, ჩორდვანელ ზორავარისა, ჩოროლოდისათვს და 

თორნიკისათვგს; და ძმისწულთა ჩემთა" ჩორდვანელ პატრიკისათკს და 

ბაგრატ პატრიკისათჯუს; და სალოცველად სულისა ბაგრატ მაგისტროსისა, 

და მშობელთა ჩემთა ჩორდეანელისათვს, და მარიამისათვს, და ძმათა ჩემთა 

ბაგრატისათ გს და არშუშაისათვს და აბუპარბისათვს და მამის-ძმისა 

აბუპარბისათვს და არშუშაასათვს, და ყოვლისა, სახლის ჩემისა მიცვალე– 

ბულთათეს... 

„დაიწერა წმიდაი ესე წიგნი დიდებულსა ლავრასა ოშკს.. მამობას საბაისა, 

ქრისტემან აკურთხენ! –– კელითა სტეფანე დეკანოზისა ითა, და მისითავე ჭელითა 

შეიმოსა. ღმერთმან აკურთბხენ! ქრონიკონი იყო რჟზ (=977 წ. 

ესე ანდერძი მე უღირსმან დავით, დისწულმან ღმერთშემოსილისა მიქაელ 
მოდრეკილისამან, დავწერე" · | 

მიქაელ მოდრეკილი იმდენად განთქმული მოღვაწე ყოფილა, რომ დავითი 
თავის-თავს მოიხსენებს არა მამის-შვილობით, არამედ მიქაელ მოდრეკილის 

დის-წულობით, რომელსაც „ღმერთ-შემოსილს“ უწოდებს. 

· 

2. ანდერძი შატბერთული კრებულისა 969 –- 976 წლებისა ?. 
ქართული ლიტერატურის ისტორიაში კარგად ცნობილი მატ ბე რთ ული 

(მატბერდული) კრებულის ანდერძში, რომელიც დაწერილია მატბერთე– 

ლი მწერლის იოანე ბერაის მიერ, ვკითხულობთ: 

„..შეუდეგ კეთილსა გულს-მოდგინებასა მე ცოდვილი და: უნარჩეეესი ყოეელთა მოწესეთათ 

იოანე ზერაი და განვასრულე წმიდაი ესე წიგნი: I) კაცისა შესაქმშ. და მეორედ %იგნი 

თუალთაი და წ) სახის-მეტყუელი, და (4) იპოლიტე, და (5) ქართლისა მოქცევაი, და (§) ცხორე– 

(') ე. ი. იოანე თორნიკ-ყოფილისა; ანდერძი იოანე თორნიკ-ყოფილის სახელით არის 

დაწერილი. 

' იხ. I>. სIიI(0, Cი(ი1იღსC ძ25 II0IIII5CIIL§ ... 0 IXIC0:) ეს IMI0L #I00§, გვ. 49 –– 50. 
შეად. დიმიტრი ბაქრაძე. ისტორია საქართველოსი, გვ. 243 –- 245; ალ. ()სგარელი, („სლეCIIII9, I, 

გვ. 89-- 91; თ. ჟორდანია, ქრონიკები, 1, გე. 107 –- 108. · 
? თარიღის დაზუსტება ხერხდება ხელნაწერში მოთავსებული საბერძნეთის მეფეთა სიის 

მიხედეით. 
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ბაა იაკობ ნისიბინელისაი –– და CV თარგმანება» ზოგთა-რე ფსალმუნთა დავითისათა, 

ზოღეწებითა და თანადგომითა დედის-ძმისა ჩემისა მიქაელისა, და ძმის) ჩემისა და- 

ვითისა, და სხუა არაი არაეისი ჰრთავს, თკგნიერ სიგლასაკისა ჩემისა; და შევწირე ”შატ- 

ბერდს,... რომელსაცა შინა აღვიზარდე..“ 

შატბერთული კრებულის ხელნაწერის განხილვიდან ირკვევა, რომ მისი ერთი 

ნაწილი გადაწერილია მიქაელ მოდრეკილის მიერ. 

ჩვენ უკვე ვნახეთ ოშკური 977 წლის ხელნაწერის ანდერძში, რომ დავითი 

თავის-თავს მოიხსენებს მიქაელ მოდრეკილის დის-წულად. ხოლო შმატბერთის 

კრებულის ანდერძიდან ირკვევა, რომ იოანე ბერაი ყოფილა ძმა დავითისი და 

ამრიგად იოანე ბერაიც მიქაელის დის-წული ყოფილა. 

შატბერთის კრებულის ანდერძის თანახმად, მთავარი ნაწილი ამ შესანიშ., 

ნავი კრებულისა გადაუწერია იოანე ბერაის, ხოლო იოანე ბერაისათვის დახმა- 

რება გაუწევიათ ბიძას (დედის-ძმას) მიქაელს და ძმას დავითს, –- წიგნი შესრუ- 

ლებული არისო, გადმოგვცემს იოანე ბერაილ, –– «მოღუაწებითა და თანადგო- 

მითა დედის-ძმისა ჩემისა მიქაელისა და ძმისა ჩემისა დავითისითა». 

მიქაელ მოდრეკილის ცნობილი კრებულის (საწელიწდო იადგარის ხელნა- 

წერის) და აქ დასახელებული შატბერთის კრებულის შედარებითი განხილვიდან 

დასტურდება, რომ შატბერთის კრებულში მიქაელ მოდრეკილს გადაუწერია 

„მოქცევაი ქართლისაი“; ხელი მიქაელ მოდრეკილის კრებულისა და ხელი 

„ქართლის მოქცევისა“, რომელიც შატბერთის კრებულშია მოთავსებული, 
ერთი და იგიეეა. I : 

ა 

3, ანდერძი შატბერთული სახარებისა 973 წლისა. 

ხელნაწერი გადაწერილია იმავე იოანე ბერაის მიერ და ანდერძიც მის მიერვე 

არის დაწერილი. · 

ნაწყვეტი ამ ხელნაწერის ანდერძიდან ზემოთაც გექონდა მოყვანილი. მო- 

გვყავს ანდერძის ძირითადი ნაწილი: 
„..ღირს ვიქმენ.. იოანე, ნართაულად, ბერაი, აღსრულებად წმიდასა ამას სახარებასა... 

სალოცველად მეფეთა ჩუენთათკვს: ბაგრატ ქართველთა მეფისა, დავით მაგისტროსისა, სუმბატ 

ერისთავთა-ერისთავისა... 

„..მე იოანე ბერამან, მწერალმან შატბერდელმან, შატბერდს დავწერე და პარხალს შევწირე 

სალოცველად ყოველთა ძმათა შატბერდელთა“. 

· 

შევაჯამოთ ამის შემდეგ ყველა ის ცნობები, რომელთაც შეიცავს ზემოთ- 

წარმოდგენილი ანდერძები X საუკუნის ხელნაწერებისა. 

მოგვყავს ჯერ ამ ანდერძებში მოხსენებულ პირთა გენეალოგიური ნუსხები 1: 

ა) იოანე-თორნიკე (თორნიკე ერისთავი) და მასთან ნათესაობაში მყოფნი 

პირნი (იხ. ნუსხა 767 გვერდზე). 

1 გენეალოგიურ ნუსხათა მოყვანა მით უფრო აუცილებელი ხდება, რომ ზოგი მკელევარი 
ერთმანეთში ურეეს სხეადასხვა ცნობებს და მიქაელ მოდრეკილს ხან აცხადებენ თორნიკე ერის– 

თავის ბიძად, დავით მტბევარის ძმად, ხან ეფთჯმე მთაწმიდელის ძმად; ყოველსავე ამას, რო- 

გორც ეს ცხადია ზემოთ-მოყვანილი ტექსტებიდან, არაფერი აქვს საერთო სინამდვილესთან. 
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ბ) მიქაელ მოდრეკილი და მასთან ნათესაობაში მყოფნი პირნი: 
M 

M დავით 

| 
მიქაელ მოდრეკილი M (ქალი, დაი მიქაელისა) 

    

იოანე სერა =>. 

დასახელებულნი პირნი მოიხსენებიან: 

1. დავით, ბიძა მიქაელ მოდრეკილისა: მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ანდერძში M 1. 

2. მიქაელ მოდრეკილი: ა) შატბერთის კრებულის ანდერძში (969 -- 976 წ.წ); ბ) ოშკური 

ხელნაწერის ანდერძში (977 წ.); გ) თვით მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ანდერძებში. 

3. იოანე ბერაი: ა –– ბ) ორივე შატბერთული ხელხაწერის ანდერძში; გ) მიქაელ მოდრეკილის 

კრებულის ანდერძში M 6. 

4. დავით, ძმა იოანე ბერაისა: ა) შატბერთის კრებულის ანდერძში (969 -– 976 წ.წ.); ბ) ოშ- 

კური ხელნაწერის ანდერძში (977 წ.); მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ანდერძებში #I#6 2, ქ, 5. 

მოყვანილი ცნობებიდან ირკვევა, რომ ძირითადი სამოღვაწეო ადგილი მი- 
ქაელ მოდრეკილისა და ძმების იოანე ბერა=სა და დავითისა ყოფილა გრიგოლ 

ხანძთელის მიერ დაარსებული სავანე შატბერთი, კლარჯეთში. ისინი, ჩანს, 

წარმოშობითაც შატბერთის სანახებიდან, კლარჯეთიდან ყოფილან. იოანე ბერაი 

გადმოგვცემს, რომ იგი შატბერთში აღიზარდა (იხ. ანდერძი შატბერთული კრე- 
ბულისა 969 -– 976 წ.წ). 

თვითეულ ამ პირთა შესახებ შემდეგი ცნობები გვაქვს: 

1. იოანე ბერაი, როგორც ირკვევა, მუდმივად შატბერთში მოღვაწეობდა; 

იგი მოიხსენებს კიდეც თავის-თავს ასეთის ზედწოდებით: „მწერალი შატბერ- 

დელი“ (იხ. ანდერძი შატბერთული სახარებისა 973 წ.). 

იოანე ბერაი, ჩანს, გარდაცვლილა X საუკუნის 70-იან წლებში. მიქაელ 

მოდრეკილის კრებულის გადაწერის დროს (978 -–– 988 წ.წ.) იგი, საფიქრებე- 

ლია, უჰვე ცოცხალი აღარ იყო (მიქაელის კრებულში იოანე მხოლოდ ერთხელ 

არის დასახელებული საერთო მოსახსენებელში, –– იხ. ანდერძი # 6).. 

2. დავითი, ძმა იოანე ბერაისა, X საუკუნის 70-იან წლებში, როგორც ვნა- 

ხეთ, მატბერთში მოღვაწეობს, 977 წელს მას შატბერთის მეზობლად, ოშკში 

ვხედავთ. შემდეგ იგი, ჩანს, შატბერთში ბრუნდება. დავითს, საფიქრებელია, 

ერთგვარი თანამოღვაწეობა გაუწევია მიქაელისათვის საწელიწდო იადგარზე 

მუშაობის დროს, რამდენადაც დავითი არა ერთგზის მოიხსენება იადგარის 

ანდერძებში. 
ვ, მიქაელ მოდრეკილი, როგორც ირკვევა, შატბერთელი მოღვაწეა, 969 –– 

976 წლებში იგი. როგორც ვნახეთ, მატბერთში მკვიდრობდა და მონაწილეობა 

მიუღია მატბერთის კრებულის შედგენაში (გადაუწერია ძველ-ქართული საის- 

ტორიო ძეგლი „მოქცევა9 ქართლისაი“). 
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რომ კერძოდ საწელიწდო იადგარის კრებული მიქაელ მოდრეკილისა შატ- 

ბერთის სავანეში, კლარჯეთშია გადაწერილი, ამას მიუთითებს აგრეთვე შემ- 

დეგი ნიშანდობლივი ჩვენებაც. 

ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ მიქაელ მოდრეკილის კრე- 

ბულის ანდერძში მოიხსენება კლარჯეთის მფლობელი სუმბატ ერისთავთ-ერის- 

თავი არტანუჯელი -–-– მეფის ტიტულით. დასახელება ანდერძში კლარჯეთის 
ადგილობრივი მფლობელისა, და მით უფრო დასახელება მისი მეთის ტიტუ- 

ლით, ცხადია, იმისი მაჩვენებელია, რომ კრებული კლარჯეთშია გადაწერილი. 

მაგრამ აქ შესაძლოა მეტიც აღინიშნოს. მიქაელ მოდრეკილი არათუ მოიხსე- 

ნებს კლარჯეთის მფლობელს მეფის ტიტულით, არამედ იგი ასახელებს მას 

გურგენ მეფის წინ. ანდერძში ისინი ასე არიან მოხსენებული: „ქრისტე ადიდენ 

უძლეველნი მეფენი სუმბატ და გურგენ“ (იხ. ანდერძი # 4). 
უნდა ვიცოდეთ, რომ როდესაც იწერებოდა მიქაელის კრებული, ე. ი. 978 –– 

988 წლებში, გურგენი იყო ფაქტიური განმგებელი შიდა-ქართლისა, დასავლეთ 

საქართველოსი, და მესხეთის ერთი ნაწილისა (ამიერი ტაოსი); სუმბატ ერის- 

თავთ-ერისთავი კი იყო მფლობელი ერთი კუთხისა, კლარჯეთის მხარისა. ამრი- 

გად ის გარემოება, რომ მიქაელ მოდრეკილი კლარჯეთის ამ ადგილობრივ 

მფლობელს მოიხსენებს გურგენზე უფრო ადრე, მხოლოდ იმით შესაძლოა 

იქმნეს გამართლებული, რომ მიქაელ მოდრეკილი კლარჯეთის მკვიდრი იყო 

და რომ მიქაელის კრებული კლარჯეთში, შატბერთის სავანეშია გადაწერილი. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულში შეტანილია 

«საწელიწდო იადგარი» გრიგოლ ხანძთელისა 

ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ მიქაელ მოდრეკილის კრე- 

ბული დაზიანებულად არის მოღწეული, მას აკლია თავი და ბოლო, და ამიტო- 

მაც მთავარი ანდერძები მიქაელ მოდრეკილის კრებულისა, რომელიც, წესისა- 

მებრ, მოთავსებული უნდა ყოფილიყო კრებულის დასასრულში (ბოლო-სიტყვის 

სახით), აგრეთვე დასაწყისშიაც (წინა-სიტყვის სახით), ჩვენ დრომდე არ მოღ- 

წეულა. 
მაგრამ ის ანდერძებიც, რომლებიც შენახულა ხელნაწერის შუა ნაწილებში, 

და რომლებიც დართულია კრებულის ცალკე განყოფილებებთან ცხად-ჰყოფს, 

თუ რა მიზნებს ისახავდა მიქაელ მოდრეკილი კრებულის შედგენის დროს, თუ 

რას წარმოადგენს კრებული. 
მიქაელ მოდრეკილს ამ კრებულის შედგენით გრანდიოზული საქმე შეუ- 

სრულებია: მიქაელ მოდრეკილს ამ კრებულში შეუგროვებია ყველა საგალობ- 

ლები, რომლებიც მის დროს ქართულს ენაზე არსებულა. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული რომ ასეთი სახისაა, ასეთი მოცულობისაა, 

ეს ეჭვმიუტანელად ირკვევა იმ ანდერძების მიხედვით, რომლებიც ჩაწერილია 

მიქაელ მოდრეკილის მიერ კრებულში. 

ასე, ანდერძში, რომელიც მოთავსებულია კრებულის შესავალი ნაწილის ბო– 
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ლოში (IL განყოფილების წინ), მიქაელ მოდრეკილი, როგორც ვნახეთ, შემდეგს 

გადმოგვცემს: 

„მეწჯევნითა ღმრთისაითა, რომელი იგი არს მიზესი ყოვლისა კეთილისაი, 

მე –– მიქაელ მოდრეკილმან,... ვიღუა; ე და ჟოვ ლით კერძო “მრომაი ვაჩლენე 

უზე ზოაეს ძალისა ჩემისა და ფრიადითა ხარკებითა და გულს-მოდგინედ ძიე–- 

ბითა შევკრიბენ ძლისპირნი ესე ყო, ელით კერჰოვე, რომელნი ვბჯოვენ ენითა 

ქართველთაითა.. ”» სრულნი ყოვლითა განგებითა, და დავწერენ წმიდასა ამას. 

შინა წიგნსა ყოვლითა განმარტებითა ღა ჯეზმარიტებითა.., და ყოვლითურთ 

სრულ იჟმნა მუმაკობაი ესე საღმრთოი ძალითა და შეწევნითა ყოვლად სახიე–- 

რისა მხოლოისა ღმრთისაითა“ (იხ. ანდერძი # 1). 

ამასვე გადმოგვცემს მიქაელ მოდრეკილი მეორე ანდერქმი, რომელიც მო. 

თავსებულია ხელნაწერის ბოლო ნაწილშე, კრებულის VI განყოფილების და- 

სასრულს და რომელიც ერთგვარ ბოლო-–სიტყვას წარმოადგენს; აქ ჩვენ ვკითხუ- 

ლობთ: 

„მეწევნითა დიდად სახიერისა ღმრთისაითა მე –– მიქაელ მოდრეკილმან 
ვიღუაწე და უზეშთაეს უძლურისა ძალისა ჩემისა შრომაი ვაჩუენე და შეევკრი- 

ბენ საგალობელნი..., რომელნი ვპოვენ ენითა ქართველთაითა..., სრულნი ყოვ- 

ლითა განგებითა, „.ძლიერად და სიწმიდით დღა სიმართლით, სისწორითა კი- 

ლოისაითა და უცთომელობითა ნიშმნისაითა, 

„იხილე... ნამუშაკევი უნდოთა კელთა ჩემთაი, ოდეს უშრომელად აღმოივსო 

საღმოთოისა ამისგან წყაროისა, მოიკსენე საწყალობელი სული ჩემი ქრისტეს 

სიყუარულისა ათუს,... რომელნი იკითხვიდეთ, ისწავებდეთ, გინათუ ის?ენდეთ 

სიტყუათა ღპრთივ- სუ ულიერთა საგალობელთა ღმრთისათა“ (იხ, ანდერძი #8 6). 

საკითხავია ამის შემდგ, რა შედის მიქაელ მოდრეკილის ამ კრებულში, რო- 

მელიც თავისი სახეობით «საწელიწდო იადგარის» განვრცობილ რედაგციას 

წარმოადგენს. 

პირველ რიგში აქ, ცხადია, შედის საწელიწდო იადგარი გრიგოლ ხანძთე- 

ლისა; სწორედ გრიგოლ ხანძთელის ს.წელიწდო იადგარი „ძლევს ამ კრებულს 

საწელიწდო იადგარის ტიპიურ სახეს, საწელიწდო იადგარის სტრუქტურას. 
ჩვენ უკვე დაღგენილი გექონდა, რომ საწელიწდო იადგარი, 

პირველწყარო ამ ტიპის კრებულთა, –– მედგენილია გრიგოლ ხანძთელის მიერ 

(როგორც ამას პირდაპირ აღნიშნავს გრიგოლ ხანძთელის ბიოგრაფი გიორგი 

მერჩულე). გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იაღგარი არის ის ძირითადი ფენი, 

რომელიც საფუძვლად უდევს საწელიწდო იადგართა განვრცობილ რედაქციებს. 
ხოლო მიქაელ მოდრეკილის კრებულში, საწელიწდო იადგარის ამ განვრცო– 

ბილ რედაქციაში, რომ არის შესული გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარი, 

ამას დამატებით ადასტურებს შემდეგი: 

მიქაელ მოდრეკილი მოღვაწეობდა კლარჯეთში, მისი კრებული, როგორც 

დალგენილია, კლარჯეთში არის გადაწერილი. სახელდობრ შატბერთის სავა- 

ნეში, რომელიც დაარსებული იყო გრიგოლ ხანძთელის მიერ. 

ხანძთა და მატბერთი, ეს ორი სავანე გრიგოლ ხანძთელისა, იყვნენ პირველ 
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რიგში დამცველნი გრიგოლ ხანძთელის სალიტერატურო ტრადიციებისა. ამ 
სავანეებში დაცული იყო გრიგოლ ხანძთელის სალიტერატურო შრომები; კერ- 

ძოდ, აქ დაცული იყო, როგორიც ამ.ს პირდაპირ მიუთითებს გიორგი ნერჩულე. 

გრიგოლ ხანძთელის მთავარი შრომა –– საწელიწდო იადგარი. 

მიქაელ მოდრეკილი თვით მოგვითხრობს იმ დიდი 'ძრომის შესახებ, რომე- 

ლიც მას საგალობელთა შესაგროვებლად გაუწევია; იგი გადმოგვცენს, -- #ვი- 

ღუაწე და ყოვლით კერძო შრომაი ვაჩუენე უბეზთაეს ძალისა ჩემისა, და ფრია- 

დითა ხარკებითა გულს-მოდგინედ ძიებითა»–- მევკრიბეო ყველა საგალობლები, 

რომლებიც კი ქართულ ენაზე მოიპოვებოდაო. 

რაკი მიქაელ მოდრეკილს ასეთი დიღი შრომა გაუწევია საგალო- 

ბელთა ძიებისათვის, რათა არ გამორჩენოდა ქართულ ენაზე არაებულნი საგა- 

ლობელნი, და სისრულეში მოუყვანია კიდეც თავისი გრანდიოზული საქმე, – 

ცხადია, მიქაელ მოდრეკილი პირეელ რიგზი თავის კრებულში შეუტანია გრი. 

გოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარი, რომელიც საგალობელთა ძირითად კრე- 

ბულს წარმოადგენდა, და რომლის დედანი დაცული იყო გრიგოლ ხანძთელის 

იმავე სავანეებში, სადაც მიქაელ მოდრეკილი მოღვაწეობდა. 

მიქაელ მოდრეჰილის კრებულის შედგენილობა 

გადავიდეთ ამის შემდეგ მიქაელ მოდრეკილის კრებულის შედგენილობის 

დადგენაზე მთელის მოცულობით. 

მიქაელ. მოდრეკილის კრებულის ძირითად პირველად ფენს, როგორც 

აღგნიზნეთ, შეადგენს გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარი. 

ამას გარდა კრებულში შეტანილია საგალობელნი შემდეგ ავტორთა: 

2) თვით მიქაელ მოდრეკილისა; 

3) გიორგი მერჩულისა; 

4) იოვანე მტბევარისა; 

5) ივანე მინჩხისა; 

6) სტეფანე სანანოის-ძე ჭყონდიდელისა; 

7) ეზრასი; 

8) ივანე ქონქოზის-ძისა; 

9) ბასილი ხანძთელისა; 

10) კურდანაი –– კვრიკესი; 

11) მა/არი ლეთეთე ლისა; 

12) ანონიმებისა. 

ჩვენს წინამე იდგა ასეთი საკითხი: გამოგვერკვია, თუ რა ეკუთეის ყველა 

ამ დანარჩენს ზემოთ-ჩამოთელილ ავტორებს და ანონიმებს, რათა ამ აეტორთა 

და ანონიმთა ტექსტების გამოკლებით მიგვეღო მიქაელის კრებულის ის პირ- 

ველადი ძირითადი ფენი, რომელიც შეაღვენს გრიგოლ ხანძთელის ს.წელიწღო 

იადგარს. · 

სულ მიქაელ მოდრეკილის კრებულში (ე. ი. კრებულის იმ ნ.წილში, რო- 
მელიც ჩვენ დრომდე გადარჩენილა) მოთავსებულია 196 საგალობელი ღიდი 
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ფორმისა, მათ შორის: 193 ეგრეთწოდებული „გალობანი“ („კანონი“); 2 დას- 

დებელთა ჯგუფი; 1 შესხმანი. 

ამას გარდა კრებულში მოთავსებულია 755 საგალობელი მცირე ფორმისა · 

(სტიქარონნი „უფალო-ღაღადყავსა" და „აქებდითსა", „ოხითანი“ და სხვანი) !. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებელის ტექსტების ანალიზიდან ირკვევა, რომ 

კრებულის ძირითად პირველად ფენს | = გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო 

იადგარს) ეკუთვნის კრებულის დაახლოებით ერთი მესამედი. 

სახელდობრ კრებულის დიდი ფორმის 196 საგალობელთაგან, ძირითად 

პირველად ფენს (== გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარს) ეკუთვნის 81 
საგალობელი; ხოლო კრებულის მცირე ფორმის 755 საგალობელიდან კრებუ- 

ლის ძირითად ფენს (== გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარს) ეკუთვნის 

123 საგალობელი. 

· 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის შედგენილობა დაწვრილებით აღნუსხულია 

სპეციალურ დამატებაში, რომელიც ერთვის ამ წიგნს (იხ დამატებანი, 
გვ. 01 –– 038 და 0107 –– 0120), 

აქ კი მოკლედ ჩამოვთვლით, თუ რა ეკუთვნის კრებულში თვითეულ ავტორს. 

დ 

2, მიქაელ მოდრეკილი, 
მიქაელ მოდრეკილს, X საუკუნის ამ გამოჩენილს პოეტს ჰიმნოგრაფს, ეკუთე- 

ნის მნიშვნელოვანი ნაწილი კრებულში მოთავსებული საგალობლებისა, სახელ- 

დობრ მიქაელ მოდრეკილს ეკუთვნის 31 საგალობელი დიდი ფორმისა და 151 

საგალობელი მცირე ფორმისა. 

ამას გარდა ცალკე ჯგუფს შეადგენს მიქაელური მცირე ფორმის საგალო- 

ბელნი („მოიხილესა“, სხვადასხვა სტიქარონნი, ოხითანი), საერთო რიცხვით 

217. დართული სხვა ავტორების საგალობლებთან დამატებათა სახით. 

მიქაელ მოდრეკილის ტექსტების გამოყოფა შესაძლო გახდა შემდეგი მაჩ- 

ვენებლების მიხედვით: 

ა) ჩვენ დავადგინეთ მიქაელ მოდრეკილის ფსევდონიმი კრიპტოგრამა; 

ბ) სპეციფიურია მიქაელ მოდრეკილის სალექსო ფორმა. მიქაელის ჰიმნები 

„მოკაზმული“ ხასიათისაა. კერძოდ, მიქაელი ხშირად მიმართავს აკროსტიხებს; 

ამასთან მიქაელი ხმარობს ეგრეთწოდებული ფართო მოცულობის აკროსტი- 

ხების ფორმას, რაც მხოლოდ მიქაელ მოდრეკილთან გვხვდება და არ იხმარება 

არსად სხვაგან ძველ-ქართულ ჰიმნოგრაფიამი VIII –- XIII საუკუნეებისა. 
აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ მიქაელ მოდრეკილის საგალობელთა ერთ-ერთი 

ძირითადი ციკლი, საგალობელნი აღვსებისანი რვა-კმანი (მცირე ოკტოიხო), 

გაერთიანებულია „მოკაზმულ“ ფორმათა გარკვეული წყობით. 

1 მცირე ფორმის საგალობლების საერთო რიცხვში ნაჩვენები გვაქვს აგრეთვე საგალობლე- 

ბი „მოიხილესა“ (გალობათა დამატებითი მუხლი I-ა). მცირე „საგალობელთა საერთო რიცხვიდან 

755 „მოიხილეს“ ჯგუფის საგალობლებზე მოდის 153. 
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ბ) უაღრესად თავისებურია მიქაელ მოდრეკილის სტილი. კერძოდ, საგა- 

ლობელთა ერთი ჯგუფის მიქაელისადმი კუთვნილების დადგენა შესაძლო ხდება 

„საქვეყნო სათხოვართა“ ტექსტის მიხედეით. 

მიქაელის ავტორობის საკითხს ჩვენ ცალკე ნარკვევს ქუძღვნით სპეციალურ 
დამატებაში (იხ. გვ. 024 –– 031). 

3. გიორგი მერჩულე. 

გიორგი მერჩულეს მიქაელ მოდრეკილის კრებულში ეკუთვნის 2! საგა- 
ლობელი დიდი ფორმისა („გალობანი“) და 46 საგალობელი მცირე ფორმისა. 

გიორგი მერჩულის საგალობლებს ჩვენ საგანგებოდ ვეხებით სპეციალურ 

თავში გიორგი მერჩულის შესახებ (იხ. თავი VII, თ.). 

4. იოვანე მტბევარი, 

იოვანე მტბევარს ეკუთენის 14 საგალობელი დიდი ფორმისა (გალობანი – 

12, დასდებელთა ჯგუფები –– 2) და 49 საგალობელი მცირე ფორმისა. 

იოვანე მტბევარის საგალობელნი ყველა სახელ-წარწერილია. 

5. ივანე მინჩხი. 

ივანე მანჩხს ეკუთვნის. 3 საგალობელი დიდი ფორმისა (გალობანი) და 11 

საგალობელი მცირე ფორმისა. 

ივანე მინჩხის საგალობელნი სახელ-წარწერილია. 

6. სტეფანე სანანოის-ძე ჭყონდიდელი. 

სტეფანე სანანოის-ძეს ეკუთვნის 1 საგალობელი დიდი ფორმისა და 4 ს»-, 

გალობელი მცირე ფორმისა. 

სტეფანე საზანოის-ძის საგალობლებიც აგრეთვე სახელ-წარწერილია. 

7. ეზრა, 

ეზრას ეკუთვნის 1 საგალობელი დიდი ფორმისა (გალობანი) და 3 საგა- 

ლობელი მცირე ფორმისა. 

ეზრას საგალობელი სახელ-წარწერილია. ამას გარდა ავტორის ვინაობა 

აღნიშნულია აკროსტიხით. 

8. ივანე ქონქოზის-ძე. 

ივანე ქონქოზის-ძეს ეკუთვნის 1 საგალობელი დიდი ფორმისა (გალობანი) 

და 1 საგალობელი მცირე ფორმისა. –– სახელ-წარწერილია, 
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9. ბასილი (ხანძთელი). 

ბასილის ეკუთვნის 6 საგალობელი მცირე ფორმისა. ამათგან ერთი სა- 

ხელ-წარწერილია, დანარჩენთა კუთვნილება ბასილისადმი ირკვევა მათი სპე- 

ციფიური ფორმით; ექვსივე საგალობელი დაწერილია ერთიდაიმავე საზომით, 
შვიდეული სტროფებით (63-მარცვლედი), და გაწყობილია სახელობითი აკროს- 

ტიხებით. 

(ამას გარდა მიქაელის კრებულში გვაქვს კიდევ 1 მცირე ფორმის საგა– 

ლობელი, დაწერილი იმავე სახის სახელობითი აკროსტიხით. მაგრამ განსხვა- 

ვებული საზომით). 

10. კურდანაი-კვრიკე. 

კურდანაის ეკუთვნის 1 მცირე ფორმის საგალობელი. 

საგალობელი. სახელ-წარწერილია (ამას გარდა ავტორის ვინაობა აღნიშნუ- 

ლია აკროსტიხით). 

11. მაკარი ლეთეთელი. 

მაკარის ეკუთვნის ერთი ტექსტი დიდი: ფორმისა (შესხმა). –– სახელ-წარ- 
წერილია, 

· 

12. ანონიმები, 

ანონიმური ტექსტები, რომლებიც არ ეკუთვნიან კრებულის ძირითადს პირ- 

ველად ფენს, საკმაოდ ბევრია, სახელდობრ 42 საგალობელი დიდი ფორმისა და 

141 საგალობელი მცირე ფორმისა. 

რომ ეს საგალობლები გვიანდელი წარმოშობისაა და არ ეკუთვნიან ძირი- 

თად ფენს, ეს ირკვევა მთელი რიგი მაჩვენებლების მიხედვით: 

ს. ა ამ საგალობელთა ხსენებაი არ მოიპოვება ქვემოთ-მოხსენებულ 

წყაროებში: 1. მიქაელის «კანონში» !; 2 პალესტინურ იადგართა პირველ 

1 მიქაელის «კანონის» სახელწოდებით აღნიშნული გვაქეს მიქაელ მოდრეკილის ტექსტ. 

„გალობანი ყოველთა წმიდათანი", რომელიც საწელიწდო იადგარს ემყარება და სადაც აღნუსხუ- 

ლია საწელიჯდო იადგარის ხსენებანი. ეს ტე1ჭსტი მრავალ მხრიე არის მაიშვნელოვანი. 

ა) ერ ერთი, როგორც აღნიშნული გექონდა, მიქაელ მოდრეკილის კრებული სრულის სა- 

ხით არ მოღწეულა, კრებულს, დეფექტობის გამო, აკლია ნაწილები: ხოლო დასახელებული 

ტექსტი, მიქაელის «კანონი», იძლევა საშუალებას აღეადგინოთ მესხური სკოლის საწელიწდო 

იადგარის ზსენებათა სრული ციკლი. 

ბ) ირკვევა ამასთან, რომ მიქაელ მოდრეკილს ეს ტექსტი დაუწერია უფრო ადღრინღელ ხა- 
ხაში, ვიდრე იგი შეადგენდა თაეის კრებულს, ვინაიდან აქ არ არის შეტანილი მთელი რიგი ხსე- 

ნებათა, რომელთა საგალობელნი უფრო გეიან ხანაში მიქაელ მოდრეკილს შეუტანია თავი!. კრე- 

ბულში. 
ამის მიხეღვით ცხადი ხდება, რომ ყველა ეს საგალობლები, რომელთა ხსენებანი არაა აღ- 

ზიშნული მიქაელის «კანონში», არ ეკუთვნიან საწელიწდო იადგარის ძირითად ფენს. 

მიქაელ მოდრეკილის «კანონის» შესახებ იხ. დაწვრილებით სპეციალურ დამატებაში, 

დვ. 055 –– 067. 
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წყებაში !. (ნაწილი ხსენებათა არ მოიპოვება პირველ წყაროში, ნაწილი არ მო– 

იპოვება მეორეში, ნაწილი არაა არც ერთსა და არც მეორეში). 

ბ) ეს საგალობლები განსხვავდება ძირითადი ფენის საგალობელთაგან 

ფორმით. ასე, აკროსტიხების ტიპი სხვაა (უფრო „ფართო“ მოცულობისაა); 

გვხვდება ალიტერაციის სახეობა, რაც ხმარებაში დამკვიდრდა X საუკუნიდა5; 

გვხვდება გალობათა დამატებითი მუხლი „მოიხილესა", რაც პირველი ფენის 

საგალობლებში არ ყოფილა; და სხვ. 

  

ასეთია მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ეს მეორე ნაწილი, რომელიც წარ- , 

მოადგენს კრებულის მეორად ფენს და რომელშიაც წარმოდგენილი არიან 
ავტორები: მიქაელ მოდრეკილი, გიორგი მერჩულე, იოვანე მტბევარი, ივანე 

მინჩხი, სტეფანე სანანოის-ძე, ეზრა, ივანე ქონქოზის-ძე, ბასილი ხანძთელი. 

მაკარი ლეთეთელი და ამას გარდა მთელი რიგი ანონიმებისა. ეს მეორადი ღენი 

საერთო რიცხვით შეიცავს 112 საგალობელს დიდი ფორმისა და 632 საგა- 

ლობელს მცირე ფორმისა, 

ამ მეორადი ფენის გამოკლებით ჩვენ ვღებულობთ მიქაელის კრებულის 

პირველად ძირითად ფენს, ––- გრიგოლ ხანძთელის ს-აწელიწდო იადგარის 

ტექსტს, –– რომელიც საფუძვლად დასდებია მიქაელის კრებულს. ეს ძირითადი 

პირველადი ფენი მიქაელის კრებულისა, –– გრიგოლ ხანძთელის საწელიზდო 

იადგარი შეიცავს, როგორც აღნიშნული გექონდა, 81 საგალობელს დიდი ფორ- 

მისა და 123 საგალობლს მცირე ფორმისა. 

რომ ეს უკანასკნელი საგალობლები ეკუთვნიან კრებულის პირველად ძი- 

რითად ფენს, ამის საკონტროლო შემოწმებას დამატებით იძლევა შემდეგი: 

1. ყველა საგალობლები ამ პირველადი ძირითადი ფენისა დაწერილია იმ სა- 
ზომებით, რომელიც ჩვენ გვაქვს ძლისპირთა პირველ ძირითად ნაწილში, აქ არ 

გვხვდება საზომები ძლისპირთა მეორე ნაწილისა; · 
2: ყველა ამ საგალობელთა ხსენება ნი არის როგორც მიქაელის «კა- 

ნონში», ისე პალესტინურ იადგარებში. 

3. ამ საგალობლებში არ გვხვდება აკროსტიხების გვიანდელი ტიპები, 

არ გვხვდება ალიტერაციების სახეობა, რაც ხმარებაში დამკვიდრდა X საუკუ- 

ნიდა§, და სხვანი. 
  

ასეთია ის საფუძვლები, რომელთა მიხედეითაც დადგენილია მიქაელის კრე- 

ბულის შედგენილობა და გარკვეულია მოცულობა კრებულის პირველაღი ძი- 

რითადი ფენისა –– გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იაღგარისა. 
(უფრო დაწვრილებით მიქაელის კრებულის შედგენილობის შესახებ იხ. სპე- 

ციალურ დამატებაში, გვ. 01 –– 0318 და 107 –– 0120). 

1 პალესტინურ იადგართა ტექსტების პირველ წყებას წარმოაღგენს ზელნაწერი 5II.--1, 

(რომლის ტექსტები შემდეგ შესულა უფრო ვრცელს მეორე რედაქციაში 51ი --64, 65 და 
#, –– 190), 
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3 

ერუშენული კრებული საწელიზღდო. იადბარისა. 
ბოლგოთური კრებული საწელიზდო. იადგარისა. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული, როგორც ამის შესახებ უკვე გვქონდა საუ- 

ბარი, დაზიანებულად არის მოღწეული, მას აკლია ნახევარზე მეტი ტექსტი. 

შევსება გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარის იმ ნაწილთა, რომელიც 

აკლია მას მიქაელის კრებულში, შესაძლო ხდება საწელიწდო იადგარის და- 

ნარჩენი სელზაწერების მიხედვით. 

იმავე მეთოდების გამოყენებით, რომელიც ჩეენ მოვიხმარეთ მიქაელ მოდ- 
რეკილის ტექსტების ანალიზისა და დიფერენცირების დროს, საწელიწდო იად. 

გართა დანარჩენ ხელნაწერებშიაც ჩვენ გამოვავლინეთ მათი ძირითადი პირ, 

ველადი ფენი, რომელიც მომდინარეობს საწელიწდო იადგართა საერთო ძი- 

რითაღი პირველწყაროდან, –– გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარიდან. 

ამ სახით გამოვლენილია ძირითადი პირველადი ფენი (=-გრიგოლ ხანძთე- 

ლის საწელიჯდო იადგარიდან მომდინარე), ხელნაწერებში: ერუშენულ 

კრებულში ღა გოლგოთურ კრებულში, 

1. საწწელიწდო იადგარის ერუშებული კრებული გადაწერილია XI საუკუნის 

დასაწყისში. იგი წარმოადგენს მესხეთის (ზემო-ქართლის) სკოლის ძეგლს; გა- 

დაწერილია მესხეთში, ერუზენში (ერუშეთში), არტაანის მხარეში. (ხელნაწერი 

ამჟამად დაცულია სვანეთში). 

კრებული წარმოადგენს საწელიწდო იადგარის ნაწილს, ერთ ტომს, რომელ- 

შიაც შეტანილია საგალობელნი სამი თვის საკალენდარო წრისა, ივნისი –– 

აგვისტო. 

3. საწელიწდო იადგარი გოლგოთური კრებული გადაწერილია 1049 

წელს (დაცულია საქართველოს სახ. მუზეუმში, LI –– 2337). წარმოადგენს 

«ახლად» წოდებელი საწელიწდო იადგარის ნაწილს, ერთ ტომს, რომელშიაც 

შეტანილია საგალობლები ორი თვის საკალენდრო წრისა, –– ივლისი-–აგვისტო. 

ამ ხელნაწერებში, ერუშენულსა და გოლგოთურ კრებულებში, ჩვენ გვაქვს 

საწელიწდო იადგარის ძირითადი პირველადი ფენი (=-გრიგოლ ხანძთელის 

საწელიწდო იადგარიდან მომდინარე) –– შემდეგის მოცულობით: 

1, საგალობლებში ივნისის საკალენდარო წრისა (რომელიც დაუცავს 

ერუშენულ ხელნაწერს) –– ძირითად პირველად ფენს ეკუთენის საგალობლები 

11 საკალენდარო თარიღისა, რომელიც შეიცავს 11 საგალობელს დიდი ფორ- 

მისა (გალობანი), მცირე ფორმის საგალობელთა დართვით 1. 

2. საგალობლებში ივლისის და აგვისტოს საკალენდარო წრეებისა 

(რომლებიც დაუცავს ორივე ხელნაწერს –– ერუშენულსა და გოლ- 

გოთურს) –- ძირითად პირველად ფენს ეკუთვნის საგალობლები 25 საკა- 

ლენდარო თარიღისა, რომელიც შეიცავს 25 საგალობელს დიდი ფორმისა (გა- 

! მცირე ფორმის საგალობელთა შესახებ იხ. დამატება, გვ. 040, შენიშვნა 1, 
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ლობანი), მცირე ფორმის საგალობელთა დართვით (ამ უკანასკნელთა რიც- 
ხვია 41). 

აღწერილობა ერუშენულ და გოლგოთურ კრებულთა და მათი შედგენილო- 

ბის დეტალური განხილვა იხ. სპეციალურ ნარკვევებში (დამატებანი, გვ. 038 –– 

052 და 0108). 

4, 

პალესტინუტ საწელიწდო, იადგართა კრებულები 
და მათი შეფარდება მიკაელის «კანონთან» 

პალესტინური სკოლის საწელიწდო იადგართა ხელნაწერების ნუსხა წარ, 

მოდგენილი იყო ზემოთ (იხ. გვ. 757). 

პალესტინური სკოლის ს-წელიწდო იადგართა ძირითაღი ხელნაწერები 

საზღვარგარეთ, სინას მთაზეა დაცული. მართალია, არსებობს ამ ხელნაწერთა 

საკმაოდ დაწვრილებითა აღწერილობა, შედგენილი ნ. მარისა და ივ. ჯავახი შვი- 

ლის მიერ, მაგრამ ისინი, ცხადია, ვერ მოგვცემენ პასუხს ყეელა იძ კითხვებზე, 

რომელსაც კვლევა-ძიება აღძრავს. თვით ტექსტები ხელმიუწკდომელია. 

დასახელებულე აღწერილობების ცნობებიდან (ტეჟკსტების სათაუფრებიდან), 

აგრეთვე სინური ხელნაწერების სხვადასხვა დროს გამოქვეყნებული ექსცერ- 

პტებიდან, დასტურდება, რომ პალესტინურ საწელიწდო იადგარებმი მესულია 

გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარის ტექსტები !. 

ამას გარდა განსაკუთრებულ ინტერესს წარმოადგენს და მნიშენელოვან 

დასკვნებს იძლევა შეფარდება პალესტინური იადგარების ხსენებათა 

სიისა მიქაელის «კანონთან». 

ჩვენ უკვე მოხსენებული გექონდა მიქაელ მოდრეკილის «კანონი», რომე- 

ლიც საწელიწდო იადგარს ემყარება, და რომელშიაც შესულია საწელიწდო 

იადგარის ხსენებანი (იხ. ზემოთ, გვ. 774, შენიშვნა. მიქაელის «კანონი» 

დეტალურად განხილული: გვაქვს სპეციალურ ნარკვევში, იხ დამატება, 

გე- 055 –– 062). 

მიქაელ მოდრეკილის «კანონი» ნაწილობრივ ავსებს იმ დანაკლისს, რომე- 
ლიც ჩვენ გვაქვს მიქაელ მოდრეკილის კრებულში. მიქაელის კრებული, რო- 

გორც აღნიშნული გვქონდა, არ მოღწეულა სრული სახით, კრებულს, დეფექ- 

ტობის გამო, აკლია ნაწილები; მიქაელის «კანონს» კი დაუცავს საწელიწდო 

იადგარის ხსენებათა მთელი ციკლი. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან ერთი გარემოება, რასაც განსაკუთრებული 

მნიშვნელობა აქვს საწელიწდო იადგარის ძველი მოცულობის დადგენისათვის. 

საქმე ის არის, რომ მიქაელის «კანონი», როგორე ირკვევა, უფრო ადრინდელი 
ხანისაა, ვიდრე მიქაელი შეადგენდა თავის კრებულს, საწელიწდო იადგარის 
განვრცობილს რედაქციას («კანონში» არაა წარმოდგენილი მთელი რიგი ხსე- 

1 ასე, მაგალითად, პალესტინურ იადგარის სინურ ხელნაწერში M# 1 წარმოდგენილია გრი- 
გოლ ზანძთელისეული ტექსტები MM 2 და 16; სინურ ხელნაწერში M 65 წარმოდგენილია გრი- 

ჯოლ ზანძთელისეული ტექსტები #M#M 124 და 125. (გრიგოლ ზანძთელისეული ტექსტების. ნომ- 

რები მითითებული გვაქვს 779--785 გეერდებზე მოთავსებული სიის თანახმად). 
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ნებათა, რომელთა საგალობელნი უფრო გვიან ხანაში მიქაელს შეუტანია კრე- 

ბულში). ამრიგად მიქაელის «კანონი» ემყარება საწელიწდო იადგარის არა 

გქიანდელს განვრცობილს რედაქციას, არამედ მესხური სკოლის საწელიწდო 

იადგარის ადრინდელს რედაქციას. 

დასაზუსტებლად საკითხისა, თუ როგორი იყო მოცულობა საწელიწდო 

იადგარის ადრინდელი სახეობისა, მნიშვნელობა აქვს მიქაელის «კანონისა» და 

პალესტინურ საწელიწდო იაღგართა შედარებით შესწაელას. 

ეს შედარება ჩვენ გვაძლევს საშუალებას დავადგინოთ საწელიწდო იადგა- 
რის ხსენებათა ადრინდელი სია, ე. ი. ნუსხა იმ ხსენებათა, რომელთადმი 

მიძღვნილი იყო საგალობლები როგორც ძველ მესხურ იადგარებში (რომელთაც 
ემყარება მიქაელის «კანონი»), ისე პალესტინურ იადგართა პირველწყაროში, 

· 

დავუბრუნდეთ ამის შემდეგ გადაუწყვეტელად დარჩენილს უკანასკნელ 
საკითხს გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარის მოცულობის შესახებ. 

იმისათვის, რათა აღვადგინოთ სრული სურათი, თუ როგორი მოცულობისა 

იყო მთლიანი სახით საწელიწდო იადგარი გრიგოლ ხანძთელისა, ეს პირველადი 

ფენი საწელიწდო იადგართა განვრცობილი რედაქციებისა, –– ჩვენ დაგვრჩენია 

გარკვევა ერთი კითხვისა, სახელდობრ საკითხისა: როგორი იყო მოცულობა 

გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარის იმ ნაწილისა, რომელიც აკლია ,მი- 

ქაელის კრებულს, ერუშენულ კრებულს და გოლგოთურ კრებულს. 
ამ კითხვის გარკვევაში ჩვენ დახმარება უნდა გაგვიწიოს მიქაელის «კანო- 

ნისა» და პალესტინურ საწელიწდო იადგართა შეფარდებამ. 

საკითხავია, რა სურათს იძლევა ამ საძიებელი ნაწილისათვის შეფარდება 

მიქაელის «კანონისა» და პალესტინურ იადგართა? 

შეფარდებიდან ირკვევა, რომ საწელიწდო იადგარის იმ ნაწილში, რომე- 

ლიც აკლია მიქაელის კრებულს, ერუშენულ კრებულს და გოლგოთურ კრე- 
ბულს, ყოფილა 62 ძირითადი საკალენდარო თარიღი. 62 ძირითადი ხსენება, რო- 

მელთადმი მიძღენილი ყოფილა საგალობლები. ეს 62 ძირითადი ხსენება არის 

საერთო ძირითადი ფენი მიქაელის «კანონისა» და პალესტინურ საწელიწდო 

იადგართა, 

სია ამ 62 ხსენებისა, ყველა წყაროებზე მითითებით, წარმოდგენილია სპე- 

ციალურ დამატებაში (იხ. დამატებანი, გვ. 053 -– 055). 

5 

დასძვნები 

ჩვენ დავამთავრეთ მიმოხილვა საწელიწდო იადგარის ხელნაწერებისა, რო- 

მელთა მიხედვით ირკვევა. თუ რა მოცულობისა იყო საწელიწდო იადგართა 
ძირითადი პირველადი ფენი, –– საწელიწდო იადგარი გრიგოლ ხანძთელისა. 

წარმოდგენილი მიმოხილვიდან გამოირკვა, რომ ჩვენ დრომდე მოღწეულა 

გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარის შემდეგ ტექსტები: 
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1. მიქაელ მოდრეკილის კრებულში: 81 საგალობელი დიდი ფორმისა (გა- 

ლობანი) და 123 საგალობელი მცირე ფორმისა. 

2. ერუშენულ კრებულში –– საგალობელნი ივნისის თვის საკალენდარო 

წრისა: 11 საგალობელი დიდი ფორმისა (გალობანი), მცირე ფორმის საგალო- 

ბელთა დართვით !. 

3. ერუშენულ და გოლგოთურ კრებულებში ერთად –– საგალობელნი ივლი- 

სის და აგვისტოს საკალენდარო წრისა: 25 საგალობელი დიდი ფორმისა (გა- 

ლობანი), მცირე ფორმის საგალობელთა დართვით (ამ უკანასკნელთა რიცხ- 

ვია 41). : 

: 4. აას გარდა, მიქაელის «კანონისა» და პალესტინურ საწელიწდო იადგართა 
შეფარდებიდან ი“კვევა, რომ საწელიწდო იადგარის იმ ნაწილში, რომელი() 

აკლია მიქაელის კრებულს, ერუშენელ კრებულს და გოლგოთურ კრებულს, – 
საწელიწდო იადგარის ძირითადი ფენი შეიცავდა 62 ხსენებას რომელთადაი 

მიძღვნილი ყოფილა საგალობელნი. 

მიმოხილვის დასასრულს მოგვყავ, მთლიანი შემაჯამებელი ნუსხა გრი- 

გოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარის შედგენილობისა, საგალობელთა სიით. 

საწელიწდო იადგარი გრიგოლ ზანძთელისა 

(შედგენილობა) 

#. მიქაელ მოდრეკილის კრებული (ძირითადი პირველადი ფენი) MM. 1 –-28, 124 –- 148, 

152 –– 179. 

8. ერუშენული კრებული (ძირითადი პირველადი ფენი), ## 76 -- 86. 

C. ერუშენული და გოლგოთური კრებულნი (ძირითადი პირველადი ფენი). #M 87 –– 111. 

ს. ხსენებათა ნუსხა პალესტინურ საწელიწდო იადგართა და მიქაელ მოღრეკილის 

«კანონის» მიხედვით. #IM#ნ 29 –- 75, 112-–- 123, 149 –- 151, 

· 

სიაში აღნიშნული გვაქეს: 
ა) რა კალენდარულ თარიღთან არის დაკავშირებული საგალობელნი; 

ბ) ვისდამი, რა ზსენებისადმი არის მიძღენილი საგალობელნი; 

გ) საგალობელთა სახეობა. –- საგალობელაი ღიდი ფორმისა აღნიშნელი გვა1ს სული 

სახელწოდებით: გალობანი. –– საგალობელნი მეკირე ფორმისა აღნიინულ- გვაქვს შემოკლებით 

უ“ (=შესავალი სტიქარონი, ეგრეთწრდებული „უფალო-ღაღადყაესა“); ა” (–ღამაქთაერეაელ- 

სატიქარონი, ეგრეთწოდებული „აქებდითსა"). _ 
გვერდების აღნუსზეა უჩვენებს: # –– ჯგუფთან მიქაელ მოდრეკილის კრებულის გეერდებს, 

C – ჯგუფთან გოლგოთური კრებულის გვერდებს. 

! მცირე ფორმის საგალობელთა შესახებ იხ. დამატება, გე- 040, შენიშენა 1. 
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განყოფილება 1 

(დაგალობელნი კალენდარული წრისა 23 დეკემბრიდან ––- 25 მარტამდე) 

1) 23. XII. წინამოსწავება შობისა. - უ“; გალობანი აკროსტიხით: „მაცხოვრისა შობასა 

დგალობდეთ“; ა“. (გვ. 54 –- 56) 

2) შობისა წინა კვრიაკე. წინამოსწავება შობისა, – უ“; გალობანი -- იამბიკონნი იოანე და- 

შასკელიდან (შენიშვნის დართვით: „ყოველსა მუჭლსა 60 შეტყლებაი (მარცვალი) აქუს, 5-ჯე5 

12"), ა“. (გვ. 65 –- 67) 
3) 24. XII, წინადლესასწაულობა შობისა. –– უ“; გალობანი; ა“, (გვ. 67 –– 70) 

4-9) 25. X1I. შობა იესუსი, –- საგალობელთა ექვსი ჯგუფი (თვითეულ ჯგუფში –- გალობანი, 

სტიქარონთა დართვით). (გე. 83 -– 97). 

10) 26. XII. დავით მეფე (მეფსალმუნე) და იაკობ ძმა იესუსი.-- უ,, გალოზანი; ა“. 

(გვ. 98 –– 100). 

11) 27. XII. სტეფანე პირველმოწამე. –– უ“; გალობანი; ა“. (გე- 100 –– 104) 
12) 28 XII. პეტრე და პავლე მოციჭულნი. - უ“; გალობანი; ა“, (გვ. 104 –- 106) 
13) 29. XII. ჩავლნი ყრმანი, ეროდეს მიერ მომწყდარნი.-–უ“; გალობანი; ა“, (გვ. 106--10მ). 
14) 30. XII, იაკობ და იოანე, ძენი ზებედესნი. –– უ“; გალობანი. (გე. 108 –– 110) 

15) 1. 1. ბასილი კესარიელი, –– უ“; გალობანი; ა“. (გვ. 1L2––-115) 

10 განცხადებისა წინა კჯრიაკე. –– უ“; გალობანი –– იამბიკონნი იოანე დამასკელიდან (მე- 

ნიშვნის დართვით. „იამბიკონნი 60 (მარცვალი, 5 (ტაეპი), 12 (მარცვალი ტაეპში|)“). ა” 

რვ. 130 –– 133) 
17) 5. L. წინადღესასწაულობა გან,)ხადებისა. –- უ“; გალობანი. (გე. 1313 –– 137) 

18) 6. I. განცხადება. უ“; გალობანი; ა“. (გვ. 153-–-155) 

19) 7. 1. მეორე დღე განცხადებისა და კსენება ჰაბო ქართველისა. -– უ,7; გალობანი; ა“. 

(გვ. 161 –– 184) ' 
20) (8. I. მესამე დღე) განცხადებისა. - უ“; გალობანი –– იამბიკონნი (ორიგინალურნი. –– 

შენიშვნის დართვით: „5 (ტაეპი); 12 (მარცვალი ტაეპში, 60 (მარცეალი მუზლში1"); ა“. 

დგე. 191 –– 192) 
21) 13. I. განცხადებისა მსგეფსი და ხსენება მამათა სინელთა. –– გალობანი; ა”. (გვ. 20) –– 

904) 
22) 16. I. მშობელი მარიამის5ი, –– უ”; გალობანი; ა“. (გვ. 213 –- 214) 

23) 17. IL. ანტონი მოღუაწე. –– უ“ჯ გალობანი; ა“. (გქ. 214 –– 215) 

24) 22. 1. ყოველნი წმიდანი. – უ“; გალობანი: ა“. (გე. 235 -– 239) 

25) 25. I. გრიგოლ ნაჭიანძელი. –– უ“; გალობანი; ა“. (გვ. 251 –– 254) 

26) 27, L. იოანე ოქროპირი, –– უ“; გალობანი; ა“. (გე. 259 -– 263) 

27) 28. 1. ყოველნი მამანი მეუდაბნოენი. –– უ“; გალობანი. (გვ. 268 –– 271) 

28) 29. I. ჭსენება ჯუარისა, რომელი ეზუენა კონსტანტინე მეფესა.-- უ“; გალობანი; ა“. 

(გვ. 277 –– 278) I · 

ნ: 

29) 31. 1. კკროზ და იოანე მარტვილნი. 

30 1. 11. ეფრემ ასური. 
31) 2. II. შეგებება. 

  

: 6 ჯგუფში, როგორც მოვიხსენეთ, აღნუსხულია მხოლოდ ხსენებანი, რომელთაც ეხება 

საგალობელნი, 
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ვ2) 10. II, თეოდნია მღვდელთმოძღუარი, 

ვ3) 9. 11. ორმეოცნი სებასტიელნი მარტვილნი. 

34) 25. 111, ხარება, 

განყოფილება II 
(საგალობელნი მოძრაეი კალენდარული წრისა ა, –– საგალობელსი მარჩზვათა) 

35) კურიაკე 1 ჭორცითა აღებისა. 

36) ყველიერისა პარასკევი: მთავარანგელოზთანი. 

37) ყეელიერისა შაბათი (ანუ ჭორციელისა პარასკევი): ნინეველთანი. 
38) კვრიაკე II. 
39) პირველი შაბათი მარხვათა: თეოდორე უძლეველი. 

40-44) კვრიაკენი III, IV, V, VI, VII, 
45) ბზობისა პარასკევი; ლაზარეს მოსწავება და მღდელთმოძღუართანი. 

46) ბზობისა შაბათი: ლაზარეს აღდგომა. 
47) ბზობა, 

48-53) ვნებისა კჯრიაკე. 

განყოფილება III 
(საგალობელნი მოძრავი კალენდარული წრისა ბ, –– საგალობელნი ზატიკთა) 

54) აღვსება. (იხ. დამატებით სპეციალური განყოფილება VI, #M 155 –- 180). 

55) ახალი კჯვრიაკე. 

56) II სამშაბათსა. დედანი მენელსაცხებლენი, რომელნი გლოვით საფლავად მივიდეს, 

57) II შაბათსა: იესუ და განრღუეული. 

58) III კვრიაკესა: იოსებ არიმათიელი და ნიკოდემოს. 

59) IV ოთხშაბათსა: ადამ და წმიდანი. 

60) აღმაღლება. 

61) მარტვლია. 

62) შემდგომად მარტვლიისა ორშაბათსა: სულისა წმიდისანი, 

63) შემდგომად მარტკლიისა ოთხშაბათსა (ანუ 7 მაისს): კართლის ჯუარისაი. 

განყოფილება IV 

(საგალობელნი კალენდარული წრისა 25 მარტიდან –– 31 აგვისტომდე) 

64) 23. IV. გიორგი მთავარმოწამე, 
65) 25. IV, მარკოზ მახარებელი. 

66) 1. V. იერემია წინასწარმეტყუელი. 

67) 2. V. ათანასე ალექსანდრიელი. 

68) 6. V. იობ მართალი. 

69) 7. V. ჯუარისა გამოჩინება. 
70) 8. V. იოანე მახარებელი და არსენი მონაზონი. 

71) 9. V. ესაია წინასწარმეტყუელი. 

72) 12. V. ეპიფანე კვპრელი, 

73) 24. V. სუმერონ ანტიოქელი. 

74) 30 V. კვპრიანე მამათმთაეარი. 

75) 31. V. კატიანოს და ნისთერეონ მოღუაწენი. 
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8:1 

76) 5. VI. კონონ მარტვილი, ძითურთ, -–- გალობანი აკროსტინხით: „კონონს, ქრისტეს მოწა- 
მესა, უგალობდეთ, ერნო". 

77) 11. VI. ბარნაბა მოციქული. -- გალობანი, აკროსტიხით: „გიხაროდენ ბარნაბა, მოციკუ- 

ლი უფლისალ“, · 

75) 12. VI ბართლომე მოციქული. –- გალობანი. 

79) 17. VI. ამას წინასწარპეტყუელი. –– გალობანი აკროსტიხით: „წინასწარმეტყუელის» 

ამოსის საჭსენებელი მოიწია“, 

8ე) 18. VI. ლეონტი მარტვილი. –– გალობანი. 

81) 19. VI. კურიელტი ალეკსანდრიელი. –– გალობანი. 

82) 24. VI. შობა ილანე წინამორბედისა. –– გალობანი. 

83) 25, VI. ზაქარია და ელისაბედ. -– გალობანი. 

84) 26. VI. ფებრონია მარტეილი. –– გალობანი, 

85) 28. VI. პავლე მოციქელი. –– გალობანი. 

8) 30. VI. ათორმეტიი მოციკულნი. –– გალობანი, 

––-- თ 

მ7) 2. VII. პაელე, ბირონ, თეონ და ირონ მარტვილნი.––უ“; გალობანი; ა“. (გვ. 108--12ხ! 

მმ) 6. VII. იოანე პალავრელი. – უ'; გალობანი. (გქ. 21ს –– 24ს) 

ზი 7. VII. პროკოპი მარტვილი. –– უ“: გალობანი; ა“, (გე. 3182 –– ქ3ხ) 

90) 15. VII. კჯრიკე და ივლიტა მარტვილნი. –– უ”; გალობანი; ა“. (გე. 412-–-48ე) 

91) 17. VII. მარისა მაღტუილი. – უ'; გალობანი, (გვ. 59ს –– 61ს) 

92) 20, VII. ქრისტიზა მარტვილი. –– უ“; გალობანი, ა”, (გუ. 80ხ –– 81ს) 

93) 23. VII. მ,რიაი მაგდაველი. –– უ?; გალობანი; ა“. (გვ. 80ს –– 830) 

94) 25. VII. თეჯლა პირეელმოწამე. –– გალობანი ?. 

95) 27. VII. სვმ)ო5 ჰალაბელი. –– უ“; გალობანი; ა“. (გე. 982 –– 1002) 

96) 28. VII. პანტელეიმონ მარტვეილი.––უ”; გალობანი; ა”, (გე. 107ე –– 1102) 

97) 1. VIII. მაჯ/აბელიი,–უ“; გალობანი; ა“. (გვ. 126ე–-1299) 
მმ) 4.VIII.ელია შჟინა,ჯარმგტყუელი.-–-– უ'; გალობანი; ა“, (გე. 144ს-- 147%ხ) 
99) 5. VIII. მოსე ჯი5ასჯარმეტკუეგლი და მოსწავება ფერისცვალებისა. –– უ“; გალონანი: ა“ 

ჟვ. 146 –– 1516). ! 
10“) 6. VIII. ფერისცვალება. –– უ”?; გალობანი ა“, (გე. 158ხ ––- 1619) 

101) 9. VIII. მატარა მოცი1ული. – უ“; გალობანი; არ. (გვ. 1761 –- 179ჩ) 
102) 11. VIII. ელუანოს მარტეული. –– გალობანი. (გე. 1640 –– 1851) 

103) 13. VIII. წინამოსწავებ: მიცეალება მარიამისა. –– უ“; გალობანი ღა ა“--საერთო აკრო- 
სტიხით: „მიცვალებასა ყოლად უბიწოისასა გალობით შევამკობდეთ“. (გვ. 168) –– 19282) 

104) 14. VIII. წინა დღე მიცვალებისა მარიამისა. –– უ“; გალობანი; ა“. (გა. 1923 ––- 195%) 

165) 15. VIII). მიცვალება მარიამისა. –– უ'; გალობანი; ა“. (გე. 2132 –– 216ე). 

106) 29. VIII. სამ–ელ წინასწარმეტყველი. – უ”: გალობაჩი, (გე. 235ე –- 2371)) 

107) 21. VIII. ლუკიოზ მარტვილი. – უ”; გალობანი. (გვ. 237ს –– 249ხ) 

109) 26. VIII. ს.ბა ასური უუ; გალობანი. (გვ. 253ყ –– 254ს). 

2. 

6, 

8 გუფის წარმომადგენელი ერუშენული ზელნაწერი, რომელიც სეანეთმია დაცული, 
აღწერილი გჯ1ობდა 1931 წელს, ამ აღრინღელ აღწერილობაში აღსუსხული გვაქვს ბზოლოდ 

დაღი თორმის საგალ–ბელნი (გალობანი), ხოლო მცირე ფორმის საგალობელნი (ე” და ა') 

აღნუსსელი არაა. (ამასთან ხელნაწერის გვერდებს არ ვუჩვენებთ, რადგან 1931 წელს ხელნაწერი 

პაგინირებული არ. იყო). 

2 ამ თარიღზე საგალობლები არის. ერუშენულ კრებულში (იხ. დამატება, გე. 043 –- 044, 

შენიშვია 9). 
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109) 27. VIII. პიმენ მოღუაწე. –– უ”; გალობანი და ა“ -- საერთო აკროსტიზით: „პიმენს სა- 

მწყსოთა მწყემსსა უგალობღეთ". (გე, 2581) –– 2612). 
110) 28. VIII. წინა დღე იოანეს თავის კუეთისა,-- უ“; გალობანი და ა“ –- საერთო აკრო- 

სტიხით: „უგალობდეთ წინამორბედსა, იოვ» ვ» შევამკობღეთ". (გე. 261ს –– 264ს). 

111) 29. VIL1I. იოანეს თავის კუეთა. –– უ“; გალობანი; ა“. (გვ. 267 –– 275ს). 

ლინ: 

განყოფილება V 
(საგალობელნი კალენდარული წრისა 1 სექტემბრიდან –– 20 დეკემბრამდე) 

112) 4. IX. მოსე წინასწარმეტყუელი. 

113) 8. IX. შობა მარიამისი. 

114) 9. IX. იოეაკიმ და ანა. 

115) 13. 
116) 14, 
117) 20. 
118) 25. 
119) 27. 
120) 28. 

IX. 

IX. 

IX. 

1X. 

IX. 

IX. 

ენკენია. 

ჯუართა აღპყრობა. 

ლუკა მახარებელი. 

ევ-ტათი მარტეილი. 
ზაქარიაის დადუმება. 

ხარიტონ მოღუაწე. 

121) 1. X. არეთა მარტვილი, კრებულითურთ. 

122) 3. X, ბიკტორ და სტეფანიდა, მარტეილნი. 

123) 4. X. დანიელ წინასწარმეტყუელი. 

–- 

124) 10. 

125) 11. 

126) 17. 

127) 20. 

128) 21. =
%
%
X
=
%
X
 „· გრიგოლ პართელი. –– უ”; გალობანი; ა“, (გე. 286 –- 290) 

· რიფსიმე ღა მოუუასნი. – ე“; გალობანი; ა”. (გე. 290 –– 292) 
· კოზ?მან და დამანე მარტვილნი. –– უ”; გალობანი; ა“, (გკ. 294 –– 296) 

· კორნელი ასისთავი, მარტკილი–– უ– გ: ლობანი; ა“. (გვ. 296 –– 297) 

„ ილარიონ მოღუაშე. – უ', გალუბანი; ა”. (გვ. 297 29) 

129) 26-– 27. X. იოანე წინამორბედი. > უ“; გალობანი; ა”. (გვ. 302 –- 364) 
130) 3. XL, 

313) 
გიორგი მთავარმოწამე- –– გალობანი –– იამბიკონნი (ორიგინალური) (გვ. 311 –- 

131) მ. XI. მთავარანგელოზნი. –– უ“; გალობანი; ა“, (გვ. 313 –– 3119 

132 –– 134) 10. XL. გიორგი მთავარმოწამე (ჯ" ენებისა მსგეფსი) 

საგალობელთა I ჯგუფი: უ”; გალობანი; ა“. (გვ. 315 –– 317) 

125) 11. 
136) 12, 
137) 14. 
138) 15. 
139) 16. 

XL 

#L 

XL. 

XI. 

XL 

II ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”. (გვ. 317 –– 318) 

111 ჯგუფი: გალობანი, (გე. 318 –– 320) 

მინა მარტეილი. –– უ“; გალობანი; ა“. (გე. 320 ––- 321) 

ირანე მოწყალე. – უ”; გალობანი; ა“. (გე. 324 –– 325) , 

მთაუარანგელოზნი. –– უ“; გალობანი; ა“. (გვ. 128 –– 329) 
გუ“ია, სამონა და აბიბო მარტვილნი. –– უ': გალობანი ა“. (გვ. 329 -- 331) 

ტაძრად მივჟანება მარიამისა. –- უ“; გალობანი და ა“ –- საერთო აკროსტიხით: 

»განმანათთლებელსა ჩუენსა დედოფალსა უგალობდეთ დღეს“. (გვ. 331 –– 333) 
14თ) 17. 
141) 21. 
142) 2ქ. 
143) 24. 
144) 25. 
145) 30. 

XI. 

XI. 

XL 

XLI 

XI. 

XI. 

ბასილი და გ“რიგოლ მღღელთმოძღუარბი. – უ“; გალობანი; ა( გვ. 131 –– 325) 

მათე მ„ხარებელი. –– უ“; გალობანი; ა”. (გვ. 336 –– 338) 
მერკვლე მარტვილი. –– უ“; გალობანი; ა“. (გე. 340 –– 341) 
ეკატერინე მარტვილი, –– ე“; გალობანი; ა“. (გე. 341 –– 342) 

პეტრე ალევსანდრიელი. –– უ“; გალობანი; ა”. (გვ. 342 –- 344) 

ანდრია მოციქული. –- უ“; გალობანი; ა”. (გვ. 346 –– 347) 

783



146) 1. XII, ოაკობ ძმა იესუსი. –– უ“; გალობანი; ა”. (გე. 348 –- ვ49) 

147) 3. XII. ბარბარე მარტვილი, –– უ“; გალობანი; ა“. (გვ. 349 –– 350) 

148) 4. XII. ბარბარე და ივლია მარტვილნი და იოანე დამასკელი. –– უ”; „გალობანი; ა”) 

რდე. 350) 

ნ: 

149) 5. XII. საბა განწმედილი, 
150) 6. X1I. ნიკოლოზ მღდელთმოძღუარი. 

151) 13. XI1, ევსტრატი მარტვილი და მოყუასნი. 

#ტ: 

152) 17. XII. მოდისტოზ იერუსალიმელი. –– უ“; გალობანი. (გე. 351) 

153) 20. XII. ეგნატე ანტიოქელი. –– უ“; გალობანი; ა“. (გე. 355 -–– 356) 

განყოფილება VI 

(საგალობელნი აღვსებისანი რვა-კმანი) 

საგალობელნი 1 ხმისა (გე. 357 –– 367): 

154) პირველი ჯგუფი: უ“; გალობანი –– იამბიკონნი (ორიგინალური); ა“. 

155) მეორე ჯგუფი: უ“; გალობანი. 

156) მესამე ჯგუფი: გალობანი. 

157) მეოთხე ჯგუფი: გალობანი. 

საგალობელნი II ხმისა (გე. 384, 237 ––- 238, 3685 –– 390); 

158) პირველი ჯგუფი: უ“; გალობანი –– იამბიკონნი ირანე დამასკელიდან (შენიშვნის დარ- 
თვით; „ყოველსა მუკლსა 60 შეტყუებაით (მარცვალი) არს 5-ჯერ 12") ა“. 

159) მეორე ჯგუფი: უ“; გალობანი. 

160) მესამე ჯგუფი: გალობანი. 

საგალობელნი 1II კმისა (გე. 409 –– 416): 

161) ჰირველი ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. 

162) მეორე ჯგუფი: გალობანი. 

163) მესამე ჯგუფი: უ“; გალობანი. 

საგალობელნი IV კმისა (გვ. 425 –– 439): 

164) პირველი ჯგუფი: უ”; გალობანი. 

165) მეორე ჯგუფი: უ“; გალობანი. ,' 

166) შესამე Xგუფი: გალობანი. 
167) მეოთხე გუფი: უ“; გალობანი. 

168) მეხუთე ჯგუფი: უ“; გალობანი. 

საგალობელნი V კმისა (გვ. 458 –– 463): 

169) პირველი ჯგუფი: უ“; გალობანი. 

170) მეორე ჯგუფი: გალობანი. 

საგალობელნი VI ქკმისა (გვ. 474 –– 462): 

171) პირველი ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. 
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172) შეორე უჯგგუფი: გალობანი; ა”. 
173) მისამე ჯგუფი: უ“; გალობანი. 

საგალობელნი VII ჭმისა (გე. 502 –– 509): 

174) პირველი ჯგუფი: უ”; გალობანი; 9. 

175) მეორე ჯგუფი უ“; გალობანი. 

176) მესამე ჯგუფი: გალობანი. 

საგალობელნი VIII კმისა (გვ. 524 –– 532): 

177) პირველი ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. 

178) მეორე ჯგუფი: გალობანი; ა“ 

179) მესამე ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. 

უფრო დაწვრილებითი ცნობები იხ. სპეციალურ დამატებებში: 

#” ჯგუფის შესახებ –– გვ. 07 -- 011, 0107 –– 0108 და 0117 –– 0120; 
8 ჯგუფის შესახებ ––- გვ. 040; 

C ჯგუფის შესახებ ––- გვ. 043 --045 და 0108, 

L) ჯბუფის შესახებ –– გვ. 052 –– 055. 

50. ბპ. ინგოროყეა, გიორგი მერჩულა 
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VII, % 

კსაწელიდდო. იადბარის გრიგოლ სანძთელისა 

(მიმოხილვა, ნაწილი II) 

გალობანი გიორგისნი. –– გალობანი ნათელთანი და ჰაბო ისმაიტელ-ყოფილისა ქართველი 

სახი, –– «საქვეყნო სათხოვარნი» გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა. –– გალობანი აღვსებისანი. – 

გალობანი ნათელთანი. –– სტიქარონნი ჰაბოისნი. –– ბერძნულიდან გადმოღებული ჰიმნები გრი- 
გოლ ზანძთელისა. –– ძველ-ქართული იამბიკონური ლექსის მეტრიკა, 

გადავდივართ გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარის ტექსტების მიმო– 

ხილვაზე. 

ვინაიდან გრიგოლ ხანძთელის ლიტერატურული მემკვიდრეობა პირველად 

ხდება ცნობილი ქართულ მწერლობაში და ტექსტები გამოუცემელია. ჩვენ 

აქ ამგზის, პირველ რიგში, თვით ტექსტების მოყვანა მოგვიხდება. იმ მდგომა– 

რეობაში, რომელშიაც იმყოფება ჩვენი დიდი ლიტერატურული წარსულის 

შესწავლის საქმე, ძველი ქართული ლიტერატურის მემკვიდოეობის შესწავლის 

საქმე, ტექსტების მეცნიერული პუბლიკაცია პირველი ამოცანაა ჩვენი ლიტე- 

რატურათმცოდნეობისა. 

1 

გალობანი გიო რგისნი 

გალობანი გიორგისნი-–- პირველი ნაწარმოები იყო გრიგოლ ხანძ- 

თელისა, რომელსაც ჩვენ გავეცანით, და რომლის მიხედვითაც ჩვენთვის იმ 

თავითვე ნათელი გახდა, რომ გრიგოლ ხანძთელი უდიდესი ლიტერატურული 

ფიგურაა საშუალო საუკუნეთა ქართული მწერლობიდან პირველი ათასეულისა, 

ვით, დავადგინეთ, რომ გრიგოლ ხანძთელს ეკუთვნის «საწელიწდო იადგარი»,-– 
უძველესი რედაქცია «საწელიწდო იადგარისა», –– და შევუდექით კრებულის 
მოცულობის გარკვევას საწელიწდო იადგარის მოღწეული განვრცობილი რე- 
დაქციების მიხედვით, პირველი ტექსტი, რომლის ძიებასაც ჩვენ შევუდექით, 

ეს იყო გალობანი გიორგისნი. 

მთელ რიგ ჩვენებათა გამო ამკარა იყო, რომ. გრიგოლ ხანძთელის საწე–- 

ლიწდო იადგარში უნდა გვქონოდა გალობანი გიორგისნი; ეს აშკარა 

იყო შემდეგის მიხედვით: 

ა) ჯერ ერთი, გიორგის ხსენება უკვე არის წარმოდიენილი არქაული პე- 

რიოდის მოკლე იადგარში, რომელიც ჩვენ დრომდე მოღწეულა და რომელიც 
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დაცულია ცნობილს ჭილ-ეტრატის ხელნაწერში (LI –– 2121). და თუ გიორგის 
ხსენება უკვე წარმოდგენილია მოკლე იადგარში არქაული პერიოდისა, მით 

უფრო გიორგის ხსენებ., ცხადია, წარმოდგენილი უნდა იყვეს საწელიწდო 
იადგა რში, რომლის ხსენებათა წრე გაცილებით უფრო ფართო მოცულო- 

ბისაა. მოკლე იადგარის ხსენებათა ჯგუფი არის ერთგვარი ძირითადი ჩონჩხი 
საწელიწდო იადგარისა; საწელიწდო იადგარი შეიცავს ძოკლე იადგარის ყველა 
ხსენებას –– ახალ ხსენებათა მთელი ციკლების დართვით. 

ბ) გრიგოლ ხანძთელმა, როგორც ცნობილია, ხანძთის სავანე დააარსა «სა– 

ხელსა ზედა –– გიორგი ჯუარითა მოქადულისა, ახოვნისა დ, სახელოვნად გან– 
თქუმულისა ბრწყინვალედ», გიორგისა, რომელიც, როგორც ცნობილია, ქართ- 

ველთა მფარველად ითვლებოდა. 
აშკარაა ამრიგად, რომ რაკი თვით სავანე ხანძთისა გრიგოლ ხანძთელმა 

დააარსა გიორგის სახელზედ, საწელიწდო იადგარში გრიგოლ ხანძთელისა უწი- 

მარეს ყოვლისა სწორედ გიორგის საგალობელნი უნდა ყოფილიყო მოთავსე– 

ული. 
ხსენება გიორგისა ძველ საქართველოში, როგორც ცნობილია, ნოემბრის 

თვეში იყო დანიშნული (აქედან წარმოსდგება თვით სახელწოდებაც თვისა: 

გიორგობის-თვე); სახელდობრ ძირითადი დღე ხსენებისა იყო 13 ნოემბერი 

(–-– ეს თარიღია დანიშნული გიორგის ხსენებისათვის არქაული პერიოდის 

მოკლე იადგარში); ხოლო მეორე დღე ხსენებისა იყო 10 ნოემბერი (პირველი 
თარიღის –– 3 ნოემბერის –– ერთი კვირის შემდეგ, –– „სწორზე“, ანუ, როგორც 

ძვეელ-ქართულად იტყოდნენ – „მსგეფსსა ზედა"). 

საწელიწდო იადგარის მოღწეულ ძირითად რედაქციაში –– მიჭაელის კრე- 

ბულში, გიორგის ხსენების პირველადი თარიღისათეის, ე. ი. 3 ნოემბრისათვის, 

მოთავსებულია საგალობელთა ორი ჯბგბუფი: 

ერთია –– გალობანი, რომელიც იწყება სიტყვებით: „კრავი იგი..“ და რო- 

მელსაც დართული აქვს სტიქარონები; 

მეორეა –– გალობანი, რომელიც იწყება სიტყვებით: „შენ, მეუფეო, რაჟამს 

გამოაბრწყინვე“. 
ამ ორი ტექსტიდან –– ის გალობანი, რომელიც იწყება სიტყვებით „კრავი 

იგი“, თარგმანს წარმოადგენს; ბერძნული ტექსტი ამ საგალობელისა ეკუთვნის 
იოანე დამასკელს; ქართული თარგმანი შესრულებულია გრიგოლ ხანძთელის 

შემდგომ ეპოქაში, მეცხრე საუკუნის მეორე ნახევარში ან მეათე საუკონიში. 

რომ ეს თარგმანი არ ეკუთვნის გრიგოლ ხანძთელს, არამედ შემდეგ ხანაშია 

შესრულებული, არა უადრეს IX საუკუნის მეორე ნახევრისა. უდავოდ ირკვევა 

მისი საზომის მიხედვით: ეს საზომი არ მოიპოჟება ძლისპირების პირიელს ძი- 

რითად ფენში, არამედ იგი ძლისპირთა მხოლოდ მეორე გვიანდელ ფენშია წარ– 

მოდგენილი. 

ამ გვიანდელი IX –– X საუკუნის ტექსტის გამოკლებით, საწელიწდო იად- 

გარში, გიორგის ხსენების პირველად თარიღზე, ე. ი. 3 ნოემბრის თარიღზე, 

ჩვენ გვრჩება ერთად-ერთი ტექსტი –– გალობანი გიორგისნი. რომელიც გრიგოლ 

ხანძთელს ეკუთგნის (ე. ი. ტექსტი, რომელიც იწყება სიტყვებით: „შენ, მეუ- 
ფეო, რაჟამს გამოაბრწყინვე“; იხ. მიქაელის კრებული, გვ. 311 –– 313), 
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გარდა დასახელებული ორი ტექსტისა, ძველ-ქართულ მწერლობაში ჩვენ 
გვაქვს კიდევ მთელი რიგი გალობათა, რომლებიც გიორგისადმი არის მიძღვნი- 

ლი. ბიბლიოგრაფიული სისრულისათვის მოგვყავს აქ სრული ნუსხა ყველა ამ 

გალობათა, რომლებიც კი მოიპოვება ძველ-ქართულ მწერლობაში VIII –- XI 
საუკუნეებისა. 

VIII –– XI საუკუნეთა მანძილზე ქართულ მწერლობაში ჩვენ გეაქვს სულ 

12 გალობანი („კანონი“), მიძღვნილნი გიორგისადმი, (ამ 12 გალობათა რიცხვში 

ჩათვლილი გვაქვს ზემოთ-დასახელებული ორი გალობანიეც). 

ამ 12 გალობათაგან ორი ორიგინალურია; რვა თარგმნილია ბერძნულიდან; 

ხოლო საკითხი ორი ტექსტისა (რომელთაგან ერთი წარწერილია მიქაელის სა- 

ხელით, ხოლო მეორე, პალესტინის ქართული სკოლიდან მომდინარე, ავტორ- 

წარუწერელია) –– გაურკვეველი რჩება, ორიგინალურია ისინი, თუ თარგმნილი. 

ორი ორიგინალური გალობანი შემდეგია: 

1) გრიგოლ ხანძთელის ზემოთდასახელებული გალობანი „შენ, მეუფეო, 

რაჟამს გამოაბრწყინვე/“ (დაცული მიქაელის კრებულში –– 3 ნოემბრის თა- 

რიღზე). 

2) ივანე მინჩხის გალობანი (იწყება სიტყვებით: „წმიდაო ღმერთო, დამბა- 

დებელო და გამოუთქუმელო“; დაცულია ხელნაწერში 51)ი. –- 2, 23, IV-ის თა– 

რიღზე). 

რაც შეეხება თარგმნილ გალობებს, ისინი ოთხ ჯგუფად იყოფა. 

პირველ ჯგუფს წარმოადგენს სამი გალობანი: 

ქ) იოანე დამასკელისა (იწყება სიტყვებით: „ენასა უძლურსა“); 

4) კოზმან იერუსალიმელისა (იწყება სიტყვებით: „მორბედებაი ღუაწლთაი 

რაი მოიგე“; 

5) ანონიმი იერუსალიმელი პჰიმნოგრაფისა (იწყება სიტყვებით: „მადლი მე 
აწ მომანიჯე"'). 

ამ სამი ტექსტის ძეელი ქართული თარგმანი მოთავსებულია მიქაელ მოდ- 

რიკილის კრებულში გიორგის ხსენების მეორე თარიღისათვის, 10 ნოემბრი- 

· სათვის (იხ. მიქაელის კრებული, გვ. 315 –– 320). 

ამ ძველ თარგმანებზე ცალკე გეექნება საუბარი. 

აქ აღვნიშნავთ მხოლოდ პირველი ორი ტექსტის შემდგომ ისტორიას: 

ა) XI საუკუნეში გიორგი მთაწმიდელს, როდესაც მან შეადგინა თავისი დი–- 

დი ჰიმნოგრაფიული კრებული „თთუენი“, მოუხდენია რეღაქტირება ბირველი 

(იოანე დამასკელის) ტექსტის იმ ძველი თარგმანისა, რომელიც დაცულია მი- 

ქაელის კრებულში და შეუტანია იგი „თთუენში“ (გიორგი მთაწმიდელის ეს ახა– 

ლი რედაქცია პირველი ტექსტისა იწყება სიტყვებით: „კრავი იგი უბიწოი“. 

„თთუენში“ იგი მოთავსებულია 23. IV-ის თარიღზე). 

ბ) მეორე (კოზმან იერუსალიმელის) ტექსტის სამი თარგმანი არსებობს: პირ- 

ველი, უძველესი, რომელიც ზემოთ დავასახელეთ და რომელიც დაცულია მიქაე– 
ლის კრებულში; მეორე, თარგმანი X საუკუნისა, რომელიც პალესტინის ქარ- 

თული სკოლიდან მომდინარეობს და დაცულია იელის ხელნაწერში X ს. (ეს 
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მეორე თარგმანი იწყება სიტყვებით: „რაჟამს მოიგე მორბედებაი ღუაწლისა 

რჩეულისაი“, იელის ხელნაწერში იგი მოთავსებულია 21. IV-ის თარიღზე). 

მესამე თარგმანი ეკუთვნის გიორგი მთაწმიდელს და მოთავსებულია გიორგი 

მთაწმიდელის „თთუენში“ (იწყება სიტყვებით: „სტადიონსა შინა მკკრცხლად 

მორბედებად იხილეე“. მოთავსებულია „თთუენში“ 23. IV-ის თარიღზე). 

მეორე ჯგუფი წარმოდგენილია ერთი გალობით: 

6) იოანე დამასკელისა –- „კრავი იგი“, რომელზედაც ზემოთ გვქონდა საუ–- 
ბარი და რომელიც მოთავსებულია საწელიწდო იადგარში 3 ნოემბრის თა- 

რიღზე. ეს გალობანი, რომელიც შესრულებულია გვიანდელი ხანის საზომით, 

თარგმნილია, როგორც აღვნიშნეთ, გრიგოლ ხანძთელის ეპოქის შემდეგ, IX 

საუკუნის მეორე ნახევარში ან X საუკუნეში. 

ეგევე გალობანი, ახალის რედაქციით, შეტანილი აქვს გიორგი მთაწმიდელს 

თავის „თთუენში“ (იმავე 3. IX-ის თარიღზე). 

მესამე ჯგუფი წარმოდგენილია ერთი ტექსტით: 

7) იოანე დამასკელისა –- გალობანი (იწყება სიტყვებით: „რომელმან ამო- 

უბრწყინვა სოფელსა"). თარგმანი შესრულებულია პალესტინის ქართულ სკო– 

ლაში X საუკუნეში. ტექსტი დაცულია იელის და წვირმის ხელნაწერებში 
X –– XI ს.ს. (გალობანი მოთავსებულია 23. IV-ის თარიღზე). ეგევე ტექსტი 

მოთავსებულია გიორგი მთაწმიდელის „თთუენში"“ (იმავე თარიღზე). 

მეოთხე ჯგუფს შეადგენს სამი გალობანი, რომლებიც უთარგმნია 

გიორგი მთაწმიდელს XI საუკუნეში; ესენია: 

8) თეოფანე პალესტინელისა (იწყება სიტყვებით: „ღმრთისა საყდარსა წი–- 

ნაშე მდგომარე ხარ“), თარგმანი შესრულებულია იამბიკონით. 

9) იოანე მონაზონისა (იწყება სიტყვებით: „ღმრთის მსახურებისა იქმნენ 

ნამუშაკევ“). 

10) გერმანოს L პატრიარქისა (იწყება სიტყვებით: „ქრისტეანეთა მნათობსა 
მოწამესა4. 

სამივე ეს გალობანი მოთავსებულია გიორგი მთაწმიდელის „თთუენში“ 

(23, IV-ის თარიღზე). 

დასასრულ, უკანასკნელი ორი ტექსტის შესახებს რომელთა საკითხი 

გაურკვეველი რჩება, ორიგინალურია ისინი თუ თარგმნილი. ესენია: 
11) გალობანი. მოთავსებული გეორგი მთაწმიდელის „თთუენში“ 23, IV-ის 

თარიღზე და წარწერილი მიქაელის სახელით (გალობანი იწყება სიტყვე–- 

ბით: „განმინათლე გონებაი“). გიორგი მთაწმიდელს თავის „თთუენში“ შეჰქონ- 
და ძველი ქართული ტექსტები, როგორც თარგმნილი ბერძნულიდან, ისე ორი- 

გინალური ქართულნი. ხოლო რამდენადაც ბერძნულ ლიტერატურაში უცნობია 
ჰიმნოგრაფი მიქაელის სახელით, საფიქრებელი ხდება, რომ მიქაელი, აღმწერე–- 

ლი ამ გალობათა, ქართველი ავტორია. არაა გამორიცხული, რომ ეს მიქაელი 

იყვეს იგივე მიქაელ მოდრეკილი. საკითხის საბოლოო გადაწყვეტას აძნელებს 
ის გარემოება, რომ მიქაელ მოდრეკილის კრებულს აკლია სწორედ ის ნაწილი, 

რომელშიაც მოთავსებული იყო 23. IV-ის თარიღის საგალობელნი, ასე რომ 

ჩვენ არ გვაქვს საშუალება შევამოწმოთ, იყო თუ არა ეს გალობანი მიქაელის 
კრებულში. 
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12) გალობანი –– მოთავსებული იელის და წვირმის X -– XI ს. ს, ხელნა- 

წერებში 23. IV-ის თარიღზე. რომელიც იწყება სიტყვებით: „ბუნებაი წყლისა 

მდინარისაი4. ტექსტი წარუწერელია და გაურკვეველი რჩება, ორიგინალურია 
იგი თუ თარგმნილი, მომდინარეობს ეს ტექსტი პალესტინის ქართული სკოლი- 

დან (იელის და წვირმის ხელნაწერები, რომლებშიაც წარმოდგენილია ეს გა- 

ლობანი, პალესტინური სკოლის კრებულებია). 

დავუბრუნდეთ ამის შემდეგ გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთ, რომელნიც 

მიძღვნილია გიორგისადმი. 

გიორგის კულტი, როგორც ირკვევა, ადრიდანვე განმტკიცებულა საქართვე- 

ლოში და გახალხურებულა კიდეც. 
„გიორგი ჯუარითა მოქადული“ იყო სიმბოლო უქლეველობისა, სახე უძლე- 

ველი მხნე მხედარისა, რომელიც მისაბაძ მაგალითად იყო დასახული უცხოელ 

დამპყრობელთა წინააღმდეგ ბრძოლის დროს. გრიგოლ ხანძთელი, «სავედრე- 

ბელში»„, რომელიც მას აღუწერია ხანძთის დაარსების დროს, ამბობს: 
„უმეტეს იპოვა სიმკნითა წმიდაი გაორგი. და მრავლით ჟამითგან უმჯულო- 

თაგან ზარგანკდილთა ქრისტეანეთა ასწავა სიმკნეთ ძლიერი, მხიარულებით რაი 

მოითმინნა მრავალფერნი სატანჯველნი დღა ძლევით-შემოსილი იდიდა...“. 

(იხ, ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, გვ. 37). 

გრიგოლ ხანძთელის გალობანი გიორგისნი წარმოადგენს მოკლე პოემას. 

დაწერილია იგი კლასიკური ქართული ლექსით, იამბიკონით. 

გრიგოლ ხანძთელის ამ პოემის სახით ჩვენ გვაქვს უძველესი ძეგლი ქარ- 

თული წყობილსიტყვაობისა, რომელიც ჩვენ დრომდე არა ფრაგმენტულად, 

არამედ მთლიანის სახით მოღწეულა. 

მაგრამ გრიგოლ ხანძთელის პოემა ინტერესს იწვევს არა მხოლოდ იმით, 

რომ იგი ქართული პოეზიის უძველესი ძეგლია; იგი ინტერესს იწვევს თავისი 
მაღალი პოეტური ღირსებებით. 

გრიგოლ ხანძთელის «ს პოემა ნამდვილ პოეტურ შედევრს წარმოადგენს. 

ცოტაა ძველ-ქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში, და არა მარტო ქართულში, 
არამედ საერთოდ საშუალო საუკუნეთა ბიზანტიურსა და აგრეთვე დასავლურს 

ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში ისეთი ძეგლები, რომლის დაყენება შეიძლებოდეს 

გრიგოლ ხანძთელის ამ პოემის გვერდით. 

რასაკვირველია, როდესაც გარდასრულ ეპოქათა პოეტურ ნაწარმოებთა შე– 

სახებ ვმსჯელობთ, საჭიროა ისტორიული პერსპექტივის გათვალისწინება. ცხა- 

დია, ბევრი რამ გარდასრულ ეპოქათა ძეგლებში უცხოა თანამედროვე მკითხვე– 

ლისათვის. სხვაა მსოფლმხედველობა, სხვაა ისტორიული გარემო. სხვაა თვით 

პოეზიის ჟანრი, თავისი სხვადასხვა პირობითი ელემენტებით. 

მაგრამ ნამდვილი პოეტური არ იჩრდილება გარდასრულ ეპოქათა უცხო 

საბურველს ქვეშ. 
გრიგოლ ხანძთელის პოემა ჩვენს ყურადღებას იპყრობს მაღალი პოეტური 

ფორმით, ასევე მისი შინაარსით. 
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გრიგოლ ხანძთელის პოემა წარმოადგენს გმირობის შეუდარებელ ჰიმნს, 
გრიგოლ ხანძთელის პოემაში გიორგი, მხნე მხედაოი (რომელიც, როგორც 

მოვიხსენეთ, ქართველთა მფარველად ითვლებოდა), წარმოდგენილია როგორც 

განსახიერება ჭეშმარიტი გმირობისა, გმირობისა –– რომელიც ამარცხებს თვით 
სიკვდილს. 

სწორედ იმით, რომ გიორგიმ გასწირა თავი, აიტანა არაადამიანური სა- 

ტანჯველნი და მტარვალთა მიერ წამებით აღასრულა თავისი სიცოცხლე, სწო- 

რედ ამით დაამარცხა მან სიკვდილი, იზეიმა სიკვდილი სიკვდილისა, იზეიმა 

დამარცხება მტერთა, სიკვდილის მოციქულთა. 

მგოსანი ამბობს წამებით აღსრულებული, ცეცხლის ალში დამწვარი გიორ- 

გის შესახებ: 

ნათელსა ბრწყინვალესა, საჭურველითა, 

აჰჯედ შენ ეტლთა მათ ზედა ცეცხლისათა –– ' 

წამებისა, –– გიორგი! –– აოტენ მტერნი, 

და მოიქეც შენ ძლევით გკრგვნოსანი! (III, 2) 

მგოსანი გადმოგვცემს, რომ ყოველი ცალკეული წამება, რომელიც გიორ- 

გიმ გმირულად გადაიტანა, იყო მისი განბრწყინვება, უკვდავების მიღწევა: 

პირველ განმზადეს შენთუს ურმისა თუალი 

იგი საშინელ. და მ.ს შინა დაქრილი 

მახვლის მი:ჯრ უხსრწნელებით იპოე. 

ვითარცა ოქროც ბრწყინეალეი ბრძმედსა შინა 

განსაცდელთასა, მოწამეო გიორგი! (VI, 2) 

როდესაც გიორგის ფეხზე ჩააცვეს სპილენძის გავარვარებული ფეხსაცმელი 

(ცანდალნი), რომელიც სახილვევადაც კი საზარელი იყო, ეს გახდა მიზეზი ადა- 

მიანთა მტერის ვეშაპის –– გველის მოსპობისა გიორგის მიერ, სწორედ მაშინ 

გაისრისა ვეშაპი –– გველი, რომელიც ქურდულად ჰკბენდა ადამიანთა მოდგმას: 

3 ახოვანო, მკნეო მარტგლთა შორის, I 

რაჟათ გაზჯურდეს შენთ.ს ცანდალნი იგი 

სპილენძისანი. საზარელნი ხილვითა, ' 

ფერთა შესხმადა თავს ისხენ შენ, გიორგი, 
და მით ვეშაპი მოჰკალ, მკბენარი ბრჭალთაი. (VI, 3) 

გიორგი სამი დღე ცეცხლის ალშია გახვეული; მტარვალნი მეფენი მოელიან, 

რომ გიორგი გატყდება ამ აუტანელი სატანჯველით; მაგრამ ისინი ხედავენ სულ 

სხვას, სიკვდილის დამარცხებას; გიორგი, ცეცხლის ალში გახვეული, მოსჩანს 

როგორც სიძე, გაჩირაღდნებულ ტაძარშე მდგომარე; იგი ბრწყინავს როგორც 

სიძე, ნათელი ტაძრიდან ეზოში გამომავალი: 

შენ, მოწამეო, ცეცხლსა მას მგზნებარესა 
შინა სამი დღე იქცუოდე... 

გიხილეს რაი მეფეთა მძლავრთა, ვითარცა '' 

სიძეი რაი მდგომარეიც ტაძარსა შინა, 

ბრწყინევდ გამომავალი ეზოათ, სანატრელო! (VI, 1) ' 
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. · 

პოემაში ცალკეა აღსანიშნავი გრძნობა მშვენიერებისა, ასახვა მშვენიერე– 

ზისა უკვდავების ასპექტში, ერთგვარი გაღმერთება მშვენიერებისა, პოემა ამ 

მხრივ უნიკალური მოვლენაა საშუალო საუკუნეთა მსოფლიო ჰიმნოგრაფიულ 

პპოეზიაში. 

სგოსნის სიტყვით, გიორგიმ, ახალგაზრდა ჭაბუკმა, რომელიც ამქვეყნიური 

განსახიერება იყო მშვენიერებისა, თავისი გმირობით დაამარცხა სიკვდილი, 

დაამარცხა თვით დრო, რომელსაც უნდა დაექკნო მისი სიჭაბუკე, უკვდავება 

მიანიჭა თავის მშვენიერ სიჭაბუკეს. 

მგოსანი ამბობს: 
შუეწიერებაი ბრწყინვალეი სიკეთისა». 

სიმდიდრეი იგი საფასეთა მათ შენთაი, I 

ყუავილი იგი სიჭაბუკის შენისაი, –– 

მჯნეო გიორგ! – დააწინდე .მოკუდავი 

უ:უდავებასა., (I 1) 
მგოსანი მიმართავს გიორგის: ; 

არად შეპრაცხე სიმძაფრეი სატანჯველთაი, ' ' 

არცა შეძრწუნდი შიშსა სიკუდილისასა, 

და უკუდავებაი სიბრძნით შენ დაუმკვდრე 

ქმნულ-კეთილოჩასა შენსა, ახოვანო! (I 3) 

(„ქმნულ-კეთილობა" –– მშვენიერება). 

სხვა ადგილას პოეტი ამბობს: 
ქრისტეის მჯედარო, ღირსად საგალობელო, 

რაჟამს ჯუარს ეცვ ღუაწლით შენით მის თანა, 

უჩიწოი წმიდაი გუამი შენი განათლდა 

ვითარცა ოქროი ბრწყინვალეი ბრძმედსა შინა, 

და განახლდა სიჭაბუკე შენი, მკნეო! (I, 3 

„ (იხ. აგრეთვე I1, 2ვ-–-კ; II, 4:–-, VIII, 4–ი. 

· 

გრიგოლ ხანძთელი ბრწყინვალე ხელოვანია ქართული სიტყვისა. 
მართლაც ისტორიის სამართლიანი მსჯავრია გამოხატული გიორგი მერჩუ- 

ლის მიერ, როდესაც იგი გრიგოლ ხანძთელის პოეზიის გამო ამბობს, რომ 

მისნი „სიტყუანი ფრიად კეთილ არიან". 
გრიგოლ ხანძთელი მართლაც „ფრიად კეთილთა სიტყუათა! ხელოვანი 

ყოფილა, გრიგოლ ხანძთელის პოეზიაში ჟღერს ძველი ქართული ენა მთელი 

თავისი საზეიმო სიდიადით, მთელი თავისი სრულხმოვანებით. 
თანამედროვე მკითხველისათვის, რომელიც სპეციალურად არ იცნობს 

ძველ-ქართულს, შესაძლოა ბოლომდე მისაწვდომი არ დარჩეს მთელი ბრწყინ– 

ვალება ძველ-ქართული ენისა გრიგოლ ხანძთელის პოეზიაში. 
მაინც გრიგოლ ხანძთელის მხატვრული სიტყვა იმდენად არის შინაგანად 

განათებული თავისი ხატოვანებით, რომ ვფიქრობთ, იგი, მიუხედავად იმისა, 

რომ ათას წელზე მეტი ხანით არის დამორებული ჩვენ დროს, ძირითადში გა- 

საგები იქნება თანამედროვე მკითხველისათვის. 

მოგვყავს აქ გრიგოლ ხანძთელის პოემა ჰიმნი –– გალო ბანი გიორ 

გისნი–-– სრულად. 
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გრიგოლ ზანძთელი 

I 
წსტროფი) 

2 

(.ნტისტროფი) 

3 

სა (ანტისტროფი) 

4 

(ანტის,ტროფი) 

(სტროფი) 

  

გალობანი გიორგისნი 

(იამბიკონნი) 

კმათ 1I 

გალობაი I 

«სღვსა ღელეათა» –- ამათ ზედ«. 

შენ, მეუფეო, / რაჟამს გამოაბრწყინვე (5+7) 

მთიები დღისაი / მოწამეთა მთავარი, (5+7) 

მით აღამაღლე 7” მზეც ეკლესიისაი, (5+7) 

დაჰკსენ საცთური ” ბოროტი კერპთ-მსახურთაი (5+7) 
და განანათლენ დაბადებულნი შენნი. (12) 

ქრისტეის მჭედარო, 7 ღირსად საგალობელო, (5+7) 

რაჟამს ჯუარს ეცუ 7 ღუაწლით შენით მის თანა, (5+7) 

უბიწო: წმიდაი / გუამი შენი განათლდა (5+7) 

ვითარცა ოქროი ” ბრწყინვალეი ბრძმედსა შინა, (5+7) 

და განახლდა სიჭაბუკე შენი, მკნეო! (12) 

არად შეჰრაცხე ” სიმძაფრეი სატანჯველთაი, ==. (5+7) 
არცა შეძრწუნდი 7 შიშსა სიკუდილის.სა, (5+7) 

არამედ ღმერთსა 7 მხოლოს შესწირენ ჭორცნი, (5+1) 

და უკუდავებაი 7 სიბრძნით შენ დაუმკვდრე (5+7) 

ძმნულ-კეთილობასა შენსა, ახოვანო! (12) 

ღმერთსა სამებით / ცნობილსა შესწირენი (5+7) 

მსხუერპლად ცხოველად / სულნი და ჭორცნი შენნი, (5+1) 

მკნეო გიორგი. 7 და გონებაიცა შენი (5+1) 

მისა. რომელმან / მოგცა ძლევაი ღუაწლთაი მათ (5+1) 

და მოგანიჭა შენ გჯრგვნი ძლევისაი, (12) 

გალობაი 11 

«განქსნილნი ძუელთა» –- ამათ ზედა. 

შუენიერებაი ” ბრწყინეალეი სიკეთისაი, (5+7) 
სიმდიდრე იგი საფასეთა მათ შენთაი, (12) 

ყუავილი იგი 7 სიჭაბუკის შენისაი, –– (5+I+,) 

მჭნეო გიორგი! ––/ დააწინდე მოკუდავი –– (5+7) 
უკუდავებასა, 7 და ცხოეელ ხარ შენ ცათა! (5+7) 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 311 –– 312, 
1, 1.–- 3, გხს. II ეკლესიასა || 4) -+L და ” დაჰგსენ |კ ბოროტი ცხვ. 

1, 2. –– 21-–-კ ღუაწლითა შენითა II 5: განაახლა, 
I, 3.–– 3კ მხოლოსა |) 4 და სიბრძნით უკუდავებაი შენდა დაიმკვღრე. 
1, 4.–- 1კ შესწირენ. 

II, 1.–- 1|-–უ ბრწყინვალედ შუეენიერებაი II 2, + შენისაი ” სიმდიდრე II იჯი მხ§- II მ-თ 
2ხზ. || შვ სიჭაბუკისა || 4ვ დააწინდა || 5§--ე შენ (ცათა) ცათა შინა. 
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2 

(ანტისტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

4 

(ანტისტროფი) 

(სტროფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

ვ 

(ანტისტროფი) 

4 

(ანტისტროფი) 

II, 2-–– 1-–, ჰმათ უფლისაი შენ || 3, კულავ 8105. || 4ც ზეცასა!) სასუფეველსა. 

გესმოდა შენ ჯმაი 7 უფლისაი. სანატრელო: 
„ვინაითგან შეურაცხ ყავ ქმნულ-კეთილობაი, 

მე განვაახლო 7 სიჭაბუკე კულავ შენი 

და მე უხრწნელად 7 დაგიცვა შენ ზეცასა, 
ნაშობ ნათლისა 7 გეწოდოს შენ, გიორგი!" 

ჭმა ჰყავ შენ ქრისტეის 7 მიმართ. ,ჭ მოწამეო, 

გიორგი: „კმა არს აწ ჩემდა სიტკბოებაი 

სიყუარულისა 7 შენისაი, შემირაცხავს 
მე სიმდიდრეი სოფლისაი 7 ზღვევად მას ზედა, 

რათა შენ მხოლოი 7 მარგალიტი მოგისყიდო!" 

აწ იხილა რაი 7 უხილაემან ღირსებით 
წადიერებაი სიჭაბუკის შენისაი 

და სიყუარული /” სრულებისა შენისათ 

უცეალებელად? შეგიწყნარა, გიორგი, 
აფრენით ზეცად 7 ნათელმან სამებისმაწ. 

გალობაი III 

რაჟამს იხილენ. მოღუაწეო გიორგი, 

მეფენი თაყუანებად კერპთა უსულთა, 
კმა ჰყავ შენ მათდა7 მიმართ: „ღმერთნი მტყუვარნი, 

რომელთ ცაი და ქუეყანაი 7 არა დაჰბადეს!)“ 

წარწყმდენ იგინი დიდებითა ღმრთისაითა, 

ნათელსა ბრწყინგალესა. საჭურველითა, 

მჭკედრობითა |“ –- –-) ცხორებისაითა 

აღჰჯედ შენ ეტლთა 7 მათ ზედა ცეცხლისათა, –– 

წამებისა. –– გიორგი! -–– 7 აოტენ მტერნი, 

და მოიქეც შენ ძლევით გკრგვნოსანი. 

ღუაწლითა რჩეულითა წ” 1 

რქათა მათ ზედა მეფეთა მძვნვარეთა, 

მოინადირე / ლომი კლეად შენ. გიორგი, 

და დაშრიტე მძკნვარედ 7 აღძრეაი მუნ მათი 

ბოროტი, ვითარცა აღძრვაი ვეშაპისაი. 

ღრუბლისა მის წილ ნათლისა –– გფარვიდა შენ 

ეკლესიაი, სუეტისა მის წილ ცეცხლისა –– 

შენ ჯუარი წმიდაი /” გიძღოდა. რომელიცა 
მიიღე სიმკნით. მჭნეო. 7 და მიპრბიოდე 

სასუფეველად, ვითარ ირემი წყაროდ. 

II, 3.–– 1გ. 2. ვ0§. |II 2, აწ 285. || 3ე სიყუარულისაი. 

11, 4.–– 1) აწ მს§. II 2: სიჭაბუკისა || 5: ზეცად 2105. 

III, 1.-- 2, თაყუანის-ცემად კერპთა უსულოთა | 4,)--ე რომელთა ცანი. 

III, 2.-– 3; შენ 81§. || გ ცეცხლის» II 4 წამებისა || ვ აღუოტენ. 
III, 3.–- 1 რჩეულითა + გუამისაითა || 26 მძვნვარეთასა || 3, მონადირწ + ვითარცა L 

კ შენ გხა. II 46 მუნ) იგი- 
III, 4.–– 2, ეკლესიაი + იგი || 3) შენ გხ§. || 4ვ მპნეო გხვ. II 5: ვითარცა. 
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(12) 
(12) 

(5+7) 
(7+5) 

(12) 

(12) 
(12) 

.(5+7) 
(7+5) 

03) 
(12) 
(12) 

(5+7) 
(7+5) 

(12) 

(12) 
(12) 

(5+7) 
0+5) 

(02)



გალობაი IV 

«განვიბანენით» –– ამათ ზედა. 

(ტ6+7) 
(12) 
(2) 
(12) 
('9) 

' 5+7) 
(2) 
(12) 
(2) 
(2) 

(5+7) 
(12) 
(12) 
(ი) 
(12) 

(5+1) 

(12) 
(12) 
(12) 
(12) 

(7+7) 6+9 | 
(12) 

(0+5) 
(19) 

(+7 (6+5) | 
იმ?) 

(0+5) 
02) 

(+717) | 
-:.L5) 

1 იქცეოდე შენ 7 მთათა სიონისათა 

(ტროფი) ვითარ ირემი მოსურნედ წვეაროდ მიმართ, 
იე ) მოიწყალ ისრითა მით 

ჯუარისაითა (–- –- –უ და აღავსე 

წყურილი შენი სიყუარულით მისითა. 

2 სამსჯავროსა მას 7 მეფეთა მრისსანეთა, 

(ანტისტროფი) რომელნი ძვნვით იზრახებდეს შენ ზედა, 

ჭმა ჰვავ. ვითარცა ლომმან 1ჯმა ჰყოს გულ-ქველად, 

და შეჰმუსრენი კერპნი იგი მცბიერნი, 

და სივლტოლა ჰყვეს ყოველთა სოფლად მათდა. 

3 მდგომარე იყავ 7 ცეცხლსა მას აღგზებულსა 

(ანტისტროფი) –_ . ) მეფეთაცა. ხილვასა. 
და დაუკვრდა მათ ჭმაი შენი, გიორგი: 

„ვერ ღირს არს ვნებაი ესე ამის ჟამისაი 

მერმისა მარად «მის თანა დიდებასა." 

4 გულსმოდგინებით ” მოწრაფედ მიჰრბიოდე 
(ანტისტროფი) კუალსა მას მწყემსთ-მთავრისასა, ახოვანო, 

და იგი წარგიძღუა შენ სასუფეველსა –– 

სულთა ცხორებისასა მას სახარულსა, 

სამყოფელსა მას მამისა მისისასა, 

გალობაი7V% 

· «წინაისწარ-მეტყუელმან» -–– ამათ ზედა. 

1 შეიმოსე წყალთაგან 7 ნათლის-ღებითა –– ქრისტე, 

(სტროფი) მკნეო გიორგი! 7 ხოლო ჯუარცუმასა 

სისხლითა წამებისაითა ეზიარე! 

მისთვს სასუფეველსა 7 მას წარუვალსა 

მკვდრ ხარ აწ, ახოვანო, ღუაწლისა მძლეო! 

2 ძელსა დამოეკიდე 7 მსგავსად მაცხოვარისა, 

(ანტისტროფი) მჯნეო გიორგი, / და ლოდი გაქუნდა 
საპყრობილედ გუამსა შენსა! ამისთჯსცა 
აღდგომილი საფლავით / ტკბილი იესუ 

განცხადებულად თუალით შენით იხილენ! 

CI მახულსა მოუდრიკე /” თავი საწამებელად 
(-ანტისტროფი) მისთვს, რომელმან 7 მოიდრიკა თავი 

IV, 1.-- 2ე ეითარცა || 3, ----- 1 წყ“ლთაისა (9) || 5ვ სიყუარულითა. 

1V, 2.-- 1, მრისხანეთასა || 2:–- მძღნეარელ იზრახებოდეს || შჯ--გ კმა ჰყოს ეხჯ. II 4 
შეჰმუსრენ || კ იგი 2ხ35. || 5--ვ სიელტოლად იწყეს. 

IV, 3. –– 1/ჯ მას შინა |I 3ვ მათ 21:§. || 4ვ არს) არიან |I ; ჟამისანი || 5ე მარად ვხვ. 

IV, 4.–– 3კ შენ მს§. II 4ვ3–-, სიხარულსა შას || 5)--: სამკოფელსა მას გხვ. 

V, 1. –- 2ვ ხ“) და || კ ჯუარცუმასა + მისსა || 4, მისთვს მხვ. || ვ მას) მისსა || 5,––კ მკვდრ 
ხარ აწ გხვ. 

V, 2. 1ვ მიმსგაესებული || 23 და გხ53 | 4კ-–კ ტკბილი იესუ 8ხვ I 5”– თუალითა 

შენითა, 
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გნებასა ჯუარსა ზედა, და-აწ მის მიერ (12) 
განგეხუნეს ზესკნელისა 7 კარნი ბჭეთანი (7+5) 
და მჯედარი –– ცათა სარბიელს მიიწიე. (12) 

4 ი ქალწულის დედოფლისა, 7 მაღლის დედისა ღმრთის, (7+7) 

(ანტისტროფი) მისა მიმართ შენ 7 შესწირე ძღუენი (5+5) I 

მართლად-აღსარებისაი, 3 ახოვანო! " (12) 

სიმდიდრეი იგი ნიჭთაი / ძისა მისისა» (7+5) 
ზიიღე და განუყავ მაქებელთ შენთა. (12) 

გალობაი VI 

. «რომელმან პირველ» -– ამათ ზედ 

1 შენ, მოწამეო, 7 ცეცხლსა მას მგზნებარესა (5+7) 

რფტროფი) შინა სამი დღე იქცეოდე (-- -–- ––). (12) 
გიხილეს რაი მეფეთა ” მძლავრთა, ვითარცა (7+5) 
სიძე რაი მდგომარეყ 7 ტაძარსა შინა, (7+5L,) 

ბრწყინევდ გამომავალი 7 ეზოით, სანატრელო! (7+ნ) 

2 პირველ განჰმზადეს 7 შენთვს ურმისა თუალი (5+7) 

(ანტისტროფი) იგი საზარელ, და მას შინა დაჭრილი (12) 

მახვკლის მიერ 7 უსრწნელებით იპოე, (5+7) 

ვითარცა ოქროი7 ბრწყინვალეი ბრძმედსა შინა (5+7.») 

განსაცდელთასა, 7 მოწამეო გიორგი! (5+7) 

ვ 3 ასოვანო, / მკნეო მარტკლთა შორის, (5+7) 

(ნტისტროფი) რაჟამს განჯურდეს შენთკს ცანდალნი იგი (12) 
. სპილენძისანი, ” საზარელნი ხილვითა, (5+7) 

ფერგთა შესხმადა 7 თავს ისხენ შენ, გიორგი, (5+7.) 

და მით ვეშაპი 7 მოჰკალ, მკბენარი ბრჭალთაი. (5+7) 

4 , სამგზის ნეტარო, 7 მსახურო სამებისო, (5+7) 

(ანტისტროფი) – რომლის წინაშე სდგა კადნიერად, მჭნეო, (12) 

· აწ ქებაი შენი 7 ბრწყინაეს ეკლესიათა “(5+7) 
და მორწმუნენი / მეოხად აღგიარებთ, (5+7L)) 

მიგსენ ჭირთაგან / აწ მგალობელნი შენნი. (5+7) 

გალობაი VII 
«დაბადებულნი» –– ამათ ზედა. 

1 „მრავალ არს ჭირი ? მართლისაი!“ -– ჭმა ჰყო მკჯნემან (5+1) 

(სტროფი) სატანჯველთა მათ სიმძაფრესა მას შინა: ––- (12) 

„ზოლო ჰმატნ ვნებაი 7 ქრისტეისი –– შრომას ჩუენსა! (5+7) 
  

V, 3.–- 3, ვნებასა მხ§. II § აწ ეხ5. || 4-3 კარნი ზესკნელისა II 5კ სარბიელსა. 

V. 4.–- 1) ქალწულისა || ვ მაღლისა მს§- || 23--,კ შესწირე შენ || ვე მართლ–აღსარებისა9ი 

I 33 ეხა. |I 4––კ ნიჭთა მათ ძისა შისისათაი || 5კ მაქებელთა, 

VI, 1. 5ვ ეზოით + თუსით. 

VI, 2. –– 1, ურმის || 2: საზარელი |! 3, მახულისა || ვ უხრწნელ II) 5: მთავარ-მოწამეო, 
VI, 3.–- 1კ მარტვლთა) მოწამეთა || 3) სპილენძისანი) რკინისანი || 53--კ მოჰკალ ვეშაპი 

II ცბრჭალთაი. 

VI, 4.–– 1ე ნეტარო) სანატრელო II « სამებისაო || 2) რომლისა |I ჯ მჭნეო1 გეორგი || 3; აწ 
ვხ5. I §# ეკლესიასა შინა || 4 მორწმუნენი 2Lჯ. |I| 5: ჭირისაგან || გ აწ გს§. 
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რა ღმერთი ღმერთთაი / ჯუარს ეცუა ჩუენ კაცთათუს, (5+?.)) 
რაი არს სიკუდილი 7 კაცისათ ღმერთისათვს. (5+7) 

ყოგლნი საქმენი –– უფალსა აკურთხევდით!" 

2 ჯაქ% ღაღად ყო მკნემან 7 გიორგი მჭსნელის მიმართ: (5+7) 

(ანტისტროფი) ივინა» გიხილე უფალი დიდებისაი, (12) 
არ მოვიწყინო 7 შედგომაი გზათა შენთაი, (5+7) 

აწ სულსა ჩემსა 7 დავსდებ მე შენთვს, მჯსნელო, (5+7L)) 

და შენთანა ჯუარს 7 ვეცუმი (––-–––– 1 (5+7) 
ყოვლნი საქმენი –– უფალსა აკურთხევდით!“ 

ვ · „ ჰრქუა მჯსნელმან თვსსა ” საყუარელსა მოწამეს (5+7) 
(ანტისტროფი) გიორგის ღუაწლსა შინა: „შენ აღმიარებ (12) 

წინაშე კაცთა, 7 ხოლო მე შენ გადიდო (5+7) 

წინაშე მამის 7 ჩემისა ზეცათაისა, (5+1?.,) 

, და აწ მიიღე 7 გვრგჯნი და ღაღადებდ: (5+?L) 
- «ყოვლნი საქმენი –– უფალსა აკურთხევდით!» 

4 მიუგო მჭსნელმან ” გიორგის ასოვანსა: (5+) 
(ანტისტროფი) „შენ ხარ მთავარი მოწამეთაი, მოდასე (12) 

და მძნობარეცა 7 ქერობინთა მათ თანა, (5+7) 

და აწ მიიღე / ჩემგან გვრგვნი, მსგავსი (5+1L) 
შუენებისა მის 7 შენისაი და ღაღადებდ: (5+1) 

«ყოვლნი საქმენი –– უფალსა აკურთხევდით!>" 

გალობაი VIII 

«უზემთავს არს» –- ამათ ზედა. 

-1 უზეშთაეს არს 7” ბუნებასა კაცთასა (5+7) 

(სტროფი) ძალი საღმრთოთა 7 სასწაულთაი. გიორგი! (5+7) 

რაჟამს უწოდე 7 მკუდარსა დავიწყებულსა, (5+7) 
ძუალთა განჭგელთა, მყის შეიმოსნა ჭორცნი, (12) 

შეერთებულმან 7 ძალი მიიღო სლვისაი, (5+71) 

3 შენ, მოწამეო, 7 ჯმა ჰყავ კერპთა მათ მიმართ (5+7) 

“ანტისტროფი) უჯმოითა ჰმითა 7 და რისხვით ეტყოდე მათ: (5+1) 

„წარმართთა კერპნო, 7 რად იკადრებთ ღმერთებად (5+7) 

სახელის-დებად, აწ ვინაითგან აქა არს (12) 

მოწამეი ღმრთისაი, / რომელ არს მკნეი მჭედარი!" (5+7) 

VII, 1.–- 1; მჭნემან) გეორგი II 3ე ხოლო) არამედ || კ-ე ვნებანი ქრისტესნი შრომათა 

ჩუენთა || 4, რა მს§. || 5,1 კაცთაი. ' 

VII, 2. –– 15--ც მკსნელის მიმართ ე1X§, II 2ჯ ვინაითგან II 3 გიზილე + მე || 3 არა» მოეიწყინე 

მე შედგომაი მცნებათა შენთაი || 4; მჭსნელო ეI§. || 5ე და მს. 
VII, 3. 1ე–-,კ საყუარელსა თუსსა || § მოწამესა || 2ჯ შენ + მე II 3კ შენ გხ§. II 4ჯ მამისა 

I % ღაღადებდი, 

VII, 4–– I, აზოჟანსა ვხ§. || 2, მოწამეთა + ახოანო და || მშ,-- და მძნობარეცა) ანგე– 
ლოზთაი და მძნობარე || «მათ გხ§. || § თანა + წმიღათა || 4კ ჩემგან 2გს§5. || 5ე შუენიერებისა 

I ჯმის გხვ || 55 ღაღადებდი. 

VIII, 1--–- 5კ სლეისაი ეხვ. 

VIII, 2.–- 1კ მათ გხვ |I 36 ღმერთებად იხს. II 4! საზელის-დეზად) + თქუენ საძაგელნო 

ს „აწ იIL 
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ვ ბრძანა მეფემან #7 და რისხვით გეტყოდა შენ: (5-7) 
დნტისტროფი) „რაა არს სახელი 7 შენი, რომელ ესოდენ (5+7) 

იკადრე ღმერთთა ? და რუენთაცა წინაშე!" (5+7) 

არქუ მას „სახელი ჩემი –– ქრისტეანობაი, (12) 

ხოლო კაცთაგან ––7 გიორგი მეწოდების." (5+7) 

4 რაჟამს განიჰყრენ ” ჭელნი ჯუარისა სახედ (5+7) 

(ანტისტროფი) ლოცვასა შინა, 7 მიიღე სული წმიდაი, (5+7) 

და მოუდრიკე ” მახკლსა თავი შენი, (5+7)' 

და შეჰვედრე უმანკოი სული უფალსა. (12) 
რომელმან მკკდრ გყო 7 შენ ზეცასა, გიორგი! (54 7) 

2. 

გალობანი ნათელთანი და პაბო. ისმაიტელ-ქოფილისა პართველისანი 

მეორე ნაწარმოები. გრიგოლ ხანძთელისა, რომლის გრიგოლ ხანძთელისადმი 

კუთვნილება ჩეენ თავიდანვე დავადგინეთ, და რომელიც გახდა ერთ-ერთი 

დასაყრდენი გრიგოლ ხანძთელის სხვა ნაწარმოებთ: გამოვლინებისათვის, –– 

ეს არის მეორე პოემა გრეგოლ ხანძთელისა: გალობანი ნათელთანი 

და ჰაბო ისმაიტელ-ყოფილისა ქართველისანი. 

რომ გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარმი, რომელიც შედგენილია 

VIII საუკუნის დასასრულსა და IX საუკუნის პირველ ნახევარში, უეჭველად 

უნდა ყოფილიყო გალობანი აბო (ჰაბო) ისმაიტელ-ყოფილისა ქართველისა, ეს 

თავიდანვე აშკარა იყო იმ მასალებიდან, რომელიც ჩვენ გვაქვს აბოს ხსენების 

შესახებ VIII –-– IX საუკუნეთა ქართულ წყაროებში. 

აბოს კანონიზაცია, როგორც ცნობილია. მოხდა VI II საუკუნის ოთხმოციანი 

წლების ბოლოს, –– ამ დროიდან მისი კულტი ოფიციალურად არის აღიარებუ– 

ლი და საყოველთაო გავრცელებას ღებულობს. ამ დროსვე იწერება აბოს მარ- 

ტვილობა. აბოს ხსენება ამავე დროსეე, VIII საუკუნის დასასრულში, შეტანი- 
ლია მოკლე იადგარში არქაული რედაქციისა. ასევე აბოს ხსენება შეაქვთ ქარ- 

თულ «კანონში» (იერუსალიმური განწესება და განჩინება), ხოლო მისი მარ–- 

ტვილობა შეაქვთ სპეციალურ კრებულში «მრავალთავი», რომელიც მთავარ 
(ძირითად) ხსენებებთან დაკავშირებულს საკითხავებიL წიგნს წარმოადგენდა !. 

აშკარაა, საწელიწდო იადგარში გრიგოლ ხანძთელისა, რომელიც იმ ეპოქის 

ძეგლია, როდესაც საბოლოოდ და საყოველთაოდ განმტკიცდა აბოს კულტი, 

VIII, 3. –– 1ვ-–, რისხვით და II გ”შენ გხ§. II 2გ ესეოდენ || 1-8 ღმერთთა –- წინაშე) წინაშე 

ღმერთთასა (| 4, ჩემი +. უზემთაეს არს 
VIII, 4.– 1,კ ჯუარის II 3, და მხ§. II 4 უმანკოი გხ§. || 54---გ შენ ზეცასა) ზეცისა სა- 

სუფეველსა 
I ასეთი. ტიპისაა კრებულები: შავშური მრავალთავი (# –- 19); პარხალლური მრავალთავი 

(ხს 95, პირეელი ნაწილი, შატბერთული მრავალთავი (# –- 1109 + #1287, LI -–– 2097, 

(# –– 713. 5 -- 5225). აჭ საჭიროა აღენიშზოთ ამასთან, რომ კრებულისაგან „მრავალთავი“ გან- 

სხვავდება კრებული „მოწამეთაი“ და წმინდა ჰ-გაოგრაფიული კრებულები, როძლებიც სხეა 
ტიპისაა, სხეა დანიშნულებისა. (ამის აღნიშნვა საჭირო ზდება იმის გამო, რომ გვიან ხანაში ერთ–- 

მანეთს ურევდნენ ჰაგიოგრაფიულ კრებულებსა და „მრავალთავს"'), 
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უნდა ყოფილიყო გალობანი, მიძღვნილი აბოს ხსენებისადმი (მით უფრო, რომ 
აბოს ხსენება თვით მოკლე იადგარის არქაულ რედაქციაშიაც კი ყოფილა 
შეტანილი). 

აბოს ხსენება დაწესებული იყო 7 იანვრისათვის. 
მიქაელ მოდრეკილის კრებულში, რომელიც საწელიწდო იადგარის განერცო- 

ბილ რედაქციას წარმოადგენს, 7 იანვრის თარიღისათვის მოთავსებულია სამი 
„გალობანი“ („კანონი“): 

1) გალობანი (კანონი), რომელიც იწყება სიტყვებით: „დაღაცათუ დამბა- 
დებელმან“ („გალობას“ ახლავს ორი სტიქარონი: უ დაა). 

2) გალობანი (კანონი), რომელიც იწყება სიტყვებით: „იესუ ღმრთისა 
სიტყუაო“. (ამ გალობასაც ახლავს სტიქარონნი). 
თ გალობანი (კანონი), რომელიც იწყება სიტყვებით: „რომელმან იორ- 

დანეს“, 

ამ სამი ტექსტიდან მეორე გალობანი (რომელიც იწყება სიტყვებით „იესუ 
ღმრთისა სიტყუაო“), –- ეკუთვნის, როგორც ამის შესახებ დაცულია პირდაპირი 
მითითება, X საუკუნის მწერალს სტეფანე სანანოის-ძე ქვონდიდელს. 

მესამე გალობანი (რომელიც იწყება სიტყვებით: „რომელმან იორდანეს“), 
ეკუთვნის X საუკუნის მწერალს ივანე ქონქოზის-ძეს. 

ამ გვიანდელი X საუკუნის ტექსტების გამოკლებით ჩვენ გვრჩება 
ერთად-ერთი ტექსტი, –- გალობანი აბოისნი, რომელიც გრიგოლ ხანძთელს 
ეკუთვნის (–- გალობანი, რომელიც იწყება სიტყვებით: „დაღაცათუ დამბადე- 
ბელმან“; იხ. მიქაელის კრებული, გვ. 182 =– 184). 

' « 

გრიგოლ ხანძთელის ეს პოემა გალობანი ნათელთანი და ჰაბო 

ისმაიტელ-ყოფილისა ქართველისანი შთაგონებულია გმირო- 

ბის იმავე სულით, აღბეჭდილია გმირობის იმავე პათოსით, რაც ჩვენ გვაქვს 

ზემოთ-განხილულ პოემაში გალობანი გიორგისნი, 

პოემის ფორმის შესახებ. 

გრიგოლ ხანძთელის ეს მეორე პოემა დაწერილია ქართული ლექსის მეორე 

სახეობით, სილაბური უკვეთელი ლექსით (საგალობელთა «მარცვლედი»). თუ 

პირველ ძეგლში –– გალობანი გიორგისნი – ჩვენ გავეცანით გრიგოლ ხანძთე- 

ლისეულ პირველ სალექსო ფორმას, სილაბურ მუხლედოვან ლექსს (იამბიკონს), 

ამ მეორე ნიმუშში ჩვენ გავეცნობით, თუ როგორის ხელოენებით ჰფლობს გრი– 

გოლ ხანძთელი ამ მეორე სალექსო ფორმას გრიგოლ ხანძთელის საგალო- 
ბელთა «მარცვლედი» აღბეჭდილია რიტმის დიღი დინამიურობით. 

მოგვყავს გრიგოლ ხანძთელის გალობათა ტექსტე სრულად. 

შენიშვნა. აბო, როგორც ცნობილია, არაბებმა აწამეს ნათლისღება დღეს. 

ამის გამო გრიგოლ ხანძთელის გალობანი ორ პლანმია გაშლილი, –– იგი მიძღვნი- 
ლია ერთდროულად ნ ათელთათვს და აბოისათკვს. პოემა („გალო– 

ბანი“) შესდგება რვა გალობისაგან. ყოველ გალობაში ხუთი სტროფული ერთე– 
ულია, რომელთაგან ორი მიძღვნილია ნათე ლთათვს, ხოლო სამი აბოი- 
სათვჯს არის მიძღვნილი. 
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გრიგოლ ზანძთელი 

800 

(სტროფ! 

3 

(ანტისტროფი) 

8 

(ანტისტროფი) 

4 

(ანტისტროფი) 

გალობანი 

ნათელთანი და ჰაბო ისმაიტელ-ყოფილისა ჟართველისანი 

კმა» V 

გალობაი 1 · · 

«ეტლთა სიმრავლეი» –– ამათ ზედი. 
« 

ჯნათელთათჯს! 

დაღავათუ დამპადებელმა5 (9) 

სიტყუამა5 ღმრთისამან” შეიმოსა კაცებათ (ნ+7) 13 

და მით ნათელ-იღო ჩუეზთკს, (8) 

ხოლო არაითუ ბუნებით შეირწყუნეს (11) 

ღმრთეება9ი და კაცებაი, 7 არამედ შეიყენეს. (7+5) 13 

დაღაცათუ ვითარცა ტრედი (9) 

იხილვა გუამითა7 დღეს სული უხილავი (%+7) 13 

ნათლის-ღებასა ქრისტეისსა, (8) 

არამედ არა ბუნებითა აქუნდა (2. 

გუამოვგნებისა ხატი,7 გარნა მსგავსებითა. (7+ნ) 13 

« 

(ჰაბოისთვს) 

შემდგომად დიდისა მის დღისა (9) 

დღესასწაულისა/ განმანათლებელისა (8+7) 1პ 

ნათლისღებისა უფლისა, (8) 

შევამკოთ აწ. ერნო, მოღუაწისაცა (11) 

ახლისა მოწამისა 7 კსენებაი ჰაბოისი. (7+წ6) 13 

რაჟამს მოიწია ბაბილონდ (9) 
მთავარი ქართლისაი,” მაშინ ნეტარი ჰაბო, (ნ+7) 13 

მჯულითა ისმაიტელი, (8) 

შეიწყნარა განგებითა ღმრთისაითა (11) 

და მის მიერ გულისხმა ყო 7 ძალი ქრისტეისი. (8-+5) 13 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 18 –– 184. 

I, 2. –– 4კ ბუნებით || 5კ გუამოვნებისა + იგი || კ მსგავსებით. 

I. 3.4 აწ მხ-



51, 

5 
(ანტისტროფი) 

(სტროფი) 

2 · 

(ანტისტროფი) 

ვ 

(ანტისტროფი) 

4 

(ანტისტროფი) · 

განიზრასა გულისხმის-ყოფით (9) 

მედგრობაი შჯულისა7 თკსისა მამულისა» (6-+7) 13 

ქრისტეის-მოყუარემან ჰაბო, (8) 
და მყის დაუტევა სიცბილი იგი (11) 

პირველი, და აღიარა / ქრისტეის ღმრთეებაი. (8+5) 13 

გალობაი II 

«რომელმან დააფუძნე> -- ამათ ზედა. 
· 

(ნათელთათვს) 

ღმრთად იცნა (3) 

ქრისტე იორდანემან და შეძრწენდა (11) 

ძალისა / მისგან ყოვლად შეუძრველისა, (3+9) 12 

დასცხრა ოხრისაგან, (6) 
დუმილით ისწავა კრძალულებით (19) 

განბანად საუფლოთა მათ კორცთა (10) 

"შემოქმედისა, /# ყოველთა ღმრთისა. (5+5) 10 

მსახურნი (3) 
იგი სამებისანი უხილავნი (11) 

თანადგეს 7 მაცხოვრისა ნათლისღებასა (3+9) 12 

გარემოის საღმრთოსა (6) 

საბანელსა, ” წმიდაარსობითა (19) 

აქებდეს მხოლოდ შობილსა ძესა, (19) 

ჯორცითა ჩუეასთვს / ნათელღებულსა. (5+5). 18 

· - 

(ჰაბოისსთვს) 

ბნელთა მათ (3) 

აერთა ღრუბელთა უნაყოფოთა (11) 

ვითარცა / ვარსკულავი ცისაი გამობრწყინდა (3+9) 12 

ქრისტეისა მოწამეი, (6) 
და არეთა შინა ჩრდილოისათა (10) 

მზეებრ გამობრწყინდა სანატრელი (10) 
ჰაბო, და ჰნათობს 7 ქართლისა მკვდრთა. (5+5) 19 

ყუავილი (3) 
სულნელი ძირთაგან უნაყოფოთა (11) 

გამოჩედა 7 ფერითა მით მეწამულითა. (3+9) 12 

და სულმან წმიდამან (6) 

აღიტაცა ზეცად გონებითა, (10) 
და მუნ უჩუენა შუებაი წმიდათა (10) 

ყუავილოვანსა 7 სამოთხისასა, (5+5) 10 

I, 5.–- 1: გულისხმის-ყოფითა || 4. იგი ეხვ. 

1I, 1.–– მვ ყოვლად მხვ. 
II, 2.–– 2, იგი 8ს8. 
11, 3.–– 2: ღრუბელთაგან || 3ე ცისაი გხყვ. || 4, ქრისტსს I 6 სანატრელი) ნეტარი, 
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5 
(ანტისტროფი) 

(სტროფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

(ანტისტროფი) 

4 

(ანტისტროფი) 

·§ 

(ნტისტროფი) 

მკეცთა მათ (3) 

მძვნვარეთა და სისხლისა“ მჭამელთა, () 

მარადის 7 მტერთა სულისა წმიდისათა, (3+9) 12 

რაჟამს გულისხმა ყვეს (6) 

სარწმუნოვებაი მიუქცეველი, (10) 

რომელი აქუნდა ნეტარსა ჰაბოს, (10) 

განიზრახეს მათ / წარწყმედაი მისი. (5+5) 19 

». გალობაი III 
«ესმა მოსლვაი» –- ამათ ზედა 

(ნათელთათვს) 

კბილთა მათ გუელისათა გესლოვან ყვეს (1) 

პირველქმიული, ხატად ღმრთისა (8) 

დაბადებული, ხოლო ქრისტემან (10) 

იორდანესა განბანითა (9) 

კუალად განასპეტაკა ხატებაი. (19) 

ვითარცა იხილა ნათლისმცემელმან (') 

დაუსაბამოი ნათელი (8) 

ნათლისღებად მომავალი, ქრისტე, (10) 
ღმრთად იცნა და კრავად სახელსდვა, (9) 

რომელი დაკლვად იყო სოფლისთვს. (109) 

· 

წჰაბოისთუვს) 

ეძიებდეს შეპყრობად მოწამესა · (') 

ქრისტეისასა უშჯულონი, (8) 

ხოლო იგი ნეფსითა მიეცა (10) 

პელთა მათთა, ვითარცა მჭჯსნელი, (9) 
მოსიკუდიდ ჯელთა მტერთა მისთასა. (10) 

რამეთუ ცხოვრებაი ჩემი ქრისტე არს –– “ე (1) 

სიკუდილი , შესაძინელ არს, –– (8) 
ესრეით კჯმობდი, ქრისტეის მოწამეო, (10) 

წინაშე უშჯულოთა მძლავრთა, – (9) 

და მისთვს დასთხიენ. სისხლნი შენნი. · (19) 

ისწავებდა წიგნთაგან და მოძღუართა “თა: () 
ღირსად სარწმუნოებასა - (8) 

და წესისა შჯულსა წმიდაი ჰაბო, (19) 

და სიხარულით ადიდებდა (9) 

მამასა ძით და სულით წმიდითურთ. (10) 

III, 1.–- 4, იორდანეს II) 5 ზატებაი გხ§. 

III, 3. –– მვ ნეფსით. 

III, 4.–– 2, + და / სიკუდილი II 3 ქრისტეის ეს§. , 

III, 5. –– 3, წმიდაი) ნეტარი.



გალობაი IV 
«რომელმან შეიმოსე» –– ამათ ზედა. 

ჯნათელთათუს| 

1 რომელმან განახუნა საქანელნი ცისანი (13) 

(სტროფი) და წყალნი იგი ზესკნელისანი (10) 

დამოადინნა ქუეყანად, (8) 

დღეს განიბანების ჯორცითა ' (3) 

იორდანისა წყალთა. : (7) 

2 რომელმან შექმნა ზღუაი ესე დიღი და ვრცელი (13) 

(ანტისტროფი) და კმელი პელთა მისთა დაჰბადეს, (19) 

დღეს იგი ნათელსა იღებს –– (8) 

დაუღამებელი ნათელი, (3) 
თვგთმნათობი არსებაი. (7) 

· 

(ჰაბოისთვს1 

3 ეტყოდა რაი ჰაბო ნათესავთა მათ თვსთა: (13) 

(ანტისტროფი) კეთილ არს დატევებაი ბნელისაი (19) 
და მოწრაფებაცლ ნათელსა (8) 

ღმრთისა მეცნიერებისასა, (9) 

მონებად სამებისა. (თ) 

4 · ესმა რაი ესე ერსა ისმაიტულთასა, (13) 

(ანტისტროფი) აღეგზნეს ცეცხლებრ გულისწყრომითა (19) 
და მკეცებრ იღრქჭენდეს კბილთა, (8) 
რაითა მისცენ იგი მოსიკუდიდ, (9) 
ჰაბო ქრისტეის მოწამეი. · (64) 

5 არად შეჰრაცხა განრისხებაი უშჯულოთაი (13) 

(აატისტროფი) და არცა ყოვლად ზარგანჯდილ იქმნა, ((თ) · 

რამეთუ უყუარდა ქრისტეი, (8) 

და არაი დასცხრებოდა კითხვად (9) 

წიგნებთა მათ საღმრთოთა. (7) 

გალობაი V · 

«შთავრდომილი სიღრმესა» –- ამათ ზედა. 

(ნათელთათვს) 

1 · ზეცით ჰხადა უფსკრულსა (7 

(სტროფი) იორდანესა ზედა " (7), 

უფსკრულსა მას სიბრძნისასა (8) 

მამამან ძესა ჯორცშესხმულსა, (9) 

  

IV, 2.–– 3; იგი ვხ§. 
IV, 3.–- 1წ მათ ეხ. || 4, ღმრთის. 

IV, 4.–– 1ვ ესე 2ხ5--II 4ვ იგი გხვ. 
IV, 5.–- 5) წიგნთა. 
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და ესე 7 ესმა იოვანეს, (3+6) 9 

ვითარმედ –– ესე არს ბუნებით (9 

შეი ჩემი და თანასწორი (8) 

არსებაი დაუსაბამოი. (8) 

9 დღეს დუმან მდინარენი (7) 

რდნტისტროფი) და ოხრიან აერნი, (7) 

ღრუბელნი სამყაროთანი (9) 

აცურევენ ცუარსა მას საღმრთოსა, (9) 

შეითქუნეს 7 მეტყუელი და უტყვ, (3+86) 9 
იოვანე და იორდანე, (8) 

და შიშით განბანეს კორცნი (8) 

მკსნელისანი უცოდველნი. (8) 

« 

(პაბოისთვს) 

8 == მოიწია რა ჰაბოის (”» 

(ანტისტროფიო) ჟამი მოღუაწებისაი, (7) 

მყის მოიწინეს მსახურნი (8) 

უმშჯულოისა მსაჯულისანი, (3) 

შეიპყრეს / მოწამეი ქრისტეისი, (31+6) 9 

და შეკრული საკრველითა მით (9) 

სამშჯავროდ მისცეს უმშჯავროდ (8) 

და ჰგუემდეს მსგავსად მჯსნელისა. (8) 

4 განიხარა ნეტარმან (7?) 

(ანტისტროფი) საპყრობილესა შინა (7) 

უმშჯავროდ გუემაი ქრისტეისთუვს (8) 

და იწყო დაუცადებელად (9) 
სულთქუმითა 7 ჰკჰმობაი ქრისტეის მიმართ (3+6) 9 

«აჰა ესერა სიხარულით (9) 

დავსდებ შენთვს სულსა ჩემსა, (8) 

”შეივედრე, მაცხოვაროI» (8) 

8 · აუწყა მას ქრისტემან (7) 
(ანტ«სტროფი) ჟამი აღსრულებისაი, () 

: მისცა სიმჯნე გულსა მისსა, (8) 

სიტკიცეი გონებასა მისსა: (9) 

მას ჟამსა 7 ჰრქუა მის-თანათა მათ: (1+ნ) 9 

«აწ არღარა სადა მიხილოთ, (9) 

რამეთუ მსურის მე განსლვად (8) 

და ქრისტეისა თანა ყოფად.» (8) 

V, 2.-- 8, მკსნელისანი + ყოელად. 

V, 3. -- 6, მით ვხვ. 

V, 4.-- 2, საპყრობილესა ( + მას) შინა (მეოთხე ტაეპად) || 4, და 8IX. I 5: კმობდა. 

V, 5.–- 4) + და ” სიმტკიცეი || 6) აწ მხ§ II მ: ქრისტეს. 
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გალობაი VI , 

«უფროისად აღმაღლებულმან» –- ამათ ზედა. 

“ 

(ნათელთათუს|) 

1 შეინანა დაბადებათ (მ) 
(სტროფი) კაცისა დამბადებელმან (8) 

და რისხვით აღჭოცნა წყლითა (8) 
ნოვეს-ზე  ნათესავხი, (1) 
აწღა მითვე წყლითა მკსნელმან (8) 
აღკოცნა ცოდეა§ბი ჩუებნი. (8) 

2 ღმრთეებისა სამეედერმან (8) 
(ანტისტროფი) შთაიცუა ვითარცა მატლი (მ) 

მიწისაგანი ბუნებად (8) 
და მით მოინადირა (7) 

წყალთა მათ შინა ვეშაპი (8) 
მომზირალი ბრჭალთა ჩუენთაი. (9) 

· 

I(ჰაბოისთვს) 

3 აღეგზნეს გულისწყრომითა (8) 

(ანტისტროფი) უღმრთონი ისმაიტელნი (8) 

პაბოისათკს მოღუაწისა (8) 

და ეტყოდეს მსაჯულსა: (7) 
«წარწყმიდე მაცთური ესე, . (8) 

მჭდომი შჯულისა ჩუენისაი!» (8) 

4 მოჰყვანდა ვითარცა კრავი (8) 

(ანტისტროფი) ნეუსითა დაკლვად ქრისტეისთკს (8) 
გზასა მას წამებისასა; (5) 

იშვებდა სიხარულით, (7) 

მოუდრიკა თავი ჭრმალსა, (8) 

შეჰვედრა სული უფალსა. (8) 

5 ძისა აღმსაარებელი, (8) 

მამისა მადიდებელი (8) (ანტისტროფი) დიდებელ _ 

ტიხამიფი და მაქებელი სულისაი, (CI) 
უშჯულოთა ჭელითა (1) 

დაიკლა ვითარცა კრავი, ((:3) 
შეიწირა მსხუერპლად ღმრთისა. (8) 

VI, 1.– 5; აწ. 
VI, 2.–– 5ე მათ. - 

VI, 3.–- 6, + და ” მკდომი. 

VI, 4.–-– 2, ნეფსითა) ნეფსით თუსით || 4ჯ იშვებდა|) განსცხრებოდა და || 5ვ ჭრმალსა) 

მახგლსა || 6, + და ” შეჰეედრა, 

VI, 5.3, და ეხ§. | 6, + და “ შეიწირა. 
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826 

გალობაი VI) 

«შენ მხოლოსა» -– ამათ ზედა. , 
· 

(ნათელთათუს) 

1 იორდანესა 7 ვითარცა უზეშთესსა (5+7) 12 

(სტროფი) ყოველთა მდინარეთასა –– მაქებელ ვექმნნეთ, (13) 

რამეთუ განწმიდა დღეს სულმან წმიდამან (12) 

და ემბაზს ექმნა საღმრთოთა ჯკორცთა ქრისტეისთა. (13) 

CI თ. დაჰბადე ქრისტე 7 ადამ ხატად ბრწყინვალედ. (5+7) 12 

(ანტისტროფი) ხოლო მაცთურმან აცთუნა და დააბნელა, (13) 

არამედ მოსუედ და კუალად ბრწყინვალე ჰყავ (12) 
ნათლისღებითა და მაცთური დააბნელე.- (13) 

« 

წჰაბოისთვს) 

ვ შიში უღმრთოთაი 7 განაგდეს მორწმუნეთა (5+7) 12 

(ნტისტროფთ) და სურვილით ამბორს უყოფდეს უბიწოსა (13) 
მარტვლსა, რაი იხილეს აღსრულებული (12) 

ქრისტეისთვს კეთილითა აღსარებითა. (13) 

4 გამოჩნდა ზეცით 7 ვარსკულავი მოტყინარე= (5+71) 12 

C§ტისტროფი) ღამესა ბნელსა მნათობი მზეებრ ბრწყინვალეი (13) 
გუამსა მას ზედა ქრისტეის მოწამისასა, (12) 

პატივად ღუაწლთა პჰაბო მჭნედ მოღუაწისათა. (13) 

5 შეკრიბნეს ძუალნი 7 ახოვნისა ჰაბოისნი (5+7) 12 

(ანტისტროფი) და შთაყარნეს დიდსა მას მდინარესა მტკუარსა (13) 

ხოლო იგინი ბრწყინვიდეს წყალთა შინა (12) 

ვითარცა მთიებნი ყოვლად მნათობიერნი. (13) 

გალობაი VIII . 

დესაია მხიარულ იყავ2 –- ამათ ზედა». . 

(ნათელთათუვს) 

1 რომელმან შეკრიბნა წყალნი (8) 

რდტროფი) შესაკრებელსა მას ერთსა (8) 

საღმრთოითა ბრძანებითა (7) 

და დაადგინნა 7 ვითა თხიერთა (5+5) 

უფსკრულისა მათ საუნჯეთა –– (9 

ღმრთისა სიტყუამან, –– (5) 
წყლითა ნათელ-სცა 7 წინამორბედმან. (5+5) 

VII, 1.-- 1ვ უზეშთაესსა. 
VII, ვ. –– 3-2 მარტკლსა რაი) ქ“ეს მოწამესა რაჟამს. 

VII, 4.--2კ მნათობი მხ. 
VII, 5.-- 2გ მტკუარსა მLხ§. , 
VIII, 1.-- 2ე მას ვხვ. | 4ვ ვათარცა || 52 მას გხჯ.



2 

(ანტისტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

4 

(ანტისტროფი) 

§ 

(ანტისტროფი) 

VIII, 2. –– რე. 

დაუსაბამოისა მზისა 

ნათლისა ნათლისღებითა 

დამდაბლებულ არიან 

და დაბნელებულ 7 უკუნისამდე 
მავნებელნი სულნი ბოროტნი, 

და მზებრ ნათობენ 

ნათელღებულნი 7 ადამეანნი. 

« 

(ჰაბოისთუს) 

ზეგარდამო წოდებული 

სარწმუნოი ქრისტეის მოწამეი 

სანთელი მოტყინარეი 

ნეტარი ჰაბოი 7 დაფარეს აქა 

სხეულითა ისმაიტელთა, 

ხოლო ქრისტეის მიერ 

ნათობს სულითა 7 სასუფეველსა. 

უვარის-მყოფელნი შენნი 

და მომსრველნი მართალთანი, 

სიცრუვისა მოქმედნი 

და ურწმუნონი 7 ისმაიტელნი, 

2, ქრისტე, მისცენ მწარესა მას 
საუკუნესა 

სატანჯველსა 7 დაუსრულებელსა. 

უძლეველო მოწამეო, 
სრბაი კეთილად აღასრულენ 

და აწ მკვდრ ხარ ნათელსა 

გამოუთქუმელსა; ევედრე ღმერთსა, 
რათა დაამკუნეს მტერნი ჩუენნი 
აგარეანნი, 

და ძლევაი მოსცეს 7 მეფესა ჩუენსა. 

/ ეაეღს– 

მზეებრ. 
VIII, შ.-- 3: მოტყინარეი) განბრწყინვებული || 5) სხეულითა) პორცითა. 

VIII, 4.–– 2; და გხვ§. || 4, და ვ8ხვ. || 5) 3 ცს§. 
VIII, 5.–- 4ვ ღმერთსა) ქ“ესა. 

C)) 
(მ) 
() 

(5+5) 
(9) 
(5) 

(ფ+5) 

(8) 
(8) 
“თ 

(5+5) 
(3) 
(5) 

(5+5) 

(8) 
(8) 
(7) 

(5+5) 
(3) 
(5) 

(5+5) 

(8) 
(8) 
(7) 

(5+5) 
(8) 
(5) 

(5+5) 
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8. _ 

«საქვეყნო. სათხოვარნი» 

გრიგოლ ხანძთელის საბგალობელთა 

ჩვენ რასაკვირველია არ გვაქვს საშუალება შევეხოთ მთელის მოცულობით , 

გრიგოლ ხანძთელის საწელიწდო იადგარს, რომელიც შეიცავს ასეულზე მეტ 

საგალობლებს დიდი ფორმისა („გალობანი“) და მთელ წყებას მცირე ფორმის 

საგალობლებისას (სტიქარონნი, ძლისპირნი), –– მით უფრო, რომ ეს ძეგლები 

მხოლოდ ეზლა ხდება ცნობილი და ჯერ კიდევ გამოქვეყნებული არაა. 
იმისათვის, რათა წარმოდგენა ვიქონიოთ გრიგოლ ხანძთელის ამ საგალო- 

ბელთა ზოგიერთ მხარეზე, ჩვენ აქ შევჩერდებით გალობათა ეპილოგებზე, სა- 

ღაც წარმოდგენილია «საქვეყნო სათხოვარნი». 

ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ გრიგოლ ხანძთელის თვი- 

თოეული საგალობელი დიდი ფორმისა –– „გალობანი“ –– შესდგება რვა გალო- 

ბისაგან, რვა ოდისაგან. 

უკანასკნელი ოდა, მერვე, წარმოადგენს გალობათა ერთგვარ ეპილოგს, სა- 

დაც წარმოდგენილია «საქვეყნო სათხოვარი», და სადაც პოეტი გამოსთქვამს 

თავის გულისნადებს საქვეყნო საქმეთა გამო. 

ამ „საქვეყნო სათხოვართა“ მიხედვით ჩეენ ვხედავთ, თუ რა მგზნებარე 

პატრიოტული სულით არის შთაგონებული პოეტი, რომლის გულსაც ღრმად 

დასჩნევია სამშობლო ქვეყნის მწუხარება თუ სიხარული, ბედი თუ უბედობა. 

· 

გალობათა ტექსტებს ჩვენ გაეეცნობით ქრონოლოგიურის თანამიმდევ- 

რობით. 

გალობათა ეს ეპილოგები ინტერესს წარმოადგენს კერძოდ იმ მხრივაც, რომ 

ისინი იძლევიან საშუალებას გავითვალისწინოთ საგალობელთა ქრონოლოგიუ- 

რი რიგი. 

ა. 

არაბთა მფლობელობის ზანა, მეფობის აღდგენამდე 

(VIII საუკუნის დასასრული –– IX საუკუნის დასაწყისი) 

პირველი პერიოდი გრიგოლ ხანძთელის მოღვაწეობისა (–- VIII საუკუნის 

ბოლო და IX საუკუნის დასაწყისი) –– უწევს არაბთა მფლობელობის «ჟამთა 

სიავის» ხანას როდესაც, უცხოელ დამპყრობელთა საუკუნე-ნახევრის ბა- 

ტონობის შემდეგ, თვით არსებობაც კი ქართველი ხალხისა, მისი მომავალი, 

ეჭვს ქვეშ იკო დაყენებული. 
„აღვერიენით ერსა ამას უცხოსა, შჯულითა განდგომილსა ქრისტეისგანი“, –– 

ამბობს არაბთა შესახებ ამ ეპოქის მწერალი იოანე საბანის-ძე VIII საუკუნის 

დასასრულს !. 
=ო""” ' 

· 

+ იხ. იოანე საბანის-ძე, მარტვილობა აბო ტფილელისა, გვ. 79. 
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იგივე ავტორი წერდა: 

„ქართ ყურესა ამას ქუეყანისასა –– მძლავრებასა ქუეშე დამონებულნი, და 

ნაკლულევანებითა და სიგლახაკითა შეკრულნი, ვითარცა რკინითა, ხარკსა ქუე- 

შე მათსა გუემულნი და ქენჯნილნი, ძვრ-ძვრად ზღუეულნი, –– შიშითა განილე- 

ვიან და ირყევიან, ვითარცა ლერწამნი ქართაგან ძლიერთა!“ !. 

«ქამთა-სიავის» ამ ეპოქაში არის შექმნილი გრიგოლ ხანძთელის საგალო- 

ბელთა პირეელი წყება. 

ისინი აღბეჭდილი არიან ასეთივე ღრმა მწუხარებით სამშობლო ქვეყნის 

დამხობის გამო. 

ასე, ამ დროს ეკუთვნის გრიგოლ ხანძთელის საგალობელნი აღვსებისანი 

(L, 4), რომელიც მთაგრდება ასეთი «საქვეყნო სათხოვარით:: 2 

ერი შენი / იჯსენ სახიერებით, (4+7) 

განწირული და გლახაკი, (მ) 

რომელი ღუაწლსა შინა (?) 

დაწუნებულ არს მარადის მტერთაგან, (11) 

არამედ შენღა მოივლტის, ,(8) 

სახიერ, ვითარცა ღმერთ ხარ, რათა იჭსნნე –– (12) 

მტერთაგან მადიდებელნი შენნი. -(10) 

«საქვეყნო სათხოვარში» მეორე საგალობელისა, რომელიც ამავე ეპოქას 

ეკუთვნის, პოეტი წერს 3: 

ერი მართლმადიდებელი, (8) 

მორწმუნე აღმსარებელი, (9) 

შენდა მიმართ მვედრებელი, (8) 
გეეედრებით შენ, 7 (5) | 

ქრისტე. მიჭსნენ ჩუენ (5) 

ისმაიტელთაგან ყრმათა, (8) 

და შეახეთქენ ? (5) 

კლდესა, წმიდისა 7 (5) | 
გიორგის მიერ. (5) 

ასევე დანარჩენ საგალობლებში ამავე ეპოქისა გამოთქმულია ვედრება 

მტერთაგან დაცვისათვის ქეეყნისა4. 

ასე იხილეთ «საქვეყნო სათხოვარნი საგალობელთა: 

ა) გალობანი რიფსიმე მარტვილისა და მოყუასთა (II. X)5: 

გვთხოვე უვნებელად 
დაცვალ მტერთა ჩუენთაგან. 

    

1 იხ. იქვე, გვ. 58. 

წ საგალობელნი M# 157. (აქ და ქვემოთ გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა X6M-ები მითი- 

თებული გვაქვს იმ სიის მიხედეით, რომელიც მოთავსებულია 779 – 785 გვერდებზე); მიქაელ 
მოდრეკილის კრებული, გე. 367. 

მ საგალობელნი გიორგისნი, 10.X (M 1924); მიქა„ლ მოდრეკილის კრებული, გვ. 320. 
% ვეელა ქვემოთ ჩამოთელილი საგალობლები (MM 125, 136, 9, 20) დაწერილია მეფობის 

აღდგენამღე (809-––813 წლებამდე); მათში მეფე არ მოიხსენება, 

" საგალობელნი # 125; მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 292. 
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ბ) გალობანი იოანე მოწყალისა (12. XI) 1: 

მშვდობით დაცვაი მტერისა საფრჭეთაგან. 

გ) გალობანი შობისანი (25. X1II)2: : 

წარგვმართე გზასა მშვდობისასა 

დ გალობანი ნათელთანი (8. 1), სადაც განმეორებულია იგიეე «საქვეყნო სათხოვარი» 1. 

წარგვმართე 7 გზასა მშვდობისასა. 

მეფობის აღდგენა აშოტ I-ის დროს (§0ე –-- 813 წ.წ), 

მომდევნო დამარცხება, და აშოტ I-ის გადასვლა შავშეთ-კლარჯეთში. 

ამ წიგნის პირველი ნაწილის III თავში ჩვენ დაწერილებით გექონდა საუ- 

ბარი იმ ბრძოლების შესახებ, რომელსაც აწარმოებდა ქართველი ხალხი არაბ 

დამპყრობელთა წინააღმდეგ IX საუკუნის დასაწყისში. 

800 –– 809 წლებში, ჰარუნ არ-რაშიდის ხალიფობის უკანასკნელ პერიოდში, 

საქართველოში ადგილი ჰქონდა მთელ რიგ აჯანყებებს. 

არაბთა საწინააღმდეგო მოძრაობის ხელმძღვანელი იყო ქართლის ერის- 

მთავარი აშოტ I ბაგრატეონი, დიდის სახელწოდებით ცნობილი, 

ჰარუნ არ-რაშიდის სიკვდილის შემდეგ (809 წელს), არაბთა ხალიფატში, 

როგორც ცნობილია, იწვება ანარქია, ბრძოლა ხალიფობის პრეტენდენტთა. ამით 

ისარგებლეს იბერიაში; აჯანყებულებმა განდევნეს არაბთა რაზმები და ფაქტიურ 

დამოუკიდებლობას მიაღწიეს. 

აშოტ 1-მა ამ დროს, 809 ––-– 813 წლებში, აღადგინა «მეფობაი ქართლისაი». 

მაგრამ ეს გამარჯვება ხანმოკლე გამოდგა. ხალიფ მამუნის გამეფების დროი- 

დან (813 წ.) არაბობა ისევ გაძლიერდა კავკასიაში და აშოტ I არაბებთან ბრძო- 

ლაში დამარცხდა. 

ძველი ქართველი ისტორიკოსი სუმბატ დავითის-ძე გადმოგვცემს: „მაშინ 

განძლიერდა ჭელმწიფება აგარიანთა (არაბთა) და იწყეს ძიება აშოტისა, და 

ვერ უძლო წინააღდგომად მათდა აშოტ“ 4. დამარცხებული აშოტ I იძულებუე- 

ლი გახდა გასცლოდა თბილისსა და შიდა-ქართლს და თავი შეაფარა დასავლეთ- 

მესხეთის სანაპირო თემს შავშეთ-კლარჯეთს (ე. ი. იმ მხარეს, სადაც მოღვა- 

წეობდა გრიგოლ ხანძთელი). 
ამ დროს, საქართველოს ამ დიდი პოლიტიკური კრიზისის დროს, როდესაც 

ისევ დაემხო ხანმოკლე დროით აღდგენილი «მეფობაი ქართლისაი», ეკუთენის 

გრიგოლ ხანძთელის ძლისპირთა ერთი ნაწილი, რომელშიაც ჩვენ გეესმის პოე- 

ტის ღრმა მწუხარება, ეროვნული კატასტროფით გამოწვეული. 

+ საგალობელნი M# 116; მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 325. 

2 საგალობელნი # 9; მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 97. 
9 საგალობელნი # 20; მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 193. 

4 იხ. სუმბატის ქრონიკა, გვ. " 573/342. 
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ერთ-ერთ ძლისპირში, –– «საქვეყნო სათხოვარში», ––- პოეტი ამბობს !: 

ნუ შეურაცხ-ჰყოფ (5) 

ერსა შენსა გლახაკსა და დაწუნებულსა, (CC) 

არამედ შემწე ეყავნ (7) 
მარჯუენაი შენი ძლიერი და მაღალი, (12) 

შობილო ქალწულისაგან, (7) 

და მიგსნენ ჩუენ მონებისგან მტერთა ჩუენთაისა (13) 

აგარის ნათესავთა, (7) 

და ძლევაი მოჰმადლე 7 მეფესა ჩუენსა. (6-L5) 

მეორე ძლისძირში, –– «საქვეყნო სათხოვარში», –– პოეტი ამბობს ?: 

ევედრე ძესა 
შენსა, და ღმერთსა ჩუენსა, ყოვლად უბიწოო, 

რათა მოგუანიჭოს ჩუენ 

გაზოკსნად უღლისაგან მტერთა ჩუენთაისა, 

და მეფესა ჩუენსა მოპჰპმადლოს 

ძლევაი ბარბაროზთაი! 

გ. 

იბერიის მხარეთა განთავისუფლება. 

«ქართველთა სამეფოს» რესტავრაცია, 

(0915–– 826 წ.წ). 

წიგნის პირველი ნაწილის III თავში ჩვენ აღდგენილი გვქონდა იბერიის 

მხარეთა მომდევნო ხანის ისტორია. 

აშოტ I-მა, მას შემდეგ რაც იგი გადავიდა და გამაგრდა შავშეთ-კლარჯეთში, 

ყოველმხრივ გამოიყენა დროებითი შესვენება; ამოტმა თანდათან შემოიკრიბა 

და დარაზმა ძალები, რის შემდეგ ისევ განაახლა ბრძოლა არაბთა წინააღმდეგ 
იბერიის მხარეთა გასანთავისუფლებლად. 

815 –- 820 წლებში არაბთა წინააღმდეგ მებრძოლ ქართველთა ძალებისა- 

თვის ხელსაყრელი საგარეო ვითარება შეიქმნა, ჰურამიტების მოძრაობამ ადარ- 
ბადაგანში, განდგომამ ცენტრალური ხელისუფლებისავან კავკასიის არაბთა ჯა–- 

რების მხედართმთავრისა, განხეთქილებამ კავკასიაში დამკვიდრებულ არაბ ბე– 

ლადებს შორის, გამოიწვია არაბთა ყოფალი ძლიერების შესუსტება კავკასიაში. 
„მოუძლურებულ იყვნეს სარკინოზნი (არაბნი) და განდიდნა ამოტი", -- ასე 

ახასიათებს შექმნილ ვითარებას ძველი ქართველი ისტორიკოსი 3, 

ამოტ 1, იწყებს რა შეტევას არაბთა წინააღმდეგ შავშეთ-კლარჯეთიდან, 

თანდათან გაანთავისუფლებს და გააერთიანებს თავის მფლობელობის ქვეშ 
იბერიის ქვეყნების მეტ ნაწილს და დაიჭერს აგრეთვე ალბანის სანაპირო თემებს 

ვიდრე ბარდავის ქალაქამდე. - 
    

+ ძლისპირი IV ხმისა, გალობა VIII, # 4 (ძლისპირთა დედნები # და C). ძლისპირები აქ 

და ქვემოთ მითითებული გვაქვს იმ ნუსხის მიხედვით, რომელიც მოთავსებულია 623--630 გეერ- 
დებზე. 

2 ძლისპირი II ხმისა, გალობა IV, M 3 (ძლისპირთა დედნები # ღა C). 

+ მატიანე ქართლისა, გე. %441/229. 
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ძველი ქართველი მემატიანე სუმბატ დავითის-ძე მოგვითხრობს, რომ აშოტ L 

რომელმაც დაიწყო ბრძოლები შავშეთ-კლარჯეთიდან, –– „კუალად ეუფლა 

ქუეყანათა ვიდრე კარამდე ბარდავის ქალაქისა, და მრავალგზის მოსცა ღმერთ- 

მან აშოტ კურაპალატსა ძლევა და დიდი დიდება ბრძოლათა შინა“ (გვ. ?574/344), 

· 

დავუბრუნდეთ გრიგოლ ხანძთელის საგალობლებს. , 

გრიგოლ ხანძთელის საგალობლებზი ჩვენ გვაქვს გამოძახილი ქვეყნის იმ- 

დროინდელი ცხოვრებისა. 

პოეტი მთაგოხებულია ქართველი ხალხის ამ ისტორიული გამარჯვებებით. 

არაა ინტერესს მოკლებული აღვნიშნოთ, რომ ჩვენამდე გადარჩენილა ერთ. 

ერთი საგალობელი გამარჯვებისა, ძლისპირი, რომელიც გრიგოლ ხანძთელს 

დაუწერიას ქართველი ჯარის გამარჯვების გამო, და რომელსაც, რო- 

გორც ირკვევა, მღეროდნენ გამარჯვების აღსანიშნავად გამართულს საეკლე- 

სიო დღესასწაულზე. 

მოგვყავს ამ საგალობელიდან პირველი სტროფი !: 

რომელმან მოსცა ძლევაი მეფესა ჩუენსა უფალმან, (9. „ზ) 

და აღამაღლა (5) 

რქაი ცხებულისაი და L, ადიდა ეკლესიაი (12) 

მართლმადიდებლობასა შინა, –- (9) 

ამას უღაღადებთ დღეს: (ა 
არა ვინ არს ფმიდაი, ვითარ ღმერთი ჩუენი! (12) 

· 

მოღწეულა აგრეთვე ძლისპირი, დაწერილი გრიგოლ ხანძთელის მიერ, 

საგალობელი ბრძოლისა, რომელსაც მღეროდა ქართველი ჯარი. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ საგალობელთა კრებულში, რომელიც 

გადაწერილია X საუკუნის დასასრულს, –– ხელნაწერში # -- 601, –– ჩაწერი- 

ლია საგალობელის მუსიკაც, ძველ-ქართული სანოტო ნიშნებით (ნევმებით). 

მუსიკა ბრძოლის ამ საგალობელისა ამოცნობილი არაა; ხოლო მისი ტექსტი 

ასეთია 2: 

შენ, უფალო,' ნათელი ხარ მომავალი სოფლად, 14 

განმანათლებელი გულსა / მორწმუნეთა შენთასა, (8+7) 15 
რომელნი ღირსად? თაყუანის-გცემთ შენ! 10 

შენ საჭურველი ხარ” უძლეველი, ღმრთის-მშობელო. 14 

წყობასა მტერთა ჩუენთასა 7 შეუძრველად დამიცვენ (8+7) 15 

მოსავნი შენგან ” შობილისანი) 10 

მკითხველს რასაკვირველია არ უნდა ეუცხოვოს, რომ ბრძოლის საგალობე- 
ლი საეკლესიო შინაარსისაა, ასეთი იყო საბრძოლო სიმღერები ყველგან საშუა- 

ლო საუკუნეებში, კერძოდ ბიზანტიაში. 

1 ძლისპირი II ხმისა, გალობა II, # 2 (ძლისპირთა დედანი #). 

2 ძლისპირი IV გმისა, გალობა IV, # 3 (ძლისპირთა დედნები # და C). 
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საგალობელის მეხუთე ტაეპის გაგებისათვის საჭიროა აღვნიშნოთ, რომ ძევლ-ქართულად 

„წყობა“ ნიშნავდა „ბრძოლას“. 

მებრძოლნი შესთხოვენ ღმრთის-მშობელს (რომლის წილზღომილადაც ითვლებოდა საქართ- 

ველო): „წყობასა (= ე. ი. ბრძოლასა) მტერთა ჩვენთასა შეუძრველად დამიცვენ“, –– მებრძოლი 

მართველთა ჯარი შეურყეველად, შეუძრველად დაიცავიო. 

-· 

ძლისპირის სტროფში –– „გარდააცვ მშვ ლდსა“-–– გრიგოლ ხანძ- 

თელი –– ძველი ბიბლიური პოეტების პათოსით შემდეგი სიტყვებით მიმარ- 

თავს ღვთაებას, როგორც წინამძღოლს ბრძოლაში !: 

გარდააცვ მშულდსა, მ ძლიერო, (19) 

წარემართე და სუფევდ, რომელი იშევ ჩუენთკს (12) 

ქალწულისაგან, (5) 
და მტერნი ჩუენი ურწმუნონი დაუმორჩილენ (4) 

მეფესა ჩუენსა მორწმუნესა; (9) 
რომელსაცა უპყრიეს ჯუარი შენი, (11) 

და აცხოენე ერი შენი, (8) 
რომელნი სარწმუნოებით (8) 

გალობითა გადიდებენ. (8) 

თუ როგორის პატრიოტულის შეურიგებლობითა და მძულეარებით არის 

გამსჭვალული გრიგოლ ხანძთელი არაბ დამპყრობელთა მიმართ, ეს ჩანს, მაგა– 

ლითად, შემდეგი ადგილიდან ჰაბოსადღმი მიძღვნილ გალობათა, სადაც პოეტი – 

„მახ-ვილით პყრობილი სჯულის“ მიმდევარ არაბთა (ანუ როგორც იმ დროს 

ეძახდნენ –– ისმაიტელთა ანუ აგარიანთა) შესახებ ამბობს: 

უეარის-მყოფელნი შენნი (9) 
და მომსრველნი მართალთანი, (8) 

სიცრუვისა მოქმედნი (7) 

და ურწმუნონი 7 ისმაიტელნი, (5+5) 

მ ქრისტე, მისცენ მწარესა მას (9) 

საუკუნესა 7 (5) 

სატანჯველსა 7 (5) 
დაუსრულებელსა 9. (3) 

გალობათა „საქვეყნო სათხოვარში/“ პოეტი გამოხატავს ხალხის გულის- 

თქმას: 

' რათა დაამჭკუნეს მტერნი ჩუენნი 

აგარეანნი, 

და ძლევაი მოსცეს/ მეფესა ჩუენსა 3. 

'" ძლისპირი VIII ხმისა, გალობა VIII, M# 1 (ძლისპირთა დედნები #, 8 და C). 
1 გალობანი პაბოისნი, იხ. ზემოთ, გვ. 767. 
" იხ. იქვე, გვ. 767. 
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ეგევე «საქვეყნო სათხოვარი» მეორდება ლეიტმოტივის სახით საგალობლე- 
ბის მთელ ციკლში. 

ასე, იხ. საგალობელნი: 

ა) გალობანი მოდისტოს პატრიარქისა (17. XL1);1 

მოცემად ძლევად მეფესა 
და დამდაბლებაი ბარბაროზთაი მათ. 

ბ) გალობანი სამოელ წინასწარმეტვუელისა (20. VIII): 2 

დავითის ძლევაი მოჰმადლე 

მეფესა მორწმუნესა 7 .. მტერთა მიმართ. 

გ) გალობანი აღვსებისა (1. 3):3 

.. მძლეეაით მოჰმადლე მეფესა 

მტერთა წყობასა, 

დ) გალობანი ელიანოს მარტვილისა (11. VILI1):4 

მოეც ძლეეაი მეფესა 
მორჯწმუ?ბესა მტერსა ზედა. 

ე) გალობანი ყოველთა წმიღათა (22. I); 5 

მოჰმადლე ძლევაი მკფესა 
მტერთა მიმართ უღმრთოთა, სახიერ! 

ე) ძლისპირი VII: 5 

„ძლევისა მომნიჭებელ' მტერთა მიმართ 

მეფესა მორწმუნესა. 

შ“ზ) გალობანი 5ოანე წინამორბედისა, I (28. VIII):7 

ითხოვე მონიჭებად ძლევაი მეფესა, 

ყ) გალობანი იოანე წინამორბედისა, 11 (29. VIII): ზ 

ძლევაი მეფესა მორწმუნესა. 

თ) გალობანი მოსე წინასწარმეტყუელისა (5. VIII); 9 

ძლევაი მეფესა მორწმუნესა. 

' საგალობლები M 152; მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 331. 

9 საგალობელნი # 106; გოლგოთური კრებული, გვ. 237ხ. 

9 საგალობელნი M 156; მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 364. 

4 საგალობელნი M# I02, გოლგოთური კრებული, გე. 185ხ- 

ზ საგალობელნი M 24; მიქაელ მოდრეკილი" კრებული, გვ. 219. 

% ძლისპირი VII ხმისა, გალობა VIII, # 4 (ძლისპირთა დედნები #, 8 და CX- 
? საგალობელნი # 110; გოლგოთური კრებული, გე. 264ხ. 

V საგალობელნი M# 111; გოლგოთური კრებული, გე. 275ხ. 

საგალობელნი # 99; გოლგოთური კრებული, გვ. 151ხ. 
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თ) გალობანი გურიაისი და მოყუასთა (15. XI): 

ძლევაი მეფესა ღმრთის-მსახურსა, 

ითა) გალობანი პავლე და ბილონ და მოყუასთა (2. VI); 9 

მოცემად მშვდობაი - 

მეფესა მორწმუნესა მტერსა ზედა 

იბ) გალობანი გიორგისნი (10 X); 3 

მშკდობით დაცვაი მეფისა მორწმუნისა. 

« 

ცალკე აღვნიშნავთ გრიგოლ ხანძთელის საგალობლებს, რომლებსიაც „სა- 

ქვეყნო სათხოვარის“ საგანი არის „მ მვ დობა9ი სოფლისაი“ (ე.ი. ქვეყ- 

ნისა; ძველ-ქართულად „სოფელი“ -–- ქვეყანას ნიშნავდა), ანუ „·მშვდობაი 

ერისაი“, და ქართეელთა მეფისა „ძლევაი მტერთა ურწმუნოთა". ასე, 

იხილეთ: 
ა) ძლისპირნი VII ხმისა: ბ 

მშვდობაი სოფელსა მოჰმადლე, 

და ძლევაი მტერთაი / ჯუარითა მოეცი 

მეფესა ღმრთის-მოყუარესა 

მტერთა მიმართ ურწმუნოთა. 

ბ) გალობანი ბასილისი და გრიგოლისი (17. XI): 5 

მშგდობაი სოფელსა მოჰმადლოს, 

და ძლევაი მტერთა მიმართ მეფესა მორწმუნესა. 

ბ) გალობანი მარიამ მაგდანელისა (22. VI1):5 

... სოფელსა მშვდობაი, 

და ძლევაი მოპჰმადლოს მეფესა ჩუენსა 7 მორწმუნესა. 

დ) გალოზანი მარიამობის წინა დღისა (14. VII);7 

მეფესა ჩუენსა ძლევაი, 

და ერსა მისსა მშვდობაი. 

1 საგალობელნი # 138; მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 331. 

9 საგალობელნი # 87; გოლგოთური კრებული, გქ. 12ხ. 

? საგალობელნი M 132; მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 317. 

4 ძლისპირი VII ხმისა, გალობა II, # 2 (ძლისჰირთა დედნები #, 8 და C). 

§ საგალობელნი # 140; მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 335. 

9 საგალობელნი # 93; გოლგოთური კრებული, გვ, მ3ხ. 

V საგალობელნი # 104; გოლგოთური კრებული, გვ. 195ხ. 
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წიგნის პირველი ნაწილის III თა ავში ჩეენ შევხედეთ გრიგოლ ხანძთელისა 

და ქართველთა სამეფოს მეთაურის აშოტ 1-ის პირველი შეხვედრის აღწერილო- 

ბას, რომელიც წარმოდგენილია გიორგი მერჩულის თხზულებაში, და რომელიც 
ბიბლიური მოთხრობის ხაზებშია გაშლილი. 

გიორგი მერჩულე ამ შეხვედრის აღწერის დროს დაგვიხატავს აშოტ I-ს, 

როგორც სახელმწიფოს ღირსეულ მეთაურს, ხოლო გრიგოლ ხანძთელი წარმო- 

დგენილია როგორც სულიერი მოძღვარი ერისა. 

აშოტ LI მისასალმებელ სიტყვამი მიმართავს გრიგოლს როგორც ი„სიქა- 

დულს“ ქვეყნისა, „მემწევნელს“ მორწმუნეთა და სჯულისა „ზღუდეს“; ხოლო 

გრიგოლი საპასუხო, სიტყვაში გამოსთქვამს რწმენას, რომ ქართველ ხალხს არ 

მოაკლდება მკვიდრობა და მთავრობა –– „ქუეჟანათა ამათ უკუნისადმე ჟამთა, 

არამედ იყვნენ იგინი მტკიცედ უფროის კლდეთა მყართა, და მთათა საუკუნეთა, 

და დიდებულ იყვნენ უკუნისამდე“ !. 
გრიგოლ ხანძთელი, გიორგი მერჩულის დახასიათებით –– „მადლითა სავსე, 

განსრულებული სიბრძნითა, კეთილად-განმგებელი მოღუაწე“, რომლისთვისაც 

ასე ახლო იყო ახლად აღდგენილი ქართველთა სამეფოს მშენებლობის საქმე, 

უახლოეს ურთიერთობას ამყარებს, როგორც ეს დასტურდება გრიგოლ ხანძთე- 

ლის ჰიმნებიდან, აშოტ I-თან, რომელიც სათავეში ედგა ქართველთა სამეფოს, 

ხელმძღვანელობდა სახელმწიფოს მშენებლობას და რომელიც დაუცხრომელ 

ბრძოლას აწარმოებდა არაბებთან ქვეყნის თავისუფლების დასაცველად. 

თუ რამდენად ახლო ურთიერთობა დამყარებულა გრიგოლ ხანძთელსა და 

აშოტ I-ს შორის, ჩანს იმის მიხედვით, რომ გრიგოლ ხანძთელი თავის ჰიმნებში 

ზოგჯერ თვით მეფის სახელითაც ლაპარაკობს. ასე, მაგალითად ერთ ძლის- 

პირში, რომელიც «საქვეყნო სათხოვარს» შეიცაეს, გრიგოლ ხანძთელი ამბობს ?: 

სამწყსოი შენი დაიცევ. ქალწულო ღმრთის-მშობელო, (14) 

და მეფე მორწმუნე განაძლიერე, (1) 

რომელი გხადის შემწედ, და ნიშითა (11) 

ჯუარისაითა სძლევს მტერთა, 7 განძლიერებული, (7+5) 

და აღგიარებს დედად მგსნელისა (10) 

და ქებით გადიდებს. (6) 

როგორც ვხედავთ, გრიგოლ ხანძთელი აქ თვით მეფის მაგიერ ლაპარაკობს, 

როგორც მეფის აზრთა, მეფის რწმენის გადმომცემელი: „გხადის შემწედ“, 
„აღგიარებს დედად", „ქებით გადიდებს“. 

საქვეყნო სათხოვარში მეორე საგალობელისა გრიგოლ ხანძთელი ამბობს 3: 

მოეც შენ, მეუფეო, ძლევაი. (9) 
მეფესა მორწმუნესა –– (7) 

მტერთა მიმართ ბარბაროზთა, (8) 

1 ახ, ზემოთ, გე. 84 –- 85. 

2 ძლისპირი VI ხმისა, გალობა VIII, #M 1 (ძლისპირთა დედნები #, CI). 

მ გალობანი მარიამობისა, 13. VIII (M 103); გოლგოთური კრებული, გვ. 1928. 
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რომელსაცა 7 უპყრიეს ჯუარი (4+5) 9 

შენი, და ჰქონან სახელნი (8) 

უბიწოისა დედისა შენისა (10) 

ქალწულისანი, (5) 

დ. 

ბაგრატ 1-ის ხანა (8-6 670 წ.წ) 

აშოტ I დაიღუპა არაბებთან ბრძოლაში 826 წელს. გრიგოლ ხანძთელი აძ 

დროს არ იყო საქართველოში, იგი საბერძნეთში იმყოფებოდა. საქართველოში 
დაბრუნებულმა გრიგოლმა დაიტირა ქვეყნისათვის თავდადებული გმირი. 

აშოტ I-ის შემდეგ ქართველთა სამეფოს მეთაური ხდება ბაგრატ I, თავისი 

ძმების თანამმართველობით. 

გრიგოლ ხანძთელმა, როგორც გადმოგვცემს გიორგი მერჩულე, მიუძღვნა 

ბაგრატ I-ს, როდესაც იგი სახელმწიფოს ჩაუდგა სათავეში, –– „ჯერისაებრი 

შესხმაი“ 1. 

გიორგი მერჩულის სიტყვით, გრიგოლ ხანძთელის „ქებაი იგი შესხმისაი 

ჟამისა მის ბრძენთა მიერ შეუცავი“ იყო, ე. ი. ეს შესხმა იყოო იმდენად ღრმა 

შინაარსისა, რომ თვით იმ დროინღელი ბრძენნიც კი განცვიფრებული იყვნენო 

მისი სიღრმით. 

შესხმაი, ცხადია, იმავე პატრიოტული სულით იყო მთაგონებული, რომლი- 

თაც გამსჭვალულია გრიგოლ ხანძთელის სიტყვები, მიმართული აშოტ I-სადმი. 

სადაც გრიგოლი გამოსთქვამს რწმენას, რომ მარადისია ქართველი ხალხის მკვი- 

დრობა „ქვეყანათა ამათ, უკუნისამდე ჟამთა", და რომ „იყვნენ იგინი მტკიცედ 

უფროის კლდეთა მყართა და მთათა საუკუნეთა“, და რომ ქართველი ხალხის 

სახელი დიდებით იქნებაო მოსილი. 

ბაგრატ I-ის დროს (626 ––- 876 წ.წ), გრიგოლ ხანძთელის მოღვაწეობის 

უკანასკნელ პერიოდს, როდესაც გრიგოლ ხანძთელი უკვე მოხუცებას იყო მი–- 

წევნილი, ეკუთვნის გრიგოლ ხანძთელის გალობანი ჯუარისანი (29. 1) 2. 

გალობის 1I ოდამი ვკითხულობთ: 

მოეც, უფალო, მეფესა ჩუენსა მორწმუნესა 

ძლევისა საჭურველი 
და დაამჯუ სიმაღლე ბარბაროზთაი! 

გალობათა ეპილოგში (VIII ოდა) –– «საქვეყნო სათხოვარში», პოეტი ამბობს: 

მეფენი ღმრთის-მოყუარენი 

მძლე ყვენ მარადის მტერთა ზედა, 

და ერი მორწმუნეთა» 

დაიცევ საცთურთაგან. 

მეფე, მოხსენებული II ოდაში, –– ბაგრატ I-ია. VIII ოდაში მრავლობითი 

რიცხვით „მეფენი“, იგულისხმება ბაგრატ I, მეთაური სამეფოსი, და მისნი თანა– 

მმართველნი, ძმები –– ადარნერსე უხუცესი და გუარამ მამფალი. 

1 იხ. ზემოთ, გვ. 85-86, 
3 საგალობელნი # 28; მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გე. 277 –– 278. 
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გბგალობანი აღმსებისანი. –– ბალო ბანი ნათელთანი. -– 

სტიპარონნი ჰაბოისნი. 

იმისათვის. რათა მკითხველმა უფრო სრული წარმოდგენა იქონიოს გრი- 

გოლ ხანძთელის საწელიწდო აადგარის ნაწარმოებთა საერთო ხასიათისა და 

სტილის შესახებ, მოგვჟავს დამატებაში გრიგოლ ხანძთელის ტექსტები: 

ა) ჰიმნები, შესრულებულნი სილაბური მუხლედოვანი ლექსით, იამბიკო- 

ნური საზომით: 

1. გალობნი აღვსებისანი. იხ. გვ. 074 –– 077 (ტექსტი მოგვყავს სრულად). 
2. გალობანი ნათელთანი. იხ, გვ. 078 -––- 07?- (ტექსტი მოგვყავს გამოკ- 

რებით). 

ბ) ჰიმნები, შესრულებული სილაბური უკვეთელი ლექსით, საგალობელთა 

მარცვლედით: · 

· 3. სტიქარონი ჰაბოისი ა („უფალო ღაღადყავისა“) იხ. გვ. 080 –- 81 

(ტექსტი მოგვყავს სრულად). . 
4. სტიქარონი ჰაბოისი ბ („აქებდითსა“) იხ. გვ. 081-– 82 (ტექსტი მო- 

ბვყავს სრულად). 
· « 

ჩვენ აქ საგანგებოდ მივაქცევთ მკითხველის ყურადღებას კერძოდ და- 

საწყის სტროფს პირველი ტექსტისას: გალობანი აღესებისანი, 

გრიგოლ ხანძთელის ამ სტროფს ეხმაურება ვეფხის-ტყაოსნის პროლო- 

გის სტროფი, 

"აი თვით ეს სტროფი გრიგოლ ხანძთელის ჰიმნისა: 

რომელმან დაჰქუსი” სიმრგულეი ცისაი, სიტყუაო, (5+7) 

და შორის მისსა მნათობთა განწესება= (12) 

სოფელსა მოეც,” ხოლო აწ გამოჰბრწყინდი (5+7) 

ნათლად დაბნელებულთა,7 და ჯუარსა ზედა ·_, (7+5. ,) 

აღმაღლებითა”? მოეც მკუდართა ცხოვრებაი. (5+7) 

როგორც ვხედავთ, დასაწყისი ამ სტროფისა („რომელმან დაჰქუსი (==შეჰქ- 

მენ) სიმრგულეი ცისაი, სიტყუაო, და შორის მისსა მნათობთა განწესებაი სო- 

ფელსა მოეც...“) –– ახლო უდგება ვეფხის-ტყაოსნის პროლოგს, უდგება არა 

მარტო შინაარსით, არამედ თვით ფორმითაც (ორივე იწყება ერთი და იმავე 
სიტყვით: „რომელმან...“): ' 

„რომელმან შექმნა სამყარო ძალითა მით ძლიერითა, 

ზეგარდმო არსნი სულითა ყვნა ზეცით მონაბერითა“... 

აქ აღსანიშნავია არა მარტო შინაარსობლივი დამთხვევა ამ ორი ტექსტისა, 

არამედ მათი ადგილი გრიგოლ ხანძთელის საგალობლებში ერთის . მხრით. და 

ვეფხის-ტყაოსანში მეორეს მხრით: ორივე შემთხვევაში ეს სტროფები თხრობის 

დასაწყისს წარმოადგენს, ამ სტროფებით იწყება თხრობა. 

სახელდობრ გრიგოლ ხანძთელის პოეტურ მემკვიდრეობაში ჩეენ გვაქვს 

დიდი ციკლი საგალობელთა –– საგალობელნი აღვსე ბისანი რვა- 

ხმანი, რომელიც შეიცავს 26 საგალობელს დიდი ფორმისა (გალობანი); აი ეს 
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ციკლი იხსნება სწორედ ზემოთ-მოყვანილი სტროფით, –– „რომელმან დაჰქუსი 

სიმრგულეი ცისაი, სიტყუაო...“, –– ისევე როგორც ვეფხის-ტყაოსანი იწყება 

სტროფით –– „რომელმან შექმნა სამყარო ძალითა მით ძლიერითა...“ 

რაც უფრო მეტს ვსწავლობთ შოთას უკვდავ პოემას, მით უფრო ნათელი 

ხდება ვეფხის-ტყაოსნის ორგანული კავშირი ძველ-ქართულ სამყაროსთან. 

კერძოდ, აქ აღნიშნული დამთხვევა ვეფხის-ტყაოსნის პროლოგისა გრიგოლ ხანძ- 

თელის საგალობელთა პროლოგთან, ამისი ერთი-ერთი მანიშნებელია. 

L 

არაა ინტერესს მოკლებული აღვნიშნოთ აქ აგრეთეე შეხვედრა გრიგოლ ხანძთელთან XI – 

XII საუკუნეთა ქართველი ფილოსოფოსის იოანესი (პეტრიწისა). 

გრიგოლ ხანძთელის ზემოთ-მოყვანილ ტექსტში ყურადღებას იქცეეს გამოთქმა: „დაჰქუსი?, 

ე. ი. დაჰქსოვე (ძირისაგან ქსვა, ქსოეა), ეს გამოთქმა „დაჰქუსი“ გრიგოლ ხანძთელთან იხმარება 

შესაფარდად ცნებისა--„შეჰქმენ“: „რომელმან დაჰქუსი |=შეჰქმენ) სიმრგულეი ცისაი, სიტყუაო 

|=ღ ე. თო)!“ 

იოანე ფილოსოფოსი ასევე ხმარობს ამავე სიტყვას „დაქსვა“, „ქსვა“, შესაფარდადღ ცნებისა 
„შექმნა“, 

ასე, იხ. ირანე ფილოსოფოსის –- „განმარტებაი პროკლესთუს დიადოხოსისა“, თავი 17: 

ივითარცა იტყვს «ტიმეოსა» შორის, ვითარმედ ყოეელთა მბადმან ღმერთმან... შეზავაო სა- 

ყოეელთაოი სული, და მისცნა მას სიტყუანი გუამოვნებითნი არსთანი,.. და ოდეს რაი მოვიდეს 

დავიწყებად,.. კუალად აღიკსენებდეს სიმდიდრეთა მამისათ,ა რომელ დასხნა და ქუსა 

(==„დაჰქსოვა“, შეჰქმნა) მის შორის მამამან“ (II, 52), 
იოანე ფილოსოფოსის ტერმონოლიგიის შესახებ ის აზრია გავრცელებული, ვითომც იოანემ 

„ზელოკნურად“ შეჰქმნა თავისი ფილოსოფიური ტერმინოლოგია, ისე. რომ საამისო ტრადიცია 

შეელ-ქართულ მწერლობაში ვითომც მას არ ჰქონდა, 

მაგრამ რიგი ტერმინებისა, რომელსაც იოანეს მიერ „ხელოენურად“ შეთხზულად მიიჩნევე5, 

ხანს ძეელი წარმოშობისაა. ბევრ მათგანს, საფიქრებელია, სათავეები აქეს უძველესი ხანის ქარ- 

თულ ფილოსოფიურ მწერლობაში, რომლის ძეგლები ჩვენ დრომდე აღარ მოღწეულ. 

საგულისხმოა ამ მხრივ, რომ ტერმინები, რომლებიც იოანე ფილოსოფოსთან გეხვდება, და 

რომლებიც იოანეს მიერ ხელოვნურად „შეთხზულად“ იყო მისაჩნეეი, ჩვენ გეხვდება მთელი 

"აუკუნეებით ადრე, –– იგი დამოწმებულია გრიგოლ ხანძთელთან6. ამის ერთ-ერთი ნიმუშაა 

ზყმოთ-მოყვანილი მაგალითი. 

აქ საჭიროა აღინიშნოს ამასთან, რომ გრიგოლ ხანძთელის ლიტერატუ“–ული მემკვიდრეობა 
ჩვენ დრომდე მთლიანად არ მოღწეულა. გრიგოლ ხანძთელი არა მხოლოდ პოეტი-ჰიმნოგრაფი 

იყო. გიორგი მერჩულე მოგეითხრობს გრიგოლ ხანძთელის „სიბრძნის-მეტვლელების” შესახებ. 

არაა გამორიცხული, არამედ ეს საფიქრებელია კიდეც. რომ გრიგოლ ხანძთელს ფილოსოფიური 

(ფილოსოფიურ-თეოლოგიური) ხასიათის ნაშრომები ჰქონოდა, · 

5 

ბერძნულიდან გაღდღმოღებული ჰიმნები 
გრიგოლ ხანძთელისა 

ჩვენ ცალკე შევჩერდებით გრიგოლ ხანძთელის თარგმანებზე. 
გრიგოლ ხანძთელის პოეტურ მემკვიდრეობაში საპატიო ადგილი უჭირავს 

ბერძნულიდან გადმოღებულ ჰიმნებს. 
ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ გრიგოლ ხანძთელის პოე- 

ტური მემკვიდრეობის მთავარი ნაწილი ჩვენ დრომდე მოღწეულა მიქავლ მოდ- 

რეკილის კრებულში; სახელდობრ მიჭაელ მოდრეკილის კრებულში დაცულია 

გრიგოლ ხანძთელის 81 საგალობელი დიდი” თორმისა ანუ გალობანი, და 123 

საგალობელი მცირე ფორმისა ანუ სტიქარონნი. 
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წყაროების შესწავლით ირკვევ,ა რომ დასახელებული 81 საგალობელი- 
დან დიდი ფორმისა (გალობანი0) ორიგინალური ქართულია 44 გალობანი; 

ბერძნულიდან გადმოღებულია 20 გალობანი; ხოლო 17 გალობათა საკითხი 

გაურკვეველი რჩება. (რაც შეეხება მცირე ფორმის საგალობლებს ანუ სტიქა- 

რონებს, ისინი ძირითადში, როგორც ირკვევა, ორიგინალური ქართულია). 

აქ საქიროა აღვნიმნოთ ამასთან; რომ “ბერძნულიდან გადმოღებული 

ტექსტები გრიგოლ ხანძთელისა არ წარმოადგენენ თარგმანს ჩვეულებრივის გა- 

გებით, არამედ აქ ჩვენ გვაქვს თავისუფალი გადამუშავება ბერძნული დედნე- 

ბისა. ეს ჩვენთვის ნათელი გახდება, როდესაც გავეცნობით ბერძნული და. 
ქართული ტექსტების ურთიერთობას. 

+ 

მოგვყავს ნუსხა იმ 20 გალობათა, რომელთა ბერძნულიდან დამოკიდებუ- 

ლება დადგენილია. 

მათ შორის 11 გალობანი გადმოღებულია იოანე დამასკელიდან; 8 გალო- 

ბანი გადმოღებულია კოზმან იერუსალიმელიდან; ერთი გალობანი ანონიმურია. 

”. გალობანი, გაღმოღებულნი იოანე დამასკელიდან 

გალობანი, გადმოღებულნი იოანე დამასკელიდან ორ ჯგუფად განიყოფება: ა) გალობა- 
ნი –– შესრულებულნ–ნი იამბიკონური ლექსით ბ) გალობანი –– შესრულებელნი სილაბური 

უკვეთელი ლექსით, საგალობელთა მარცელედით. 
ა) გალობანი –- შესხულებულნი იამბიკონური ლექსით: 

„ # 2. გალობანი შობისა, 

M# 16. გალობანი ნათელთანი (ნათლისღებისა). 

M 158. გალობანი აღვსებისანი (აღდგომისა). 

შენიშვნა. საგალობელთა ##-ები (M 2, M. 16, # 158) მიუთითებენ იმ ნუმერაციას. 

რომლითაც საგალობლები აღნიშნულია გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა მთლიან ნუსხაში. 

(იხ. მთლიანი ნუსხა ზემოთ, გვ. 779 –– 785). , 

ასევე ქეემოდაც ყველგან საგალობელთა #IM#-ები იმავე სრული ნუსხის ნუმერაციას 
მიუთითებენ. 

ბ) გალობანი –- შესრულებულნი საგალობელთა მარცვლედით: 

M 11. გალობანი სტეფანე პირველმოწამისა (27. XII). 

# 12. გალობანი პეტრე და პავლე მოციქულთა (28. XII). 

# 13. გალობანე ჩჩვლთა ყრმათა (29. XII). 

# 14. გალობანი იაკობისა და იოანესი, ძეთა ზებედესთა (30. XII). 

# 15. გალობანი ბასილი კესარიელისა (1. I), 

M# 132. გალობანი გიორგი მთავარმოწამისა (10, X1), 

# 143. გალობანი ეკატერინე მარტვილისა (24. XI). 

# 144. გალობანი პეტრე ალექსანდრიელისა (25. XI). 

8. გალობანი, გადმოღებულნი კოზმან იერუსალიმელიდან 

რესრულებულნი საგალობელთა მარცელედით) 

M# 3. გალობანი შობისანი. 
# 10. გალობანი დავით მეფისანი და იაკობისნი, იესუს ძმისა (26. XII). 

M# 17. გალობანი ნათელთანი (ნათლისღებისა), 

# 25, გალობანი გრიგოლ ნაძიანძელისა (25. I). 

# 133. გალობანი გიორგი მთავარმოწამისა (10, XIX). 
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# 135. გალობანი მინა მარტვილისა (11, XI). 
# 153. გალობანი ეგნატე ანტიოქიელისა (20. XLI). 

# 159. გალობანი აღვსებისანი (აღდგომისა). 

C. ანონიმური საგალობელი 

# 134. გალობანი გიორგი მთავარმოწამისა (10. XI). 

« 

ბერძნულიდან გადმოღებული დასახელებული 20 საგალობელის შესახებ 
წყაროებში შემდეგი ცნობები მოგვეპოვება. 

გმ. მიქაელ მოდრეკილის კრებული. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულში ამ ტექსტების შესახებ შემდეგი ცნობებია 
დაცული: ა) წარწერილია იოანე დამასკელის სახელით ტექსტები: #M# 2, 16, 
158 (იამბიკონები); წარწერილია კოზმან იერუსალიმელის სახელით ტექსტები: 

#M#3, 17, 159; წარწერილია „ბერძნული“ -–ტექსტი # 14 (ეკუთვნის ი. დამას- 

კელს). –– დანარჩენი ტექსტები წარუწერელია. 
ხ. გიორგი მთაწმიდელის საგალობელთა კრებე- 

ლები. 

გიორგი მთაწმიდელის საგალობელთა კრებულებში (თთუენსა და პარაკ- 

ლიტონში) შეტანილია გრიგოლ ხანძთელისეული 16 ტექსტი, გადმოღებულნი 

ბერძნულიდან, სახელდობრ: 

ა) იოანე დამასკელისა: M#M# 2, 16, 158 (იამბიკონები), 1L, 12, 13, 14, 15, 

132, 143, 144. ყეელანი წარწერილია იოანეს (დამასკელის) სახელით; 

ბ) კოზმან იერუსალიმელისა: #M# 3, 10, 133, 135, 153, ყველანი წარწე- 
რილია კოზმანის სახელით. 

ლ. დანარჩენი ტექსტები. 

ა) კუთვნილება კოზმან იერუსალიმელისადმი ტექსტისა # 25 ირკვევა 

ბერძნული წყაროების მიხედვით. 

ბ) ტექსტი # 134, შინაარსის მიხედვით, იერუსალიმშია დაწერილი, იგი 

ანონიმ იერუსალიმელ ჰიმნოგრაფს ეკუთვნის. 

ჩამოვთვლით აგრეთვე იმ 17 გალობათა, რომელთა საკითხი, როგორც 

მოვიხსენეთ, გაურკვეველი რჩება, ორიგინალური ქართულია ისინი, თუ ბერძ- 

ნულიდან გადმოღებულნი. ეს 17 გალობანი შემდეგნია: ##M# 1, 8, 129, 155 –– 

162, 164, 165, 169 –– 172, 174, 175, 177 და 179. 
ყველა ეს საგალობელნი, რომლებიც დაცულია მიქაელ მოდრეკილის კრე– 

ბულში, ამავე დროს შეტანილია გიორგი მთაწმიდელის საგალობელთა კრებუ- 

ლებში (MM 1, 8 და 129-- გიორგი მთაწმიდელის თთუენში, დანარჩენნი 

გიორგი მთაწმიდელის პარაკლიტონში). 

როგორც ირკვევა გიორგი მთაწმიდელის საგალობელთა კრებულების შე- 

სწავლიდან, გიორგი მთაწმიდელს თავის კრებულებში შეჰქონდა ძველ-ქართუ- 

ლი ჰიმნები, უმთავრესად გადმოღებულნი ბერძნულიდან; მაგრამ ნაწილობრიე 

მას ორიგინალური ძველ-ქართული ჰემნებიც შეუტანია თავის. კრებულებში. 

ამიტომ გაურკვეველი რჩება, თუ რას წარმოადგენს დასახელებული 17 გალო- 
ბანი, ორიგინალურია ისინი, თუ ბერძნულიდან გადმოღებულნი. 
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აქ აღსანიშნავია ამასთან შემდეგიც. გიორგი მთაწმიდელის საგალობელთა 
კრებულებში ბერძნულიდან გადმოღებულ გალობათა შესახებ მეტ წილად 

აღნიშნულია ხოლმე, თუ ვინ არის მათი ავტორები. (კერძოდ გრიგოლ ხანძთე- 

ლის ბერძნულიდან გადმოღებული ტექსტების შესახებ, რომლებიც გიორგი 

მთაწმიდელს შეუტანია თავის კრებულებში, ყოველთეის არის მითითებული 

ბერძენ ავტორთა ვინაობა). ხოლო დასახელებულ 17 საგალობლებს არავითარი 

აღნიშნვა ავტორებისა არ ახლავს. ეს გარემოება აძლიერებს იმის ვარაუდს, 

რომ დასახელებულნი გალობანი უფრო ორიგინალური ქართულნი უნდა“ იყვ- 

ნენ, ვიდრე ბერძნულიდან გადმოღებულნი. 

L:) 

იმისათვის რათა გავეცნოთ გრიგოლ ხანძთელის თარგმანთა ხასიათს, ჩვენ 

განვიხილავთ იოანე დამასკელიდან გადმოღებულს ორ ტექსტს, რომლებიც 
შესრულებულია იამბიკონური ლექსით (გალობანი ნათელთანი, გალობანი 

შობისანი) და კოზმან იერუსალიმელიდან გადმოღებულს ერთ ტექსტს, შესრუ- 

ლებულს სილაბური უკვეთელი ლექსით, საგალობელთა მარცვლედით (გა- 

ლობანი შობისანი). 

ა 

გალობანი ნათელთანი (ნათლისღებისანი) 

გადმოღებული იოანე დამასკელიდან 

ამ ჰიმნის ქართული ტექსტი დაცულია X, საუკუნის ხელნაწერებში: მი- 
ქაელ მოდრეკილის კრებულში, წვირმულ კრებულში, ხელნაწერებში ხIი. –“–-1 

და 51ი. –– 14, ' 
მიქაელ მოდრეკილის კრებულში მას აქვს შემდეგი ზედწერილი: „იამბი- 

კონნი 60, 5, 12, ნეტარისა იოვანე დამასკელისანი“. 
(რიცხვი 60 აღნიშნავს მარცვალთა რაოდენობას სტროფში; რიცხვი 5 აღნიშნავს ტაეპთა 

რაოდენობას სტროფში; რიცხვი 12 აღნიშნავს მარცვალთა რაოდენობას ტაეპში). 

მოგვყავს სტროფი პირველი გალობიდან –– ბერძნულად და ქართულად. 

ბერძნული ტექსტი 2: 

"იიშიი»” თითMიC 707C ჩიი”ი?C ინ#იოითდტი0ის 

Mბი» 86 ჩ07უ/:0?“ ჯლიC 0ი(C იიი“ ის. 
"სინ ზM#ი7ნC XM7//ი” ირი (87MIMVI, 

Xიხის CხითიიწC 1ბ"! X8V(სჯ/” რ0/ჰრი0CL 

"IMიაის L6 2(VIბC §XXIVICხCLს 17) XLM0(V. 

ჩსიტყვა-სიტყვითი თარგმანი: 

„როდესაც მუქმომფენი ცისკარი გამოჩნდა ახლა ადამიანთათვის უდაბნოდან იორდანეს 
წყლებისაკენ 9, უფალო, მიუშვირე შენი მზიური კისერი, რათა მოიტაცო გვარის მთავარი ბნელი 

ადგილისა 9? და ყოველგვარი მწიკულისაგან განსწმინდო ქმნილება“|. 

1 იხ. ტისჩიI!ილგ წIმლCლ8, CმთI)ისი Cი/)ვნეიიყყთ V. CჩI5-ის და M. ჯე- 

V8IIMმ§-ის გამოცემა, 1871 წ., გვ. 209. 

" იგულისხმება იოანე ნათლისმცემელი, 

9 „ბნელი ადგილი“ –– იგულისხმება ჯოჯოხეთი. 
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გრიგოლ ხანძთელის თარგმანში ეს სტროფი შემდეგნაირად არის გადმო– 
ცემული იამბიკონური ლექსით: 

შენ. მეუფეო,” რაჟამს გამოაბრწყინვე (5+7) 

ცისკარი დღისაი,” უდაბნოისა ქადაგი, (5+17) 

იორდანესა, –– 7 სიმდაბლით მოუდრიკე (5+7) 

თავი შენი მას,” რათა შემუსრო თავი (5+7) 

ვეშაპისაი მის, და მიკსნენ მორწმუნენი, (12) 

იოანე დამასკელის სტილი, როგორც ცნობილია, უაღრესად ხელოვნურია, 
იგი გადატვირთულია ხელოვნური გამოთქმებით. ამასთან იოანე დამასკელის 
ჰიმნებში ჩვენ გვაქვს რთული წყება თეოლოგიური ხასიათის სახეებისა, რაც 
ერთგვარ სქოლასტიკურ იერს აძლევს იოანე დამასკელის ჰიმნებს. 

გრიგოლ ხანძთელის ტექსტი, შედარებით იოანე დამასკელის ტექსტთან, 
უფრო მხატვრულია. გრიგოლ ხანძთელი თავის თარგმანში იცავს იოანე და- 

მასკელის ტექსტის თეოლოგიურ სახეთა რთულ წყობას, მაგრამ გრიგოლ ხანძ– 

თელის ტექსტი უფრო ნათელია, პოეტურობით არის აღბექდილი. ამასთან 

გრიგოლ ხანძთელი "ბრწყინვალე ოსტატია 4ე)რთული ლექსისა, იწი დიდის არ- 

ტისტიულობით ძერწავს შინაგანის რიტმ-თ» შეკრულს ძველ-ქართულ იამბი- 
კონურ ლექსს. 

+. 

აღსანიშნავია ამავე დროს შემდეგი უაღრესად მნიშვნელოვანი გარემოება, 

რაც ახასიათებს გრიგოლ ხანძთელის მთარგმნელობითს მეთოდს. ეს არის 

გრიგოლ ხანძთელის სრულიად თავისუფალი დამოკიდებულება ბერძნული კა- 

ნონიზებული ტექსტების მიმართ. გრიგოლ ხანძთელი კი არ თარგმნის ტექს–- 

ტებს ჩვეულებრივის გაგებით, არამედ იგი იძლევა მათს თავისუფალ გადამუ- 

შავებას, –– რასაც ძველ-ქართულად „მ ოკაზმვეა“ ეწოდებოდა, 

იმ შემთხვევებში, როდესაც გრიგოლ ხანძთელი საჭიროდ მიიჩნევს, იგი 
იძლევა სათარგმნელი ტექსტის ცალკეული ნაწილების უზუსტეს თარგმანს; 

ცალკეულ შემთხვევებში იგი გადაამუშავებს ტექსტს. მაგრამ ეს ცოტაა; ცალ- 

კეულ შემთხვევებში იგი აკლებს ტექტს მთელ ნაწილებს, ხოლო ცალკეულ 
შემთხვევებში იგი ავსებს ტექსტს მეტად მნიშვნელოვანი დამატებებით. 

იოანე დამასკელის აქ დასახელებული გალობანი ნათელთანი ბერძნულ 

დედანში შეიცავს 26 სტროფს. გრიგოლ ხანძთელს თავის ქართულ თარგმანში 

ბერძნული ტექსტის ამ 26 სტროფიდან გამოუკლია 11 სტროფი და დაუმატე- 

ბია თავისი საკუთარი 10 .სტროფი. ამრიგად ქართული ტექსტი ამჟამად შეი–- 

ცავს 25 სტროფს, რომელშიაც ბერძნულიდან ღარჩენილია მხოლოდ 15 სტრო- 
ფი. ხოლო ახლად დამატებულია გრიგოლ ხანძთელის მიერ 10 სტროფი (50 

აეპი). , 

ტ თუ როგორ მიმართებაშია ერთმანეთთან ბერძნული და ქართული ტექს- 

ტები, თუ სახელდობრ რომელი სტროფებია გამოკლებული ბერძნულიდან და 
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„რომელი სტროფებია ახლად დამატებული, ამის შესახებ წარმოდგენას მოგვ- 
ცემს აქვე დართული ცხრილი. 

შენიშვნა. ქართულტექასტში ახლად დამატებულ სტროფებს უზის -+ და ჩასმულია ოთხ- 
კუთხედში C4. ბერძნულიდან გამოკლებული სტროფები აღნიშნულია ტირეთი ––- 

  

      

  

  

L გალობა 1 გალობა II გალობა IV გალობა 

ი. დამასკელი , 1. 2. 3. 1. 2. 3. 1. 2. 3. 4. 1. 2. 3. 

გრ, ხანძთელი | –- 1. 2. +3. | | – – – ++ +2. +3 – 1. 2-- ჟ>თ=> -2 – 2 |+1. +3. | 

V გალობა VI გალობა VII გალობა VIII გალობა 

ი. დამასკელი | 1. 2. 3 1. 2. 3. 4. 1. 2. 3. 1. 2. 3. 

ჯრ. ხანძთელი | 1, –– 2, |+3.| 1. 2. 3. 4. –1.2| +3| – 1. 2. | :3.| 
    

როგორც ცნობილია, იოანე დამასკელი უდიდესი ავტორიტეტი იყო სა- 

შუალ საკუნეთა ორთოდოქსალურ ქრისტიანულ მსოფლიოში. იოანე დამასკე- 

ლის ჰიმნები კანონიზებული სახის ტექსტებად ითვლებოდნენ. ერთი ბიხან- 

ტიელი მწერალი (სვიდა) წერს კიდეც, რომ იოანე დამასკელის ჰიმნები, კოზ- 
მან იერუსალიზელის ჰიმნებთან ერთად, იარსებებენო თვით მსოფლიოს აღსა– 
სრულამდეო... 

იოანე დამასკელის ჰიმნების თარგმანები ბერძნულიდან სხვა ქრისტიან 

ხალხთა ენებზე სრულდებოდა უცვლელი სახით. 

· ხოლო ის გარემოება, რომ გრიგოლ ხანძთელი ასე თავისუფლად ეკიდება 

'ამ უდიდესი საეკლესიო ავტორიტეტის იოანე დამასკელის ტექსტებს და იძლე- 

ვა მისი ჰიმნების გადამუშავებას, „მ ოკაზმვეას“, მაჩვენებელია ამ ეპოქის 

ქართული კულტურის თავისთავადი ხასიათისა, იმ დიდი სიმაღლისა, რომლის– 

თვისაც ქართულ კულტურას მიუღწევია, დამოუკიდებლობის სულისა, რომ- 

ლითაც აღბეჭდილია იგი. 

თვით გრიგოლ ხანძთელი, ცხადია, უდიდესი ავტორიტეტით მოსილი მწე- 
რალი ყოფილა, რომ იგი უფლებამოსილად ითვლებოდა შეეცვალა მსოფლიო 

ორთოდოქსალური ეკლესიის მიერ განმტკიცებული ტრადიცია, შეეცვალა კა- 

ნონიზებული სახის საეკლესიო ტექსტები. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ გრიგოლ ხანძთელი არა სდგას ამ 

მხრივ განკერძოებულად; ასეთივე დამოუკიდებლობის სულით არის აღბეჭდი- 

ლი ამ ეპოქის სხვა ქართველი მწერლების შემოქმედება. კერძოდ ასეთი ხასია– 

თისაა მთარგმნელობითი მუშაობა გრიგოლ ხანძთელის დიდი მემკვიდრის ეფთი- 
მე მთაწმიდელისა, რომელიც ასევე უდიდეს ავტორიტეტად იყო აღიარებული, 

რომელიც იძლევა ქრისტიანული მწერლობის ძეგლთა თავისუფალ გადამუშა- 

ვებას ქართულ ენაზე, რომელიც უფლებამოსილად ითვლებოდა შეეცვალა 

„მოძღუართა მიერ განსაზღვრებული“, ანუ, როგორც აღნიშნავს ეფრემ მცირე, 

„ჭელეწიფებოდა შემატება«ცა და დაკლება5<იცა4“. 
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ბ 

გალობანი შობისანი 

გადმოღებული იოვანე დამასკელიდან. 

ამ ჰიმნის ტექსტი დაცულია X საუკუნის ხელნაწერებში: მიქაელ მოდრე– 

კილის კრებულში, იელურ კრებულში, ხელნაწერებშე 510. –- 1 და 51ი. –– 14. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულში მას აქვს ზედწერილი: 

„იამბიკონნი თქუმულნი ღმერთშემოსილისა იოვანე დამასკეველ მთავარ– 

მღდელისანი. ყოველსა მუკლსა 60 შეტყუებაი (მარცუალი) აქუს, 5-ჯერ 12. 

#. ფრთხილო, შენ გულისხმა ყავ...“ 

(ვარიანტი ზედწერილისა კრებულში 5Iი.–-1: „იამბიკონნი- იოვანმს და. 

მასკელისა თქუმულნი. ყოველსა მუკლსა 60 შეტყუებაი (Iმარცუალი) არს, ვიხ 

გაიგონოს კმაი“). . 

მოგეყავს სტროფი პირველი გალობიდან ბერძნულად და ქართულად. 

ბერძნული ტექსტი !): 

"Lჩ'67X6 700თIX)0 7/:C06/სხწMე #0670V, 

>ითთ;C ძთ/.?Xად ხთ/იი თი! 84LC, 
Mსუროით სიით) I) 300:უო0/ილ M#M566V, 

კჩბიC 10/.0თ'»CV ჯუბა» 00CC LIC XX7თL 

/#ი»Cთ (X0რ0C, 6" ჩ00%0L ბინთC0/M6» 

(სიტყვა-სიტყვითი თარგმანი: 

„წმიდა წიაღმა, შეუწვავი ეკლნარის მსგაესად ნათლად ასახულმა, მოიტანა სიტყვა, კაცთა 

სახესთან შერეული ღმერთი, რომელმან დაპხსნა (განაქარვა) ადრინდელი მწარე წყევა უბედუ- 

რის ევაის წიაღისა; მას (––ღმერთსა) ადამიანნი ვადიდებთ“, 

გრიგოლ ხანძთელის თარგმანში ეს სტროფი შემდეგნაირად არის გადმო- 

ჟემული იამბიკონური ლექსით: 

წიაღით წმიდით7 სიტყუაი ღმრთისაი გამოჩნდა, (5+1) 

მსგავსად მაყულისა არაი შეიწუა მისგან, - (12) 

შეზავებითა ” ბუნებასა კაცთასა, (5+7) 

და ევაის წყევაი დაჰკსნა? პირველ-ყოფილი, (7+5+L ,) 

რომელსა ჩუენ დღეს? გალობით უგალობდეთ. (5+7) 

ისევე, როგორც ზემოთ განხილული ჰიმნი –– გალობანი ნათელთანი, ეს 

მეორე ჰიმნიც –– გალობანი შობისანი, გრიგოლ ხანძთელის ქართულ თარგმან- 
ში გადამუშავებული („მოკაზმული“) სახით არის წარმოდგენილი. ბერძნული 

ტექსტი ამ მეორე ჰიმნისა შეიცავს 25 სტროფს. აქედან გრიგოლ ხანძთელს 

ქართულ თარგმანში დაუტოვებია 14 სტროფი (გამოუკლია 11 სტროფი) და 

დაუმატებია ახალი 3 სტროფი. 

თუ როგორ მიმართებაშია ერთმანეთთან ბერძნული და ქართული ტექს- 

ტები, თუ სახელდობრ რომელი სტროფებია გამოკლებული ბერძნულიდან და 

რომელი სტროფებია ახლად დამატებული გრიგოლ ხანძთელის მიერ, ამის შე- 

სახებ წარმოდგენას იძლევა აქვე დართული ცხრილი. 

შენიშვნა. აქაც დამატებულ სტროფებს უზის + და ჩასმულია ოთხკუთხედში(-), გამოკ- 
ლებული სტროფები აღნიშნულია ტირეთი –– 

1 Cხ+I5 –– ჩეLი)!M25-ის გამოცემა, გვ. 205. 
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I გალობა II გალობა LII გალობა IV გალობა 

  

ი. დამასკელი 1. 2. 3, 1. 2. შ. 4. 1. 2. 3. 1. 2. 3. 

გრ. ხანძთელი – 1. 2. – 1. 2 --- – 1. 2. 

V გალობა VI გალობა VII გალობა VIII გალობა 

ი. დამასსკელ- 1. 2. 3. | 1. 2. 3, 4 1. 2 3. | 1. 2. 3. 

ჯრ.ზანძთთელი – 1. 2 |-- 1 2-3 – - 2)+1.| – 1. 2, (+3. | 

აქ საჭიროა აღენიშნოთ ამასთან, რომ იოანე დამასკელის ტექსტის შევსება 

(„მოკაზმვა“) ქართულს ენაზე ამით არ დასრულებულა. უფრო გვიან ხანაში, 

X საუკუნეში, მიქაელ მოდრეკილს ამ საგალობელთათვის ახლად დაუმატებია 

ექვსი ორიგინალური სტროფი (სახელდობრ თითო-თითო სტროფი I, II, III. 

IV, V და VII გალობათა ბოლოს) !. ამრიგად ქართული ტექსტი კიდევ უფრო. 

დაშორდა ბერძნულ პროტოტიპს. 

ზ 

გალობანი შობისანი 

გადმოღებული კოზმან იერუსალიმელიდან. 

ამ ჰიმნის ქართული ტექსტი დაცულია მიქაელ მოდრეკილის კრებულში და 

აქვს შემდეგი ზედწერილი: „დასდებელნი თქუმულნი კოზმან იცრუსალემელი- 

სანი“. · 

გალობათა ბერძნული ტექსტი დაწერილია სილაბური ტიპის ლექსით, სა–- 

გალობელთა მარცვლედით. 

ამავე სახის ლექსითვე –– საგალობელთა მარცვლედით –– არის გადმოღე– 

ბული იგი ქართულად გრიგოლ ხანძთელის მიერ. 

მოგვყავს შედარებისათვის პირველი სტროფი პირველი გალობისა ბერძ- 

ნულად და ქართულად. 
ბერძნული ტექსტი 2: 

Xი(,ი,ბ- ჯწ9M6LოL იინრიოLს8' (9) 

XისიხიC #6 იხ0იVრი"' ი: უიოიLჩ (" 

Xისი+ბC #2>: IC აV)უ: წ (L)) 
წი(L6 Lდ XVC0/V) ' Iჯრირი 7 7) (7+4) 

XXL მ» სნხთიიიჯ!ი) | 0X»V/სხVიიიIL6, #00(, (6+7) 

წV( ბ§0იძ5((0იო#. “C) 

შენიშვნა. რიცხვები არშიაზე, აქ და ქეემოთ, აღნიშნავს მარცვალთა რაოდენობაL 

ტაეპში, 

1 ამას გარდა მიქაელ მოდრეკილს დაურთავს დამატებითი გალობა „მოიხილესა“ (1-ა),. 

შესრულებული არა იამბიკონებით, არამედ საგალობელთა მარცვლედით. 

2? CხIი)5(–– წვყმი!M85-ის გამოცემა, გვ. 165 –– 166. 
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(სიტყვა-სიტყეითი თარგმანი: - 
„ქრისტე იშვის, – ადიდებდით; ქრისტე ზეცათაგან, –– მიეგებეთ; ქრისტე ქვეყანასა ზე 

და, –– აღამაღლებდეთ; უგალობდეთ უფალსა მთელი ქვეყანა, და სიხარულით უგალობდეთ, ერნო, 

რადგან დიდებულ არს". : 

გრიგოლ ხანძთელის თარგმანში, რომელიც შესრულებულია იმავე სტრო– 

ფულ-ტაეპობრივი მეტრით, ტექსტი იკითხვის შემდეგნაირად: 

ქრისტეს შობასა ვადიდებდეთ, (9) 

ქრისტესა ზეცისსა მივეგებვოდით, (11) 

ქრისტესა ჩუენ ქუეყანისანი (9) 

აღვამაღლებდეთ, –– ღმერთსა? დიდებულსა, –– (7+4) 

და აწ სიხარულით” უგალობდეთ, ერნო, (6+?) 

რამეთუ დიდებულ არს. (7) 

მოგვყავს აგრეთვე მეორე ადგილი, პირველი სტროფი V გალობისა. 

ბერძნული ტექსტი !: 

“II/906 იი0Xთ9MIC Xი(ი+”ბC #6 M6ბC »/:თV, (5+7) 
ჯ00(0ბC 6V 2XV§I0 (I) იყი, ჩთნ#6ი0V 76» (11) 

10C MCC იბ (5) 
ბ Xჯხ(ირV 10» იჯი(Iნის„ ბ7''რ/ნ(V (1) 

რ» თძიძხVიე LC» (I.070,V (LI(X/.ნV6I(L6, 02 
#6((X6ს (II ძ>X(07C0#09((!6 /შ8L ბ6 (2+7) 

”2:0/.V7L/.0X0;VC6 08:00» #000X1C006თV' (11) 

(სიტყვა-სიტყვითი თარგმანი: 

„მოვიდა განხორციელებული ქრისტე ღმერთი ჩვენი, რომელიც დაჰბადა მამამ უწინარეს 
ცისკრისა, ხოლო უმანკო ძალთა აღვირის მპყრობელი ჩაწვა ბაგაში, მჩვრებში გახვეული, და 

ანთავისუფლებს შეცოდებათა მრავალ-ხლართულ წყებებს“|. 

ქართული ტექსტი შესრულებულია იმავე მეტრით (მცირეოდენის ვარია- 

ციით) და იკითხვის შემდეგნაირად: 

მამისა მიერ7 შობილი უწინარეის (5+71) 

მთიებისა, ქრისტი ღმერთი, მოვიდა (11) 

და იშვა ბეთლემს (5) 

მპყრობელი აღურთა მათ ძალთა ცისათაი; (12) 
რომელმან დაჰკსნა ცოდვათა ჩუენთა საკრველნი, (13) 

ესე” ბაგასა პირუტყუთასა (2+71) 

შეხუეული მჩურითა დღეს მიიწვინა. (11) 

ასეთი სახისაა ბერძნული და ქართული ტექსტების შეფარდება. 

შედარება ბერძნული და ქართული ტექსტებისა მთელის მოცულობით 

გვიჩვენებს, რომ გრიგოლ ხანძთელს კოზმან იერუსალიმელის ტექსტიდან გა- 

მოუკლია 6 სტროფი (სახელდობრ პირველი სტროფები II –- VII გალობათა) 2. 

1 CიI§91-ნგI8იIM85-ის გამოცემა, ჭე. 167. 
9 აღენიშნავთ ამასა), რომ CMII§L ჩხმწეი!I(მ8§5-ის გამოცემაში ბერძნული ტექსტი VIII გა 

ლობისა დაზიანებულ დედნიდან არის დამოკიდებული. სახელდაარ ტექსტი, რომელიც გამოცე- 
მაში აღნიშნულია როგორც VIII გალობის მე-4 სტროფი, სინამდვილეში შეიცავს მე-4 სტროფის 

პირველ ნახევარს და მე-5 სტროფის შეორე ნახეეარს (აკლია, დეფექტობის გამო, მე-4 სტროფის 

შეორე ნახევარი და მე-5 სტროფის პირველი ნახევარი). 
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უფრო გვიან ხანაში, X საუკუნეში, კოზმან ერუსალიმელის ტექსტს შევ- 

სება განუცდია; სახელდობრ მიქაელ მოდრეკილს X საუკუნეში დაუმატებია 

კოზმან იერუსალიმელის ამ გალობათათვის ორი ახალი სტროფი !. 
ამას გარდა მიქაელ მოდრეკილს დაურთავს დამატებითი გალობა „მოიხილესა“ –- L-ა. (რო- 

გორც ამის შესახებ სხვა ადგილას გვაქვს საუბარი, მიქაელ მოდრეკილს თავის საგალობელთა 

კრებულში ეს დამატებითი გალობა I-ა –- „მოიწილესა" –– დაურთავს ყველა ზ8-ნაწეკრიან გა- 

ლობათათვის, რომლებშიაც ეს მეცხრე ნაწევარი, –– გალობა I-ა –– არ იყო). 

« 

დასასრულ ბერძნული და ქართული ტექსტების მეტრიკის, სალექსო წყო–- 

ბის შესახებ. 

როგორც აღვნიშნეთ, და როგორც ეს ჩანს მოყვანილი მაგალითებიდან, 

ბერძნული და ქართული ტექსტები –– ორივე შესრულებულია ერთი და იმავე 

სახის ლექსთწყობით, –- სილაბური ტიპის საგალობელთა მარცვლედით. 

ქართული უდგება ბერძნულს არა მარტო ლექსთწყობის საერთო ხასია- 

თით, არამედ მეტწილად უდგება აგრეთვე სტროფების ტაეპობრივი წყობი- 

თაც. სახელდობრ პირველი ექვსი გალობის მანძილზე ქართულში თითქმის 

მთლიანად უცვლელად არის დაცული ბერძნული ტექსტის მეტრი და მხოლოდ 

ადგილ-ადგილ არის დაშვებული მცირეოდენი ვარიაციები უფრო დაშორე- 

ბულია ერთმანეთს VII გალობის მეტრი. ხოლო მეტრი VIII გალობისა განსხვა– 

ვებული სახისაა ბერძნულსა და ქართულში. 

თუ როგორ მიმართებაშია ერთმანეთთან ბერძნული და ქართული ტექსტე- 

ბის მეტრი, შესახებ წარმოდგენას იძლევა აქვე დართული ცხრილი. 

შენიშვნა. ცხრილის რიცხვები და მათი თანრიგი უჩვენებენ, თუ 

რა ზომის ტაეპები რა თანამიმდევრობით მისდევენ ერთმანეთს ყოველი 

გალობის სტროფულ ერთეულებში. 

  

      

I გალობა 
ბერძნულად: 9, 11; 9, 7+4; 6-+7; 6. 

ქართულად: » - ი» ა ღო" 7. 

II გალობა · 
ბერძნულად: 6; 7+5, 9; 7; 544: 10; 7. 

ქართულა–  „ აი » » –_ 

III გალობა 
ბერძნულად 9; მ; 10 7 #7. 10: 6, (10, 

კართულად ი„ ა · » 5 ” · » 

IV გალობა: 
ბერძნულად: 11; 11; 8. 6; 7; 7; 7. 

ქართულდდ 3+მ;: , 14; 9; 5 +7. 

  

" სახელდობრ თითო-თითო სტროფი IV და V გალობათა ბოლოში, 
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V გალობა: 

ბერძეულად. 5+7; 11 5; 11; 12 2+7; 11. 

ქართულად: ი · ».ი)2 13 · · 

VI გალობა 

ბერძნულად. 77; 11; 6; 11; 13; 12; 

ქართულად: »· " 8; 9 ჟ » 

VII გალობა 

ბერძნულად: 12; 10, 10: 4 14 11; 13; 16; 7; 

ქართულად „ ა 78 »„ ი» 3; 13:10 
    

VIII გალობა: 

ბერძნულად 6; 7; 13 10; 11; 5; 10. 

ქართულად 4; 10; 7; 10; 8; 11; 13, 

ძველქართული იამბიკონური ლექსის მეტრიკა 

გრიგოლ ხანძთელის „საწელიწდო იადგარის“ მიმოხილვის დასასრულს 

ჩვენ შევჩერდებით ძველ-ქართული იამბიკონური ლექსის მეტრიკაზე, ლექ- 

სისა რომლის დამამკვიდრებელი ქართულს პოეზიამი არის გრიგოლ ხანძ- 

თელი. 

ა 

იამბიკონური ლექსის საზომები 

იამბიკონური ლექსის საზომები 16 სახეობას წარმოადგენს. ესენია: 

ა) იამბიკონური 12-მარცვლედი საზომები –– 6 სახეობა (MM: 1 –- 1, 1-2, 

I––-3,1--4,1--5,1--6)0. 
ბ) იამბიკონთა დისტიქონური საზომები -–- 4 სახეობა (MM: 1-7, 1-–-8. 

1-9, 1–– 10. 
გ) იამბიკონური ჰემისტიქონური საზომები –– 6 სახეობა (MM: 1-–-11, 

1–– 12, 1–“– 13, 1–– 14, 1–– 15, 1–– 16). 
თუ როგორია მეტრული სტრუქტურა ამ საზომთა, ამის შესახებ წარ- 

მოდგენას იძლევა აქვე დართული ცხრილები: 

ძირითადი ცხრილი # 1: იამბიკონური საზომების სახეობანი, წაროდ- 

გეხილი იამბიკონურ გალობათა ფორმებში (იზ. გვ. 830). 

დანართი ცხრილი # 1-ა: იამბიკონური შენაერთები დისტიქონ-ტრისტიქონ-ტეტრასტიქონი 

წარმოდგენილი იამბიკონურ გალობათა ფორმებში (იხ. გვ. 831). 

იამბიკონურ საზომთა აღნიშნული 16 სახეობიდან ცამეტი წარმოადგენს 
სილაბური მუხლედოვანი ლექსის წყობას (#M#: 1-1, 1--2, 1-–-3,1--4, 

1-7, 1-8, 1-9, 1“ 10, 1––11, 1–-–-12, 1––13, 1––14, 1––15); სამი –– სილაბური 

უკვეთელი ლექსის წყობას (MM 1--5, 1––6, 1––-16). 

(გაგრძელება 832 გვერდზე) 
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იამბგიძონური ს ზომების სა: ეოგანი 

წა“ მოდგენილი ია ბიკონურ გალობათა ფორმებში 

ცხრილი 1. 

  

საზომების 

  

გვავდება 
#M რიცხვითი საზომების სახელწოდებანი 

აღნიშნვა ფორმებში 

| ს#. იამბიკონური თ ორმეჭჯ-მარცვლედი 

საზომები 

1 =V-–- იამბიკონი ა 1 1(---«ი | 5+?7 ა | სახსახის)V 
(ბუთიან-შვიდიანი დიმეტრი, აღმ -ვალი) 

1-– 2(=7-6)) 7+5 იამ'იკონი ბ | LVIII 

(ხუთიან შეიდიანი დიმეტრი, დაღმავალი) აა 

(--– 3(=7--59) 547(–) იამბიკონი ა/ბ , 

(ბუთიან-შეიდი.ნი დიმეტრი, ორკერძი) 

1– 4(=V-64) 3+9 იამბიკონი ზ 

(სა იან-ცხრიანი დიმეტრი, აღმავალი) ) II 

1– 5 (=ხ–26) 2+10 იამბიკი ნი დ 

(ორიან-ათიანი შენაერთი დიმეტრი, აღმავალი) | I 

1-–-– 6(=ხ-–1!) 12 I იამბიკონ ე | II III, 

(თ არმეტიანი უკეეთელი) V,VI 

18. იამბიკოსთა დისტიქონური საზომები 

იამბიკონული ჯისტიკონი |: 

I- 7(=წ 25) 7+7 L შვიდიანი დიმეტრი 

1- 8C=7-10) 5+5 ' ხუთიანი დიმეტ“ი "I 

იამბიკონური დი ტიქუნი II: 

1–- 9(=V. 42) 5-3 ხუთიან-სამიანი დიმეტ–ი, დაღმავალი | L 

1– 10(=V-64) 7+9 შვ..დი„ნ-ცხრიანა დიმეტრი, აღ მავალი ლიი 

C. იამბიკონთა შემიხტიქონური საზომები 

1-<11(=V-– 1) 2 ორიან · მონ“. მერი VI 

1-–-12 (=V–- 2) 3 სამიაჩი ო “VI 

1-13 (=V–- 9 5 ხუთიანი · II.V.VI 

1. 14 (=7-25) 7 შვიდიანი » III.V,VI 

1--15 (=VX–-37) 9 | ცხრიანი ი V VI 

1-16(»=ხ –" 10 ათი.ნი უკვეთელი I,VI 
030 

     



ცზრილი 1-ა. 

  

იამბიკონური “შენაერთები დის+იკონ)--ტრისტ“ქონი-–ტეტრასტიკონი 
წარძოჯგებალი იამბიკონურ გალობათა ფოომებხი 

  

  

საზომების წი. 

#M#. ! რიცხვითი სახობების სახელწოდებანი გ 

I · აღვხიშვნა < C 

I 7+5-5+7 
7 10. 7: #. იამბიკონური დისტიქონ–ტრისტიქონი 1 I 

#4–-ვ28. დისტიქონური სახეობა: 

1-2, 1 7+5, 5+7 იამგჩიკონი ბ+ა 

' # -ხ ტრისტიკონური სახეობა: 

1-1) 7 შვიდიანი მონომეტრი (ტრინისტიქონის 1 და 3 
ტაეპები) 

1–-16 10 ათიანი უკვეთილთდ ( · 2 ტ ეპი) 

5 +71517_ 8 იამბიკონური დისტიქონ--ტრისტიქონი II " 
5 12 7 

8-8 დისტიქონური სახეობა: 

1-1 5 7, 5+7 I იამბიკონი ა, ორგხისი 

8–ხ. ტრისტიქონური სახეობა: 

(13 § ბუთი ნი მო'ობშეტრი (ტრისტიქონის 1 ტ.ეპი) 

1-6 12 თორიეტიანი უკვეეთელი (LC » 2 ტაეპი) 

)--14 7 შვიდიანი მონომეტრი ( ი 3 ტაეპი) 

-5102:5379090017. 0. იამბიკონური ტრისტიქონ –ტეტრასტიქონი | I 

' . 0-2 ტრისტიქონურისაბეობა 

1-1 | 5.7, 5+7, 5+7 იამბიკონი ა სა'გხისი 

I C-ს ტეტრასტიქონური სახეობა: 

უვ I 5 ხუთიანი მონომეტრი (ტეტრასტ, ქოხის 1 ტ ე'ი) 

6 12 თი რმეტი-ნი უკვეთელი (L · 2 და 3 
რაეაკა.) 

1-14 7 შვიდ ანი ზონომ,ტრი ( „ 4 უ.ესი)       
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_ დასახელებული საზომებიდან გრიგოლ ხანძთელის მიერ შემოღე- 

ბულია 12 საზომი: 1“ 1, 1--2,1--13,1--51-–-–6,1–– 7,1-–-8,1--9, 

1--–10,1–– 13,1–“– 14, 1–– 16. 

ივანე მინჩხთან პირველად გვხვდება საზომი 1 ––- 4. 

გიორგი მთაწმიდელის მიერ შემოღებულია საზომი 1-–– 15. 

იოანე შავთელის პიერ შემოღებულია საზომები: 1-–- 11, 1–– 12. 

ბ 

იამბიკონურ გალობათა ფორმები 

ძველ-ქართულ პიმნოგრაფიულ პოეზიაში 

დიდი ფორმის საგალობელნი ანუ „გალობანი“, როგორც იცის მკითხველმა, 

შესდგება 8 გალობისაგან (ხოლო როდესაც ერთვის დამატებითი“ I-ა, –– „მოი- 

ხილესა“,––9 გალობისაგან). 

დიდი ფორმის ასეთი საგალობელნი -–– „გალობანი“, დაწერილნი იამბი- 

კონური ლექსით, წარმოგვიდგენენ ზემოთ-დასახელებული 16 იამბიკონური 

საზომების სხვადასხვა სახით შეწყობას თვითეული გალობის სტროფულ ერთე- 

ულებში. 
სულ ძველქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში ჩეენ გვხვდება ექვსი 

ფორმა იამბიკონურ გალობათა, რომლებშიაც დასახელებული იამბიკონური სა- 

ზომები განსხვავებულად არის განრიგებული ყოველი ცალკეული გალობის 

სტროფებში. 

ვიძლევით ამ ექვსი ფორმის აღნუსხვასა და აღწერას. 

1. გრიგოლ ხანძთელისეული იამბიკონურ გალობათა ფორმა I. 

იამბიკონურ გალობათა ამ I ფორმას წარმოგვიდგენენ შემდეგი საგა- 

ლობელნი: 
ა) გრიგოლ ხანძთელი -- გალობანი აღვსებისანი („რომელმან დაჰქუსი სიზრგულეი ცისაი, 

სიტყუაო..."), იზ. გე. 074 –- 077; 
ბ) გრიგოლ ხანძთელი –– გალობანი ნათელთანი („საუკუნეთა შემოქმედი არსებაი,..“), 

იზ. გვ. 073 ––- 079 (გამოკრებით). 

გ) გრიგოლ ხანძთელი –– გალობანი შობისანი, გადმოღებული იოანე დამასკელიდან („წია- 

ღით წმიდით სიტყუაი ღმრთისაი გამოჩნდა...“), იხ. გე. 824 (ექსცერპტი). 

დ) ანონიმი –– გალობანი სულისანი („გალობაი საღმრთოი შეეწიროთ...“, კრებულიდან: 

ოპიზურნი საგალობელნი სამარადოსონი (რვა-ხმანი), იხ. 070 და 099 (ექსცერპტი). 

ე) გიორგი მთაწმიდელისა -– მთელი რიგი გალობანი თთუენში და სხვა ჰიმნოგრაფიულ 
კრებულებში, 

ე) ზოსიმე მთაწმიდელი –– გალობანი ეფთვმე მთაწმიდელისანი (,აღახუენ თუალნი სულისა 

ჩემისანი“), ათონური 1074 წლის ხელნაწერი, გე. 342 –– 350. 

რდვენ აქ აღვნუსხეთ ტექსტები XI საუკუნემდე, მთაწმიდელთა სკოლის ჩათვლით). 

გრიგოლ ხანძთელის იამბიკონურ გალობათა I ფორმა (რომლის მიდევნე- 

ბით არის დაწერილი ყეელა ზემოთ დასახელებული საგალობელნი) შეიცავს 

იამბიკონური საზომების რვა სახეობის გაერთიანებას, თითო სახეობას თვი–- 

თეულ გალობაში. სახელდობრ I გალობის პირველ ძირითად სტროფში მოცე- 
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მული: პირველი სახეობა, რომელსაც იმეორებენ ამავე გალობის მომდევნო 
ანტისტროფები; II გალობის პირველ ძირითად სტროფში მოცემულია მეორ; 
სახეობა, რომელსაც იმეორებენ ამავე გალობის მომდევნო ანტისტროფები. 

ასევეა ყველა დანარჩენი გალობები, III, IV, V, VI, VII, VIII. 

თუ როგორია სტროფულ-ტაეპობრივი წყობა ცალკეულ გალობათა, ამიL 

შესახებ წარმოდგენას იძლევა აქვე დართული ცხრილი: 

1 გალობ:: 5.7 1I2 5+7; 7+5--5+7. 
7; 10; 7. 

11 გალობა: 517: 12; 12: 7+5; 547. 

III გალობა: 5+ : 12: 12: 5+7 12. 

_ IV გალოა»ა: 12: 12: 12: )2, 24+ 10. 

V გალობა: 12: 12; 12; 12. 12. 

VI გალობა: 5-+7; 7:5-5L7; 543; 7+9. 

49 10; 7; “ 

VII გალობა: 12; 12; 12: 12: 5+7. 

VIII გალობა: 12; 12 12: 12: 547 

სახელწოდებ· ცალკეულ გალობათა სტროფულ-ტაეპობრივი ერთეულების” ზბეპდეგი: 
(ძლისპირთა საწყისების მიხედეით; პირველი ხმა): 1 – „სასწაულითა იგსნა“ (ძლისპირი 

# 1); II „ღმერთო მოხედენ“ (ძლისპირი M# 1); 1IL––,პირეელ აუწვა“ 

(ძლისპირი M# 1); IV--„საცთურთა ბნელთა“ (ძლისპირი M# 1); „შთაკდა იონა" 

(ძლისპირი M1) „სიყუარულითა“ (ძლისპირი # 1); „ყრმანი ბაბილონს“ ძლის 

პირი M# 1) „ჯერ არს დუმილი“ (ძლისპირი # 1). 

2, გრიგოლ ხანძთელისეული იამბიკონურ გალობათა ფორმა II, 

იამბიკონურ გალობათა ამ მეორე ფორმას წარმოგვიდგენენ საგალობელნი: 
ა) გრიგოლ ხანძთელი –– გალობანი გიორგისნიი („შენ მეუფეო, რაეამს გამოაბრწყინ- 

ქე II მთიები დღისაი, მოწამეთა მთავარი...“), იხ. გე. 792 –- 797, 

ბ) გრიგოლ ხანძთელი –- გალობანი ნათელთანი იოანე დამასკელიდან („შენ, მეუფეო, რაჟამს 

გამოაბრწყინვე |, ცისკარი დღისაი უდაბნოთა ქადაგი...“), იხ. გე. 822 (ექსცერპტი), 
გ) გრიგოლ ზანძთელი –– გალობანი აღვსებისანი იოანე დამასკელიდან (C.ჰე–სა ზედა რა= 

ნეფსით დამოეკიდა...“), იხ. გვ. 012. 
დღ) გიორგი მთაწმიდელისა –- მიელი რიგი გალობანი თთუენმი და სხა, ჰ-უნ» 

კრებულებში. 

5მ. პ, ინგოროყვა გიორგი მერჩულე



ე) ეზრა მთაწმიდელი -– გალობანი იოანე მთაწმიდელისანი („იწრო არს ჩემდა, ნეტარო 

იოანე..."), იზ. ათონური 1074 წ. ხელნაწერი (დანართი ნაწილი), გვ. 331 –-- 338, 

(ჩვენ აქ აღვნუსხეთ ტექსტები XI საუკუნემდე, მთაწმიდელთა სკოლის ჩათვლით). 

გრიგოლ ხანძთელის იამბიკონურ გალობათა 11 ფორმა (რომლის მიდევ- 

ნებით არის დაწერილი ყველა ზემოთ-ჩამოთვლილი საგალობელნი) შეიცავს 

აამბიკონურ საზომთა რვა სახეობის გაერთიანებას, (იმავე წესით, როგორც 

1 ფორმაში). 

თუ როგორია ამ II ფორმაში სტროფულ-ტაეპობრივი წყობა ცალკეულ 
გალობათა, ამის შესახებ წარმოდგენაL იძლევა აქვე დართული ცზრილი. 

1 გალობა: 5+7; 5+7: 5+7: 5+7 12. 

II გალობა: 57; 12; 5+7- 5+7--5+4+ 7. 

5: 12; L2; 7. 

LII გალობა: 12; 12 5L7 7+5: 12. 

IV გალობა: 54+-7; 12; 12; 12; 12. 

V გალობა 7+7 5+5; 12; 7L5 12. 

  

VI გალობა: 5+7; 12; 5-7, 5+7; 5-+7. 

VII გალობა: 547 12 5+7 5+7--5+7. 
5; ,2 7. 

VIII გალობა: 5+7; 5+. 5+7 12; 5-+L7. 

სახელწოდება ცალკეულ გალობათა სტროფულ-ტაეპობრივი ერთეულებისა შემდეგია 

(ძლისპირთა საწყისების მიხედვით, მეორე ხმა); I--,ზღვსა ღელვათა“ (ძლისპირი 

# 1); 11–„განკსნილნი..“ (ძლისპირი # 1); IIL--,საქმენი შენნი“ (ძლისპირი 
# 1); IV––,„განვიბანენით“ (ძლიპირი M 1); V-–-,წინაის წა რმეტვყვუელ- 

შან“ (ძლისპირი # 1); VI –– „რომელმან პირველ“ (ძლისპირი # 1); VII –– „დაბა- 
დებულნი“ (ძლისპირი # 1): VIII --–,„უზეშთაეს არს" (ძლისპირი #6 1). 

· 

3, მინჩხისეული იამბიკონურ გალობათა ფორმა III. 

ვინ არის შემომღები იამბიკონურ გალობათა III ფორმისა, ამის შესახებ 
პირდაპირი ცნობები არა გვაქვს. ძლისპირთა კრებულებში ეს III ფორმა ფიქ- 

სირებულია ძლისპირთა მეორე ჯგუფში, რომელიც IX -- X · საუკუნეებს 
ეკუთვნის. ყველაზე ადრინდელი ავტორი, რომელთანაც დამოწმებულია ეს 

ფორმა), არის ივანე მინჩხი (ამიტომ ამ ფორმას მინჩხისეული ვუწოდეთ). სახელ- 
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დობრ ამ ფორმით არის დაწერილი მინჩხის, გალობანი აღვსებისანი („ჩემთვს 

დაადგრა...%; იხ. პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული... პოეზია, გვ. 11 –– 17), 

ამავე ფორმით არის დაწერილი იოვანე მტბევარის გალობანი შობისანი („იხარებდით ყოვე– 

ლი დაბადებული...“; იხ. პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული,.. პოეზია, გე. 55 –– 67), 

ამავე ფორმით არის აგრეთვე დაწერილი გალობანი სულისა წმიდისანი, გაღმოღებული იოანე 

დამასკელიდან (მარტვლიისა ორშაბათსა; იხ. ხელნაწერი 51ი. –– 1, გვ. 141 8 და შდდ., წვირმული 

კრებული, გვ. 119ხ და შდდე). ' 

იამბიკონურ გალობათა III ფორმა შეიცავს იამბიკონურ საზომთა რვა 

სახეობის გაერთიანებას (იმავე წესით, როგორც I და II ფორმებში). 

თუ როგორია III ფორმაში სტროფულ-ტაეპობრივი წყობა ცალკეულ გა- 

ლობათა, ამის შესახებ წარმოდგენას იძლევა აქვე დართული ცხრილი. 

1 გალობა: 12; 12 3+9; 7+5; 5+7 

1I გალობა: 5+7; = 5+7 12 5+47. 

III გალობ:. 12; 12: 7+5: 12; 5+7. 

1V გალობა: 12; ?+-5; 7+5: 12; 7+5. 

V გალობა: 5+5: 7+4+5; 12: 5+7; 12. 

VI გალობა: 12; 5457: 7+5; 12; 7+5. 

VII გლობ: 5L7; 12; 5-7 12 7+5, 

VIII გალობა: 5+7 7+5:. 12: 5+7: 7+-. 

სახელწოდება ცალკეულ გალობათ. სტროფულ-ტაეპობრივყჭ ერთეულებისა შემდეგია 

(ძლისპირთა საწყისების მიხედეით, შეოთხე ხმა) 1 „საღმრთომან ნისლმან“ (ძლის- 

პირი # 11); IL-– „ლოცვამან...“ (ძლისპირი #6 10); 1I1 –– „შენ, მეუფეო...“ (ძლის- 

პირი # 12) II -–,მოვედი თ დღეს...“ (ძლისპირი # 12; V-– „შენ ქრისტე...“ 

(ძლისპარი # 9); VI –– „მძლავრზან...“ (ძლისპირი # 10); VI1-– „სამსახეობაი ს»> 

მებისაი...“ (ძლისპირი # 12); VIII –,გიზაროდენ ძენ.“ (ძლისპირი M 14). 

4. მიქაელ მოდრეკილისეული იამბიკონურ გალობათა ფორმა IV. 

ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ მიქაელ მოდრეკილმა 

იამბიკონურ საზომთა სხვადასხვა სახეობათაგან მოახდინა კანონიზაცია ერთი 

ძირითადი სახეობისა: ხუთიან-შვიდიანი დიმეტრი აღმავალი 5-L7 (იხ. გე. 578). 
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იამბიკონურ გალობათა IV ფორმაში, რომელიც მიქაელ მოდრეკილს 

ეკუთენის, გალობათა მთელ მანძილზე იხმარება მხოლოდ ეს ერთი საზომი: 

5 + 7. 
ამ ფორმით არის დაწერილი მიქაელ მოდრეკილის გალობანი აღვსები- 

სანი 111 ხმისა (იხ. პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული ... პოეზია, გვ. 369––375). 

· 

5--6. იამბიკონურ გალობათა გიორგი მთაწმიდელისეული ფორმა V და 

იოანე შავთელისეული ფორმა VI (მომდინარენი გრიგოლ ხანძთელისეული 

1 ფორმიდან). 

გიორგი მთაწმიდელის ცნობილი გალობანი შობისანი, რომელიც სტრო- 

ფული აკროსტიხით არის შესრულებული (5 -– 4999, გვ. 546 –– 553), წარმო- 
ადგენს იამბიკონურ გალობათა ცალკე V ფორმას. იგი ძირითადში იამბიკონურ 

ჰემისტიქონურ ტაეაებზე არის აგებული. გიორგი მთაწმიდელისეული ეს V 

ფორმა მომდინარეობს გრიგოლ ხანძთელისეული I ფორმიდან და განსხვავ- 

დება ამ უკანასკნელისაგან იმით, რომ გრიგოლ ხანძთელისეული I ფორმის 

ტაეპები რომლებიც აღნიშნული ცეზურებით განიკვეთება ორ ნახევარ- 

ტაეპებად, ”–V ფორმაში ორ დამოუკიდებელ ტაეპად არის წარმოდგენილი. 

იოანე შავთელის გალობანი ვარძიისა ღმრთისმშობელისანი (ხელნაწერი 

L-–-22, გვ. 209ხ –– 212ხ) წარმოადგენს იამბიკონურ გალობათა VI ფორმას. 
იგი მომდინარეობს გრიგოლ ხანძთელისეული I და გიორგი მთაწმიდელისეული 

V ფორმებიდან, წარმოადგენს ამ უკანასკნელის ვარიაციას. 

თუ სახელდობრ რა მიმართებაშია გიორგი მთაწმიდელისეული V ფორმა 

და იოანე მშავთელისეული VI ფორმა მათ პროტოტიპთან –– გრიგოლ ხანძთე- 

ლის LI ფორმასთან. ამის შესახებ წარმოდგენას იძლევა აქვე დართული ცხრილი 

(იხ. გვ. 837). 

ძლისპირული სახელწოდებანი გალობათა სტროფულ-ტაეპობრიეი ერთეულებისა გიორგი 

მთაწმიდელისეულ და იოანე შავთელისეულ V და VI ფორმებში იგივეა, რაც გრიგოლ ჩზანძთე- 

ლისეულ LI ფორმაში, ; 

ქართული იამბიკონური ლექსის 

ბერძნულთან ურთიერთობა 

ქართული იამბიკონური ლექსი, რომელიც ქართულ პოეზიაში შემოუღია 
გრიგოლ, ხანძთელს, დაკავშირებულია საშუალო საუკუნეთა ბერძნულ-ბიზან- 
ტიური ჰიმნოგრაფიის იამბიკურ 12-მარცვლედ ლექსთან. 

თავის მხრივ საშუალო-საუკუნეთა ბერძნულ-ბიზანტიური ჰიმნოგრაფიის 

12-მარცვლედი იამბიკური ლექსი დამოკიდებულია ანტიკური ხანის ბერძნული 
იამბიკური ტრიმეტრისაგან (ე. ი. იმ სალექსო საზომისაგან. რომელიც მიღებუ- 

“ ლი იყო ძველ-ბერძნულ ტრაგედიებში). 

(გაგრძელება 838 გვერდზე) 
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იამბიკონურ გალობათა ბრიგოლ სანძთელისეული ფო#მა 1 
და მისგან მომდინარენი; გიორბი მთაწმიდელიLეული V ფორმა 

და იოანე მ.ვთელისეული V1 ფორმა 

  

გრ. ხანძთ. IL · · 

გ. მთაწმ. V · · 

ი, შაეთ. VI · · 

ზრ. ხანძთ, I. · 

ჯ. მთაწმ. V · - 

ი: შავთ. VI „· · 

გრ. ხანძთ.ILI- - 

გ. მთაწმ. V · 

ი, შავთ. VI · « 

გრ. ხანძთ. I. · 

გ. მთაწმ. V +» · 

ი. შაეთ. VI „+ ·   

5-7: 

5;7; 

51:17; 

5+7; 

5:7; 

12; 

12; | 

12; 

12; 

გალობა I 

7+5-5+7. 

7 10 7 

12; | 5;:7; 7; 10: 7. 

12; | 5+7; 

12; | 5;7; 7; 10; 7. 

გალობა IL 

12; 12; | 7+5; | 5+7. 

12; 12; | 7;5; | 5;7. 

IV 12; | 7;5; 12. 

გალობა I1IIL 

12; | 12; |517:| 12. 

12; | 12; | 5:7; | “ 12. 

12; 12; | 517, 12. 

გალობა IV 

12; | 12; | 12; | 2-+10. 

12; | 12; | 12 | 142, 

12; | 12; | 12; | 2; 10. 
  

12 

12 

12 

12; 

12; 

12; 

12; 

12; 

12; 

გალობა V 

, 12 12 12 12. 

12 12 12 12. 

12 12 12 12 

გალობა VI 

7+5-5+7 | 5+3; 7+9. 
7 10 7 

7; 10; 7; 5; 12; 9. 

7; 10; 7, 5; 3; 7; 9. 

გალობა VII 

#2, 12; 12; | 5+7 

12; 12; 12; 12. 

12, | 12; | 12) 12. 

გალობა VIII 

12; 12; 12; · 5+7. 

12; 12; 12 12. 

12; 12; 12; ' 12. 
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საშუალ საუკუნეთა ბერძნულ-ბიზანტიური 12-მარცვლედი იამბიკო უდგე- 

ბა ანტიკური ხანის ბერძნულ იამბიკურ ტრიმეტრს მხოლოდ მარცვალთა რაო– 

დენობით, ხოლო მათი მეტრულ-რიტბული სტრუქტურა სხვადასხვაა, ისინი 

ლექსთწყობის სხვადასხვა სისტემებს წარმოგვიდგენენ. ანტიკური ხანის ბერძ- 

ნული იამბიკური ტრიმეტრი ქვანტიტეტურ ლექსთწყობას ეკუთვნის, იგი დამ- 

ყარებული იყო გრძელი და მოკლე მარცვლების მონაცველეობაზე. ხოლო სა– 

შუალ საუკუნეთა ბერძნულში, როგორც ცნობილია, გრძელი მარცვლები აღარ 

არსებობდა და სამუალ-საუკუნეთა ბერძნულ-ბიზანტიური ლექსთწყობის სა- 

ხით ჩვენ გვაქვს არა ქვანტიტეტური, არამედ სილაბურ-ტონური ლევქსთწყობა. 

კერძოდ საშუალ-საუკუნეთა ბერძნულ-ბიზანტიური იამბიკური 12-მარცელედი 

ლექსი ტიპიურს სილაბურს სალექსო საზომს წარმოადგენს. 

ამრიგად საშუალ-საუკუნეთა ბერძნულ-ბიზანტიური 12-მარცვლედი იამ- 

ბიკო თავისი სტრუქტურით უფრო ახლო სდგას ქართულ იამბიკონურ სილა- 

ბურ ლე2?სთან, ვიდრე ანტიკური ხანის ქვანტიტეტზე დამყარებულ: იამბიკურ 

ტრიმეტრთან. 

ქართული იამბიკონური ლექსი დაკავშირებულია ბერძნულთან არა მარტო 

საზომით; იგი დაკავშირებულია ბერძნულთან იამბიკონურ გალობათა ფორმე- 

ბით, ე. ი. იამბიკონური ლექსის სხვადასხვა იპოსტასური ვარიაციების გარკვე– 

ული კანონზომიერი განლაგებით იამბიკონურ გალობებში. 

ასე, ზემოთ-აღწერილ იამბიკონურ გალობათა I ფორმა (გვ. 832 –– 833), 

შემოღებული ქართულ პოეზიაში გრიგოლ ხანძთელის მიერ, უდგება იოანე 

დამასკელის ცნობილი პოეტური ძეგლის –– შობის იამბიკურ გალობათა ფორ- 

მას (თვით ეს ძეგლი იოანე დამასკელისა, ფორმის სრული დაცვით, ქართულად 

თარგმნილია გრიგოლ ხანძთელის მიერ, იხ. გვ. 825 –– 826). 

ასევე ზემოთ-აღწერილი იამბიკონურ გალობათა ფორმა II (გე. 833 – 

834), აგრეთვე შემოღებული ქართულ პოეზიაში გრიგოლ ხანძთელის მიერ. 

უდგება იოანე დამასკელის მეორე პოეტური ძეგლის –– განცხადების იამბიკურ 
გალობათა ფორმას (ეს მეორე ძეგლი იოანე დამასკელისა ფორმის სრული 

დაცვით, აგრეთვე თარგმნილია გრიგოლ ხანძთელის მიერ, იხ. გვ. 822 –– 824). 

ზემოთ-აღწერილი იამბიკონურ გალობათა III ფორმა (გვ. 834 –– 835), 

რომელიც გვხვდება X საუკუნის ქართველ პოეტებთან ივანე მინჩხთან და იოვა- 

ნე მტბევართან, უდგება იოანე დამასკელის მესამე პოეტური ძეგლის, –– სული- 

წმიდის იამბიკურ გალობათა ფორმას (ეს მესამე ძეგლიც, ფორმის სრული 

დაცვით, აგრეთვე თარგმნილია ქართულად. მთარგმნელის ვინაობა უცნობია. 

თარგმანი მოღწეულა ხელნაწერებში 5Iი.–– 1. X საუკ. და წვირმულ კრე- 

ბულში X –– XI სს., იხ. ზემოთ, გვ. 835). 

ეს რაც შეეხება იამბიკურ გალობათა პირველ სამ ფორმას. იამბიკურ გალო– 
ბათა დანარჩენი ფორმები -– IV, V და VI (იხ. გვ. 835 –– 837) –– საკუთრივ ქარ- 

თულია და მათ ბერძნულ- ბიზანტიურ გალობებში („კანონებში“) –– პარა- 

ლელები არა აქვს. 

ივ8 :



აქ საჭიროა აღინიშნოს ამასთან შემდეგი მნიშვნელოვანი გარემოება. 
როგორც ეს გამოირკვა ქართული და ბერძნულე იაპბიკონური ლექსის შედარებითი შეს- 

Vწაელიდან, ეეროპის თანამედროვე ფილოლოგიურ მეცნიერებაში დღემღე არ ყოფილა ამოცს-- 

ბილი ბერძნულ-ბიზანტიური იამბიკონური ლექსის ბუნება, მისი სტრუქტურა; სახელდობ 

დადგენილი არ ყოფილა შემდეგი ფაქტები: 
ა) რომ იამბიკონური 12-მარცვლედი ლექსი სილაბური წყობისა საშუალ-საუკუწეთა ბერშ?- 

ნულში შემდეგს ხუთ სახეობას წარმოადგენს: 12-მარცვლედი მოძრავ-ცეზურიანი და ოთზი სა- 

ზეობა მუდმივი (აღნიშნული) ცეზურებით: 5+7, 7+5, 3+9?9ი და 2+10 (ისევე როგო“. 

გჭართულშმი). · 

ბ) რომ საშუალო საუკუნეთა ბერძნულ-ბიზანტიერ იამბიკონურ გალობებში ჩვენ გვაჰ1-ა 

არა მხოლოდ 12-მარცელედი ტაეპები, არამედ ამასთან ერთად მათი იპოსტასური ვარიაციები 

კერძოდ ტაეპთა დისტიქონური გაერთიანებანი, სადაც ორი ტაეპის მარცვალთა საერთო ჯამი 

უდრის 24-ს, ხოლო ცალკე ტაეპები არა-თანაზომიერი მეტრისაა; სახელდობრ ბერძნულში (ისევე 
როგორც ქართულში!) ჩვენ გვაქვს იამბიკონური დისტიქონების ასეთი ტუპები: , 

#) 7+7 და 5+5 (წარმოადგენს გაერთიანებას ორი 12-მარცვლედი ტაეპებისა, ნახევა”- 
ტაე?თა გადასმით· 7+5 და 7+ 5). 

8( 5 +3 და 7--9 (წარმოადგენს გაერთიანებას ორი 12-მარცელედი ტაეპებისა, ნახეეა+- 

ტაეპთა გადასმით: 5+7 და 3+9). 

იამბიკონური ლექსი, საზომთა ასეთი ვარიაციით, რიტმის განსაკუთრებულ დინამიურობას 

აღწევს. 
გ) დასასრულ, რაც მთაეარია, დადგენილი არ ყოფილა იამბიკონურ გალობათა მეტრიკის 

ისეთი ძირითადი მნიშვნელობის ფაქტი, როგორიცაა ზემოთ-აღწერილი იამბიკონურ გალობათა 
ფორმები, ე. ი, რომ იამბიკონურ გალობებში ჩვენ გეაქვს გარკვეული კანონზომიერი თანამიმდევ- 

რობით განლაგებული იამბიკონური ლექსის სხვადასხვა იპოსტასური სახეობანი. 

სახელდობრ იქ მასალებით, რაც ჩვენ ხელთ არის, ბერძნულში ჩეენ გამოვავლინეთ იამბი- 
კონურ გალობათა სამი ფორმა, რომელთაგან ერთი უდღრის ზემოთ-აღწერილს ქართულ I-ს, 

მეორე –– ქართულ II-ს, მესამე –– ქართულ III-ს. 

ამ ფორმების დადგენა ბერძნულში შესაძლო გახდა ბერძნული ტექსტების შეფარდებიდან 

მათ ძველ-ქართულ ვერსიებთან, კერძოდ იოანე დამასკელის იამბიკონურ გალობათა შეფარდე- 

ბიდან მათ ძველ-ქართულ თარგმანებთან. შეფარდება მეტრული პუნქტუაციით გაწყობილი 

ქართული ტექსტებისა ბერძნულთან გეიჩვენებს, რომ იოანე დამასკელის იამბიკონური გალო- 

ბახი (კანონი) შობისა ზუსტად უდგება ქართულ I ფო<მას, გალობანი (კანონი) განცხადებისა ზუს- 

ტად უდგება ქართულ II ფორმას, ხოლო გალობანი (კანონი) სული-წმიდისა ზუსტად უდგება 

ქართულ III ფორმას. · 

უმის გამო, რომ ამოხსნილი არაა იამბიკონურ გალობათა ფორმები, ბერძნულ-ბიზანტიური 
იამბიკონური გალობანი დეფექტური სახით “იბეჭდება. ასე, CჩII§ –– ჩვმჯეიIML85-ის ცნობილ- 

კრებულში #ტ#იLს00ლ)მ ლელე ლმთIისთ CხII§Vმიი0LსI), იოანე დამასკელის ცნობილი ჰიმ- 

ნები დაბეჭდილია იმ სახით, რომ არაა გამოვლენილი მეტრული სტრუქტურა, საზომთა იპოს- 

ტასური ვარიაციები. 
კერძოდ მობის გალობათა ” ოდის ყეელა სტროფების 4 და 5 ტაეპები უნდა დალაგდეს 

არა იმ სახით, როგორც დაბეჭდილია, არამედ შემდეგი სახის ტაეჰებად: 5+3 და 7-L9 (ის. გე. 207). 

განიხადიბის გალობათა «“ ოდის ყველა სტროფების 1! და 2 ტაეპები უნდა დალაგდეს 

არა იმ სახით, როგორადაც დაბეკდილია, არამედ შემდეგი სახის ტაეპებად 7+7 და 5+5 

(იხ. გვ. 211). 

იმის გამო, რომ არაა ამოხსნილი წესი ტაეპების განკვეთისა მუდმიეი ცეზურებით (რაც 

სუსტად არის რეგლამენტირებული გალობათა თეითეულ ფორმაში), დაშვებულია არასწორი 
წაკითხვები. ასე მაგალითად, შობის გალობათა 6 ოდის მე-5 სტროფის მე-5 ტაეპის ტექსტი 
უნდა გასწორდეს შემდეგნაირად: »767ი» <შ #ნVმფინV ) C(0C05:C, როგორც ამას მო-- 

თხოვს ტაეპის განკვეთა მუდმიეი ცეზურით მეორე მარცვლის შემდეგ (იხ. გე. 207). 
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ჩვენ ამგზის დავკმაყოფილდებით ამ მოკლე შენიშვნებით ბერძნულ-ბიზანტიურ გალობათა 
იამბიკურ ლექსზე, მისი მეტრული სტრუქტურის შესახებ. 

აქ საჭიროა საზოგადოდ აღვნიმნოთ ამასთან, რომ არა მარტო ბერძნულ-ბიზანტიური იამბი- 

კური ლექსის საკითხს, არამედ საერთოდ ბერძნულ-ბიზანტიური ლექსთწყობის სხვადასხვა სა- 

კითხებს შუქი ეფინება ძეელ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის ლექსთწყობის (საგალობელთა 

«მარცვლედის») მონაცემების მიხედვით. 

განხილვა ბერძნული ლექსთწყობის საკითხებისა ქართული მასალების შუქზე ცალკე თემას. 
წარმოადგენს, რომელსაც სხვა დროს დავუბრუნდებით. 
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VII,ც 

ბრიგოლ სანძთელის არ-მოღწეულნი ნაწარმოებნი 

- 

წესი და განგებაა ხანძთის სავანისა 

გიორგი მერჩულის ცნობით, გრიგოლ ხანძთელს დაუწერია წესი და 
განგება» ხანძთის #«#ავანისა. გიორგი მერჩულის დახასიათებით, 
გრიგოლ ხანძთელის მიერ აღწერილი ეს ძეგლი იყო – „სიბრძნით გან- 

საზღვრებული და მეცნიერებით განბრწყინვებული, და 
ყოველთაგან წმიდათა ადგილთა გამორჩევით შეკრე- 
ბული, ვითარცა საფასეი დაულევნელთა კეთილთა ი“1. 

ეს ძეგლი ჩვენ დრომდე არ მოღწეულა. 
თუ რა სახის იყო საერთოდ ამ ტიპის ძეგლები ძველ-ქართულ მწერლო- 

ბაში, ეს ჩვენ შეგვიძლია გავითვალისწინოთ ჩვენ დრომდე მოღწეული მეორე 

ანალოგიური ძეგლიდან – წესი და განგებაი პეტრიწონის ს. 

ვანისა?. ეს უკანასკნელი მედგენილია XI საუკუნეში (1084 წელს) პეტრი- 

წონის სავანეში და გამოქვეყნებული იყო ამ სავანის დამაარსებელის განთქმუ- 

ლი მოღვაწის გრიგოლ ბაკურიანის-ძის მიერ. 

ამ სახის ძეგლები ყოველწლიურად რამდენიმე-გზის საჯაროდ იკითხვოდა 

სავანეში (კერძოდ, პეტრიწონის ძეგლის კითხვა დანიშნული იყო წელიწადში 

სამჯერ). 

პეტრიწონის სავანე, როგორც ცნობილია, ბიზანტიის იმპერიაში მდება- 

რეობდა (ბალკანეთში), და წესი და განგებაი ბიზანტიაში იყო. შედგენილი ქარ– 

თულ ენაზე, ბერძნული თარგმანის დართვით. 

„ პეტრიწონის სავანის წესისა და განგების შემდგენელთ, გრიგოლ ბაკურია- 

ნის-ძის სურვილის თანახმად, საფუძვლად აუღიათ ბიზანტიური ანალოგიური 

ძეგლი, წესი და განგება კოსტანტინეპოლის პანაგიის სავანისა. 

მაგრამ უეჭველია, რომ ამ ძეგლის შემდგენელთ, ბერძნულ წყაროსთან 

ერთად. სახელმძღვანელოდ უნდა ჰქონოდათ აგრეთვე ამავე სახის ქართული 

ძეგლებიც. 
პირველ რიგში მათ, ცხადია, უნდა ესარგებლნათ ამ სახის ძეგლით „საქართ- 

ველოს სინაის“ განთქმული სავანეებისა –– ხანძთისა და “მატბერთისა, რომლე– 

1 იხ. გიორგი მერჩულე, ცზორება გრიგოლ ხანძთელისა, გე. 47. 

9 იხ “IV0IC0ი CIL6C0LI ხვეCს მი) Lლი0სVმIი, 1954 (ქართული ტექსტი და ლათინური 

თარგმანი, სერიაში C0Lი9§ 5C:1ი10ჯსიი იია§Iმიიხი 0Mხი!მIIVთ, V0I. 143). 
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ბიც საყოველთაოდ ცნობილსა და განთქმულს კულტურულ კერებს წარმო-. 

ადგენდნენ, და რომელთა წესი და განგება აღწერილი იყო ძველი საქართველოს 

განთქმული მოღვაწის გრიგოლ ხანძთელის მიერ (უნდა გვახსოვდეს ამასთან, რომ 

თვით გრიგოლ ბაკურიანის-ძე, დამაარსებელი პეტრიწონის სავანისა, ტაო-კლარ- 

ჯეთის მხარიდან იყო). 
პეტრიწონის სავანის წესისა და განგების შემდგენელნი კარგად რომ იცნობ- 

დნენ არა მხოლოდ გრიგოლ ხანძთელისეულ წესსა და განგებას, არამედ საერ- 

თოდ გრიგოლ ხანძთელის ლიტერატურულ მემკვიდრეობას, ჩანს იმის მიხედვით. 

რომ პეტრიწონის სავანის წესისა და განგების შესავალში ჩვენ გვაქვს ერთგვა- 

რი ანარეკლი გრიგოლ ხანძთელის ცნობილი პოეტური ნაწარმოებისა -– „ქე- 

ბაი კლარჯეთისა უდაბნოთაი“. საკმარისია გადავიკითხოთ პეტრიწონის სავანის 

წესისა და განგების შესავალი, რათა ცხადი გახდეს, რომ მთელი რიგი გამო- 

თქმები და სახეები ამ შესავალისა მომდინარეობენ ამ პოეტური ნაწარმოებიდან 

„ქებაი კლარჯეთისა უდაბნოთაი4. 

ასე შეადარეთ: 

ქებათ კლარჯეთისა უდაბნოთაი: შესავალი პეტრიწონის საეანის 

წესისა და განგებისა 1: 

რამეთუ ბუნებით ერთ-გუამ არს ' 

ქუეყანა უდაბნოთაი მათ, 

და კეთილად შეზავებულ 
მზისაგან და ჰაერისა... 

ესევითარსა ამას შუენიერსა უდაბნო- 

სა, რომელი აღსავსე არს მრავლითა კე– 

თილითა, ესე იგი არს მრავლითა ტკბა- - 

ლითა წყლითა და წყაროებითა... 

ხოლო წყალი კეთილი, 
და შეშაი ნებისაებრ, 

უნაკლულოდ აქუს აღმოცენებული 
ქუშათა მათ შინა, 

ურიცხკ მაღნარი 

და სიმრავლე წყალთა ჰამოთაი, 

ბუნებით მხიარულება= 

მოცემულ არს ღმრთისაგან! 

ქვენანი... დაუნერგვიან და თითოსახით: ნაყოფითა, ხილითა 

და ეგრეთვე მტილეზი, და ვენაჯებითა, დღა მტილითა გუარად- 

ბოლო მხალთა ველისათაი გუარადითა.   „არს სიმრავლე ურიცსვ. 

საფიქრებელი ხდება, რომ გრიგოლ ხანძთელის მიერ აღწერილ ძეგლთან 
ერთად –– წესი და განგებაი ხანძთის სავანისა –– იმავე ხელნაწერში გადაწერი- 
ლი ყოფილა აგრეთვე გრიგოლ ხანძთელის პოეტური ტექსტიც –– „ქება კლარ–- 
ჯეთისა უდაბნოთაი"; პეტრიწონის სავანის წესისა და განგების აღმწერელნი 
ძეგლის შესავალს სწერენ გრიგოლ ხანძთელის ამ პოეტური ნაწარმოების უშუა- 

ლო "მთაბეჭდილების ქვეშ. 

აი ყოველივე ის, რაც ჯერჯერობით შეიძლება ითქვას გრიგოლ ხანძთელის 

ჩვენ დრომდე არ მოღწეულ ძეგლზე –– წესი და განგებათ ხანძთის სავანისა –– 

მ4+2
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რომელიც, გიორგი მერჩულის სიტყვით, იყო –– „საფასეი დაულევნელთა კე– 
თილთაი“, „სიბრძნითა განსაზღვრებული და მეცნიერებით გაბრწყინვებული“. 

ბ 

შესხმა,» ქებისა» ბაგრატ ქართველთა ხელმწიფისა 

გიორგი მერჩულე მოგვითხრობს, რომ როდესაც არაბებთან ბრძოლაში 

გმირულად დაიღუპა აშოტ I დიდი, და საქართველოს სახელმწიფოს სათავეში 

ჩაუდგა აშოტ I-ის ახალგაზრდა მემკვიდრე ბაგრატ I, გრიგოლ ხანძთელმა 

მიუძღვნა ბაგრატ I-ს „ჯერისაებრი შესხმაი“ !. 

გრიგოლ ხანძთელის ეს „შესხმაი“, საფიქრებელია, ლიტერატურულ ნა- 

წარმოებს წარმოადგენდა; იგი, ჩანს, განეკუთვნებოდა იმ ლიტერატურულ 

ჟანრს, რომელსაც ძველ-ქართულ მწერლობაში „შესხმაი“ ანუ „ქებაი“ („მე– 

სხმაი ქებისაი“) ეწოდებოდა, 

გიორგი მერჩულე ამ „შესხმის“ შესახებ გადმოგვცემს, რომ „შესხმაი იგი 

ქებისაი ჟამისა მის ბრძენთა მიერ შეუცავი“ იყო, ეს შესხმა იყოო იმდენად 

ღრმა შინაარსისა, რომ იმდროინდელნი ბრძენნი მისი სიღრმით განცვიფრე– 

ბულნი იყვნენო. · 

ასეთია ეს საყურადღებო უწყება გიორგი მერჩულისა გრიგოლ ხანძთე– 

ლის ამ „შესხმის“ შესახებ. 

„მესხმა, რომელიც იმ ხანასს ეკუთვნოდა, როდესაც საქართველო 

სამკვდრო-სასიცოცხლო ბრძოლებს აწარმოებდა არაბ დამპყრობელთა წი“ 
"ნააღმდეგ, და მიძღვნილი იყო ბაგრატ I-სადღმი, რომელიც სათავეში ჩაუდგა 

ქვეყანას მისი მამის გმირულად დაღუპვის შემდეგ, უეჭველია გამსჭვალული 

იყო ღრმა პატრიოტული სულით, რომლითაც აღბეჭდილია გრიგოლ ხანძთელის 

შემოქმედება. 

+ იხ, გიორგი მერჩულე, ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, გვ. 62- 
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VII,თ 

გბიორგბი მერჩულის ლიტერატურული მემკვიდრეობა 

ჰიმნობრაფიულ პო ეჭზიაში 

ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი იმის შესახებ, რომ გიორგი მერჩულე არა მხო- 

ლოდ იყო ქართული პროზის უბრწყინვალესი ოსტატი, არამედ რომ იგი ამავე 

დროს პოეტი იყო. გიორგი მერჩულე ახალი ფორმების შემომღები ყოფილა 

ძველ-ქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში. ' 

ჩვენ აქ გავეცნობით გიორგი მერჩულის ლიტერატურულ მემკვიდრეობას 

ჰიმნოგრაფიული პოეზიის დარგში. 

1 

ფორმა «ძერჩულიულნი "უცხონი, 

თაგდაპირველად აქ ჩვენ შევჩერდებით ფორმაზე, რომელიც ძველ-ქართულ 

პოეზიაში ცნობილი იყო სახელწოდებით: «მერჩულ იუ ლნი უცხონი». 

ასე ეწოდებოდა ძველ-ქართულ პოეზიაში ალიტერაციით გაწყობილ ლექსებს. 

ალიტერაციის დამამკვიდრებელი ქართულ პოეზიაში გიორგი მერჩულე ყოფილა 

და აქედან მიუღია ალიტერაციულ წყობას ეს სახელწოდება –– «მერჩულიულნი 

გიორგი მერჩულის მომდევნო ხანის პოეტებიდან გიორგი მერჩულის მიერ 

შემოღებულს ალიტერაციის ფორმას ზოგჯერ იყენებს გიორგი მერჩულის 

უმცროსი თანამედროვე X საუკუნის პოეტი მიქაელ მოდრეკილი. თვით ეს 

სახელწოდება ალიტერაციით გაწყობილი ლექსისა –– «მერჩულიულნი 

უცხონი» მიქაელ მოდრეკილთან არის დამოწმებული. 

მიქაელ მოდრეკილს, როგორც ცნობილია, ეკუთვნის ორიგინალური ჰიმნო- 

გრაფიული ძეგლი –– მცირე ოკტოიხო (საგალობელნი აღვსებისანი რვა––ხმანი), 

რომლის ტექსტი ჩვენ სრულად გამოცემული გვაქვს ადრინდელს შრომაში 
„შველ-ქართული სასულიერო პოეზია“ (L –– გვ. 258 –– 273; 11 –- 273 –– 285: 

III –- გვ, 365- 178; IV –– გვ. 369 –– 181, 290-- 307; V-- გვ. 307--317; 
VI –– გვ. 318 –- 337; VII –– გვ. 381- 383, 168 – 176; VIII –– გე. 337 –– ქვ8). 
მიქაელ მოდრეკილის ამავე ძეგლის შესახებ იხ. აგრეთვე წინამდებარე გამო- 

კვლევაში (გე. 019––021, 024---031). 

მიქაელ მოდრეკილის ეს მცირე ოკტოიხო შეიცავს საგალობელთა რვა 

ჯგუფს. აქ შედის რვა „გალობანი“ („კანონნი"), სტიქარონთა დართვით. 

მიქაელ მოდრეკილი მცირე ოკტოიხოში ფართოდ იყენებს ქართულს პოე- 

ზიაში შემოღებულს ახალ ფორმებს. 

გ ·



ასე გალობანი VII დაწერილია ფორმით” „სპადუქნი“ („მორთულნი"), რო- 

მელიც შემოღებულია მიქაელ მოდრეკილის უფროსი თანამედროვის ივანე 

მინჩხის მიერ (იხ. ზევით, გვ. 672). 

გალობანი I ასეეე დაწერელია ფორმით „სპადუქნი“ („მორთულნი"), რო- 

მელიც უდგება იმავე მინჩხისეულ ფორმას (იხ, ზევით, გვ. 674-–675). 

ამას გარდა მიქაელ მოდრეკილი იყენებს სხვადასხვა სახის „მოკაზმუ- 

ლობას“, კერძოდ აკროსტიხთა ფორმას. ასე, აკროსტიხებით არის შესრულებუ- 

ლი გალობანი LI, IV, VI, VII, VII1, და აგრეთვე დიდი ნაწილი სტიქარონთა. 

ხოლო გალობანი V მთლიანად გაწყობილია სტროფული ალიტერაციებით და 

აქვს შემდეგი ზედწერილი: «მ ე რ ჩ ეუ ლ ი ეუ ლ ი უცხონი». 

სახელდობრ ამ ტექსტში (V „გალობანი"), რომელსაც აქეს ეს ზედწერილი 

«ძმერჩულიულნი უცხონი», ალიტერაციები შემდეგის სახით არის განრი–- 

გებული: ყოველი ცალკე გალობის სტროფული ერთეულები (=დასდებელნი) 
იწყება იმავე ბგერით, რომლითაც იწყება სალექსო საზომის აღმნიშენელი 

ძლისპირი. 

მოგვყავს აქ ნუსხა ასეთი ალიტერაციული საწყისებისა, გალობათა მან- 

ძილზე ხმარებული საალიტერაციო სიტყვებისა, რომლებიც იწყებიან ერთი და 

იმავე ბგერით. სულ აქ გვაქვს ცხრა ალიტერაცია (ტავტოგრამა), თვითეულ 

გალობაში თითო-თითო, სახელდობრ: გალობა I –- „მ“; გალობა 1-ა –- „შუ“; 

გალობა 1I –– „ნ“; გალობა III –- „მ“; გალობა IV –– „თ“; გალობა V –- „8“; 

გალობა VI –– „ს“; გალობა VII –– „ე+; გალობა VIII –– „ფ“. 

გალობანი V. ალიტერაცი”სთა სუსხა 
  

ძლისპირის დასდებელთა 
გალობა | ალიტერაცია | ალიტერაციული ალიტერაციული 

: საწყისი საწყისები 

1 5 შეწევნა შენისა; შობილი; შენ. 

I-ა უ უცნაურის» ურჩებისა; უხილავმან; უფსკრულმან. 

II ნ ნიჭი ნადირებით; ნეფსით; ნათელსა. 

III შ შენ “მენი; შენ; შენი. 

I თ თავადმან თქუმულისა; თავი; თანა. 

V ვ ვითარცა ვინაითგან; ვქადაგებთ; ვჭიხარებთ. 

VI ს სარწმუნოებაი საკჯრველებითა; სასოვებაი; სუფევს. 

VII ე ევლტოდა ესე: ექმნა; ეტყოდა. 

VIII ც ცაი ფცხოველს-მყოდფელთა; ცათა; ცანი; ცათა,       
აქ საჭიროა აღვნიშნოთ აგრეთვე შემდეგი. შესწავლა ალიტერაციებით შეს- 

რულებული ყველა ასეთი საგალობლებისა («მერჩულიულნი უცხონი») -– გვი- 
ჩვენებს, რომ ალიტერაციები შემდეგს ვარიაციებს წარმოგვიდგენენ: 
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ა) ალიტერაცია თავედი, ასოედი: როდესაც შეფარდებულია დასაწყისი 

ასო; , 

ბ) ალიტერაცია თავედი, მარცვლედი: როდესაც შეფარდებულია დასაწყისი 

მარცვალი; 

გ) ალიტერაცია ვერბალური: როდესაც მეორდება სიტყვა; 

დ) ალიტერაცია ფრაზული: როდესაც მეორდება რამდენიმე სიტყვა. 

გიორგი მერჩულის მიერ შემოღებულია ალიტერაციის ძირითადი, წმიდა 

სახეობა: თავედი ალიტერაცია. რაც შეეხება უკანასკნელ ორ სახეობას (განმეო– 

რება სიტყვებისა და ფრაზებისა სტროფების დასაწყისში), იგი ჩვენ ადრინდელ 

ჰიმნებშიაც გვხვდება, მაგრამ ალიტერაციის სისტემაში ისინი აყვანილია 

გიორგი მერჩულის მიერ. მერჩულე სიტყვებისა და ფრაზების ამგვარ განმეორე · 

ბას იყენებს როგორც ალიტერაციის ფორმას (ვერბალური და ფრაზული ალი- 

ტერაციები), უფარდებს რა მათ ალიტერაციის ძირითად სახეობასთან (თავედ 

ალიტერაციასთან) ერთ ალიტერაციულ წყობაში. 

2 

ჰიმნების კრებული 
თსცაგალობგბელნი სამარადღისონი რვა--ხმანი» 

გიო.რბი მერჩულისა 

(დაწერილი ფორმით «ძმერჩულიულნი. უცხონი») 

მას შემდეგ, რაც გამოირკვა, რომ ალიტერაციის ფორმა ძველ-ქართულ 

ჰიმნოგრაფეულ პოეზიაში გიორგი მერჩულის შემოღებული ყოფილა, საძიებე– 

ლი ხდებოდა თვით გიორგი მერჩულის ჰიმნები. 

გიორგი მერჩულისადმი კუთვნილი ჰიმნების დადგენას ერთგვარად აადვი– 

ლებდა ის გარემოება, რომ ასეთი დადგენისათვის ჩვენ აღმოგვაჩნდა სრულიად 

გარკვეული ნიშნობლივი მაჩვენებელი, როგორიცაა ალიტერაციული წყობა. 

იმისათვის, რათა გამოგვევლინა გიორგი მერჩულისადმი კუთვნილი ჰიმნები, 
ჩვენ შევისწავლეთ ყველა კრებულები ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოე- 

ზიისა, განვიხილეთ ყველა ძველ-ქართული ხელნაწერები, სადაც კი მოსალოდ- 

ნელი იყო ჰიმნოგრაფიული ტექსტების აღმოჩენა. 

ძიება შედეგით დაგვირგვინდა. 

ამჟამად დადგენილია გიორგი მერჩულისადმი კუთვნილი ჰიმნების ორი 

კრებული: 
IL. საგალობელნი სამარადისონი რეა-ხმანი, 
II. საგალობელი აღვსებისანი რვა-ხმანი. 
ჩვენ ჯერ აქ პირველ კრებულზე შევჩერდებით. 

· 

საგალობელნი სამარადისონი რვა-ხმანი გიორგი მერ- 
ჩულისა მოღწეულა XI საუკუნის ხელნაწერში ჩ–92, რომელიც დაცულია 

საქართველოს მუზეუმის ძველ-ქართულ ხელნაწერთა საგანძურში. 

ხელნაწერი # –– 93 გადაწერილია 1093 წელს კლარჯეთში, ო პიზაში. 
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ოპიზა, როგორც ცნობილია, ერთ-ერთი სავანე იყო „საქართველოს სინაისა“, 

ოპიზა მდებარეობდა ხანძთის გვერდით, სადაც მოღვაწეობდა გიორგი მერჩულე. 

დასახელებული ოპიზური ხელნაწერი შეიცავს გიორგი მთაწმიდელის პა- 

რაკლიტონს, რომელშიაც დამატების სახით შეტანილია გამონაკრებნი ძეელ- 

ქართულ საგალობელთა კრებულებიდან, კლარჯულ საწელიწდო იადგართაგან. 

სმ დამატებათა შორის წარმოდგენილია გიორგი მერჩულის საგალობელნი 

სამარადისონი რვა-ხმანი. 

ხელნაწერის დაწვრილებითი აღწერილობა, მისი შედგენილობის დეტალუ- 
რი აღნუსხვა წარმოდგენილია სპეციალურ დამატებაში, რომელიც ერთვის ამ 

წიგნს (იხ. დამატებანი, გვ. 062 –– 073). 
პარაკლიტონის ჰიმნები, როგორც ცნობილია, რევა ჯგუფად ნაწილდება, 

აქ ჩვენ გვაქვს ეგრეთწოდებული რვ ა–ხმანი. საგალობელნი რვა ხმად არის 

დანაწილებული. ' 
ვინაიდან ოპიზური ხელნაწერი, თავისი დამატებებით, დიდი მოცულობისა 

ყოფილა, იგი გვიან ხანაში გაუყვიათ ორ ნაწილად: 1 –– 4 ხმები (ეგრეთწოდე– 

ბული „კმანი“, ძირითადი ხმები) და 5 –– 8 ხმები (ეგრეთწოდებული „გუერდნი“ 

ანუ დამატებითი ხმები), 

ოპიზური ხელნაწერის ჩვენ დრომდე მოღწეული ტექსტი წარმოადგენს 

თავდაპირველი კრებულის პირველ ნაწილს,. 1--4 ხმებს რ. ი. ძიძრითად ხმებს). 

მეორე ნაწილი დაკარგულია. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ხელნაწერის ეს პირველი ნაწილიც 

არაა დაცული სრულად; მას აკლია დასაწყისი რვეულები, ადგილ-ადგილ აკლია 

შუა ნაწილებშიაც, 

· 

გამონაკრებნი გიორგი მერჩულის ჰიმნების კრებულისა –– საგალო- 

: ბელნი სამარადისონი რვა–ხმანი, რომელიც შენახულა ამ და– 

სიანებულად დაცულს ხელნაწერში, ამჟამად შეიცავს 10 საგალობელს დიდი 

ფორმისა –– „გალობანი“, 

კრებულის სტრუქტურიდან ამავე დროს ირკვევა, რომ საგალობელნი ყო- 

ველი ხმისა (ძირითადი ხმებისა) გიორგი მერჩულის ამ კრებულში თავდაპირვე– 

ლად შეიცავდა 12 საგალობელს დიდი ფორმისა („გალობანი“), ასე რომ საგა- 

ლობელნი პირველი ოთხი ძირითადი ხმებისა სრულის სახით შეიცავდა 48 სა- 
გალობელს დიდი ფორმისა –– „გალობანი“. 

ჩვენ აქ ვეხებით კრებულის მხოლოდ პირველ ნაწილს, ე. ი. 1--4 წმებს (ძირითად ხმებს); 

რაც შეეხება კრებულის შეორე ნაწილს, 5–-8 ხმებს (ე. ი. „გუერდის“ ხმებს), საკითხს მათ ”შე– 
სახებ საერთოდ ღიად ვტოეებთ, რადგან ეს ,ნაწწილი ხელნაწერისა, როგორც მოვიხსენეთ, აღარ 
'ძენახულა. 

კრებულის პირველ ნაწილის (ძირითადი ხმების) სტრუქტურის შესახებ იხ. დაწვრილებით და- 

მატებანი, გვ. 066--067. 
გიორგი მერჩულის კრებულის ყოველი ცალკე გალობანი 8 გალობისაგან 

შესდგება და შეიცავს 32 სტროფს. ჩვენ დრომდე გადარჩენილი 10 გალობანი 
საერთო რიცხვით 320 სტროფისაგან შესდგება. ამრიგად 48 გალობანი (ძირი- 
თადი ხმები) სრული სახით 1536 სტროფს შეიცავდა. 
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ირკვევა, ამრიგად, რომ გიორგი მერჩულის ეს ძეგლი დიდი მოცულობის» 
ყოფილა (თავისი მოცულობით ეს 48 გალობანი ძირითადი ხმებისა უახლოვ- 

დება ვეფხის-ტყაოსანს, რომელიც ვახტანგისეულ გამოცემაში 1587 სტროფს 

შეიცავს). 

« 

გიორგი მერჩულის ჰიმნების ეს კრება-–-– საგალობელნი სა- 

მარადისონი რვა–-ხმანი- დაწერილია ფორმით, რომელსაც შემ- 

დეგეწოდა „მერჩულიულნი უცხონი“. ათივე გალობანი ამ კრე- 

ბულისა, რომლებიც ჩვენ დრომდე 'მოღწეულა, მთლიანად გაწყობილია სტრო- 

ფული ალიტერაციებით. 

ალიტერაციები აქ ზუსტად იმავე ტიპისაა და იმავე სახით არის გაწყობი- 

ლი, როგორც ზემოთ-მოყვანილ მაგალითში, რომელსაც დაცული აქვს ზედწერი- 

ლი „მერჩულიული უცხონი". ყოველი ცალკე გალობის სტროფული ერთეუ- 

ლები (დასდებელნი) აქ იწყება იმავე ბგერით, რომლითაც იწყება სალექსო ს» - 

ზომის აღმნიშვნელი ძლისპირი, , 

მოგვყავს აქ საილუსტრაციოდ მაგალითები მესამე გალობათაგან. 

გალობანი III. ბლიტერაციათა ნუსსა 

  

  

ძლისპირის დასდებელთა 
გალობა ალიტერაცის ალიტერაციული ალიტერაციული 

საწყისი საწყისები 

I | ღ ლელვათა ლმერთი; ლირსებისა; ლმრთისმეტყუელებანი; 
ღირს-მყავ. 

I ა აღყუავილნა აღყუავილნა; აღემართა; აღამაღლენ; აღმადჯზინე. 
II მ მოხუედ მიეფინა; მოავლინე; მსთუად; მეფისა, 
I ს:| ფუამდგომელ ფუამდგომელ; ”მანთი; ფუენიერებასა; შიშუელი. 

V „ღ ლელვამან ღმრთისა; ლუაწლნი; ლელვათაგან; ლმრთის- 
მშობელი. 

VI გ ბრძანებამან ბუნებამან; ბრწყინვალებასა; ბანითა; ბნელისაგან. 

“V)I ს საჯუმილი საუფლოითა; სასანთლესა; საუნჯესა; სულთქუმაი, 

VIII დ დაუსაბამოისაგან | „დაუსაბამოი; დიდებაო; დიდებისა; დაბეჭდული. 

ასეთივე სურათი გვაქვს ყველა დანარჩენ გალობებში (იხ. ნუსხა დანარჩენ 

გალობათა ალიტერაციებისა სპეციალურ დამატებაში, გვ. 068 ––- 070). 

ამრიგად ირკეევა, რომ გიორგი მერჩულეს არა მხოლოდ შემოუღია ალი- 

ტერაციული წყობა ძველ-ქართულ პოეზიაში, გიორგი მერჩულეს არა მხოლოდ 

თითო-ოროლა ალიტერაციებით შესრულებული ლექსები გამოუქვეყნებია, არა- 

მედ მას გამოქვეყნებული ჰქონია მთელი წიგნი –– საგალობელნი სა- 

მარადისონი რვა– ხმანი, რომელიც მთლიანად გაწყობილია სტრო- 

ფული ალიტერაციებით. აშკარაა ამ წიგნის მიხედვით დარქმევია ალიტერა- 

ციულ წყობას ის სახელი, რომლითაც იგი ცნობილია შემდგომი ხანის ქართულ 
პოეზიაში: «მერჩულიულნი უცხონი». 
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, -–_-_ , 3 

– : ჰიმნების კრებული 
"საბალობილნი აღვსებისანი რმა–ხმანი» 

””)! ი. გბიორბი მერჩულისა 

(დაწერილი ფორმით: მერჩულიულნი თავ-ბოლო მორთულნი) 

.' გადავდივართ გიორგი მერჩულის ჰიმნების მეორე კრებულზე. 

''' მიქაელ მოდრეკილის ცნობილს ხელნაწერში, საწელიწდო იადგარში, –– 

როგორც ამის შესახებ უკვე გექონდა საუბარი, მოიპოვება სპეციალური გან- 

ყოფილება, მეექვსე, სადაც წარმოდგენილია საგალობელთა ციკლი:. საგ ალ რო- 

ბელნი აღვსებისანი რვა-ხმანი. 

“შ'რთგორც. აღნიშნავს მიქაელ მოდრეკილი VI განყოფილების, ბოლოსიტყ- 

ვაობაში, აქ წარმოდგენილია სრული კრება ამ ციკლის ყველა საგალობელთა. 

მიქაელ მოდრეკილს შეუკრებია და გადაუწერია ყველა საგალობელნი ამ ჯგუ- 
ფისა, რომლებიც კი ქართულ ენაზე მოიპოვებოდა (იხ. გე. 763). 

საგალობელნი ამ VI განყოფილებაში გარკვეულის თანრიგით არის დალა- 

გებული; საგალობელნი განიყოფება რვა ჯგუფად' (რეა” ხმის მიხედვით), ხოლო 

ყოველ ჯგუფში ჩვენ გვაქვს სამი ფენი, ასეთის თანამიმდევრობით: 

1. პირველი ძირითადი ფენი (=გრიგოლ ხანძთელისა); 

2. მეორე ფენი (=გიორგი მერჩულისა); 

3. მესამე ფენი (=ახალნი საგალობელნი: ივანე, მინჩხისა, იოანე მტბევა- 

რისა და მიქაელ მოდრეკილისა). 

მეორე ფენი (=გიორგი მერჩულისეული), რომელსაც ყოველი ხმის საგა– 

ლობელთა შორის უჭირავს შუა ნაწილი, განსხვავდება თავისი სტრუქტურით 

როგორც მის წინ მოთავსებული პირველი ძირითადი: ფენისაგან (=გრიგოლ 

ხანძთელისეული საგალობელნი), ისე მისი მომდევნო მესამე ფენისაგან (= ახალ– 

ნი საგალობელნი ივანე მინჩხისა, იოვანე მტბევარისა და მიქაელ მოდრეკილი– 

სა). განსხვავდება იმით, რომ ამ მეორე ფენში ჩვენ გვაქვს ალიტერაციუეუე- 

ლი წყობა, – «იმერჩულიულნთ. 
ამასთან მერჩულიული ალიტერაციები აქ წარმოდგენილია გარკვეული 

სისტემით, თავისებურის განრიგებით: მერჩულიულნი თავ-ბოლო მორთულნი. 

სახელდობრ ალიტერაციები აქ შემდეგნაირად არის განრიგებული: 

ა) საგალობელთა ყოველი ჯგუფის თავში მოთავსებულია სტიქარონი „უფა- 

ლო ღაღადყავისა“, რომელიც აუცილებლად გაწყობილია მერჩულიული ალი- 
ტერაციით (ასეთი ალიტერაციის მქონე სტიქარონი ჩვეულებრივ ერთია, მაგ– 

რამ შესაძლოა იყოს ორიც). 

·ბ) ამას მოსდევს „გალობანი“ი, სადაც ალიტერაცია სავალდებულოდ არ 

ითვლება, –– იგი შესაძლოა იყოს როგორც სადა, ისე ალიტერაციების მქონე. 
გ) საგალობელთა ყოველი ჯგუფის ბოლოში მოთავსებულია სტიქარონი 

„აქებდითსა“, რომელიც აუცილებლად მერჩულიული ალიტერაციებით არის 
გაწყობილი (ასეთი ალიტერაციის მქონე დამამთავრებელი სტიქარონი ჩეეუ–- 

ლებრიე ერთია, მაგრამ შეიძლება იყოს ორიც). 
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ამრიგად, საგალობელთა ყოველი ჯგუფი თავ-ბოლო მორთულია, თავშიც 

და ბოლოშიაც მას აუცილებლად ერთვის მერჩულიული ალიტერაციებით გა- 
წყობილი სტიქარონები. 

სულ საგალობელნი აღვსებისანი რვა–- ხმანი ამ ციკ- 
ლისა, მერჩულიულნი თავ-ბოლო მორთულნი, შესდგება საგალობელთა 

21 ჯგუფისაგან. თუ როგორ არის აქ განაწილებული ალიტერაციის მქონე და 
სადა საგალობლები, ამის შესახებ წარმოდგენას იძლევა ქვემოთ მოთავსებული 

ცხრილი. ' 
შემოკლებანი და პირობითი ნიშნები: 

აუ” = სტიქარონი „უფალო ღაღადყავისა“: 
ა“ = სტიქარონი „აქებდითსა“. 
თ (ვარსკელავი) უზის იმ საგალობლებს (სტიქარონი, გალობანი, რომლებიე გაწყობილია 

ალიტერაციებით, 

ცხრილი 

ხაგალობელნი აღვსებისანი რვა –- ხმანი 

(მერჩულიულნი თავ-ბოლო მორთულნი) 

საგალობელნი I ხმისა: 

ზუ“ II გალობანი || ?ა” 

თუ“ II გალობანი |I =ა' 

( "უ“ IL გალობანი || “ა” 
IL გალობანი || "ა“ 

- 

ა
ა
ა
ლ
 

საგალობელნი II ჩზმისა: 

ზუ“ || გალობანი II "ა“ 
?უ“ || გალობანი || ?ა“ 
მუ“ || “ გალობანი || წა” 

უ”, "უ' II (გალობანი || ა“) 
”უ“ || “გალობანი || ?ა“ უ

თ
ა
თ
ი
 

საგალობელნი III ხმისა: 

საგალობელნი IV ჩზმისა: 

10. წუ” II გალობანი || ?ა” 

11. რუ” || გალობანი || შა“ 

12. ზუ” || გალობანი || ?ა” 

საგალობელნი V ხმისა: 

13, «უ” II გალობანი II "ა“ 

14. შუ“, ზუ“ II გალობანი || "ა“ 

საგალობელნი VI ხმისა: 

15, ზუ”, "უ“ |I გალობანი || ?9ა” 

საგალობელნი VII ხმისა: 

16, –- II გალობანი || ?ა“ 

17. ზუ“, "უ“ || "გალობანი || ?“ა“ 

საგალობელნი VIII ხმისა: 

18, "უ“ || გალობანი || "ა“ 
19. 9?უ“ II გალობანი || წა“ 
20. "უ“ |I გალობანი || ?ა“ · 
21, შუ“, “უ“ || გალობანი || ?ა“, “ა”. 
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ამრიგად საგალობელთა მთელ ციკლში ჩვენ გეაქვს ალიტერაციების შემ- 
დეგი განრიგება: საგალობელთა თავში დართულია 24 სტიქარონი „უფალო 

ღაღადყავისა“ (უ“'),რომლებიც ყველა გაწყობილია ალიტერაციებით; საგალო– 

ბელთა ბოლოში დართულია 22 სტიქარონი „აქებდითსა“ (ა?), რომლებიც ასევე 

ყეელა გაწყობილია ალიტერაციებით. ამას გარდა გალობათაგან ორი (M#M# 7 

და 17) აგრეთვე ალიტერაციებით არის შესრულებული. 

(ის. დამატებით კრებულის აღწერილობა, გვ. 013-–014, სადაც მოყვანილია ალიტერაციე- 
ბის ნუსხა). 

· 

გადავიდეთ ამის შემდეგ საგალობელთა ამ ციკლთან დაკავშირებული სხვა 
საკითხების განხილვაზე. 

ჰიმნების ეს ციკლი საგალობელნი აღვსებისანი რვა-ხმა- 

ნი (მერჩულიულნი თავ-ბოლო მორთულნი), როგორც ირკვევა, ნაწილობრივ 

ორიგინალური ქართულია, ხოლო ნაწილობრივ ბერძნულიდან არის გადმოღე– 

ული. 
თუ რომელია ამ ტექსტებს შორის საკუთრივ ორიგინალური ქართული, ეს 

ირკვევა მიქაელ მოდრეკილის კრებულის პირდაპირი ჩვენებების მიხეღვით. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულში ორიგინალურ ქართულ ტექსტებს ახლავს აღ– 

ნიშნვა „ქართული“, ანუ შემოკლებით „ქ“ (ისევე როგორც ბერძნულიდან 

თარგმნილ ტექსტებს ახლავს აღნიშნვა „ბერძულნი4“, ანუ შემოკლებით „?“). 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის პირდაპირ ჩვენებათა მიხედვით ირკვევა, 

რომ ამ ციკლის 46 სტიქარონიდან ორიგინალური ქართულია 42 სტიქარონი. 

რაც შეეხება 4 სტიქარონს, მათ არ ახლავს რაიმე აღნიზნვა (სახელდობრ შემ- 

დეგ სტიქარონებს: # 1 უ“; # 4 ა“; # 10 უ“; # 19 ა'). ეს უკანასკნელი 4 სტი- 

ქარონი, საფიქრებელია, ბერძნულიდან არის გადმოღებული, მხოლოდ არა ღუარ– 

გმნილი (რადგან მათ არა აქვთ წარწერა „ბერძულნი“ ანუ „ბ“), არამედ ბერძ- 

ნული ტექსტი აქ ჩანს გადაკეთებულია და გადამუშავებული; ასეთს გადამუშა- 

ვებას ძველ-ქართულად „მოკაზმვა“ ეწოდებოდა და დასახელებული 4 სტიქა- 

რონის სახით ჩანს ასეთი „მოკაზმული" ტექსტები გვაქვს. 

რაც შეეხება „გალობებს“, ამათგან ორიგინალური ქართულია სამი: M#M# 7 

17 და 9. (კერძოდ უკანასკნელი გალობანი, # 9, რომელსაც აქვს წარწერა: 

„ქართულნი, ძლისპირითურთ“, ეგრეთწოდებულ თუვთძლისპირს წარმოადგენს, 

ე. ი. ორიგინალურია არა მხოლოდ ტექსტი, "არამედ თვით სალექსო საზომი ამ 

ლექსისა, მუსიკალურ კომპოზიციასთან ერთად, გიორგი მერჩულეს ეკუთვნის). 

რაც შეეხება დანარჩენ გალობათა, მათ არ ახლავს არავითარი აღნიშნეა. ეს 

გალობანი, ისევე როგორც ზემოთდასახელებული 4 სტიქარონი, საფიქრებელია 

ბერძნულიდან არის დამოკიდებული, მხოლოდ აქაც უნდა გვქონდეს არა თარგ- 

მანი (რადგან მათ არა აქვთ წარწერა „ბერძულნიი“ ანუ „ბ“), არამედ ისინი, ჩანს, 

გადმოკეთებული და გადამუშავებული ტექსტებია, ეგრეთ-წოდებული „მოკაზ- 
მ ნი“. ი თსანიშნავია, რომ გიორგი მთაწმიდელმა, რომელმაც თავის საგალობელთა 

კრებულებში შეიტანა ბერძნულ საგალობელთა ადრინდელი, IX –– X საუკუნე– 
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თა 'თარგმანები, გიორგი მერჩულის ტექსტებიდან შეუტანია მხოლოდ ერთად- 

ერთი ტექსტი, გალობანი #13, რომელიც ბერძნულ ორიგინალთან ჩანს შედა- 

რებით უფრო ახლო მდგარა !. ხოლო დანარჩენი ტექსტები გიორგი მერჩულისა, 

„ეგრეთწოდებულნი „მოკაზმულნი“, ჩანს იმდენად დამორებული ყოფილა ბერძ- 

„ნულ ,პროტოტიპს, რომ გიორგი მთაწმიდელს ისინი აღარ შეუტანია საგალო- 

ბელთა კრებულებში სხვა თარგმანებთან. ერთად. 

_ ჯაქ საჭიროა აღვნიშნოთ. ამასთან, რომ ბერძნულიდან. გადმოკეთებულ და 

'„მოკაზმულ“ გალობათა ტექსტებში გიორგი მერჩულეს ჩაურთავს მთლიანი 

ორიგინალური ნაკვეთები, რომლებიც ხელნაწერში აღნიშნულია წარწერით 

„ქართულნი“ (= „ქ“). 

: «მოგვყავს აქ ამ დამატებულ ნაკვეთთა ნუსხა. 

„ გალობანი # 1.--დამატებულია, წარწერით „ქართულნი“ (–=„მ" ა: V გალობის მე-3 სტროფი; 

VI 1 გალობა მთლიანად (გაწყობილია ალიტერაციით), 

“, გალოზანი # 3.--–დამატებულია, წარწერით „ქართულნი“ (–,ქ") IV გალობის მე-3 სტრო- 

_ფი; V გალობის მე-3 და. მე-4 სტროფები; VI გალობის მე-3 სტროფი; VI გალობის მე-3 და მე-4 

სტროფები. 

გალობანი M. 4. – დამატებულია, წარწერით „ქართულნი“ .(=,„ქ“) IV გალობის მე-3 

სტროფი; V გალობის მე-3 სტროფი. – , 

“+ გალობანი M 5.-– დამატებულია, წარწერით „ქართულნი“ (–,ჭ": I გალობის დამატება, 

ზედწერილით „სხუანი“ (გაწყობილია ალიტერაციით); IL გალობა მთლიანად (გაწყობილია ალი- 

ტერაციით); V გალობის მე-3 სტროფი; V გალობის დამატება, ზედწერილით: „სხუანი“. 

“. გალობა # 6.--დამატებულია წარწერით „ქართულნი" (–=„ქ“) II გალობის მე-3 სტროფი. 

“ გალობა # 15.-–დამატებულია წარწერით „ქართულნი (= „ქ") IV გალობის დამატება, 

ზედწერილით „სხუანი“ (გაწყობილია ალიტერაციით); VII გალობის დამატება ზედწერილით 

· „სხუანი“; VIII გალობის დამატება, ზედწერილით „სხუანი". 

L · 

საგალობელთა ამ ჯგუფის მიმოხილვის დასასრულს საჭიროა ხაზი გავუს- 

ვათ შემდეგს. 
გიორგი მერჩულისათვის ალიტერაციის ფორმა, როგორც ირკვევა, განსა- 

კუთრებით ახლო ყოფილა, ამ ფორმას იგი იშვიათად უვლის გვერდს. 
გიორგი მერჩულის ჰიმნოგრაფიულ მემკვიდრეობაში უალიტერაციო სადა 

ლექსებით შესრულებულია უმთავრესად ბერძნულიდან დამოკიდებული, ბერძ- 

ნულიდან გადმოკეთებულ-გადამუშავებული („მოკაზმული“) ტექსტები. (უალი- 
ტერაციოდ ისინი დატოვებულია იმის გამო, რომ თვით ბერძნული დედნები, 

ჩანს, უალიტერაციონი იყვნენ), ხოლო ორიგინალური ქართული ნაწარმოებნი 

თითქმის ყოველთვის ალიტერაციებით არის შესრულებული. ასე 42 ორიგინა- 
ლური ქართული სტიქარონი ყველა ალიტერაციებით არის გაწყობილი. სამი 

ორიგინალური ქართული გალობებიდან ერთი, # 9, რომელიც თვითძლისპირს 

წარმოადგენს, სადად არის შესრულებული, ხოლო ორი #M# 7 და 17 ალიტე– 

რაციებით არის გაწყობილი. „მოკაზმულ“ ლექსებში ჩართული ქართული ორი- 
გინალური ნაკვეთებიდან ოთხი ასევე ალიტერაციებით არის შესრულებული.“ 

1 დასახელებული ტექსტი, გალობანი # 11, შეტანილია გიორგი მთაწმიდელის პარაკლი– 
ტონში. 
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განსაკუთრებით ნიშანდობლივია გიორგი მერჩულის მანერისათვის გალო 
ბანი M# 7. ამ გალობათა შემადგენელ 8 გალობათაგან, L გალობა არაა ორიგინა– 

ლური ქართული, იგი „მოკაზმულია4“, გადმოკეთებული ბერძნულიდან (ამიტო– 

მაც მას არ "ახლავს წარწერა, რომელიც მიუთითებდეს მის ქართულობას); გა- 

ლობანი II, IIL, IV, V, VI და V11–– ორიგინალური ქართულია (რაც აღნიშნუ- 

ლია სათანადო წარწერებით); გალობა VIII ორი საგალობელისაგან შესდგება, 

ამათგან ერთია -–- ქართული (წარწერილი), მეორეა ბერძნულიდან მომდინარე 

„მოკაზმული“ (წარუწერელი)., და ჩვენ ვხედავთ, რომ გალობათა ამ შემადგე– 
ნელი ნაწილებიდან, ბერძნულიდან მომდინარე ნაწილი, ე. ი. I გალობა და VIII 

გალობის მეორე საგალობელი შესრულებულია სადად, უალიტერაციოდ (რად- 

გან თვით ბერძნული დედნები, ჩანს, უალიტერაციო იყო); ხოლო ორიგინალური 

ქართული გალობანი, ე. ი. გალობანი II, III, IV, V, VI, VII და VIII გალობის 

პირველი საგალობელი,––ყველა გაწყობილია „მერჩულიული“ ალიტერაციებით. 

ალიტერაცია, როგორც ირკვევა, მერჩულისეული სპეციფიური ფორმა ყო- 

ფილა; ამრიგად ის სახელწოდება, რომელიც ალიტერაციულ ფორმას მიუღია 

ძველ-ქართულ პოეზიაში, –– სახელწოდება „მერჩულიულნი“, მართლაც 

ყოველმხრივ გამართლებულია. | 

4 

გიორბი მერჩულის 
საბალო ბელი ალღვსებისა: 

სიტყუანი ძისა და დედისა 

გიორგი მერჩულის პოეტური მემკვიდრეობა მხოლოდ ეხლა ხდება ცნობი–- 

ლი. ჩვენი ლიტერატურათმცოდნეობის მორიგი ამოცანაა გამოქვეყნება როგორც 

გრიგოლ ხანძთელის, ისე გიორგი მერჩულის პოეტური მემკვიდრეობისა. 

წინამდებარე გამოკვლევის მანძილზე ჩვენ შემთხეევა გექონდა გავცნობო- 

დით გირრგი მერჩულის სალექსო ფორმას, ექსცერპტს გიორგი მერჩულის 

ჰიმნიდან–– გალობანი აღვსებისანი მესამე ხმისა (იხ. ზევით, გვ. 635--636). ეს 

ჰიმნი, როგორც აღნიშნული გვქონდა, წარმოადგენ“ თვთძლისპირს. გიორგი 

მერჩულეს ეკუთვნის შემოღება სალექსო საზომებისა (რვა სტროფულ-ტაეპობ– 

რივი მეტრისა), რომლებიც წარმოდგენილია დიდი ფორმის ამ საგალობელში. 

გიორგი მერჩულის პოეტური სტილის გასაცნობად მოგვყავს აქ მეორე ტექს- 
ტიც, გიორგი მერჩულის საგალობელი -აღვსებისა: სიტყუანი ძისა და 
დედისა). 

საგალობელი ყურადღებას იქცევს თავისი დრამატიული ფორმით; იგი დია– 

ლოგის სახით არის გაშლილი. 

საყურადღებოა ამასთან ამ ლექსის სტროფულ-ტაეპობრივი წყობა, სადაც 
სხვადასხვა საზომები, მარცვლედობით ახლო მდგომი მონათესავე მეტრები, დი- 
ღის არტისტიულობით არის შეხამებული. 

მოგეყავს ტექსტი. 

1 ციკლიდან: საგალობელნი აღვსებისანი რვა–ხმანი. 
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ჯიორგი მე“ჩულე 
  

საგალობელი აღვსებისა 1 
სიტყუანი ძისა და დედისა 

ჯმაი. VI. 
გალობაი VIII. ქართულნი. 

«ნათელი დაუსაბამოა» –- ამათ "ზედა, 

(ძეი) 

1 –- „ნუ მწუხარე ხარ, უსძლოო, (8) 

(სტროფი) უბიწოო დედაო, (1) 
მით ლო ო. ძობილი (7) 

შენგა0 ამ ქუეყნად ღმერთი –– (C) 

გორცითა ჯუარ-ცუმული (5) 
შორის აკა ხაკთა, –– (6) 

რამეთუ ნეფსით თგსით (7) 
დაკითმენ აწ სიკუდილსა, (7) 

ცხორებისა მიზეზსა. (7?) 

სოფელისა ჭსნისათვს!” (68) 

Iდედაი) 

2 –- „ღმრთისა სიტყუაო მხოლოო, (8) 

(ანტისტროფი) “ მხოლოისაგაა მამისა -(7) . 

ძეო მიოლოდ შობილო! (7 
დაღაცათუ კაკ იქმენ +(C7) 

და მიიღე. მ!სნაულო (8) 

ბუნებაი განხრწნადი , (6) 

ბუძნკასტა„ ·კმისა. (7) 

სოლო ღმერთ ხარ ბუნებით! (7?) 

ვითარ დაისაჯები (7) 

უკუდავი მოკუდავთათჯს?!“ (,) 

19შვ9! 

3 –- „ვითარცა სთქუ, უბიწოო, (8) 
(აიტისტროფი) ღმკრთი ვარ სუაებითა (7) 

გარე-შეუწერელი. (7) 
უკუდავი ღმრთეებითა. (7) 

არამედ ჭორცითა (6) 

გემოი სიკუდილისაი (6) 

ვიხილე) უბილა მან! (7) 

ხოლო აწ მოვაკუდინო (7) 
სიკუჯილი დ: ღმრთჟებით (2?) 

აღვდაე საფლავისაგან!” “ 

  

) მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 485 
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(დედაი1 

'4 –- „ნუ დაჰკსნი აწ სიქადულსა (მ) 
დნტისტროფი) ჩემსა, ღმრთისა სიტყუაო, (7) 

ძეო მხოლოდ შობილო! (7) 

აჩუენე, უძლეველო, (7) 
ღმრთეებისა ძალი, (6) 

აღთქუმაი აღასრულე, (6) 

აღდგომითა საფლავით (7) 

არცხვნე მოძულეთა, (7) 
და ადიდენ, რომელნი (7) 

ღირსად გადიდებენ შენ!" (7) 

... 

5 # დედაო მკს“ელისაო (8) 
(ანტისტროფი) უბიწოო ქალწულო. (7) 

უსძლოო ღმრთის-მშობელო, (7) 

უმეტესად იხარებდ: (7) 

ძემან შენმან ღმერთმან - (5) 
ქუესკნელი შემუსრა, (წ) 

სიკუდილი მოაკუდინა, (7) 

” და ძლევაშემოსილი, (7) 

ვითარცა თქუა პირველად, თ) 

აღდგა აწ დღეს საფლავით! (7) 

სტროფულ-ტაეპობრივი სალექსო საზომი, რომლითაც დაწერილია ეს ლეჟ- 

სი, ცნობილი იყო ორი სახელწოდებით: „ნათელი დაუსაბამოი“ (ამ 

სახელწოდებით არის აღნიშნული სალექსო საზომი გიორგი მერჩულის საგალო- 
ბელის ზედწერილში); მეორე სახელწოდებაა: „ნუ მტირ მე, დედაო“ 

(დასაწყისი სიტყვები X საუკუნის ძლისპირისა, რომელიც გიორგი მერჩულის 

საგალობელის დ6იძმიL-ს წარმოადგენს: „ნუ მტირ მე, დედაო, რაჟამს მიხილო 

მე ძე შენი საფლავსა დადებული...) 1. 

· მერჩულიული მრავალხმა Cოხითაი“) 
ტაეპობრივ-მუხლედოვანი რიტმიკით 

გიორგი მერჩულის ნოვატორული როლი ძველ-ქართულ ჰიმნოგრაფიულ 

პოეზიაში მრავალმხრივი ყოფილა. 
ჩვენ ვნახეთ, რომ გიორგი მერჩულეს დაუმკვიდრებია ძველ-ქართულ პოე- 

ზიაში ალიტერაციის ფორმა, რის გამო ამ ფორმას დარქმევია „მერჩული- 

ულნი უცხონი“. 
მერჩულეს შემოუღია ამასთან სალექსო საზომები, რომლებიც პირველად 

არის ხმარებული მერჩულეს „თფთძლისპირ“ ჰიმნებში –– გალობანი აღვსები- 
სანი III ხმისა. 

5.--1, 9 გხ8§ II 10; აწ მხვ. 
+ ძლისპირთა დედანი C (ძლისპირი დაცულია სრულად) და 8 (დაცულია ძლისპირის ბოლო 

ნაწილი). . 
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ამას გარდა გიორგი მერჩულეს შემოუღია ერთი უაღრესად საინტერესო 

სალექსო საზომი რთული რიტმიული აღნაგობისა, რომელიც . ემყარება არა 
სტროფულ-ტაეპობრივ რიტმიკას, არამედ ტაეპობრივ-მუხლედოვან , რიტმბკას. 

ეს რთული საზომი, რომელსაც ჩვენ მრავალხმას ვუწოდებთ, ძჭელ-ქართულ 
ჰიმნოგრაფიაში აგრეთვე ცნობილია სახელწოდებით: „მერჩულიული“. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულში ჩვენ გვაქვს ნიმუში ამ საზომისა, მერ- 
ჩულიული მრავალხმისა, 

საგალობელი ეკუთვნის მიქაელ მოდრეკილს. იგი წარმოადგენს ბასილი კე– 

სარიელის შესხმას. ზედწერილში ეს საგალობელი მოიხსენება სახელწოდებით 

„ამერჩულიული“, რის მიხედვითაც დასტურდება, რომ საზომის შემომღები 

მერჩულე იყო. 
მოგვყავს ტექსტი მიქაელ მოდრეკილის ამ საგალობელისა, „შერჩულიული“ 

საზომით დაწერილისა. 

„ ქება» ბასილისი ! 

ოხითაი, მეხუთე კმათ 

მერჩულიული 

საკვრველთ ' –– მოქმედო ! ბასილი! (9) მ-მ +/3 
სიტყუამან შენმან ? ადგილით თკსით ცვალა, (12) 5-/ყ1 

მთაი იგი (3) 

მტკიცეი, საუკუნითგან! დამყარებული, (12) 7/5 

და დააფუძნა ! კუალად თუსსა ' ადგილსა მადლმან, (13) 4+,)4L/5 

ღმრთისა მიერ ' მოცემულმან' შენდა, ნეტარო (13) 4-,4+L/5 
მოძღურებათა (4). 

და სწავლათა შენთა მოწამედ; (9) 4-)5 · 

და რწმენეს –– · დ) 
ყოველთა კაცთა, : რამეთუ (ზ) 5.,ცვ 

საყდარმან შენმან ' შეამკო (8) 5-,3 
რიცხვ ექუსთა ' კრებათად · (7) 4-3 
წმიდათა . მათ .” მამათაი, (7?) 4'/3 

· 

რომელთა შორის ! დიდებულ იქმენ, ვითარ LC, (12) 5L/! 

+/ ცა მოწამეი ” (4) 

ქრისტეისი, და მეოხი ' ჩუენი წრნაშე (12) 7./5 

უფლისა. (3) 
ამ მრავალხმიანს საზომში გათვალისწინებულია რიტმული მონაცვლეობა – 

განმეორება როგორც ტაეპებისა, ისე ტაეპში შემავალი მუხლედებისა (31, 4, 5 

და 7 მარცვლედთა). 
ასეთი შეზომილი, ჰარმონიულად შეფარდებული ტაეპოვან-მუხლედოვანი 

წყობა, ჰქმნის ამ ლექსის მდიდარს პოლიფონიურ რიტმს. : 

1 "მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 113. “ , 

5-3 – | %+რ“, აა 
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VIII 

== ძველ-ქართული პო.ეჭია 

' V საუკუნიდან – XL საუკუნემდე 

მოკლე ბიბლიოგრაფიული მიმოხილვა 

(ავტორები. –– ტექსტებისა და ხელნაწერების ნუსხა) 

1 

V-–- VIII საუკუნეები 

1. დავითის ფსალმუნნი, –- ბიბლიის გალობანი. (V საუკ.). 

გადმოღებულია ქართულად «წყობილი სიტყვითა». 

ძველი ქართული «წყობილი სიტყვის» ამ ძეგლთა შესახებ იხ. დაწვრილე- 

ბით ზემოთ, გვ. 711 –– 726. 

(იქვეა მოყვანილი «წყობილი სიტყვის» ტექსტები ამ ძეგლებიდან; დავითის ფსალმუნი 

XVIII, გე. 713 –– 714; გალობა მოსესი I, გვ. 721 –– 724; გალობა მოსესი II, გე. 717 –– 7I8; 

გალობა ამბაკომისი, გე. 725). 

2. შიო მღვიმელი (VI ს.) 
ლიტერატურული ტრადიცია. შიო მღვიმელს ჰიმნოგრაფად სთელის. ავთენ- 

ტური ტექსტები დადგენილი არაა. 
„ ხელნაწერებში დაცულია "შიო მღვიმელისადმი მიწერილი ორი საგა- 

ლობელი („ოხითაი“, –- იხ. ხელნაწერები # –- 160, # –- 130, # –- 425). 

გამოცემა შიო მღვიმელის სახელით წარწერილ საგალობელთა ტექსტებისა: პ. ინგოროყვა, 

ძველ-ქართული... პოეზია, გვ. 412 –– 413, 

3, ბასილი საბაწმიდელი (V –- VIII ს.ს). 
' ბასილი საბაწმიდელისაგან მოღწეულა საგალობელი საბა განწმედილისა 

(სტიქარონი, აკროსტიხით), დაწერილი „წყობილი სიტყვის“ ფორმით. საგალო- 

ბელი დაცულია ხელნაწერში X საუკუნისა 5Iი. ––- 65, წარწერით: „შუელნი 

ქართულნი“. ' 

ბასილი საბაწმიდელი, როგორც დადგენილი გვაქვს გამოკვლევაში, უძვე- 
ლესი „ქართველი ჰიმნოგრაფია, ,V –- VIII საუკუნეთა; მისი ცხოვრების დრო 
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თუმცა ზუსტად არ ისაზღვრება, მაგრამ, ყოველ შემთხვევაში, VIII საუკუნეზე 
გვიან ხანას არ ეკუთვნის. (წარწერა, რომელიც ახლავს ბასილი საბაწმიდელის 

საგალობელს «ძუელნი ქართულნი»”, შეეფარდება ამ ჰიმნოგრაფიული ტექსტის 

არქაულ სალექსო ფორმას; ჰიმნოგრაფიულ პოეზიაში, VIII –– 1X საუკუნეები–- 

დან მოკიდებული, „წყობილი სიტყვის“ ფორმის ნაცვლად საერთო გავრცე- 

ლება მიიღო მეორე ფორმამ, –– საგალობელთა «მარცვლედმა»), 

ბასილი საბაწმიდელის შესახებ იხ, ზემოთ, გვ. 731 –– 732, 

საგალობელი ბასილი საბაწმიდელისა დაბეჰდილი გვაქეს დამატებაში, გვ. 0110 –– 0111, 

4. საგალობელნი: «იამბიკონნი ქართულსა ანბანსა %ედა ძუელნი» (V -- 

VIII ს. სა 
საგალობელნი მოღწეულა X საუკუნის ხელნაწერში 5Iი. -– 65. 
ამ შემთხვევაშიაც წარწერა «ძუე ლნი» შეეფარდება ამ ჰიმნოგრაფიული 

ძეგლის არქაულ სალექსო ფორმას; ძველი სახის „იამბიკონი“ (უმარცვლედო), 

რომლითაც შესრულებულია ეს საგალობელნი, –– გვიან ხანაში, VIII –- IX 

საუკუნეებიდან მოკიდებული, შესცვალა კლასიკურმა ქართულმა იამბიკონმა. 

12-მარცვლედმა ლექსმა, რომელიც დაამკვიდრა ქართულ ჰიმნოგრაფიულ პოე- 

ზიაში გრიგოლ ხანძთელმა. , 

საგალობელთა შესახებ იხ. ზემოთ, გვ. 733 -- 734. 

ექსცერპტი საგალობელთაგან დაბეჭდილი გვაქვს დამატებაში, 0101, 

5. საგალობელთა კრებული – მოკლე იადგარი VII –– VIII საუკუ- 

ნეთა, «იძრავალთავის» მიმდგომი. 

ტექსტი ამ საგალობელთა დაცულია ჭილ-ეტრატის ხელნაწერში LI –– 2123 

(ა. ბ. გ), რომელიც გადაწერილია IX საუკუნეში. 

ეს ჰიმნოგრაფიული კრებული, მისი ძირითადი პირველადი ფენი, კალენ–- 

დარული წრის მიხედვით, იმავე ეპოქაშია შედგენილი, როდესაც შეუდგენიათ 

ძველ-ქართული საკითხავთა კრებული «მრავალთავი»; ხოლო ეს უკანასკნელი 

ძეგლი, «მრავალთავი», ხანმეტურ ,ხელნაწერშია მოღწეული, მისი ჩამოყალი- 

ბება VII საუკუნის საზღვრებს აქეთ არ გადმოსცილდება. 
საგალობელთა კრებულში, გარდა ადრინდელი, VII საუკუნიდან მომდი- 

ნარე ტექსტებისა, შესულია აგრეთვე შემდგომი ხანის ტექსტები VIII (აგრეთვე, 

ნაწილობრივ, IX) საუკუნეთა, მათ მორის საგალობელნი ჰაბოოისნი, რო- 

მელიც VIII საუკუნის დასასრულს ეკუთვნის (იხ. ქვემოთ, # 26). 

. 6. საგალობელთა კრებული –– ქართული «კანონისა» (I25ი. «ღი– 
დი კანონისა») VIII საუკუნისა. 

ქართული ტექსტი «კანონისა» („იერუსალიმის განჩინებისა და განწესების“ 

ძველ-ქართული ვერსიისა) ეკუთვნის VIII საუკუნის შუა წლებს, ქართლის კა– 

თალიკოზის იოანე დიდის დროს (როდესაც, არჩილ II-ის ხანაში, განმტკიცდა 

საქართველოს ეკლესიის დამოუკიდებლობა) 1. 

_ 1 ჟლიოთ!ის§ მი(6 ისწნთ იიი: კათალიკოზობა მამაისი (VIII საუკუნის 30-იანი –- 
40-იანი წლები); მამაის ხსენება შეტანილია „კანონის“ ძირითად ტექსტში (იხ. „კანონის“ ლა- 
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«კანონში» წარმოდგენილია. იმ დროს არსებულ საგალობელთა ნუსხა, 

მოცემულია მათი რეგლამენტაცია; იხ. ხელნაწერები «კანონისა» –- კალისა 

VIII –– IX საუკუნისა, ლატალისა X საუკუნისა, 510. –– 37 982 წლისა, 
რაც შეეხება თვით საგალობელთა ტექსტებს, ნაწილი ამ საგალობელთა 

ტექსტებისა დაცულია დამატებაში «დიდი კანონის» ხელნაწერისა 51ი. - 37. 

სულ ამ ხელნაწერში ჩვენ გვაქვს 135 საგალობელი ეგრეთწოდებული 

მცირე ფორმებისა. 

(დასახელებული საგალობელნი მცირე ფორმებისა ასე ნაწილდება: „დასდებელნი“ –- 80, 

„იბაკონი“ -- 70, „ოხითაი“ ––- 17, „ჭელთა“ –- 9, „სიწმიდისაი“ –– 7, „განიცადენი“ –- 5, „აღავ- 

სენი“ ––- 2, „წარდგომაი“ –– 1), 

7. უძველესი ქართული ფოლკლორული «წყობილი სიტყვის» ძეგლები და 
«უფალთა წიგნის» ექსცერპტი ლექსად, დაცული ლეონტი მროველის წიგნში 
„ცხორება ქართველთა4. 

«წყობილი სიტყვის» უძეელესი ქართული ფოლკლორული ტექსტების შესახებ იხ. ზემოთ, 

გამოკვლეჟაში, გე. 726 –– 731 (იქვეა გამოცემული თვით ტექსტები: ა. ბრძოლა ქართველთა მე–- 
ფისა მირეაზისა და დურძუკთა; ბ –– გ. თქმულებანი ფარნავაზზე; დ. გლოვა ქართველთა მეფისა 

ფარსმა5 ქუელისა; ე. ბრძოლა გმირთა და სასტიჯება ჰაეროსა). 

«უფალთა წიგნის» ლექსითი ექსცერპტის შესახებ იხ. გე. 576. 

I1 

VIII საუკუნის მეორე ნახევარი –-X საუკუნე 

11 ა, მესხეთის (ზემო-ქართლის) სკოლა. 

11 –– ბ. საკუთრივ ქართლის სკოლა. 

1I –- გ. კახეთ-ჰერეთის სკოლა. 
1I –– დ. დასავლეთ საქართეელოს (აფხაზეთის) სკოლა. 

1) –– ე. პალესტინის ქართული სკოლა. 

II ––ა, 

, მესხეთის რემო-ქართლის) სკოლა 

8. გრიგოლ ხანძთელი (758 –– 860 წ.წ.). 

ა) საგალობელთა წიგნი – საწელიწდო იადგარი. 

სრული ნუსხა საგალობლებისა, რომელიც შედის ძველ-ქართული ჰიმნო–- 

გრფიული პოეზიის ამ მთავარ წიგნში, იხ. გვ. 779 –– 785. 

ტალური ხელნაწერი, წყკალის ხელნაწერი ამ ნაწილში დეფექტურია, აგრეთვე „კანონიდან“ მომ- 
დინარე ჩვენება იოანე-ზოსიმეს კალენდარისა). 

“ბ-ო!სს§ 005 ძხ6ი ი0ი: კათალიკოზობა სარმეანისი და თარიღი არჩილის 

წაშებისა (VIII) საუკუნის მეორე ნახევარი); მათი ხსენება არ ყოფილა შეტანილი „კანონის“ 

ლრითად ტექსტში და შემდეგ დაუმატებიათ (ის „კანონის“ პარიზული ხელნაწერი, და- 
ართი, 

· 

859



· რაც შეეხება თვით ტექსტებს, წინამდებარე გამოკვლევაში დაბეჭდილი 

გვაქვს, –- სალექსო ფორმის დაცვით, –– გრიგოლ ხანძთელის შემდეგნი ნაწარ- 
მოებნი: : 

"M# 130, გალობანი გიორგისნი (იამბიკონნი), გვ. 793 ––- 798 (სრულად). 

# 154. გალობანი აღვსებისანი (იამბიკონნი), გე. 074 –- 077 (სრულად). სტიქარონი აღვსე- 

ბისა, გე. 650 (გამოკრებით). 
M# 20. გალობანი ნათელთანი რამბიკონნი), გე. 078-–- 079 (გამოკრებით). 

# 19. გალობანი ჰაბოისნი, გვ. 800 -- 807 (სრულად); სტიქარონნი ჰაბოისნი, გე. 080 –– 

082 (სრულად). 

ძლისპირნი (16 საგალობელი): · 

„სოფლისა ზღუაი აღძრულ არს“, გვ. 614 -- 615. - „ვითარცა რაი სიონს“, გვ. 631 –- 

632.–– „გიხაროდენ, ქალწულთა სიქადულო“, გე. 632. –– „ნაკუერცხალი ცეცხლისაი“, გვ. 633, –- 

„ეჰა, ბერწო სულო ჩემო“, გვ. 635. –– „ნავთსაყვუდელი მყუდროი“, გე. 642. „მამათა ჩუენ- 

თა", გვ. 643. –– „უგალობდეთ უფალსა“,. გვ. 676. –– „ღმრთისმშობელსა და", გვ. 677. –– „მესმა, 

უფალო, განგებაი“, გე. 678. –- „ნუ შეურაცხ-ჰყოფ“, გვ. 811.-- „ეეედრე ძესა“, გე. 811. –– 

„რომელმან მისცა ძლევაი“, გვ. 812. - „შენ, უფალო, ნათელი ხარ“, გვ. მ12. –- „გარდააცვ 

#მვლდსა“, გვე. მ11. –– „სამწყსოი შენი“, გე. 816. 

მოკლე ექსცერპტები შემდეგ ნაწარმოებთაგან: 

# 157 –– გალობანი აღვსებისანი, გვ. 809. –- # 161 -- გალობანი აღესებისანი, გვ. 636. –– 

# 134 –– გალობანი გიორგისნი, გე. 809. –– M#M 103 –- გალობანი მარიამისნი, გვ. 9816-–- 817. –– 

I 28 –– გალობანი ჯუარისა, გვ. 713. -- MM 2, 16, გალობანი (იამბიკონნი), გადშოღებულხი 

იოანე დამასკელიდან გვ. 825, 823. –- # 3 -- გალობანი, გადმოღებული კოზმან იერუსალიმე- 

ლიდან, გე. 827. 

· 

ბ) სავედრებელნი (ევქოლოგიონი). მოღწეულია 3 ტექსტი; 

1. სავედრებელი ჟამსა ხანძთისა შენებისასა –– პირველი; , 

2. სავედრებელი ჟამსა ხანძთისა შენებისასა –– მეორე; 

3. სავედრებელი ჟამსა შატბერთისა შენებისასა. 

(იხ. გიორგი მერჩულე, ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, თავები V, VIII, XXI. ტექს- 

ტები, – წყობილი სიტყვის ფორმის დადგენით, –– იხ. წინამდებარე გამოკელევაში, 

გვ. 737 –– 730, 0102 –- 0104). 

MM" 

გბ) ქებაი კლარჯეთისა უდაბნოთაი. 

(იხ. გიორგი მერჩულე, ცზორება გრიგოლ ხანძთელისა, თავი XVIII. ტექსტი, –– 

წყობილი სიტყვის ფორმის დადგენით, –– იხ, წინამდებარე გამოკვლევაში, გვ. 740--742). 

1! 

მესხეთის (ზემო ქართლის) ჰიმნოგრაფიულ სკოლას, რომლის მეთაური და 
ძთავარი წარმომადგენელი იყო გრიგოლ ხანძთელი, ეკუთვნიან შემდეგი ავტო- 

რები: 
გრიგოლ ხანძთელის მოწაფენი ეპიფანე მოძღვარი (ხანძთელი), 

VIII--IX ს.ს.; მაკარი (ლეთეთელი), IX ს.; ბასილი (ხანძთელი), LX ს.; 

გრიგოლ ხანძთელის დაარსებულ სავანეებში –– ხანძთასა და შატბერთში –– 

მოღვაწე ჰიმნოგრაფები გიორგი მერჩულე (IX–- XL); მიქაელ 

მოდრეკილი (X სა; 
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დანარჩენი ჰიმნოგრაფები მესხეთის (ზემო-ქართლის) სკოლისა: იოვაწე 
მტბევარი, ეზრა, ივანე ქ ონქოზის-ძე, კურდანაი– 
“კვრიკე, ივანე მგალობელი, ანონიმი ჰიმნოგრაფები მესხეთის (ზემო– 
ქართლის) სკოლისა. ' 

· · 

9. ეპიფანე მოძღუარი (ხანძთელი). VIII –- IX ს. ' 
ეპიფანე იყო მოწაფე გრიგოლ ხანძთელისა და მეორე წინამძღვარი ხანძ- 

თისა გრიგოლ ხანძთელის შემდეგ. 

ბიოგრაფიული ცნობები ეპიფანეს შესახებ იხ. ცხორება გრიგოლ ხანძთე- 

ლისა, გვ. 41, 98, 99, 121, 127, 159 –– 163, 171, 172. 
ეპიფანეს, როგორც ირკვევა ოპიზური 1093 წლის ხელნაწერის ცხობები- 

დაჩ, დაუწერია: 
“- გალობები სადიდებელი სამებისა, რვა-ვმათა ზედა. 

იგი 16 გალობათა (კანონს) შეიცავდა. აქედან მოღწეულა 4 გალობანი 

მთლიანად და 1 გალობის ფრაგმენტი (დაცულია დასახელებულ ოპიზურ ხელნა- 
წერში 1093 წლისა; იხ. ხელნაწერის აღწერილობა, გვ. 072 –– 073). 

ეპიფანე მოძღვარის ჰიმნოგრაფიულ პოეზიას ძეელ საქართველოში, რო- 

გორც ირკვევა, დიდად აფასებდნენ. საყურადღებოა ამ მხრივ უწყება XI საუ- 

კუნის ქართველი მწიგნობრის ათანასე ოპიზარისა, რომელმაც 1093 წელს. გა- 
დასწერა ეპიფანე მოძღვარის საგალობელნი (როგორც დამატება გიორგი მთა- 

წმიდელის მიერ ტერძნულიდან გადმოღებული საგალობლებისა). ათანასე ოპი- 

ზარი, ადარებს რა ეპიფანე მოძღვარის საგალობლებსა და გიორგი მთაწმინდელის 

"მიერ ბერძნულიდან გადმოღებულ საგალობლებს, წერს: 

'“ „ვესავ უფალსა, რომელ ესე წმიდისა სამებისა გალობები, წმიდასა მამასა 

ჩუენსა გიორგი მთაწმიდელსა (რომელ) უთარგმნია, ვითა ბერძულად ყოფილ 

არიან, ––აწ ესე ქართულნი შჯობან.. ეპიფანეს ვისმე მოძღუარსა 

უთქუმან, და არიან ათექუსმეტნი, ესე იგი არს ყოველთა კმათა ორ-ორი“... 

ათანასე ოპიზარი არ იწონებს ბერძნულ საგალობლებს იოანე დამას- 

კელის საგალობელთა ტიპისას (–ასეთი საგალობლები ხელოვნური ხასია- 

თისა იყო) და მათზე მაღლა ეპიფანე მოძღვარის ქართულ საგალობლებს აყე- 

ნებს (იხ. ანდერძი ოპიზური 1093 წლის ხელნაწერისა, გვ. 1780; დამატებანი, 

გვ. 072 -– 073), ხები) 

10. მაკარი ლერეთელი, ხანძთელ-საბაწმიდელი (IX ს.). 
მაკარი ლეთეთელი წარმოშობით ქართლიდან იყო, სოფელ ლეთეთი- 

დან. · 
“ მაკარი ჯერ ხანძთაში მოღვაწეობდა, იგი იყო მოწაფე გრიგოლ 

ხანძთელისა 1. 

1 წერილში გრიგოლ ჩზანძთელისადმი (იხ. ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, გ. გქ. 111) მაკარის 

ეწოდება „სულიერად შეილი“ გრიგოლ ხანძთელისა, ხოლო მაკარის თანამოღვაწეს არსენის ეწო- 
დება „სულიერად ძმის-წული“ გრიგოლ ხანძთელისა. მაკარი ყოფილა გრიგოლ ხანძთელის პირ- 

დაპირი მოწაფე, ხოლო არსენი ყოფილა მოწაფე გრიგოლ ხანძთელის მოწაფისა, ხანძთა-შატბერ- 
თის ერთ-ერთი მოღვაწისა. 
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შემდეგ მაკარი გადასახლებულა პალესტინაში და მოღვაწეობდა საბა- 
წმიდ აში. საბაწმიდაში ყოფნის დროს მაკარის რედაქტორობით არის გადა– 

წერილი 864 წელს ძველი ქართული მწერლობის განთქმული ძეგლი „მრავალ- 

თავი“ (ქრესტომათია). 

მაკარის, საბაწმიდაში მოღვაწეობის დროს, ახლო კავშირი ჰქონია დამყა- 

რებული და მიმოწერას აწარმოებდა თავის მასწავლებელთან გრიგოლ ხანძ- 
თელთან. 

მაკარის ლიტერატურული მემკვიდრეობიდან ჩვენ დრომდე მოღწეულა 
ერთი ჰიმნოგრაფიული ძეგლი, შესხმანი ღმრთისმშობელისანი, გადმოღებული 

მაკარის მიერ ბერძნულიდან, რომელიც შეტანილია მიქაელ მოდრეკილის კრე- 

ბულში (გვ. 494 –– 500), სადაც იგი ატარებს შემდეგ ზედწერილს: 

„შესხმანი წ“ისა ღმრთისმშობელისანი და ოხითანი, დღესასწაულთა სათქუ- 

მელნი, საუფლოთა საკმარნი, ფარაფთონნი მოსართავნი ბერძულნი, თქუმულნი 

წმიღისა ჯ|ოზმანისნი, თარგმნილნი გლახაკისა მ აკარისი“, 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ამ ძეგლის დედანში მაკარის მოხსე– 

ნებული ჰყავს თავისი თანამდგომნი თანამოღვაწენი: მოსე და არსენი. ნაწარ- 

მოების ზედწერილთან დართულია მოსახსენებელი: «ო“ო ღ“ო, შეიწყალე გლა- 
ხაკი მოსე სულითა“; ხოლო საგალობელთა ტექსტის ერთ-ერთ მუხლთან 

ჩაწერილია მეორე მოსახსენებელი: „ქრისტე, შეიწყალე ცოდვილი არსენი“, 

ის გარემოება, რომ საგალობელთა ანდერძ-მოსახსენებლებში მაკარისთან , 

ერთად მოიხსენებიან მოსე და არსენი, –– სრულის უეჭველობით ადასტურებს, 

რომ მაკარი, გადმომღები ქართულად ტექსტისა „შესხმანი ღმრთისმშობელი– 

სანი“, და მაკარი, მოწაფე გრიგოლ ხანძთელისა, მოხსენებული გრიგოლ ხანძ- 

თელის ცხორებაში, ერთი და იგივე პირია; გრიგოლ ხანძთელის ცხორებაში 
მაკარის თანამოღვაწეებად დასახელებული არიან იგივე პირნი: მოსე და 

არსენი 1, 

მაკარის ჰიმნოგრაფიული ძეგლი „შესხმანი ღმრთისმშობელისანი“, გარდა 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულისა, შეტანილია აგრეთვე ხელნაწერებში # –– 601, 

5Iი.–-– 1, 5Iი.--–65 და საწელიწდო იადგარის წვირმულ ხელნაწერში. 
დასასრულ აღვნიშნავთ, რომ X საუკუნის ავტორის იოანე-ზოსიმე საბა– 

წმიდელ-სინელის ჩვენ დრომდე მოღწეულ ერთ ანდერძში მოხსენებულია: 

„ლოცვაი ოთხი, თქუმული მაკარისი“?, საფიქრებელია, რომ ამ 

ევქოლოგიური ტექსტების ავტორიც მაკარი ლეთეთელი იყო, რადგან სხვა 
მაკარი ამ ეპოქის (LX––X საუკუნეების) ქართულ მწერლობაში ცნობილი არაა. 

11, ბასილი (ხანძთელი). IX” ს. 

ბიოგრაფიული ცნობები ბასილის შესახებ იხ. ცხორება გრიგოლ ხანძთე- 

ლისა, გვ. 75, 152, 153, 17ქ, 174 3. 

1 იხ, გიორგი მერჩულე, ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, გვ. 111 –– 113. 

2 იხ. იოანე-ზოსამეს ატტოგრაფული ხელნაწერი, ლენინგრადის საჯარო ბიბლიოთეკის ტიშენ- 
დორფისეული პალიმფსესტების კოლექცია, CV. VII, 2. 

3 იხ, დამატებით ზემოთ, გვ. 694, შენიშენა ?” (მათითება ბასილის ცხოვრების დროის 

”შესახებ). I 
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ბასილი წარმოშობით დაბალი ფენებიდან იყო: იგი იყო მსახური ქალის 

შვილი; ბავშვობაში მწყემსობას ეწეოდა. 

ბასილი აღიზარდა ხანძთაში. იყო მოწაფე გრიგოლ ხანძთელისა. 

შემდეგ ბასილი არჩეულ იქნა წინამძღვრად ხანძთის სავანისა (იგი მესამე 

წინამძღვარია ხანძთისა, გრიგოლისა და ეპიფანეს შემდეგ). 

ბასილის ეკუთვნის სტიქარონები, დაწერილი თავისებური სალექსო ფორ– 
მით, შვიდ-ტაეპოვანი სტროფებით (63-მარცვლედი), გაწყობილი აკროსტიხე- 

ბით. სულ მოღწეულა 8 სტიქარონი ასეთი ფორმისა (მათი სია იხ. ზემოთ, 

გვ. 693 –– 694). ამას გარდა, ბასილის ეკუთვნის პატარა პოემა „იოანე ნათლის- 

მცემელი და ჰეროდე“. 
გამოცემა ტექსტებისა იხ. წინამდებარე გამოკვლევაში: სტიქარონი „აბო“, გე. 694 –– 693( 

„9ოვანე ნათლისმცემელი და ჰეროდე“, გვ. 695 -– 676. 

12. გიორგი მერჩულე (IX –– X ს.ს.). 

გიორგი მერჩულის მემკვიდრეობას ჰიმნოგრაფიული პოეზიის დარგში, 

როგორც დადგენილი გექონდა, შეადგენს საგალობელთა ორი დიდი კრებული. 
რომლებიც შედიოდა საწელიწდო იადგარში სპეციალურ განყოფილებათა 

სახით. 

ა) კრებული პირველი: საგალობელნი სამარადისონი რვა- 

კმანი (დაწერილი ფორმით: მერჩულიულნი უცხონი). ამ კრებულის პირველი 

ოთხი ხმის საგალობელნი შეიცავდა 48 'გალობათა ციკლს; აქედან მოღწეულია 

10 გალობანი (ოპიზურ ხელნაწერში 1093 წლისა; იხ. ხელნაწერის აღწერი- 

ლობა, გე. 066 –– 070, და ზემოთ, გვ. 846 –– 848). 

ბ) კრებული მეორე: საგალობელნი აღვსებისანი რვაკგმანი 

(დაწერილი ფორმით: მერჩულიულნი თავ-ბოლო მორთულნი). მოღწეულა სრუ- 

ლად: 21 გალობანი და 46 სტიქარონი (მიქაელ მოდრეკილის კრებულში. იხ. 

ხელნაწერის აღწერილობა, გვ. 012 –– 014, და ზემოთ, გვ. 849 –– 853). 

გამოცემა ტექსტებისა: 
1, საგალობელნი: სიტყუანი ძისა და დედისა (სალექსო ფორმის დაცვით) იხ, წინამდებარე 

გამოკვლევაში, გვ. 854 –– 655. 

2. გალობანი აღესებისანი III ზმისა („ქართულნი, ძლისპირითურთ“) -–- იხ, ჰ. ინგოროყვა, 

ძველ-ქართული... პოეზია, გე. 285--290. –“ ექსცერპტები, სალექსო ფორმის დაცვით, იხ. წი- 

ნაშდებარე გამოკვლეეაში, გვ. 686 –– 687. 

13, მიქაელ მოდრეკილი (X სა. 
მიქაელ მოდრეკილის მემკვიდრეობას ჰიმნოგრაფიული პოეზიის დარგში 

შეადგენს: 

#. საგალობელნი საწელიწდო იადგარის წრისა: 31 საგალობელი დიდი 

ფორმისა („გალობანი“) და 151 საგალობელი მცირე ფორმისა (სტიქარონნი და 

გალობა „მოიხილესა“). მათ შორის: 

” გარდა მიქაელ მოდრეკილის კრებულისა იგივე ტექსტები შენახულა ზელნაწერებში- 
MM 5, 6, 11 – ოპიზურ ზელნაწერში 1093 წლისა: M 18 -- ხელნაწერში 5Iი, –- 65; M# 13. 

გიორგი მთაწმიდელის პარაკლიტონის ხელნაწერებში, 
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ა საგალობელნი აღვსებისანი რვაკმანი,––8 გალო- 
ბანი („მოიხილე"“-თი და სტიქარონებით). 

ბ) საგალობელნი ნათელთათჯს რვა-კმათა ზედა, –– 7 გალო- 

“ბანი (,„მოიხილე“-თი და სტიქარონებით). 

-. გ) დანარჩენი საგალობელნი, –– 16 გალობანი („მოიხილე“-თი და სტიქა- 

რონებით). 

8. ცალკე ჯგუფს შეადგენს მიქაელური . მცირე ფორმის საგალობელნი 

(„მოიხილესა“, სხვადასხვა სტიქარონნი, ოხითანი), საერთო რიცხვით 217, რომ- 

ლებიც შეტანილია. მიქაელ მოდრეკილის ცნობილ. კრებულში და დართულია 

სხვა ავტორების საგალობლებთან დამატებათა სახით, 

გარდა ამისა,,მიქაულ მოდრეკილს ეკუთენის რედაქტირება ძველ-ქართული 

ჭაშნიკისა, კრებულისა «ძლისპირნი» («ძლისპირთა» კრებულის მეორე რედაქცია). 

ყველა დასახელებულნი საგალობელნი დაცულია მიქაელ. მოდრეკილის 

ავტოგრაფულ კრებულში (იხ ხელნაწერის „აღწერილობა, გე. 019 –– 0ვქ, 

037 –– 058, 0110 –– 0113) 1. “: : 

გამოცემა ტექსტებისა: პ. ინგოროყვა, ძველ-, ქართული... პოეზია: 

ტექსტი M# 1 –– გვ. 247 –- 257; M# 2 –– გვ. 258 –– 271; # 3 –– გე. 273-– 285; # .“ 

გვ. 365 –– 378 (სალექსო ფორმის დაცეით); # 5 –- გე. 379 –– 381 (სალექსო ფორმის დაცვით), 

290 -–- 307; # 6 –- გვ. 307 –– 317; # 7 –– გვ. 318 >- 336 (სალექსო ფორმის დაცვით); გვ. 381 –– 

· 383, 168 –– 176 (მეტრული პუნქტუაციის აღნიშენით); # 9 –- გე. 337 –- 358 (სალექსო ფორმის 

დაცვით, ჰი 11 –- გე. 383--– 403 (სალექსო ფორმის დაცვით; IM 13-– გვ. 204 –– 212; 

# 15-–- გე. 212 –– 219; # 16 –– გვ. ,225 –– 227; # 17 –– გე. 228 –– 234; # 18 –– გვ. 235– 

239; # 20 -–- გვ. 195 –- 199; # 21 –– გვ. 240 –– 246. –– ამათ გარდა მცირე ფორმის საგალობ- 

ლები (სტიქარონნი) უუ” –- გვ. 166-- 167 (მეტრული პუნქტუაციის აღნიშენით) უუ“, ო, ბ“ 

გე. 177 –– 180; უ“ –– გვ. 200; უ“, ო“, ა“ –– გვ. 201 –– 203; მ“ (ჩართული გრიგოლ ხანძთელის 

საგალობელთა ჯგუფში # 21)-–- გვ. 182 -–– 183; მ? (ჩართული გიორგი მერჩულის აღვსების 

საგალობელთა ჯგუფში # 9) –– გე. 286 –– 287, 

წინამდებარე გამოკვლევაში გამოქვეყნებულია, სალექსო ფორმის დაცვით, მიქაელ მოდრე- 

კილის შემდეგნი ნაწარმოებნი (ექსტცერპტულად): 

ტექსტი # 2–- გვ. 086-- 007; # 6 -- გვ. 085-- 086, 090--09!; # 5–- გვ. 008 –– 089; 
M 7-–- გვ. 648, 649, 651, 596; M# 13- გვ. 638; # 8 გვ. 667; # 21 -- გვ. 654, 655; 
M# 1 ––- გვ. 662 (მუხლი ნინოის შესახებ); ძლისპირი –– გვ. 030; ოხითაი მერჩულიული--გვ. 856. 

ტექსტი # 30 –– გამოცემულია კ. კეკელიძის მიერ. (იხ. ჟაოიბ Mიგყ2 ა/0X8MCM0L0, Xზ, 
II, მ, გვ. 340--348). 

14. იოვანე მტბევარი (X ს.). 

ბიოგრაფიული ცნობები იოვანე მტბევარის შესახებ დაცულია ანდერ- 

ძებში ტბეთის ოთხთავისა, რომელიც გადაწერილია იოვანეს თანამოღვაწეობით 

995 წელს (იხ. ხელნაწერი ლენინგრადის საჯარო წიგნთსაცავისა, ი- ბატონი- 

შვილის კოლექცია, # 212). · 

იოვანეს დედ-მამას ჰრქმევიათ არსენი და მარიამი– , 

იოვანე ყოფილა ტბეთის ეპისკოპოსად 978 –– 988 წლებში (მიქაელ მოდრე– 

კილის კრებულის გადაწერის დროს) და ამის მომდევნო ხანაში ვიდრე 995 

1 ამას გარდა, ერთი ტექსტი (# 4) შეტანილია ოპიზურ ხელნაწერში 1093 წლისა (იხ. ზელ– 
ნაწერის აღწერილობა, გვ. 065). 
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წლამდე. ტბეთი, როგორც ცნობილია, მდებარეობს შავშეთში, გრიგოლ ხანძ- 

თელის მოღვაწეობის ადგილის ხანძთა-შატბერთის მეზობლად. 

უფრო გჭჯვიან, 995 წლის შემდეგ, იოვანე დაუდგენიათ მაწყვერელად, სამ- 

ცხის მხარეში. 

იოვანე მტბევარს ეკუთვნის საგალობელნი საწელიწდო იადგარის წრისა, 

მოღწეულა 14 საგალობელნი დიდი ფორმისა (12 გალობანი და 2 დასდე- 

ბელთა ჯგუფი -- „დასდებელნი შუაღამისანი") და 49 საგალობელნი მცირე 

ფორმისა (სტიქარონნი და საგალობელნი „მოიხილესაბ). 

საგალობელნი შეტანილია იოვანე მტბევარის თანამედროვისა და თანა–- 

მოღვაწის მიქაელ მოდრეკილი” კრებულში (იხ. ხელნაწერის. აღწერილობა, 

გვ. 014 –– 016) !. 
მიქაელი მაღალ შეფასებას აძლევს იოვანე მტბევარის პოეტურ მემკვიდრე– 

ობას. მიქაელის სიტყვით ისინი არიან თქმულნი „სიბრძნითა სულისა წმიდი- 

სათთა“ (იხ. პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული... პოეზია, გვ. 99)... 
თავის საგალობელთა კრებულში მიქაელ მოდრეკილს საგანგებოდ მოუთავ- 

სებია პორტრეტი იოვანე მტბევარისა, როგორც გამოჩენილი მგოსნისა. 

თოანე მტბევარის ნაწარმოებნი გამოცემულია მთლიანად (იხ. პ, ინგოროყეა, ძველ-ქართუ- 

ლი... პოეზია, გე. 46 -–– 150; კერძოდ M 2 –– სალექსი ფორმის დაცეით, გე. 55 –– 67). 

წენამდებარე გამოკვლევაში მოყეანილია, სალექსო ფორმის დაცეით, ექსცერპტები ”შემ- 

დეგი ტექსტებისა: # 3 –- გვ. 616, 646; # 7 –– გვ. 657, 667, 

15. ეზრა (X ს.). 
საგალობელნი ე ფთკვმე დიდღისა (1 გალობანი, „მოიხილე“-თი, 2 სტი- 

ქარონი). 

ხელნაწერები: მიქაელ მოდრეკილის კრებული (ტექსტი დაცულია სრუ- 

ლად, იხ. ხელნაწერის აღწერილობა, გვ. 017 –– 018); # –– 596 (სტიქარონი ა). 

ჰიმნოგრაფი ეზრა, ავტორი ამ საგალობელთა, საფიქრებელია, არის ეზრა 

ანჩელი, რომელიც მოხსენებულია გრიგოლ ხანძთელის ცხოერების ბაგრატ 

ერისთავთ-ერისთავისეულ დამატებაში („ეზრა, ღირსი ანჩელი მამამთავარი 

ეპისკოპოსი, დიდებულთა აზნაურთა დაფანჩულთა შვილი“, იხ. გვ. 167). იგი 

იყო თანამედროვე მიქაელ მოდრეკილისა. 
ეზრა მიუძღვნის თავის საგალობლებს საურმაგსა და მის ძეს მირიანს. ონო- 

მასტიკონის მიხედვით ეს პირნი ეკუთვნიან სამცხის ერისთავთა მირიანის-ძეთა 

(ჩორჩანელთა) 'გვარეულობას, რომელთა გვარში მიღებული იყო სპეციფიკური 
სახელები ძველ-ქართული სამეფო დინასტიისა, რომლის გვერდის შტოსაც ეს 
გვარეულობა, ჩანს, წარმოადგენდა (ამ გვარეულობაში მიღებულია სახელები 

მირიან, საურმაგ, აგრეთვე სასან და მისთანანი). მირიანის-ძენი იყვნენ კტიტო- 

1 გარდა ამისა, გიორგ» მთაწმიდელის თთუენში შეტანილია ბერძნულიდან გადმოღებული 
3 ტექსტი იოვანე მტბევარისა, რომელთაგან ორი წარმოადგენს ახალ თარგმანს გიორგი მთაწმი- 
დე ლასა (იოვანე მტბეჟარის ტექსტების გათვალისწინებით, # 1, # 3), ხოლო ერთი –– იოვანე 
მტბევრისეულ თარგმა%ს სარედაქციო ცელილებით (# 7. ბერძაულიდღან გადმოღებული ამ 
ტექსტების შესახებ იხ. დამატებანი, გე. 0114, 
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რები ხანძთისა (ხანძთამი აღიზარდა არსენი მირიანის-ძე, შემდეგ ქართლისა 
კათალიკოზი არსენი L, დიდად წოდებული). 

გამოცემა ტე2სტისა: პ, ინგოროყვა, ძველ-ქართული... პოეზია, გქ. 158 ––- 161, 

ყქსეერპტი (სალეკსო ფორმის დაცვით) იხ. წინამდებარე გამოკვლევაში, გვ.. 641. 

16. ივანე ქონქოზის-ძე (X ს.) 

საგალობელნი ჰაბო«ისნი (გალობანი, „მოიხილე“-თი). 

ხელნაწერი: მიქაელ მოდრეკილის კრებული (იხ. ხელნაწერის აღწერი- 

ლობა, გვ. 017). 

ივახე ქონქოზის-ძე, როგორც ირკვევა, საერო პირი ყოფილა, რასაც ადას- 

ტურებს სახელის ხალხური ფორმა ივანე (და არა იოვანე, როგორც ეს მიღე- 

ბული იყო სასულიერო პირთათვის). 

აღვნიშნავთ ამასთან, რომ იშვიათი სახელი ქონქოზი (სახელი ივანეს 

მამისა) ჩვენ გეხვდება ზემოთ-დასახელებულ სამცხის ერისთავთა მირიანის-ძეთა 

(ჩორჩანელთა) გვარეულობაში (იხ. ათონის ივერიის მონასტრის 1074 წლის 

ხელნაწერი აღაპებით, 1901 წ., გვ. 225, აღაპი # 37). 

გამოცემა ტექსტისა: პ. ინგოროყეა, ძველ-ქართული... პოეზია, გვ. 39-45 (სალექსო ფორმის 

დაცვით). 

17. კურდანაი –– კურიკე (X სა). 

საგალობელი აღვსებისა (1 სტიქარონი). 

ხელნაწერი: მიქაელ მოდრეკილის კრებული (იხ. ხელნაწერის აღწერი- 

ლობა, გვ. 017). 

აღვნიშნავთ, რომ საგალობელთა კიდურწერილობაში ავტორი მოიხსენება 

საერო (იშვიათად ხმარებული) სახელით: კურდანაი. აგტორი ამ საგალობელთა 

დაწერის დროს საერო პირი ყოფილა. 

უფრო გვიან კურდანაი ბერად შემდგარა და კვრიკეს სახელი მიუღია. X 

საუკუნის 70-იან წლებში იგი საქართველოდან ჩასულა სინას მთაზე და 977 

წელს გადაუწერია პავლეს ეპისტოლენი და მოციქულთაი, რომელთა ანდერძში 

იგი მოიხსენება როგორც კჯვრიკე –– კურდანა (იხ. ხელნაწერი §Iი. –– 60). 

გამოცემა ტექსტისა„ სალექსო ფორმის დაცვით, იხ. დამატებანი, გე. 096--097. 

18, ივანე მგალობელი. 

საგალობელნი სისო«ისნი (1 გალობანი, 2 სტიქარონი). 

ხელნაწერები: ერუშენული კრებული, გოლგოთური კრებული 1049 წლისა, 

5 -–- 552 (იხ, ხელნაწერთა აღწერილობა, გვ. 045, 048). 

გალობათა აქვთ კიდურწერილობა: „სისოის გლახაკი ივანე გალობით 

შეასხამს“. . 

საგალობელთა ავტორის ვინაობის შესახებ არაფერი ვიცით გარდა იმისა, 

რომ მას ივანე რქმევია. 

აქ შესაძლოა აღიძრას საკითხი, ხომ არ არის ამ საგალობელთა ავტორი 

ივანე იდენტური ამავე სახელის მქონე სხვა ჰიმნოგრაფებთან, ე. ი. ხომ არ 

არის იგი ან ივანე ქონქოზის-ძე ან ივანე მინჩხი. როგორც ირკვევა, არა. საქმე 

ის არის, რომ „გალობანი“ ივანე ქონქოზის-ძისა და ივანე მინჩხისა სხვა სტრუქ- 
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ტურისაა, იგი 9-ნაწევრიანია, ე. ი. ცხრა გალობის (ოდის) შემცველი, ხოლო 
სისოის გალობანი 8-ნაწეერიანი, 8 გალობის შემცველი. 

იმისათვის, რომ გავარჩიოთ ეს ავტორი ამავე სახელის მქონე სხვა ჰიმნო- 

გრაღებისაგან, ჩვენ მას პირობითად ვუწოდეთ ივანე მგალობელი 

(ძვეელ-ქართულ მწერლობაში ჰიმნოგრაფს მიემართებოდა ზედწოღება „მგა- 

ლობელი“; შეად. ბერძნული I-/.თ5ბ:. თვით ივანეს ამ პიმნების კიდურწერი- 

ლობაში ხასგასმულია „მგალობელობა“: „სისოის... ივანე გალობით შეას- 

ხამს“). 

19. ოპიზურნი საგალობელნი სამარადისონი რვა-გმანი. 

მოღწეულა 27 საგალობელი დიდი ფორმისა (გალობანი), რომლებიც შე- 

ტანილია ოპიზურ ხელნაწერში 1093 წლისა (იხ. ოპიხური ხელნაწერის აღწე- 

რილობა, გვ. 065 ––- 066, 070 –– 072). ტექსტები ეკუთვნის ხანას IX საუკუ–- 

ნიდან –– XI საუკუნემდე. 

ამ ტექსტებიდან ჩვენ გამოვაქვეყნეთ ექსცერპტი ბეორე გალობათა, რომლებიც იამბიკო- 

ნებით არის დაწერილი, –– „გალობანი სულისან ი“ (იხ. გვ. 099). 

20. საგალობელნი აღვსებისანი კლარჯგულ იადგართა, X –- XI საუკუ- 

ნეებისა, 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულში შემოკრებილი არის ყველა საგალობელნი 

' აღვსებისანი (აღდგომისანი), რომლებიც კი დაწერილი ყოფილა ქართულ ენაზე 

978 –– 9828 წლებამდე (როდესაც გადაიწერა მიქაელის კრებული). მიქაელ მოდ- 

რეკილი თავის კრებულის ანდერძში წერს: „..ვიღუაწე და უზეშთაეს უძლუ- 

რისა ძალისა ჩემისა შრომაი ვაჩუენე და შევკრიბენ საგალობელნი ესე წჰიდისა 

აღდგომისანი, რომელნი ევპოენ ენითა ქართველთაითა“ (იხ. ხელნაწერის გე. 8; 

შეად. ზემოთ, გვ. 763). 

გარდა ამ ტექსტებისა, რომლებიც წარმოდგენილია მიქაელ მოდრეკილის 
კრებულში და რომლებიც ეკუთვნიან ხანას 978 –-988 წლებამდე, ჩვენამდე 

მოღწეულა კიდევ 5 საგალობელი აღესებისა, რომლებიც შეტანილია ოპიზურ 

ხელნაწერში 1093 წლისა და რომლებიც გამოკრებილია კლარჯულ იადგარ- 

თაგან X ––- XI საუკუნეებისა (იხ. აღწერა ოპიზური ხელნაწერისა, გვ. 065). 

ეს ხუთი ახალი ტექსტი, რომელთაც არ იცნობს მიქაელ მოდრეკილი, დაწე– 

რილია 978 –– 988 წლების შემდეგ, X საუკუნის დასასრულსა და XI საუკუნეში. 

ამათგან მეორე ტექსტი (გალობანი: „მძლე ექმენ უძლეველი სიკუდილსა 

მძლავრსა4“) –– დაწერილია 990-იან წლებში, იგი ეხება იი დიდ გამარჯეებას 
მუსულმანებზე, რომელიც მოიპოვა ქართველთა შეერთებულმა ლაშქარმა 

990 –– 997 წლებში, დავით კურაპალატის დროს. · 

ამ საგალობელთა VIII გალობაში (ე. ი. საგალობელთა იმ ნაწილში, საღაც ჩკეულებრიე 
„საქვეყნო სათხოვარი“ არის ჩართული), ქართველი პოეტი ჰიმნოგრაფი წერს: 
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მაღალ და საშინელ არს სიონს (9) 

და დიდებულ ყოველსა ქუეყანასა ზედა -(13) 
ქრისტე მაცხოვარი ჩუენი–– (8) 

რომელმა5ცა გამოაბრწყინეა (9) 

ბნელისაგან ნათელი (7) 

და მოსცა ძლევაი მეფეთა ჩუენთა. (10) 

რამდენადაც საგალობელში მოიხსენებიან „მეფენი ჩუენნი“, იგი, ცხადია, დაწერილია 

არა უგვიანეს XI საუკუნის დასაწკისისა, როდესაც, ბაგრატ 1I1-ის დროს, საქართველოში ეღთ- 

მეფობა მუარდება. 

ამრიგად ამ საგალობელთა თარიღი ზუსტად ისაზღერება, იგი დაწერილია, როგორც აღეხი9- 

ხეთ, არა უადრეს 978 -- 988 წლებისა, ხოლო ამავე დროს მისი ღაწერის თარიღი, როგორც 

ირკვევა, XI საუკუნის დასაწყისს აქეთ არ გადმოსცილდება. 
ამ სათარიღო ფარგლებს შორის, სახელდობრ 998 წელს, გაერთიანებულმა ქართეელთა ლაშ- 

ქარმა, რომელშიაც შედიოდა დავით დიდი კურაპალატის სამფლობელოს ჯარები სპასალარის 

გაბრიელის მოთავეობით, ბაგრატ 11I-ის მამის გურგენ მეფეთა-მეფის სამფლობელოს ჯარი ფე” 

რის ჯოჯიკის-ძის მოთავეობით, და სხვა ქართველ მფლობელთა („მეფეთა") ჯარი, აგრეთვე 

ქართველთა მოკავშირე სომეზთა ლაშქარი გაგიკ ანელისა და აბას ეანანდელის სამფლობელოე- 
ბიდან, –– დიდი გამარჯვება მოიპოვა მუსულმანთა კოალიციაზე, რომელსაც მეთაურობდა ირანის 

ადარბადაგანის ამირა მაბლანი და რომელშიაც შედიოდნენ ხორასანის ამირა და ირახის სხვა 

მფლობელი მთავლები. 

ამ დიდი გამარჯვების შედეგად, როგორც ცნობილია, საქართველოს სახელმწიფოს საზღე- 
რები გაფართოებულ იკჰნა სამხრეთის მიმართულებით ვიდრე ვანის ტბამდე. 

ამ ისტორიულ გამარჯვებას ეხმაურება X საუკუნის ქართველი პოეტი-პიმნოგრაფი დასახე- 

ლებულ საგალობელში, 

21. მესხეთის (ჯემო-ქართლის) სკოლის ანონიმური ჰიმნოგრაფიული 

ძეგლები. 

21-. მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ანონიმური ტექს- 

ტები IX –– X ს.ს. საგალობელნი საწელიწდო იადგარის წრისა: 42 საგალო- 

ბელნი დიდი ფორმისა (გალობანი) და 14) საგალობელნი მცირე ფორმისა 

(სტიქარონნი და საგალობელნი „მოიხილესა"). იხ. მიქაელ მოდრეკილის კრე- 

ბულის აღწერილობა, გვ. 034 –– 037 (ამას გარდა ანონიმური ტექსტები, აღწე– 

რილი გრიგოლ ხანძთელთან M# 1, 2, 22, 24, 25, 26, 40, 42, იხ. გე. 0107-––0108, 

და მიქაელ მოდრეკილთან M 12, იხ. გვ. 0112 –– 0113) 1. 

გამოცემულია ტექსტი # 14, –– პ. ინგოროყვა, ძველ ქართული... პოეზია, გქ. 219 –– 224. – 

ექსცერჰტები ამავე ტექსტიდან (სალექსო ფორმის დაცვით) იხ. წინამდებარე გამოკვლევაში, 

გე, 617, 647- 

21-ბ ერუშენული კრებულის მეორე ფენი,––12 გალობანი (იხ. 

ხელნაწერის აღწერილობა, გვ. 040 –– 041, 048). 

  

+ მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ანონიმური ტექსტებიდან # 5 და 11 გვზვდება აგრეთვე 

ხელნაწერში 510. –– 59, M# 6 –– ნელნაწერში ტ –- 596. 

ამას გარდა 15 ტე1სტი, გაღმოღებული ბერძნულიდან, შეტანილია გიორგი მთაწმიდელის 

თთუენბ"ა და პარაკლიტ–ნში –- რედაქციული ცვლილებებით (MM 4, 5, 6, 7, 10, 24, 25, 26, 27, 

28, 29, 30, 31, 35, 39), 
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21-გ. ძირითადში მესხეთის (ზემო-ქართლის) სკოლას ეკუთვნის ანონიმური 
ჰიმნოგრაფიული ძეგლები, რომლებიც შეტანილია დავით ტბელის-ძისა 
დღა რატისე ული იადგარის პირველ ნაწილში (მეორე ფენი),––-27 სა- 
გალობელი დიდი ფორმისა –– „გალობანი“ (იხ. ხელნაწერთა აღწერილობა, 
გე. 046––048). 

21-დ. ძირითადში მესხეთის (ხზემო-ქართლის) სკოლას ეკუთენის ანონი- 
მურნი ძლისპირნი, რომელთა ტექსტები გამოქვეყნებული გვაქვს წინამდებარე 
გამოკვლევაში (სალექსო ფორმის დაცვით). იხილეთ: 

„შენ დიდებულო ქალწულო", გვ. 632. –- „ღამე რა თაა წარგუკდა“, გე. 633. –– „ღალალ>- 
ეყაე დღეს“, გვ. 634. –- „რომელმან სიტყუთ“, გე. 635. –– „უხილაეთა მხზილველ?ა?“, გე. 635. –- 
იგიხაროდენ, საქღარო მაღლისაო“, გე. 647. –– მგლოვარე დედა, გვ. 648. –– „რომელმან დაჰრ- 
თენ“, გვ. 665. –– „მიესცეთ ჩუენ დღეს“, გვ- 676. –– „კლდესა მახ ზედა“, გე. 676. –– „უგალობ- 
დეთ უფალსა“, გვ. 677. –– „ღაღად-ეყავ გულითა,“ გქ. 677. - „საუკუნეთა შემოქმედისა“, 
გე. 678. – „რომელი მამათაი“, გე. 678. - „საიდუმლოი მესმა“, გვ. 679. -- „ზღვსა ღელვანი“, 
გე. 679.–- „დაიძინა საფლავსა“, გე. 685. –– „სუფევს ღმერთი“, გვ. 685. –– იუდა, გვ. 700, -– 
ნეტარ არს, გვ. 701. 

22. დავით და ტირიჭანის ჰიმნოგრაფი (დივრელი). 

საგალობელნი დავითისა და ტირიჭანისა (გალობანი სტიქარო- 

ნებით). 

საგალობელნი, მომდინარე იადგართა ძეელი მესხური რედაქციებიდან, 

ჩართულია ხელნაწერებში LI –– 1710,: 518. –– 92. 

(როგორც საგალობელთა ტექსტიდან ირკვევა, ავტორი ტაოელი ყოფილა; 

იგი თავისი მოღვაწეობით დაკავშირებული ყოფილა ტაოის პუნქტთან დივარი, 

რის გამო მას დივრელს ვუწოდებთ). 

23. ქართული ენის ქებისა დამსხემი. 

ძეგლი, რომლისაგანაც ჩვენ დრომდე მოღწეულა «ქებაი ქართულისა 

ენისაი», თავდაპირველად, სრულის სახით, შესდგებოდა ორი ნაწილისაგან: 

ა) «ქებაი ქართველთა5»; ბ) «ქებაი ქართულისა ენისა49». 

პირველი ტექსტი („ქებაი ქართველთაი") არ მოღწეულა (დაცულია მითი- 

თება იოანე-ზოსიმე საბაწმიდელ-სინელის ბიბლიოგრაფიულ უწყებაში, იხ. 

გვ. 747). მეორე ტექსტი დაცულია X საუკუნის ოთხ ხელნაწერში. 

უფრო დაწვრილებით ამ ძეგლის შესახებ იხ. გვ. 746 –– 749. 

გამოცემა ტექსტისა, –- წყობილი სიტყვის ფორმის დაცვით, -– იხ. აქვე, გე. 749 –- 751. 

24, ფსალმუნნი ჟამთანი, ქართული (შატბერთული), IX ს. 

ხელნაწერები: ა) 5Iი.–- 34, ბ) ლენინგრადის საჯარო წიგნთსაცავის 

ტიშენდორფისეული კოლექცია (პალიმფსესტები). 
(იხ. უწყება იოანე-ზოსიმე საბაწმიდელ-სინელისა, ქვემოთ, გე. 876 –– 877) 
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II-ბ. 

საკუთრივ ქართლის სკოლა 

25. იოანე საბანის-ძე (VIII ს.) 

ქებაი ჰაბოისი. 

ხელნაწერები IX–”» საუკუნეთა: #-–- 1, #--1100,0, #--95, 

ჩ:ნ.--57/9, 5)ი.--11. 

გამოცემები ტეკსტისა: პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული... პოეზია, გე. 1 –– 6; კ. კეკელიძე, 

იოანე საბანის-ძე, გვ. 77 –– 80. 

96, ჰაბოის ადრინდელი პიმნოგრაფი (VIII ს.). 

საგალობელნი ჰაბო«ისნწი (გალობანი. მოღწეულა ორი გალობა, –VII 

და V11II; სტიქარონები –– უ', ა; ო). 

ხელნაწერი: ჭილ-ეტრატის იადგარი, LL –– 2123, IX ს. 

გამოცემები ტექსტისა: კ. კეკელიძე, )IVIIVდL. #9X#3. ოიგM#9IIIIIMI, გვ. 357--1358; პ. ინგო- 
როყეა, ძველ-ქართული... პოეზია, გვ. 7 –– 10. 

27. ნინოის I ჰიმნოგრაფი (VIII-––IX ს.ს), 

ნინოის უძველესნი საგალობელნი, რომელიც ცნობილი ყოფილა სახელწო- 
დებით „> სასწაული მაღლისა საუნჯესა ნინოს, ჩვენ 

დრომდე არ მოღწეულ), მაგრამ მისი სალექსო საზომი ძველ-ქართულ ჰიმნოგრა- 

ფიაში კანონიზებული ყოფილა ძლისპირის სახით და საფუძვლად დასდებია 
მთელ რიგს შემდგომი ხანის საგალობლებს IX–-X საუკუნეებისა (იხ. ამ საგანზე 

ზემოთ, გვ. 682). 

28. ნინოის II ჰიმნოგრაფი (IX -– X ს.ს). 

საგალობელნი ნინო«სნი (1 გალობანი, 5 სტიქარონი). 

ხელნაწერი: ჭჰელიშური ნუსხა ნინოს ცხორებისა. 

გამოცემები ტექსტისა: ა) ე. თაყაიშვილი, 0, L1, გვ. 808 –-611. ბ) ექსცერპტები, სა- 

ლექსო ფორმის დაცვით, იხ. წინამდებარე გმოკვლევაში, გვ. 640 (გალობანი), გვ. 683 (სტი- 
ქარონი). 

29. კონსტანტი კახაის ჰიმნოგრაფი (IX –– X ს.ს). 

საგალობელნი კონსტანტი კახაისნი (1 გალობანი, 1 სტიქა- 
რონი). 

ხელნაწერები: ა) მიქაელ მოდრეკილის კრებული; ბ) გიორგი მთაწმიდელი- 

სეული თთუენი (ქუთ. მუზ. ხელნ.). 

გამოცემა ტექსტისა: პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული.., პოეზია, გვ 189 –- 194. 

ესცერპტი, სალექსო ფორმის დაცვით, იხ, წინამდებარე გამოკვლევაში, გვ. 666 –– 667, 
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ქ0. იოანე ბოლნელი (IX ს.) 1, 

მღდელთ-მოძღუართათვს (ქებაი9). 

გამოცემები ტექსტისა: ა) იოანე ბოლნელ ეპისკოპოსის ქადაგებანი, 1911, გვ. 85––88, წყო- 
ბილი სიტყეის ფორმის დაუცველად. ბ) წინამდებარე გამოკვლევაში დაბეჭდილია, წყობილი 

სიტყვის ფორმის აღდგენით, ნაწილი ტექსტისა, იზ. დამატებანი, გვ. 0105 –– 0106, 

1I-გ. 

კახეთ-ჰერეთის სკოლა 

31.ნინოის III ჰიმნოგრაფი, ბოდბელი (IX –– X ს.ს). 

საგალობელნი ნინოისნი (1 გალობანი, 4 სტიქარონი). 

ხელნაწერები: 51). –– 59, 5Iი.–– 64, 5Iი. –– 91, წვირმული, ჭელიშური, 

გიორგი მთაწმიდელისეული თთუენის ხელნაწერი LL –– 2338, 

როგორც საგალობელთა ტექსტიდან ირკვევა, ჰიმნოგრაფი თავისი მოღვა- 

წეობით დაკავშირებული იყო ბოდბესთან, რის გამო მას ბოდბელ ჰიმნოგრაფს 

ვუწოდებთ. 
გამოცემები ტექსტისა: ა) ნ. მარი, 0906. ”იV3. 0VX0ი. CIIII. M08., გვ, 103--106. ბ) ე. თა- 

ყაიშვილი, CXI, II, გვ. 811 –– 814. გ) ექსცერპტები, სალექსო ფორზის დაცვით, «იხ. წიხაძდებარე 

გამოკვლევაში, გვ. 654 · (გალობანი), 681 (სტიქარონი). 

1II-დ 

დასაქმლეთ საქართველოს სკოლა 

82. ივანე მინჩხი (მინჩხური). X ს. 

ცნობები ივანე მინჩხის ცხოვრებისა და მოღვაწეობის შესახებ. იხ. ზემოთ. 

გე. 669––676. ' 
ივანე მინჩხის ლიტერატურული მემკვიდრეობიდან მოღწეულია საგალო- 

ბელნი საწელიწდო იადგარისა, –– 6 გალობანი და 46 სტიქარონი. იგი ნაწილ- 

დება სამ ჯგუფად: მ. საგალობელნი საწელიწდო იადგარისა--–თთუეთა წრისა: 

ჩ. საგალობელნი აღვსებისანი რვა-კმანი; C. წიგნი საგალობელი სამ-ფსალმუნ- 

თაი (ტრიოდი). 

მ. საგალობელნი საწელიწდო იადგარისა – თთუეთა. 
წრისა. 

1) საგალობელნი თევდოსი მეფისა (1 გალობანი, „მოიხილე“-თი, 3 სტიქა- 

რონი). 

ხელნაწერი: მიქაელ მოდრეკილის კრებული (იხ. ხელნაწერის აღწერი- 
ლობა, გვ. 016). 

გამოცემა: პ, ინგოროყვა, ძველ-ქართული... პოეზია, გე. 21-31 (სალექსო ფორმის დაცვით) 
ექსცერპტი -- წინამდებარე გამოკელევაში, გვ. 594 –– 595. 

1 იოანე ბოლნელი არის მწერალი არა X –– XI საუკუნეთა, როგორც ამას ზოგნი ფიქრობეს, 

არამედ IX საუკუნისა (ის, ამის შესახებ პ, ინგოროყეა, ქართული მწერლობის ისტორიის მოკლე 

მიმოხილვა, ჟურნ. „მნათობი“, 1939 წ., # 10-11, გვ. 258 –– 261). 
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2) საგალობელნი ევთვმი დიდისა (1 გალობანი, „მოიხილე“-თი, 3 სტიქა- 

რონი). 

ხელნაწერები: მიქაელ მოდრეკილის კრებული, სრულად (ის. ხელნაწერის 

აღწერილობა, გვ. 016); # –– 596 (უ', გალობანი). 

გამოცემა პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული.. პოეზია, გვ. 31-- 38 (სალექსო ფორმას 

დაცვით). 

ეკსცერპტი წინამდებარე გამოკვლევაში, გვ. 641. 

ვ) საგალობელნი გიორგისნი (გალობანი, „მოიხილე“-თი). 

ხელნაწერი: 510. –– 2. 
გაპოცეჰები: ა) იე, ჯავახიშეილი, სინას მთის ქართულ ხელნაწე–თა აღწერილობა, 1947 წ., 

ჯვ. 145 –– 149. ბ) წინამდებარე გამოკვლევა, სადაც ტექსტი მოგვყავს სალექსო ფორმის აღდგე- 

გით (ჯვ. 063 –– 084, გაჰო5აკრებნი 1, II11 ღა IV გალობათაგან). 

4) საგალობელნი ფერისცვალებისა (გალობანი, „მოიხილე“-თი). 

ხელნაწერები: გოლგოთური 1049 წლისა (სრულად, იხ. ხელნაწერის აღწე- 

რილობა, გვ. 045); 511). –– 56 (ნაწყვეტი). 

გამოცემა: ნ. მარი, 00- CIL, გვ. 92 (5186.--56-ის ნაწყეეტი). 

5) საგალობელნი მარიამის მიცვალებისანი (1 გალობანი, „მოიხილე“-თი, 
2 სტიქარონი). 

ხელნაწერი: გოლგოთური კრებული 1049 წლისა (იხ. ხელნაწერის აღწე- 

რილობა, გვ. 045). 

ხ. საგალობელნი აღვსებისანი რვა-კმანი: 

6) საგალობელი აღვსებისა IV კმისა (1 გალობანი –- იამბიკონნი, „მოიხი- 

ლე“-თი, 1 სტიქარონი). 

ხელნაწერები: მიქაელ მოდრეკილის კრებული და ოპიზური 1093 წლის 

ხელნაწერი (იხ. ხელნაწერთა აღწერილობა, გვ. 016, 065). ! · 

გამოცემა: პჰ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული... პოეზია, გვ. 11 –– 18 (სალექსო ფორმის დაც- 
ვით). 

6-ა) საგალობელი აღვსებისა VII კმისა (1 სტიქარონი). 

ხელნაწერი: მიქაელ მოდრეკილის კრებული (იხ. ხელნაწერის აღწერი- 

ლობა, გვ. 016). 

გამოცემა: პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული... პოეზია, გვ. 19 –– 21 (სალექსო ფორმის დაცვით). 

ეკქსცერპტი-–წინამდებარე გამოკვლევაში, გე, 597--598, 

C. წიგნი საგალობელი სამფსალმუნთაი (ტრიოდი) 

სტიქარონნი „უფალო ღაღადყავი“, „აქებდითი“, „აღვივსენითი“. 

ა-კზ) საგალობელნი ტრიოდის კალენდარული წრის პირველი ნახევრისა. 

ხელნაწერები: 5)ი.–-5 და 511. –- 75. 

(საერთო უწყება საგალობელთა ჯგუფის შესახებ ხელნაწერში §:ი.--5, 
გვ. 286: „უფალო-ღაღადყავ, აქებდითი, –_ თქუმულნია ნეტარისა მინჩხისა 

ჭართველისანი“). 

გამოცემები ტექსტებისა: 

«) ივ. ჯავახიშვილი, 00. CIL, გე. 149 –- 163, 
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ბ) წინამდებარე გამოკვლევაში გამოქვეყნებული გეაქეს შემდეგი ტექსტები (სტიქარონ§- 
თჯვთძლისპირნი), სალექსო ფორმის აღდგენით: „ამაო არს“ და „მეკიცხეეს ჩუენ“ (გვ. 687). –– 

„ზულისკმა-ეყოთ“ (გე. 688). –– „მივხედნეთ შინაგპნისა“ (ქება მარიამისაი) –– გვ. 688. –– 

„ნუმცა ვემსგავსებით“ (გე. 689). 

კ8) საგალობელი შიოისი. 

ხელნაწერები: # –- 160, # –– 425. 
ჯამოცემა: პ. ინგოროყეა, ძეელ-ქართული... პოეზია, გვ. 361–-362, 

კთ) ივანე მინჩხს უნდა ეკუთვნოდეს სტილის მიხედვით (და აგრეთვე ში- 
ნაარსობლივი შეხვედრის მიხედვითაც) წარუწერელი ძლისპირი „ჟამნი ჩემნი“, 

რომელიც დაბეჭდილი გვაქეს წინამდებარე გამოკვლევის 690 გვერდზე. 

33. სტეფანე სანანოის-ძე ჭყონდიდელი (X ს.) 

1, საგალობელნი ჰაბოისნი (1 გალობანი, „მოიხილე“-თი, 2 სტიქა- 

რონი). · 

ხელნაწერი: მიქაელ მოდრეკილის კრებული (იხ. ხელნაწერის აღწერი- 

ლობა, გვ. 016); # –– 596 (უ”, გალობანი), 
გამოცემა ტექსტისა: ა) პ. ინგოროყვა, ძეელ-ქართული... პოეზია, გვ. 151 –– 155. ––- ბ) სა- 

ლექსო ფორმის დაცვით ტექსტი იბექდება წინამდებარე გამოკელევის დამატებაში, გვ. 092 –– 

095 (გალობანი LI, 1I-ა, IV, V, VIII), 

2. საგალობელი ს ტეფანეი«სი (სტიქარონი). 

ხელნაწერები: მიქაელ მოდრეკილის კრებული (იხ. ხელნაწერის აღწერი- 

ლობა, გვ. 016); # –– 596; გიორგი მთაწმიდელისეული თთუენი §-4999. 

გამოცემა ტექსტისა: პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული... პოეზია, გე. 156 –- 157, და აქვე, , 

ზე. 648 –- 699, –– სალექსო ფორმის დაცვით, 

II ე 

პალესტინის ქართული სკოლა 

34. აბუკურაის მლექსავი (IX ს.) 

ა. აბუკურაი. პაგიოგრაფიული პოემა. 

ბ. ქებაი საბაისი და საბაწმიდისაი). 

ხელნაწერები: #LსM. –– 57/8 (ორივე ტექსტი); # –– (მეორე ტექსტი). 

ძველი ქრთული მწერლობის ამ მეტად მნიშვნელოვანი ძეგლების –– „აბუ- 

კურაის“ და „ქების“ –- შესახებ იხ. ზემოთ, გვ. 703--705 და 742-–-743. 

1 მეორე ნაწარმოები, „ქებაი “საბაისი და საბაწმიდისაი,,„ წარმოადგენ თ:რჯმანს 

ამბა ბასილი 010) საბაწმიდელის ტექსტისას. ამბა ბასილი საბაწმიდელი, ავტორი ამ მეორე 

ტექსტისა, იყო საბაწმიდის წინამძღვარი 796 –– 807 წლებში. 

აქ საჰიროა ხაზი გავუსვათ იმ გარემოებას, როქ ეს ამბა ბასილი საბაწჰიდელი სხვა პირია, 

ვიდრე ბასილი საბაწმიდელი, რომელსაც ეკუთვნის ზემოთღასახეულებული საგალობელნი 

“საბა-სნი (იხ. M# ქ), ბასილი საბაწმიდელი, ავტორი საბას საგალობელთა (ე. ი. # 3-ისა), 

ქართველია, მის თხზულებას, როგორც აღვნიშნეთ, აქვს ზედწერილი „ძუელნი ქართულნი“, 

ხოლო მეორე ავტორი, ამბა ბასილი საბაწმიდელი, აღმწერელი „ქებისა“, უცხოელია, რომლის 

ნაწარმოები უთარგმნია ქართულად IX საუკუნის მწერალს. 

იმისათვის, რათა გავარჩიოთ ეს ორი ავტორი, ჩვენ მათ შემდეგნაირად მოვიხსენებთ: 

პირველ ავტორს (ქართველს) ვუწოდებთ –– ბასილი საბაწმიდელი, მეორე ავტორს 

“წეცხოელს) –– ამბა ბასილი საბაწმიდელი. 
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გამოცემა ტექსტებისა: 

ა) პირველი ტექსტის („აბუკურაის“) ექსცერპტი, გვ. 704 –– 706. 

ბ) მეორე ტექსტი („ქებაი“), სრულად გე. 743-–-745. 

35-36. მოკლე. იადგარი პალესტინის ქართული სკოლისა («საგალო- 

ბელნი იადგარნი»), შეკრებილი ორთა მოღვაწეთა: 

ა) ანონიმი საბაწმიდელი ჰიმნოგრაფისა (IX ს.) –– «ძუ ელნი» საგალო- 

ბელნი (49 საგალობელი); 

ბ) გიორგი საბაწმიდელ-სინელრისა (X ს.) –-– «ახალნი» საგალობელნი? 

(26 საგალობელი). 

ეს ძეგლი დაცულია ხელნაწერში 510.-–34, რომელიც გადაწერილია პალეს- 

ტინაში (საბაწმიდაში) განთქმული ქართველი მწერლის იოანე-ზოსიმე საბაწმი- 

დელ-სინელის მიერ 932–– 940 წ.წ. 

ხელნაწერი 510. 14 წარმოადგენს კრებულს, რომელიც შესდგება ხუთი განყოფილე- 

ბისაგან. აქედან იადგარს უჭირავს მესამე განყოფილება. 

რათა გავერკეეთ ხელნაწერის შედგენილობაში, ვიძლევით ხელნაწერის შინაარსის აღწუსხეას. 

განყოფილება I. «ჟამნი ათორმეტნი, ქართულად და საბაწმიდურად», ფ. 1 .–- 24 (თავში 

აკლია ორი რეეული). 

განყოფილება II. « რებაი თთუეთა»ი წელიწდისაი» (=კალენდარი 

იოანე-ზოსიმესი), ფ- 25 –– 33. 

განყოფილება 1II. «საგალობელნი იადგარნი, რომელსა შინა წერილ არიან 

დღესასწაულნი ყოველნი, – ახალნი და ძუელნი». 

აქ გვაქეს ექვსი ქვე-განკოფილება (ა –– ვ): 

ა) «<დასდებელნი (საგალობელნი) სამარადისოთა დღეთანი ა ხა ლნი, კუპრულნი» (12 საგა- 

ლობელი), ფ. 34 –– 37. 

(ზ–ე. ძუელნი საგალობელნი): 

ბ) «დასდებელნი (საგალობელნი) აღდგომისანი» (8 საგალობელი) ფ. 46-- 47. 

გ) «ძლისპირნი და ღმრთისმშობელისანი, ყოველთა ჭმათა ზედა მიწყებით თითო» თავადღ- 

თავადნი» (რვა-კმათა ზედა) ფ. 57 –– 612. 

დ) «დასდებელნი (საგალობელნი) დღესასწაულისანი» (საგალობელნი 19 საკალენდარო თა- 

რიღისა), ფ. 61ხ –– მრე. 

ე) «დასდებელნი (საგალობელნი) სამარადისოთა დღეთანი» (15 საგალობელი), ფ. 86ხ–--101ვ. 

(ყვ ახალნი საგალობელნი! 

ვ) «დასდებელნი (საგალობელნი) დღესასწაულთანი, სქემისა მიცემისანი და მარწვათანი» 
(14. საგალობელი), ფ. 1010 –– 12ქვ. 

1II განყოფილების შეორე ნაწილს (ბ –– ვ) დართული აქვს შენიშენა (ფ. 123ე): 

„მარხვანი სრელიად | = ე), და დღესასწაულნი ყოველნი სრულიად (| = გ, დ, ე ღა იპა- 

კონი მარხვათანი და დღესასწაულთანი სრულიად, და აღდგომისა კმანი სრულიაღ (=>ბ), ღ» 

სამარადისონი სრულიად (| = ე), 

ყოველნი ძ უე ლნი წინაით ჰპოვნე (==ბ-–-ე), 

და ახალნი ყოველნი ზემოით ჰპოენე | = ე)“. 
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11I1-ა დამატებანი საგალობელ იადგართა ა (ფ. 1236, 130--131, 138 –– 146) 1, 

განყოფილება IV. ქრონიკონი. ფ. 196 –– 2028. 

განყოფილება V. სხვადასხეა მცირე განგებანი. ფ, 202ხ. -– 2032, 

1II-ბ. დამატება საგალობელ იადაგართა ბ, ფ. 204 –– 2104. 

ხელნაწერის ანდერძში„ რომელიც ეხება კრებულის ყეელა განყოფილებებს, «კითხეის 

(ფ. 143): 
„ესე საგალობელნი იადგარნი, რომელსა შინა წერილ არიან დღესასწაულნი ყო“ 

ველნი, –ახალნი და ძუელნი სრულიად ( = III, III-ა, 111-ბ), 

და ჟამნი ათორმეტნი სრულიად, ქართულად და საბაწმიდურად (| = I), 
და ქრონიკონი სრულიად (| = IV), 

და სხუაი მრავალი განგებაი | = I1, VI, –– 

მომმადლა უფალმან დაწერა ლავრასა და უდაბნოსა წმიდისა მამისა ჩუენისა (საბაისაე)“ 4, 

ხელნაწერმი წარმოდგენილს ჰიმნოგრაფიულ კრებულს –– საგალო- 

ბელნი იადგარნი-–– ბოლოში დართული აქვს იოანე-ზოსიმე საბაწნიდელ– 

სინელის მიერ დაწერილი ბოლოსიტყვაობა ლექსად (ანდერძი იადგართა), საი- 

დანაც ჩვენ ვგებულობთ, რომ ეს კრებული საგალობელთა („შესხმა სული- 

ერი“) შეკრებილია ორი მგოსნის მიერ: 

„ო რთა მიერ ბრწყინვალეთა ღმრთისა კაცთა სასურველთა, 

სიღრმითა მით გულისაითა სათნოდ ღმრთისად შეკრებული, 

ვითარცა რაი მარგალიტი ურიცხვსა სასყიდლისაი, 

ჩუენ მოგუეცა, მორწმუნენო, 

რათა ჩუენცა ვიხარებდეთ შუენიერად დატკბობილთა 

კმათა მათთა სიმრავლითა, 

გალობითა ბრწყინვალითა... 5 

ერთი ამ ორ მგოსანთა შორის, რომელსაც ეკუთვნის ამ კრებულის 

«ახალნი» საგალობელნი, ყოფილა, როგორც ამას აღნიშნავს იოანე-ზოსიმე 

ბოლო მინაწერში, –– «სახელად გე ორგი, ძმაი ჩემი», 

ამავე მგოსნის სახელი «გეორგი» აღნიშნულია აგრეთვე თვით ლექსის 

აკროსტიხში. 

! ფურცლები 124 -- 129, 132 –- 137, 147195 გვიან ხანაში არის დამატებული, –- ნა- 

წერია არა ეტრატზე, არამედ ქაღალდზე (ბომბიცინზე). –– რაც შეეხება ეტრატზე ნაწერ ძველ 

ტექსტს, აქ ჩვენ გვაქვს: 
ა) საგალობელნი აღდგომისანი ,„ძუელნი“, ფ. 123ხ, 1303 –– 121ხ; 

ბ) შეკრებილად მსგეფსისა დღესასწაულნი. ფ. 13მ2 –– 140ხ; 

გ) სხვადასხვა ფსალმუნნი, ფ. 140ს –– 1412; 

დ) იბაკონი, ფ. 141მ –- 143; 

ე) დასდებელნი ღმრთისმშობელისანი. ფ, 1442 –– 146ვე. 

ფურცელზე 153ხ მოთავსებულია ხელნაწერის ანდერძი, · 

? ა, მოციქულთა ნუსხა, ბ. ათნი მცნებანი; გ. თუალთათვს პატიოსანთა; დ) –– ე. წაგნნი 

ბეჭდულნი ძუელისა და ახლისა აღთქუმისანი. 
3 საგალობელნი სამარადისონი (დასდებელნი წმიდათანი და საშაბათონი), 

4« მესამე განკოფილების ტექსტები ამ კრებულისა ს აგალობელნი იადგარხი) 

წარმოდგენილია აგრეთვე იოანე-ზოსიმეს მიერ 954 წელს გადაწერილ ხელნაწერში 5II. -- 26, 

სზვადასხვა სახის ცელილებებით (იხ. ხელნაწერის მეორე ნაწილი, ფურცლები 36ე -– 305ს). 
წ იხ. ხელნაწერი, ფ. 208ე.–– სხული ტექსტი იოანე-ზოსიმეს ლექსისა იზ. ზემოთ, 

გე. 579 –– 580. 
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ეს მგოსანი, გიორგი საბაწმიდელ-სინელი, როგორც ირკვევა 

საბაწმიდაში (პალესტინაში) და სინას მთაზე გადაწერილი X საუკუნის ხელნა- 

წერებიდან, მართლაც უახლოესი თანამოღვაწე ყოფილა იოანე-ზოსიმე საბა- 

წმიდელ-სინელისა. X საუკუნის 30-იან ––- 60-იან წლებში გიორგი და იოანე- 

ზოსიმე ერთად მოღვაწეობენ საბაწმიდაში, ხოლო 70-იან –- 80-იან წლებში 

სინას მთაზე, 

გიორგი და იოანე-ზოსიმე ერთად მოიხსენებიან X საუკუნის შემდეგ ხელნაწერებში (932 –– 

94ე წლებიდან –– 986 წლამღე): 

50. –– 34 (932 –– 9აე წ.წ., გადაწერილია საბაწმიდაში); 510.--26 (954 წ., გადაწერილია საბა- 

წმიდაში); ხელი. ტიმენდორფისეული კოლექეციისა (ლენ. საჯ. წ. 949 –- 965 წ.წ., გადაწერილია 

საბა” ჰიდაში); 51ი.–- 1 (ეთარილო): 510. –- 67 (მინაწერი 973 წლისა, სინაზე): 5IIV. –- 39 (974წ, 

გადაწერილია სინაზე): 5III. –– 47 (977 წ-, გადაწერილია სინაზე); 5II. –– 15 (978 წ., გადაწერილია 

სინაზე): 5111. –– 38 (979 წ. გადაწერილია» სინაზე); 51IL. –– 69/ცაგ. (979 წ., გადაწერილია სინაზე); 
510. –– 32 (მინაწერი 981 წლისა, სინაზე); 5(ი.--37 (982 წ., გადაწერილია სინაზე); 5!I1.--92/ცაგ. 
(9§6 წ., გადაწერილია სინაზე); 510. –– 62 (უთარიღო); 

37. იოანე-ზოსიმე საბაწმიდელ-სინელი (X ს.) 

იოანე-ზოსიმეს, სალიტერატურო მემკვიდრეობა · სასულიერო პოეზიის 
დარგში: 

1. ანდერძი იადგართა (მიძღვნა გიორგისადმი), ლექსი, იხ. ზემოთ, 

გვ. 579 –– 580. 

2. ფსალმუნნი ჟამთანი. 

ავტოგრაფული ხელნაწერები: ა) 510.-34. ბ) ლენინგრადის საჯარო წიგნთ- 

საცავის ტიშენდორფისეული კოლექცია (პალიმფსესტები). 

3. 12 ლოცვანი კალისტოსისნი (იხ. ქვემოთ, გვ. 877). 

ამას გარდა იოანე-ზოსიმე არის მონაწილე პალესტინური სკოლის დიდი 

საწელიწდო იადგარის შედგენისა. 

მოგეყავს აქ დღემდე უცნობი ანდერძი მეორე ძეგლისა, –– ფსალმუნნი 

ჟამთანი,–– რომელიც მოღწეულა იოანე-ზოსიმეს ავტოგრაფულ ხელნა- 

წერში '. ლის 
იოანე-ზოსიმე ამ ანდერძში თავს იმართლებს იმ ცვლილებათა გამო, რომელიც მას შეუტა- 

ნია ჟამნის ფსალმუნთა ტრადიციულ ტექსტში. 

ირანე-ზოსიმეს ჟამნის ფსალმუნთა ახალ რედაქციას საფუძვლად დასდებია ჟამნის ფსალ- 

შუნთა ძველი ტექსტი, რომელიც მიღებული ყოფილა შატბერთში, და რომელსაც იოანე– 

ზოსიმე უწოდებს ჟამნი ქართულნი. 

ეს ძველი ტრადიციული ტექსტი იოანე-ზოსიმეს არსებითად მეუცელია, ნაწილი ფსალმუნთა 
გამოუტოვებია, ნაწილი შეუმოკლებია, და, რაც მთავარია. დაუმატებია ახალნი ფსალმუნნი. 

ვინაიდაე2 ფსალმუნნი ჟამთანი რელიგიური დანიშნულების ტექსტებს წარმოადგენდა, რომ- 

ლებიც „განსაზევრებული" იყო „წმიდათა მამათა და მოძღუართა მიერ“, ცხადია იოანე-ზოსიმეს 

ამ ცვლილებებს, რაც არღეევდა საუკუნეებით დამკვიდრებულს ტრადიციას, არ შეეძლო არ 
გამოეწვია პროტესტი ორთოდოქსალური წრეებისა და გამოუწვევია კიდეც. და ირანე-ზოსიმე 

დიპლომატიურად თაეს იმა4“-თლებს; იგი ვითომ აღიარებს თავის შეცდომას, ამბობს ვსცდებო- 

დიო, მაგრამ საბოლოოდ მაინც თავის ტექსტს იცაეს. იოანე-ზოსიმე, აღნიშნავს რა, თუ რა სახის 

ცვლილებანი შეიტანა მან ტრადიციულ ტექსტში, სთხოვს გადამწერთ, ჩემ მიერ დამატებულნი 

' იხ, ლენინგრადის საჯარო წიგნთსაცავის ტიშენდორფისეული კოლექცია (პალიმფსესტები, 

5VI, 16/1). 
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ფხალბენნი ცალკე დასწერეთ, რომ მკითხველთ ჰქონღეს საშუალება ძველისა და ახალის გარ- 

ევისაო, და მკითხველმა თეით აირჩიოს, რასაც საჭიროდ დაინახავსო. 
აი თეით ეს ანდერძი იოანე-ზოსიმესი: 

„-.ქრისტეის მოყუარენო და სანატრელნო და წმიდანო მამანო და ძმანო ჩემზო! პირველად 

შეგიგრდები ყოველთა ვედრებითა... ესე ჟამნი –– დიად მოშლილად არია5, დედად ნუჟი5 იმსა- 

ხურებთ, ნუცა მას, და ნუცა რომელიცა ჩემი დაჩარეკილი მოგხუდეს. ამისთვს, წმიდანო ღმრთისანო, 

რამეთუ მიწყებით რეგუენი ვიყავ და სადაცა რა«მე მეტი ვპოე, ჩაურთი ჩემით გულით, ღა რეცა 

მიხარიან, და უფროთსგან დავაკლი, და ზოგი გრძელი ლოცვაი ორად გავწყუდი, გინა სიტყუები 
მრავალგან ქუე დაუტევი, გინა შეუმატი უცებობითა დიად უგენურებითა ჩემითა და უმოძღურო- 

ბითა, ნათელნო და წმიდანო მამანო, დიად თავჯედი, თავმოთნეი და ამპარტავანი –– ვიყავ სიყრმით 

ჩემითგან, და ვერვის თავ უყავ მორჩილებით ერთსა მოძღუარსა, და არცა იყო ჩემ თანა ყოვლადვე 

სიმდაბლს და მორჩილებაი, არამედ ყოვლალვე ნებასა ჩემსა ბოროტსა შედგომილ ვიყავ. ღა ღაი– 

ლინეს დღენი ჩემაი ამას უკეთურსა განგებასა ჩემსა შინა... შემინდვეთ ღა ლოცეა ყაეთ ჩემთვს 

ღმრთისა სიყუარულისათუს... · 
ესე ნიშანნი შეისწავლენ, ბერძულთა ძუელთა წიგნთა შინა არიან დასხმულ: 

ამას # მასკულავი ჰქკან 

და ამას > ისარი ჰქვან . » 

და ამას –-. ზღუა ვრცელი ჰქვან -:. 

და ამას –– კერძოი ზღესა ვრცელისა ჰქვან 

და რად, გინა თუ რაისათვგს, გ ა ნ ძ ი წარიკითსხე და მუ§ შინა ჰსცნა ამათი ძალი, და ”შემინდვე. 

რომელ აქა დამისხმან. 

აწ ესე ნიშნები ზედა დამიც სასწავლელად და შენ გულისხმა ყავ, წმიდაო Lამაო| 

რომ მიწყებით განწესებულთა ჟამთანი არიან ფსალმუნნი, და კანონი, და ზედა ლოტ ანი, 
ელ ყე. გაზწესებულთა ე უსალიუ და კ და ზედა ლოცე 

რომელსა შატბერდელ ნი დაყუდებულნი ცხადად ილოცვენ, – მათ ჯ%ედა დამაც ნიშ§ად 

შავითა წამლითა ისარი >», გინა შავითავე წამლითა მასკულავი X. 

აწ სადა ჰპოო შავიი ს არი, გინა შავი მასკელავი, იგი არიან მიწყებით განწესებულთა 

ჟამთანი, და ამით ნიშნითა უწყოდე საეროზი და შინა მყოფთანი. 

ხოლო რომელი უფროის განწესებულისაი მის ჟამსა მეტად შემირთეან ფსალმუსსხი, 

გინა ლოცვანი, გინა სიტყუაი მეტი, –– მას ზედა დამიც ნიშნად წითლითა (აღ უ ა ვრცე- 

ლი == გინ მასკულავი წითლითა X# და ამით ნიშიითა უწყოდი მეტობაჯ:. 

და რომელი ლოცვაი ორად გამიყოფია, გინა თუ სიტყუაი დამიგდებია, მას ზედა დამისუაჰს 

ნიშნად კერძოი ზღვსაი წითლითა ==. 

აწ. სადაცა ჰპპოო ზღუა ვრცელი, გინა კერძოი ზღჯუსა ვრცე”ლისაი|, გინა მასკულავი, გინა 

ისარი, წითლითა დასმულნი, იცოდე ვითარმედ იგინი არიან მ ეტ ად, უფროის განწესებუ– 

ლისაი მის. 

ხოლო შენ უკუეთუ სწერდე, ესე მეტნი ლოცვანი ჟამთაგან კიდე ერთგან დაწერენ; და 

ესე კალისტოსისა ლოცვა ნი თორმეტნი, ეგრეთეე კიდე მიწყებით ერთგან დაწერენ; 

და მეტნი ფსალმენნი ეგრე კიდე მისწავებით საცნაურად ყვენ, დაწერენ, –– და მერ მე ვითა- 

რად უ ნდეს ვი ს, ეგრეთიტყოდი ს. სხუაი ნუ ვინ სცთების ჩემებრ უეიცად, რამეთუ 

არა შეჰგავს და არცა სადა კეთილ არს შემატებაი, გინა დაკლებაი რაისამე,, უფროის გახსაზღცრე- 

ბულისა მის წმიდათა მამათა და მოძღუართაისა“. · 

როგორც მოვიხსენეთ, იოანე-ზოსიმე ჟამნის ფსალმუნთა ძველ რედაქციას, 

რომელიც მიღებული ყოფილა შატბერდში, უწოდებს «ქა მნი ნ) არ- 

თულნი», ხოლო ჟამნის ფსალმუნთა ახალი რედაქციისათვის მას დაურგმევია 

«ჟამნი საბა წმიდურნი» (იოანე-ზოსიმე საბაწმიდაში მოღეაწეობდა ამ 

დროს, X საუკუნის 30-იან –– 60-იან წლებში, და ეს სახელწოდება „საბაწმი- 

დური“ ამის გამო არის დარქმეული). 

იოანე-ზოსიმეს ავტოგრაფულ ხელნაწერში ლმ –-34 წარმოდგენილია, 

როგორც აღნიშნავს თვით ივანე-ზოსიმე „თავის ანდერძში, ორივე ტექსტი: 

„ჟამნი ათორმეტნი სრულიად, ქართულად და საბაწმიდუ- 
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რადა (იხ. ზემოთ, გვ. 874). იოანე-ზოსიმეს, ზემოთ-დასახელებული საგანგებო 

ნიშნებით (ისარი, მასკულავი, ზღეა-ვრცელი, კერძო ზღვისა-ვრცელისა) ამ 

ხელნაწერში აღნიშნული აქვს, თუ რას მოიცავს ძეელი ტექსტი („ჟამნი ქარ- 

თულნი“) და რას მოიცავს ახალი ტექსტი („ჟამნი საბაწმიდურნი“ –- იოანე- 

ზოსიმესეული) 1. 

38. ფილიპე (X ს... - · 

ა ქებაი ბეთლემისაი, ქალწულისა და ძისაი. 

ხელნაწერები: 5II1.-59, 510.-64. 

გამოცეჭმანი ტექსტისა: ნ. მარი, 1L, XII, გე. LVI.; CMIICე"IIC ="0V3. 0VI000. CIIII. M0IL., 

გვ. 102-- 103; პ. ინგოროყეა, ძველ-ქართული ... პოეზია, გვ. 464 და წინამდებარე გამოკვლე- 
ვაში, გე. 578 –– 579. 

ბ) პალესტინის სკოლის საწელიწდო იადგარის შედგენაში მონაწილეობა. 

39. საწელიწდო იადგარი პალესტინური ქართული სკოლისა 954 –- 928 

წლებისა, შედგენილი გიორგი საბაწმიდელ-სინელისა, ფილიპესი და იოანე- 

ზოსიმე საბაწმიდელ-სინელის მონაწილეობით. 

ეს დიდი პიმნოგრაფიული კრებული ორი რედაქციით არის წარმოდგე- 

ნილი: 

39-ა. საწელიწდო იადგარი პალესტინური ქართული სკოლისა, პირველი 

რედაქცია. 

აჭ შედის: 

ას საგალობელნი 146 საკალენდარო თარიღისა; 

ბ) 36 საგალობელი აღვსებისა; 

გ-ე) საგალობელნი სამარადისონი; ძლისპირნი და ღმრთისმშობელისანი; 

შესხმანი. 

ხელნაწერები: 51/)--1, 51ი.-14 2, 

(ამავე რედაქციის განშტოებას წარმოადგენენ წეირმის და იელის ხელნაწერები). 

39-ბ. საწელიწდო იადგარი პალესტინური ქართული სკოლისა, მეორე გან- 
ვრცობილი რედაქცია. 

მეორე განვრცობილი რედაქცია წარმოდგენილია ხელნაწერებში §Iი.-59 

და 510.-64, 65. 

 მოგეყავს აქ დამატებით ერთი გლოსა იოანე-ზოსიმეს ამ ხელნაწერიდან §1ი. –- 34 (ფ. 138): 

„აქაით წამართ წინაით ასაღებელნი ფსალმუნები მ ე ტა დ შერთულნი არიან წე. ი. დამა- 

ტებულნი არიას), ჟამთა ქართულთა არა ქონან, ყოვლადვე სადაგად კანონსა აიღებენ, 

შენ ვითა გინე 1 = ვითა გინდა) ყავ. ესე ორ-ორი ფსალმუნი დამიწერია, შენ, თუ დაიზარებდე, 

ერთაი რომელაი გინდეს თქუი. რომელსა ზედა ნიშნად დამისუამს შავითა ისარი: + “, 

2? პირველ ნაწილში ხელნაწერისა 5Iი.-- 26 (ფ. 1 -- 357), რომელიც 954 წელს ეკუთვნის, 

ჩვენ გვაქვს დასაწყისი საწელიწდო იადგარის პირველ რედაქციაზე მუშაობისა. სახელდობრ ამ 

პირველ ნაწილში ხელნაწერისა 51ი.-- 2ტ ჩაწერილია: ა) საგალობლები ახალ ხსენებათა 

(29. XII-დან –– 7. V-მდე. თავი აკლია), რომლებიც დაურთავთ მოკლე იაღგარისათვის 

(ე. ი. ტექსტისათვის # 32); ბ) ამას გარდა, ძველი ხსენებანი მოკლე იადგარისა აქ შევსებულია 
ახალი საგალობლებით. ––- ყველა ეს დამატებანი, რომლებიც წარმოდგენილია პირველ ნაწილში 

ხელნაწერისა 510. –- 26, საფუძელად დასდებია საწელიწდო იადგარის იმ პირველ რედაქციას, 

რომელიც ღასრულებული სახით ჩვენ გვაქვს ხელნაწერებში 5Iი.–-– 1 და 951ი0.-- 14. 
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ხელნაყერი §5IIL.-59 შედგენილია როგორც დამატება პირველი რედაქციისა; 

აქ, შედარებით პირველ რედაქციასთან, წარმოდგენილია შემდეგი დამატებანი: 

ა) დამატებულია საგალობელნი 87 ახალი საკალენდარო თარიღისა; 

ბ) პირველი რედაქციის 30 თარიღის ხსენებანი შევსებულია ახალი ·საგა- 

ლობლებით; : 

ვ) გაფართოებულია ტრიოდის (მარხვათა წრის) საგალობელნი; 

4) დამატებულია აღვსების 6 საგალობელი. 

ხელნაწერი 511). –– 64, 65 (როზლებიც წარმოადგენენ ერთი წიგნის ორ 

ტომს) –– იძლევა გაერთიანებას საწელიწდო იადგარის პირველი რედაქციისას 

და 51ი.-59-ის ტექსტებისა, 13 ახალი თარიღის საგალობელთა დამატებით 1. 

პალესტინური სკოლის საწელიწდო იადგარის შემადგენელი ტექსტების 

შესახებ აქ საჭიროა დამატებით აღინიშნოს; 

ა) საწელიწდო იადგარმი შესულია ტექსტები პალესტინური სკოლის 

მოკლე იადგარისა, რომელიც ეკუთვნის ანონიმ საბაწმიდელ ჰიმნოგრაფს 

(IX ს.) და გიორგი საბაწმიდელ-სინელს (X ს.). 

ბ) საწელიწდო იადგარში (ორივე რედაქციაში, როგორც პირველში, ისე 

მეორეში) მეტანილია ტექსტები მესხეთის (ზემო-ქართლის) სკოლის საწე–- 

ლიწდო იადგარიდან (ტექსტები გრიგოლ ხანძთელისა, გიორგი მერჩულისა, 

ბასილი ხანძთელისა და სხვათა). 

აქ საჭიროა აღინიშნოს ამასთან, რომ პალესტინური სკოლის საწელიწდო 

იადგარს ძირითადი ხელნაწერები 510.-1, 5Iი..-64 და 65 გადაწერილია 

იოანე-ზოსიმე საბაწმიდელის მიერ; იოანე-ზოსიმე თვით გამოჩე- 

ნილი მგოსანი იყო, აეტორი ფსალმუნთა, იგი ბრწყინვალედ ფლობდა ქარ- 

თულ ლექსს (იხ. მისი „ანდერძი იადგართა“, გქ. 579–-580) და უეჭველია იოანე- 

ზოსიმეს უახლოესი მონაწილეობა უნდა მიეღო საწელიწდო იადგარის შედ- 

გენაში. 

პალესტინის ქართული კოლონიის დანარჩენ მოღვაწეთაგან საწელიწდო 

ოადგარის კრებულში წარმოდგენილია გიორგი საბაწმიდელ-სინელი 

(რომელსაც ეკუთენის, როგორც აღვნიშნეთ, მოკლე იადგარიდან მომდინარე 

ტექსტები, და ალბათ სხვა ტექსტებიც) და ფილიპე. 

" ხელნაწერი 51ი. –– 64, 65, ჩანს, გადაწერილია 979 წლის უწინარეს, სინელი მოღვაწე 
კურიკე მიძნაძოროელი, 979 წელს დაწერილ ანდერძში (იხ. ხელნ. 5III. –– 38), ჩამოთვლის ხელ- 

ნაწერებს, რომლებიც მას შეუწირავს სინას მთის ქართული სავანისათვის და მათ შორის აღ- 

ნიშნაეს წიგნს: «იადგარი ახალი». როგორც ირკვევა სინას მთის ქართულ ხელნაწერთა კოლექ- 

ციის შესწაელიდან, აქ იგულისხმება ხელნაწერი 50. - 64, 65 (მინაწერებში ამ ხელნაწერისა 

51ი. 64. 65, კვრიკე მოიხსენება როგორც „მომგებელი ხელნაწერისა“; რაც შეეხება იადგარის 
სხვა ხელნაწერებს, მათში კვრიკე მოხსენებული არაა). 

შეფარღება იადგარის სხეადასხეა ხელნაწერთა თარიღებისა გვაძლევს საშუალებას გან- 
ვსაზღეროთ პალესტინური ქართული სკოლის საწელიწდო იადგარის შედგენის ღრო: როგორც 
ირკვევა, ეს ჰიმნოგრაფიული კრებული დამუშავებულია 954 –- 978 წლებს შორის. ჩვენ უკვე 
აღნიშნული გვჯონდა, რომ 954 წლის ზელნაწერში 5Iი.-- 26 წარმოდგენილია დასაწყისი საწე- 
ლიწდო იაღგარის პირეელ რედაქციაზე მუშაობისა (იხ ზემოთ, გვ. 878, შენიშვნა); ხოლო 
საწელიწღო იადგარის უკანასკნელი რედაქცია (მეორე განვრცობილი რედაქცია) წარმოდგენილია 
ხვლნაწერში 510. –– 64, 65, რომელიც 979 წელზე ადრინდელ დროს ეკუთვნის. 
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ჯ საუკუნეს ბოლო -- XI საუკუნე 

III1-ა. ქართულ –– სიროპალესტინური სკოლა XL –– XI ს.ს. 

1II-ბ. მთაწმიდელთა სკოლა X –– XLI ს.ს. 

III-ა. 

ქართულ-სიროპალესტინური სკოლა Xჯ – XI ს.ს. 

40. დავით ტბელის-ძე (ტბელი). X –- XI ს.ს. 

ა) საგალობელნი ბარალამ სიროკაეკასელისა. 

ხელნაწერები: #LI). –– 55/84; გოლგოთური კრებული 1049 წლისა LI-2337; 

§-552. , 
გამოცემა ტექსტისა: ნ. მარი, #IV0”ი. M0I. ი0 LიV/ვ. 9VM0ი. IIცხიი, II, გე. 138 -–- 144,, 

ბ) „ახლად“ წოდებული X –- XI საუკუნეთა საწელიწდო იადგარის შედ- 

გენაში მონაწილეობა (იხ. ქვემოთ # 43). 

41. რატი (ორბელი). X –- XI ს. ს. 

ა) საგალობელნი ტიტე მოციქულისა. 

ხელნაწერი: გოლგოთური კრებული 1049 წლისა. (ტექსტი პირველი საგა- 

ლობელისა უ“ დაბეჭდილია აქვე, გვ. 098, სალექსო ფორმის დაცვით). 

ბ) „ახლად“ წოდებული X -- XI საუკუნეთა საწელიწდო იადგარის შედ- 

გენაში მონაწილეობა (იხ. ქვემოთ # 43). 

42. სამოელი. 

საგალობელნი (სახელობითი აკროსტიხით), დაცული ტრიოდი“ (სამ- 

ფსალმუნთაის) ხელნაწერში 5Iი.--5 (1052 წლისა). იხ. ქვემოთ # 43-ბ, 

43, საწელიწდო იადგარი X საუკუნის დასასრულისა –“ XI საუკუნის და- 

საწყისისა, „ახლად“ წოდებული, შედგენილი დავით ტბელის-ძისა და 

რატის ლრრბელის) მონაწილეობით. 

ძირითადი ნაწილი: 
ა) საკუთრივ „იადგარი“ ანუ „თთუენი წელიწდისანიბ. 

დამატებითი წიგნები: 

ბ) ტრიოდი ანუ სამ-ფსალმუნთაი, წიგნი საგალობელი მარხვათაი; გ) წიგნი 

საგალობელი ზატიკთაი; დ) პარაკლიტონი –– ოქტაიხონი (რვა-გვმანი). 

ვიძლევით აქ ცნობებს ამ «ახლად» წოდებული საწელიწდო იადგარის 

ცალკეულ ნაწილთა შესახებ. 

43-ა. „ია დგარი! -- „თთუენი წელიწდისანი?“. 

მოღწეულა ორი „თთუე“, –- ივლისი –– აგვისტო. 
ხელნაწერები: გოლგოთური 1049 წლისა II-2337; 5-552. 
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მედგეხილობა: 

ა) ნაწილი პირველი: ძველნი საგალობელნი. შეიცავს საგალო- 

ბელთა 60 ჯგუფს (ძირითადი ფენი –- გრიგოლ ხანძთელისა -– 26, ივანე 

მინჩხისა –– 2, ბასილი ხანძთელისა –– 3, ბასილურის მიმდგომი –– 1, ივანე მგა- 

ლობელისა –– 1, ანონიმებისა –– 27) !. 

ბ) ნაწილი მეორე: ახალნი საგა ლობელ ნ ი. შეიცავს საგალობელთა 

45 ჯგუფს (მათ შორის 1 –- დავით ტბელის-ძისა, 1 –– რატისა; დანარჩენი 43 

ჯგუფი ანონიმურია). 

დაწვრილებითი აღწერილობა საწელიწდო. იადგარის ამ ნაწილისა (M% 431-.) 

იხ. ქვემოთ, გვ. 042 –– 052. 

43-ბ ტრიოდი ანუ სამფსალმუნთა»ი, წიგზნი საგალო- 

ბელი მარხვათაი. ' 

ხელნაწერი: გოლგოთური 1052 წლისა (5I1ი. –– 5). 

შედგენილობა: 

ა) თარგმანები: ელია პატრიარქი იერუსალიმელი, სტეფანე საბაწმიდელი, 

თეოდორე ასტუდელი, ანდრია კრიტელი, ლეონ პრობატიკელი. 

ბ) ქართველი ავტორები: 1) «უფალო-ღაღადყაევე, აქებდითი,-–-თქუმულნია 

ნეტარისა მინჩხისა ქართველისანი» (ირ. ცნობა დაცული 
ხელნაწერში, გე. 28ხ.) საგალობელნი სამოელისა (აკროსტიხით); 3) ქარ–- 

თულნი –– აკროსტიხებით. 

43-გ. წიგნი საგალობელი ზატიკთაი. არ მოღწეულა. 

43-დ. პარაკლიტონი––-ოქტაიხონი (რვა-ჰმანი). 

მითითება გოლგოთურ ხელნაწერებში 1049 წლისა (LL--2337, გვ. 28 2), და 
1052 წლისა (5I1ი.-5, გვ. 286) 2. 

· 

შენიშვნა 

«ახლად» წოდებული X-- #I საუკუნეთა საწელიწდო იადგარის შესახებ.. 

საქართველოს კათალიკოზ-პატრიარქის მე ლქისედეკის ცნობილ სიგელში, რომელიც. 

XL საუკუნის 20-იან წლებს ეკუთენის, მოიხსენება ჰიმნოგრაფიული კრებული: «საწელიVწ. 

დო იადგარი ახალი». 

ამ «ახალი» საწელიწდო იადგარის ჩეენ დრომდე მოღწეული ტექსტები წარმოდგენილია 

ხელნაწერებში, რომლებიც ზემოთ იყო დასახელებული: ა) გოლგოთურ ხელნაწერში 1049 წლისა 
(რომელსაც უდგება ხელნაწერი 5--552) სადაც დაცულია იადგარის ძირითადი ნაწილი 

1თთუენი.: წელიწდისანი); ბ) მეორე გოლგოთურ ხელნაწერში 1052 წლისა, რომელშიაც წარმოდ- 

გენილია დამატებითი წიგნი ს:მ-ფსალმუნთაი. 
ეს ჰიმნოგრაფიული კრებული, ––– კერძოდ ძირითადი ნაწილი კრებულისა იადგარი 

თთუენი, –– თავისი კალენდარით (მასში აღნიშნული ხსენებებით)ს ღა აგრეთვე საგალობელთა 

1 ცალკეა აღსანიშნავი მითითება 1052 წლის მეორე გოლგოთურ ხელნაწერში (510. –– 5 – 

წინოს საგალობელთა შესახებ: „წმიღისა ნინოისი –– იაღგარსა ჰპოო“ (იხ. ხელნ. ფ. 28ხ). 
9 ამ რედაქციის პარაკლიტონი-ოქტაიზონი წარმოდგენილი უნდა იყოს სინას მთაზე დაცულ 

ხელნაწერში 510. –- ვ, რომელიც სათანადო სისრულით აღწერილი არაა. 

56. პ. ინგოროყვა. გიორგი მერჩულე. :881



პოცულობით, განირჩევა ოოგოოც ·აწელიწდო სადგაოთა „დოინდელ.. IX --- X საუკუნეები" 

რედაქციებისაგან (მესხური IX -- X საუკუნეთა, პალესტინური X საუკუნისა), ისე გვიანდელ. 

ჰეგლისაგან, გიორგი მთაწმიდელის თთუენისაგან, რომელზედაც გიორგი მთაწმიდელმა მუშაობა 

დაიწყო XI საუკუნის 40-იან წლებში , ხოლო ძირითადი მუშაობა ჩაატარა და დაამთავრა» 

1056--1060 წლებში ?. · 
ამ ჰიმნოგრაფიული კრებულის -- «ახლად» წოდებული საწელიწდო იადგარის -- შესახებ 

ჯადგენილად ჩაითვლება შემდეგი: 
1. კრებულის შედგენის დრო. 
ის გარემოება, რომ XI საუკუნის 20-იან წლებში ამ პიმნოგოაფიულ კრებულს ეწოდება 

«ახა ლი», გვიჩვენებს, რომ იგი შედგენილია X-XI საუკუნეთა მიჯნაზე, არა უგეიანეს 

XI საუკუნის ათიანი-ოციანი წლებისა. (თეით ხელნაწერებიც, როგორც ვნახეთ, ბევრით არაა 

დაზორებული ამ დროს, ისინი გადაწერილია იერუსალიმში, გოლგოთის სავანეში, 1049 და 1052 

წლებში. აღვნიშნავთ ამასთან, რომ :049 წლის ხელნაწერის მინაწერები იძლევა პირდაპირ ჩვე- 

ზებას, რომ ეს ხელნაწერი არის არა პირველდედანი, არამედ დამოკიდებულია სხვა უფრო 

ჰველი დედნისაგან; იხ. ხელნაწერის გვ. 218ხ, შენიშვნა გადამწერისა 16 აგვისტოს საგალობელთა 

გამო: იმე ვითა დედასა ვპოეე, ეგრე დავწერე, შენ სადაცა გნებავს, ეგრე გარდაკდე“). 
2. კრებულის შემადგენელი ნაწილები. 
კრებულში, როგორც აღვნიშნეთ, ორნაირი მასალაა წარმოდგენილი: ძგ ელი და „ხალი. 
კრებულის შემდგენლებს ფართოდ წარმოუდგენიათ ამ კრებულში ადრინდელი ჰიმნოგრა- 

ფიული მემკვიდრეობა (ტექსტები IX -–-– X საუკუნეთა საწელიწდო იადგართა, –– საგალობელნი ” 

გრიგოლ ზანძთელისა, ბასილი ხანძთელისა, ოეანე მინჩხისა, ივანე მგალობელისა, ანონიმებისა)- 

ამავე დროს აქ ასევე ფართოდ არის წარმოდგენილი ახალნი საგალობელნი. 

კერძოდ, საწელიწდო იადგარის ძირითადი წიგნის (თთუენის) მოღწეულ ნაწილში, როგორც 

აღნიშნული გექონდა, ძველი ღა ახალი საგალობლები ასე ნაწილდება. ძველი ტექსტები 

(IX –– X საუკუნეთა) –– საგალობელთა 60 ჯგუფი; ახალი ტექსტები –- საგალობელთა 45 ჯგუფი. 

აქ საჭიროა შევჩერდეთ კრებულში წარმოდგენილი ახალი საგალობლების ავტორებზე. 

ჩვენ უკვე აღნიშნული გვქონდა, რომ საწელიწდო იადგარის ძირითაღი წიგნის (იადგარ- 
თთუენის) ახალი საგალობლების ავტორებიდან ირკვევა ორი ავტორის ვინაობა: დავით ტბე- 

ლის–ძისა და რატისა. 

დავით ტბელის-ძეს ეკუთვნის საგალობელნი ბარალამ სიროკაეკასელისა; 
რატი.) ეკუთენის საალობელნი ტიტე მოციქულისა, რატის სახელი აღნიშნულია სა- 

გალობელთა ჯგუფის აკროსტისში, სახელდობრ პირეელ საგალობელში «უფალო-ღაღადყავისა“ 

სვტორთა ვინაობა საზოგადოდ აღინიშნებოდა ამ პირველი წყების -- „უფალო-ღაღადყავის“ 
აკროსტიხებში). 

რატი, როგორც ცნობილია, საგვარეულო სახელი იყო ორბელთა (ორბელიანთა) და ეს რ– 

ტიც, როგორც ირკვევა, ორბელთა გვარეულობას ეკუთვნოდა. 

დავით ტბელის-ძისა და რატის სალიტერატურო მუშაობაში შეინიშნება ერთგვარი კავშირი. 

ორბელთა გვარეულობას დასაგლეთ საქართველოში როგორც ცნობილია, აშენებული 
ჰქონდა მონასტერი ბარალამ სიროკავკასელის სახელობისა; ბარალამის ეს მონასტერი ო“- 

ბელთა საგვარეულო სავანედ, „თვსად“ (საკუთარ) მონასტრად ითვლებოდა პ. 

ზოლო დავით ტბელის-ძეს, როგორც ეს ირკვევა ხელნაწერიდან #Lხ.- 55/64, უთარგმნია 

ქართულად სწორედ ამ წმიდანის, ბა რალამ სიროკავკასელის ცხოერება, და მასვე ეკუთვნის 
საგალობელნი ბარალამ სიროკავკასელის პატივად 4. 

ამრიგად ის გარემოება, რომ ჩვენს ჰიმნოგრაფიულ კრებულში ერთად არის წარმოდგენილი 

ერთის მხრით რატის საგალობლები, ზოლო ამის გვერდით ორბელთა საგვარეულო მო- 

ნასტრის წმიდანის ბარა ლამის საგალობლები, იმისი მაჩვენებელია, რომ სალიტერატურო 

L XI საუკუნის 40-იან წლებში გიორგი მთაწმიდელმა დაამუშავა დასაწყისი ამ ჰიმნოგრა- 

ფიული კრებულისა, –– თთუე სექტემბერი (იხ. ცხორება გიორგი მთაწმიდელისა, გვ. 298). 

2 იხ, ცხორება გიორგი მთაწმიდელისა, გვ. 309, 311. 

პ იზ, ცხორება გიორგი მთაწმიდელისა, გვ. 316. 

4 იხ. 6. მარი, 08. CIL, I, გვ. 46. – 
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ჭოღვაწეობა რატისა და დავით ტბელის-ძისა (ბარალამის საგალობელთა აღმწერელისა) ერთმა- 

წეთთან იყო დაკავშირებული. 
არაა გამორიცხული ისიც, რომ თვით დაარსებ ორბელთა მიერ მათ სამფლობელოში 

ბარალამის სახელობის სავაწისა, დაეით ტბელის-ძის თანამოღვაწეობით მომზდარიყოს, 

' საქმე ის არის, რომ ბარალამ სიროკავკასელი ადგილობრივი სირიელი წმიდანი იყო. 

სირიაში, ანტიოქიის სანახებში, შავ მთაზე, არსებობდა სავანე ბარალამ სიროკავკასელისა, რო- 

მელსაც ბარალამ-წმიდა ერქეა!, და საერთოდ ბარალამის კულტი უმთავრესად აქ, შაემთაზე 

იყო გავრცელებული. ხოლო ცნობილია ამავე დროს, რომ ეს კუთხე, შავ-მთა, ადრიდანვე წარ- 

მოადგენდა ქართველთა სამონასტრო კოლონიზაციის მხარეს. აქ, შავმთაზე, X#–--31 საუკუნეებში 

არხებობდა დიღი ტრადიციების მქონე ქართული სალიტერატურო სკოლა. 

დავით ტბელის-ძე თავისი მოღვაწეობის ერთი პერიოდით ჩანს დაკავშირებული იყო შავ- 

მთასთან (სირიასთან), კერძოდ აქ, შაემთაზე ყოფილა დაცული უძველესი დედანი დავით ტბე- 

ლის-ძის მიერ თარგმნილი ბარალამ სიროკავკასელის ცხოვრებისა, რომლისგანაც მომდინარეობს 

შავმთური ხელნაწერი #Lხ. –– 55/84 2, შაემთაზევე არის გადაწერილი მეორე კრებული XI საუ- 

კუნის დასაწყისისა #--142, რომელშიაც შესულა დაეით ტბელის-ძის ტექსტები. შავმთაზე 

ხსოვნა დავით ტბელის-ძისა ცოცხალი იყო შემდეგაც –– XI საუკუნის მანძილზე 3. 
და ის გარემოება რომ დასავლეთ საქართველოში, ორბელთა სამფლობელო მხარეში, 

დაუარსებიათ სავანე ნაკლებ ცნობილი ადგილობრივი შავმთელი წმინდანის ბარალამ სირო- 

კავკასელის სახელობისა, გვაფიქრებინებს, რომ ამ სავანის დაარსებაში მონაწილეობა უნდა მიეღო 

შავმთელ მოღეაწეს, რომელთა რიცხვს ჰკუთვნებია დავით ტბელის-ძე. 

დასასრულ რამდენიმე შენიშვნ რატის -– ორბელის –- შესახებ. 

როგორც გვიჩვენებს თარიღების შეხვედრა, იგი არის ცნობილი ისტორიული მოღვაწე 

X ––- XI საუკუნეთა--რატი I ორბელი. X საუკუნის 80-იან წლებში რატი იყო კლდე-კართა 

ერისთავი და მემატიანის სიტყვით -- „ჰქონდა ციხე ატენისა და ქართლისაგან მტკუარისა 

სამხრით კერძო ყოველივე, თრიალეთი, მანგლისის-კევი და საკურეთი"; რატის, საქართველოს 

ამ უძლიერეს ფეოდალს, თავი დამოუკიდებლად ეჭირა, და, როგორც მოგვითხრობს მემატიანე, 

„არა მორჩილობდა კეთილად მეფესა ბაგრატს“ 4. 989 წელს საქართველოს მეფემ ბაგრატ III-ემ 

დაიმორჩილა რატი და ჩამოართვა მას ქართლ-თრიალეთის სამფლობელოები 59, ამის შემდეგ, 

როგორც გადმოგვცემს იგივე მემატიანე ,, რატი დამკვიდრდა „მამულსა თუსსა არგუეთს", და- 

სავლეთ საქართველოში (სადაც მდებარეობდა ორბელთა საგვარეულო სავანე ბარალამ-წმიდა). 

აღსანიშნავია, რომ ორბელთა სახლი, როგორე ირკეევა, ფართო ლიტერატურული ტრადი- 

უიების მატარებელი იყო. 

გარდა იმისა, რომ ლიტერატურულ მოღვაწეობას ეწეოდა რატი, მისი უახლოესი მემკეიდრე, 
რატის შვილიშვილი, განთქმული ლიპარიტ ორბელი, ეს უგვირგვინო მეფე, ცნობილი მე- 

ტოქე ბაგრატ IV-ისა, ასევე ფართო ლიტერატურულ ინტერესებს იჩენდა. 

ჩვენამდე მოღწეულა ლიპარიტ ორბელის ერთი თეოლოგიური ტექსტი?, რომელიც ლა- 

პარიტის ფართო განათლების მაჩვენებელია. 

გიორგი მთაწმიდელის ბიოგრაფი მოგვითხრობს, რომ როდესაც ლიპარიტი. უკვე ბერად 

შემდგარი, შეხვდა შუამთაზე გიორგი მთაწმიდელს, ლიპარიტმა გადააწერინა გიორგი მთაწმი- 

დელის თხზულებათა კრებულები „თგსისა მონასტრისა ბარალამ-წმიდღისა- 
თ გს“ –– დასაელეთ საქართველოში, და თან უმატებს, რომ ლიპარიტმა გიორგის თხზულებათა 

1 იხ, ხელნ. 519. –– 56 (ნ. მარის აღწერილობა, გვ. 91)-––,„ბარალამ-წმიდა, ქართველთა მო- 

ნასტერი“ 1 51ი.–-96 (ნ. მარის აღწერილობა, გვ. 274, –– „ბარალამწმიდელი"). 

2 იხ, ნ, მარი, #IV0ILი. M2+. 90 IL0)/3. 0VM0ი- M8608, II, გვ. 45-–-46. 
1 იხ. ეფრემ მცირის უწყება, ხელნ. #--292 (თ. ჟორდანია, ქრონიკები, I, გვ. 227). 

4 იხ. მატიანე ქართლისა, გე. " 465/240. 

5 იხ. მატიანე ქართლისა, გვ. ? 465-- 467/240--242. 
4 იხ, მატიანე ქართლისა, გე. ? 467/242. 
7? იხ, ხელნაწერი ქუთაისის მუზეუმისა # 21, ფ. 403: -–- 4-ჩV (ტექსტი გამოცემულია 

ძ. კახაძის მიერ, ენიმკის მოამბე, XIV, 1944 წ., გვ. 88-90). 
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გავრცელებისათვის „უფროის ყოველთასა“ იღვაწაო. ამასთან გიორგი მთაწმიდელის ბიოგრაფი 

აღნიშნავს, რომ ლიპარიტმა გიორგი მთაწმიდელს „თვსისა მონასტრისაგან გაკუეთილი შეუქმნა, 

და სიმტკიცე თვსითა კელითა დაწერა, ღა შუენიერი ქებაი და მადლობაი დაწე- 

რა მას შინა ღუაწლთა მისთათვს“! 

ლიპარიტისეული ეს ტექსტი-– „ქებაი და მადლობაი ღუაწლთათვს გ-- 

ორგი მთაწმიდელიასა“ ჩვენადდე არ მოღწეულა. იგი, ჩანს, მართლაც საყურადღებო 

ლიტერატურული ძეგლი ყოფილა, თუკი გიორგი მთაწძიდელის ბიოგრაფი, თვით ბრწყინვალე 
მწერალი, მას „შუენიერის“ სახელით მოიხსენებს. 

III-ბ. 

მთაწმიდღდელთა სკოლა 

აქ ვიძლევით მოკლე მშრალ ნუსხას მთაწმიდელთა სკოლის სალიტერა- 

ტურო მემკვიდრეობისას სასულიერო პოეზიის დარგებში. 

44. ეფთიმე მთაწმიდელი (953 –– 1058 წ.წ) 

ა) საგალობელნი თთუეთანი 

(დფ თთუე სექტემბერი –– თკთო გალობითა“, –– ცნობა გიორგი მცირე მთაწმი- 

დელისა, გვ. 298 2; „მრავალთა წმიდათა გალობები“ -- ცნობა გიორგი მთაწმიდე- 

ლისა, გვ. 29 3; „შესხმანი წმიდათანი» –- ცნობა "ბასილი ბაგრატის-ძისა 4), 

ბ) ტრიოდი -- სამ-ფსალმუნთაი, საგალობელნი მარხვათანი 

(„დასდებელნი მარხვათანი სრულიად“ -–- ცნობა გიორგი მთაწმიდელისა, გე. 29). 

გ) პარაკლიტონის საგალობელნი (შვიდეულის სავედრებელნი) §, 

დ) ფსალმუნი ჟამნთანი 

(„შუაღამისანი ბერძულნი“, „ლოცვანი ბერძულნი მამისანი" –– ცნობა გიორგი 

მთაწმიდელისა, გვ. 30). 

ე) ლოცვა –– „უფალო.. სახიერო და მრავალმოწყალეო“ (წარწერით: 

„თქუმული წ“დისა) მამისა ჩუენისა ეფთვმი ქართველისაი“"). 

ხელნაწერი საქართველოს ცენტრ-არქივისა, 321 5. 

  

" იხ. ცხორება გიორგი მთაწმიდელისა, 1901 წ., “გვ. 31რ. 

2 ცხორება გიორგი მთაწმიღელისა, 1901 წლის გამოცემა. 

ბ ცხორება იოანესი და ეფთვძესი, 1946 წლის გამოცემა. 

4% ბასილი ბაგრატის-ძე, საგალობლებში „გალობანი მამისა ეფთვმესნი“, იფთკმეს შესახებ 

წერს (ხელნ. ILI-–1710, გვ. 69): ' 
„შესხმანი წმიდათანი განაშუენენ 

და ცხორებანი მათნი აღგვწერენ...“ 

§ იზ. კ. კეკელიძე, L9V3. 300CM8 XIIIM8 II. II 2გMმCMM#M2, X8, III, 2, გვ. 136. 

6 იხ. კ. კეკელიძე, ზოგიერთი საკითხი ექვთიმე ქართველის ცხოვრებისა და მოღვაწეობის 

“მესანებ, თბ. უნ. შრ., ტ. 51, გვ. 195 –– 198. 
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45. ბასილი ბაგრატის-ძე ხახულელ-მთაწმიდელი (X –-– XI ა.ა). 

გალობანი“ ეფთვმე მთაწმიღელისანი. 

ხელნაწერი ILI-1710. 

გამოცემა ტექსტისა: ე. მეტრეველი, ქართული ორიგინალური ჰიმნოგრაფიის ისტორიისა- 

თვის XI საუკუნეში (თბ. პედ. ინსტ. შრ. IX, 1952 წ., გე. 206 ––- 214). 

ექსცერპტები, სალექსო ფორმის დაცვით, იხ, წინამდებარე გამოკვლევაში, გე. 655. 658. 
661, 665, 864). 

46. ბასილი II მთაწმიდელი (XLI ს.). 

საგალობელნი ეფთიმე მთაწმიდელისანი. 

1074 წ. ხ., 1901 წ., გვ. 209 –– 215; ბ) ძველ-ქართული გამოცემანი ტექსტისა: ა) ათონის ... 

გვ. 357 –– 360. ლიტერატურის ქრესტომათია, ს, ყუბანეიშვილის გამოცემა, 

47. გიორგი მთაწმიდელი (1009 –– 1065 წ.წ.)- 

გიორგი მთაწმიდელი, გრიგოლ ხანძთელის გვერდით, უდიდესი წარმომად- 

გენელია ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიისა. ' 

გიორგი მთაწმიდელის მემკვიდრეობა ჰიმნოგრაფიული პოეზიის დარგში 

გრანდიოზულია ჯერ მარტო თავისი მოცულობით. 

გიორგი მთაწმიდელის ჰიმნოგრაფიული მემკვიდრეობ» გაერთიანებულია 

19 კრებულის სახით. 

· ძირითადი კრებულები. 

ძირითადი ჰიმნოგრაფიული კრებულები გიორგი მთაწმიდელის ბიოგრაფს 

ასე აქვს აღნუსხული 2: 

1-–- 12) «თთუენი ათორმეტნივე. სრულიად». შეიცავს 12 წიგნსა; 

· 13-– 14) «დიდი პარაკლიტონი პარაკლიტონი და ოქტოიხონი|, სხკთა 
ჰრავლითა კეთილითა აღსავსე». განიყოფება ორ წიგნად (კმანი და გუერდნი); 

15) «დიდი მარხვანი»; · 

16) «და ზატიკნი, ეგრეთვე მრავლითა ფერითა კეთილითა აღსავსე». 

ეს თექვსმეტი წიგნი შეიცავს 1000-ზე მეტს საგალობელს დიდი ფორმის. 

”გალობანი). 

დამატებითი წიგნები. 

დამატებით წიგნები გიორგი მთაწმიდელის ბიოგრაფს ასე აქეს ჩამო- 

თვლილი 3: 

1 ბასილი ბაგრატის-ძე მოღვაწეობდა სახულსა და მთაწმიდაზე. მთაწმიდაზე ბასილი იყო 

ეფთიმე მთაწმიდელის დროს და მოსწრებია ეფთიმეს გარდაცვალებას. საგალობლებში ეფთიმეს 
შესახებ ბასილი წერს: 

„აღვივსებით, მამაო, 

მრავლითა მწუხარებითა 

და ცრემლთა ნაკადულითა, 
რაჟამს მოვიკსენოთ სიობლე ჩუენი 
შენისა ტკბილის წინაძღურობისაგან...“ 

2 ის, ცხორება გიორგი მთაწმიდელისა (ხელნაწერი 5--363, გვ. 59 –- 40) 
§ იხ. იქვე, გვ. 59.



17) «სტიქარონნი საწელიწდონი დღესასწაულისანი, რომელნი თთუეთაც. 

თანა სწერიან»; 

18) «სტიქარონნი სამარადისონი თვთ-ავაჯნი უძლისპირონი»; 

19) «სტიქარონნი ძლისპირთა ქუეშე, რომელთა შინა სხუანიცა მრავალნი 

კეთილნი სწერია, და მათვე შინა მარხვათა სტიქარონნი». 
ჰიმნოგრაფიული ტექსტები, რომლებიც შესულია ამ 19 კრებულში, მთლია- 

ნად ლექსით არის შესრულებული, ძირითადში ძველ-ქართული სილაბური 

უკვეთელი ლექსით (საგალობელთა «მარცვლედი»), ხოლო ნაწილი იამბიკო- 

ნებით. საშას მ» 'ჩ. 

ხელნაწერები გიორგი მთაწმიდელის ჰიმნოგრაფიული: მემკვიდრეობის» 

მრავლად მოიპოვება (უძველესნი, მათ შორის ავტოგრაფები, მთაწმიდაზეა 

დაცული). 

გიორგი მთაწმიდელის ამ უდიდესი ჰიმნოგრაფიული მემკვიდრეობიდან, რომელიც 19 წიგნს 

შეიცავს, გამოცემულია მხოლოდ რამდენიმე ტექსტი: 

ა-ბ) საგალობელნი შობისანი და საგალობელნი ნათლის-ღებისანი (სხვადასხვა სახის იამბი- 
კონური ლექსებით) ––- ის ძველი ქართული ლიტერატურის ქრესტომათია, ს. ყუბანეიშვილის 

გამოცემა, გვ. 352 ––- 355 (კერძოდ. გამოცემა მეორე ტექსტისა –– ნათლისღების საგალობელთა– 

მრავალ შეცდომას შეიცავს) 1, 

გ) საგალობელნი ეფთვმე მთაწმიდელისა, –– იხ. ე. მეტრეველი, 08%. CIL, გვ. 206 –- 2“ჩ. 

დ) საგალობელნი იოდასაფ ჰინდოთა მეფისა –– იხ. იქვე, გვ. 214 –– 217. 

წინამდებარე გამოკვლევის მანძილზე ჩვენ შემთხვევა გექონდა მოგვეყვანა რამდენიმე ექს- 

ვერპტი გიორგი მთაწმიდელის ჰიმნებიდან, მათი სალექსო ფორმის დაცვით (იხ. გვ. 657, 660. 
რ6ქ, 684). 

« 

ცალკეა აღსანიშნავი გიორგი მთაწმიდელის წვრილი ლექსები. 
ა) ანდერძი სახარების თარგმანისა, იამბიკონით. დაცულია 

ოთხთავის ცნობილ გელათურ ხელნაწერში (C) -– 908 გვ. 02V). მოგვყავს აქ იგი, 

როგორც ნიმუში გიორგის პოეტური სტილისა: 

ბანსაკრთომელთა 7 ღმრთისა საქმეთა წიგნი, 

ქმბაზით მადლთაით 7 აღმომშობელი ჩუენი, 

ო კტკივარად გაქუს” ოფლით ნამუშაკევი; 

რომელთა გწყურის, 7 სუემდით წყალსა ცხოველსა, 

ზბარნა ჩემდადცა /” იოხდით, რომლისასა 

მტყუვან თავნი სტიხოსთანი სახელსა. 

ლექსის კიდურწერილობა-აკროსტიხი („თავნი სტიხოსთანი“) შეიცავს 

ავტორის სახელს: «გეორგი». 

ბ-–ე) ქებანი ოთხთა მახარებელთანი (მათესი, მარკოზი”, 
ლუკასი და იოანესი). დაცულია იმავე გელათურ ხელნაწერში (C)--908, გვ. 15V, 

91 V, 144 V, 223 V). მოგვყავს აქ მეოთხე ტექსტი, ქებაი იოანე მახა- 
რებელისა. 

რეე 8 
1 შეცდომას წარმოადგენს აგრეთვე გამომცემელის ცნობა, ვითომც ეს საგალობელნი შო- 

ბისა და ნათლისღებისა თარგმანს წარმოადგენდეს (გვ. 351), ეს საგალობელნი გიორგი მთაწმო- , 

დელის ორიგინალური ნაწარმოებნია. 
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ქუხილთა ძემან, / ქალწულ-მახარებელმან, 

ძედ ქალწულისა! უსძლოისა წოდებულმან, 

ბრწყინვალებამან 7 დიდთა მოციქულთამან, 

და უფროის მათსა ქრისტეის პეყუარებულმან, 

და მკერდსა მისსა საღმრთოსა მიყრდნობილმან, –– 

უმაღლეს სხუათა 7 იქუხა სახარებაი, 

დაუსაბამოდ ღმრთად იგი ღმრთისმეტყუელა, 

იგივე კაცად კორცშესხმულად ასწავა, 

ნიშთ-მოქმედებაი 7 და ვნებათა თავსდებაი 

საცხორებელი –– პატმოსს შინა აღწერა, 

და მიერ მზეებრ ზოგად ყოველსა ზედა 

სწავლით მიჰფინა ღმერთ-ყოფისა მიმთხუევაი. 

3) ქებათ პავლესი (ანდერძი პავლეს ეპისტოლეთა თარგმანისა). 
ტექსტი დაბეჭდილი გეაქვს აქვე, იხ. გვ. 580 –– 581. 

48. გიორგი მცირე მთაწმიდელი (X1 ს.) 

სიტყვა გლოვისა –- გიორგი მთაწმიდელის გარდაცვალებისა გამო, 
ხელნაწერი §-3531. 

გამოცემა ტექსტისა: ათონის ... 1074 წ. ხ., 1901, გვ. 339 –– 343, 

49. ზოსიმე მთაწმიდელი (XI ს.) 

ა) საგალობელნი ეფთიმე მთაწმიდელისანი. 

ბ) საგალობელნი ილარიონ ქართველისანი. 

ხელნაწერი ტ-558, 1074 წ. (ა -–– ძირითად ნაწილში, ბ –– დანართ ნაწილში). 

გამოცემანი ტექსტებისა: 
„-. საგალობელნი ეფთვმე მთაწმიდელისა: ათონის... 1074 წ. ხ., გვ. 202 –– 208. კერძოდ გ>– 

ლობანი (კანონი) რომელიც იამბიკონური 12-მარცვლედი ლექსით არის ნაწერი, დასახელებულ 

გამოცემაში შეცდომით პროზად არის დაბეჭდილი. 
ბ, საგალობელნი ილარიონ ქართველისა: მ) ათონის.. 1074 წ. ხ., გვ 177--166. ხ) 

ძვ. ქართ. ლიტ. ქრესტომათია, გვ. 360 -–– 363 (გამოკრებით). C) ექსცერპტები. სალექსო ფორმის 

დაცეით, იხ. წინამდებარე გამოკელევაში გვ. 660, 663. 

50. იოანე მთაწმიდელის ანონიმი ჰიმნოგრაფი (XI ს.). 

საგალობელნი იოანე მთაწმიდელისანი. 

ხელნაწერი #-558, 1074 წ. (დანართი ნაწილი). 

გამოცემა ტექსტისა: ათონის ...-1074 წ. ხ., 1901, გვ. 197 –- 201. 

51. ეზრა მთაწმიდელი (XI ს.) 

საგალობელნი იოანე მთაწმიდელისანი. 

ხელნაწერი #-558, 1074 წ. (დანართი ნაწილი). 

გამოცემანი ტექსტისა: ა) ათონის ... 1074 წ. ხ., 1901, გვ. 190 –- 197; ბ) ძველი ქართული 
ლიტერატურის ქრესტომათია, ს. ყუბანეიშვილის გამოცემა, გვ. 355 –– 357 (გამოკრებით). გალო- 

ბანი (კანონი), რომელიც იამბიკონური 12-მარცვლეღი ლექსით არის ნაწერი, ორსავე გამოცემაშ.. 
მეცდომით პროზად არის დაბეჭქდილი. 
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52. საგალობელნი გიორგი ითაწმიდელისანი. XI საუკ. 

ხელნაწერი 5-353, XI საუკუნისა. შეიცავს ხუთ გალობას (მათ შორის 
ერთი –– «აღბეჭდულია, კიდურწერილიანი) და სტიქარონებს. 

გამოცემანი: ა) ათონის... 1074 წ. ხ., გვ. 352; დაბეჭდილია ერთი გალობა («აღბეჭდული»). 

დეფექტურად, და ნაწილი სტიქარონებისა, ბ) წინამდებარე გამოკელევაში დაბეჭდილი გვაქვს 

ექსცერპტები «აღბეჭდულ» გალობათა, სალექსო ფორმის დაცვით, იხ. გვ. 653, 659, 664. 

ჩვენ ამით ვამთავრებთ ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის ამ მოკლე 

ბიბლიოგრაფიული ხასიათის მიმოხილვას V საუკუნიდან –- XL საუკუნემდე 

(მთაწმიდელთა სალიტერატურო სკოლის ჩათვლით). 

უფრო სრულად გამოკვლევის ამ მერვე თავში აღძრული საკითხები განხი– 

ლული გვაქვს ძველი ქართული მწერლობის ისტორიაში, რომელიც მზადდება 
გამოსაქვეყნებლად. ·



დამატებანი 

ძველ-ქართული პიმნობრაფიული პო.ეჭიის 

ხელნაწერი კრებულები 

(ხელნაწერთა აღწერილობა. –– კრებულთა რედაქციული შედგენილობა. –– ავტორები). 

4/ 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული: 

საწელიწღდღო იადგარი გრიზოლ სანძთელისა 

დამატებული და ფევსებული IX – LI საუკუნეებში 

კრებულის შედგენილობა. 
1. გრიგოლ ხანძთელი. საწელიწდო იადგარი ( = კრებულის ძირითადი პირველადი 

ფენი). 
11-- XII. დამატებანი IX –- X საუკუნეა, (აეტორები: II. გიორგი მერჩელე.–– 

III, იოვანე მტბევარი. ––- IV. ივანე მინჩხი. - V. სტეფანე სანანოის-ძე ჭყონდიდელი. – 
VI. ივანე ქონქოზის-ძე. –- VII. ეზრა. ––- VIII კურდანაი-კვრიკე. –– IX. ბასილი ხანძ- 

თელი. –– I1X-ა. ბასილურის მიმდგომი მცირე ფოომის საგალობლები. -- X. მაკარი ლე- 
თეთელი, ხანძთელ-საბაწმიდელი. –– XI. მიქაელ მოდრეკილი. –– XLI-ა. მიქაელური მცირე 

ფორმის საგალობლები. –– XII. ანონიმური საგალობლები). 

XIII. საწელიწდო იადგარის შესავალი –– ძლისპირნი. 

ა. ხელნაწერის პალეოგრაფიული საზე და დაცულობა, 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული გადაწერილია ჩინებულად დამუშავებულ ეტრატზე X საუ- 
კუნის კლასიკური ნუსხური დამწერლობით. სათაურები და ანდერძები პთაერულით არის ნაწერი. 

ხელნაწერი დიდი ფორმატისაა, 1) ძთLსმIL0. ზომა გვერდისა 39 X 10 სანტიმეტრი. ზომა 
ნაწერი ტექსტისა გეერდზე 29 X 20 სანტიმეტრი. 

ხელნაწერი შესდგება 16-გვერდიანი რეეულებისაგან !. თავდაპირველი პაგინაცია აღნიშ- 
ნულია რვეულთა სათვალაეით. 

ხელნაწერი ნაკლულად არის მოღწეული; აკლია თაეში, შუაში და ბოლოშიაც. უკანასკნელი 

მოღწეული რვეულია მე-80. · 
რვეულთა სათვალავის მიხედვით სულ ხელნაწერში თავდაპირველად ყოფილა 1264 გვერდი 

"(გარდა დაკარგული ბოლო ნაწილისა), აქედან შენახულა 544 გვერდი, აკლია 720 გვერდი (გარდა. 
დაკარგული ბოლო ნაწილისა), 

ზელნაწერი შეიცავს საგალობელთა კრებულს – საწელიწდო იადგარს, 
საწელიწდო იადგარის ცალკეულ ნაწილთა დაცულობა ასეთია: 

  

'! მხოლოდ, როგორი) გამონაკლისი, მე-80 რვეული შესდგება 12 გვერდისაგან, 67- რეე 

ული –– 6 გვერდისაგან. 

0" 
0. პ. ინგოროყვა. გიორგი მერჩულე.



საწელიწდო იადგარის შესავალი: „ძლისპირნი და ღმრთისმშობე- 
ლისანი“". 

კოებულის ეს ნაწილი შეიცავდა 1 -- 10 რვეულებს და 1 გვერღს მე-ს რვეულისა. –- 

სულ 161 გვერდს. აქედან შენახულა 47 გვერდი, აკლია 114 გვერდი. 
შენახული ნაწილი: 

ა) პირველი რეა რვეულიდან, რომელიც თავდაპირველად 128 გვერდს შეიცავდა, შენაბულა 

20 გვერდი. მოღწეული გეერდები, ეხლანდელის ნუმერაციით, თავისი პირვანღელი თანამიმდევ- 
რობით ასე უნდა დალაგდეს !: 519 –– 520, 517 –– 518, 279 –– 286, 89 -– 90, 87 –--– 88, 243 –– 246; 

ბ)'რვეული მე-9: შენახულა 10 გვერდი (ეხლანდელის ნუმერაციით გე. 17 ––- 26), აკლია 

5 გვერდი; 
გ) რვეული მე-10: შენახულა სრულად, 16 გვერდი (ეხლანდელის ნუმერაციით გე. 27 –– 42); 

ღ) რვეული მე-11, პირველი გვერდი (ეხლანდელის ნუმერაციით გე. 43). 

საწელიწდო იადგარი, I განყოფილება: საგალობელნი კალენდარული წრისა 

2L დეკემბრიდან 25 მარტამდე (იადგარი საზამთროი). 

მოღწეულა კალენდარული წრე 21 დეკემბრიდან –– 29 იანვრამდე. ეს ნაწილი მოიცავს 

ტექსტს მე-11 რვეულის მეორე გვერდიდან –– 25-ე რვეულამდე (ჩათვლით). სულ თავდაპირეელად 

ამ ნაწილში იყო 239 გვერდი, აქედან შენახულა 225 გვერდი, დაკარგულა 14 გვერდი ?. 

შენახული გვერდები ეხლანდელის ნუმერაციით (თავისი პირვანდელი თანამიმდევრობით): 

I4-- 56. 91-–– 236, 239 ––- 242, 247 –– 278. 

ამის შემდეგ დაკარგულია საწელიწდო იადგარის შემდეგი ნაწილები: 

ა) L განყოფილების ბოლო (საგალობელნი კალენდარული წრისა 29 იანვრიდან - · 25 მაორ- 

ტამდე); 
ბ) II განყოფილება მთლიანად (საგალობელნი მოძრავი კალენდარული წრისა "ა ანუ საგა- 

ლობელნი მარხვათა); 

გ) 1IL განყოფილება მთლიანად (საგალობელნი მოძრავი კალენდარული წრისა ბ ანუ "საგა- 

ლობელნი ზატეკთა); 

დ) IV განყოფილება მთლიანაღ (საგალობელნი კალენდარული წრისა 25 მარტიდან 31 აგ- 

ეისტომდე ანუ იაღგარი საზაფხულოი); 

· ე) V განყოფილების დასაწყისი (საგალობელნი კალენდარული წრისა 1 სექტემბრიდან 

30 დეკემბრამდე ანუ იადგარი სთულისა და ზამთრის დადეგისა). აქედან დაკარგულა ტექსტები 

კალენდარული წრისა ! სექტემბრიდან –– 7 ოქტომბრამდე, შენახულა ტექსტები მხოლოდ 

7 ოქტომბრიდან მოკიდებული, 
სულ ეს დაკარგული ნაწილი მოიცავდა 36 რეეულს' (საელდობრ 26-ე რვეულიდან – 

61-ე რვეულამდე ჩათელით), ე. ი. 576 გვერდს. 

საწელიწდო იადგარ ი, VI განყოფილება: საგალობელნი კალენდარული წრისა 

1 სექტემბრიდან –– 20 დეკემბრამდე (სადგარი სთულისა და ზამთრის ღალეგსა). 

1 ხელნაწერი გვიან ხანაში არასწორად აუკინძავთ და ხელნაწერი ფურცლები თანამე- 

ღროვე ნუმერაციით არეულად მისდევს ერთმანეთს. 

2? სახელდობრ დაკარგულია მე-14 რვეულიდან 6 გეერდი, მე-18 რვეულიდან 4 გვერდი, 

22ე რეეულიდან 2 გვერდი. 
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ამ „ნაწილს, როგორც მოვიხსენეთ, აკლია ღასაწყისი (I სექტემბრიდან ––7 ოქტომბრამდე). 

შენახულა კალენდარული წრე 7 ოქტომბოიდან 20 დეკემბრამდე. ამასთან შენახულა არა სრუ- 

ლად, არამედ 16 გეერდის დაკლებით. 

საზელდობრ საგალობელნი კალენდარული წრისა 7 ოქტომბრიდან 20 დეკემბრამდე. შეი- 

ცავდა ექვს რეეულს: 62, 63, 64, 65, 66, 67 !,–– სულ 86 გვერდს. აქედან დაკარგულია 66-ე 

რვეული (16 გვერდი), რომელზედაც მოთავსებული ყოფილა საგალობლები კალენდარული წრისა 

5 დეკემბრიდან –– 16 დეკემბრამდე. 
გადარჩენილი ნაწილი მოიცავს შემდეგ გეერდებს (ეხლანდელის ნუმერაციით): 62, 63, 6: 

და 65 რვეულები 287 –- 350 გვერდებს; 67 რვეული 351 –- 356 გვერდებს. 

საწელიწღო იადგარი, VI განყოფილება: საგალობელნი აღვსებისანი რვ:- 

ჭჯმანი. 

მოიცავს რვეულებს 68 –– 78 და 79 რეეულის 8 გვერდს. სულ საერთო მოცულობით თავ- 

ღაპირველად იყო 184 გვერდი, აქედან შენახულა 182, აკლია მხოლოდ 2 გვერდი (71-ე რეეულში). 
შენახული გვერდები ეხლანდელის ნუმერაციით (თავისი პირვანდელი თანამიმდევრობით): 

357 –“– 384, 237 –– 238, 385 –– 488, 501 –– 516, 521 –– 544, 1.–– მ. 

· 

საწელიწდო იადგარი, VIL განყოფილება; საგალობელნი სამარადისონი 2. 

შეიცავს 79-ე რვეულის ბოლო 8 გვერდს და მე-8ე რვეულის პირველ 6 გვერდს, სულ 

14 გვერდს ( –– თანამედოოვე ნუმერაციით 9 –– 16, 489 –– 491). 

საწელიწდო იადგარის ბოლო დამატება: 

შესხმანი მარიამისნი (რვა-კმათა ზედა). 

შეიცავს მე-80 რვეულის 6 გვერდს (ეხლანდელის ნუმერაციით გე. 495 –– 500). ბოლო აკლია. 

ამაზე წყდება ხელნაწერი. 

მიქაელის კრებულის რვეულებრივი შედგენილობისა და ტექსტის დაცულობის საერთო 

სურათს წარმოგვიდგენს აქვე დართული ცხრილი (იხ. გვ. 04). 

ბ. ხელნაწერის გადამწერნი. 
ხელნაწერის გადამწერნი სამია. 

მთავარი ნაწილი ხელნაწერისა გადაწერილია თვით რედაქტორის მიქაელ მოდრეკილის მიერ. 
ხოლო ნაწილი გადაწერილია მიქაელის ორი თანამშრომელის მიერ, რომელთაგან ერთის სახელი 

უცნობია (ჩვენ მას ქვემოთ ანონიმ გადამწერს ვუწოდებთ), ხოლო მეორის სახელია ეფთვმე. 

ხელნაწერის გადარჩენილი 544 გვერდიდან მიქაელის მიერ გადაწერილია 408 გვერდი, ანო–- 
ნიმი გადამწერის მიერ 46 გვერდი, ეფთკმეს მიერ 90 გეერდი. სახელდობრ მიქაელის მიერ გა-· 

დაწერილია უკანასკნელი გეერდი საწელიწდო იადგარის შესავალისა (ეხლანდელის ნუმერაციით 

გე. 43), I განყოფილება მთლიანად და VI განყოფილება მთლიანად (რვეულები 11 –– 25, 68 –- 78 

და 79-ე რვეულის პირველი რვა გვერდი); ანონიმის მიერ გადაწერილია შესაეალი, გარდა უკა- 
ნასკნელი გვერდისა (რვეულები 1 –– 10); ეფთკვმეს მიერ გადაწერილია V და VII განყოფილებანი 
და ბოლო დამატება (რეეულები 62 –– 67, 79-ე რვეულის 9 –– 16 გვერდები და მე-80 რვეული), 

ცალკეულ გადამწერთა შესახებ საჭიროა აღენიშნოთ შემდეგი. 

1 ამათგან უკანასკნელი 67-ე რვეული 12-გვერდიანია (იხ. ზემოთ, გე. 01, შენიშვნა). 

91 კრებულში შეტანილი ყოფილა სამარადისო საგალობელთა გამონაკრები. 
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მიქაელ გოდრეჯილის კრებულის რვეულებრივი შეღგენილობა 
და ტექსტის დაცულობა 
  

  

  

თავდაპირ- | ამჟამად აკლია მოღწეული გვერდები 

რვეულები | ფუ ველად. არის ეხლანდელი ნუმერაციით 

გეურდებს გეერდები გვერდები (პირვანდელის თანამიმდევრობით) 

1 16 4 ი? | C..) 519–-520 (C..), 517-–-516 C.) 

2 16 8 ზ | 279--282 (...), 263--286 (...) 

3--7 (:) – 80 _– 

8 16 8 8 89-–-90 (...), 87 – 88 
243--244 (...), 245–-246 (C..) 

9 16 10 6 17--22 (...), 23--26 

10 16 16 – 27-42 

11–13 486 48 – 43-86, 91–--94 

14 16 10 6 95-96 (...), 97-–104 

. 15-17 48 46 ულ 105–152 

18 16 12 4 153-–164 (...) 

19-21 48 48 –_ 165 – 212 

22 16 14 2 213 – 214 (...), 215–226 

23-24 32 32 – | 227-–236, 239––242, 247--264 

25 16 14 2 265--276 (...), 277--278 

26-61 576 –_ 576 _ 

62-65 64 64 – | 287–350 

66 16 > 16 – 

67 (2 6 –_ 351-356 

68-70 48 46 –_ 357-–384, 237-–238, 385--402 

71 16 14 2 403 --416 (...) 

72-78 112 112 = 417 – 488, 501-–516, 521--544, 

79 16 16 _– 1–16 

80 ? |! 12 – | 489–500   L     
შენიშვნა. მრავლწერტილები (.,..) :ღწიშნაეს, თუ სად უწევს “ეეულში დაჯარგული 

ფურცლები, 
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აწოხიმი გადამწერის მიერ შესრულებული ნაწილი დიდად მიემსგავსება ხელის მიხედვით 

მიქაელის მიერ გადაწერილ ნაწილს!. 
აღსანიშნავია კერძოდ ერთი გარეგანი განმასხვავებელი ნიშანი, ანონიმის მიერ გადაწერილი 

C წილი (= 1 –– 10 რეეულები) განირჩეეა მიქაელის და აგრეთვე ეფთვმეს მიერ გადაწერილ ნა- 

წილთაგან სტრიქონების რიცხვით გვერდში; ანონიმის მიერ გადაწერილ ნაწილში (1 –– 10 რეეუ- 

ლებში) გვერდძი 35 სტრიქონია, მიქაელისა ღა ეფთვმეს გადაწერილ ნაწილში 40 სტრიქონი 

(და ეს იმ დროს, როდესაც საერთო მოცულობა დაწერილი გვერდისა ერთნაირია სამსავე ნაწილში). 
რომ კრებულის 1 – 10 რეეულები (ე. ი. ანონიმის გადაწერილი ნაწილი) არ ეკუთვნის 

მიქაელ შოდრეკილს, ამას გვაფიქრებინებს შემდეგი: მიქაელი თავისი გადაწერილი ნაწილის 

ანდერძებში ყოველთვის მოისსინებს თავისთავს თავმღდაბლური ეპითეტებით (–- როგორც ეს მი- 

ღებული იყო ბერებში) –- „გლახაკი მიქაელ მოდრეკილი“ (გე. 8, 44, 457), „საწყალობელი მი- 

ქაელ“ (გვ. ზ), „უღირსი მონაი მიქაელ“ (გე. 153). იგი არასოდეს არ უს'–დეაა თავიათავს „მამაი“. 

ხოლო ანონიმის მიერ გადაწერილ ნაწილში (რვეულები 1 –– 10) მიქაელზე საუბარია შესამე 

პირით, იგი აქ მოიხსენება, ყოველგეარი თავმდაბლური ეპითეტის გარეშე, ზედწოდებით „მამაი“. 

იხ. გვ. 41, სადაც გადამწერის ხელით ჩაწერილია: 

იესუ ქრისტე, ადიდენ სულითა მამაი მიქაელ, ამენ“. 
დასასრულ, აქ საჭიროა ცალკე შევეხოთ კრებულის მესამე ნაწილს. 

კრებულის ეს მესამე ნაწილი, გადაწერილი ეფთვმეს მიერ, მნიშვნელოვანად განსხვავდებ. 

კრებულის პირველი და მეორე „ნაწილებისაგან, რომლებიც გადაწერილია მიქაელისა და ანონიმის 
მიერ. თავდაპირეელად აღსანიშნავია შემდეგი: იმ დროს, როდესაც მიქაელის გადაწერილ ტექს- 

ტებს, და აგრეთვე ანონიმის მიერ გაღაწერილ ტექსტებს, ახასიათებს განსაკუთრებული სიზუსტე, 
მესამე ნაწილის ტექსტები ნაკლების ზედმიწევნილობით არის შესრულებული (ამ შესამე ნა- 

წილში არაიშვიათია სხვადასხეა სახის შეცდომები სიტყვების ღაწერილობაში, მეტრული პუნე- 

ტუაციის აღნიშენაში, ზოგჯერ გამორჩენილია სიტყვები. ფრაზები და სხე.) 

ხოლო, რაც მთაეგარია, ეს მესამე ნაწილი განსხეავდება კრებულის ძირითადი ნაწილისაგალ 

(პირეელ და მეორე ნაწილთაგან) -–- რედაქციულადღაც. ამ მესამე ნაწილის ტექსტებს, როგორც 

ერკეეეა, არ გაუვლია მიქაელ მოდრეკილის რედაქცია. აღვნიშნავთ აქ ერთ მნიშვნელოეანს 

სხვაობას. კრებულის ძირითადი ნაწილის საგალობლებში მიქაელ მოდრეკილს ყველგან შეუტანია 

მუხლი „მოიხილესა“ (გალობა 1-ა), სადაც კი ძეელ საგალობლებს ასეთი მუხლი აკლდა. ხოლო 

კრებულის მესამე ნაწილში ასეთ დამატებებს ადგილი არა აქვს. (ასე. იხ. საგალობლები, სადაც 
არაა დართული მუხლი „მოინილესა“, –– გრიგოლ ხანძთელისეული ## 35 ––- 40, 42--– 43 46. 

48-63, ანონიმური საგალობლები ## 15 -- 2ქ, 30, 31). 
ამასთან აღსანიშნაეია შემდეგი უაღრესად მნიშვნელოეანი სხვაობა. იმ დროს, როდესაც 

კრებულის ორი ძირითადი ნაწილი, გადაწერილი მიქაელას და ანონიმის მიერ, სანოტო ნიშნე–- 

ბით არის გაწყობილი, მესამე ნაწილი, გადაწერილი ეფთვმეს მიერ, არაა ნოტირებული. ეფთვმეს 

გადაწერილ ნაწილში. 90 გეერღის მანძილზე, სანოტო ნიშნები გვხვდება მხოლოდ ერთგან. "სა- 

ხელდობრ 294 გვერდის სულ 1 სტრიქონში). 

გ. ხელნაწერის ანდერძები. 
მთავარი ანდერძები ხელნაწერის იმ ნაწილისა. რომელიც გადაწერილია მიქაელ მოდოეკი- 

ლის მიერ, და რომლებიც შეიცავენ ძვირფას ბიბლიოგრაფიულ ცნობებს და შუქსა ჰფენე5 

მთელ რიგს ისტორიულ-ლიტერატურულ საკითხებს, უკვე მოყეანილი და გარჩეული იყო ზემოთ, 

რაც შეეხება ხელნაწერის იმ ნაწილს, რომელიც გადაწერილია ეფთვმეს მიერ, აქ ვრცელი 
ანდერძები არ მოიპოვება. აქ გვაქვს მხოლოდ რამდენიმე მოკლე მოსახსენებედ.: 

1) გვ. 327: „ქ“ე შეიწყალე მიქაელ“ (გადამწერი წყალობას უსურვებს მიქაელ მოდრე- 

კილს). 
2) ზე. 9: „ქ“ე შეიწყალე სტეფანე“ (სტეფანე იხ. მიქაელ მოდრეკილისეულ ანდერძში M#. 5). 

1 ხელის ახლო მსგავსებამ არ უნდა გაგვაკვირვოს; ცნობილია ძველ-ქართული ზელნაწერები, 
რომელთა ანდერძებში აღნიშნულია, რომ ხელნაწერი გადაწერილია რამდენიმე გადამწერის 
მიერ. მაგრამ ხელნაწერის ყველა ნაწილი დამწერლობის მიხედვით იდენტუოია. 
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· ამათ გარდა, გადამწერელი ორო ადგილაა თაკპდაბლურად მოისსენებს თაეის თაკს მშეპდეგ 

წარწერებში: ' 

შ) გვ. 491 (მთავრულით): „ო“ო (უფალო) შ“ე (შეიწყალე) ეფთვჰპე ცოდეოლი მწარედ“. , 
4) 356 (ნუსხურით): ქ“ე (ქრისტე) შ“ე (შეიწყალე) წედფIთჯ| მე! !'ც ი Iყილ/ის (მწVარჯედ“ 

რწარწერა წარხოცილია) !. 

დ. ხელნაწერის თარიღი. ხელნაწერის თარიღის საკითხი უკვე განხილული გექონდა, ზემოთ. 

ხელნაწერი გადაწერილია 978 -– 988 წლებს შორის. ' 

ე. კრებულის შედგენილობა. 

კრებულის შედგენილობა შემდეგია: 

L გრიგოლ ხანძთელი. საწელიწდო იადგარი ( =–– კრებულის პირველადი ძირითადი დენი). 

II –– XII. დამატებანი XI –– X საუკუნეთა. (აეტორები: 11 გიორგი მერჩულე.-–-III იოეანე 

ატბევარი. –– IV ივანე მინჩხი. -V სტეფანე სანანოის-იძე ჭყონდიდელი, ––- VI ივანე ქონქო- 

ზის-ძე. – VII ეზრა.-- VIII კურდანაი-კვრიკე. -–- IX ბასილი ხანძთელი. -––- IXI-ა ბასილურის 

მიმდგომი მცირე ფორმის საგალობლები. –– X მაკარი ლეთეთელი, ხანძთელ-საბაწმიდელი. –– 

XI მიქაელ მოდრეკილი. –– X1-ა მიქაელური მცირე ფორმის საგალობლები. -––- XII ანონიმური 

საგალობლები). 

XIII საწელიწდო იაღგარის შესავალი –– ძლისპირნი. 

1 აღვნიშნავთ ამასთან, რომ კრებულის ამ მესამე ნაწილში. ძველი ქართველი ავტორის 

მაკარის ლეთეთელის) მიერ ქართულად თარგმნილი ტექსტის ზედწერილში, მაკარის 

სახელთან ერთად მოიხსენება მოსე, ხოლო ტექსტის შუაში არსენი. ეს პირნი –– მოსე და 

არსენი –– არიან თანაქედროვენი არა გადამწერისა (X საუკ), არამედ ესენი იყვნენ თანამშრო- 

მელნი თეით მთარგმნელის მაკარისა (IX საუკ) და მათი სახელები, როგორც ირკვეეა, თეით 

მაკარის დედანში ყოფილა მოხსენებული. - 

აქ საქიროა აგრეთვე დამატებით აღვნიშნოთ გადამწერის ეფთუმეს წარწერებზე შემდეგი. 
ზოგიერთნი მკელეეარნი (თ. ჟორდანია, კ· კეკელიძე) ფიქრობენ, რომ პირველი წარწერა 

ეფთუმესი („უფალო შეიწყალე ეფთვმე ცოდვილი მწარედ“) ვითომც ჩაწერილია ზელნაწერში 
კნობილი მოღვაწის ეფთიმე მთაწმიდელის მიერ. 

მაგრამ საქმე ის არის, რომ ეს წარწერა კი არ არის სხვა პირის მიერ ჩაწერილი, არამედ 

თვით გადამწერის ანდერძ-მოსახსენებელს წარმოადგენს ხელი წარწერისა (და არათუ ხელი, 
არამედ თვით მელანიც) იგივეა რაც ძირითად ტექსტში. 

(ამას გარდა მკვლევართ შეუმჩნეველი დარჩენიათ მეო“ე წარწერა გადამწერის ეფთვმესი, 

დაზიანებული, მოთავსებული ხელნაწერის 356 გვერდზე). 

აღძრული საკითხის გამო უნდა აღინიშნოს, რომ არ არსებობს არავითარი საბუთი იმისა, 

რომ წარწერაში მოხსენებული ეფთკმე იყოს ეფთიმე მთაწმიდელი. ჩვენ არ გვაქვს არავითარი 

ჩვენება იმის შესახებ, რომ ეფთიმე მთაწმიდელი, რომელიც ბავშვობის · დროს იქმნა წაყვანილი 
საბერძნეთში, შემდეგ ტაო-კლარჯეთში დაბრუნებულიყოს. (978 –-- 988 წლებში, როდესაც გა- 
დაწერილია ჩეენი კრებული ტაო-კლარჯეთში, ეფთიმე მთაწმიდელი არა საქართველოში, არამედ 

ათონზე მოღვაწეობდა). ხოლო რაც შეეხება სახელს ეფთვმე, ეს სახელი საშუალო საუკუნეთა 

საქართველოში ფართოდ იყო გავრცელებული, და სახელის იგივეობა, ცხადია, არაფერს ამტკიცებს. 
მაგრამ ამაზე მეტიც შესაძლოა აღინიშნოს. საქმე ის არის, რომ ჩეენ ვიცით ეფთიმე მთა- 

წმიდელის ხელი აეტოგრაფული ხელნაწერიდან 991 წლისა, რომელიც დაცულია ათონის მთაზე 

(M ?72/79). იხ. პირი ამ ხელნაწერიდან (ნუსხური ტექსტი, თარიღი და თაური ასოები ასო- 

მთავრულით)-–-გამოცემებში: ნ. მარი, #III0/იმრ. M200Mმ#ხI 0 Lი9V3. 0VM0ი. II860მ, 1, გვ: 86; 

ა, ცაგარელი, C96MCIIM#8 ..., 1, პალ. ტაბ. Vმ, Vხ; ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტო- 

რია, 1-- II, 1913 წ, გე. 472 –- 473. – ფურცლები, ამ ხელნაწერიდან ამოღებული, ჩამოტანი- 

ლია საქართველოში და დაცულია საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმში M#M /#--1769). შედა– 

რებიდან ცხადი ხღება. რომ საერთო ხასიათი ხელისა ეფთიმე მთაწმიდელის ავტოგრაფში დ» 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულში (როგორც ნუსხური, ისე ასომთაერული) სრულებით სხვადასზვაა. 
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გადავდივართ კრებულის ცალკეულ ნაწილთა დეტალურ აღწერილობაზე. 

1. გრიგოლ ზანძთელი ( = საწელიწდო იადგარის ძირითაღი პირველადი ფენი). 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება L 

(საგალობელნი კალენდარული წრისა 21 დეკემბრიდან –– 25 მარტამდე) !. 

<< 91) 21. XII. წინამოსწავება შობისა და ჭსენება მამათმთავართა, 

საგალობელთა ჯგუფი: უ”; (ნ“ –- აკროსტიზით „მესმა“12; გალობანი; მ“); ა“. გვ. 47 –– 49.> 

< ? 2) 22. XII. წინამოსწავება შობისა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (უ'); (ო“); გალობანი; |მ“); ა“; (ა, + –- გერნი მეხურნი). გვ. 
49--52-> · 

1) 23. XII. წინამოსწავება შობისა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (ო?) გალობანი –– აკროსტისით; „მაცხოვრისა შობასა უგა- 

ლობდეთ"“, (მ“, –– აკროსტინს გარემე); ა“. გვ. 54 –– 56. 

“' ქვემოთ, საგალობელთა ჩამოთვლის დროს, ტეზილ რკალებში <. >, ვარსკვლავის (5)- და”- 

თვით, აღნიშნული გვაქვს საგალობელთა ის ჯგუფები, რომელთა კუთვნილება საწელიწდი. 

იადგარის ძირითადი პირველადი ფენისადპი (ე. ი. გრიგოლ ხანძთელისადმი) საბოლოოდ დად- 

გენილად ვერ ჩაითელება და რომელთა საკითხი ჯერ კიდევ საძიებელია, ასეთი გაურკვეველ“ 

საგალობლების რიცხვს ეკუთვნიან ხაგალობელთა ჯგუფები: < 91 >, <?2>, <"'20>, 

< 9525 >, < "2 >. 

კერძოდ საგალობლების პირეელი ორი ჯგუფის შესახებ საჭიროა აღინიშნოს შემდეგი. 

როგორც ქვემოთ-მოყვანილი ნუსხიდან ჩანს, ხსენება –– «წინამოსწავება შობისა» საწელიწდო 

იადგარში წარმოდგენილია სამ სხვადასხვა თარიღზე, საგალობელთა სამი ჯგუფით: < ?1 >, 

<4%2> და 3. 
ხსენების იგივეობის გამო არაა გამორიცხული, რომ საწელიწდო იადგარის ძირითად პირ- 

ველად ფენს ეკუთვნოდეს მხოლოდ ერთი მათგანი, სახელდობრ უკანასკნელი, მე-3 (რომელიც 

თავის თარიღით პირდაპირ გადაბმულია და უშუალოდ წინ უძღვის მომდევნო ხსენებებს). 

აქ საჭიროა შევჩერდეთ აგრეთეე პირობით ნიშნებზე. 

ქვემოთ, აღწერილობაში, საგალობლები ღიდღი ფორმისა ეგრეთ-წოდებული „კანონი“ 

(ძველ-ქართულად „გალობანი“) აღნიშნული გვაქვს სრული ზედწოდებით: გალობანი. ხოლო 

მციბე ფორმის საგალობელნი აღნიშნული გვაქვს შემდეგი შემოკლებებით: 

უ“ = საგალობელი ზედწოდებით „უფალო ღაღადყაესა". 

ა“ –– საგალობელი ზედწოდებით „აქებდითსა“. 

ო“ =– საგალობელი ზედწოდებით „ოხითაი“. 
ნ“ –– საგალობელი ზედწოდებით „ნეტარ-არიანთა“. 

მმ“ = საგალობელი ზედწოდებით „მომიგსენენი“. 

ჯ“ = საგალობელი ზეღწოდებით „კელთა-ბანისაი“, 

ს” = საგალობელი ზედწოდებით „სიწმიდისაი“". 

აღე” = საგალობელი ზედწოდებით „აღვივსენითი“. 

აღ“ == საგალობელი ზედწოდებით „აღაესე“, 
სტ“ = სტიქარონი. 

შემოკლებით „მ““ აღინიშნება ღამატებითი მუხლი გალობათა (L-ა), როქელსაც ეწოდებ, 
„მოიზილესა“. –– შემოკლებით თ“ აღინიშნება ტერმინი „თვთი“. 

?2 სწორ რკალებში ( 1) მოთავსებული გვაქვს საგალობლები მცირე ფორმისა, რომლებიც არ 

ეკუთვნიან დასახელებული ჯგუფის ძირითად ფენს, არამედ შემდეგ არიან დამატებულნი, ასეთი 

დამატებანი, როგორც განმარტებული გვაქვს, უმთავრესად ეკუთენის მიქაელ მოდრეკილს, ზოლო 
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4) შობისა წინა კვრა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (უ“); (ო“); გალობანი –– იამბიკონნი იოვანე დამასკელიდან -– 
ზედწერილით. „იამბიკონნი თქუმულნი იოკანე დამასკეველ მთავარმღდელისანი,: ყოველსა 

მუჯლსა 60 შეტყუებაი აქუს, 5-ჯერ 12; ?, ფრთხილო, შენ გულისხმა ყავ..."; (მწ -– ა”აა იამ- 
ბიკო); ა“; (ა”). გე. 65 –– 67. 

5) 24. XII, წინა დღე შობისა. . 

საგალობელთა ჯგუფი ზედწერილით: „დასდებელნი თქუმულნი კოზმან იწრუსალემელისანი“; 

უ“; (ნ“); (ო“1; გალობანი (ხედწერილით: „კოზმას(ი|1"); (მ); ა“; (ა). გვ. 67 –– 70. 

6-–- 11) 25. XII. 'მობა, 

საგალობელთა პირველი ჯგუფი: უ“; (ო“); გალობანი; (მ“); ა“. გე. 83 --– 85. 

> მეორე » :უ; (ო); გალობანი; Iმ“); ა”. გვ. 85 –- 86, 9! –– 92 

მესამე » : უუ“; (ო“); გალობანი; (მ“); ა“. გვ. 92 –– 94, 

მეოთხე » :უ; 1”) გალობანი; (მ“); ა”. გვ. 94 -– 95. 

მეხუთე > უ”; (ო) გალობანი; (I (ა). გვ. 96!. 

შეექვე » (უ“; (ო); გალობანი; ((9“); ა“. გვ. 97 2. 

12) 26. X1I. დავით მეფე (მეფსალმუნე) და იაკობ ძმა იესუსი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ჯუ“); (ო“); გალობანი; |მ“); ა“; (22, გ:. 98 –– 100. 

13) 27. XII. სტეფანე პირველმოწამე. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; |უ“); (ნ ––აკროსტისით: „სტეფანე“; გვერდის არშიის წარწერაში 

აღნიშნულია ავტორის ვინაობა: „სტეფანე“); წო“); გალობანი; (მ“); ა“; (ა“). გვ. 100 -- 104. 

14) 28. X11. პეტრე და პავლე მოციჭულნი. 

: საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (ო“); გალობანი; (მ“); ა“. გე. 104 –– 106. 

15) 29. XII. ჩჩკლნი ყრმანი, ეროდეს მიერ მომწყდარნი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; |ო“); გალობანი; (მ“); ა“. გვ. 106 –– 106. 

16) 30. XII. იაკობ და იოეანე, ძენი ზებედეს5ი. . 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (ო“I გალობანი (მ. ა“. საგალობელთა ჯგუფის თავში, გვ. 198, 

გვერდის არშიაზე, წარწერა: „ბერძულნი“. გვ. 108--110, . 

17) 1. X. ბასილი კესარიელი. 

საგალობელთა ჯგუფი: (უ” –– წარწერით გვერდის არშიაზე: „ქართული:. წელიწდის თავი:."); 

წუ” –- აკროსტიხით „თეოფანე“, წარწერით გვერდის არშიაზე: „ბერძულნი"1)პ; უ”; (ო“ –- ზედ- 

წერილით: „მერჩულიული"); (ნ” –– აკროსტიხით „ბასილი“; გვერდის არშიის წარწერაში აღნიშ- 

ნულია ავტორის ვინაობა: გბასილი“); გალობანი; (მ. I ა“; ს: სტ“ "), გვ. 112–- 115. 

18) განცხადების წინა კვრა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უუ“; (ო“); გალობანი –– იამბიკონნწი იოვანე დამასკელიდან, ზედ- 

ნაწილი ბასილი ხანძთელს, სტეფანე სანანოის-ძე ჭყონდიდელს, იოვანე მტბევარს, ივანე მინჩხის, 

კურდანაის და ანონიმებს. 

საგალობლები, რომლებიც ქვემოთ, აღწერილობაში, მოთავსებული გვაჭქეს სწორ რკალებში 

L 1, და რომელთაც არა აქვთ არავითარი შენიშვნა, ეკუთვნის მიქაელ მოდრეკილს და მის 

შიმდგომ ანონიმებს (ეგრეთ-წოდებული „მიქაელურნი“), ხოლო ღანარჩენი ჯგუფის დამატებულ 

საგალობლებს, რომლებიც ასევე მოთავსებული გეაქვს სწორ რკალებშმი | ქ ყველაL 

„ხლავს შენიშენა. 

კერძოდ აქ მითითებული საგალობელი (|ნ“ –- აკროსტიხით „მესმა“! ეკუთვნის ბასილი 

ხანძთელს (იხ. ქვემოთ, ბასილის საგალობელთა ნუსხა). 

' საგალობლებს აკლია ბოლო (წყღება II გალობაზე). 

9 საგალობლებს აკლია თავი (იწყება III გალობიდან). 

3 თარგმანი ანონიმისა, 

სტიქარონის ზედწერილი გადასულია. 
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წერილით: „იამბიკონნი 6ი“ 5 12“ ნეტარისა იოვანე დამასკელისანი“; (მ“ -- არაა იამზეკოჰ; 
ა“; (აჯ. გე. 130 –– 133. 

19) 5. I. წინადღე განცხადებისა. 

საგალობელთა ჯგუფი – ზედწერილით „დასდებელნი კოზმან „იმრუსალემელისანი“ :ე% 
(ო“); გალობანი; (მ“); ა“; წა“). გვ. 133 –– 137, 

20) 6. 1. განცხადება. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; წუ“); (ო“), გალობანი; (მ“|; (ა“); ა“ –- მეხურნი, გვ. 153 –– 155. 

21) 7. 1. მეორე დღე განცხადებისა და კსენება ჰაბო ქართველისა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; (|მ“); ა”. გვ. 1861 –– 184. 

22) 8. 1. მესამზე დღე განცხაღებისა და კსენება იოვანე სოხასტრელისა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; (მ“); ა“. გვ. 184 –- 187. 

23) 9. I. მეოთხე დღე გან()სხადებისა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; სუ“ -- თაეედი ალიტერაციით -- „ს“); (ო“)1 გალობანი. წარწე- 

რით არშიაზე: „5:12 :60.:, იამბიკონ(ნი1).:."; (მ“ –– არაა იამბიკო); ა“. გე. 191 –- 193, 

<C 9 24) 10, IL. შეხუთე დღე განცხადებისა !.> 

«დ 9:25) 11. I. მეექვსე დღე განცხადებისა და კსენება თევდოსი მოღუაწისა. 
საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (უ'); (ო')1; გალობანი; წმ L ა; (ა“I. გვ- 195 -–– 198, –», 

– <-? 26) 12. I. შეშეიდე დღე განცხადებისა და კსენება ფილოთეოზ მარტვილისა და მოყუასთ:. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (ო“); გალობანი; (მ“), ა“. გვ. 198-- 201. > 

27) 13. I. განცხადების მსგეფსი და ჭსენება მამათა სინელთა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (უ“); წო“); გალობანი; (LI. ა“; (ა, ა“). გე. 201 --- 204, 

28) 16. LI. მშობელნი მარიამისნი (სატფურება ქოზიბის ეკლესიისა» 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (ო); გალობანი; (მ“); ა“. გვ. 213 –– 214. 

29) 17. I. ანტონი მოღუაწე. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (გალობანი; (მ“ს; ა“. გვ. 212, 215, 

ხელნაწერს 214 ღა 215 გვერდებს შორის აკლია ერთი ფურცელი, რის გამო დაკარგული» 
საგალობელთა ძირითადი ნაწილი (შენახულა: დასაწყისი უ“-სი, გალობათაგან VII და VIII 

ოდები, ა“). 

20) 22. I. ყოველნი წმიდანი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (ო“); გალობანი; (მ“); ა“. გე. 235 –- 239. 

! ამ თარიღზე მიქაელ მოდრეკილის კრებულში (გვ. 194 ––- 195) მოთავსებულია საგალო- 

ბელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ“; ა”, საგალობელთა მთელ ჯგუფს აქეს საერთო აკროსტიხი: 

„რომელმან ნათელს იღე, ქრისტე, განგუანათლე ჩუენ“. მ” შედის აკროსტიხში. 

რამდენადაც საწელიწდო იადგარის ძირითადი პირეელადი ფენის საგალობლები (გრიგოლ 

Lანძთელისეული) არ შეიცაედა საგალობელს მ“, ცხადია, საგალობელთა მთელი ეს ჯგუფი არ 

ეკუთენის ძირითად ფენს.- 

ამრიგად მიქაელ მოდრეკილის კრებულში ან გამორჩენილა რაიმე მიზეზის გამო ძეელი 

ძირითადი ფენის საგალობლები ამ თარიღისა (რომელშიაც არ უნდა ყოფილიყო საგალობელი 

მ“); ან-და, თუ გამორჩენილი არაა, მაშინ ძირითად ფენში საერთოდ არ ყოფილა საგალობლები 

ამ თ:რილზე (10. I, გეხუთე დღე განცხადებისა). 

თუ ეს მეორე შესაძლებლობა გამართლდა, მაშინ, ცხადია, ძირითად ფენს არ უნდა ეკუთკვ- 

წოდეს აგრეთვე არი მომდევნო ორი საგალობელნი ამაეე წრისა: # 25 (10. I, მეექვსე ღღე 

განცხადებისა) და # 26 (12. I, მეშეიდე დღე განცხადებისა). 
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31) 25. 1. გრიგოლ ნაძიანძელი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო”); (6“ - · აკროსტიხით „გრიგოლი“ ) ); გალობანი; (მ), ა“: ( აL 

გვ. 251 –– 254. ' 

32) 27. I. იოვანე ოქროპირი. . 

საგალობელთა ჯგეფი: უ“; წუ“): წუ” –– ზეღწერილით: „მტბევრისა თქუმულნი“); (ო”); |ნ“I, 
ჯ '-–ობანი; (მ“1; ა“; (ა“). გვ. 259 –– 263, 

33) 28. 1. ყოველნი მამანი მეუდაბნოენი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; Iო“,; (ნ-); გალობანი; (მ“); ა“. გვ. 206 ..-- 271. 

34) 29. 1, კსენება ჯარისა, რომელი ეჩუენა კონსტანტინე მეფესა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (ო“), (ნ -- აკროსტიხით „ჯუარი")?,; გალობანი: |მ“|); ა“. 

გვ. 277 –– 278. · 

(შემდეგ ხელნაწერს აკლია I განყოფილების ბოლო და მთლიანად განყოფილებან-« !!. 
III და IV). 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება V 

(საგალობელნი კალენდარული წრისა 1 სექტემბრიდან –-- 20 დეკემბრამდე). 

თაეში აკლია საგალობლები 1 სექტემბრიდან ––? ოქტომბრამდე. 

35) 10. X. გრიგოლ პართელი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“, გვ. 288 –– 290. 

36) 11. X. რიფსიმე და მოყუასნი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 290 -– 292, 

37) 17. X. კოზმან და დამიანე მარტვილნი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; წუ) 3; გალობანი; ა. გვ. 294 –-- 296. 

38) 2ე. X. კორნელი ასისთავი- . 

საგალობელთა ჯგუფი: უ”; გალობანი; ა”. გვ. 296 –- 297. 

39) 21. >. ილარიონ მოღუაწე. 
საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; (ა“ –– თავედი ალიტერაციით ირ") %; ა”. გვ. 297 

299. 

40) 22. X. მაკარი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“, გალობანი; ა“. გვ. 299 –– 301. 

41) 26-–– 27. X. იოანე ნათლისმცემელისა თავის პოვნა და დადგმა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; (მ“) ა”. გვ. 302--304, 

42-––- 43) 3. XI, კსენებ გიორგი მთავარმოწამისა (ლუდიის გიორგიწმიდისა ეკლესიის» 

სატფური), 

42) საგალობელთა პირველი ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“; (ა” -- თავედი ალიტერაციით -გ“|”- 

ბჯ. 309 –– 31). 

43) საგალობელთა მეორე ჯგუფი: გალობანი (იამბიკონნი). გვ. 311 –– 313, 

  

1-2 ბასილი ხანძთელისა. 
1-6 დამატებანი ანონიმისა, (აქ მითითებული დამატებანი, მცირე ფორმის საგალობელნი 

ძ', უ“ და ა,–-არ ეკუთვნის „მიქაელურ“ ჯგუფს, რადგან V განყოფილებას არ გაუვლია მი- 

კაელ მოდრეკილის რედაქცია), 
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44) 8. X1. მთავარანგელოზნი, 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობასი: Iმ“I; ა“; 3 23. 313. - 315, 

45-47) 10. X. პსენება გიორგი მთავარმოწამისა (ლუდიის გიორგიწმიდის ეკლესიის 

სატფურის მსგეფსი). ' ' 

45) საგალობელთა პირეელი ჯგუფი: უ”; წუ), გალობანი; LM ა”. გვ. 315––-317, 

46) საგალობელთა მეორე ჯგუფი: უ”; გალობანი; ა“. გვ. 317 –– 318, 

47) საგალობელთა მესამე ჯგუფი: გალობანი, აკროსტისით: „მადლი მე აწ მომანიჭე სულისა 

საუნჯეთაგან, ქრისტე!“; (მ –– არ შედის აკროსტიხში) 5, გვ. 318 –– 320. 

4მ) 11. XI. მინა მარტვილი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“, გვ. 320 –- 321. 

49) 12. XI. იოანე მოწყალე. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”. 324 ––- 325, 

50) 14. XI. მთავარანგელოზნი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გე. 328 –– 329. 

51) 15, XI. გურია, სამონა და აბიბო მარტეილნი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 329. ·331, 

52) 16. XI. ტაძრად მიყვანება მარიამისა. 
საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გალობანი და ა“ საერთო აკროსტიზით: „გახმა- 

სათლებელსა ჩუენსა დედოფალსა უგალობდეთ დღეს“. გე. 331 ––- 333. 

53) 17. XI. ბასილი და გრიგოლი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 333 -- 335, 

§4) 21. XI. მათე მახარებელი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 336 –- 323, 

55) 23. XI. მერკვლე მარტვილი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 340 –- 341. 

56) 24. XI. ეკატერინე მარტვილი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“, გე. 341 –- 342. 

57) 25. XI. პეტრე ალექსანდრიელი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 342 –- 344. 

58) 10. XI. ანდრია მოციქული. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 346 –- 347. 

59) 1. XII. იაკობ ძმა იესუსი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”. გე. 346 –– 349. 

60) ქ. XII. ბარბარე მარტვილი, 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 349 –– 350. 

61) 4. X1I. ბარბარე და ივლია მარტვილნი და იოვანე დამასკელი, 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (უ“|?. –-- (აკლია მეორე უ“-ს ბოლო, გალობანი, ა“). გვ. 359 

  

1. „9 დამატებანი ანონიმისა (იხ. გე. 010, შენიშვნა 3 -- 6. 

0!)
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(ხელნაწერს ამის შემდეგ აკლია ტექსტი, საგალობლები კალენდარული წრისა 5 დყ- 

კემბრიდან –– 16 დეკემბრამდე). 

62) 17. XII. მოდისტოზ იერუსალიმელი. 
საგალობელთა ჯგუფი: --- უ“ (შენახულა ბოლო); გალობანი. გვ. 35. 

63) 20. XII. ეგნატე ანტიოქელი. 

ხაგალობელთა ჯგუფი: უ”; გალობანი; ა“. გვ. 355 –– 356. 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება VI: 

საგალობელნი აღვსებისა რეა -– კმანი. 

საგალობელნი პირველი კპმისა: 

64) პირველი ჯგუფი: უ“; (ო“); გალობანი –- იამბიკონნი; (მ” –– არაა, იამბიკო); ა“; (მპ“; ო“: 

ს“). გვ. 357 –– 360, 
65) მეორე ჯგუფი: უ“; გალობანი; (მ“); ა”. გე. 360 –– 362. 

66) შესამე ჯგუფი: უ“; გალობანი; (მ“L, ა“. გვ. 362 –– 364. 

67) მეოთხე ჯგუფი: მითითება უ” ძლისპირზე; გალობანი; (მ”); ა“. გვ. 364 –– 397. 

საგალობელნი მეორე ჭმისა: 

6მ) პირველი ჯგუფი: უ”; (ო“): გალობანი –- იამბიკონნი იოკანე დამასკელიდან --- ზედწე- 

ღილით: „თქუმულნი ღმერთშემოსილისა იოეანე დამასკელისანი იამბიკონნი, ყოველსა მუჭლსა 

შეტყუებაი არს, 5-ჯერ 12. ვ, ფრთხილო, გულისხმა ყავ..“; (მ” –– არაა იამბიკო): ა“; 

“ო”; გწ; ს“). გვ. 384, 237 –– 238, 185. 
69) მეორე ჯგუფი: აე”; გალობანი –- წარწერით (385 გეერდის ქვედა არშიაზე): „ნეტ-რიLა 

კოზმან იწრუსალემელისანი); (მ“); ა“. გვ. 385 –– 388, 

70) შესამე ჯგუფი: უ“; გალობანი; |მ“); ა“. გე. 388 -– 390. 

საგალობელნი მესამე გმისა: 

71) პირველი ჯგუფი: უ“; (უ“––თავედი ალიტერაციით „უ" ო“ 1: გალობანი; ა“; (მ): ო”; გ“: 

- გვ. 409 ––- 411. 

72) მეორე ჯგუფი: უ“; სუ“); გალობანი; (მ“ჰ: ა“. გვ. 411 –- 413, 

73) შესამე ჯგუფი: უ“; წუ“); გალობანი; Iმ“|: ა“. გვ. 414 –– 416. 

საგალობელნი მეოთხე ჭმისა: 

74) პირველი ჯგუფი: უ“; :უ“); (ო“)1; გალობანი; Iმ”უ); ა“. გვ. 425 –- 427. 

75) მეორე ჯგუფი: უ“; გალობანი; (მ“|), ა“. გვ. 427 –- 429. 

76) მესამე ჯგუფი: უ“; გალობანი; წმ“); ა“. გვ. 429 –– 432. 

77) მეოთხე ჯგუფი; უ“;: გალობანი; (მ“): ა“. გვ. 432 –– 436, 

78) მეხუთე ჯგუფი: უ“; გალობანი; |მ“); ა“. გვ. 436 –– 439. 

საგალობელნი მეხუთე კმისა: 

79) პირველი ჯგუფი: უ“; Iუ'): წო“); გალობანი; Iმ“); ა“; წო“; ჭ?: ს”). გვ. 45% –– 46! 

80) მეორე ჯგუფი: უ”; (უ“); გალობანი; |მ“); ა“. გვ. 461 –– 463. 

ს»გალობელნი მეექესე კმისა: 

81) პირველი ჯგუფი: უ“; (უ“I წო“); გალობანი; (მ“|: ა“. 474 –– 476. 

62) მეორე ჯგუფი: უ“; (უ”); გალობანი; (მ“); ა“. გვ. 476 –– 479. 

83) შესამე ჯგუფი: უ“; წუ“); გალობანი; (მ“): ა“, გე. 479 –– 482. 
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საგალობელნი მეშვიდე ჰკმისა: 

84) პირეელი ჯგუფ“ „9 I წუ კ (ო I გალობანი; (მ“); ა“. გვ. 502 –- 504, 
85) მეორე ჯგუფი: უ“; წუ“); გალობანი; (მ“' 1; ა“. გვ. 504 –– 506, 

86) შესამე ჯგუფი: უ“; (უ“); გალობანი; (მ“); ა“. გე. 507 –– 509. 

საგალობელნი მერვე კმისა: 

87) პირველი ჯგუფი უ “; ჩუ”); (ო“); გალობანი; (მ“); ა“; (ო? ; 4. ; ს“). გვ. 524 –– 527. 
88) მეორე ჯგუფი: უ“; წუ“); გალობანი; (მ”); ა “ გვ. 527 –– 530, 
ც9) შესამე ჯგუფი: უ“; (უ“); გალობანი; (მ“,: ა“, გე. 530 –- 513, 

II. გიორგი მერჩულე. 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება VI: 

საგალობელნი აღვსებისა რვა–-კმანი, 

თაე-ბოლო მორთულნი. 

საგალობელნი პირველი ჭმისა (გვ. 367 –– 376) საგალობელთა ოთხი ჯგუფი: 

1. უ“ (ვერბ. ალიტერაცია „ეჰა“ 7-ჯეო) || გალობანი || ა” (ვერბ. ალიტერაცია „რომელ“ 

7- ჯერ). -– 
· უ“ (თავედი ალიტერაცია „ს“ 7-ჯერ) II გალობანი !| ა” (ეერბ. ალიტერაცია „რომელ“ 

ჯერ. 
3-4. უ” (ვერბ. ალიტერაცია „შენ“ 7-ჯერ) II გალობანი || ა“ (თავედი ალიტერაცია „მ“ 

6-ჯერ) II გალობანი || ა“ (ვერბ. ალიტერაცია „ჯუარსა“ 7-ჯერ). 

საგალობელნი მეორე ჭმისა (გვ. 390 –– 398) საგალობელთა სამი ჯგუფი: 

უ“ (ვერბ. ალიტერაცია „შენ“ 7-ჯერ) ||" || გალობანი II ა“ (ვერბ. ალიტერაცცია „შენ“ 

7-ჯერ), –– 
6. უ“ (თავედი ალიტერაცია,რ“ მ-ჯერ) | გალობანი (| ა” (თავედი ალიტერაცია „ა“ 

7-ჯერ). –– 
უ? (ვერბ. ალიტერაცია „რომელ“ 6-ჯერ) || გალობანი ?? || ა“ (-ერბ, ალიტერავია „ეჰა“ 

7-ჯჯერ). –– 

საგალობელნი მესამე კმისა (გვ. 416... 417 –- 421). საგალობელთა ორი ჯგუფი: 

უ“ (ვერბ. ალიტერაცია „რომელ“ 7-ჯერ I უ” (ხელნაწერს ფურეელი აკლია, სადაც 

მოთავსებული იყო უ“-ს ბოლო, გალობანი და ა“). 

9, 999 II უ” (ვერბ. ალიტერაცია „შენ“ 0მ-ჯერ) || გალობანი 999" II ა»” (თავედი ალიტერაცია 

„დ“ რ6-ჯერ). 

" მეორე სტიქარონი უ“ -- მოურთავი (დანართია). · 

«. გალობანი დაწერილი. ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი (გარღა L გალო- 

ბისა. ალიტერაციეი (თაეედი ვერბალური ფრაზული: გალობა IL –- ფრაზა 

„შენ უფალო რაჟამს“ 3-ჯერ; III -- „ე" 3-ჯერ: IV –– „დამკსნელი“ 2-კერ; 7 ცღ“ 3-ჯერ: 

VI --. მ“ 3-ჯერ; VII -–- „შეძრწუნდეს" 4-ჯერ; VIII -- სიტყუაი“ 3-ჯერ, 

«9» პირველი სტიქარონი უ” –- მოურთავი (დანართია). 

«ით. გალობანი ––- ზედწერილით: „ქართულნი ძლისპირითურთ", აკროსტიხით: „ქრისტეს 

ადგომასა ვიხარებდეთ“ (მ“ არ შედის აკროსტიხში), 
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საგადუბელაი პერთხე ქსია (ეკ. 439 –- 446). საგალობელთა სამი ჯგუფი: 

10. უ” (თავედი ალიტერაცია „ს“ 6-ჯერ) I გალობანი || ა” (თავედი ალიტერაცია „გ“ 

6-ჯერ). –– 

11. უ“ (ფრაზული ალიტერაცია: „ღმრთისა სიტყუაო მხოლოო“ 6-ჯერ) | გალობანი || 

ა“ (თავედი ალიტერაცია „ც" 6-ჯერ). –– 

12. უ” (თავედი ალიტერაც)ცია „ნ“ 6-ჯერ) || გალობანი || ა?” (თავედი ალიტერაცია „ს“ 

ხ-ჯერ). –– 
საგალობელსი პესუცთე ჭპბისა (გვ. 463 –- 470). საგალობელი» ორი ჯგუფი: 

13. უ? (თავევდი ალიტერაცია „რ“ 7-ჯერ) || " I გალობანი || ა“ (ვერბ ალიტერაცია» 

„მოვედით“ 6-ჯერ). –– 

14. უ” (ვერბ. ალიტერაცია: „საიდუმლოსა“ 6-ჯერ) უ“ (თავედი ალიტერაცია „ს“ 6-ჯერ). (I 

გალობანი || ა” (ფრაზული ალიტერაცია: „მიუწდომელ სიმდაბლეი შენი ქრისტე ღმრთისა 

სჯიტყუაო“ 6-ჯერ). · 

საგალობელნი მეექვსე პმისა (გვ. 482 –– 486). 

15. უ” (ვერბ. ალიტერაცია „რომელ“ 6-ჯერ) || უ“ (ვერბ. ალიტერაცია „დაუსაბამოი" 

6-ჯერ) | გალობანი || ა” (ფრაზელი ალიტერაცია „თანამფლობელი სიტყუაი მამისა და 

სულისაი“ 6-ჯე=). –– 

საგალობელნი მეშვიდე კმისა (გვ. 509 –– 515). საგალობელთა ორი ჯგუფი: 

16, ბ? | გალობანი || ა” (თავედი ალიტერაციით „ა“ 6-ჯერ)- 

17. უ” (თავედი ალიტერაციით „ღ“ 6-ჯერ) II უ” ((ერბალური ალიტერაციით „რაჟამს“ 6-ჯერ). 

I გალობანი %??%? || ა” (ფრაზული ალიტერაცია: „მთავრობათა ზეცისათა და უჭორცოთა კრე- 
ბულსა ქერაბინთა და სერაბინთა“” 6-ჯერ). 

საგალობელნი მერვე ჭმისა (გვ. 533 –- 544), საგალობელთა ოთხა ჯგუფი: 

1ც. თ5+2 | უ“ (ფრაზული ალიტერაცია: „უპირატეისის ყოველთა მთაერობათაი“ რ6-ჯერ) 

II გალობანი (|| ა“ (ფრაზული ალიტერაცია: „ვითარ ვინ გამოთქუას საიდუმლო» შენი ღმრთისა 

სიტყუაო, რამეთუ" 6-ჯერ). 

19. უ“ (თავედი ალიტერაცია „უ“ 6C6-ჯერ) || გალობანი || ა” (უერბ.ტ. ალიტერაცია „შენ“ 

6-ჯერ).–– 
2ე., უ“ (ფრაზული ალიტერაცია „სიტყუაო ღ“ისაო“ 6-ჯერ) II უ” (თავედი ალიტერაცია „მ“ 

6-ჯე4) || გალობანი || ა” (თავედი ალიტერაცია „შ“ 6-ჯერ). 

21. უ“ (ვერბ. ალიტერაცია „ვითარცა“ 6-ჯერ) || უ“ (ეერბ, ალიტერაცია „უფალო“ 6-ჯერ) 
II გალობანი I| ა” (თავედი ალიტერაცია „?“ 6-ჯერ) II ა” (ვერბ. ალიტერაცია „იხილეს“ 6-ჯერ). 

  

" მეორე სტიქარონი უ” –- მოურთავი (დანართია)., 

«" სტიქარონნი –- უ“ -- დანართნი: მიქაელ მოდრეკილისა, წარწერით –– „მიქაელ“, გვ. 509 
(ფრაზული ალიტერაციით: „მხოლოდ შობილი ძეი და სიტყუაი მამისაი“, მეორდება 6-ჯერ); 
ივანე მინჩხისა –– მოურთავი (წარწერით „მინჩხი", გვ. 510); კურდანაისა –– საავტორო წარწერით 

«კოგრდანაი» (გე. 510) და აკროსტიხით „კორდანაი“. 

გ? გალობანი დაწერილია. ფორმით „მერჩულიულნ უცხონი. ალიტერაციები: გა- 

ლობა 1 –– „რომელმანცა“ 3-ჯერ; 1I –– „რომელ“ 3-ჯერ; IIL––- „დ“ 3-ჯერ; IV -–- „უ“ 3-ჯერ; 

V-–-უ“ 3-ჯერ; VI -- „მ“ 1-ჯერ; VII --- „რომელი“ 3-ჯერ; VIII -– „უ" 3-ჯერ. 

ს... სტიქარონი უ“ -- მოურთავი (დანართია). 
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III. «ოვანე მტბევარი. 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება IL. 

1) 21. XII. წინამოსწავება შობისა, 
საგალობელთა ჯგუფი: (უ“1!; უ“; უ ; ო“; გალობანი; მ“; ა“, გვ. 44 ––- 47, 

ავტორის აღნიშნვა: გე. 44 (მეორე უ”-ს გასწვრიე, განის არშიაზე) „იოვანს მტბევარი“; 

გქ. 45 (გალობათა დასაწყისის გასწვრივ, განის არშიაზე) –– „იოვან მტბევარი“ (დაქარაგმებით: 

„იოვანწ მტ““). 

2) 23. XII. წინამოსწავება შობისა და ჰპჰსენება იოსეფ მართლისა. 

საგალობელთა ჯგუფი: (უ -- აკროსტიხით „იოსეფ")2; გალობანი, ზედწერილით: „იოვანს 

მტბევარ ეპისკოპოსისა თქუმულნი“; მ“; (ა“; ა“). გვ. 56 –– 60. · 

3) 24. XII. წინა დღე შობისა. 

, საგალობელთა ჯგუფი: უ“; უ“; ო“; გალობანი; მ“; ა“; ა“. გე. 73 –– 75. 

ავტორის აღნიშენა: გვ. 73 (რომელზედაც მოთავსებულია პირველი და მეორე უ“, ო“ დ. 

გალობათა დასაწყისი) ქეედა არშიაზე, - „ქ. იოვან მტბევარ ეპისკოპოსისა მოკაზმულნი“. 

4 –– 5) 25. XII. შობა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ”; უ ; უ“; უ“; უ“; უ',; ო“; დასდებელნი შუაღამისანი (11 დასდე– 

ბელი); გალობანი (მ”-თი) –– აკროსტიხით: „ქრისტეს შობასა შეეამკობდეთ ერნო“; ა“. გვ. 78-82. 

ავტორის აღნიშენა: გვ. 78 (საერთო ზედწერილი საგალობელთა ჯგუფისა) -- „დასდებელნი 

ქრისტსს შობისანი თქუმულნი ღმერთშემოსილისა იოვანე მტბეეარ ეპისკოპოსისანი". 

6 –– 7) 1, I. ბასილი კესარიელი. 

საგალობელთა პირველი ჯგუფი: (უ“ – თავედი ალიტერაციით „ს"); წუ“); (ო“); გალობანი: 

მ“; ა“, გე. 116 –- 119, · 
აქტორის აღნიშვნა: გვ. 117 (გალობათა ტექსტის გასწვრივ, განის არშიაზე) –– „თქუმულნი 

ღმერთშემოსილისა იოვანწ მტბევარ ეპისკოპოსისანი სიბრძნითა სულისა წმიდისაითა, მოწამენი 

ცხოვრებისანი და მაუწყებელნი სასწაულთანი“, 
საგალობელთა ამ პირველი ჯგუფის ბოლოს, 119 გვერდზე (განის არშიაზე) მოთავსებული: 

ორი მინიატიურა, წარწერებით: 1 „წ“ი ბასილი კესარიელი“; 2 „იოვანე მტბევარი ეპისკოპოსი“, 

ორივეს ხელთ უპყრიათ გრაგნილები, წარწერებით; ბასილის გრაგნილზე სწერია: „ნესტუსა 

დაეცით თავსა თთვეთასა“ (სიტყვები ამოღებულია ბასილის თხზულებიდან, იხ. „მრავალთავი", 

# –- 1109, გვ. 41); იოვანე მტბევარის გრაგნილზე სწერია: „მომიტევე მშე კადნიერება არა 

ღირსსა“ (სიტყვები ამოღებულია იოეანე მტბევარის ამავე პირეელი ჯგუფის საგალობელიდან, 

იხ. პ. ინგოროყვა, ძველ-ქართული ... პოეზია, გვ. ჟზს). · 

საგალობელთა მეორე ჯგუფი: (უ“); (ო“); გალობანი; მ“ (ა“). გე. 119 -–- 122. 

აეტორის აღნიშვნა: გვ. 120 (გალობათა დასაწყისის გასწვრივ, განის არშიაზე) –– „იოვანე 

მტბეეარი", 

საგალობელთა ჯგუფის თავში -- ზედწერილი: „ქართულნი“. 

8--9) 6. I. განცხადება. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ”; უჯ უჯ უ“; უ; ო“; დასდებელნი შუაღამისანი (10 დასდებელი); 
გალობანი; მ”; ა“; ა“. გე. 137 –- 143, 

ავტორის აღნიშნეა: გვ. 137 (საერთო ზედწერილი საგალობელთა ჯგუფის ' თაეში) –– 

„დასდებელნი თქუმულნი ღმერთშემოსილისა იოვანე მტბევარ ეპისკოპოსისანი“, 

1 არშიაზე მიწერილია ავტორის სახელი: «ეფრემ» (ალბათ ეფრემ ასური; ან, იქნებ, ეფრემ 

მაწყუერელი?) · 
9 დამატება ბასილურის ტიპისა (ბასილი ხანძთელის მცირე ფორმის საგალობელთა მიმდგომი 

ფორმით). 
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10) 20. IL. ევთუმე მოღუაწე. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ“; ა“. გვ. 226 –– 228. 

ავტორის აღნიშნვა: გვ. 226 (რომელზედაც მოთავსებულია უ” და გალობათა დასაწყისი), 

ვედა არშიაზე -– „წიოვანე! Iმ1ტ”ტე1ვარისანი". 

11) 23, I. კლიმი ანკკლრელი და აგათანგელოზი, მარტვილნი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ“; ა”. გვ. 241 –- 248, 

ავტორის აღნიშნვა: გვ. 241 (რომელზედაც მოთაესებეულია უ” და გალობათა დასაწყისი), 

ჰვედა არშიაზე ––- „თქემულნი ღმერთშემოსილისა იოვანე მტბევარ ეპისკოპოსისანი“. 

12) 25. 1. გრიგოლ ნაძიანძელი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ“; ა”. გე. 254 –– 256. ” 

ავტორის აღნიშნვა: გვ. 254 (რომელზადაც მოთავსებულია უ“ და გალობათა დასაწყისი), 

ჰეედა არშიაზე –– „ქ ი(ოვჯანე მტბევარისანი“, 

13) 28. 1. ყოველნი მამანი მეუდაბნოენი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ“; ა“. გე. 271 –- 273, 

ავტორის აღნიშნვა: გვ. 271 (საერთო ზედწერილი საგალობელთა ჯგუფის თავში, ტექსტ- 

მო –– „დასდებელნი ღმერთშემოსილთა მამათანი, იოვანე მტბევარ ეპისკოპოსისანი“. 

საგალობელნი მცირე ფორმისა. 

ა) 24. XII. შობისა წინა დღე. 

საგალობელი ა“, წარწერით (არშიაზე) „იოვანწ მტბევარი“, გე. 72. 

(დამატებულია მიქაელ მოდრეკილის საგალობელთა ჯგუფთან. M»# 21; იხ. ქვემოთ). 

ბ) 27. 1, იოვანე ოქროპირი. 

საგალობელი უ”, ზედწერილით (ტექსტში): „მტბევრისა თქუმული“. გე. 259. 

(დამატებულია გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა ჯგუფთან. M 32; იხ. ზემოთ). 

2) 28. I. ყოველნი მამანი მეუდაბნოენი. 
საგალობელი უ“, წარწერით (არშიაზე): „იოვანე“. გვ. 276. 

(დამატებულია ანონიმის საგალობელთა ჯგუფთან M# 8; იხ. ქვემოთ), 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება VI. 

14) საგალობელნი აღვსებისა, მეორე ჰმისა (რიგით –– მე-7). 

საგალობელთა ჯგუფი: ჯუ“); უ“; გალობანი; მ“; ა“). გვ. 398 --- 403. 
ავტორის აღნიშნვა: გვ. 399 (მეორე უ“-ს დასაწყისის გასწერიე, განის არშიაზე) –– „იოვანე 

მტბევარი)“; გვ. 400 (გალობათა დასაწყისის გასწვრივ, განის არშიაზე) ––- „იოვანე“. 

IV. ივანე მინჩზი, 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება 1. 

1) 19. I. თევდოსი მეფე. 
საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო“; გალობანი; მ“; ა“. გვ. 219 –– 222. 
ავტორის აღნიშნვა: გვ. 279 (საგალობელთა ჯგუფის თავში, გვერდის არშიაზე) –– „ქ. ივანე 

მინჩხისანი, ქრისტე, განუსუენე სულსა მისსა“. 

2) 20. ევთუმე მოღუაწე. 
საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო“: გალობანი; მ“;. ა“. გვ. 222 –– 223. 

ავტორის აღნიშნვა: გვ. 223 (როძელზედაც მოთავსებულია გალობანი და ა“), ქვედა არ- 

შიაზე –– „ქ. მინჩხისანი“, 

016



440. 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება VI, 

3) საგალობელი აღვსებისა, მეოთხე ჭმისა (რიგით –– მე-9). 

საგალობელთა ჯგუფი: გალობანი –– იამბიკონნი; მ“; ა“ (აკროსტიხით „აღდგა“). გვ. 447 – 

გალობათა დასაწყისში წარწერა (გე. 447): „ყოველსა მუჭჯლსა 60 შეტყუებაი აჭუს, 5-ჯერ 

L2. იამბიკონნი თქუმულნი ნეტარისა ივანე მინჩხასანი. 3, ფრთხილო, გულისხმა ყაე...". 

საგალობელი მცირე ფორმისა. 

ა) საგალობელი აღვსებისა უ“. გვ. 510. 

(დამატებულია გიორგი მერჩულისეულ აღვსების საგალობელთა ჯგუფთან, # 16; იხ. ზემოთ). 

აეტორის აღნიშნვა: გვ. 510 (ქეედა არშიაზე) –– „მინჩხი". 

... 

წ. სტეფანე სანანოის-ძე ქყონდიდელი. 

საწელიწდო იაღგარი, განყოფილება L. 

1) 7. 1. მეორე დღე განცხადებისა ღა კსენება ჰაბო ქართველისა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ“; ა”, გვ. 179 –– 181, 

ავტორის აღნიშნვა: გე. 179 (რომელზედაც მოთავსებულია უ“ და გალობათა დასაწყისი). 
კვედა არშიაზე –– „ქ. სტეფანე პჰყონდიდ(ელი)სა ნეტარისანი, სანანოის-ძისანი., ქრისტე დიდებულ 

ყავ სული მათი“. 

02. 

საგალობელი მცირე ფორმისა. 

ა) 27. 1. სტეფანე პირეელმოწამე. 

საგალობელი ნ“, აკროსტიხით „სტეთანე“. გვ. 101 –– 102. 

(დამატებულია გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა ჯგუფში, # 12, იზ. ზემოთ). 

ავტორის აღნიშნვა: გვ. 101 (გეერდის არშიაზე) –– „სტეფანე“. 

V იაო" 

VI, ივანე ქონქოზის-ძე. 

„ საწელიწდო იადგარი, განყოფილება L. 

1) 7. I. შეორე დღე განცხადებისა და კსენება ჰაბო ქართველისა. 

საგალობელნი: წუ“); (ო“1); (ნ“ -- აკროსტიხით „აბო"1!; გალობანი; მ“; ა“). გვ. 176 –- 179. 
აეტორის აღნიშნვა: გვ. 177 (ზედწერილი გალობათა) –- „ავანე ქონქოზის-ძისანი“. 

... 

VII. ეზრა, 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება L. 

1) 20, IL. ევთვმე მოღუაწე. · 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ“; ა“. გე. 223 -– 226. 

! ბასილი ხანძთელისა. 
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აკროსტ ხები: „ეზრა“ (უშ); „ქრისტე ადიდე საურმაგ ღა ძეი მისი მირეან“ (გალობასი), 

„ამენ“ (ა”). 

ავტორის აღნიშნვა: გვ. 223 (გვერდის არშიაზე): „ეზრა“ (და აგრეთვე აკროსტიხში). 

... 

VIII. კურდანაი-კვრიკე. 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება VI. 

ა) აღვსების საგალობელი მცირე ფორმისა –– უ“, აკროსტიხით „კორდანაი". გვ. 510. 
(დამატებულია გიორგი მერჩულისეულ აღვსების საგალობელთა ჯგუფთან, # 15; იხ. ზემოთ). 

ავტორის აღნიშნვა: საგალობელთა ზედწერილში (გვ. 510) -– „კოკრდანაი?” (და აგრეთვე 

აკროსტიხში –– „კორდანაი"), 

IX. ბასილი ზანძთელი . 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება I. 

საგალობელნი მცირე ფორმისა. 

ა) 1. I. ბასილი კესარიელი. 

საგალობელი „ნეტარ-არიანთა“, 7-ული სტროფებით (63-მარცვლედი) და სახელობითი სა- 

ქებელი აკროსტიხით „ბასილი“, გვ. 113. 

(დამატებულია გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა ჯგუფში, # 17; იხ. ზემოთ), 

ავტორის აღნიშნვა: წარწერა გვერდის არშიაზე –– „ქ, ბასილი”, 

ბ) 25. I. გრიგოლ ნაძიანძელი. · 

საგალობელი „ნეტარ-არიანთა", სახელობითი საქებელი აკროსტიზითთ „გრიგოლიი, დაწე- 

რილი ა –– საგალობელის ზემოთ-აღნიშნული საზომით. გვ. 252. 

(დამატებულია გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა ჯგუფში, # 31; იხ. ზემოთ). 

გ) 27. 1. იოვანე ოქროპირი. 

საგალობელი „ნეტარ-არიანთა“, სახელობითი საქებელი აკროსტინით „იოეანე“, დაწერილი 

ა –– საგალობელის ზემოთ-აღნიშნულის საზომით. გვ. 262. 

(დამატებულია ანონიმურ საგალობელთა ჯგუფში, # 6; იხ. ქვემოთ). 

დ) 7. I. აბო. 

საგალობელი „ნეტარ-არიანთა", სახელობითი საქებელი აკროსტიხით „აბო, დაწერილი 
ა -– საგალობელის ზემოთ-აღნიშნული საზომით. გვ. 173. 

(დამატებულია ივანე ქონქოზის-ძის საგალობელთა ჯგუფში; იხ. ზემოთ). 

ე) 29. I, კსენება ჯუარისა, 
საგალობელი „ნეტარ-არიანთა“, საქებელი აკროსტიხით „ეუჯუარი,, დაწერილი ა -- საგა- 

ლობელის ზემოთ-აღნიძნული საზომით. გე. 277. . 

' (დამატებულია გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა ჯგუფში, # 34; იხ. ზემოთ). 

3) 22. I. ჭსენება მამათმთავართა. · 

საგალობელი „ნეტარ-არიანთა“, აკროსტიხით „მესმა“, დაწერილი ა –– საგალობელის ზემთ- 

აღნიშნული საზომით. გვ. 48. 

(დამატებულია გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა ჯგუფში, # 1; იხ. ზემოთ). 
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IX-ა. ბახილურის მიმდგომი მცირე ფორმის საგალობლები. 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება I. 

ა) 23. იოსეფ მართალი. 

საგალობელნი „უფალო ღაღადყავისა“, სახელობითი საქებელი აკროსტიხით „იოსეფ“, 

დაწერილი ბასილისეული საზომის მიმდგომი ვარიანტული სახეობით. გე. 56, 

(დამატებულია იოვანე მტბევარის საგალობელთა ჯგუფში, # 2; იხ. ზემოთ). 

X, მაკარი ლეთეთელი (ზანძთელ-საბაწმიდელი), 

საწელიწდო იადგარი, ბოლო დამატება. 

1) შესხმანი ღმრთისმშობელისანი (რვა-კქმათა ზედა) და ოხითანი. 

ზედწერილი: „შესხმანი წ ისა ღმრთისმშობელისანი და ოხითანი, დღესასწაულთა სათქუ- 

მელნი, საუფლოთა საჯმარნი, ფარაფთონნი მოსართაენი ბერძულნი, თქუმულნი წ“სა კოზმა- 

ნისნი, თარგმნილნი გლახაკისა მაკარისნი“, გვ. 494 –– 500 (შენახულა შესხმათა პირეელი ექვსი 

ხმა; ბოლო აკლია). 

XI. მიქაელ მოდრეკილი. – 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილებანი I, V, VI. 

(L განყოფილება: #M 1, 11-28; V განყოფილება: #M# 29-32; VI განყოფილება MM 2--10). 

1) 22. I. ყოველნი წმიდანი. 
საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ“; ა“. საერთო აკროსტიხით. გვ. 230 ––- 234. 

ტექსტში, საგალობელთა ჯგუფის თაეში, შემდეგი ზედწერილია: „დასდებელნი აღბექ- 

დულნი აკრისტინონნი თავნი სიტყუასა იტყკან ესრშთ: «მეოხ მეყვენით ყოელნო წმიდანო 
წინაშე მეუფისა დღესა მას განკითხვისასა» დასდებელნი თქუმულნი ორმეოცისა, ათისა, ექუსა- 

სისა, ერთისა, ხუთისა და ოლც-და-ათისანი“ ( == მიქაელისნი) !. –– იქვე არშიაზე მიწერილია: 

«/მ ქლ). 
· 

საგალობელნი აღვსებისა რვა-გმანი. 

2) საგალობელნი პირველი კმისა, გე. 377 –– 383, 
ზედწერილი საგალობელთა ჯგუფის თავში (გე. 377): „დასდებელნი.. აღდგომისანი ქარ- 

თულნი", · 

შეიცავს შემდეგ საგალობლებს, შემდეგის თანრიგით: 

უ”,-- თავედი ალიტერაციით („მ" 7-ჯერ); 

უუ“, თაეედი ალიტერაციით („მ“ 7-ჯერ); 

უ” –- გერნი (აკროსტიხით „გერნი"); 

  

! როგორც ეს დადგენილი გვაქვს ჩვენს ადრინდელ ”შრომაში, , კრიპტოგრამა (რიცხვითა 
აღნიშნვა) –– „ორმეოცი, ათი, ექუსასი, ერთი, ხუთი და ოცღდღაათი“ –– წარმოადგენს მიქაელ 
მოდრეკილის ფსევდონიმს; იგი აღნიშნავს რიცხვ-ნიშნებით სახელს «მიქაელ»: მ;40) –- ი(10) –-. 

ქ:600) –– ა(11 –– ე(51) –– ლ(301. (იხ. პ, ინგოროყვა, ძველ-ქართული ... პოეზია, გე. XII). 
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გალობანი, ზედწერილით (გვ. 379): „სპადუქნი უცხონი ურთიერთას შეყოფილნი და. 

განყოფილნი, შეტყუებით მსგავსი მსგავსებითა ღა თითოეული განთვსებითა, ქართულნი“: მ“; 

ა“, – ეერბალური ალიტერაციით („ვითარცა“ 6-ჯერ); 
ა“, თავედი ალიტერაციით („დ“ 7-ჯერ). 

3) საგალობელნი მეორე ჰკმისა. გვ. 403 –– 408. 
ზედწერილი საგალობელთა ჯგუფის თაეში (გე. 403): „დასდებელნი.. აღდგომისანიეე ქა“- 

თულნი“. 
შეიცავს შემდეგს საგალობლებს, შემდეგის თანრიგით: 

უე”. ვერბალური ალიტერაციით („პირველ" 7-ჯერ); 

უ“ –- გერნი (აკროსტიხით „გერნი“); 

უ –- უცხონი, გალობანი, მ? და ა“ საერთო აკროსტისით: „ქრისტე აღდგა მკუდრეთით. 

ვიხარებდეთ მორწმუნენო“. 

4) საგალობელნი მესამე ქკმისა. გვ. 421 –– 424, 

ზეღწერილი საგალობელთა ჯგუფის თავში (გე. 421) „დასდებელნი.. აღდგომისანიჯე“. 

შეიცავს შემდეგ საგალობლებს შემდეგი თანრიგით: 

უ“ –- ფრაზული ალიტერაციით („ვითარცა იგი პირველადვე" 6-ჯერ); 

უ” –- გერნე (აკროსტიხით „გერნი"). 

გალობანი –– იამბიკონნი, ზედწერილით (გვ. 422): „იამბიკონი. ყოველსა მუჭლსა 60 შეტყუე- 

ბაი არს, 5-ჯერ 12. თქუმულნი ორმეოცისა, ათისა, ექუსასისა, ერთისა, (ხუთისა) და ოცდააოისანო 

( = მიქაელისანი). ხოლო შენ, ფრთხილო, გულისხმა ყავ და ჩემ ცოდეილისათვს ლოცვა ყაე“"; მ“: 

ა“ –- აკროსტიხით: „ქრისტე“ V 

ა“, – აკროსტიხით: „აღდგა“ I 

გალობანი დაწერილია ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი“, შემდეგი ალიტერაციებით: 

გალობა I თავედი ალიტერაცია „უ“ (2-ჯერ) 

ი 1 ” ი იგ“ (1-ჯერ) 
” II ფრაზული ალიტერაცია „მხოლოდ შობილო ქრისტე ღმრთისა სიტვუეალ" 

-ჯერ): 
გალობა 1|II თავედი ალიტერაცია „გ“ (3-ჯერ) 

- IV ი ა „გ“ (3-ჯერ) 

· V ი · „მ“ (3-ჯერ) 
„ VI . ჟ „გ“ (3-ჯერ) 
- · „ა" (3-ჯერ) 

.... „ „მ“ (4-ჯერ) 

5) საგალობელნი მეოთხე კმისა. გვ. 446, 450 –– 457. 
ზედწერილი საგალობელთა ჯგუფის თავში (გვ. 446) „დასდებელნი.. აღდგომისანივე“. 

შეიცავს შემდეგს საგალობლებს შემდეგი თანრიგით: 

უ“ –- გერნი (აკროსტიხით „გერნი“); 

უ“, გალობანი -- „თფთ-ძლისპირნი“, მ“, ა“, ო“, გ”, ს, –- საერთო აკროსტიზით: „აღდგო- 

მასა მაცხოვრისასა უგალობდეთ მორწმუნენო და აღდგომილსა ვაქებდეთ“. აკროსტისთა და- 

საწყისში (გვ. 450) ზედწერილი: „დასდებელნი... ქართულნი აღბექდულნი აკრისტიხონნი“. 

6) საგალობელნი მეხუთე კმისა. გვ. 470 –– 474. 

ზედწერილი საგალობელთა ჯგუფის თავში (გე. 470): „დასდებელნი... აღდგომისანიეე ქარ- 
თულნი“. 

შეიცავს შემდეგ საგალობლებს, შემდეგის თანრიგით: 

უ“,-- ვერბალური ალიტერაციით (ვითარცა“ 6-ჯერ); 

უ“ –- გერნი (აკროსტინით „გერნი“); 

გალობანი, ზედწერილით (გვ. 471): „მერჩულიულნი უცხონი"; მ“; 

ა“,–– ვერბალური ალიტერაციით („უფალო“ 9-ჯერ). 

9-0



გალობანი, დაწერილი ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი". შეიცავს შემდეგ ალიტეოაციებს: 

გალობა I თავედი ალიტერაცია „შ“ (3-ჯერ) 

" “ა » ი „უ“ (3-ჯერ) 

„ LL » ი „ნ“ (3-ჯერ) 
" 111 ეერბალური ი „მენ“ (3-ჯერ) 

" I თავედი ო „თ“ (3-ჯერ) 

» V ი ი ივ“ (3-ჯერ) 
” VI » ” „ს“ (3-ჯერ) 
" VII · ი „ე“ (3-ჯერ) 
ი VIII » » იე“ (4-ჯერ) 

7) საგალობელნი მეექვსე პმისა. გვ. 486 –– 468, 501 –– 502, 

ზედწერილი საგალობელთა ჯგუფის თავში (გვ. 486) „დასდებელნი... აღდგომისანივე კარ- 

თულნი“. 

შეიცავს შემდეგ საგალობლებს, შემდეგი თანრიგით: 

უ“ –- გერნი (აკროსტინით „გერნი"); 

უ“ -- უცხონი, გალობანი, მ“, ა“, ო“, გ“, ს –– საერთო აკროსტიხით: „გალობით უგალობ- 

დეთ ნათლითა შემოსილსა ქრისტეს აღდგომასა“. 

” 8) საგალობელნი მეშვიდე 'ჭმისა. გვ. 515 –– 516, 521 –- 523. 

შეიცავს შემდეგს საგალობლებს, შემდეგი თანრიგით: 

უ“ -- გერნი (აკროსტიხით „გერნი"), · 

უ” –– გალობანი –– სპადუქნი, მ”, და ა“ –– საერთო აკროსტინით: „გიხაროდენ, ერნო, ქრისტე 

აღდგა, სიხარული ყოველთაი“; ' 

ო”, გ“, ს”, უაკროსტინოდ. 
ავტორის აღნიშნვა: 516 გვერდზე (საიდანაც იწყება აკროსტიხი), განის არმიაზე მიწეოი- 

ლია –- „მიქაელისი“, 

9) საგალობელნი მერვე კმისა. გვ 3–- მ. 
შეიცავს შემდეგ საგალობლებს, შემდეგი თანრიგით: 

უ“ -- გერნი (აკროსტიხით „გერნი"); 

უ” -- გერნი, გალობანი, მ? და ა” -- საერთო აკროსტიხით: „რომელი ასდეგ მკუდრეთით, 

უფალო, დიდებაი შენდა“. 

” 

დამატებითი საგალობელი აღვსებისა. 

10) საგალობელნი აღვსებისა მერვე კმისა (რიგით –– მე-8). 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; უ“; გალობანი; მ“; ა“. გვ. 544, 1 –- 3. 

“ 

საგალობელნი ნათელთათუს, რვა კმათა ზედა. 

11 –– 12) საგალობელნი პირველი და შეორე (|| მესამე?) კმისა. გვ. 143 –- 149. 

11) საგალობელთა პირეელი ჯგუფი: 
უ“ (კმაი 1); გალობანი (კმაი 1); მ“; ა“ წჯმაი 1); ო“ (ჭმაი 1); მმ“ (ჯმაი 1); (დამატება: კ“, 

ს”, აღ“ –- კმაი 7); 

< " 12) მეორე გალობანი (კმაი 2, L06§ი. 321; მ”; ა“; ა“. >! 

ზედწერილი (საგალობელთა პირველი ჯგუფის თავში, გვ. 143): „თთუესა იანვარსა 6, ნათ- 

ლისღებაი უფლისა ჩუენისა იესუ ქრისტშსი, დასდებელნი აკრისტიხონნი აღბექდულნი., თქუ- 
მულნი ორმეოცისა, ათისა, ექუსასისა, ერთისა ზუთისა და ოლცდაათისანი ( = მიქაელისნი|). 
ფრთხილო, გულისხმა ყავ და უღირისა მონისა მიქაელისთგს ლოცვა ყავ“. 

პირველი უ”, პირეელი გალობანი, მ” და პირეელი ა” საერთო აკროსტიხით. „ქრისტემან 

ნათელს იღო და სოფელი განანათლა“, 
მმ” –– ფრაზული ალიტერაციით („ნეტარებაი პირველი“ 5-ჯერ). 

L ამ ტექსტის –– # 12-ის შესახებ იხ. ქვემოთ, გვ- 032, შენიშვნა. 
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13) საგალობელნი მესამე კმისა. გვ. 149 –– 153. 

ზედწერილი (გვ. 149): „ამასვე დღესა ნათლითა შემოსილსა დასდებელნი ნათლისღებისანი 
ქართულნი". 

საგალობელთა ჯგუფში შედის: უ“ (ჯმაი 3); 'უ“ (ჰმათ 3); (დამატება: ო” –- კმაი 2, ნ” –– 

კმა 5); გალობანი (კმაი 3); მ”; ა“ წჭმაი 3). 

მეორე უ“ და მომდევნო საგალობელნი საერთო აკროსტიზით: „აჰა კრავი ღმრთისაი, რო- 

მელმან აღიხუნა ცკოდვანი სოფლისანი“. 

14) საგალობელნი მეოთხე ჭმისა. გვ. 155 –– 158. 

ზსედღწერილი (გვ. 151): 

საგალობელთა ჯგუფში. შედის: უ“ (ჰმათ 4); (დამატება: ო“ -–- ქეა 1); გალობანი (ჭმაი. 4); 

წჭმაი. 41. : 
საგალობელთა ჯგუფს აქკს საერთო აკროსტისი: „შეინანეთ, რამეთუ მოახლებულ არს 

სასუფეველი ცათაი“. 

15) საგალობელნი მეხუთე კმისა. გე. 158 -––- 16L. 
ედწერილი (გვ. 15მ) „ამასვე დღესა ნათლითა შემოსილსა დასდებელნი.. ნათლისღები- 

სანივე ქართულნი“". 

საგალობელთა ჯგუფში შედის: უ“ (ჭმაი 5); უ“ (ჭმათ 5); ნ” წჭმაი 5); ო” (კმაი 5); გალო–- 

ბანი (ჭმაი 5); მ”; ა“ |ჭმაი 5); ა” Iჰმაი 5). 

მეორე უ”, ნ“, ო“, გალობანი, მ” და პირველი ა“ საერთო“ აკროსტიხით: „რომელი იორდანეს 

გამოსცზადენ, უფალო, დადებაი შენდა". 

პიოველა უ“ თავედი ალიტერაციით („ი“ 3-ჯერ); ბოლო ა? ვერბალური ალიტერაციით 

(„ვითარცა“ 3-ჯერ). 

16) საგალობელნი მეექვსე კმისა. გვ. 163 –– 164, 
ზედწერილი (გვ. 162): „ამასვე დღესა ნათლითა შემოსილსა დასდებელნი ნათლისღები- 

სანივე აღბეჭდულნი აკრისტიხონნი ქართულნი“. 
საგალობელთა ჯგუფში შედის: უ“ –მაი. 6); უ“ (ჭმაი 6); (დამატება: ო” –-- ჭმაი 5); გალო– 

ბანი (ჭმათ 6); მ” –-–-– ბოლო აკლია. 

საგალობელთა ჯგუფს აქვს საერთო აკროსტინი: „ნათლისღებითა - - - " (ბოლო აკლია). 

17) საგალობელნი მეშეიდე კმისა. გე. 165 –– 168. 

ზედწერილი (გვ. 165); „ამასვე დღესა ნათლითა შემოსილსა დასდებელნი ნათლისღებისანივე 

კქართულნი". · 
საგალობელთა ჯგუფში შედის: (დამატება –– უ/, ჭმაი 6); უუ”; ო“ (ჰმაი 7) გალობანი 

Iჰმა«თ 7); მ“; ა“ წყყმაი 7); ა” Iჯმაი 71; ა” (ვმაი. 7I 

გალობანი დაწერილია ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი", შემდეგი ალიტერაციებით: 

გალობა I ვერბალური ალიტერაცია „ღმერთსა“ (3-ჯერ) · 

„ I-ა თავედი » „მ“ (3-ჯერ) 

» II » ი „გ“ (3-ჯერ) 
.” · · „ს“ (3-ჯერ) 
ი IV » · „მ“ (3-ჯერ) 

” V ი ი „ი“ (3-ჯერ) 
» VI ვერბალური ” „საჭჯუმილი“ (3-ჯერ) 

„ VII ” „რომელი“ (3-ჯერ) 

ი VIII თავედი იყ“ (3-ჯერ) 
პირველი უ“ თავედი ალიტერაციით (,მ“ 3-ჯერ); პირეელი ა“ ვერბალური ალიტერაციით 

(„დღეს“ 5-ჯერ); მესამე ა“ თავედი ალიტერაციით („ნ“ 4-ჯერ)- 
18) საგალობელნი მერვე კმისა. გვ. 160 –– 171. 
ზედწერილი (გვ. 168): „ამასვე დღესა ნათლითა შემოსილსა დასდებელნი“; არშიაზე წარ- 

წერილია: „ანბანისანი“, 

საგალობელთა ჯგუფში შედის: უ“ ()მაი 8); უ“ Iჰმაი 8); უ“ მესხური (კმაი 8); უ“ (კმაი. 8); 
რო” (ჯმაი 8); გალობანი Iჰმაი. 8); მ“; ა“ (კმაი. 8); ა“ (ჭმა« 8); ა“ (კმაი. 8). 

მეოთხე უ“, ო“ გალობანი, მ“ და პირველი ა“ გაერთიანებულია ანბანური აკროსტიხით. 
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დამატებითი საგალობელნი ნათელთათვს და აღვსებისა, 

19) განცხადებისა შემდეგი კეირა: „დასდებელნი ნათლისღებისანი და აღდგომისანი აღბევ– 

დულნი", გე. 172 ––- 176. 
საგალობელთა ჯგუფი: უ“; უ“; ო“; ნ“; გალობანი მ“; ა“. საერთო აკროსტიხით: „განმზადენ 

გზანი უფლისანი და წრფელ ყვეენ ალაგნი მისნი“. 

დანარჩენი საგალობლები 

რიგი პირველი, ა, 

20) 24. XII. შობისა წინა დღე. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; უ”; გალობანი მ“; ა“, (ა, წ:რწერით გვერდის არშიაზე: 

„იოვანე მტბევარი“1. გვ- 70 –– 72. , 

საგალობლები, გარდა უკანასკნელი ა“-სი, საერთო აკროსტიხსით: „ქრისტე იშვების, უგა- 

ლობდეთ, ერნო, სიხარულით“. ზედწერილი საგალობელთა ჯგუფის თავში (გვ. 71) „ქარ- 

თულნი“. 

21) 17. I. ანტონი მოღუაწე. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო“; გალობანი; მ”; ა“. გვ. 215 –– 217. 

საგალობლები –– საერთო აკროსტიხით: „მამათა მამათასა ანტონის უგალობდეთ ერნო“,. 

ზედწერილი საგალობელთა ჯგუფის თავში (გვ. 215): „დასდებელნი... ანტონი მოღუაწისანი 

ქა=თულნი, აღბექდულნი აკრისტიხონნი“. 

რიგი პირველი, ბ. 

22) 24. XII. შობის წინა დღე. 
საგალობელთა ჯგუფი: უ“; უ”; გალობანი; მ”; ა“; ა“. გვ. 75 –– 78. 

პირველი უ“ თავედი ალიტერაციით („მ" 1-ჯერ), მეორე უ” და მომდევნო საგალობელნი 

საერთო აკროსტიხით: „დიდებაი მაღალთა შინა ღმერთსა ყოველთასა. ამენ“, 

23) 3, 1. წინამოსწავება განცხადებისა დ კსენება მამათმთავართა. 
საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო“; გალობანი; მ“; ა“. გვ. 124 –- 128. საერთო აკროსტიზით;: 

„მამათმთავართა კრებული დღეს ჩუენთანა იხარებს სულიერად“. 

24) 13. L. განცხადებისა მსგეფსი და კსენება მამათა სინელთა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ”; ა“. გვ. 204-- 207. საერთო აკროსტიხით: 

„უფლისა ხათლისღებასა და მამათა კსენებასა ვაქებდეთ". · ' 

რიგი აირველი, გ. 

25) 22. XII. წინამოსწაეება შობის. 
საგალობელთა ჯგუფი: უ”; უ“; გალობანი; მ“; ა”; ა“. გვ. 52 –- 54. 
მეორე უ“, გალობანი, მ“ დღა პირველი ა“ საერთო აკროსტიხით: „ქრისტეს შობასა ვიხა- 

რებდეთ მორწმუნენო“. ბოლო ა“ თავედი ალიტერაციით („შ“ 3-ჯერ). 

: 26) 14. 1. სკიტელნი მამანი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო“; გალობანი; მ“; ა“. გვ. 207 -- 211. საერთო აკროსტიზით: 
„მეოხ შეყვენით ღმერთშემოსილნო მამანო წინაშე დაუსაბამოისა სამებისა". 

27) 15. 1. ბაბილა ანტიოქელი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო”; გალობანი: მ“; ა“. გვ. 211 –- 213. საერთო აკროსტიხით: 

„ღმერთშემოსილსა ბაბილას შევამკობდეთ“. 
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28) 26. I . იოანე მმარხეელი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო“; გალობანი; მ“; ა”, გვ. 257 –– 258. საერთო აკროსტიხით· 

ჯიოანეს მამათმთავარსა გალობით შევამკობდეთ“. 

რიგი მეორე, ა. 

29) 12. XI. იოეანე მოწყალე. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ეუ“; გალობანი; მ”; ა”. გვ. 321 –- 324. საერთო აკროსტიხი» 

(გარდა პირველი უ“-სი) „იოვანეს ეგჯპტისა მთიებსა შევამკობდეთ“, 

30) 12. X1. იოვანე ურჰაელი. 

საგალობელთა '· ჯგუფი: უ“; ო“; გალობანი; მ“; ა“. გვ. 325 -- 328. საერთო აკროსტიხით 

„ვაქებდეთ იოვანეს, ღირსსა მღდელთ-მოძღუარსა“. 

31) 19. XII. დეონისიოს ბრძენთ-მთავარი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო“; გალობანი; მ“; ა”. გვ. 353 –- 357. საერთო აკროსტიხით: 

„ღეონისიოს ბრძენთ-მთავარსა შევამკობდეთ, ერნო“. 

რიგი მეორე, ბ. 

32) 18. XII. პალადიოსი. · 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო“; გალობანი; მ“; ა“; გვ. 352 –- 353, საერთო აკროსტიხით 

(გარდა ა“-სი): „პალადიოს ღმერთშემოსილსა შევასხვიდეთ. ერნო". 

... 

მიქაელ მოდრეკილის ავტორობის საკითხის განხილვა. 

საგალობელთა ზემოთ-ჩამოთელილი 32 ჯგუფის მიქაელ მოდრეკილისადმი კუთვნილება 

დასტურდება შემდეგი საბუთებით. ' 

ა. საგალობელნი აღესებისანი რეა-ჭმანი 

(საგალობელნი #M# 2-9), 

საგალობელთა ეს რვა ჯგუფი (რვა-ჭმანი) ერთ მთლიანს წარმოადგენს. 

ჯერ კიდევ ჩვენს ადრინდელ გამოცემაში „ძველ ქართული სასულიერო პოეზია", ამ საგა- 
ლობლებზე ჩვენ ვწერდით: 

„ქართულ საგალობელთა „შორის, რომლებიც მიქაელის კრებულში ჩართულ ოკტოიხოში 

1= იადგარის VI განყოფილებაში) არიან მოთავსებულნი, –– განკერძოებით სდგას დასდებელთა 
(საგალობელთა) რვა ჯგუფი. შენობისა ღა სტილის სრული იგივეობა ამ ჰიმნებში ცხად-ჰყოფს, 

რომ ისინი ერთ ავტორს ეკუთვნიან, ოკტოიხოში (= იადგარის VI განყოფილებაში) ამ საგა–- 

ლობლებს ადგილიც განკერძოებული უჭირავთ: თვითეული მათგანი თვითეული ხმის ბოლოშია 

დართული. დასდებელთა (საგალობელთა) ეს რიგი თავისთავად პატარა ოკტოიხოს წარმოადგენს: 

საგალობელთა თითო ჯგუფი თითო ხმაზეა დადებული... უს პატარა ოკტოიზო, როგორც ამას 

მიქაელის სახელწარწერილ ჰიმნებთან შედარება ცხად-ჰყოფს, ამავე მწერლის კალამს ეკუთვნის“ 

(იხ. გვ. XII –- XIII). 
თავდაპირველად საჭიროა აღვნიშნოთ, რომ საგალობელთა ეს რვა ჯგუფი დაწერილია 

ძველ-ქართული ჰიმნოგრაფიული პოეზიის „მოკაზმულობის" ფართოდ გამოყენებით, როგორიცაა 

აკროსტინი და ალიტერაცია, მერჩულიულნი უცხონი. 

ჯერ მარტო გარეგანი ფორმა საგალობელთა ამ რვა ჯგუფისა ცხად-ჰყოფს, რომ ეს საგ»- 

ლობლები ერთი განუყოფელი მთლიანია, შეკრული ერთიანი სტრუქტურული წყობით. 
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მკითხველი გაეცნღს საგალობელთა წყობას, რაზედაც წარმოდგენას იძლევა აქეე დართული 

სქემა. 

: (იხ. სქემა 026-–- 027 გვერდებზე). 

ამ 1 სქემიდან ჩვენ ვხედავთ: 
საგალობელთა # ჯგუფი ყველა შემთხეევებში მორთულია ალიტერაციით; 

საგალობელთა 8 ჯგუფი ყველა შემთხვევებში გაწყობილია აკროსტიხით „გერნი“; 

საგალობელთა C ჯგუფი ყველა შემთხვევებში გაერთიანებულია საერთო აკროსტიხით გ:- 

·ლობასთან (0-სთან); 

საგალობელთა L ჯგუფი (გალობანი) ყოეელთვის მოკაზმულია: II, IV, VI, VII, VIIL-– 

გაწყობილია აკროსტინით; III, V დაწერილია ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი“; I დაწერილია 

ფორმით „სპადუქნი უცხონი“. 

საგალობელთა L, ჯგუფი მორთულია ალიტერაციით ან აკროსტიხით. 

ამრიგად, ერთიანობა საგალობელთა ამ რვა ჯგუფისა ჯერ მარტო ფორმალური ნიშნების 

მიხედეითაც სრულიად უდავოა. 

ამ საგალობელთა მიქაელ მოდრეკილისადმი კუთენილებას ადასტურებს შემდეგი. 

ა) კრიპტოგრამული ტექსტი, წარწერილი საგალობელთან # 4: „თქუმულნი ოთხმეოცტის», 

ათისა, ექუსასისა, ერთის- ხუთისა და ოცდაათისანი“ წ= ე. ი. მიქაელისნი). –– იხ. ზემოთ. 

გვ. 019. ' 
ბ) საავტორო წარწერა საგალობელთან # 8: „მიქაელისი“ (იხ, ზემოთ, გვ- 021). 

გ) საგალობლებს აქეს ზედწერილი „ქართულნი“, რაც ჩვეულებრივ მიქაელ მოდრეკილის 

საგალობლებს ერთვის (იხ. საგალობლები #I# 2, 3, 5, 6, 7; შეადარეთ აგრეთვე ქვემოთ საგა- 

ლობლები #)X 13, 15, 16, 17, 20, 21). ' 
დ-–-ე) ამას გარდა ამ საგალობელთა მიქაელ მოდრეკილისამი კუთვნილებას ადასტურებს 

აგრეთვე ორი ნიშანდობლივი მაჩვენებელი: 

1. აკროსტიხების სახეობა; 

2. „საქვეყნო სათხოვარნი“. 

აქ ჩეენ მოგვიხდება შევჩერდეთ ამ ორ უკანასკნელ საკითხზე. 

ძველ-ქართულ გალობათა აკროსტიხების სახეობანი 

VIII -–- XI საუკუნეთა ქართულ პოეზიაში 

და მიქაელ მოდრეკილისეული ფართო მოცულობის აკროსტიხები. 

VIII –-– XL საუკუნეთა პოეზიის ყველა მოღწეული ძეგლების შესწავლიდან ირკვევა, რომ 
აკროსტინები ძველ-ქართულ გალობათა („კანონებისა“) VIII –– XI საუკუნეებში შემდეგს შვიდ 

სახეობას წარმოადგენდა მოცულობის მიხედვით. 

#-ჯგუფი 8-ნაწევრიანი გალობანი ( = ზ). 

2 ” II: ბ+ა = 8-ნაწევრიანი გალობანი + სტიქარონი ა“). 

1) ხანძთელური I: ბ (== 8-ნაწევრიანი გალობანი). 

ვ) ანონიმური #: უ +ზ ჯა (= სტიქარონი უ” + 8-ნაწევრიანი გალობანი -L სტ. 

ქარონი ა”)., 

(იხ, გაგრძელება 028 გვერდზე). 
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8-ჯგუფი: 9-ნაწეერიანი გალობანი „მოიზილეთი" ( – ბმ). 

4 მინჩხური :. ზმ ( =9-ნაწევრიანი გალობანი). 

5) ანონიმური 8: ბმ + ა (=9-ნაწეერიანი გალობანი + სტიქარონი ა“). 

4) ეზრასეული : აუ (= სტიქარონი უ: სახელი ავტორისა). 

ბმ = 9-ნაწევრიანი გალობანი: საკუთრივ აკროსტიხი). 

ა = სტიქარონი ა“: „ამენ“). 

C-ჯგუფი. 
7) მიქაელ მოდრეკილისეული ფართე მოცულობის აკროსტიხები. . 

ძირითადი სახეობაა: უ-+ბმ+ა, შემდეგის ვარიაციებით ": 

მგ) |შმ–– –-- + მ.+|ა| 
ცხ) |შ| ––-–-–---  +Iმ(+|ა|+ა 
80 |შI+აშ--–---+"8მ +Iა| 
8ძ) |.“ +ო–-–+|Iბმ +| | 
80) |უI+უ+ო––-+ |2მ| +| ა| 

ზე (0 ---+ო+ნ+I2მ1+| ა! 
86) |შ/+უ.+ო+6+ ბმ + | ა| 
8ს) (შ--–--–+6+ო+1ბმ|+| ა| 
89) +|ბმ +|პ/+თო+13+ს 

აკროსტიხთა აღნიშნული სახეობანი ჩვენ გვხვდება შემდეგ ავტორებთან. 

1) ხანძთელური I (ბ); გრიგოლ ხანძთელი (იხ. აქეე, გვ. 011, # 47; გვ. 07, M#> 3); გიორგი 

მერჩულე (იხ. აქვე, გვ. 013, # 9); ივანე მგალობელი (იხ. აქვე, გვ. 045); გიორგი მთაწმიდელი !; 

ეზრა მთაწმიდელი?; ანონიმები (იხ. გვ. 037, # 20; გვ. 051, # 34; გვ. 051, X# 37; გვ. 051, 

M# 41; გვ. 072, # 24)3. 

2) ხანძოელური II (ბ+ა): გრიგოლ ხანძთელი (იხ. აქვე, გვ. 011, # 52; გვ. 044, M# 17, 

·- გვ. 045, #)# 24, 25); ანონიმები (იხ, აქვე, გვ. 046, გვ. 046, #M 1, 2; გვ. 047, # 15; გვ. 049, 

# 1; გვ. 051, M# 35; გე. 051, # 36). 

3) ანონიმური # (უ+8%+ა): ბასილი მთაწმიდელი 9, ზოსიმე მთაწმიდელი 5; ანონიმი (იხ. 

აქეე, გე. 035-- 036; M#M 12; გვ. 036, M 15), 

4) მინჩსისეული (ბმ): მინჩხი 9; იოვანე მტბევარი (იხ. აქვე, გე. 015, # 5; ანონიმები (იხ. 

აქვე, გვ. 035, # 5; გვ. 036, M# 13). 

5) აწონიმური 8 (ბმ » ა): ანონიმები (გვ. 035, #X# 10, 11) 7, 
6) ეზრასეული (ზ => ავტორი; ზმ == ძირითადი აკროსტიხი; ა = „ამენ"): ეზრა (X საუკ. იხ. 

აქფე, გ. 017). 

მ ო „ოხითაი“; ნ == „ნეტარ-არიანთა“; ჭ = „ჭელთა-ბანისაი“; ს =- „სიწმიდისაი“. 

1 იზ. იამბიკონური საგალობელნი შობისა (ხელნ. 5--4999) და ნათლისღებისანი (LI--2338), 

? იხ. ათონის 1074 წლ, ხელნ., გვ. 331 –- 318 (გამოცემის გვ. 191 –- 197). 

? იხ, აგრეთვე ანონიმური აკროსტიხები: ა) ხელნაწერში 510. –– 59 (ნ. მარის აღწერილობა, 

გვ. 107); ბ) გიორგი მთაწმიდელისადღმი მიძღვნილ საგალობელთა, –– ხელნაწერში 5 –– 353 (შეად. 

გამოცემა, ათონის 1074 წ. ხელნ., გვ. 354 –– 357). 

4 იხ. ათონის 1074 წლ. ხელნ., გვ. 353 –– 364 (გამოცემის გვ. 209 –– 215). 

5 იხ, ათონის 1074 წლ. ხელნ., გვ. 313 -- 323 341-- 353 (გამოცემის გე. 177 –- 185, 

202 –- 208). 
ზ ეხ, ხელნ. 5(ი––2 (ივ. ჯავახიშვილის გამოცემი, გვ. 145 –– 147), 

7 იხ, აგრეთვე ანბანური აკროსტიზი ანონიმისა ხელნაწერში 51ი- –– 65 (6. მარის გამოცემა, 

გვ. 146 -– 149). 
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რაც შეეხება მიქაელ მოდრეკილისეული ფართო მოცულობის აკროსტიხებს, იგი არსად 

არაა დამოწმებული ძეელ-ქართულ პიმნოგრაფიულ პოეზიაში VIII –– XLI საუკუნეთა მანძილზე 

ღა მხოლოდ მიქაელ მოდრეკილთან გვხვდება; სახელდობრ: 

უ+ზმ+ა (იხ. მიქაელის საგალობელნი: #MM 1, ქ, 9, 11, 24, 25, 30) 

უ+ბმ+ა–+ა („ ” „ #22). 

უLუ+ბმ+ა (. „ · X# 20). 
უLღო+8%818+ა (» ” - #M# 8, 14, 18, 21, 23, 26, 27, 

28, 29, 31). 
უ+უ:ო+ზბმ+ა (, ა» „ # 16). 
უ+ო+6+ბმ+ა ი » „ X# 13). 
უხუ+ო-“Iნ6ნ6+ბმ+ა (, „ ” # 19). 

უ+ნ+ო+ბმ–+ა ( .. " # 15). 
უ LL ბმმ+ა+ო+კ3+ს C · „ X#X# 5, 7) LL 

„საქვეყნო სათხოვარნი“, 

ჩვენ უკვე გვქონდა საუბარი იმის შესახე,:„ რომ გალობათა უკანასნელ სტროფებში 

(VIII გალობაში) გამოთქმულია ხოლმე „საქვეყნო სათხოვარი“. 

გრიგოლ ხანძთელის საგალობლებში, „საქვეყნო სათხოვარის“ სხვადასხეა ტექსტებს შო“–ის, 

ორგზის გვხედება შემდეგი „სათხოვარი“ (იხ, საგალობლები #I# 10, 22X 

„ წარგვმართე გზასა მშვიდობისასა“ 

ეს „საქვეყნო სათხოვარი“ განმეორებული აქვს გიორგი მერჩულეს ერთ საგალობელში 

შემდეგი სახით (იხ, საგალობელი # 1): · 

„და მით წაგკმართე გზასა მშვდობისასა, 

მგსნელო!" 

ეს სათხოვარი, რაც გრიგოლ ხანძთელის ტექსტებში ორგზის გვხედება ხოლო გიორგი 

მერჩულისაში ერთხელ, მიქელ მოდრეკილის პოეზიაში „საქვეყნო სათზოვარის“ ერთ-ერთ 

მთავარ ლეიტმოტივს წარმოადგენს. 
ამასთან ეს „საქვეყნო სათხოეარი+”“ მიქაელ მოდრეკილთან ჩვეულებრივ გადმოცემულია 

რემდეგნაირად: მგალობელი შესთხოეს სახიერს (ღმერთს), რათა –– ,წარუმართოს ფერკთა 

ჩუენთა გზასა მშვედობისასა“. 

ეს ფრაზა, ამ სახით, როგორც უცვლელი ლეიტმოტივი, მეორდება მიქაელ მოდრეკილის 

საგალობელთა მთელ რიგში. ასე, იხ. „საქვეყნო სათხოვარი“ შემდეგ საგალობელთა: 

საგალობელი # 8: 

მოჰმადლე / ძლევაი მეფესა მორწმუნესა 

მტერთა ურწმუნოთა წინააღმდგომთა», 

და წარუმართე, ს ახი ერ, 

ფერკთა ჩუენთა გზასა მშჯდობისასა, 

საგალობელი # 9: 

მოჰმადლე ძლევაი მეფვსა ჩუენსა, 

აკურთხე ერი შენი, 

და დაიცევ სამკკდრებელი შენი... 

და წარუმართე ფერკთა 

ჩუენთა გზასა მშუდობისასა. · 

1 აქ ჩამოთვლილ ფართო მოცულობის აკროსტიხთაგან” პირველი მარტივი სახეობა 

(უ + გმ + ა), გარდა მიქაელის საგალობელთა, მხოლოდ ერთხელ გვხვდება VIII –– XI საუკუ- 

ნეებში, სახელდობრ გაურკვეველს ანონიმურ საგალობელში, რომელიც მოხსენებული გვა15:" 
00 გვერდზე, შენიშვნა 1. 
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საგალობელი M# 2I: ' 

მეფესა ჩუენსა ძლევაი, 

და წარმართება„ ფერჭჯთა 

ჩუენთა» გზასა მშკდობისასა. 

საგალობელი # 14: 

„-ძლევა მტერთაი მეფესა მორწმუნესა 

და წარმართებად დღეს 

ფერჭთა ჩუენთა გზასა მშვდობისასა. 

საგალობელი # 10: 
მოიგსენე / სამწყსოი შენი ს ახი ერ,... 

და წარუმართე ფერჯთა 

ჩუენთა გზასა მშუდობისასა. 

საგალობელი # 22: 

მოიხილე ჩუენ ზედა 

მაღლით წმიდით, სახიერო, 

და წარუმართე ფერჭჯთა 

ჩუენთა გზასა მშვდობისასა. 

საგალობელი # 24: 

ბაგეთაგან 7 უღირსთა უძლური შესხმაი 

“შეიწირე .., სასიერ, 

და წარუმართე ფერჯთა 

ჩუენთა გზასა მშგდობისასა. 

საგალობელი # 13: 

წარუმართე ფერკთა ჩუენთა, სა ხიერ, · 

გზასა მშვიდობისასა. 

საგალობელი # 23: 

წარუმართე აწ ფერჭთა ჩუენთა, სახიერ, 

ჭეშმარიტსა / გზასა მშუდობისასა. 

ამას გარდა, როგორც ამის შესახებ ცალკე გვაქეს საუბარი, ზიქაელ მოდრეკილის მიერ 
„რედაქტირებულს საწელიწდო იადგარის შძესავალში („ძლისპირნი და ღმრთისმშობელისანი“), 
მოთავსებულია ძლისპირი, რომელიც, როგორც ირკვევა, მიქელ მოდრეკილს ეკუთვნის, და 
რომელშიაც ჩვენ გვაქვს შემდეგი „საქეეყნო სათხოვარი“ 1: 

კურთხეულ არს უფალი ღმერთი (9) 

ისრაელისაი, –– 7 რომელმან აღმიდგინა (5+7) 

ჩუენ რქაი ცხოვრებისაი –– სახლსა მას (9) 

დავი თის, მონისა თვსისასა, (10) 

რამეთუ გამოგგბრწყინდა (8) 

ჩუენ მომავალი მაღლით, (7) 

და წარუმართა ფერკთა ჩუენთა (9) 

გზასა მშვდობისასა. _ (1) 

აშკარაა, ყველა ეს საგალობლები ერთი ავტორისაა 2. : 

  

+ იხ, მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 43. · , 

? აღვნიშნავთ ამასთან, რომ გამოთქმა––,„წარმართება ფერკთა ჩუენთა გზასა მშკდობისასა“ 
აქ მოყვანილი სახით ჩვენ არ გეხედება VIII -- XL საუკუნეთა ქართული პოეზიის დ» 

ნარჩენი ძეგლების „საქვეყნო სათხოვარში“. ეს ფრაზა მხოლოდ ორგზის .აქვს განმეორებული 

იოვანე მტბეეარს, რომელიც მიქაელ მოდრეკილის პოეზიის დიდ გავლენას განი(სდიდა (იხ. სა- 

საგალობლები #M 5, 9.-- აღვნიშნავთ ამასთან, რომ იოვანე მტბევარის საგალობლები, მო- 
თავსებულნი კრებულში, ყოველთვის სახელ-წარწერილია, და ამიტომ მათი · აღრევა მიქაელ 

მოდრეკილის ტექსტებთან თავისთავად გამორიცხულია). 
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დავუბრუნდეთ ამის შემდეგ მიქაელის საგალობელთა იმ ჯგუფს, რომელიც აქ ჩვენი გან- 

ხილვის საგანს შეიცავს: საგალობელნი აღვსებისანი რვა-ჭმანი. ' 

წარმოდგენილი მიმოხილვა აკროსტიხების ტიპოლოგიისა და მიქაელ მოდრეკილისეულ 
„საქვეყნო სათხოვართა“ ჩვენ გვაძლევს ახალ დამატებითს საბუთს, რომ საგალობელთა ეს 

ჯგუფი მიქაელ მოდრეკილს ეკუთვნის. სასხხელდობრ ამ საგალობლებში ჩვენ გვაქეს მიქაელ 
ძოდრეკილისეული ფართო მოცულობის აკროსტიხები (იხ, საგალობელნი ## ქ, 5, 7, 8, 9) 

და აგრეთვე მიქაელ მოდრეკილისეული „საქვეყნო სათხოვარნი“ (საგალობელნი #M6. 8, 9). 

ბ. საგალობელნი ნათელთანი რვა-ვმათა ზედა. 

(საგალობელნი #M 11 –– 18), 

ეს მეორე ჯგუფი საგალობელთა ისევე ერთს მთლიანს წარმოადგენს, როგორც ზემოთ- 

განხილული საგალობელნი აღვსებისანი რვა-კმანი. 

ამ საგალობელთა მიქაელ მოღრეკილისადმი კუთენილებას ადასტურებს შემდეგი. 
ა) ამ საგალობელთა თავში ჩეენ გვაქვს მიქაელ მოდრეკილის კრიპტოგრამული ზედწერილი: 

„თქუმულნი ორმეოცისა, ათისა, ექუსასისა, ერთისა, ხუთისა და ოცდაათისანი“ (=ე. ი. 

მიქაელისნი). იქვე აღნიშნულია: „ფრთხილო, გულისხმა ყავ და უღირსისა მონისა მიქაელის- 

თვს ლოდცვა ყავ“ (იხ. ზემოთ, გვ. 021). 

ბ) ამავე ჯგუფის საგალობლებში ჩვენ გვაქვს მიქაელ მოდრეკილისეული ფართო მოცულო- 

ბის აკროსტიხები (იხ, საგალობლები #I#M 13, 14, 15, 16, 18), 

· გ) ამავე ჯგუფის საგალობლებში ჩვენ გვაქეს აგრეთვე მიქაელ მოდრეკილისეული „საქვეყნო 
სათხოვარნი“ (იხ. საგალობლები #M# 13, 14), 

დ) „დასასრულ, ამავე საგალობლებში გეაქვს ზედწერილები „ქართულნი", რაც ჩვეულებრივ 

მიქაელ მოდრეკილის საგალობლებს ერთვის (იხ. საგალობლები #I# 13, 15, 16, 17)1. 

დანარჩენი საგალობლების მიქაელ მოდრეკილისადმი კუთვნილება ირკვეეა შემდეგის მი- 

ზედვით: 
საგალობელი M 1. ამ საგალობელს აქვს მიქაელ მოდრეკილის კრიპტოგრამული ზედწე- · 

რილი: „თქუმულნი ორმეოცისა, ათისა, ექუსასისა, ერთისა, ხუთისა და ოცდაათისანი“ | = ე, ი. 

შიქაელისნი|!. (იხ. ზევით, გვ. 019), იქვე არშიაზე მოთავსებულია მიქაელ მოდრეკილის ავტორო- 

ბის აღმნიშვნელი წარწერა: «მ“ქლ». ამას გარდა საგალობელი გაწყობილია მიქაელ მოდრეკილი– 

სეული ფართო მოცულობის აკროსტიხით. 

1 საგალობელთა ამ ჯგუფიდან საექვოდ შესაძლოა ჩაითვალოს მიქაელისადმი კუთვნილება 

მხოლოდ ერთი ტექსტისა, –– გალობათა # 12. ეს ტექსტი, გალობანი # 12, საგალობელთა მთელ 

ამ ჯგუფში ერთგვარი უცხო აპენდიქსის შთაბეჭდილებას სტოვებს; მიქაელისადმი მის კუთვნი- 

ლებას საეჭვოდ ხდის შემდეგი: 

ა) გალობანი # 12 რიგის მიხედვით უნდა იყოს მეორე ხმისა. ხოლო საგალობელთა ზედ- 

წერილები მესამე ხმას მიუთითებს, რაც არღვეეს მთელი ჯგუფის წყობას. 

ბ) გალობანი M#M 12 განკერძოებით დგას მთელ ჯგუფში იმ მხრიეაც, რომ 8-ს არ ახლავს 
სტიქარონები უ“ („უფალო-ღაღადყავისაბ), აგრეთეე არ ახლავს ო“ („ოხითაი“). 

ამას გარდა ამ საგალობელთა მიქაელისაღმი კუთვნილება არ მტკიცდება არც აკროსტიხთა 

ტიპით (იგი უაკროსტიზოა), არც წარწერით „ქართული“ (ასეთი წარწერა არა აქვს), არც „საქვეყნო 

სათხოეარით“ (ტექსტში ასეთი შეტანილი არაა). · 

ყოველივე აღნიშნულის გამო მიქაელისადმი კუთვნილება გალობათა # 12 საეჭვოდ უნღა 

ჩაითვალოს. ამის გამო ზემოთ-მოყვანილს ნუსხაში (გვ. 021) იგი, როგორე საეჭვო ტექსტი, 

ჩკენ მოვათავსეთ ტეხილ რკალებში <. >, ვარსკვლავის (') დართეით, ისე როგორი ეს მიღე- 
ბული გვაქვს სხვა საეჭვო ტექსტების მიმართ. 
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საგალობელი M 10. აქ ჩვენ გვაქვს მიქაელ მოდრეკილისეული „საქვეყნო სათხოვარი“. 

საგალობელი # 19. აქ გვაქვს მიქაელ მოდრეკილისეული ფართო მოცულობის აკროსტიხი. 

საგალობელი # 20. საგალობელს აქვს ზედწერილი „ქართულნი“, რაც ჩვეულებრივ მი. 

ქაელის საგალობლებს ერთვის. საგალობელი გაწყობილია მიქაელ მოდრეკილისეული ფართ– 

პოცულობის აკროსტიხით. 
საგალობელი # 21. აქაც გეაქვს ზედწერილი „ქართულნი“, მიქაელ მოდრეკილისეული 

ფართო მოცულობის აკროსტიხი, და აგრეთვე მისივე „საქეეყნო სათხოვარი“. 

საგალობლები #M# 22, 23, 24. აქ გვაქვს მიქაელ მოდრეკილისეული ფართო მოცულობის 

აკროსტიხნი და მისივე „საქვეყნო სათხოვარნი“. 

საგალობლები ## 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31. აქ გეაქვს მიქაელ მოდრეკილისეული ფართ 

მოცულობის აკროსტიხსნი, 

საგალობელი # 32, აქაც/ ფართო მოცულობის აკროსტისია, რომელიც უახლოედება .მი- 

ჭქაელისეულ ტიპს: 'უ + ო. + ბმ (აკროატისში არ შედის ბოლო სტიქარონი ა“, რაც ნორმიდან 

ერთგვარ გადახვეეას წარმოადგენს). საგალობელნი ტექსტის სტილისტიკური ნიშნების მიხედვით. 

ძიქაელ მოდრეკილისად არის მისაჩნევი. 

XI -–-ა. 

მიქაელური მცირე ფორმის საგალობლები 

ჩართული საგალობელთა სხვადასხვა ჯგუფებში. 

მიქაელ მოდრეკილი, როგორც მოხსენებული გვქონდა, კრებულის ანდერძებში აღნიშნავს. 

"რომ მან არა მარტო შეჰკრიბა საგალობელნი, არამედ რედაქცია უყო მათ, შეავსო ისინი. ერთ 

ანდერძში მიქაელი ამბობს: „ესრწთ განვაწესე თავით თვსით და უმჯობეს“ 

ეყავ.., რამეთუ ყოველსა კმასა პირეელ უფალო-ღაღადყავისა ძლისპირნი დავწე- 

რენ და შემდგომად გალობათანი...“ (იხ. ხელნაწერი, გვ. 44). მეორე ანდერძში მიქაელი აღნიშ- 

ნავს, რომ მან შეადგინა საგალობელნი „სრულნი ყოველთა განგებითა. წესისაებრ საეკლე- 

სიოისა, უფალო–-–ღაღადყავითა, ოხითითა, მოიხილითა და აქებდითითა" 

(იხ, ხელნაწერი, გე. 8). 

მიქაელ მოდრეკილის კოებულის ანალიზიდან ირკვევა შემდეგი: 

ა) საწელიწდო იადგარის ძველი რედაქცია (გრიგოლ ხანძთელისა და გიორგი მერჩულის 

ტექსტები) –– 8-ნაწეერიან გალობებს შეიცავდა და არა 9-ნაწევრიანს, ე. ი. აქ არ იყო საგალო- 

ბელნი „მოიხილესა“ (ეს დასტურდება კერძოდ გალობათა აკროსტიხული ტექსტებიდან), მიქაელს 

ასეთ 8-ნაწევრიან გალობათათვის დაუმატებია შეცხრე ნაწეეარი –– საგალობელნი „მოიხილესა". 

(ამის გამოა, რომ მიქაელი ზემოთ-მოყვანილ ანდერძში საგანგებოდ მოიხსენებს ამ ჯგუფის საგა- 

ლობლებს: „მოიხილესა“, 

ბ) ასევე ძველ რედაქციაში (გრიგოლ ხანძთელის ტექსტებში) არ ყოფილა საგალობელნი 

„ოხითაი“ და ესენიც მიქაელს დაუმატებია (იხ იმაეე ანდერძში მითითება საგალობლებზე 

„ოხითაი"), 

გ) თუ ძველ რედაქციაში არ იყო საგალობელნი „ოხითაი“, ცხადია, მით უფრო აქ არ უნდა 

ყოფილიყო უფრო იშვიათად ხმარებულნი მცირე ფორმის საგალობელნი –– კ“, ს“, მმ“, ნ“, რომ 

ლებიც ასეგე დამტებულნი ჩანან 1, 

1 ტომ ამ ჯგუფის საგალობელნი მიქაელ მოდრეკილის დამატებულია, ამას დოკუმენტა- 

ლურად ადასტურებს შემდეგი: ' 
საგალობელნი მმ” = „მომიგსენენი“ (რომელიც დართულია გრიგოლ ხანძთელის საგალობ– 

ლებთან # 64, იხ. ხელნაწერის გვ. 360)-- ზუსტად უდგება მიქაელ მოდრეკილის ამავე სა- 
ზელწოდების საგალობელს „მომიჭსენენი" –– როგორც რიტმული წყობით, ისე სტილისტიკურად: 

(ორსავე საგალობელში ყოველ სტროფში განმეორებულია დასაწყისის 2 ტაეპი, ასევე განმეო- 

რებულია რეფრენიც. იხ. საგალობელნი მიქაელ მოდრეკილისა # 11, დასდებელი „მომიკსენე- 

ნი“, ხელნაწერის გე. 147). 
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დ) მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ცალკე ნაწილების შედარებითი ანალიზიდან ირკვევა 

აგოეთვე, რომ საწელიწდო იადგარის ძირითად ფენში ყოველ „კანონს“ („გალობანი“) დართული 

ჰქონია არა უმეტეს ორი სტიქარონისა (თაეში „უ", ბოლოში „ა“), ეს გარემოება დასტურდღებ» 

საწელიწდო იადგარის იმ ნაწილიდან, რომელიც გადაწერილია ეფთუმეს მიერ, და რომელსაც არ 

გაუვლია მიქაელ მოდრეკილის რედაქცია. 
ამრიგად ორზე ზედმეტი სტიქარონები, რომლებიც ჩვენ გეხედება დართული გრიგოლ ხაზძ- 

თელის ცალკეულ იკანონებთან“ -> დამატებულნი ჩანან რომ მიქაელ მოდრეკილს დაუმატებია 

„კანონებთან“ ამ ჯგუფის სტიქარონები უ” და ა“, ეს ჩანს აგრეთვე მიქაელ მოდრეკილის ზეჰოთ- 

მოყვანილი ანღდერძიდანაც, სადაც ჩვენ გვაქვს პირდაპირი მითითება სტიქ:რონებზე უ” („უფალო- 

ღაღადყავისა“) და ა” („აქებდითსა"), 

რასაკვირველია, შეუძლებელია გადაჭრით ითქვას, რომ ყეელა ეს დამატებული მცირე ფორ- 

მის საგალობლები –– სტიქარონები ეკუთვნოდეს მიქაელ მოდრეკილს. არაა გამორიცხული, რომ 

ნაწილი ამ დამატებათა ეკუთენოდეს აგრეთვე სხეადასხვა ანონიმებს, 

ამჟამად შეუძლებელია გარჩევა იმისა, თუ რომელია ამ დამატებულ Lტიქარონთა შორის 

თელთ მიქაელისა, და რომელია დანართი მისი მიმდგომი ანონიმებისა. სტილის მიხედვით რაიმე 

არსებითი, სხვაობა მათ შორის არ შეინიშნება, ამიტომ 'ყეელა ამ დამატებულს მცირე ფორმის 

საგალობლებს –- სტიქარონებს ვაერთებთ საერთო სახელწოდებით –– «მიქაელურია უე.” 

მიქაელისა და მისი მიმდგომნი). 

მოგვყავს ამის შემდეგ ნუსხა ამ ჯგუფის ყველა მცირე ფორმის საგალობელთა, რომლებიც 

დამატებულია საწელიწდო იადგარის სხვადასხვა ნაწილებში. 

ა. დამატებანი- გრიგოლ ხანძთელის საგალობლებთან. 

1--59) საგალობელნი მ” („მოიხილესა") –– 59 საგალობელი (დართულია გრ. ხანძთელის 

საგალობლებთან #M# 1-– 23, 25-–– 34 და 64-–– 89), 
60 –– 101) საგალობელნი ო” („ოხითაი") –– 42. საგალობელი (დართულია გრ. ხანძთელის 

საგალობლებთა§ M#M# 2-- 20, 21, 25-– 28, 10-- 34, 64 –– ორი, 68-- ორი, 71 –– ორი, 74, 
79 -– ორი, 81, 84, 87 –– ორი), 

102-- 120 საგალობელნი უ“ („უფალო-ღაღადყავსა“) –– 25 საგალობელი (დართულია 

გრ. ხანძთელის საგალობლებთან #V#. 2, 4, 12, 13, 17, 20, 22, 25, 27, 32, 71 –– 74, 79 – 89). 

127 –– 141) საგალობელნი ა“ („აქებდითსა“) 15 საგალობელი (დართულია გრიგოლ ზანძთე– 

ლის საგალობლებთან #M 2 -–- ორი, 4, 5, 12, 13, 17-––- 20, 25, 27 –– ორი, 31, 32). 

142-- 146) საგალობელნი ჰჭ” (ჯელთა-ბანისაი“) -- 5 საგალობელი (დართულია გრიგოლ 

ხანძთელის საგალობლებთან ##- 64, 68, 71, ?9, 87). 

147 –– 151) საგალობლები ს“ („სიწმიდისაი“) –– 5 საგალობელი (დართულია გრ, ხანძთელის 

იმავე საგალობლებთან). 

152) საგალობელი მმ“ („მომიჭსენენი“) –– 1 (დართულია გრ. ხანძთელის საგალობლებთან 

X# 64). 
153 –– 155) საგალობელი ნ“ („ნეტარ-არიანთა“) –– 3 (დართულია გრ. ხანძთელის საგალობ- 

ლეზთან #M# 5, 32, 33), : 

156) სტიქარონი (ზედწერილი გაურკვეველია)--1 (დართულია გრიგოლ ხანძთელის საგა- 

ლობლებთან M# 17). 

ბ. დამატებანი გიორგი მერჩულის საგალობლებთან. 

157-–- 177 საგალობელნი მ“ („მოიხილესა“) ––- 21 საგალობელი (დართულია გ. მერჩულის» 

საგალობლებთან #M. 1 –- 21). 

  

" აღწერილობის ძირითად ტექსტში დამატებული მცირე ფორმის საგალობლები ყველგან 

მოთავსებული გვაქვს სწორ რკალებში IL). . 

ლივ. 3, ინგოროყვა. გიორგი მერჩულე. 033



178--1მ) საგალობელნი ა“ („უფალო-ღაღადყავისა“) –– 4 საგალობელი (დართულია 

გ. მე“ჩულის საგალობლებთან #)# 5, 9, 13, 18) !. 

1821 საგალობელი უ” („უფალო-ღაღადყავსა“) –– I საგალობელი, წარწერით „მიქაელ“ 

(დართულია გ. მერჩულის საგალობლებთან # 16) 2, 

გ- დამატებანი ივანე ქონქოზის-ძის საგალობლებთან, 

ივანე ქონქოზის-ძის საგალობლები, როგორც ეს ირკვევა ზედწერილის მიხედეით 

(იხ. ზემოთ, 017, ხელნაწერის გე. 177), შეიცავდა მარტო „კანონს“ (9-ნაწევრიან გალობებს). 

ხოლო ხელნაწერში ივანე ქონქოზის-ძის ამ ტექსტთან დართულია შემდეგი 3 მცირე ფორმის 
საგალობელნი: 

183) საგალობელი ო“ („ოხითაი") –– 1; 

184) საგალობელი უ“” („უფალო-ღაღადყავსა“) –– 1, 

185) საგალობელი ა“ („აქებდითსა“) –– 1, 

. დ. დამატებანიი იოვანე მტბევარის საგალობლებთან. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულში მოთავსებული იოვანე მტბევარის საგალობლები 

კველა წარწერილია ავტორის სახელით. ხოლო ამ სახელ-წარწერილ იოვანე მტბევრისეულ ს»- 

გალობლებთან დართულია შემდეგი წარუწერელ- საგალობლები მცირე ფორმისა: 

166 –– 187) საგალობელნი ო” („ოხითაი") - 2 საგალობელი (დართულია ი. მტბევარის სა- 

გალობლებთან ## 6, 7). 

188 –– 192) საგალობელნი უ“ („უფალო-ღაღადყავსა“)-5 საგალობელი (დართულია ი. მტბე- 

ვარის საგალობლებთან ##M 1, 6--ორი, 7, 14). 

193 –– 196) საგალობელნი ა“ („აქებდითსა") –– 4 საგალობელი (დართულია ი. მტბევარის 

საგალობლებთან #Mს 2-–- ორი, 7, 14). 

... 

XII. ანონიმური საგალობელნი ( =– კრებულის მეორადი ფენი). 

' საწელიწდო იადგარი, განყოფილება I. 

ჯბუფი IL (საგალობელნი ახალი კალენდარული წრისა, ა)?. 

1) 31. XII. პეტრე და იოვანე მოციქულნი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ”; ო“; გალობანი; მ“; ა”. გვ. 110 ––- 111, 

2) 4. 1. წინამოსწავება განცხადებისა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო“; გალობანი; მ“; ა”. გვ. 128 –- 130. 

3) 23. 1, კლიმი ანკურელი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო“; გალობანი; მ”; ა“. გე. 239 -- 241. 

ჯგუფი II (საგალობელნი ახალი კალენდარული წრისა, ბ) 1. 

4) 18. 1. ანტონი რავახი, 

საგალობელთა ჯგუფი: უ”; ო“; გალობანი; მ“; ა“; ა“. გვ. 218 –– 219, 

2 ამათგან საგალობელი # 16 წარწერილია მიქაელის სახელით. დანარჩენი საგალობლები 

(MX 5, 9, 13, 18) ფორმის მიხედვით განირჩეეა მერჩულისეული „მორთული“ (ალიტერაციებიანი) 

სტიქარონებისგან. 
3 ჭსენებანი ამ ჯგუფისა არაა პალესტინურ საწელიწდო იადგარებში. ჯმიქაელის კანონში 

არის # 3; არა ჩანს, იყო თუ არა MM 1 და 2). , 

4 ჭსენებანი ამ ჯგუფისა არაა მიქაელის კანონში, (პალესტინურ საწელიწდო იადგარებში 

არის # 4 –– სწვა თარიღზე, # 5-–- იმავე თარიღზე). 
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5) 21. I. მაქსიმოს აღმსაარებელი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უუ” (თავედი ალიტერაციით, „მ“ 4-ჯერ); ო“; გალობანი; მ“; ა“. 

გვ. 228 –– 230. · 

გალობანი –– აკროსტიზით: „დიდებულსა მაქსიმოსს უგალობდეთ“ (მ” -–– შედის აკროსტიზში). 

უ” –- თავედი ალიტერაციით („მ“ 3-ჯერ). 

ჯგუფი III. 

ა, მარტივნი. 

6-–-7) 27. I, იოვანე ოქროპირი, · .. 

საგალობელთა პირეელი ჯგუფი: უუ”; ო“; |ნ“ –– აკროსტიხით „იოვანე“| ; გალობანი მ“; ა”, 

გვ. 263 ––- 266. საგალობელთა მეორე ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ“; ა“; ა“. გვ. 265 –– 2687. 

8) 28. I, ყოველნი მამანი მეუდაბნოენი. 

საგალობელთა ჯგუფი: აუ”; წუ“ -- იოვანე მტბევარისა წარწერით გვერღის არშიაზე: 

„იოვანე“); გალობანი (შენახულა L გალობა და მ“-ის დასაწყისი; აკლია, გალობათა ძირითად ნა– 

წილთან ერთად, ა”). გე. 276 3, 

ბ. მერჩულიულთა მიმდგომნი. 

· 9) 8. 1. მესამე დღე განცხადებისა და კსენება იოვანე სოზხასტრელისა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ“; ა“. გე. 187 ––- 191. ა” თავედი ალიტერაციით 

(ის“ 4-ჯერ)“. 

გ. აკროსტიხიანნი 5. 

10) 23. XII. წინამოსწავება შობისა. 
საგალობელთა ჯგუფი –- ზედწერილით. „დასდებელნი თქუმულნი ანდრია მოძღურისა 

კრიტელ ეპისკოპოსისანი". საგალობელთა ჯგუფში შედის: უ“; გალობანი; მ“; ა“. გვ. 60-64. 

აკროსტიხი (გალობანი, მ“, არ): „მაცხოვრისა მოსლვასა და ბეთლემს შობასა წმიდისაგან 

ქალწულისა დასთა ზეცისათა განწყობილთა თანა უგალობდეთ მას“, 

11) 2. 1. სილიბისტრო რომის პაპი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო“; გალობანი; მ“; ა“; ა“. გვ. 122 –– 124. 

აკროსტიხი (–- გალობანი, მ“ და პირველი ა“; „სილიბისტროს რომთა ვარსკულავსა ვა- 

ქებდეთ, ერნო“, 
საგალობელთა ჯგუფის დასაწყისში წარწერა (გე. 122, არშიაზე) „ბერძულნი“. 

12) 24. I. ტიმოთე ეფესელი. 

საგალობელთა ჯგუფი; უ“; გალობანი; მ“; ა”. გვ. 248 -– 251. 

1 ბასილი ხანძთელისა. 
2 საგალობელნი ## 6-7 ეკუთვნიან კრებულის მეორად ფენს. (კრებულის ძირითადი პიო- 

ქელაო– ფენისა არის ამ ჭსენების პირველნი საგალობელნი = გრიგოლ ხანძთელისეული M# 32). 

3 საგალობელნი # 8 ეკუთვნის კრებულის მეორად ფენს. (ჯრებულის ძირითადი პირველადი 
ფენისა არის ამ პკსენების პირველნი საგალობელნი == გრიგოლ ზანძთელისეული # 33). 

4 საგალობელნი # 9, და აგრეთეე ქეემოთ აღნუსხულნი ## 18, 19, 22, 23, –– არ ეკუთვ- 

ნიან კრებულის ძირითად პირეელად ფენს, არამედ მეორად ფენს, რამდენადაც აქ გვხვღება 

მერჩულიულთა მიმდგომი ფორმა. 
5 აკროსტიხიანნი საგალობელნი #XM## 10, 11, 12, 13, აგრეთვე M 5, აკროსტიხზების წყობას 

მიზედვით, არ ეკუთვნიან კრებულის ძირითად პირველად ფენს, არამედ მეორად ფენს (საგა- 
ლობლებში #M#. 10, 11, 13 და 5 აკროსტიხში შედის მ“, საგალობლებში M 12 აკროსტისში 
შედის ო“). 
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უ“', გალობანი და ა – საერთო აკროსტიხით „ღირსსა ტიმოთეს, მთიებსა ეფესოითსსა, 

უგალობდეთ“ (მ” –– აკროსტიხს გარეშეა). 

საგალობლებს აქვს წარწერა (გვ. 249, ქეედა არშიაზე) „ბერძულნი. ი–0M#4#1XIC V”M14, 

13) 28. L. ყოველნი მაზჭანი მეუდაბნოენი, 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანXC; მ“; ა”. გვ. 273 --- 275, 

გალობანი –– აკროსტიხით; „ღმერთშემოსილთა მამათთ გალობით შევას(ხწმიდეთ“; ბოლო 

ექვსი ასო აკროსტიხისა არაა); მ” შედის აკროსტიხში. 

1321) იხ. საგალობელთა ჯგუფი, დასახელებული 09 გვერდზე. შენიშენა 1, 

ჯგუფი IV. 

14) 6. 1. განცხადება. 
საგალობელთა ჯგუფი: უ“: ო“; გალობანი: მ”; ა“. გვ. 161 –– 161. 

ზეღწერილი საგალობელთა ჯგუფის დასაწყისში (გვ. 161): „დასდებელნი უფლისა ნათლის- 

ღებისანიეე ქართულნი. კარგნია". 
გალობის მუხლებში „მოიხილესა“ (11) და „კურთხეულარსა“ (VI) ფრაზული ალიტერაცია: 

„შენ რომელმან“ (სამ-სამჯერ); საგალობელში ა: „სიტყუაო მხოლოდ შობილო“ (14-ჯერ)!. 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება V, 

ჯგუფი I (საგალობელნი ახალი კალენდარული წრისა, ა)?. 

15) 28. X. დემეტრე მარტვილი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. ანბანური აკროსტიხით. გვ. 306 –– 307. 

ჯგუფი II (საგალობელნი ახალი კალენდარული წრისა, ბ)პ. 

ა. მარტივნი. 

16) 23. X. ანასტასი მარტვილი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 301 –– 302. 

17) 22. XI. კოსტანტი კახაი, 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი, გვ. 338 –– 340 

მერჩულიულთა მიმდგომნი. 

18) 16. X. გრიგოლ ნოსელი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 292 –– 294, 

· საგალობელნი თავ-ბოლო მორთულია: უ“ –– თავედი ალიტერაციით („მ" 4-ჯერ), ა” –- ვერ- 
ბალური ალიტერაციით („შენ" 3-ჯერ). 

19) 1. XI. გრიგოლ რომის პაპი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გე. 308-– 309. 

საგალობელნი თავ-ბოლო მორთული): უ' – ვერბალური ალიტერაციით („მამაო“ 3-ჯერ). 

«“ –– ვერბალური ალიტერაციით („გიხაროდენ" 3-ჯერ). 

  

1 საგალობელნი M#M 14 კრებულის მეორად ფენს ეკუთვნის. (კრებულის პირველადი ფენისა 
კრის საგალობელნი ამავე თარიღისა, მოთავსებული ხელნაწერის 153 -- 155 გვერდებზე = გრი- 

გოლ ხანძთელისეული M# 20). 

? ჭსენება დემეტრესი არაა პალესტინურ საწელიწდო იადღგარებში (მიქაელის კანონში არის), 

" ჰსენებან–« ამ ჯგუფისა არაა მიქაელის კანონში (პალესტინურ იადგარებში არის #M6-ები 

15. 17, 19, ხოლო #M#-ები 16 და 18 არაა არც პალესტინურში). 
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გ. აკროსტიხიანი. 

20) 19. XI. თალელე მარტვილი. 

გალობანი, აკროსტიხით: „მეოხ გუეყაე თალელე მოწამეო“. გვ. 335 -– 336. 

ჯბუფი III. 

მარტივნი. 

21) 26–– 27. X. იოანე ნათლისმცემელისა თავისა პოვნა და დადგმა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი. გვ. 304 –- 306, 

მერჩულიულნი მიმდგომნი. 

22). 7. X. სერგი და ბაქოზ მარტვილნი. 

საგალობელთა ჯგუფი (თაეში აკლია უ“); ------ გალობანი (დაცულია ბოლო); ა“. გე. 

287 –– 288. ა 

მე-5 გალობა („ღაღადყავსა") –- თავედი (მერჩულიული) ალიტერაციით („მ“ 3-ჯერ). 
ა – ფრაზული ალიტერაციით („წმიდანო მარტვილნო" 3-ჯერ). რაც, შესაძლოა, თავ-ბოლო 

მორთულობის მეორე (ბოლო) ნაწილს წარმოადგენდეს. 

23) 27. XI. იაკობ დაქრილი. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; უ“; ო“; გალობანი; ა“; ა“, გვ. 344 –– 316. 

გალობათა VII და VIII მუხლები თავედი (მერჩულიული) ალიტერაცტიით (VII –– „მ“ 3-ჯედღ; 

VIII –– „ა“ 3-ჯერ). 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება VII. 

24--31) «დასდებელნი საშაბათონი წმიდათანი» (რეა ჯმათა ზედა). გვ. 9--16: 489--492. 

24) საგალობელნი პირველი კმისა: უ”; გალობანი; მ“; ა”. 

25) საგალობელნი მეორე კმისა: უ“; გალობანი; მ“; ა“. 

26) საგალობელნი შესამე კმისა: უ”; გალობანი; მ“; ა”, 

27) საგალობელნი მეოთხე კმისა: უ“; გალობანი; მ“; ა“. 

28) საგალობელნი მეხუთე კმისა: უ“; გალობანი; მ“; ა“. 

29) საგალობელნი მეექვსე კმისა: უ“; გალობანი; მ“; ა“. 
30) საგალობელნი მეშვიდე კმისა: უ“: გალობანი; მ“; ა“. 

31) საგალობელნი მერვე კმისა: უ“; გალობანი; მ“; ა“. 

32 –– 33) «დასდებელნი სულისანი». გე. 492 –– 494. 

32) საგალობელნი შერვე ჰმისა, პირველი ჯგუფი: უ“; გალობანი, ა“. 

33) საგალობელნი მერვე კმისა, მეორე ჯგუფი: უ“: გალობანი, ა“. 

XII-ა 

ანონიმური მცირე ფორმის საგალობლები, 

ჩართული საგალობელთა სხვადასხვა ჯგუფებში. 

ა) საგალობელი უ”, აკროსტიხით „თეოფანე“, წარწერით „ბერძულნი“; მთარგმნელი უცნო- 

ბია. (დართულია გრიგოლ ხანძთელის საგალობლებთან # 16). 

ბ– ე) საგალობლები მ“ („მოიხილესა“) –– 4 საგალობელი (დართულია გრიგოლ ხანძთელის 
საგალობლებთან #7)M# 41, 44, 45, 47). 

აპ?



ვე –– ზ) საგალობელნი უ” („უფალო-ღაღადყავსა“) -– 2 საგალობელი (დართულია გრიგოლ 

ხანძთელის საგალობლებთან #MM#M6# 37, 45), 

წ –– ია) საგალობლები ა“ („აქებდითსა“) -– 4 საგალობელი (დართულია გრიგოლ ზანძთელის 

საგალობლებთაე ## 39, 42, 44, 61). 

საწელიწდო იადგარის შესავალი. 

«ძლისპირნი და ღმრთისმშობელისანი» 

რვა კმათა ზედა 

(ბერძნულნი ღა ქართულნი). 

ჩვენ უკვე აღნიშუული გვქონდა, რომ საწელიწდო იადგარის შესავალი –– «ძლისპირნი 

და ღმრთისმშობელისანი»-- მიქელ მოდრეკილის ხელნაწერში ძალზე დაზიანებუ- 

ლაღ არის მოღწეული (იხ. გვ. 02). 

სახელდობრ, რვა ხმათა საგალობლების ციკლიდან ხელნაწერში დაცულია ნაწყეეტები IL ხმის 

საგალობელთა და უმნიშვნელო ფრაგმენტი II ხმის საგალობელთა; მთლიანად აკლია საგალო- 

ბელნი 1II, IV და V ხმებისა; შენახულა საწილი "I, და VII ხმების საგალობელთა; სრულად 

მოღწეულა მხოლოდ VIII ხმის საგალობელნი (თუმცა აქაც აკლია უ“-ს დასაწყისი). 

მაქაელ მოდრეკილის ხელნაწერის ამ ნაწილის ასეთი ფრაგმენტული ხასიათის გამო ცხადია 

შეუძლებელია სათანადო საფუძელიანობით განხილულ იქმნას ამ საგალობელთა ციკლის შე- 
სახები საკითხები მარტო მიქაელის ხელნაწერზე დამყარებით. 

ტექსტი აპ საგალობელთა «ძლისპირნი და ღმრთისმშობელისანი» გარდა მიქაელის კრებუ- 

ლისა შენახულა აგრეთვე მთელ რიგ სხვა ხელააწერებშ:: ალაეერდულ ხელნაწერმი #--603 

XI საუკუნის დასაწყისისა; აბუსერისძე ტბელის ხელნაწერში #--65 XIII საუკუნისა; გელათურ 
სელნაწერში I--22 XIII საუკუნისა: ქუთათურ ხელნაწერში M--564, XV საუკუნისა, იელურ 

ხელნაწერში X ს. (დაცულია სვანეთში) აგრეთვე საზღვარგარეთულ ქართულ ხელნაწერთა 

კოლექციებში: სინურ ხელნაწერებში X საუკუნისა M### 1, 14, 34, 650, ათონურ ზხელნაწერში 
#-- XL ს.ს. # 47/05. 

ქემოთ ჩვენ ცალკე ვეხებით საგალობელთა ამ ჯგუფს «ძლისპირნი და ღმრთისმშობელისანი» 

ყველა ხელმისაწვდომი ხელნაწერი პირეელწყაროების მონაცემებზე დამყარებით. 

8. 

საწელიწდო იადგარი, ერუფენული კრებული. 

ა) ზოგადი ცნობები ხელნაწერზე. 

საწელიწდო იადგარის ერუშენული კრებული დაცულია სვანეთში. (193; 

წელს, როდესაც ჩვენ აღეწერეთ ეს ხელნაწერი, იგი ინახებოდა ადიშში, ცნობილ ადიშის სახა– 
რების ხელნაწერთან ერთად). 

ხელნაწერი გადაწერილია ქაღალდზე, ნუსხური დამწერლობით (სათაურები” და ზოგი ანდერ- 

ძები –– მთავრულით). ზომა ხელნაწერის გეერდისა 18X11 სანტიმეტრი, ნაწერი ტექსტისა 
გვერდზე 14 X 7 სანტიმეტრი. (ნაწერია ერთ სვეტად. გვერდში 18 სტრიქონია). 

ხელნაწერი შესდგება 16-გვერდიანი რვეულებისაგან. ხელნაწერის უკანასკნელი გადარჩე–- 

ნილი რვეულია 48-ე, (ამრიგად ხელნაწერი შეიცავდა, გარდა დაკარგული ბოლო ნაწილისა, 768 

გვერდს). 
ხელნაწერი დაშლილ ყდაშია (წინა ყდა, ყუა და ძველი აკინძულობა დაცულია; უკანა ყდა 

დაკარგულია), 
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ხელნაწერი დაზიანებულად არის მოღწეული. (კარგად შენახულა 2 –- 14 ღა 17 –- 30 რვეუ- 

ლები; პირველ. რვეულს აკლია ორი ფურცელი, ორიც დახეულია; მე-16, მე-17 და 31 ––- 35 

რვეულებში, გარე არშიებთან ერთად, დაზიანებულია ნაწილობრივ ტექსტიც. 36-- 46 რეეუ- 

ლებში ფურცლები სანახევროდ შენახულა; 47-ე რვეული და 48-ე რვეელის პირველი ოთხი 
ფურცელი კიდეე უფრო ფრაგმენტარული სახითაა მოღწეული; შემღეგ მისდევს ნაფლეთები). · 

ხელნაწერი ხელის მისედეით ეკუთენის XI საუკუნის დასაწყისს. 
ხელნაწერი, როგორც ირკეევა, გადაწერილია მესხეთში, ერუშენში (ერუშეთში), არტაანის 

მხარეში. ხელნაწერის გადაწერის ინიციატორია სტეფანელი ერუშნელი ეპისკოპოსი. იგი მოიზ- 

სენება ხელნაწერის მთელ რიგ ანდერძებში. 

ა) ანდერძი ივნისის თვის საგალობელთა ბოლოს: 

„ქ. იესუ ქრისტშ, მეუფეო საუკუნეთაო, ოხითა მშობელისა შენისაითა· და ეედრებითა 
წმიდათა მოციქულთა შენთაითა, ადიდე სულითა და კორცითა ნებისმყოფელი შენი სტეფანე 

ერუშნელ ებისკოპოსი.“ 

ბ) ანდერძი ივლისის თეის საგალობელთა ბოლოს: · 

„მეუფეო მეუფეთაო და უფალო უფლებათაორ, სამებაღ წმიდაო, ოხითა და ვედრებითა 
ყოგელთა წმიდათა შენთაითა ადიღს წინაშე საყდართა სუფევისა შენისათა ნებისმყოფელი შენა 

სტეფანე მამადმთაეარი“, 

გარდა მოყვანილი ანდერძებისა, სტეფანე მამათმთავარი მოიხსენება ხელნაწერში 
კიდევ ცხრაჯერ (იხ, ანდერძნი-მოსახსენებელნი შემდეგი თარიღების საგალობლებთან: 24. VI, 

7. VII, 11. VII, 19. VII, 21. VII, 2. VIII, 4. VIII, 8. VIII, 11. VIII). 

ერთ ანდერძ-მოსახსენებელში, რომელიც ჩაწერილია 1 აგვისტოს თარიღის საგალობელთა 

ბოლოს, იკითხვის: 

„ქრისტე ადიდე გიორგი მრუელი სულითა“. 

აქ საჭიროა აღენიშნოთ ამასთან, რომ საწელიწღო იადგარის ეს ერუშენული ხელნაწერი, 

როგორე ირკვევა, ერთი წარმოშობისაა საქართველოს მუზეუმში ღაცულ ხელნაწერთან II--341, 
ხელნაწერი LI--341 (მარტიროლოგიურ-ჰაგიოგრაფიული კრებული) გადაწერილია ქაღალდზე 

(და არა ეტრატზე), ისევე როგორც საწელიწდო იადგარის ხელნაწერი; ამ ორი ხელნაწერის სახით 

ჩვენ გვაქვს უძველესი ქართული მანუსკრიპტები, ქაღალდზე ნაწერი. ორივე ხელნაწერი პალეო- 

გრაფიულად, ხელის მიხედეით, ერთსა და იმავე ხანას, XI საუკუნის დასაწყისს ეკუთვნის. ზოლო, 
რაც მთავარია, ILI--34) ხელნაწერის გადაწერის ინიციატორი ყოფილა იგივე სტეთანე 

მამათმთავარი, რომელიც მოიხსენება საწელიწდო იადგარის ხელნაწერში. შეადარეთ 

ხM--341 ხელნაწერის ანდერძები: 

ა) ნაწილი პირეელი, რვეული „იე“, ფ. 1ს (გე. 166): 

„ქრისტე ღმერთო, ადიდე მამ ად მთავარი სტეფანე სულიერით(ა) დიდებითა, და 

ძმანი მათნი, ყოველი სამწყსოი და კრებულნ)ი მათნი და მამათ სტეფანე აღიდე, უფალო 

ღმერთო, სულიერად და კო(რ)ციელად ორთავე სუფევათა შინა. ამენ, იყავნ." 

ბ) ნაწილი პირეელი, რეეული „ინ“, ფ.- 32 (გვ. 197). 

„ქრისტე ღმერთო, ადიდე მამადმთავარი სტეფანე შენ მიერითა დიდებითა, სუ- 
ლიერითა და კორციელითა, ორთავე სუფევათა შინა, და წმიდათა მღდღელთმოძღუართა თანა და 

წმიდათა მოწამეთა თანა დაუსაყდღრე სასუფეეელსა შენსა, ამენ, –– სტეფანეთურთ და ყოვლით 

კრებულით მათით, ამენ...“ 

ბ. კრებულის შედგენილობა. 
ერუშენული ხელნაწერი წარმოადგენს საწელიწდო იადგარის ერთ ტომს, რომელშიაც შე- 

ტანილი ყოფილა საგალობელნი სამი თეის კალენდარული წრისა, 1 ივნისიდან 31 აგვისტომდე. 

აქედან ხელნაწერში ამჟამად დაცულია საგალობელნი საკალენდარო წრისა 1 ივნისიდან –- 
20 აგვისტომდე (ჩათვლით). აკლია, ხელნაწერის დაზიანების გამო, საგალობელნი 21 აგვისტ-- 

დან –– 31 აგვისტომდე. 

აქ ჩვენ ვიძლევით აღწერილობას ერუშენული ხელნაწერის მხოლოდ ერთი ნაწილისას. –- 
საგალობელნი ივნისის თვის საკალენდარო წრისა. 

რაც შეეხებ» საგალობლებს ივლის –– აგვისტოს თვეებისა, მათ ჩვენ შეეეზებით ცალკე. მას 
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პემდეგ რაც განვიხილავთ იკლის –– აგვისტოს თვის საგალობლებს გოლგოთური 1049 წლის 

ხელნაწერის მიხედვით. (იხ. ქვემოთ, გვ. 047, შენიშვნა დართული გოლგოთური ხელნაწერის 

აღწერილობასთან, აგრეთვე გვ. 042, 043, 045, 046 (შენიშენები). 

· 

ერუშენულ ხელნაწერში წარმოდგენილია ივნისის თვის საკალენდარო წრიდან საგალო- 

ბელთა 17 ჯგუფი. 
საგალობლები ორ ნაწილად განიყოფება: 
I. კრებულის პირველადი ძირითადი ფენი (| == გრიგოლ ხანძთელი), –– საგალობელთა 

11 ჯგუფი. 
11. კრებულის მეორადი ფენი (საგალობელნი ახალი კალენდარული წრისა) –– საგალობელთ. 

6 ჯგუფი. 

ვაძლევით მათ აღნუსხვას. 

· 

საგალობელნი ივნისის თვის კალენდარული წრისა! 

1. გრიგოლ ზანძთელი L-= საწელიწდო იადგარის ძირითადი პირველადი ფენი|)?. 

1) 5. VI. კონონ მარტვილი ძითურთ. –- საგალობელნი აკროსტიხით: „კონონს, ქრისტეს მ-- 

ჯამესა, უგალობდეთ ერნო“. 

2) 11. VI. ბარნაბა მოციქული. –– საგალობელნი აკროსტიხით: „გიხაროდენ ბარნაბა, მოცი- 

ქულო უფლისაო“. 

3) 12, VI. ბართლომე მოციქული. –– საგალობელნი. 

4) 17. VI. ამოს წინასწარმეტყუელი. –- საგალობელნი აკროსტიხით: „წინასწარმეტყუელის 
ამოსის საჭსენებელი მოიწია“. ' 

5) 18, VI. ლეონტი მარტვილი, –– საგალობელნი, 

6) 19. VI. კურილე ალექსანდრიელი. –– საგალობელნი. 

7) 24. VI. შობა იოანე წინამორბედისა. -- საგალობელნი. 

8) 25. VI. ზაქარია და ელისაბედ. საგალობელნი. 

9) 26. VI. ფებრონია მარტვილი. –– საგალობელნი. 

10) 28. VI. პავლე მოციქული. –– საგალობელნი. 

11) 30, VI. ათორმეტნი მოციქულნი. –– საგალობელნი. 

1I. ანონიმები 3. 

1) 1. VI. პისტი და მოყუასნი. –– საგალობელნი. 

1 საგალობელთა აღწერილობაში (რომელიც ჩვენ მიერ 193! წელს მოკლე სახით იყო შეს- 

რულებული) –– ყოეელი თარიღისათვის აღნუსხულია მხოლოდ დიღი ფორმის საგალობელნი 
#„გალობანი“ ანუ „კანონი“). მცირე ფორმის საგალობელნი (სტიქარონნი უ“, ა”) აღნუსხული არაა. 

2 ყველა, ხსენებანი, გარდა ერუშენული ხელნაწერისა, არის აგრეთვე მიქაელის კანონში და 

პალესტინურ საწელიწდო იადგარებში. 
+ საწელიწდო იადგარის მეორადი ფენი, საგალობელნი ახალი საკალენდარო. წრისა. (ხსე- 

ნებანი MM 2, ქ, 4, 5 არაა მიქაელის კანონში, # 6 არაა პალესტინურ საწელიწდო იადგა- 

რებში; M# L არაა არც მიქაელის კანონში და არც პალესტინურ საწელიწდო იადგარებში). 
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2) 2. VI. იოვანე ქოზიბელი. –– საგალობელნი აკროსტიხით „ქოზიბელსა იოვანეს შე- 

ვასხმიდეთ". 

3) 10. VI. ბენეფორიოს მოძღუარი. –- საგალობელნი. 

4) 13. VI. ტრკფილე კუპრელი. –– საგალობელნი, 

5) 21. VI. მამაი. –– საგალობელნი. 

ტ) 27. VI. ტრაქოს და მოყუასნი. –– საგალობელნი. 

C 

საწელიწდო იადგარი X საუკუნის დასასრულისა –-– XI საუკუნის დასაწყისისა 

«ახსლალა წო.დეგული, 
შედგენილი დავით ტბელის-ძისა დღა რატის (ორბელის) მონაწილეო. გით. 

ნაწილი პირველი: ძველნი საბალობელნი CIII – ჯ ს.ს) 
ნაწილი მეორე: ახალნი საბალობელნი (X –- #1 ს.ს) 

ა, იადგარის წიგნები. 
საწელიწდო იაღგარი X საუკუნის დასასრულისა –- XI საუკუნის დასაწყისისა, «ახლად» 

წოდებული, რომლის შედგენაში მონაწილეობა მიუღიათ დავით ტბელის-ძესა და რატის 

(ორბელს), როგორც უკვე აღნიშნული გვქონდა, შეიცავდა შემდეგ წიგნებს: , 

ძირითადი ნაწილი: „თთუენი წელიწდისანი“" -– საგალობელნი 12 თვის საკალენ- 

დარო წრისა (საკუთრივ «იადგარი71));. · 

დამატებითი წიგნები: ა) ტრიოღი ანუ სამ-ფსალმუნთაი, წიგნი საგალობელი მარხვათაი; 

ბ) წიგნი საგალობელი ზატიკთაი; გ) პარაკლიტონი-ოქტაიხონი (რეა-ჰმან«). 

კრებულის ძირითადი ნაწილიდან („თთუენი წელიწდისანი“ ანუ საკუთრიე „იადგარი“) 

მოღწეულა საგალობელნი ორი თეის საკალენდარო წრისა, ივლისისა და აგვისტოსი. იგი წარ- 
მოდგენილია ორ ხელნაწერში: ა) გოლგოთურ ხელნაწერში 1049 წლისა (ამჟამად დაცულია სა- 

ქართველოს სახელწიფო მუზეუმში, 11--2337) ბ) ხელნაწერმი საქართველოს - სახელმწიფო 

მუზეუმისა §5-–-552, XI საუკუნისა. 

კრებულის დამატებითი წიგნებიდან მოღწეულა პირველი დამატებითი წიგნი ტრიოდი ანუ 
სამ-ფსალმუნთა», წიგნი საგალობელი მარწვათაი. იგი წარმოდგენილია მეორე გოლგოთურ ხელ- _ 

ნაწერში 1052 წლისა, რომელიც ამჟამად დაცულია სინას მთაზე (5IVI.--5) 2. 

ჩვენ აქ განეიხილავთ იადგარის ძირითად ნაწილს, რომელიც წარმოდგენილია გოლგოთურ 
ხელნაწერში 1049 წლისა და ხელნაწერში 5--552. ––- საგალობელნი ივლის-აგვისტოს საკალენ- 

დარო წრისა. 

' სახელწოდება „იადგარი“ იხ. მითითება გოლგოთური ხელნაწერისა 1052 წლისა 

(51ი–-5, გვ. 28). 
9 მესამე დამატებითი წიგნის პარაკლიტონ-ოქტაიხონის შესახებ დაცულია მითითება გოლ- 

გოთურ ხელნაწერებში 1049 წლისა (გვ. 2810, იხ. ქვემოთ, გვ. 050) და 1052 წლისა (გე. 28ხ). 
ამ რედაქციის პარაკლიტონი-ოქტაინონი წარმოდგენილი უნდა იყოს სინას მთაზე დაცულ 

ხელნაწერში 51).-3, რომელიც სათანადო სისრულით აღწერილი არაა. 
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· 

ბ, ხელნაწერთა პალეოგრაფიული საზე და დაცულობა. 

C. გოლგოთური ხელნაწერი 1049 წლისა. 
ხელნაწერი გადაწერილია ეტრატზე, ნუსხური დამწერლობით (სათაურები მთაერულით). 

ფორმატი II) 8). ზომა ხელნაწერის გვერდისა 25,5 X 17,5 სანტიმეტრი, ნაწერი ტექსტისა გვერდ- 

ზე 16,5 X 10,5 სანტიმეტრი. (ნაწერია ერთ სვეტად. გვერდში 28 სტრიქონია). 

ხელნაწერი სრულად არის დაცული. შეიცაეს 285 ფურცელს. 

ცნობებს ზელნაწერის თარიღზე, გადაწერის ადგილზე, ასევე გადაწერის ინიციატორის, გა- 

დამწერის და მათ თანამშრომელთა შესახებ, გადმოგვცემს ხელნაწერის ანდერძი (იხ. ფ. 2852): 

„.- დაესრულნეს თთუენი წელიწდისანი ბრძანებითა და მოღუაწებითა ღმერთ- 
შემოსილისა და სახიერისა მამისა და ტკბილისა მოძღურისა იოვანე გოლგოთელი- 

საითა, ამენ. დაიწერნეს და განსრულდეს ქრონიკო5სა სით | =– 1049 წ.), კელითა საწყალო- 

ბელისა.. მიქაელისითა.. ვინ ესე წიგნი რაითა მიზეზით. გოლგოთას გამოაგუას, 

შემცაჩუენებელ არს... შეიმოსა კელითა კურთხეულისა მამისა ნისთერეონისითა..პავ- 

ლესთვსცა ლოცვა ყავთ". 
კალენდარული წრე საწელიწღო იადგარის ამ. რედაქციისა, როგორც ირკვევა, იწყებოდა 

1 სექტემბრიდან ღა სრულდებოდა 31 აგვისტოთი, წინამდებარე ხელნაწერი წარმოადგენს უკა- 

სასკნელ ტომს საწელიწდო იადგარის ამ ნაწილისა («თთუენი წელიწდისანი») იგი "შეიცავს 

საგალობლებს ივლის-აგვისტოს საკალენდარო წრისა( იწყება 1 ივლისით, სრულდება 31 აგეისტოთი). 

C?. ხელნაწერი 5--552. 
ზელნაწერი გადაწერილია ეტრატზე, ნუსხური ღამწერლობით. ფორმატი (ი 89 ზომა ხელ- 

ნაწერის გვერდისა 23,5 X 17,5 სანტიმეტრი, ნაწერი ტექსტისა გვერდზე 19 X 12 სანტიმეტრი. 

(ნაწერია ერთ სვეტად. გვერღში 30 სტრიქონია). 

ხელნაწერი ხელის მიხეღვით XI საუკუნის პირეელ ნახევარს ეკუთვნის. 

ხელნაწერის მხოლოდ უმნიშენელო ნაწილია მოღწეული. სულ ხელნაწერიდან გადარჩენილა 

47 ფურცელი. 
ხელნაწერი დაშლილია, ფურცლები არეული (თავისი პირეანდელი თანამიმდევრობით ფურც- 

ლები ასე უ5და დალაგდეს: 9 –– 135. 13 6ხI§5, 31, 14 –– 20, 1–– 8, 20–– 30, 32 ––-46). 

ხელნაწერის გადარჩენილ ნაწილში წარმოდგენილია საგალობლები ივლისის თვის საკალენ- 
დარო წრისა, · 

ხელნაწერი წარმოადგენს იადგარის სრული კომპლექტის ნაწილს; ხელნაწერის მე-12 ფურც- 
ლის შენიშვნაში მითითებულია ნოემბრის თვის საგალობელნი !. 

· 

გ. იადგარის შედგენილობა. · 

იადგარის საგალობელნი ივლის-აგვისტოს საკალენდარო წრისა შედგება ორი ნაწილისაგან: 

ნაწილი პირველი: ძეე ლნი საგალობელნი(56 საგალობელთა ჯგუფი: გრიგოლ ხანძ- 

თელისა, ივანე მინჩხისა, ბასილი ხანძთელისა, ბასილურის მიმდგომი, ივანე მგალობელისა, ანო– 
§იმებისა). 

ნაწილი მეორე: ახალნი საგალობელნი (45 საგალობელთა ჯგუფი; მათ შორის 
1 ეკუთვნის დავით ტბელისძეს, 1 –– რატის, 43-ის ავტორები მითითებული არაა). 

· 

ნაწილი პირველი – ძველნი საგალობელნი –- თავის მხრივ ასე ნაწილდება: 

ა) კრებულის პირველადი ძირითადი ფენი = გრიგოლ ხანძთელი, -– საგალობელთა 26 

»გუფი. 
ბ) ივანე მინჩხი –– საგალობელთა 2 :ჯგუფი. 

გ) ივანე მგალობელი –– 1 გალობანი, 
ღ) ბასილი ხანძთელი -– მცირე ფორმის 3 საგალობელი. 

1 მე-12 ფურცელზე –– იელისის 5-ის თარიღზე –- მოთავსებულია საგალობელნი ფილიპე 
მოციქულისა, ხოლო შენიშვნები აღნიშნულია: „სხუანი ნოენბერსა არიან :იდ: მუნ ბრძანეთ". 
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უ) ბასილურის მიმდგომი მცირე ფორმის 1 საგალობელი, 

3) ანონიმები = კრებულის მეორადი ფეხი, –– საგალობელთა 27 ჯგუფი. 

ნაწილი მეორე ––ახალნი საგალობელნი -- თავის მხრივ ასე ნაწილდება: 

ა) საგალობელნი ახალი კალენდარული წრისა, –– საგალობელთა 36 ჯგუფი. (როგორც თვით 

ჭსენებანი, ისე საგალობელნი, არის მხოლოდ გოლგოთურ ხელნაწერში 1049 წლისა ღა 

5- 552-ში, ხოლო სხეა რედაქციის საწელიწდო იადგარებში არ მოიპოვება); 

ბ) შეესება ძეელ ძირითად კსენებათა ახალი საგალობლებით, –– საგალობელთა 9 ჯგუფი 

(საგალობლები არის მხოლოდ გოლგოთურ ხელნაწერში 1049 წლისა და 5--552-ში, ხოლო სხეა 

რედაქციის საწელიწდო იაღგარებში არ მოიპოვება). 

  

>-–––ეუაუ–>აოძშძV"ს"“ძტძტჩტრტძ6რტძრტძჩ6რ6/წრ”დღ” 

#2 

ნაწილი ჯირველი: ძველნი საბალობელნი. 

( გრიგოლ ზანძთელი ( – საწელიწდო იადგარის ძირითადი პირველადი ფენი12. 

1) 2. VII. პავლე, ბილონ, თეონ და ირონ მარტვილნი. –– საგალობელთა ჯგუფი უ“; გა- 

ლობანი; ა“, გვ. 10ე –– 12ხ. 

2) 6. VII. იოვანე პალავრელი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ,; გალობანი. გვ. 21ხ -– 24ხ. 

პ) 8. VII. პროკოპი მარტვილი. ––- საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გე. 31ე –– 13ხ. 

4) 15. VII. კვრიკე და იელიტა მარტვილნი. –– სსგალობელთა ჯგუფი: უ”; (სტ“); გალობანი: 

ა“; (აღვ“13პ. გე. 413 –– 49ყ. 

5) 17. VII, მარინა მარტვილი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი: (ა! მერჩულიული 

თავედი ალიტერაციით „დ“, 4-ჯერ)4. გე. 59ხ –– 61ხ. 

6) 20. VII. ქრისტინა მარტვილი §. ––- საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 8732 –– 

903 ზ. 

7) 23. VII. მარიამ შაგდანელი 7. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ”; გალობანი; ა“. გვ, 806-- 

წ3% 8. 

8) 26. VII. თეკლა პირველმოწამე 9შ. –– საგალობელნი. 

" ძირითადი ტექსტი ქეემოთ-მოყვანილი აღწერილობისა ემყარება გოლგოთურ ხელნაწერს 
1049 წლისა, ხოლო სხეაობანი 5––552 ხელნაწერის შენახული ნაწილისა ნაჩვენებია შენიშვნებში. 

? ყეელა ხსენებანი არის ერუშენულ კრებულში, მიქაელის კანონმი და პალესტინურ სა- 

წელიწდო იადგარებში. 
3 სტ“ და აღვ“ –- მერმეა · დამატებული (არაა 5-––-552-ში). 

% ა“ მერმეა დამატებული. 

5 ქრისტინა მარტვილის ხსენება ერუშენულ ხელნაწერში აღნიშნულია 20. VII-ს, ხოლო 
გოლგოთურ ზელნაწერში 24. VII-ს. 

9 5. 552-ში უ“ და ა“ აკლია დეფექტობის გამო; დამატებულია ო“. 

7 მარიამ მაგდანელის ხსენება ერუშენულ ხელნაწერში აღნიშნულია 23, VIII-ს, ხოლო გოლ- 

გოთურ ხელნაწერში 22. VII-ს. 

85 552-ში უ“ და ა” აკლია დეფექტობის გამო; დამატებულია ო“, 

9 თეკლა პირველმოწამის ხსენება, რომელიც საწელიწდო იადგარის ძირითად ფენს ეკუთე- 
ნის, აღნიშნულია ერუშენულ ხელნაწერში 26. VII-სათვის. ეს ხსენება არის აგრეთეე მიქაელის 
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ა) 27. VII. სკ3შმეონ ჰალაბელი ), –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გე. 983 –- 

1008. 

1თ 28. VII. პანტელეიმონ მარტვილი 2. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“.; (სტ“)3; გალობანი; ა”. 

გე 1078 –– 1108. · 

11) 1. VIII. მაკაბელნი. საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”, გვ. 1268 –- 1298. 

12) 4. VIII. ელია წინასწარმეტყუელი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ?; გალობანი ა“, გვ. 

144ნ –– 147ხ. 

13) 5. VIII. მოსე წინასწაომეტყუელი და მოსწავება ფერისცვალებისა. –– საგალობელთ. 
ჯგუფი: უ”; გალობანი; ა”. გვ. 148ხ –– 151ხ. 

14) 5. VIII. ფერისცვალება. -- საგალობელთა ჯგუფი: უ” –-- გერნი: გალობანი; ა“. გვ 

158ხ –– 1618. 

15. 9. VIII. მატათა მოციქული. –- საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”, გე. 1762 –– 

179ხ. 

16) 11, VI11. ელიანოს მარტვილი. –– გალობანი, გვ. 184ს –– 185ს. 

17) 13. VIII. ბეთლემს კრებაი მარიამისა. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. 

გვ. .188ხ –– 192. · 
გალობანი და ა“ საერთო აკროსტიხით: „მიცეალებასა ყოლად უბიწოისასა გალობით შე- 

ვამკობდეთ“. . 
(-მავე თარიღზე შენიშვნა: „.,.მაქსიმე აღმსაარებელისა ყოველი ჰპოო იანვარსა 21“). 

18) 14. VIII. წინადლე მიცვალებისა მარიამისა. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ”; (სტ!/თ“) 8; 

გალობანი; ა”. გვ. 1922 –– 195ხ. · 

19) 15. VIII. მიცვალება მარიამისა. –– საგალობელთა ჯგუფი: წუ“, თავედი ალიტერაციით 

„მ“ 3-ჯერ); უ“; (სტ); გალობანი; (მ“); ა“; (აღვ“ –– გერნი1 5. გვ. 1978 –– 202ს. 

20) 16, VIII. მარიამის მიცვალებისანივე. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“ გალობანი; (მ”)1 9 

ა“ –– გერნი. გვ. 2132 ––- 216ხ. 
” 

21) 20. VIII. სამოელ წინასწარმეტჟყუელი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ' გალობანი. გვ. 

2352 –– 237ხ. 

22) 21. VII). ლუკიოზ მარტვილი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ”; გალობანი. გვ. 237ს – 

240ხ. ' 

კანონში და პალესტინურ იადგარებში. რაც შეებება გოლგოთურ ხელნაწერს, აქ თეკლას ხსენება 

26. VII-ს შეტანილი არაა. ეს აიხსნება არა იმით, რომ თეკლას სსენება გვიანდელი იყვეს, არა- 

მედ იმით, რომ თეკლას ხსენება აღინიშნებოდა აგრეთვე მეორე თარიღზედაც (24. 1X); საწელიწლო 
იადგარის ის რედაქცია, რომელსაც წარმოგვიდგენს გოლგოთური ხელნაწერი, თეკლას ხსენებას, 

ცხადია, ამ მეორე თარიღს მიაკუთვნებდა. 

! სვმეონ ჰალაბელის ხსენება ერუშენულ ხელნაწერში აღნიშნულია 27. VII-ს, ხოლო გოლ- 

გოთურ ხელნაწერში 26. VII-ს. 

? პანტელეიმონ მარტვილის ხსენება ერუშენულ ხელნაწერში აღნიშნულია 28. VII-ს. ხოლო 

გოლგოთურ ხელნაწერში 27. VII-ს. 

3 სტ“ –– დანართია, რადგან არღვევს ძირითადი ფენის საგალობელთა სტრუქტურას. 

%"“ სტ“/თ” –– დანართია. 

5 მცირე ფორმის საგალობლები: უ“ –- ალიტერაციით, სტ“, მ“, აღვ”, –– დანართებია, რად- 

გან არღვევენ ძირითადი ფენის საგალობელთა სტრუქტურას. 

მ” –– დანართია. / 
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23) 26. VIII. საბა ასური. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ”; გალობანი. გვ. 2538 –– 254ხ. 

24) 27. VIII. პიმენ მოღუაწე. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ”; გალობანი; ა”. გე. 258ხ – 

2618. 

გალობანი და ა“ სხერთო აკროსტიხით: „პიმენს, სამწყსოთა მწყემსსა, ყოველნი უგალობდეთ“ 

(ლ-ს ბოლო ტაეპი აკროსტინში არ შედის). 

25) 28. VIII. წინადღე იოვანეს თავის-კუეთისა. –- საგალობელთა ჯგუფი: უუ“; გალობანი, 

ა“. გე. 2610 –– 264ხ. 

გალობანი და ა” საერთო აკროსტიხით: „უგალობდეთ წინამორბედსა, იოვანეს შევამკობდეთ“, 

26) 29. VIII. იოვანეს თავის-კუეთა. 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; (უ; უს უ; უ“ გერნი; უ” გერნი; უ' გერნი; უ“ გერნი; სტ“ 
აკროსტიხით „მესმა“ –– ბასილეული; სტ“ ბასილეული; თ“) გალობანი; (მ); ა“; (აღე“1'. გვ- 

267ე –– 275ხ. ' 

II. ივანე მინჩხი 2, 

4) 6. VIII. ფერისცვალება. –– საგალობელთა ჯგუფი: გალობანი; მ“. გვ. 16128 –- 16432 3. 

5) 15. VIII. მიცვალება მარიამისი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ“; ა”. გვ- 

208 –– 2138. 

საგალობელთა თავში (გე. 210მ, არშიაზე) მიწერილია: „მინჩხ“რნი“. 

“ 

1II. ივანე მგალობელი. 

1) 7. VII. სისოი მოღვაწე. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“ 9. გვ. 246 –– 268. 

გალობანი აკროსტიხით: „სისოის გლანაკი ივანე გალობით შეასხამს“. 

# 

IV. ბასილი ხანძთელი . 

საგალობელნი მცირე ფორმისა 5, 

ზ) 21. VII, სჟმეონ სალოსი. –– საგალობელი სტიქარონი, ბასილური საზომით და სახელო- 

ბითი საქებელი აკროსტიხით: „სალოსი“. გვ. 77ხ. 

L მცირე ფორმის საგალობელნი, მოთავსებულნი სწორ რკალებში ( )-– დანართებია, რადგან 

არღვევენ ძირითადი ფენის საგალობელთა სტრუქტურას. 
2 მინჩხის დიდი ფორმის საგალობელთა აღნუსხვას ეიწყებთ 4 #-დან (MM 1-3 იხ. მა- 

კაელ მოდრეკილის კრებულში). 
3 რომ „გალობანი“ ეკუთვნის ივანე მინჩხს, ეს ირკვევა შემდეგის მიხედვით, ნ. მარს სინას 

მთის ძეელ-ქართულ ზელნაწერთა აღწერილობაში (გე. 92) დაბექდილი აქეს მოკლე საგალობელი 
ფერისცვალებისა, წარწერით „მინჩხი“. როგორი შედარებიდან გამოირკეა, ეს მოკლე საგალო- 

ბელი ყოფილა ნაწილი ივანე მინჩხის დიდი ფორმის ნაწარმოებისა -- „გალობანი“ („კანონი“), 
რომლის სრული ტექსტი დაცულია გოლგოთურ ზელნაწერში. 

4 §..552 ხელნაწერში დამატებულია საგალობელი ო“. 

5 ბასილი ხანძთელის მცირე ფორმის საგალობელთა აღნუსხვას ვიწყებთ ზ-დან (ა-ე იხ. 
მიქაელ მოდრეკილის კრებულში), 
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(დამატებულია 21. VII-ის სკმეონ სალოსის საგალობელთა ჯგუფში). 

ყშ--თ). 29. VIII. იოვანე ნათლისმცემელი და ჰეროდე. –– საგალობელთა ჯგუფი: გ) სტიქა- 

რონი ბასილური აკროსტიხით „მესმა“. გე. 2718--ს; ხ) სტიქარონი ბასილური საზომით;. გვ. 

271ხ –– 2722. 

(დამატებულია 29. V1II-ის საგალობელთა ჯგუფში). 

· 

1V-ა. ბასილურის მიმდგომი მცირე ფორმის საგალობელი. 

ა) 16. VIII. ეგლო. –– საგალობელი უ“ სახელობითი საქებელი აკროსტისით „ეგლო", მაგ. 

რამ ბასილურისაგან განსხვავებული საზომით. გვ. 216მ –– 2178. 

(ღამატებულია 16. VIII-ის ეგლონ განშორებულის საგალობელთა ჯგუფში, იხ. ქვემოთ, 

გვ. 048, # 19). 

V. ანონიმური საგალობელნი (| =- იადგარის მეორადი ფენი!) !. 

1). 5. VII. –- დომენტი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 180 –- 21ხ. 

გალობანი და ა” საერთო აკროსტისით: „გიზაროდენ დომენტი, ღუაწლით განმშუენებულო 

ახოვანო“, 

2) 8. VII. პროკოპი მარტვილი. –– საგალობელთა ჯგუფი: გალობანი; ა“. საერთო ანბანური 

აკროსტიზით (აკროსტიხი იწყება ა-ნით და თაედება ძ-ილით), გვ. 33ს –– 368. 

3) 10. VII, ორმეოცდახუთნი მარტვილნი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ”; გალობანი; ა” 

გვ. 38ხ –– 41ხ2. : 

1 რომ ქვემოთ აღნუსხული ტექსტები ## 1 –- 27 არ ეკუთვნის იადგარის ძირითად პირ- 

ველად ფენს, არამედ მეორად ფენს შეადგენს, ირკვევა შემდეგის მიხედვით. 
ა) ქეემოთ ჩამოთვლილი ხსენებანი არ გვხვდება შემღეგ წყაროებში. #M 1, 24 -- არაა 

- მიქაელის კანონში და პალესტინურ იადგარებში; # 7 –- არაა მიქაელის კანონში, პალესტინუო 
იადგარებში და ერუშენულში; # 15, 23 –- არაა პალესტინურ იადგარებში და ერუშენულში; 

# 19--არაა მიქაელის კანონში და ერუშენულში; # 12-–-არაა ერუშენულში, 
ბ) საგალობელნი მარიამისნი M#M)#- 20, 21, 22, რომლებიც მოყვანილია გეიანდელს დამატებით 

თარიღებზე 17. VIII და 18. VIII არ ეკუთვნიან ძირითად პირველად ფენს, არამედ მეორად 

ფენს; მარიამის საგალობელნი ძირითადი პირველადი ფენისა არის თავდაპირველ თარიღებზე 

13-–-16, VIII, (იხ. ზემოთ, გრიგოლ ხანძთელისეული #)M 18, 19, 20): 

გ) ასევე მეორად ფენს წარმოადგენენ საგალობლები პროკოპისა # 2, კვრიკესი და ივლიტასი 

#I# 5 და 6, პანტელეიმონისა # 13, ფერისცვალებისა #M 16, 17, იოანეს თავის-კუეთისა 
# 25. ძირითადი საგალობლები ამავე ხსენებათა იხ. ზემოთ, გრიგოლ ხანძთელისეული #M# 3, 

4, 10, 14, 26, 
·დ) მეორად ფენს წარმრღადგენს. აგრეთვე საგალობლები კოზმან-დამიანესი #I# 9 –- 10, 

მიკუთვნებული ივლისის საკალენდარო წრისათვის; ძირითადი საგალობლები არის თავდაპირველ 

თარიღზე 17. X (იხ, მიქაელის კრებული, გრიგოლ ხანძთელისეული # 36). 

ე) საგალობელნი # 17 –– გვიანდელი, მერჩულისეულის მიმდგომი, სახეობით არის დაწე- 

რილი (თავ-ბოლო მორთულია). 

ვ) საგალობელში # 11 არის დამატებითი მუხლი „მოიხილესა“. “ 

?2 5 552-ში აკლია უ“ დეფექტობის გამო. 
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4) 11. VII. მართა, სგმეონის დედა !. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”, გე. 158 – 

488... 

5) 15. VII. კურიკე და ივლიტა მარტვილნი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”. 

გვ. 483 –– 50ხ 2, 

6) 16. VII. კ.რიკესი და ივლიტასიეე, –– საგალობელთა ჯგუფი (თავ-ღბოლო მორთული): უ” 

(„8“ 3-ჯერ); გალობანი; ა” („ო“” ო დაღაცათუ“ 3-ჯერ) 3, გვ. 536 –– 55ხ. 

7) 17. VII. მოციქულნი და ათენაგე მარტვილი. –– საგალობელთა ჯგუფი: გალობანი; მ”. 

გვ. 62ე –– 648. 

8) 18. VII. ათანასე კოლუზმელი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“”; გალობანი; ა”. გვ. 648 – 
663 4. 

9 –– 10) კოზმან–დამიანე მარტვილნი §, –– საგალობელთა პირველი ჯგუფი: უ'; გალობანი. 

მეორე ჯგუფი: გალობანი. გე. 2მ –– 6ხ. 

11) 21. VII. სკმეონ სალოსი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ”; (სტ“ სახელობითი საქებელი 

აკროსტიხით „სალოსი“, ბასილი ხაჩძთელისა) 5; გალობანი; მშ“; ა”, გვ. 76ხ –– 806. 

12) 26. VII. კრებაი გაბრიელ მთავარანგელოზისა, –– საგალობელთა. ჯგუფი: უ“; გალობანი; 

+ გვ. 1008 –– 1C48- 

13) 27. VII. პანტელეიმონ მარტვილი, -–– გალობანი. გე. 1108 –– 112წნ. 

14) 2. VIII. სტეფანე პირეელმოწამის ნაწილთა პოენა. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; სტ“: 

გალობანი; ა“; აღვ”. გვ. 1326 –– 1373. 

15) 2. VIII. შეიდნი ყრმანი ეფესელნი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 

1372 –– 1418. 
გალობანი ღა ა – საერთო აკროსტიხით: „ეფესოისა ვარსკულავთა შკდთა ყრმათა უგა- 

ლობდეთ“. . 

16–– 17) 6. VIII. ფერისცვალება, 

საგალობელთა პირველი ჯგუფი: უ“; სტ“; გალობანი; მ“; ა“; აღვ” ––- გერნი. გვ. 154ხ –- 

158ხ...._ 
საგალობელთა მეორე ჯგუფი: უ“; გალობანი; მ“; ა“; ა“. გვ. 164ე –– 167ყ. 

18) მ. VIII. მელქისედეკი. –– საგალობელთა ჯგუფი (თავ-ღბოლო მორთული): უ“ („შენ“ 

3-ჯერ); გალობანი; ა“ („84 3-ჯერ). გვ. 170ხ –– 1732 7. 

ა) 15. VIII. მიცვალება მარიამისა. –– მცირე საგალობელთა ორი ჯგუფი: 

მ) უ“; გერნი (ფრაზული ალიტერაცია: „საიდუმლოი დაძინებისა შენისაი“ 3-»ჯეო); გერს: 

გერნი; გერნი; გერნი. გვ. 202ხ -– 206ხ. · 

1 მართას ხსენება ერუშენულ ხელნაწერში აღნიშნულია 11. VII-ს, ხოლო გოლგოთურსა 

და 5--552-ში 5. VII-ს. 
2 5 552-ში აკლია უ“, ზედმეტია მეორე უ” და ო“. 
ზუ” და ა“ (თავ-ბოლო მორთული) მერმეა დამატებული (არაა 5–-552-ში), 

4“ 5. 552-8ი უ” დაა“ შენაცვლებულია (უ“”-ს აქვს ზედწერილი ა”, ა“-ს უ”). 

5 კოზმან-დამიანეს ხსენება ერუშენულ ხელნაწერში აღნიშნულია 19. VII-ს, ხოლო გოლ- 

გოთურ ხელნაწერში 1. VII-ს. 
65 §  552-ში არაა სტ“, ხოლო დამატებულია ო” (ა“ აკლია დეფექტობის გამო). 
7 გოლგოთურ ზელნაწერში 10. VIII-ის თარიღზე დადებულია ხსენება მამა მარტვილისა 

(გვ. 179ხ-- 181ხ: საგალობელთა ჯგუფი -–უ“, გალობანი, ა”). მამაი მარტვილის ხსენება იხ. 

ერუშენულ ხელნაწერში, 21, VI-ის თარიღზე (ზემოთ, გვ. 041). 
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ს) თ”; გერნი; გერნი; თ“: თ“: თ; თ” (შენიშვნა: „აქებდითხა იკმარე“). გე. 206ხ –– 2108. 

19) 16. VIII. ეგლონ განშორებული. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“ (სახელობითი საქებელი 
აკროსტიზით „ეგლო"); გალობანი; ა“. გვ. 216ს –– 218ს. 

20) 17. VIII. მარიამისა სატფური არმასიას. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი: ა”. 

გე. 222ს –– 224ხ. · 

21) 17. VIII. მარიამის მიცვალებისანივე. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობან-: ა”. 

გვ. 224ხ –– 228ვ. 

22) 18. VIII. მარიამისა მიცვალებისანიეე. –– საგალობელთა ჯგუფი (თავ-ბოლო მორთული): 

უ“ („ზეცისა“ 3-ჯერ); გალობანი; ა” („9 სასწაული საკვრველთაი“ 5-ჯერ). გე. 228ე – - 230ყ. 

23) 19. VI1I. ანდრია და მის-თანანი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი. გე. 233ს -– 

235გ. 

24) 28. VIII. მარტვილი ანთო და კოღრატი ეპისკოპოსი მაღნისელი. –- საგალობელთა 

ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 264ს –– 266ს. ' 

25) 29. VIII. იოვანეს თავის-კუეთა. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი: ა. გქ. 

275ხ –– 2783. 

დამატებანი 5-–-522 ხელნაწერისა: ? 

(26) 5. VII. ფილიპე მოციქული. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. ჯე. 12– 

13, 2. 

27) 12. VII. ფილექტემონ მარტვილი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი ა“. გვ.2--41. 

1 შენიშვნა ერუძენული ხელნაწერის იელისისა და აგვისტოს საკალენდარო წრის საგალო- 
ბელთა შესახებ. 

ერუშენულ ხელნაწერში, როგორც აღნიშნული . გვქონდა, ჩეენ გვაქვს საგალობელნი ივლი- 

სის თვისა სრულად და აგვისტოს თვისა 20 რიცხვამდე (შემდეგ ხელნაწერს აკლია დეფექტობის 

გამო). · , 

ამ საგალობელთაგან ძირითადი ნაწილი მიძღვნილია იმავე ხსენებათათვის, რაც გოლგო- 

თური ხელნაწერის პირველ ნაწილშია წარმოდგენილი; ·იხ. ზემოთ ხსენებანი: 

ა) ძირითადი პირველადი ფენისა (გრიგოლ ხანძთელისეული) M#M# 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 

(იხ. შენიშვნა გვ. 043 –– 044), 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19. 
ბ) ივანე მგალობელის საგალობელნი (იხ. ზემოთ, გე. 045). 

ბ) ხსენებანი ანონიმურ საგალობელთა: #M# 1, 2, 4, 6, 8, 9-–– 10, 11, 17, 18, 25, 26. 

გარდა ამ საგალობლებისა, რომლებიც მიძღვნილია იმავე ხსენებათათვის, რაც გოლგოთური 
სელნაწერის პირველ ნაწილშია წარმოდგენილი, ერუშენულ ხელნაწერში არის დამატებით სა- 

გალობელთა ექვსი ჯგუფი შემდეგ ხსენებათა: 11) 1. VII, ამბაკომ წინასწარმეტყუელისა; 

2) 3. VII. თომა მოციქულისა; 3!) 14. VII. კვრიკეს და ივლიტას წინადღესასწაულისა; 

4.) 3. VIII. ელისე წინასწარმეტყუელისა; 51) ფერისცვალების მეორე დღისა; 6)) 10. VIII. 

ფოკა მარტვილისა. 

? ქვემოთ აღნიშნული ორი ხსენება, #MM#M 27 და 28 არაა გოლგოთურ ხელნაწერში, არის 

§5--552-ში, ესვე ხსენებანი არის აგრეთვე მიქაელის კანონში. 
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ნაწილი მეო4ე: ახალნი საბალობელნი. 
" ა. 

საგალობელნი ახალი საკალენდარო წრისა!, 

1) 2. VII. ღმრთისმშობლისა სამოსლისა თაყუანისტცემა ვლაქერნას.-–- საგალობელთა ჯგუფი: 

უ“; გალობანი; ა“. გვ. 66 –– 108. 

გალობანი და ა” საერთო აკროსტიხით: „უძლური გალობაი შეიწირე ღმრთისმშობელო“. 

2) 7. VII. კვრიკათ პალესტინელი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; სტ?; გალობანი; ა“. გვ- 

282 –– 3182, 

3) 9. VII. ბაგრატ ტავრომენიელი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“, გე. 362 –– 

ე861. 

4) 12. VII. ღოლინდუხტი, –- საგალობელთა ჯგუფი: ე; გალობანი; ა”, გე. 416 –- 44813. 

5) 16. VII. მამანი, რომელნი შეკრბეს ქალკიდონს. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; 

ა”. გვ. 556 –– 59ხ წ. 

6. 18. VII. იაკინთო მარტვილი.–– საგალობელთა ჯგუფი: უ”; გალობანი; ა“, გე. 661––-693 ბ, 

7) 19. VII. „წმიდისა მამისა ჩუენისა ღმერთშემოსილისა ბარლაამისი“. –– საგალობელთა 

ჯგუფი: უ; გალობანი; ა. გვ. 692 –– 7287. 

(საგალობელთა ჯგუფი ეკუთენის დავით ტბელისძეს). 

8-_ 9) 20. VII. აღმაღლება ელია წინასწარმეტყუელისა. -–- საგალობელთა პირველი ჯგუფი: 

უ“/თ”, გალობანი; ა”. მეორე ჯგუფი: გალობანი 9. გვ. 728 –– 76ხ. 

10-–-11) 24, VII. ანაის დაძინება. 

საგალობელთა პირველი ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 922 –- 948. 

(საგალობელთა მეორე ჯგუფი: უ“; გალობანი) 9შ. 

12) 26. VII. ერმოლაოზ, ერმიპო და ერმოკრიტე. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ”; გალობანი; 

+“. გვ. 1048 –– 107ე, 

13) 28. VII. მარტვილი ევსტათი ანკკრელი, მოციქულნი პროხორე, ნიკანორ, ტიმონა, პარ- 

მენა, აკაკი მარტვილი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”. გვ. 112ხ –– 115ხ. 

1 როგორც ხსენებანი, ისე საგალობელნი არის მხოლოდ გოლგოთურ ხელნაწერში და 

ა--552-ში. , 
2 4. VII-ს შემდეგ იწყება ხელნაწერის 5--552-ის ტექსტი. -- საგალობლები M 2 არის 

გოლგოთურ ხელნაწერში, არაა §--552-ში, 

3 საგალობლები M# 3 არის გოლგოთურში. (5--552 ამ ადგილას დეფექტურია), 

#“ საგალობლები # 4 არის გოლგოთურში. (5–552 ამ ადგილას დეფექტურია). 

საგალობლები # 5 არის მხოლოდ გოლგოთურში; არაა 5--552-ში. 

საგალობლები M#. 6 არის მხოლოდ გოლგოთურში; არაა 5--552-ში. 

საგალობლები # 7 არის როგორც გოლგოთურში, ისე 5--552-ში. 

საგალობლები # 8-–-9 არის მხოლოდ გოლგოთურში არაა 5--552-ში. 

ანაის საგალობელთა პირველი ჯგუფი არის გოლგოთურში და 5--552-ში; მეორე ჯგუფი 
ძხოლოდ 5--552-ში (ამ უკანასკნელში კსენების თარიღად აღნიშნულია 25. VII), 

აჭ. ჰ. ინგოროყვა. გიორგი მერჩულე. 049 
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14) 29. VII. მარტვილნი კალინიკე ღანღრელი და ალექსანდრე. –– საგალობელთა ჯგუფი: 

უ”; გალობანი; ა”. გე. 1150 –– 118ხ. 

15) 30. VII, იოვანე მჭქედარი.-–საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 118ს--121 ს. 

160 1. VIII. სოფია და ასულნი მისნი. - საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 

1293 –– 132წხ. 

17) 3. VIII. დოლმატი და ფავსტე მოღუაწენი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”. 

გე. 1418 –– 1446. · 

18) 4. V1II. ქრისტინა სპარსი და იაი მარტვილნი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; 

ა”. გე. 147ხ –– 148ხ. 

19) 7. VIII. დომენტი სპარსი და ირინე დედოფალი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ”; გალო- 

ბანი; ა“. გვ. 167ხ –– 170ს. 

20) მ. VIII. მარინოს ბერი, ელეფთერი და ცოლი მისი ლეონიდაი და შვილნი. –– საგალო- 

ბელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”. გვ. 1732 –– 1768, 

21) 10. VIII. ლავრენტი, ქსუსტე და იპოლიტე მარტეილნი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; 

გალობანი; ა“, გვ. 181ხ –– 184ხ. 

22) 12. VIII. ფოტი და ანიკინტო მარტვილნი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. 

გვ. 185ხ –– 166ხ. 

23) 14. VIII. მიქეა წინასწარმეტყუელი. –– გალობანი. გე. 195ხ –– 1973. 

24) 16. VIII, დიომიდე მარტვილი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გე. 2192 –– 

222ვ. 

25) 18. VIII. ლავრო და ფლორო მარტვილნი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა 

გე. 230გ –– 233ხ. 

26) 22. VII), აღათონიკე და მის-თანანი მარტვილნი ერენეოს ეპისკოპოსითურთ. -–- საგა- 

ლობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”. გე. 240ხ –– 242ჩ, 

27) 23. VIII. შემოსლვა ღმრთივ-ქმნულისა ხატისა ედესით კონსტანტინეპოლედ. –- საგა- 

ლობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი, გვ. 242ხ –- 246ხ. 

28) 23. VIII, ევსტათი და მელეტი ანტიოქელნი და კალინიკოს კონსტანტინეპოლველი. –– 

საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 246ხ –– 2508, 

29) 25. VIII. ტიტე მოციქული. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ”? (ავტორის აღმნიშვნელი აკ- 

როსტიხით: „რატი"); გალობანი; ა“, გვ. 2508 –– 253ვგ. 

30) პ0. VII), ალექსანდრე, იოვანე და პაელე კონსტანტინეპოლელნი. –- საგალობელთა» 

ჯგუფი: უ“; გალობანი. გვ. 2783 –- 281გ. 

(გე· 2812, შენიშვნა: „აქებდითი ჰპოენე პარაკლიტონსა, დ“ გ“ი"). 

31) 31, VIII. ხალკუპრატიას დადება ღმრთისმშობლის სარტყელისა. –– საგალობელთა ჯბუე- 

ფი: უ“ (წარწერით: „თქუმულნი წ“ისა მაქსიმესნი); გალობანი; ა”. გვ. 2812--284ჩ. 

მეორე ნაწილის საგალობელთა შორის ერთ ჯგუფს წარმოადგენს #X# 32, 33; ეს საგალო- 

ბელნი, „საქვეყნო სათხოვართა“ ტექსტის მიხედვით, ერთ აეტორს ეკუთვნის. 

32) 4, 7II. მარკოზ განშორებული. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი. გე. 12ხ –– ; 5მ. 
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36) 8, VIII, ევსეღნი.--– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”. გე. 1519 ––- 154ხ. 

· 

მეორე ნაწილის საგალობელთა შმორის ასევე ერთ ჯგუფს წარმოადგენს #VXM# 34, 35, 36, 

რომლებიც ბერძნული აკროსტიხებით არის გაწყობილი. 

34) 23. VII. ევგენი, ავბრატი და იაკინთე მარტვილნი. -– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გა- 

ლობანი; ა“, გე, 83ხ –– 878 1, 
გალობანი ბერძნული აკროსტიზით (ზედწერილი: „აკროსტიხონი, თავები სიტყუა» ბერ· 

ძული –– «ალთოფორო მარტირიე ებგენიე პრზვი ეიმონ». 

35) 25. VII, ევპრაქსია დღა მშობელნი მისნი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ”; გალობანი; ა“. 

გვ. 9248 –– 97ხ. 
გალობანი და ა“ საერთო ბერძნული აკროსტიხით: „ანიმნის ომინ პანტეს ევსებოს ევპრაქ.- 

სიას“ (წარწერით არშიაზე: „სიტყუაი ბერძული"). ა“-ს უკანასკნელი მუხლი უაკროსტიხოა. 

36) 26. VIII. ანდრიანე და ანატოლი მარტვილნი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი: 

ა“. გვ. 254ხ –– 258ხ. 

გალობანი და ა” საერთო ბერძნული აკროსტიხით: „ანიმნის ომენ ეესებოს ანდრიანო კე. 
ანატოლო4 შენიშვნით: „ბერძულებრ"). ა“-ს ბოლო ორი ტაეპი აკროსტიხში არ შედის. 

ბ. 

შევსება ძველ (ძირითად) საგსენებელთა 

ახალი საგალობლებით. 

37) 31, VII. იოვახე ოქროპირი. –- საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“. გვ. 1210 –- 

1268. · 

გალოზანი აკროსტიხით: „იოვანეს ოქროპირსა გალობით შევამკობდეთ“. 

გალობანი ახალ თარგმანს წარმოადგენს, განსხვავებულს მიქაელ მოდრეკილის კრებულის 

ტექსტიდან ?. 

38) 15. VII. კვრიკე და ივლიტა მარტვილნი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი. 

გვ. 50ხ –– 538 3. . 

39) 24. VII. ქრისტინა მარტვილი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა”. გვ. 908 –– 

9Iხ1), 

(40) 7. VII. სისოი მოღუაწე. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; გალობანი; ა“14. 

(41) 13. VII. წინამოსწაეება კვრიკეს და ივლიტას ჰსენებისა. -- საგალობელთა ჯგუფი: 

- – - (აკლია); გალობანი (თაეი აკლია); ა' 

·- გალობანი –– აკროსტიხით: „ -- (თავი აკლია) --- შუენიერსა ივლიტას უგალობდეთ“! წ. 

(42 –– 43) 14. VII. წინა დღე კვრიკეს და ივლიტას ქსენებისა. 
საგალობელთა პირველი ჯგუფი: უ“; გალობანი (ბოლო აკლია); –– – 

1 §5--552-შე ხსენების თარიღად დადებულია (4). VII; იხ. გვ. 9-–- 10; უ“ 5--55C-ში აკლია 

დეფექტობის გამო. 
2 საგალობლები დაცულია გოლგოთურ ხელნაწერში, (5--552-ს ეს ნაწილი აკლია დეფექ- 

ტობის გამო). 

3 საგალობლები # 38 და 39 არის გოლგოთურ ხელნაწერში, არაა 5--552-ში. 

4 საგალობლები # 40 არის 5--552-ში (გვ. 16 –- 1მ), არაა გოლგოთურ ხელნაწერში. 

9“ საგალობლები # 41 არის 5--552-ში (გვ. 5-–-7), არაა გოლგოთურ ზელნაწერში, 
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საგალობელთა მეორე ჯგუფი: --- (თაეი აკლია); გალობანი (თავ-ნაკლული); ა“1!. 

I44) 16. VII. მეორე დღე კვროიკეს და ივლიტას კსენებისა. –- საგალობელთა ჯგუფი: უ”; 

გალობანი; ა“| ” 

(45) 17. VII. მარინა მარტვილი. –– საგალობელთა ჯგუფი: უ“; ო“; გალობანი; ა”1%, 

ნ 

საწელიწღო იადბართა ძირითალი პირველალი ფენი 

(ბრიბოლ სანძთელისე ული). 

საწელიწდო იადგართა ძირითად პირველად ფენს წარმოგვიდგენს საერთო ზსენებანი: 
1) მიქაელ მოდრეკილის კრებულისა; 2) მიქაელ მოდრეკილის კანონისა; 3) ერუშენული 

კრებულისა; 4) გოლგოთური კრებულის პირველი ნაწილისა; 5) პალესტინურ საწელიწდო იად- 

გართა პირველი ნაწილისა. 

მოღწეული ტექსტების განაწილება: 

#. მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ძირითადი პირველადი ფენი (= საერთო ხსენებანი 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულისა, მიქაელ მოდრეკილის კანონისა და პალესტინურ საწელიწდო 
იადგართა პირველი ნაწილისა). 

= გრიგოლ ხანძთელისა #, 1 –- 89 (იხ. გვ. 07 –– 012). 

ს. ერუშენული კრებულის ძირითაღი პირველადი ფენი (== საერთო ხსენებანი ერუშენულია 
კრებულისა, მიქაელ მოდრეკილის კანონისა ღა პალესტინურ საწელიწდო იადგართა პირველი 

ნაწილისა), · 

= გრიგოლ ხანძთელისა 8, 1 –– 11 (იხ. გე. 040). 

C. ერუშენულ და გოლგოთურ კრებულთა ძირითადი 'პირველადი ფენი (== საერთო ხსე- 
ნებანი ერუშენული კრებულისა, გოლგოთური კრებელის პირველი ნაწილისა, მიქაელ მოდრე- 

კილის კანონისა და პალესტინურ საწელიწდო იადგართა პირველი ნაწილისა)... ' 

= გრიგოლ ხანძთელისა C, 1 –- 26 (იხ. გე. 043-–-045), 

რ. პალესტინურ საწელიწდო იადგართა პირველი ნაწილის ძირითადი პირველადი ფენი 

(= საერთო ხსენებანი პალესტინურ საწელიწდო იადგართა პირველი ნაწილისა და მიქაელ 

მოდრეკილის კანონისა). 
  

1 საგალობლები M#MIM# 42 –- 43 არის §5--552-ში (გვ- 7, 0, 21), არაა გოლგოთურ ხელნაწერში: 

2 საგალობლები # 44 არის 5--552-ში (გე. 26-- 28), არაა გოლგოთურ ხელნაწერში. 
3 საგალობლები # 45 არის §--552ში (გვ. 28-30, არაა გოლგოთურ ხელნაწერში. 

(კერძოდ დასდებელი უ“ და ო” 5--552-ში დართულია არა # 45-ის გალობასთან, არამედ მეო- 

რესთან, რომელიც საერთოა გოლგოთური ხელნაწერის ტექსტთან). 
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ქვემოთ მოყვანილია L) ჯგუფის ხსენებანი საწელიწდო იადგარის იმ ნაწილთაგან, რომ- 

ლებიც დეფექტობის გამო აკლია #, 8 და C ჯგუფის დედნებს (მიქაელ მოდრეკილის, ერუ- 
-შენულს და გოლგოთურ კრებულებს). 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება I. 

(საგალობელნი კალენდარული წრისა 21 დეკემბრიდან –– 25 მარტამდე). 

1) 31. I. კკლროზ და იოანე მარტვილნი. –– (მ. კ. # 82; 5Iი.--1, 510. -- 64, ტ--190)!. 

2 1. II. ეფრემ ასური. –– (მ. კ. # 139; 5Iი.––- 1, 51ი.-– 64, #--190). 

3, 2. II. შეგებება („ტაძარს მიქუმა“). –– (მ. კ. # 25; §(ი.–– 1, 510.–- 64, ტ--190), 

4) 10. 11. თეოღნია. –– (მ. კ. # 135; 51ი.––-1, 51ი.––- 64, ,#-- 190). 

5) 9- III. ორმეოცნი (სებასტიელნი). –– (მ, კ. # 78; 51ი.––- 1, 510. –– 64), 

რ! 25. III. ხარება. –– (მ. კ. # 23; 51ი.–- 1, 510. –– 64). 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება II. 
(საგალობელნი მოძრავი კალენდარული წრისა ა, –– საგალობელნი მარხვათა). 

7) კვრიაკე პორცითა აღებისა, –– (/მ. კ. M# 29-ა; 51ი.–- 1, 510. –– 64), 

მ) ყველიერისა პარასკევი: მთავარ-ანგელოზთანი. –– (მ. კ. # 1; 51ი–- 1, 510. –- 64). 

9) ყველიერისა შაბათი (ანუ ჭკორციელისა პარასკევი) ნინეველთანი. –– ((მ. კ. M#M 99-ა; 

5ი.-- 1, 510. –- 64). 

10) კვრიაკე II ყველითა აღებისა. –– (მ. კ. #6 29-ა; 51ი.–– 1, 510. –– 64). 

11) პირველი შაბათი მარხვათა: თეოდორე უძლეელი. -–- (მ. კ. # 60; 51)ი-–– 1, 510. –– 60). 

12–– 16) კურიაკენი LIL, IV, V, VI, VIIL.–– (მ. კ1. # 29-ა; 510. –– 1, 510. –– 64). 
17. ბზობისა პარასკეეი: ლაზარეს მოსწავება და მღდელთ-მოძღუართანი. –– ( (მ. კ. # 56: 

5I)ი.-- 1, 5,0. –– 64). 

18) ბზობისა შაბათი: ლაზარეს აღდგომა. –– (მ. კ. # 56; 510. -- 1, 510. –– 64). 

19) ბზობა („ყრმათაგან ჩჩკლთა ბაიაის შეწირვაი"). –– (მ. კ. # 28; 51ი.–- 1, 510. –– 64). 

20 –– 25) ვნებისა კვრიაკე („ნეფსით ვნებაი“). –– (მ. კ. # 29-ბ; 5Iი-–- 1, 510.,–– 64). 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება III. 

(საგალობელნი მოძრავი კალენდარული წრისა ბ, ––- საგალობელნი ზატიკთა). 

26) აღვსება. –– (მ. კ. # 30-ა; 51ი-–- 1, 510. –- 64). 

27) ახალი კვრიაკე. –– ((მ. კს ჰX 30-ბ; 5Iი.-- 1, 510. –– 64). 

28). 1I სამშაბათი: დედანი მენელსაცხებლენი. –– (მ. კ. # 73; 5)ი.––- 1, 51ი. –– 64). 

29) II შაბათი: იესუ და განრღუეული. –– ((მ. კ. MX 27-ბ; 510.–- 1, 51ი. –– 64). 

3თ III კურიაკე: იოსებ არიმათიელი და ნიკოდემოს. +– (მ. კ. # 55; 51ი-–- 1, 510. –– 64). 

« საგალობელნი კალენდარული წრისა 21 ღეკემბრიდან –– 29 იანერამდე იხ. მიქაელ მოდ- 
რეკილის კრებულში ( = გრიგოლ ზანძთელისა, 1 –– 34, გე. 07 –– 09). 

! მ, კ.== მიქაელ მოდრეკილის კანონი (# აღნიშნაეს ხსენებათა რიგს მიქაელის კანო- 
ხის ტექსტში, იხ. გე. 057 –- 062). –- პალესტინური იადგარის პირეელ ნაწილს წარმოგვიდგენე5 
ხელნაწერები: 510.--1, და მისგან მომდინარე ტექსტები მეორე რედაქციამი 51ი.-64 და 65, 

ტ –– 190. 
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31) განზოგება ზატიკთა. IV ოთხშაბათი: აღამ და წმიდანი, -– (მ. კ. # 3; 51ი.-–-1, 51ი--64). 

32) აღმაღლება. –– (მ. კ. # 31-ა; 51ი.-- 1, 510. –- 64). 
33) მარტულია. –– (Iმ. კ. # 31-ბ; §1ი.–– 1, 51ი. –– 64). 

34) შემდგომად მარტულიისა ორშაბათსა: სულისა წმიდისანი. – (მ. კ.მ # 31-გ; 51ი. –– 1, , 

51ი. –– 64). 

35) შემდგომად მარტკლიისა ოთხშაბათსა (ანუ 7 მაისს) ქართლს ჯუარისაი.-- (მ. კ.) 

# 75-ბ; 51ი.–– 1, 510. –– 64), 7 

35-ა) ჭსენება ნინოისი. –– (მ. კ. # 75-ა)!. 

საწელიწდო იადგარი, განყოფილება IV. 

(საგალობელნი კალენდარული წრისა 25 მარტიდან –– 31 აგვისტომდე). 

3) 23. IV. გიორგი მთავარმოწამე. –– (მ. კ. # 59-ა; 51ი.––- 1, 510, –– 64). 

37) 25, IV. მარკოზ მახარებელი. –– (მ. კ. # 53; 51ი.–- 1, 510. –– 64). 

ვმ) 1. V. იერემია წინასწარმეტყუელი. –– (მ. კ. # 12; 5Iი.––- 1, 51ი. –– 64). 

ვი 2. V. ათანასე ალექსანდრიელი. –– (მ. კ. # 126; 5Iი-– 1, 5Iი. –– 64). 

4თძ 6. V. იობ მართალი. –– (მ. კ. # 18; 510. –-– 1, 51ი. –– 64). 

41) 7. V. ჯუარისა გამოჩინება. –– (მ. კ. # 29-გ;,51ი.–– 1, 510. –– 64), 

42 8. V. იოანე მახარებელი და არსენი მონაზონი. –– (მ. კ. # 143; 51ი. –– 1, 51ი. –- 64). 

4) 9. V. ესაია წინასწარმეტყუელი. –– (მ. კ. # 11; §51ი.–-– 1, 51ი. –– 64), 

44) 12. V. ეპიფანე კვპრელი. –– (მ. კ. # 120; 51ი.-–– 1, 51ი. –– 64). 

45) 24. V. სკმეონ ანტიოქელი. –- (მ. კ. # 157; 51ი.–- 1, 510. –– 64), 

46) 30. V- კუპრიანე მამათმთავარი. –– (მ. კ. # 134; 51ი.–– 1, 5Iი. –– 64). 

47) 31. V, „ კატიანოზ და ნისთერეონ მოღუაწენი. –– (მ. კ. # 154; 5)ი.-–- 1, 5106. –– 64). 

' ნინოს ხსენება ძველ წყაროებში დადებულია ან ზატიკთა კალენდარულ წრეში (ისევე 

როგორც ქართლის ჯუარის სახსენებელი), ან 14. I-ს (სახსენებელი ნინოს გარდაცვალებისა). 

თარიღი პირველი ჯგუფისა –– იხ. იერუსალიმის დიდი კანონის პარიზულ ხელნაწერში და იოანე– 

ზოსიმეს კალენდარში (შეადარე ნინოს ცხორების ვერსიებში დაცული თარიღი მცხეთის ჯუარის 

აღმართებისა). მეორე თარიღი, 14. 1, იხ. პალესტინურ საწელიწდო იადგარის ხელნაწერებში და 

აგრეთვე იოანე-ზოსიმეს კალენდარში (მეორეგზის), 

იადგართა იმ რედაქციაში, რომელსაც ემყარება მიქაელის კანონი, ნინოს ხსენება დადებული 

ყოფილა ზატიკთა წრეში; ამას ადასტურებს ორი რამ: 

ა) მიქაელის კრებულში შენახულა იანვრის თვის საგალობლები, მაგრამ აქ 14 იანვრისათვის 

ნინოს საგალობლები არაა შეტანილი; 
ბ) მიქაელის კანონში ნინო მოიხსენება მენელსაცხებლე დედათა გვერდით, ზოლო ამ უკა 

ნასკნელთა ხსენება ზატიკთა საკალენდარო წრეს ეკუთენის. 

სამწუხაროდ ჩვენამდე არ მოღწეულა მიქაელის კრებულის ის ნაწილი, რომელიც ზატიკთა 

საგალობლებს შეიცავდა. ამის გამო გაუ“, #ბ-ბა, თუ რას წარმოადგენდა ნინოს საგა- 

ლობლები ზატიკთა საკალენდარო წრისა, იყო ეს იგიყ გალობლები, რაც პალესტინურ სა- 

წელიწდო იაღგარებში 14 იანვარსაა წარმოდგენილი (იხ. 51ი. - 59. 51). –– 64, წვირმული), თუ 
იქ, ზატიკთა განსხვავებული თარიღისათვის, განსხეავებული საგალობლები იყო დადებული. 

.· ? საგალობელნი ივნისის კალენდარული .წრისა იხ. ერუშენულ ხელნაწერში (= გრიგოლ 

სანძთელისა 8, 1 –– 11, გვ. 040). საგალობელნი ივლისის და აგვისტოს კალენდარული წრისა 

ეხ, ერუშენულ ხელნაწერებში (= გრიგოლ ხანძთელისა C, 1 ––- 26. გვ. 043 –– 045). 
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საწელიწდო იადგარი, განყოფილება V. 

(საგალობელნი კალენდარული წრისა 1 სექტემბრიდან –– 20 დეკემბრამდე). 

:48) 4. 1X. მოსე წინასწარმეტყუელი. -– (მ, კ. # 4-ბ; 5Iი.– I, (§Iი. –– 65). 

49 8. IX. შობა მარიამისი. - (მ. კ. # 35-დ; 5Iი.--1, 510. -- 65). 
50) 9. IX. იოვაკიმ და ანა. –– (მ. კ. # 32; 5(ი.–- 1, 510. –– 65). 

51) 13. IX. ენკენია. – ((მ. კ! # 30-გ; 5Iი.–– 1, 510. 65).· 

5შ 14, IX. ჯუართა აღპყრობა. ––- ((მ. კ. M#. 29-გ; 51ი.-–- 1, 511. –– 65). 

53) 20. IX. ლუკა მახარებელი. –– (მ. კ. # 54; 51ი.–– 1, 51ი. –– 65). 

54) 25. IX. ევსტათი მარტვილი. –– (მ. კ. # 102; 5Iი.–– 1, 510. –– 65). 

55) 27. IX. ზაქარიაის დადუმება. –– ((მ. კ. # 32-ბ; 5ი.–- 1, 51ი. –– 65). 

§6) 28. IX. ხარიტონ მოღუაწე.–- (მ. კ. # 149; 5Iი.–-1, 510. –– 65). 
57) 1. X. არეთა მარტვილი, კრებულითურთ. – (მ. კ. #. 95; 51ი-––-1, 51ი. –– 65). 

58) 3. X. ბიკტორ და სტეფანიდა მარტვილნი, – (მ. კ. # 103; 51ი.––-1, 510. –– 65). 

59) 4. X. დანიელ წინასწარმეტყუელი. -–– (მ. კ. M# 14; 51ი-.–1, 510. –– 65). 

00) 5. XII. საბა განწმენდილი. –– (მ. კ. # 152; 5Iი.–- 1, 510. –– 65). 

ხდ!) 6. XII. ნიყძოლაოზ მღდელთ-მოძღუარი. –– (მ. კ. # 116; 5Iი.–– 1, 510, –– 65). 

62) 13. XII. ევსტათი მარტვილი და მოყუასნი. –– (მ. კ. #88; 5Iი.-–- 1, 510. –– 65). 

#'. 

მიქაელ მოდრეკილის «ყძანონი» საწელიწდო. იადგარისა. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული, –– საწელიწდო იადგარი მესხური სკოლისა 

(გრიგოლ ზანძთელისა და გამგრძელებელთა), – სრულის სახით არ მოღწეულა; ამ კრებულს, 

როგორც ვნახეთ, დეფექტობის გამო, აკლია ნაწილები. 

მაგრამ, როგორც მოხსენებული გექონდა, ჩვენამდე მოღწეულა ერთი ტექსტი მიქაელ მოდ- 

რეკილისა, რომელიც გვაძლევს საშუალებას გავითვალისწინოთ, თუ როგორი მოცულობისა იყო 

Lაწელიწდო იადგარი მესხური სკოლისა. ეს არის საგალობელნი მიქაელ მოდრეკილისა, –– დ ა ს- 

“ საგალობელნი კალენდარული წრისა 10 ოქტომბრიდან –– 4 დეკემბრამდე იხ. მიქაელ 

მოდრეკილის კრებულში ( == გრიგოლ ხანძთელისა, #, 35 –- 61, გე. 011). 
9“ საგალობელნი კალენდარული წრისა 17 დეკემბრიდან ––20 დეკემბრამდე იხ. მიქაელ 

მოდრეკილის კრებულში ( = გრიგოლ ხანძთელისა, #, 62 –– 631, გე. 011). 

საგალობელნი იადგარის VI განყოფილებისა, –– საგალობელნი აღვსებისა რვა-ჭმანი, –- იხ. 
მიქაელ მოდრეკილის კრებულში (= გრიგოლ ხანძთელისა, #, 64 –– 89, გე. 011 –– 012). 
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დებელნი ყოველთა წმიდათანი (C„სენებაი ყოველთა წმიდათა ძუელისა და ახლისა 
შჯულისა"). იგი ემყარება საწელიწდო იადგარს. ყეელა ის ზსენებანი, რომლებიც წარმოდგე- 
ნილი იყო საწელიწდო იადგარში, ჩვენ გეაქვს აღნუსხული ამ საგალობელში. 

მიქაელ მოდრეკილის ეს ტექსტი დაბეჭდილია ჩვენს გამოცემაში „ძველ-ქართული ... პოე- 
ზია", გვ. 247 –– 257. . 

შედარება მიქაელ მოდრეკილის ამ საგალობლებისა მიქაელ მოდრეკილისავე საწელიწდო 

იადგარის ხელნაწერთან, აგრეთეე დანარჩენ საწელიწდო იადგარებთან (ერუშენული, გოლგო- 

თური და პალესტინური დეღნები) –– გვაძლევს საშუალებას აღვადგინოთ, თუ როგორი იყო 

კალენდარული წრე ანუ «კანონი» მესხური სკოლის საწელიწდო იადგარის იმ ტექსტისა, რო- 

მელიც საფუძვლად დასდებია მიქაელ მოდრეკილის დასახელებულ საგალობლებს –- „დასდე- 
ბელნი ყოველთა წმიდათანი“. 

ირკვეეა ამასთან ერთი უაღრესად მნიშვნელოვანი გარემოება. მიქაელ მოდრეკილს ეს საგ.> 

ლობლები უფრო ადრინდელ ხანაში დაუწერია, ვიდრე მიქაელი შეადგენდა მესხური სკოლის 

საწელიწდო იადგარის ახალს განვრცობილ რედაქციას და გადასწერდა თავის კრებულს. ეს 

ირკვეეა იმის მიხედვით, რომ მიქაელის ამ საგალობლებში –– „დასდებელნი ყოველთა წმიდა- 
თანი“ („ჭსენებაი ყოველთა წმიდათა ძუელისა და ახლისა შჯულისათა“) - არაა მოხსენებული 

მთელი რიგი წმიდანებისა, რომელთა საგალობელნი უფრო გვიან ხანაში მიქაელ მოდრეკილს 

შეუტანია თავის კრებულში. ასეთია ხსენებანი: 

' 1) 18. 1. ანტონი რავახი. მ) 23. X. ანასტასი მარტვილი. 

2) 19. 1. თევდოსი მეფე. 9) 12. XI). იოანე ურჰაელი. 

3) 20. I. ეფთუმე მოღუაწე. 10) 18. XI). გრიგოლ რომის პაპი, 

– 4) 21. 1. მაქსიმოს აღმსაარებელი. 11) 19. X1. თალელე მარტვილი. 

5) 23. I. აგათანგელის მარტვილი. 12) 22. X). კოსტანტი კახაი. 

6) 26. 1. იოანე მმარხველი. 13) 18. X11. პალადიოსი. 

7) 16. X. გრიგოლ ნოსელი. 

– ამათ შორის საგალობლები იოანე მმარხველისა, იოანე ურჰაელისა და პალადიოსისა--დაუწე- 

რია შემდეგ ზხავაში თვით მიქაელ მოდრეკილს (იხ. მიქაელის საგალობლები ##M, 28, 30, 32). 
ხოლო დანარჩენთა შესახებ მიქაელს შეუტანია თავის გვიანდელ კრებულში შემდეგი ტექსტები: 

თევდოსი მეფის საგალობლები –– ივანე მინჩხისა (იხ. # 1); ეფთვმე მოღვაწის საგალობლები -––- 
ივანე მინჩხისა (იხ. # 2), ივანე მტბევარისა (იხ. # 10) და ეზრასი: აგათანგელოს მარტეილის 

საგალობლები –– იოვანე მტბევარისა (იხ. M# 11) საგალობლები ანტონი რავახისა, მაქსიმოს 

აღმსაარებელისა, ანასტასი მარტვილისა, კოსტანტი კახაისა, გრიგოლ ნოსელისა, გრიგოლ რო- 

მის პაპისა და თალელე მარტვილისა –– ანონამებისა (ინ. #I# 4, 5, 16, 17, 18, 19, 20). 

ირკვევა ამავე დროს მეორე, აგრეთვე მნიშვნელოვანი გარემოება. საწელიწდო იადგარის 

ძველ მესხურ რედაქციაში, რომელიც საფუძვლად დასდებია მიქაელის «კანონს» („დასდებელიი 

ყოველთა წმიღათანი“) –– ყოფილა საგალობლები ეროვნულ ქართველ წმიდათა, ნინოსი. და შუ- 
შანიკისი: ისინი მოხსენებულია მიქაელის «კანონში». ხოლო თუ ეს საგალობლები არ შენახულა, 

ეს ამით აიხსნება, რომ მიქაელის კრებულს, ღეფექტობის გამო, აკლია ის ნაწილები, სადაც 
მოთავსებული ყოფილა ეს საგალობლები, 

· 

ამ წინასწარ განმარტებათა შემდეგ მოგვყავს მიქაელის „კანონის“ ტექსტი. 

ქვემოთ მოყვანილ სიაში წარმოდგენილია ხსენებანი მიქაელის ტექსტისა; თვითეულ ხსენე- 

ბასთან აღნიშნულია თარიღი და მითითებული გეაქვს საგალობლები იმ ხსენებათა, რომლებიც 

წარმოდგენილია საწელიწდო იადგარებში, 
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მიქაელ მოდრეკილის «კანონი;!. 

ა, 
1. ანგელოზნი. –– ა) მ. XI (ხ, #, # 44). –– ბ) 14. XI (ხ. #, M 50). –– მარზვ. (ხ. L),, M 8) 

ბ. წ 

2. მამათმთავარნი ძუელისა აღთქუმისანი. –– 21. XI (ხ. #, # 1. –– მტბ. #1). 

მამათმთავართა შორის: 

ქ. ადამ, –-- ზატიკ. (ხრ. ს, M# 31). 

გ. წინასწარმეტყუელნი ძუელისა აღთქუმისანი: 

- მოსე.–– 4, XI (სხ. L), #48), 

. აპრონ”–- 5, XI (5Iი.–– 59, 5Iი. –– 64), 

.· ისუ ძე ნავესი, –- 3. 1IX (5Iი.-- 59, 510. –– 64), 

სამოელ. –– 20. VIII (ხ. C, # 21). 

· დავით მეფე –– წინასწარმეტყუელი. –– 26. XII (ხ. #, M 12) 

· ელლა. –– 4. VIII (ხ. C, # 12). 

10. ელისე. –– 4. VIII (ერუშენ./ან. # 53. 

11. ესაია. –- 10. V (ხ. L), M# 42), 

12. იერემია. –– 1. V (ხ. L), # 38). 

13. იეზეკიელ. –..,? 

14. დანიელ. –– 4. X (ხ. ს, M# 59). 

მცირე წინასწარმეტყუელნი; მათ შორის: 

15. ამოს. –– 17, VI (ზ. 8, # 4). 
16. ამბაკომ. –– 1, VII (ერუშენ./ან. # 193. 

ა
თ
ი
 2
 

5
C
 

დ. სხუანი ძუელისა აღთქუმისანი: 

17. მელქისედეკ მღდელთმოძღუარი. –– 8. VIII (გოლგ.-ერუშ./ან, # 18). 

18. იობ მართალი. –– 6. V (ხ. 0, # 40). 

19. სამნი ყრმანი, ანანია, აზარია, მისაელ. –– 24. VIII (51ი. –– 59, 5(ი. –– 65, წვირმ.. იელ.). 

20, შვიდნი ყრმანი მაკაბელნი, დედითურთ. –– 1, VIII (ხ. C, # 11). 

21, შვიდნი ყრმანი ეფესელნი. –– 2. VIII (გოლგ./ან. # 15), 

22. სკმეონ მღდელი. –– 3, II (510. –– 59, 51ი.-- 64, ტ--190). 

1 შემოკლებანი: 

ზს. = გრიგოლ ხანძთელი (# –– მიქაელ მოდრეკილის კრებული, 8 –– ერუშენული კრებული. 

C –– გოლგოთური კრებულის პირველი ნაწილი, ერუშენულთან ერთად, L) –- პალესტინურ სა- 
წელიწდო იადგართა პირველი ნაწილი).--მერჩ.=გიორგი მერჩულე. -- მინჩხი =- ივანე მინჩხი. –- 

ივ. ქ. = ივანე ქონქოზის-ძე. –– სტ. ქ. = სტეფანე სანანოის-ძე ჭყონდიდელი. -- მტბ. –– იოვანე 
მტბევარი. –– მიქ. = მიქაელ მოდრეკილი. –– ანონიმები: მიქ./ან. = მიქაელ „მოდრეკილის კრებუ- 

ლისა; ერუშ./ან. = ერუშენული კრებულისა, გოლგ./ან. = გოლგოთური კრებულის პირველი 

ნაწილის; გოლგ.-ერუშ./ან. = გოლგოთურის პირველი ნაწილისა ერუშენულთან ერთად; 
5––-ნნ9/ან. = ხელნაწერისა 5--552. “ 

? ტექსტი არ მოღწეულა (მიქაელის კრებულს სათანადო ნაწილი აკლია). 
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23. 

24. 

25. 

26, 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

3ვ. 

3ჭ. 

ე. იესუ. 

ზარება. –– 25. III (ხ. ს, # რ). 

ბეთლემს შობა. –– 21 –- 24. XII, 25. XII (წ. #, MM 2-1). მტბ. #M# 3 –. 5. -. 
შიქ. #I 20, 22, 25). 

ტაძარს მიქჭუმა. –– 2. 1I (ხ. ს, #3). 

იორდანეს განბანა. –– 3 –– 5. I; 6. I; 7-–– 13. I (ნ. #, ## 18-.27,–- მტბ. #M მ, 

9. მიქ. ## 11-19, 23), 
<ნიშნი>. –- ა) 5-6. VIII 0. C, # 13, 14.-- მინჩხი, გოლგ. # ,-> გოლგ./ან. 
#)# 16 –-- 17), –– ბ) ზატიკ, (ხ. ს, M# 29). 

ყრმათაგან ჩჩკლთა ბაიაის შეწირვა (ბზობა). –– მარხვ. (ხ. 0, #19), 

ნეფსით ვნებაი: 

ა) მარზვ, (. ნ, ## 7, 9, 10, 12–-16). 
ბ) ვნებისა კვრიაკე –– „ნეფსით ვნებაი“ (ხნ. ს, #I#>. 20 -– 25), 

გ) ჯუარისანი: 29, 1 (ხ. ტ#, # 34); 7. V (ს. 0, # 41; 14. IX (ტ. 0, # 52). 
აღდგომა, 

ა) საკუთრივ აღდგომისანი (სხ. #, #M# 64-89; L), # 26. -– მერჩ. #M# 1 –- 2. 

მინჩხი M# 3.-- მტბ. # 14. მიქ. ## 2-– 10. 

ბ) ახალ კვგრიაკისა: ზატიკ. (ხ. ს. # 27). 

გ) ენკენიისა: 13. IX (ხ. L), # 51). 

აღმაღლება <და მარტკლია >. –– ა) აღმაღლება (ხ. დს, # “ვ2). –– ბ) მარტვლია (ხ. L), 

M# 33). –– გ) სულის წმიდისა (ხ. ს, # 34). 

ე! მარიამი და მშობელნი; იოსეფ ღირსი და თანამედროვენი; წინამორბედი და მშო- 

ბელნი. 

„იოვაკამ და ანა. –- 9. IX (ხ. ს, # 50). 

ზაქარია და ელისაბეთ. – ა) 25. VI (ნ. 8, M# 8). –– ბ) 27. IX (ხ, L),, # 55). 

იოსეფ ღირსი. –– 23. XII (მტბ. # 2). 

22-ბ. სალომე და ანა.–-– 3, II (51ი.–- 59, 51ი.–- 64, #ტ--190). 

35. მარიამი. –– ა) 16. IL (ხ. #, M# 28).-- ბ) 16. XI (ხ. #, # 52).-–- გ) 13-- 16. III 

36. 

37, 

38. 

39, 

40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

(ხ. C, #M# 18, 19, 20. –– მინჩხი, გოლგ. # 5). –– დ) მ. IX (ხ. ს, # 49+–– ე) 15. V 

(51ი.–- 59, 5106. –– 64). 

იოანე წინამორბედი. –– ა) 26-–– 27. X (ს. #, M# 41).-– ბ) 24. VI (ხ. 8, # 7). 

გ) 28--29, VIII (ს. C, ## 25, 26, გოლგ./ან. # 25), 

ე? მოციქულნი, მახარებელნი, მოწაფენი და სხვანი თანამედროვენი იესუისანი. 

მოციქულნი: 

ათორმეტნი მოციქულნი. –– 30. VI (ხ. 8, # 11), 

პეტრე 
პავლე 
ანდრია. –– 30. VI (ხ. #, # 58). 

იაკობ. –– 30. XII (ხ. #, # 946). 

იოანე. ––30- XII (ნ. #, # 16.–- მ. V (ხ. L, # 42, არსენი მონაზონთან ერთად). 

ფილიპე. –– 5, VII (§–-552/ან, # 26), 
თომა, -– 3, VII (ერუშ./ან. # 21. 
ბართლომე. –– 12. VI (ს. 8, # 3). , 

| ა 28. XII (ხ. ,ს, # 14). –– ბ) 28. VI (ხ. 8, # 10).



46. თადეოზ, –- ...! 

47, იაკობ. ––..,.! 

48. სუმეონ. ––....! 

49. მატათია (მათე). –– 9. VIII (ხ. C. # 15). 

<50. იუდა>. -- 23, I (51ი.–- 59, 5ი. –– 64). 

სამეოცდაათნი მოციქულნი (მათ შორის: 

51. ბარნაბა. –– 11, VI (ხ. 8, # 2). 

მახარებელნი: 

52, მათე. –– 21. XL (ხ. #, # 54). 

53, მარკოზ. –– 25. VI (ხ. ს, # 37). 

54. ლუკა. –– 20. IX (ხ. L, # 53). 

(იოანე –– იხ. # 43). 

სხუანი მოწაფენი და თანამედროვენი: 

55. იოსებ და ნიკოდემოს. –– ზატიკ. (ხ. ს, # 30"), 

56. ლაზარე და ზაქე. –- მარზვ. (ხ. L, #M#- 17, 18). 

28-ა. ყრმანი ებრაელნი მაქებელნი. –– მარხვ. (ხ. LI, # 19). 

57. ყრმანი ეროდეს მოსრეილნი. –– 22 XII (ხ. #, # 15). ' 

ვ 1. მარტვლნი მამანი. 

58. სტეფანე ღუაწლისა მძლე. –– ა) 27. XII (ნ, #, # 13). –– ბ) 2, VI1L (გოლგ./ან. # 14). 

59. გიორგი დიდებული. –– ა) 23. IV (ხ. ს, M# 36). ––- ბ) 1. XI (ხ. #, #I#6 42, 43). –– 

გ) 10: XI (ხ. #, #M#M 45-–- 47). 

60. თეოდორე უძლეველი. –– მარხვ. (ხ. ს, #11). 

61. დიმიტრი. –– 2მ. X (მიქ./ან, # 15). 

62. პანტელეიმონ. –– 28. VII (ხ. C, # 10, გოლგ./ან. # 13). 

63, სერგი და ბაქოზ. –- 7. X (მიქ./ან. #. 20). 

ვ. მარტგვლნი დედანი. 

64. ერინე.––- 5. VII (5Iი.-- 59, 51ი. –– 64, იელ.). 

65. მარინა. –– 17. VII ხ. C, # 5). 

66. ბარბარა 

67. ივლია 

68, ეკატერინა. –– 24. XI (ხ. #,«# 56). 

69. თეკლა. –– 26. VII (ს. C, M# 8. 

70. ფებრონია. –– 26, VI (დხ. 8, # 9). 

71. ქრისტინა. –– 20. VII (ხ. C, M# რ. 

72. ანასტასია. –- ...". 

I 3. XII, 4. XII (ხ. ,/(, ##- 60, 61), 

ვმ. დედანი მენელსაცხებლენი- 

73. დედანი მენელსაცხებლენი.- –– ზატიკ. (ხ. 0, # 28. წმათ “მორის: 

74. მარიამ მაგდანელი. –– 23. VII (ხ. C, # 7). 
  

' ტექსტი არ მოღწეულა (მიქაელის კრებულის სათანადო ნაწილი აკლია). 
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ვ“. დედანი, მოღუაწენი და მარტვლნი „ქართლისანი, 

I 75-ა. ნინო. –- (ზატიკ.) 1, 

| 75-ბ. მცხეთისა ჯუარი. -- ზატიკ. (== 7. VI (ხნ. ს, »# 35). 

76, გაენე და რიფსიმე. –– 11. X (ხ. #, # 34), 

77. შუშანიკი. -- (21. VIII) ..,2. : 

ვ.ბ“. დანარჩენნი მარტვლნი მამანი. 

78. ორმეოცნი (სებასტიელნი). –– 9. III (ხს. ს, # 5). 

79, ორმეოცდახუთნი. –– 10. VII (ერუშ.-გოლგ./ან. #3). 

80. სამიათას ორას სამეოცდაათნი ...3. 

81. გურია, სამონა დღა აბიბოს. -- 15. IX (ხ. ტ#, # 51). 

82. კუროზ და იოანე. –– 31, 1 (ხ. 0, # 1). 

83, პრომანოზ და ცხრანი ყრმანი. -- (13. II) .., 3, 

84. კოზმან და დამიანე. 17. X (ხ. #, # 37). 

85, კვრიკე და ივლიტა. –– 15. VII (ხს, C, M# 4, გოლგ./ან. #5). 

86. კონონ ძითურთ. –– 5. VI (ხ, ც, # 1). 

87. დავით და ქირიჭან, დედითურთ. ––-(17. V)...4, 

88. ეესტრატი და მის-თანანი. –– 13. XII (ხს. ს, #- 62). 

89. იაკობ (დაჭრილი). –- 27. XI (მიქ./ან. #- 21). 
90. ტრაქოს და მის-თანანი. –– 27. VI (ხ. ერუშ./ან, # რ. 

91. პავლე, ბილონ, თეონ და ერონ. –– 2. VII (ხ. C, M# I». 

92. კორნელეოზ. –– 20. X (ს. #, #- 38). 

93. პატერმათეოზ და კარპიანე. –– ...3. 

94, ლუკიოზ. –– 21. VIII (ხ. C, # 22). 

95. არეთა კრებულითურთ. – I. X (ხს. L, # 57). 

96. მერკვლე. –– 23. XI (ხ. #, #- 55). 

97. შენა. –– 11. XL (ზ. #, # 48). 
98, ლეონტი.-- 16. VI (ხ. 8, # 5). 
99. პროკოპი. –– 8, VII (ხ. C, M# 3, –- გოლგ./ან. #8). 

100. ანდრეა. –– 19. VIII (გოლგ./ან. # 23). 

101. ელიანოზ. –– 11. VIII (ხ. C, # 16). 

102. ევსტათი. –– 25. IX (ს. 0, #54). 
103. ბიქტორ და სტეფანიდოს. ––- 3. X (6. 0; # 58). 

104. ფილექტემონ. –– 12, VII (5–-552/ან. # 27... 
105. ფილოთეოზ. –– 12. I (ხ. #, # 27). 

106. ალექსანდრე. –– . .,3. ' 

  

1 ნინოს საგალობელთა შესახებ იხ. ზემოთ, გე. 054, „შენიშვნა. 
2 შუშანიკის ხსენება ქართულ წყაროებში ორი თარიღით აღინიშნება: 17. XI და 21. VIII. 

იადგართა იმ რედაქციაში, რომელსაც ემყარება მიქაელის კანონი, შუშანიკის ხსენება დადებული 

ყოფილა 21 აგვისტოსათვის, ამით აიხსნება, რომ შუშანიკის საგალობლები არ მოღწეულა, რად- 

გან მიქაელის კრებულს დეფექტობის გამო აგეისტოს თვის საგალობლები აკლია. 

3 ტექსტი არ მოღწეულა (მიქაელის კრებულს სათანადო ნაწილი აკლია). 
4 ტექსტი დავითისა და ტირიჭანის (ჭირიჭანის) საგალობელთა მიქაელის კრებულმი არ 

შენახულა, რადგან ხელნაწერს სათანადო ნაწილი (მაისის თვის საგალობელნი) აკლია. საგალო- 
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107. ქრძსტეფორე. –– 1, VI (510. 64, წვირმ.. იელ.). 

108. ელია (დამაშკელი), –– 4. II (51ი. –– 59, 51ი.–– 64, #-–-19თ. 

109. ჰაბო- ––- 7, IL (ხნ. #, # 21; ივ. ქ.; სტ. ქყ.. 

ზ. მღდელთმოძღუარნი, ! 

110. იაკობ, ძმა იესუისი. –– ა) 26, XII (ხ. #, #11), –- ბ) 1. XII (ხ. #, # 59). 

111. ეგნატი. –– 20. XII (ს. #, # 63). · 
112. დეონისიოს. –– 19. XII (მიქ. # 31), ' 

113. ტიმოთე. ––- 24. I (მიქ./ან, # 12), 

114. ბასილი კესარიელი. –– 1. I (ხ. #, # 17.–– მტბ. #X# 6, 7). 

115. გრიგოლ ღმრთივ-გამომეტყუელი. –– 25. I (ხ. #ტ, # 31. –– მტბ. #12). 

116. ნიკოლაოზ, –– 6. XII (ხს, ი, # რ1), 

117. პორფირე (ღაზელი), –– 23. II (51ი. –– 59, 5180. –– 64). 

118. გრიგოლ სასწაულთა-მოქმედი. ––- 17. XI (ხ. #, #6. 53). 

119. იოვანე ოქროპირი. –– 27. I (ხხ. #, M# 32. 

120. ეპიფანე კვპრელი. –– 12. V (ხ, L, # 11), 

121. სილიბისტრო რომელი. –– 2. L (მიქ./ან. # 11). 

122. პეტრე ალექსანდრიელი. –– 25, XI (ხ. 8, # 57). 

123. კლემე ანკკრელი. –– 23. I (მიქ./ან, # 3.-- მტბ. #. 11, აგათანგელოზთან ერთაღ). 

124. გრიგოლ პართეველი. –- 10. X (ხ. #, #. 34), : 

125. პამფილე კესარიელი. –– 16. II (51ი.–– 59, 51ი.-- 64, #--190). 
126. ათანასე ალექსანდრიელი. –– 2. V (ხ. L), # 39). 

127. ბასილი. –– 17. XI (ხ. #, # 53), 

128. ბაბილა, –– 15. I (მიქ. # 27). 

129. სოფრონ (იერუსალიმელი), –– 11. V (51ი.–- 59, 51ი. –– 64). 

130. სპირიდონ. –– 10. XII (5)ი. –– 65). , 

131. მოდისტოს. –– 17. XII (ს. #, # 62), 
132. იოვანე (მოწყალე). –– 12. XI (ხ. #, M#M 49. - მიქ. # 29). 

133. კვრილე (ალექსანდრიელი). –– 19. VI (ხ. 8, M# რ). 

134, კუპრიანე. –– 30. V (ხ. L, # 46). 

135. თეოღნია. –– 10. II (ხ. ს, # 4). 

136. მაკარი. –– 22. X (ხ. #, # 40). · 

137. სკურიაკოზ. –– 17. X (510. –- 59, 510. –– 64). 

138. იოვანე (დამასკელი). –– 4. XII (ხ, #, #61). 

139. ეფრემ (ასური). –– 1. II (ხს. ს, # 2. 

ბელნი დავითისა და ტირიჭქანისა, მომდინარე საწელიწდო იადგარის ძველი მესხური რედა1ციე- 

ბიდან, შენახულა ხელნაწერში ILI--1710, რომელიც ტაოელი (დივრელი) ჰიმნოგრაფის კალამს 

ეკუთენის. · 

1 ხსენებათ· „ზ“ ჯგუფში (–მღდელთმოძღუარნი) გარდა აქ აღნიშნული 30. ხსენებისა 

(#M#M 110 -–- 139), რომლებიც საწელიწდო იადგარიდან არის აღებული (––- ყეელა ესენი დამოწ- 

მებულია საწელიწდო იადგარის ხელნაწერებში), მიქაელ მოდრეკილის საგალობლებში მოიზსენება 

დამატებით 31 მღდელთმოძღუჟარი, რომელთა სახელები აღებულია სხვა წყაროებიდან (იაკობის 

ჟამის-წირვის მოსახსენებელი და სხვ.). 
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140. 

141, 

142. 

143. 

144. 

145, 

146. 

147. 

148. 

149. 

150. 

151. 

152. 

153, 

154. 

155. 

156. 

157. 

158. 

159. 

160. 

161. 

162. 

163. 

კლარჯულ საწელიწდო იადბზართა ბამონაკრები 

ფშ. მოღუაწენი !. 

მოღუაწენი მამანი სანატრელნი. –– 28 LI (ხ. #, M#M 33. –– მტბ. M 112). 

საარიააები 7, 1 6. #, # 29.-- მიქ. # 21). 
არსენი. –– 8, V (ხ. L),, #42). 

სტეფანე. –– 2. IV (511. –– 59, 511). –– 64). 

პიმენ. –– 27. VIII (ხ, C, # 24). · 
გელასი, –– 14. XII (510. –– 65). 

ჯერასიშე. –– 9. II (510), –– 59, 51ი.–- 64, #-- 190). 
სისოი. –– 7. VII (ივანე მგალობელი). 

ხარიტონ. –- 28. IX (ხ. M, #. 56). 
საბა ასური. –- 26, VIII (ხ, C. # 23). 

იოვანე პალავრელი. –– 6. VII (ხ. C, # 22). 

საბა (განწმენდილი). –– 5, XII (ხ. L), # 60), 

ილარიონ. –– 21, X (ხ. #, # 39). 
ნისთერეონ და კატიანოს. -– 31. V (ხ. 1), # 47). 

თევდოსი. –– 11. I (ხ. #, #25). 

მარიამ მეგვპტელი. –– 1. V (51ი. –– 59, 51ი. –– 64, წვირმ.), 

სუმეონ ანტიოქელი. –– 24, V (ხ. ს, # 45). 

სგმეონ ალაფელი. –– 27. VII (ხ. C, # 9). 

სკმეონ სალოსი. –– 21, VII (გოლგ.-ერუშ./ან. #11). 

იოანე სოხასტრელი. –– 8. 1 (ხ. #, # 22). 

მამანი სინელნი. –– 13, I (ხნ. #, M#M 26. –– მიქ. # 24), 

მეგუპტელნი სკიტელნი. –– 14. I (მიქ. # 26). 

· 

ყოველნი წმიდანი. –– 22. I (ხ. #, M# 30, –- მიქ. M#. 1). 

C 

დაცული ოპიჭურ ხელნაწერში 1Iი08 წლისა 

ზოგადი ცნობები ოპიზურ ხელნაწერზე 1093 წლისა. 

ოპიზური ხელნაწერი 1093 წლისა (დაცული ამჟამად საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმში 

#-–-93), გადაწერილია ეტრატზე, ნუსხური დამწერლობით. 

ხელნაწერი დიდი ფორმატისაა, 1ი 4. ზომა ხელნაწერის გვერდისა 34 X 25 სანტიმეტრი; 

საწერი ტექსტისა გვერდზე 28X18 სანტიმეტრი. (ნაწერია ერთ სვეტად. გეერდში 35 სტრიქონია). 

! ხსენებათა „Vყ“ ჯგუფში („მოღჟაწენი“), გარდა აქ აღნიშნული 23 ხსენებისა (MM 140 –- 

162, რომლებიც საწელიწდო იაღგარიღან არის აღებული (–- ყველა ესენი დამოწმებულია 
საწელიწდო იადგარის ხელნაწერებში), მიქაელ მოდრეკილის საგალობლებში მოიხსენება დამა– 

„ ტებით 44 მეუდაბნოე, რომელთა სახელები აღებულია ჰაგიოგრაფიული მწერლობის სხვადასხვა 

ძეგლებიდან. : 
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ბიბლიოგრაფიულ ცნობებს ხელნაწერის შესახებ იძლევა გადამწერის მთავარი ანდერძი 

(იხ. ფ. 206ე –– 2078): 

»ქ“ე ადიდე წ ი მამაი ჩუენი გიორგი მთაწმიდელი, რომლისა შეწევნითა დავნუსხე წმიდაი 

ესე და სულთა განმანათლებელი პარაკლიტონი. 
„სახელითა ღმრთისაითა... მე უღირსი და ფრიად საწყალობელი... ათანასე არვანდ ყოფილი 

ღირს ვიქმენ დაწერად და აღსრულებად ყოვლითურთ ბრწყინვალესა.. ამას პარაკლიტონსა, 

სრულსა და უკლებსა, ვითა უთარგმნია წმიდასა მამასა გიორგი მთაწმიდელსა, –– რომლისა 

კურთხევაი და კსენებაი მისი საუკუნომცა არს, –– და შევწირე უნდოი ესე ნაწზუშაკევი კელთა 

ჩემთაი სანთელსა მას ბრწყინეალესა... წინამორბედსა... (სავანესა ოპიზას), 

„ხოლო თქუენ, ღმერთშემოსილნო წმიდანო მამანო, აწ მყოფნო და კუალად მომავალნო, 

დიდებულისა და სახელ-განთქუმულისა ოპიზისა მკვდრნო, რომელნი ჰბრწყინავთ საღმ“- 

თოითა მადლითა, იხილოთ რაი ნამუშაკეგი ესე ჭელთა ჩემთაი, თქუთ სიტყუაი წყალობისაი. 

„დაიწერა ქრონიკონსა :ტ:იბ: | => 1093 წ., დიდებულსა ლაერასა შინა ოპიზას. დედა2 

გიორგი მთაწმიდელისა ნუსხისაგან დაწერილი მქონდა.. აღვასრულე და დავწერე წმიდაი ესვ 

წიგნი მართალი და უნაკლულოი.“ 

2· 

ხელნაწერი თავდაპირველად შეიცავდა პარაკლიტონს სრულად, ე. ი. საგალობლებს რვა 

ხმისა. გვიან ხანაში, რადგან ხელნაწერი დიდი მოცულობისა ყოფილა, იგი გაუყვიათ ორ ნაწი- 

ლად: 1 –-4 ხმები და 5––8 ხმები მოღწეული ხელნაწერი წარმოადგენს პირველ ნაწილს, 

1-–-4 ხმებს, 

ხელნაწერი თავდაპირველად, ვიდრე ორ ნაწილად გაჰყოფდნენ, შეიცავდა, რვეულთა თაე- 

დაპირველი სათვალავის თანახმად, –– 64 რვეულისა და 2 ფურცელს, ე. ი. საერთო რიცხვით 

10228 გვერდს. ამჟამად ხელნაწერში 414 გვერდია. 

ხელნაწერის ორად გაყოფა დასტურდება როგორე რვეულთა თავდაპირველი სათვალავის 

მიხედეით, ისე სხვა ნიშნებეთაც !. 

აქ საჭიროა აღენიშნოთ ამასთან, რომ ხელნაწერი არსებული სახითაც, - ე. 0. პარაკლი- 

ტონის 1 –- 4 ხმები, –- არაა მთლად სრულად დაცული. თავში დაკარგულა პირველი ოთხე 

რეეულის 31 ფურცელი ფენახულა 1 ფურცელი). შემდგომ რვეულებს აგრეთვე აკლია ადგილ- 
ადგილ ფურულები. 

ამასთან ფურცლები არეულია. (თავდაპირეელი თანამიმდევრობის თანახმად ხელნაწერის 

ფურცლები ასე უნდა დალაგდეს: 39, 18 –– 24, 9 –– 17, 25-–– 38, 409-–– 47, 1–– 8, 48--– 206). 

ხელნაწერის შედგენილობა. 

ოპიზური ხელნაწერი 1093 წლისა, როგორც ეს აღნიშნულია მთავარ ანდერძში, შეიცაეს 

ძირითადში გიორგი მთაწმიდელის პარაკლიტონს. 
მაგრამ ხელნაწერის რედაქტორს, გარდა გიორგი მთაწმიდელის ტექსტისა, თავის კრებულში 

შეუტანია აგრეთვე სხეადასხვა გამონაკრებნი კლარჯულ საწელიწდო იადგართაგან. 

' ხელნაწერის ორად განაწილების დროს ყოფილა შემთხვეეები, როცა უკანასკნელი მე-4 

ხმის ბოლო ნაწილი, რომელიც ერთი ფურცლიდან მეორე ფურცელზე გადადიოდა, გაუყოლე- 

ბიათ მეორე ნაწილისათვის; ასეთ შემთხვეეებში დაკლებული სტრიქონები მიუწერიათ პირეელი 

ნაწილის ბოლოში (იხ. ფ. 170ხ, 184ს), ან, თუ დაკლებული ტექსტი დიდი იყო, დაუმატებიათ 

ახალი ფურცელი (იხ. ფ. 176, 185). ამავე დროს არის შემთხვევები როდესაც ხელნაწერის 
ორად გაყოფის დროს მე-8 ხმის ბოლო გამოჰყოლია პირველ ნაწილს (იხ. ფ. 1718, 1782). 

აღსანიშნავია ამას გარდა, რომ საგალობელთა ერთი პატარა თავი,-- დასდებელნი მარია- 
მისი მწუხრისა, –- აღარ გაუყვიათ ორად და იგი მთლიანად პირველ ნაწილში დაუტოეებიათ. 
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თუ რა ეკუთვნის ამ კრებულში გიორგი მთაწმიდელს, და რა არის აქ დამატებული კლარ- 
ჯულ საწელიწდო იადგართაგან, ამის დადგენა შესაძლებელია სრული სიზუსტით. 

საქმე ის არის, რომ ჩვენამდე მოღწეულა გიორგი მთაწმიდელისეული ხელნაწერები, სადაც 

გიორგი მთაწმიდელისეული ტექსტი წარმოდგენილია უცვლელად, ყოველგვარ დამატებათა გა- 
რეშე (იხ. ხელნაწერები #--94, #--290 და მრაეალნი სხვანი). 

შედარება გიორგი მთაწმიდელის პარაკლიტონის ზელნაწერებისა და ოპიზური 1093 წლის 

ზელნაწერისა ცხად-ჰყოფს, რომ ოპიზურ ხელნაწერში დამატებულია კლარჯულ საწელიწდო 

იადგართაგან საგალობელთა შემდეგი ოთხი ჯგუფი: 

ა. საგალობელნი აღვსებისანი რვა-ჭმანი (გალობანი გრიგოლ ხანძთელისა, გიორგი 

მერჩულისა, მიქაელ მოდრეკილისა, ივანე მინჩხისა და X -––- XI ს.ს. ანონიმებისა). 

ბ. გიორგი მერჩულე –– საგალობელნი სამარადისონი რვა-კმანი. 

„გ. საგალობელნი სამარადისონი რვა-კმანი (ანონიშური). 

დ. ეპიფანე მოძღუარი (ხანძთელი) –– გალობები სადიდებელი სამებისა, 

ვიძლევით კლარჯული საწელიწდო იადგარების ამ გამონაკრებთა აღწერილობას. 

ა. 

საგალობელნი აღვსებისანი რვა-ჭმანი. 

1. გრიგოლ ზანძთელი. 

პარაკლიტონის თავდაპირველ დედანში თვით გიორგა მთაწმიდელს შეტანილი ჰქონია გრი- 

გოლ ზანძთელის 16 გალობანი აღვსებისა (სახელდობრ მიქაელ მოდრეკილის კრებულში მოთავ- 

სებული შემდეგი გალობანი: ##M 64 და 65 პირველი კმისა; 68 და 70 მეორე კმისა; 71 და 72, 

მესამე კმისა; 74 და 75 მეოთხე ჰკმისა; 79 და 80 მეწუთე კმისა; 81 და 82 მეექვსე კმისა; 84 და 

85 მეშვიდე ჭმისა; 87 და 88 მერვე კმისა). 

ოპიზური ხელნაწერის რედაქტორს დამატებით შეუტანია კრებულში გრიგოლ ხანძთელის 

შემდეგი ზუთი გალობანი აღვსებისა, I –– IV კმათა: 

1) გალობანი აღვსებისა პირეელი კმისა (აკლია დასაწყისი) გე. 398 (=> მიქაელ მოდრეკილის 

კრებულის # 67, იხ. ზემოთ). ' 

2) გალობანი აღვსებისა პირველი კმისა (აკლია ბოლო) გვ. 398 –– ხ (= მიქაელ მოდრეკილის. 

კრებულის # 66, იხ. ზემოთ), ' 

3) გალობანი აღვსებისა მეორე კმისა, გვ. 35ს –– 372 (= მიქაელ მოდრეკილის კრებულის 

# 68, იხ. ზემოთ). 

4) გალობანი აღვსებისა მესამე კმისა, გე. 75ხ –– 76ს (== მიქაელ მოდრეკილის კრებულის 

# 73, იხ. ზემოთ). 

5) გალობანი აღესებისა შეოთხე კმისა, გვ. 1238 –– 124ხ (= მიქაელ მოდრეკილის კრებულის 

# 77, იხ, ზემოთ). 

II. გიორგი მერჩულე. 

პარაკლიტონის თავდაპირველ დედანმი თვით გიორგი მთაწმიდელს შეტანილი ჰქონია 

გიორგი მერჩულის გალობა # 13. 

ოპიზური ხელნაწერის რედაქტორს დამატებით შეუტანია კრებულში გიორგი მერჩულის 

შემდეგი სამი გალობაწი: ·. ' 
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1) გალობანი აღვსებისა მეორე ქმისა, გვ. 378 –– 38ნ, 40ხ –– 42ხ (= მიქაელ მოდრეკილის 

კრებულის # 5, იხ. ზემოთ). 

2) გალობანი აღვსებისა მეორე ჭმისა, გვ. 38ხ –– 40ხ (=> მიქაელ მოდრეკილის კრებულის 

# 6, იხ. ზემოთ). 

3) გალობანი აღვსებისა მეოთხე კმისა, გვ. 1262 -– 126ხ (= მიქაელ მოდრეკილის კრებუ- 

ლის # 11, იხ. ზემოთ). 

III, მიქაელ მოდრეკილი. 

მიქაელ მოდრეკილის აღვსების საგალობელთაგან ოპიზური ხელნაწერის რედაქტორს კრე- 

ბულში შეუტანია: 

1) გალობანი აღვსებისა მეოთხე ჭმისა, იამბიკონნი (აკლია შუა ნაწილი) გე. 78ხ –– 792 

(== მიქაელ მოდრეკილის კრებულის # 4, იხ. ზემოთ), 

· 

IV- ივანე მინჩხი. 

ივანე მინჩხის ტექსტებიდან ოპიზური ხელნაწერის რედაქტორს კრებულში შეუტანია: 

1) გალობანი აღვსებისა მეოთზე კმისა, გვ. 127ხ –– 128ხ ( = მიქაელ მოდრეკილის კრებული, 

M# 3, იხ. ზემოთ). 

V. ახალი საგალობელნი აღვსებისანი კლარჯულ იადგართაგან X –- X1 ს.ხ. (ანონიმები). 

1) გალობანი აღვსებისა მესამე კმისა (დასაწყისი: „უგალობდეთ უფალსა, მორწმუნენო, სას- 

წაულთა-მოქმედსა დიდებულსა...“), გე. 76ხ –– 778. 

2) გალობანი აღვსებისა მესამე კმისა (დასაწყისი: „მძლე ექმნა უძლეველი სიკუდილსა 

მძლავრსა...“), გე. 770 –– 78ხ. 

3) გალობანი აღვსების მეოთხე კმისა (დასაწყისი „კაცად უვნებელად გიცნობთ...“), 

გე. 124ს -– 125მ. 

4) გალობანი აღესებისა მეოთხე კმისა (ღასაწყისი: „კრეტსაბმელი ტაძრისაი განიპო...“), 

გე. 1250 –– 125ხ. : 

5) გალობანი აღვსებისა მეხუთე კმისა (დასაწყისი: „გიგალობთ შენ, რომელმან მიჩუენეზ 

ჩუენ საჭურველი უძლეველი...“), გე. 126ხ –– 127ხ. , 

საგალობელნი” სამარადისონი რვა-ჭმანი: 

ბ. გიორგი მერჩულისა (გამონაკრები); 

გ. ანონიმური ოპიზური (გამონაკრები). 

გიორგი მთაწმიდელის პარაკლიტონის თავდაპირველ დედანში საგალობელნი სამარადღისონით 

რვა-ჰმანი შეიცავდა 144 საგალობელს, აქედან საგალობელნი პირეელი ოთხი ხმისა -–- 72 საგა- 

ლობელს (ოპიზურ ხელნაწერში, როგორც აღენიშნეთ, პირველი ოთხი ზმის საგალობლები» 

დაცული. 
05. პ. ინგოროყვა. გიორგი მერჩულე. "065.



ოპიზური ხელნაწერის რედაქტორს თავის კრებელში, გიორგი მთაწმიდელის საგალობლებს 
გარდა, შეუტანია დამატების სახით გამონაკრები ამავე ტიპის შემდეგი კრებულებიდან: 

ა) გიორგი მერჩულე,– საგალობელნი სამარადისონი რვა-ჭმანი. სულ ოპიზურ 
ხელნაწერში შეტანილია ამ კრებულიდან 10 გალობანი (I –– III კმათა). 

ბ) საგალობელნი სამარადისონი რვა-კმანი, –– ანონიმური ოპიზური. სულ ხელნაწერში 
ამ კრებულიდან შეტანილია 27 გალობანი (I ––- IV კმათა). 

თუ როგორ არის განაწილებული ხელნაწერში საგალობლები გიორგი მთაწმიდელისა, · გი- 

ორგი მერჩულისა, ღა ანონიმური ოპიზური, ამის სურათს წარმოგვიდგენს ცხრილი 06? 

გვერდზე. 
ვიძლევით ამის შემღეგ ცალ-ცალკე აღწერას გიორგი მერჩულის და ანონიმური ოპიზური 

კრებულებისას –– საგალობელნი სამარადისონი რვა-ჰმანი. 

ბ. 

გიორგი მერჩულე 

საგალობელნი სამარადისონი რვა-ჭმანი 

(გამონაკრები) 

გიორგი მერჩულის კრებულის თავდაპირველი მოცულობა. 

„საგალობელნი სამარადისონი“ –– გიორგი მთაწმიდელისეული სქემის თანახმად შემდეგ- 

ნაირად არის განრიგებული: ყოველი დღისათეის დადებულია სამი საგალობელი, ორი ძირითადი 

და ერთი დამატებითი (მარიამისა), სულ 1 –– IV ხმათა 72 საგალობელიდან –– 48 არის ძირითადი, 

24 –– დამატებითი (იხ. სქემა 067 გვერდზე). 

ის გარემოება, რომ გიორგი მერჩულის მოღწეულ საგალობელთა შორის წარმოდგენილია 

მხოლოდ ძირითადი საგალობელნი და არე ერთხელ არ გვსედება დამატებითი საგალობელნი, 

გვაძლევს საფუძველს დავასკვნათ, რომ გიორგი მერჩულის კრებულში ყოველი დღისათვის 

მხოლოდ ორი ძირითადი საგალობელი ყოფილა დადებული. ამის მიხედეით, გიორგი მერჩულის 

კრებულში საერთო რიცხვი I – IV კმის საგალობლებისა ყოფილა არა 72, როგორი გიორგი მთა- 

წმიდელთან, არამედ 48, სახელდობრ აქ წარმოდგენილი ყოფილა შემდეგი ძირითადი საგალო- 

ბელნი გიორგი მთაწმიდელისეული სქემისა (მოღწეულნი საგალობელნი შემოხაზულია): 

1. 2 4 5 ტ,7 8 10 1 113) 14 1, 1 19, 20: 

22) 23 25, |26 |28I 129: |31 32; 3), 3: 37, 38 |40: 41. 

43, (44, 46, 47: |49 50: 52 51; 55, 5656 58, 5959 61, 62; 
ის, 65 67 681: 70. 71. 

გადავდივართ გიორგი მერჩულის კრებულის მოღწეული ნაწილის აღწერაზე. 

· 

გალობანი პირველი ქკმისა 

პირველი ჰმის გალობათაგან (MM 1-–- 18 გიორგი მთაწმიდელისეული სქემის თანახმად) 

მოღწეულა ერთი – # 13 (ხელნაწერის ეს ნაწილი დაზიანებულა). 

1) (#. 13) გალობანი ჯუარისანი (დასაწყისი: „მონებად მტერთა მოცემული...) გე. 220 –– 
23ს. 

066



საბალობელნი სამარადისონი რვა-–კმანი 
(პირველი ოთხი ვმის საგალობელნი ოპიზური ხელნაწერისა) . 
  

  

  

                  

საგალობელნი I ვმა IL ვმა III ვმა IV ვმა 

I 
I 

ორშაბათი. დღე მთავარანგელოზთა 

ა. საგალობელნი სინანულისა III 19 37 ო | 55, 
ბ. · მთ ,ვარანგელოზთა · | (2) 2ე 38 ო | 56 ი 

%გ. »· მარიამისა. (C)) 21 39 57, | 

სამშაბათი, დღე ნათლისმცემლისა – I 
C : 

ა. საგალთბელნი სინანულისა (41 | V 2. მ 40 ო | 58 
ბ. · ნათლისჰცემლისა (51 |” 23 | 41 ო | 59 ო 
“გ. „ მარიამისა (6) IC 24! 42 60 ო 

> | 8 
ოთხშაბათი. დღე მარიამისა და V 

ჯუარისა. 2, 

ა. საგალობელნი ჯუარისა L) 25 43 61 ო 
ბ. »· მარიამისა (1) 26 | მ 44 62 ო 
Lა · მარიამისა (9) 27 45 63 

ხუთშაბათი. დღე მოციქულთა 

ა. საგალობელნი მარიამისა 110) 28 | მ 46 64 
„ბ. ” მოციქულთა (11) 29 | მ 47 650 |ოთ 
გ. M მარიამისა 12| | 30 წწ.) 66. 

პარას კე ვი. დღე ჯუარისა 

ა. საგალობელნი ჯუარისა 13I)მ 31 | მ 49 67! ო 
ბ. »· მარიამისა 14 32 50 68 
"გ. „ მარიამისა 15 ო | 33 51 69 

.· შაბათი. დღე წმიდათა და სულისა. 

ა. საგალობელნი წმიდათა 16 ო | 34 52 ო | 70 ო 
ბ. · სულისა 17 ო | 35 53 ო | 7. ო 

"გ. · მარიამისა 18 ო | 36 54 72 ო       
შენიშვნა. არაბული ციფრებით (1-–-18, 19-36, 37<-54, 55--72) აღნიზნულია 

გიორგი მთ»თ.წმი ჯელეს საგალობელ=5 ' (მათი თა5ამიმ ყევრობით I––IV ვჰების ფარგლებში). 
მ-––საგალობელნი გიორგი მერჩულისა. 

ო--საგალობელნი ანონიპჰურნი ოპიხურნი. (ო-ში, შესაფარდად საგალობელთა 
#M# 23, 52, 56-–-ორ-ორი საგალობელია). ... 
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დაწერილია ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი", ყეძდეგი ალიტერაციებით: 

გალობა ს) ალიტერაცია „მ“ (მონებად მომიკსენე, მოუძლურდა, მონაი). 

ი 1 ” „წ! (წყალი, წყლულებაი, წმიდასა, წარმდებთა). 
” III ” იკ“ (კურთხეულ, კეთილთა, კარი, კურნებაი), 
· IV „ იღ“ (ღონენი, ღირსებით, ღრუბლითა, ღამესა). 

» V ი „პ“ (პირველი, პატიჟი, პირველ 2). 

.· VI » „ყ“ ფოველი 4). , 
კხოურით თო ეურილ VII ი ს (საჭურველითა, საგრილსა, სახე, სამშჭუალ), 

„ VIII „ „დ“ (დაესაჯა, დაშჯილსა, დაგუესაჯა, დიდებული). 

· 

გალობანი მეორე ქმისა. ' 

მეორე ჰპმის გალობათაგან (## 19--36 გიორგი მთაწმიდელისეული სქემის თაზახმად', 

ხელნაწერში წარმოდგენილია 5 გალობანი: #M# 22, 26, 28, 29, 31. 

2 (#. 221 გალობანი სინანულისანი (დასაწყისი „ღმერთო ძლიერო, მკდომი ჩემი..."), 

გვ. 5ს –– 73. . 

დაწერილია ფორმით „მერჩულიულნე უცხონი“, შემდეგი ალიტერაციებით: 

გალობა | ალიტერაცია „ღ“ (ღმერთო 2, ღელვათა, ღელვამან). 

· IL " „ა“ (აღვიხილავ, აღმმართე, აღმადგინე, აღმავსე). 

» 1) » „მ“ (მომეც, მოწყალებით, მომაეალნი, მიისწრაფე). 

" IV · „შ“ (მეძრწუნებულნი, შენ 3). 

” V ი იღ" (ღელვა 3, ღმერთო). 

· VI „ „ბ“ (ბუნებაი, ბრძოლაი, ბაგეთა, ბუნებისა), 

.=. VII 2 „ს“ (საჭუმილი, საქმეთა, სიტკბოებითა, საუფლოთა). 

» VIII · „დ“ (დიდსა, დაღონებული, დიდისა, დაუსაბამოო). 

3) (/M 26) გალობანი მარიამისნი (დასაწყისი: „ღმერთო შემოქმედი:..) გე. 49მ –– 59ე. 

დაწერილია ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი", შემდეგი ალიტერაციებით: + 

გალობა) ალიტერაცია „ღ“ (ღმერთი. ღირსებისა, ღმრთის-მეტყუელებანი ღირს-მყავ). 

" 11 " „ა" (აღყუავილნა, აღემართა, აღამაღლენ, აღმადგინე), 

„ II. » „მ" (მიეფინა, მოავლინე, მსთუად, მეფისა). 

- IV ი „შუ“ (მუამდგომელ, შანთი, შუენიერებასა, მშიშუელი). 

.- V " „ღ“ (ღმრთისა, ღუაწლნი, ღელეათაგან, ღმრთასმშობელო). 

ღა VI ა „ბ“ (ბუნებამან, ბრწყინვალებასა, ბანითა, ბნელისაგან). 

- VII · „ს“ (საუფლოითა, სასანთლესა, საუნჯესა, სულთქუმაი). 

ი VIII " „დ“ (დაუსაბამოი, დიდებაო, დიდებისა, დაბეჭდული). 

4 (M# 28) გალობანი მოციქულთანი (დასაწყისი: _ღელვათა დანთქუზული...“), გვ. 56ს –- 

57ხ. “ 

დაწერილია ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი“, შემდეგი ალიტერაციებით: 

გალობას ალიტერაცია „ღ“ (ღელვათა, ღმრთივ, ღელვათა, ღელვანი). 
· II .. „ა“ (აღავსეთ, აღმოსცენდა, აღვსებულო, აღაყუავეთ), 

" 111 ». „მ“ (მომფენელად, მოგავლინა, მომცემელნო, გდინარითა). 

- IV » „შ“ რუდ-წილ, შეშფოთებულ, შემწუველნი, შენ). 
- V ო" -ღ“ (ღელვანი, ღელვათა, ღელვაი, ღმრთისა). 

.- V · „ბ“ (ბუნებისა, ბობღნისა, ბორგნეულებაი, ბადეთა). 
· VII ი „ს“ (საჭუმილი, სასონო, სასოდ, სიმძლაფრე). 

· VIII · „დღ“ (დაემტკიცა, დაბნელებული, დიდებულ, დამძიმებული). 
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5) (# 29) გალობანი მარიამისნი (დასაწყისი: „უგალობდეთ..."), გვ. 5902 –– 60მ. 

დაწერილია ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი“, შემდეგი ალიტერაციებით: 

გალობა ალიტერაცია „უ“ (ეგალობდეთ 3, ოხა«). 

ო" 11 ი „კ“ (კუერთხად, კარაეო, კადნიერებაი, კარნი), 

" II1 " „მ“ (მაცხოვარი, მოეც, მოკუდა, მოწყალებით). 

" IV ” „მ“ (შენ 2, შემიბრკუმა, შეძრწუნდეს). 

" V ი „ს“ (საიდუმლო»ი, სულისა, სიღრმენი, სამოთხისა). 

. VI · „რ“ (რომელი 4). 

- VII, „ტრ“ (რომელ 4). 
VIII ი·. „რ“ (რომელ 4). 

საგალობლებში შემდეგ დაუმატებიათ მუხლი „მოინილესა“ (I-ა), რომელიც არაა ალიტე- 

რაციით გაწყობილი („რომელმან“ –– 3, „მშობელო“), 

რ) (M#M 31) გალობანი ჯუარისანი (დასაწყისი: „ღმერთსა, რომელმან მიკსნა პირველ...“), 

გე. 626 –– 63ე. 

დაწერილია ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი“, შემდეგი ალიტერაციებით: 

' გალობას ალიტერაცია „ღ“ (ღმერთსა, ღელვათა, ღმერთი, ღმრთეებისა). 

» I ი „ა“ (აღაყუავილნა, აღიჯოტცა, აღემართა, აღჰჭედ). 

· III ი „მ“ (მომეც, მოგუეც, მნათობთა, მომცემელი). 

· IV ი „9“ (შეჰმუსრე, შენ, შეძრწუნდა, შეიძრა). 

- V » ღ“ (ღელვათაგან, ღმერთი, ღმერთო, ღელვათაგან). 

· VI 5 „ბ“ (ბუნებაი, ბუნებანი, ბნელი, ბაგენი). 

'. VII » „ს“ (სიმტკიცე, სამსქუალითა, საშინელსა, საშინელ). 

· VIII ” „დ“ (დანერგვითა, დაისაჯე, დაბადებულთა 2). 

· 

გალობანი მესამე ქკმისა 

მესამე კმის გალობათაგან (M# 37-54 გიორგი მთაწმიდელისეული სქემის თანახ–- 

მაღ) ხელნაწერში წარმოდგენილია 4 გალობა: ##. 40, 44, 47, 49. 

7) (IM 40) გალობანი სინანულისანი (დასაწყისი: „რომელი დაცემულ ვარ...“), გვ. 890 – 

9ეს. , 
დაწერილია ფორმით „მერჩულიულნიე უცხონი“, შემდეგი ალიტერაციებით: 

გალობა ალიტერაცია „რ“ (რომელი, რომელმან 2, რომელი). 

„ I1 ი „ე“ (ეჰა, ემბაზად, ეჰა, ესე). 

· III ი „მ“ (მოწყალება9ი, მოელიან, მომკუდარი. მ... 
· IV „ „ქ“ (ქრისტე 2, ქველის-მოქმედი, ქრისტე). 

· V » „დ“ (დანთქმული, დამნთქა, დასაბამი, დაეც)). 

” VI ი „ვ“ (ვითარცა, ვნებათა, ვითარცა 2). 

ი VII ი „ც“ (ცხორებაი, ცოდეანი, ცეცხლი, ცალიერ). 

” VIII ი „ს“ (სიტყვთა, სიმწარითა, სიტკბოებაი, სიტკბოებითა). 

8) (M# 441 გალობანი მარიამისნი (დასაწყისი: „უფალო, რაჟამს ჯერ იჩინე...“), გვ. 940-–95ე. 

დაწერილია ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი“, შემდეგი ალიტერაციებით: 

გალობა ალიტერაცია „უ“ (უფალო 2, უზეშთაესი, უვრცელეს). 

» I1 · „მ% (მოვიდა, .მოსპე, მოვედით, მეოხ). 

· 111 ი” „ქ“ (ქრისტე 2, ქადაგებდეს, ქუესკნელისა). 

- IV ი „ნ“ (ჩუენ 4). 

· 7 ი „გ" (ჯორცთა 2, კსნისა, კორციელებრი). 

· VI » „ღ“ („ღმრთისა სიტყუასა, რომელმანცა“ 4). 

· VII „ „მ“ (მაყუალი, მიიხუნა, მონებისა, მთავარი). 

.-, VIII · „წ“ (წინაისწარმეტყუელნი, წესთა, წინა, წინამდებარეთა). 
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2) (IM. 47) გალობანი მოციქულთანი (დასაწყისი: „ოოპელთა სული წმიდა»...“), გვ. %9ს –– 

1: ი 

ღაწერილია ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი“, შემდეგი ალიტერაციებით: ' 

გალობა) ალიტერაცია „რ“ (რომელთა, რომელმან, რომელთა 2). 

ი I » „ე“ (ეჰა, ენითა, ენაი, ერთობით). 

ს 1I1 - „მ“ (მოჰრწყენით, მოჰფინეს, მოჰჭნენით, მოიფრინვენით), 

“ IV ” „ქ“ (ქუეყანასა ქუხილითა, ქრისტეს, ქუეყანისა). 

.· V · „დ“ (დამკდრებული. დააცხრვეთ, დაენთქა, დანთქმული). 

· VI » „ვ“ (ვითარცა 4). 

„ V11 ” იც“ (ცეცხლისა, ცუარი, ცეცხლი, ცოდვათათუს). 

" VIII ” „ს“ (სიტყუათა, სივრცესა, სილაღე, საცთური, სურნელებითა), 

10) IM». 49), გალობანი ჯუარისანი (დასაწყისი: „რომელმან ჯერ იჩინე...“), გვ. 1058 –– 1068. 

დაწერილია ფორმით „მერჩულიულნი უცხონი“, შემდეგი ალიტერაციებით: 

გალობა ალიტერაცია „რ“ (რომელმან 3, რომელი). 

ი 11 · „ე“ (ეჰა, ემხილა, ენაი, ერი). 

” I ი „მ“ (მოსავნი, მომეც, მახუვლი, მძლე). 

, ი IV ” ქ“ (ქუესკნელისა 2, ქმნული, ქუესკნელისა). 

. V „დ“ (დანერგვითა, დანთქმული, დაეცა, დამდაბლებული). 

» VI ” „ვ“ (ვითარცა, ვადიდებდეთ, ეითარცა 2). 

· VII ” „ც“ (ცხორებად, ცხორებაი, ცხორებად, ცათა). 

- VIII - „ს“ (სამჯელი, საშინელსა, საშინელ, საჭურველად). 

ი 22 

გ. 

საგალობელნი სამარადისონი რვა-ჰმანი. 

ანონიმური ოპიზური. 

(გამონაკრები) 

თავდაპირველი მოცულობა ოპიზერი ანონიმური 

„საგალობელნი სამარადისონი რვა–ჭმანი“,. 
ოპიზურ ანონიმურ კრებულში ჩვენ გეხვდება ცალკეული დღეებისათვის როგორც ძირითადი 

ორი საგალობელი, ისე დამატებითი, მესამე საგალობელი (მარიამისა). ამის მიხედეით, ოპიზური 

ანონიმური კრებული „საგალობელნი სამარადისონი“ იმავე ტიპისა და მოცულობისა ყოფილა, 
როგორც გიორგი მთაწმიდელისეული. 

გადავდივართ ოპიზური კრებულის მოღწეული ნაწილის აღწერაზე. 

კრებულისა 

· 

გალობანი პირველი კმისა. 

„ პირველი ჭმის 18 გალობათაგან IM#M 1. –- 18 გიორგი მთაწმიდელისეული სქემის თანახმად) 

ხელნაწერში წარმოდგენილია: M#MM# 15, 16, 17, 18 (ხელნაწერს დასაწყისი აკლია). 

1) (IM 15, გალობანი მარიამისნი (დასაწყისი. „ვინ შემძლებელ არს მითხრობაღ..."), 

23. 9მ –– 1შვ, 

2) (# 161. გალობანი წინასწარმეტყუელთა და მოწამეთანი (დასაწყისი: „კელითა წინაისწარ- 

მეტყუელთაითა"), გვ. 162 –– 17ხ. 

3) IM 171. გალობანი სულისანი, იამბიკონნი (დასაწყისი; „გალობაი საღმრთოი შეაწიროთ..."), 

გვ. 17ხ, 258 –– 268. | | 
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4 (IM 18. გალობანი მარიამისნი (დასაწყისი „ბაყუალმან გამოგსახსა პირეელვე...“), 

გვ. 3Cე –– 3)ს. 

· 

გალობანი მეორე კმისა. 

მეორე კჭმის 18 გალობათაგან (M# 16-36 გიორგი მთაწმიდელისეული სქემის თანახმად; 

ხელნაწერში წარმოდგენილია: ## 19, 21-ა, ბ, 35. 

5) (M 19). გალობანი სინანულისანი (დასაწყისი: „დანთქმულსა ვნებათა უფსკრულსა..."), 

გქ. 43ხ –– 458. გალობანი ეკუთვნის გვიანდელს, მეორად ფენს: არის მუხლი „მოიხილესა“ (I-ა), 

რაც ძირითადი ფენის გალობებში არაა. 

6) IM 23-ა), გალობანი ნათლისმცემელისანი (დასაწყისი: „ნათლისმცემელო შეუფისაო...“), 

გვ. 1ხ –– ჰმ. საგალობელთა თავში (გვ. 1ხ, გვერდის არშიაზე) წარწერა: „იოსებ“ (-–- მითითებ. 
საგალობელის ბერძნული ორიგინალის აეტორზე, იგულისხმება IX საუკუნის ჰიმნოგრაფი იოსებ 

მგალობელი, გარდაიცვალა 883 წელს). 

7) (IM 23-ბ), გალობანი ნათლისმცებელისანი (დასაწყისი: „რომელი ეგე ბრწყინავ ნათ- 

ლითა...") გვ. 45 -–– 5ჩ. გალობანი ეკუთენის გვეიანდელს, მეორად ფენს: არის მუხლი „მოი- 

ხილესა“. 

8) (/# 35). გალობანი წინაისწარმეტყუელთა, მოწამეთა და სულთანი (დასაწყისი: „ორღანოდ 
Lსაღმრთოდ...“), გვ. 703 –– 728. · 

2. · 
· გალობანი მესამე ჭმისა. 

მესამე კმის 18 გალობათაგან (MM 37 –- 54 გიორგი მთაწმიდელისეული სქემის თანახმად), 

ხელნაწერში წარმოდგენილია: #I# 37, 38, 40, 41, 52-ა, ბ, 53. 

მ) (M 38. გალობანი მთავარანგელოზთანი (დასაწვესი „შენ ხარ დაუსაბამოი..."), 

ზე. 80ხ –– 81ხ. 

10) (M 37). გალობანი სინანულისანი (დასაწყისი: „ხის გემოის ხილეითა...“), გვ. 838 –– 842. 

11) (M# 41). გალობანი ნათლისმცემელისანი (დასაწყისი: „ბერწისაგან მუცლისა სურნელე- 

ბითა...ი), გე. 886 –– 89ხ. 
შენიშვნა. 1093 წლის ხელნაწერში მოთავსებულია ორი რედაქცია ამ საგალობელისა: ჯერ 

მოყვანილია უფრო გვიანდელი ხანის გიორგი მთაწმიდელისეული ტექსტი, ხოლო მას მოსდევს 

აქ დასახელებული ტექსტი; ამ უკანასკნელს ხელნაწერში აქეს შემდეგი ზედწერილი (ის. გვ. 838): 

„იგივე გალობანი, ვითარ პირველ ქართულად გუქონდეს“. 

12) (I# 401. გალობანი სინანულისა და წმიდათანი (დასაწყისი: „მ, მორწმუნენო, ვსტიროდით 

ჯულსმოდგინედ“), გვ. 90ხ6-–– 92ნ. ეკუთვნის გვიანდელს, მეორად ფენს: არის მუხლი „მოი- 

ხილესა“, 

13) (IM. 52-ა). გალობანი წინაისწარმეტყუელთა და მოწამეთანი (დასაწყისი: „ჭურნო სიწაი- 

დისანო..."), გე- 113ხ. 

14) წM 52-ბ) გალობანი მღდელთმოძღუართანი (დასაწყისი: „მომმადლე მე უღირსსა..."), 

გვ. 113ხ–– 115ხ... 

15) IM 53). გალობანი სულთანი (დასაწყისი: „განუსუენე ქრისტე სახიერ...) გვ. 115ხ-–116ხ. 
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გალობანი მეოთხე კმისა. 

მეოთხე კმის 18 გალობათაგან (MM 55 –– 72 გიორგი მთაწმიდელისეული სქემის თანახმად), 

ხელნაწერში წარმოდგენილია:. 56-ა, ბ, 55, 59, 60, 62, 62, 65, 67, 70, 71, 72. 

10) (IM 56-ა), გალობანი ზეცისა ძალთანი (დასაწყისი: „გიგალობთ შენ უფალო..."), 

გვ. 1318 –– 1328. 

1) (# 56-ბ,.. გალობანი · მთავარანგელოზთანი (დასაწყისი: „ვითარცა საღმრთონი..."), 

გვ. 132მ –– 1313, 

18) (# 55). გალობანი სინანულისანი (დასაწყისი: „წყაროი ხარ წყალობისაი...“), გვ. 1340 –. 

135ა. 

19) (/M 59). გალობანი ნათლისმცემელისა და სინანულისანი (დასაწყისი: „მთიებსა მას წინა- 
მსობოლსა...“), გვ. 1403 –– 141ყ. ,' 

20) (IM 60), გალობანი მარიამისნი (დასაწყისი „რომელმან უზეშთაეს სიტყვსა...“), 

გვ. 143ს –– 1458. ეკუთვნის გვიანდელს, მეორად ფენს, არის მუხლი „მიიხილესა“. 

21) (M# 62). გალობანი მარიამისნი და ჯუარისანი (დასაწყისი: „მოჰფინე დღეს ჩემ ზედა...“), 

გე. 145ხ –– 146ხ. 

22 (# 63). გალობანი მარიამისნი (დასაწყისი „ყოველთა ჭირეეულთათკს ნუგეშინის- 
მცემელად გამოშჩნდი...“), გვ. 1518 –– 152ხ. ეკუთვნის გვიანდელს მეორად ფენს: არის მუხლი 

„მოიხილესა“. · 

151 გეერდის არშიაზე მიწერილია: „ჩართულია. ესე არა მთაწმიდელისაია“, 

23) IM#M 65. გალობანი მოციქულთანი (დასაწყის: „კრებულსა მოციქულთასა...“), 

გე. 152 –– 153. 

24) (M# 671) გალობანი ჯუარისანი (დასაწყისი: „ძელსა ცხორებისასა სიკუდილისა მაო- 

ტებელსა...“), გვ. 1558 –– 156ხ. 
გალობანი დაწერილია აკროსტიხით. გალობათა დასაწყისში ––- ზედწერილი: „თავნი იტყვან: 

«ძელსა ცხორებისა ჩუენისასა ვადიდებდეთ».“ 

25) (# 711. გალობანი სულისანი (დასაწყისი „სარწმუნოებით შესუენებულთათუს...'). 

გვ. 1658 –– 165ხ. : 

26. (IM 70), გალობანი წმიდათა და წინაისწარმეტყუელთანი (დასაწყისი „მდგომარენო 
წინაშე ღმრთეებისა საყდართა...“), გე. 165ხ -–– 1678. 

27 IM 72). გალობანი მარიამისჩი (დასაწყისი: „მთავა”ანგელოზისა გაბრიელის თანა გი- 

გალობთ...“), გვ. 16702 –– 1698. 

... 

დ, 

ეპიფანე მოძღუარი (ხანძთელი) 
«გალობები სადიდებელი წმიდისა და ერთარსისა სამებისა წმიდისაი 

რვა ჰკმათა ზედა» 
ქართულნი. 

ანდერძი ოჰიზური 1093 წლის ხელნაწერის გადამწერისა (გვ. 1782): 

„ვესავ უფალსა, რომელ ესე წმიდისა სამებისა გალობები, –– წმიდასა მამასს ჩუენსა 

გიორგი მთაწმიდელსა (რომელ) უთარგმნია, ვითა ბერძულად ყოფილ არიან, –– აწ ესე ქართულნი 

ს



შჯობან, ამისთუს, რამეთუ არა დამასკელისა თქუმულნია; არამედ ეპიფანეს ვისმე, 

მოძღუარსა უთქუმან, და არიან ათექუსმეტნი, ესე იგი არს ყოველთა კმათა ორ-ორი. ზოლო 

შე ცოდვილმან ათანასე რეანი ოდენ დავწერენ; და თუ ვის სრულებით უნდენ, თავადსა მთა- 
ჟ7ზიდელისა წიგნსა სწერიან. ლოცვა ყავთ ჩემთვს, წმიღანო მამანო, რომელმანცა ესე წმიდაი 

ღა ღმრთივ-სულიერი წიგნი ჰნახოთ...“ 

„მოღწეულა 4 გალობა სრულად და 1 გალობის ფრაგმენტი. 

1) გალობა პირველი კმისა (დასაწყისი: „სამხატოვნებით სამმთაერობაო...“), გვ. 171ე –– 172ხ. 

2) გალობა მეორე ჭმისა (დასაწყისი: „დაუსაბამოდ ბრწყინაე, მამაო...“), გვ. 1720 –– 1731). 

3) გალობა მესამე ჭმისა (დასაწყისი: „სამბრწყინეალეო ღმოთეებაო...“), გვ. 173ხ –- 1758. 

4) გალობა მეოთხე კმისა (დასაწყისი: „ღმერთო და მეუფეო ღა უფალო უფლებათაო...4); 

გუ 1750 –– 1768. 

5) გალობა მერვე კმისა, ფრაგმენტი (ბოლო), გვ. 178მ. 
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" 

ტექსტები 

გრიგოლ ზანძთელი 

· 
გალობანი აღვსებისანი · 

(იამბიკონნი) 

კმაი I 

გალობა» I 

«სასწაულითა2 –- ამათ ზედა. 

1 რომელმან დაჰქუსი 7 სიმრგულეი ცისაი, სიტყუაო, (5+7) 

(სტროფი) და შორის მისსა მნათობთა განწესებაი (12) 

სოფელსა მოეც, 7 ხოლო აწ გამოჰბრწყინდი (5+7) 

ნათლად დაბნელებულთა, 7 და ჯუარსა ზედა (7+5.) 

აღმაღლებითა 7 მოეც მკუდართა ცხოვრებაი. (5+7) 

2 აღმოიყვანენ #7 ჯოჯოხეთით ქუესკნელით, (5+7) 

(ანტისტროფი) ღმრთისა სიტყუაო, სიკუდილითა შენითა, (12) 

რამეთუ რაჟამს 7 დაიდევ სამარესა, (5+1) 

აღდგეს მკუდარნი საფლავით, / და სიხარულით (7+5.,) 

თავყუანის-გცემდეს #7 მძლესა სიკუდილისასა. (5+2?) 

3 საფლავსა შინა 7 ახალსა განაახლენ (5+71)' 

(ანტისტროფი) დაბადებულნი, და მყოფთა ბნელისათა (12) 

უკუდავებისა 7 ნათლითა გამოუჩნდი, (5+7) 

და თანა აღადგინენ / ადამეანნი –– (7+5L)) 

დიდებად შენდა 7 ძლევისა გალობითა. (5+71) 

გალობაი II 

«ღმერთო მოხედენ» –– ამათ ზედა, 

1 მორწყე წყაროითა 7 გუერდისა შენისაითა (5+7) 

Cრტროფი) ქუეყანაი ესე ეკლის გამომღებელი, (12) 

რომელმანცა ნაყოფად აღმოაცენნა (12) 

დღეს გუამნი წმიდათანი, 7 რომელნი აღდგეს (7-+5) 

სამარეთაგან, 7 გამო-რაი-ხუედ საფლავით. (5+7) 

#. = მიქაელ მოდრეკილის კრებული (გვ. 157 –– 358); 8 == ხელნაწერი საქართველოს მუზე- 

უმისა # –-94 (გვ. 6ხ –– 108). 

ოთხი სტროფული ერთეული დამატებულია მიქაელ მოდრეკილის მიერ, სახელდობრ მესამე 

ანტისტროფები 1I გალობისა, IV გალობისა, V გალობისა და VI გალობისა. გამოცემაშმ–- ე" 

თოამატებული ანტისტროფები ჩასმული გვაქეს სწორ რკალებში | 1. 
I, 1.–– 5ვ მკუდა“თა! კაცთა 8. 
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2 

(ანტისტროფი) 

ვ 

(ანტისტროფი) 

(სტროფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

(სტროფი) 

2 

(ანწნტისტროფი) 

11, 38.–– მხ§. 8. 

  

საწერტელ იქმენ 7 სიკუდილისა, უფალო, (5+7) 
რაჟამს ადამის თხემსა მეორეი ადამ (12) 

დამოეკიდე ძელსა, და სიკუდილითა (12) 

სიკუდილი მოაკუდინე, 7 და წყევისაგან (7+5) 

იჯსენ სოფელი 7 აღდგომითა შენითა. (5+7) 

(მოჰკალ სიკუდილი,7 უკუდავო, სიკუდილითა, (5+71) 

და აღადგინენ მკუდარნი აღდგომითა დღეს, (12) 

რომელთა წამეს მიუწდომელი ძალი · (2). “ 

ღმრთეებისა შენისაი, 7 და სიხარულით (7+5) 

თავყუანის-გცემდეს/ აღდგომილსა სიკუდილით.) (5+7) 

გალობაი III 

«პირველ აუწყა» –- ამათ ზედა. 

ორად განაპე 7 კუერთხითა ჯუარისაითა (5+7) 

წყუდიადი იგი ქუესკნელს ჯოჯოხეთისაი, (12) 

და მსხდომარეთა მათ ბნელსა და აჩრდილთა (12) 

გამოუბრწყინვე 7 ნათელი ღმრთეებისაი, (5+7) 

და ძლიერებით ასდეგ ქრისტე საფლავით. (12) 

პირველ გახრწნილსა 7 ადამს გემოის ხილვითა (5+7) 

დიდებაი იგი უხრწნელებისაი კუალად (12) 

შეემოსების, რამეთუ აღემართა (12) 

ტაძარი კორცთაი 7 აღდგომასა ქრისტეისსა, (5+71) 

რომლითა ცხომდა დღეს ყოველი სოფელი. (12) 

შენ აღადგინე 7 დაცემული, მდებარეი. (5+7) 

დავიწყებული და დანთქმული სიღრმესა, –– (12) 

ბუნებაი კაცთაი, და ღირს ჰყავ ცხოვრებასა (12) 

საუკუნესა, 7 თანა შეერთებითა (5+7) 

ღმრთეებისაითა უქცეველად განაღმრთვე. (12) 

გალობაი IV 

«საცთურთა ბსელთა» -- ამათ ზედა, 

ცათა მეუფეი ნეფსით დაჰგლახაკენი. (12) 

ღამბადებელი სიტყუა ჯორციელ იქმენ (12) 

და გამოიგსენ ადამ ტყუეობისაგან, (12) 

დღა კუალად აგე პირეელსა დიდებასა (12) 

ნეფსით 7 სიკუდილითა შენითა, უფალო! (2+10) 

შე-რაი-ხუედ, ქრისტე, ჯოჯოხეთისა ბჭეთა, (12) 

აღმოიყვანე სატად შენდა შექმნული (12) 

ხრწნილებისაგან, ხოლო აღდგომაი შენი (12) 

გამოუცხადე წმიდათა მათ დედათა, (12) 

და მწრაფლ 7 წარვიდეს ხარებად მოციქულთა. (2+10) 

1II, 1.-– 3ვ მათ ვმხ§. #8 || 4; გამოაბრწყინვე 8. 
III, 3.–- 36 მჟავ 8. 

1V 1.–- 4, პირველსავე #. 

IV, 2. –– 2: ხატად) ტაძრად 8 || 5-- – მოციქულთა ხარებალ 8. 
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3 

„ანტ ტროფი) 

(ატროფი) 

» · 

(ანტისტროფი) 

3 
(ანტისტროფი) 

(სტროფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

IV, პ.–– ვხ§. ნ. 

(გამოხუედ, ქრისტე, საფლავით დაბეჭდულით, (12) 
ბეჭედნი ეგნეს აღუტეხელად ყოვლად, . (12) 
ტილონი იგი, და სუდარი, –– მოწამედ (12) 

აღდგომისათვს, –– საფლავი ცალიერი, (12) 

მცველნი? შიშით დაცემულნი ზარგანკდილნი.| (2+1!ს) 

გალობაი V, 

«შთაჭდა იონა» -- ამათ ზედა. 

არაი მოაკლდი ცათა შინა ყოფასა, (12) 

ქრისტე, წიაღთა მამისა. შენისათა, (I2) 

და კაცთა შორის ჭორცითა სძლე სიკუდილსა, (12) 

რომლითა დაჰგსენ ჯოჯოხეთისა ძალი, (12) 

კაცთმოყუარებით იჭსნენ დაბადებულნი. (12) 

ნათელი საღმრთოი გამოაბრწყინვე, ქრისტე, (12) 

სოფელსა შინა ცხოვრების მომცემელი –– (12) 

აღდგომაი შენი, და ღმრთის მეცნიერებით (12) 

განათლებულნი მორწმუნენი შევსწირავთ (12) 

შენდა ქებასა ჭმითა გალობისაითა. 12 ედა ქე: პ. გალ ი 

შთაჯდა საფლავად სოფლისა შემოქმედი, (12) 

მღვმესა ბნელსა დაიდვა თვთ-მნათობი (12) 
შეუხებელი ნათელი უსხეულოი, (12) 

დღეს აღმობრწყინდა მიერ მზეი სიმრთლისაი (12) 

და განანათლა კიდენი სოფლისანი (12) 

გალობაი VI 

«სიყუარულით» -–- ამათ ზედა. 

ცხოვრება იქმნა ” განმაცხოველებელი –– (5+71) 
სიკუდილი შენი, ქრისტე! 7 რამეთუ ტვრთი (7+5L)) ) 

ცოდვათა ჩუენთაი 7 ბეჭთა თკსთა იტვრთე (5+7) | 

და პირველ-ქმნული 7 აცხოვნე. (5+3) | 
კურთხეულ ხარ მარადის, / შენ, ღმერთო მამათა ჩუენთაო! (7+9) | 

სიმაღლეი იგი / კაცთა წარმწყმედელისაი (5+1) 

ჭკორცითა დაამდაბლე, 7 და მსხდომარეთა (7+5L)) 1) 

ჯოჯოხეთს შინა 7 ნათელი აღდგომისაი (5+7) I 

გამოუბრწყინგე, 7 და ესრეთ (5+3) 

ღაღადებდეს: «მამათა 7 ჩუენთა ღმერთო, კურთხეულ ხარ 

შენ»  (7+9) 

რომელი მოკუდა 7 ნეფსით თვსით ჭორცითა, (5+7) _ 
ჰგიეს ღმერთი უკუდაგი 7 ბუნებითა მით (7+5L7) ; 

ღმრთეებისაითა 7 ყოვლად შეუხებელად, (5+7) I 

V, 1.– 12 დააკლდი 8. 

V, 2.– 13 გამოუბრწყინვე 8 II 43 შესწირეენ ხნ. 

VI, 1.–– 5 შენ გხა. #; შენ + უფალო 8. 

VI, 2.–– 5: მენ! მარადის 8. 
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(სტროფი 

2 

დნტისტროფი) 

3 
'ანტისტროფი) 

(სტროფი) 

2 

(ანტ:სტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

რომელი აღდგა 7 და თანა (5+3) I 

აღმადგინნა მომწყდარნი, 7 ღმერთმან საუკუნეთ მფლობელმან 

(7+9) | 

გალობაი VII 

«ყრმანი ბაბილონს» -– ამათ ზეღა 

მოხუედ ყოველთა კსნად თანანადებისა (12) 

ნეფსით გნებითა უვნებელობაი მოეც, (12) 

და რომელნი ადამის გამო დაეცნეს „ (12) 
გარდასლვითა მით ხისა გემოის ხილვითა, (12) 

კუალად აღმართე 7 და შენ თანა ადიდენ. (5+7) 

წ ვითარ მძინარე ძილისაგან ასდეგი, (12) 
და ვითარცა რისხვით ძლიერმან სძლის მტერსა (12) 
მოაკუდინე ვეშაპი სულთა განმხრწნელი, (12) 

და მაცხოვნენ ჩუენ, რომელნი აღგამაღლებთ (12) 

დენ, მეუფესა, 7 აღდგომილსა საფლავით. (5+7) 

წარ-რაი-გდა ღამეთ იგი შაბათისაი მის, (12) 

მაშინ მარიამ მაგდანელმან მოყუსებით (12) 

მსთუად მოიღეს ნელ-საცხებელი სულნელი (12) 

შემურვად ჯკორცთა შენთა, ქრისტე მაცხოვარ, (12) 

და ანგელოზმან 7 ჰრქუა მათ: „ადგა უფალი!" (5+7) 

გალობაი VIII 

«ჯერ არს ღუმილის –- ამათ ზეღ.. 

ბუნებაი იგი მოკუდავი შეიმოსე (12) 

და შეიერთე შუვამდგომელობითა (12 
გონიერისა სულისაითა, ერთ გუამად (12) 

იცნობე, ქრისტე, რომელითამე ივნე, (12) 

და რომლითამე 7 აცხოვნე ხატი შენი. (5+?) 

ძალი ძლიერთაი მოუძლურდა დღეს, ქრისტს, (12) 

რამეთუ ღმერთი კორციელად გამოშჩნდი (12) 

ცხოვრებისათვს კაცთა ნათესავისა, (12) 

შთაჰგედ საფლავად და მსხდომარენი ბნელსა (12) 

აღმოიყვანენ #7 ღმრთეებისა ძალითა. (5+1) 

მჯდომარე ლოდსა ანგელოზი ნათლისაი (12) 

დღეს განეცხადა მტირალთა მათ დედათა (12) 

და ახარებდა: „ნუ ეძიებთ მას აქა, (12) 

არამედ უთხართ მოწაფეთა და პეტრეს, (12) 

ვითარმედ აღდგა, 7 იხილეთ გალილვეას“. (5+7) 

VI, 3. –– ესა. 8 II 5, საუკუნეთა #. 

VII, 2. –– 2-–-ც სძლის მტერსა) რაი სძლის სძლე 8 || 3) + და ” მოაკუდინე Vხ. 

VII, 3.–- 2, მოყუსებითურთ #ც. 

VIII, 1.–- 4 + და ” რომლითამე 8 II 5: რომლითამე გხ§. 8 II გ შენი) თვს I. 
VIII, 3.–- 5ვ იხილოთ 8. 
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გრიგოლ ზანძთელი _ 

(სტ.ოფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

1 

(სტროფი) 

2 

(არტისტროფი) 

გალობანი ნათელთანი 

· (იამბიკონნი) ' 

კმაი L 

გალობაი 1 

«სასწაულითა» –- ამათ ზედა. 

საუკუნეთა 7 შემოქმედი არსებაი (5+7) 

უპირატეისი დაწყებასა ჟამთასა, (12) 

დაუწყებელი ” და დაუსრულებელი, (5+1) 
დაუსაბამოი ღმერთი 7 განკაცდა ჩუენთუვს (7+5L ) 

და იორდანეს 7 ღმრთად და კაცად გუეცნობა. (5+7) 

შეაყავ შანთი 7 უნივთოი უსხეულოი, (5+?1) 

აუგებელი, გარე-შეუწერელი, (12) 
ღმრთისა სიტყუაო, 7 შანთსა სხეულოვანსა, (5+7) 

ბუნებაი ღმრთეებისაი ––7 ადამის ხატსა, (7+5L,) 

რომლითა გიცანთ 7 ჯორცითა, იორდანეს. (5+7) 

მასხურე წყალი 7 ცხოველი, ქრისტე ღმერთო, (5+7) 

რომელი ეგე ხარ წყაროი ცხოვრებისაი, (12) 

და მით განწმიდე / მწინკული ცოდვათა ჩუენთაი, (5+?1) 

მადლითა სულისაითა 7 აღბეჭდენ სულნი . (7+5.,) 

და კორცნი ჩუენნი 7 სიწმიდით ”შეერთებად. (5+7) 

გალობაი III 

«პირველ აუწყა» –- ამათ ზედა. 

მზე სიმართლისაი, / მნათობი შორის ორთა (5+17) 

მათ ცხოველთასა, აღმაღლდა სულიერსა (12) 

საცნაურსა მას ქალწულებისა მთასა; (12) 

მთოვარე ეგო 7 წესსავე ზედა თვსსა, –– (5+7) 

ქალწულებასა, –– ყოვლად წმიდაი ქალწული. (12) 

მიწისაგანსა 7” ქცევადსა ბუნებასა, (5+7) 

შემსგაგსებულსა შენგან, ღმრთისა სიბრძნეო, (12) 

უქცეველითა შეერთებითა, ქრისტე. (12) 
შეეზავე რაი /” ყოვლითურთ შეურწყმელად (5+7) 

და იორდანეს გამოსცხადენ კორცითა. (12) 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 192 –– 193. იბექდება გამოკრებით (გალობანი I, LII, VI). 
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ვ 

(ანტისტროფი) · 

1 

(სტროფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

ვ 

(ანტისტროფი) 

პირველვე გიცნა ” განკაცებისა, ქრისტე, 

განკაცებადი ღმერთი კაცთა ჭსნისათვს –– 

ღმერთშემოსილმან ამბაკომ და გქადაგა 

ჩრდილოით მაღნართაით 7 მომავალად, სახიერ, 

რომელი მოხუედ განბანად, უცოდველო. 

გალობაი VI 

§+7)- 
(12) 
(12) 

(ფ6+7) 
(12) 

«სიყუარულითა» – ამათ ზედა 

რომელმან იგი 7 ნივთი შემწუველობისაი 

ყო მშობელად ცუარისა, 

შეცვალნა ბუნებითთა მათ შჯულთა 

წესთა განწესებანი, –– 

წე 7 ესე დღეს 
შეეზავა კორცითა –– 7 საღმრთოი ცეცხლი – იორდანესა. 

პატივ სცა ცეცხლმან ” მმარხველთა შჯულისათა 

უბიწოდ დამარხვითა 

განუხრწნელად გუამთა მათ განხრწნადთა, 

და დღეს აქა ასწავა 

იორდანემან 7 განბანად, 

შიშით, საუფლოთა მათ / ჭორცთა მკჯსნელისა ჩუენისალა. 

სიმდაბლეი შენი, 7 მაღალო, დაუკჯვრდა 

ზეცისა მჯედრობათა, 

რაჟამს უმთავრეისი მთავრობათაი 

იხილვე მსგავსად კაცთა 

შეერთებული 7 გუამსა მას 

უძლურსა შეურაცსსა, 7 რომელ წმიდა ჰყავ განბანითა. 

VI, 1.-- 6 იორდანისა წყალთა. 

VI, 3. –– 6ე რომელი, 

(5+71) 
0) ) 
(10) 
თ) 

619) 
0+9) 

(5+7) 
(ლ) 

(10) თ 
(5+3) 
(7+9) ) 

(5+7) 
0)) 

(10) 
() | 

699) 
(7+9) 
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გრიგოლ ზანძთელი 

სტიქარონნი 

ნათელთანი და ჰაბო ისმაიტელ-ყოფილისა ქართველისანი 

ა 

სტიქარონნი «უფალო ღაღადყავსა» 

· 

(ნათელთათვს) 

1 გიხაროდენ, წინამორბედო 

რდტროფი) და საღმრთოისა მოსლვისა მქადაგებელო, 

აჰა დღეს 

მოვიდა გალილეაით იორდანედ 

ქრისტე, კრავი ღმრთისაი, 

ტარიგი წმიდაი, ჩუენთვს 

განმზადებული მოსიკუდიდ 7 ნეფსით ჯუარითა, 

რომელმანცა 7 აღიხუნა სოფლისა ცოდვანი; 

განემზადე აწ, 7 იორდანეო, განბანად 

უბიწოთა პორცთა მისთა, 

„რომელსა არა უჯმდა 

საბანელი განწმედად, 

არამედ ჰნებავს განწმედაი წყალთაი; 
ამას 7 თავყუანის-ვსცეთ, 

რომლისაგან ჰპოვა სოფელმან 

დღეს დიდი 7 წყალობაი 

(ჰაბოისთუს|) 

2 გამოშჩნდი ვარსკულავად მნათობად, 

(ანტისტროფი) განმანათლებელად ქართლისა, ნეტარო, 

და ღუაწლი 
მენი უფროის ნათელსა მას მზისასა 

ბრწყინვალედ გამოჩნდა 

სახედ ელვისა, 7 ბრძენო, 

საცნაურად სამყაროთა 7 ზესკნელისათა, 

სახილველად 7 ყოველთა კიდეთა ცისათა, 

რაჟამს ხატ ექმენ 7 უფლისა ნათლისღებასა, 

და განშიშულებული შთაჰკედ 

ემბაზსა ღუაწლისასა, 

  

პმ,ი V 

(8) 
(12) 
(3) 

(ლ!) 
(5) 

(5+2) 7 
(8-+5) 13 
(4+9) 13 
(5+8) 13 

(8) 
(ა 
(» 

(10) 
(2+4) წ 

(3) 
(3+3) 6 

(4) 
(12) 
(3) 

(ა) 
(6) 

(5+2)7 

(8+5) 113 

(4+9) 13 

(5+8) 14 

(8) 
() 

სტიქარონნი– «უფალო ღაღადყავსა»-–- მიქაელ მოდრეკილის კრებული გე. 181 – 

182; სტიქარონნი «<აქებდითსა»-––ის. იქვე, გვ. 184. 
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და ორგზის ნათელს იღე (7) 

წყლითა და სისხლითა, მკნეო ჰაბო! (10) 

ღმერთსა / ევედრე აწ (2+4) წ 
მონიჭებად სულთა ჩუენთათვს (9) 

დღეს დიდი 7 წყალობაი. (3+3) § 

3 მკუდრად აღთქუმისა გამოპბრწყინდი (9) 

(ანტისტროფი) და ძედ ზეცისა ჩინებისად იწოდე, (12) 

ნაშობად (3) 

აბრაჰამისა იქმენ, სანატრელო! (1) 
ისააკ მეორე, (6) 

ნეფსით მოგურილი 7 დაკლვად, (5+2) 7 
შესაწირავად უფლისა, / სულად სულნელად (8+5) 13 

გიცნა, ღირსო, / ეკლესიამან, და ენითა (4+9) 13 

შვილთა თვსთაითა კმობს ღუაწლთა შენთა სიმკნესა, (5+8) 13 

რომელიცა აწ შეიმკო (ზ) 

სახედ ძოწეულისა, (7) 

და განშუენდა ბრწყინვალედ 2 VI) 
სისხლითა შენითა, მოწამეო! ' (19) 

ღმერთსა 7 ევედრე აწ (2+4) 6 
მონიჭებად სულთა ჩუენთათვს (9) 

დღეს დიდი 7 წყალობაი. (3+3) 6 

ბ 

სტიქარონნი «აქებდითსა» 

, «რაჟამს იხილნა» –- ამათ ზედა. 

· 

(ნათელთათუს|! 

1 · განწმინდა წყალნი / წყალთა დამბადებელმან, (5+7) 

(სტროფი) განიბანა რაი (5) 
მათ შინა ორითა მით ბუნებითა, (11) 

აკურთხნა სულისა ·მიერ წმიდისა, (113 

და ჩუენ მოგუანიჭა 7 მათ მიერ, მგსნელმა5§ (6+5) 11 

ნათელღებულთა / სასუფეველი. · (5+5) 10 

2 მდინარეი ღმრთისაი 7 აღივსო საღმრთოით წყლითა (5+7) 

'ანტისტროფი) ”. ცხოველითა დღეს –– (5) 
ო –- იორდანე. რაჟამს შეეზავა მას (11) 

წყაროა უხრწნელებისაი, სიტყუაი ღმრთისაი, (11) 

რომლისა ცუარითა 7 იხარებს ჯეჯლი (6+5) 11 

სულთა მართალთა 7 ნათელღებულთა. (5+5) 19 

2. –- 4, მას მს§. || 15ვ ჩუენთა. 

ვ, –– 4ვ სანატრელო) ნეტარო || 5; ისაკ II 10; აწ ის§. || 15ვ ჩუენთა. 

1.1, მით იხ§. 

2. –– 1კ საღმრთოითა || 3#/ მას მს§. 

ბი: 

06. პ. ინგოროყეა. გიორგი მერჩულე.



3 

(ანტისტროფი) 

4 

(ანტისტროფი) 

5 

(ანტისტროფი) 

6 

(ანტისატროფი) 

7 

(ანტისტროფი) 

8 

(ანტისტროფი) 

შუ. –– 6, სულითა. 

ვითარცა ესმა 7 კმაით ზეცით იოვანეს, –– 

ოხრალ მამისაი, 

მას ჟამსა ჰრქუა ერსა: «აპა ესერა 

მდგომარე არს თქუენ შორის კრავი ღმრთისაი, 

მე ნათელს გცემ წყლითა, ” იგი ნათელს გცემს 

სულით წმიდითა / და ცეცხლითა.> 

· 

(ჰპაბოისთვს) 

რაჟამს შეჰვედრა / ჰაბო სული უფალსა, 

ზეცისა გუნდნი 

წინა უძღოდეს მას სიხარულითა, 

და აღიყვანეს გალობითა ზეცად, 

და მამაი აბრაჰამ / მიეგებვოდა, 

და შეიწყნარა / წიაღთა თვსთა. 

რაჟამს მიუპყრა 7” მოწამემან ქრისტეისმან 

ღუაწლისა მძლემან 

მუნ მახულსა ქედი თკვსი ქრისტეისთვს, 

მას ჟამსა კმა ყეეს მაღლით უჯორცოთა: 

«აღმოვედ ჩუენ თანა, 7 გიწესს უფალი 

და იხარებდი 7 წინაშე მისსა.» 

რომელთა მოკლეს 7 უმშჯავროდ წმიდაი ჰაბო, 

დაესაჯა მათ 

საშჯელი საუკუნოი ჯოჯოხეთი, 

და ბნელიცა იგი გარესკნელისაი, 

ხოლო იგი ბრწყინავს 7 წინაშე ღმრთისა 
ნათელსა შინა 7 უკუნისამდე. 

რაჟამს მოვიდეს 7 მსაჯული სახიერი, 

დაჯდეს განკითხვად 
საყდართა სუფევისა თვსისათა, 

ლელე 1 
მაშინ მეოს გუეყავ, 7 ნეტარო ჰაბო, 

წინაშე ღმრთისა ” სულთა ჩუენთათჯს. 

წმარიამისთვს) 

უზეშთაეს ხარ 7 ქერაბინთასა, ღირსო, 

უშუენიერეს 
ყოველთა სამკაულთა, ღმრთისმშობელო, 

უნათლეს მნათობთა სამყაროისათა, 

რამეთუ საღმრთოითა / მადლითა სავსეი 

ჰნათობ მარადის 7 წინაშე ღმრთისა. 

  

4. –– 3, სიხარულით || 4, და მხ§. 
5.3, მუნ გსყ§. 

6.1, წმიდაი) ნეტარი || 4: ბნელი. 

7--- 2) + და ” დაჯდეს. 

(5+7) 
(5) 

(!) 
(11) 

(6+5) 11 
(5+5) 

(5--7) 
(5 

(11) 
(11) 

(6+5) 11 
(5+5) 

(5+7) 
(5) 

(11) 
(!.) 

(6+5) 11 
(5+5) 

(5+7) 
(5) 

(1) 
(!) 

(6-+5) 11 
(5+5) 

(5+7) 
(5 

(88) 
(ლ) 

(6+5) 11 
(5+5) 

(5+7) 
() 
0) 
(09 

(6+5) 11 
(5+5)



იოვანე მინჩხი 

  

გალობანი გიორგისნი 

სპადუქნი (მორთულნი) 

თვთ-ძლისპირნი 

ხოლო ესე გალობანი მას კარგსა გიორგი 

მეფესა, დიდსა, დიდითა ვეღრებითა აღუწერვე- 
ბიან მინჩხისადა, 
რომელთა თავნი იტყვკან: «წმიდაო გეორგი, 

შეეწიენ გეორგი მეფესა წინაშე მეუფეთა მეუ- 
ფისა და ადიდე». 

გალობაი II 

მოეც სინათლე 

გონებასა ჩემსა, ტკბილო იესუ, 

და გულსა ცნობათ გონიერად გამგონე, 

ბრმათა განმაბრძნობელო უფალო, 

რომელმან მოეც სიტყუაი უსმსა, შობითგან უტყუსა, 

იგივე მადლი, სახიერ, 

მომეც ულირსსა ამას, 

რათა აღმოვთქუა ქებაი 

შენისა მოწამისა გიორგისი. 

· 

ვითარცა ვარდი · 

სურნელი ფერითა შუენიერითა 

გამოშჩნდი ეკალთაგან უნაყოფოთა, 

და ვითარცა სანთელი აღენთე 

შორის ბნელსა ნათესავთა მათ უგულისგმოთა, 

დიდებულო მოწამეო, 

სძაგებდ განცხადებულად 
კერპთა მათთა მტყუართა, 

ამისთვს აღემზადნეს მოკლვად შენდა. 

კმაი I 

(5) 
(11) 
(12) 
(19) 
(14) 
(3) 

ო 
(7) 

(ლ) 

(5) 
(1!) 
(12) 
(19) 
(14) 
(8) 
(7) 
თ) 

(811) 

ხელნაწერი 510. –– 2, გვ. 38 –– 4ხ. იბეჭდება გამოკრებით (1, 2, 6; IIL, 5, 6; IV, 2, 4). 
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III, ა.–– 5ვ კერძო, 

IV, ა.–– 6: მან 205, 

გალობაი III 

განიმსტურენ სიბრძნით 7 გზანი საუკუნოისა 

ცჩორებისანი, · 

და გულისკმა ყავ საზღუარი 

ცუდისა ამის საწუთროისაი, 

რამეთუ ყოვლით კერძოით ამაო არს, 

და სიხარულით შეეყავ 

წმიდათა გზასა, გიორგი, 

და განეშორე გზათა სიცრუვისათა, 

L 

ისარნი იგი 7 ძლიერისა ლესულნწი 

განაწონა დღეს 

გულსა მგლისასა წმიდამან, 

და ვითარცა მონადირემან 

ქრისტეისმან, დასცა მჭეცი იგი მძვნვარე, 

და იხარებენ ცხოვარნი 

პირმეტყუელნი, და გალობენ: 

დიდებაი ძალსა შენსა, ძლიერო ქრისტე! 

გალობაი IV 

ევლტოდა საწუთროისა 

საცთურთა ბნელთა ნივთიერთა, 

რამეთუ განათლდა 

უნივთოითა მით ნათლითა ––- 

იესუისითა –– გიორგი, 

საშუებელნი მოიძაგნა მან 

და შუებად შეპრაცხნა გუემანი მჯნემან მან, 

ამისთუს დაადგრა მის თანა 

საღმრთოი სული საკვრველთ-მოქმედი, 

და მის მიერ %არ-სცემდა უღმრთოთა. 

· 

ეკუეთნეს ქარნი იგი 

საშინელნი განსაცდელთანი –– 

გოდოლსა სულისა 

წმიდისა აღშანებულსა, 

წმიდასა მას მოწამესა 

და %ზღუდესა მორწმუნეთასა, 

ხოლო ვერ შეარყიეს სიმტკიცი მისი, 

რამეთუ დამყარებულ იყო 

არა ქვშასა ზედა, არამედ 

კლდესა ზედა ქრისტეის მცნებათასა. 

(5+7) 
(5, 
(5) 
(8) 

(12) 
(8) 
(8) 

(12) 

(5+7) 
(5) 
(3) 
(8) 

(12) 
(8) 
(8) 

02) 

() 
(9) 
(5) 
(8) 
(C)) 
(9) 

(12) 
(9) 

(19) 
(10) 

-თ 
(8) 
(9) 
(8) 
(8) 
(8) 

(12) 
(9) 

(0) 
(10)



მიქაელ მოდრეკილი 

გალობანი აღვსებისანი VII ჭმისა 

სპადუქნი (მორთულნი). 

გალობაი VII 

«მაღალსა ღმერთსა» –- ამათ ზედა. 

ავაზაკთა შორის ჯუარს-უცუ, მჭსნელო, 

და დაისაჯე ძელითა 

მართლ-მსაჯული ყოველთა დაბადებულთაი, 

მოჰკუედ ბუნებითა მოკუდავითა, მაცხოვარ, 

ჰგიე, უსრწნელო, შეუხებლად 
საღმრთოითა მით ბუნებითა, 

რამეთუ დაჰმარხენი 

თვთებანი 

შეურწყუემელთა მათ 
ბუნებათანი, სახიერ, 

და გიცანთ მხოლოი ორითა ბუნებითა 

რაი» არს უცხოი ესე სასწაული 

და ხილვაი განსაკრთომელი? 

93 სიმდაბლეი მაღლისაი მიუწდომელი, 

რამეთუ შემმოსელი ცათაი ღრუბლითა, 

გარე-შეუწერელი ღმერთი, 
შეიხკა სუდარითა; 

ცათა დაუტევნელი 
შეიცვა დღეს 

კორცითა საფლავმან, 

და მკუდართა თანა იხილვა 

უკუდავი ღმერთი მხოლოი დაუსაბამოი! 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 516, 521 –- 523. იბეჭდება გამოკრებით (VII, 

!ILI, 2, 3). 
VII, ა.-- 2, გხვ. II 3, მსაჯული || 4კ მაცხოვარმან 2ხ§. II 5, + და ” ჰგიე. 

(19) 
(8) 

(12) 
(12) 
(9) 
(8) 
(7) 
(4) 
(8) 
(8) 

- (2 

(10) 
(8) 

(12) 
(12) 
(9) 
(9) 
(7) 
(4) 
(5) 
(8) 

(12) 
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გალობაი VII 

<დიდებითა მით» -– ამათ ზედა, 

ა. – „იოსეფ რჩეულო, მითხარ ჩუენ, (9) 

ვინ არს ესე ჯუარს-ცუმულ ჭორცითა, (9) I 

რომელი გარდამოპჭსენ ძელით?“ (9) | 
„მაუწყე ჩუენ. ნიკოდემოს ქებულო, რ) 
ვინ შეჰმურე წესითა მკუდართაითა, (11) 

შეხვე ·ტილოითა და სუდარითა, (I 

და დასდევ საფლავსა შინა?" (8) 

–- «ესე არს ––/ (3) | 
ქრისტე ღმერთი დაუსაბამოი, (9) | 

რომელმან ივნო და მოკუდა ჯორცითა (11) 

სოფლისა ცხოვრებისათჯს, (8) 

ამან სიკუდილი მოკლას და აღდგეს მკუდრეთით!» (12) 
" 

.· 

ბ ყოველთა მეუფეო, ქრისტფ, (1) 
მაღალო ღმერთო, უხილავო, რ) 

დაბადებულთა შემოქმედო, (9) 

მოიხილე აწ მაღლით წმიდით შენით ტა), 

ჩუენ უღირსთა მონათა შენთა ზედა. (11) 

და აღმავსენ მადლითა საღმრთოითა (I 

აღდგომისა შენისაითა! (8) 

· მოჰმადლე 7 (3) I 

“ძლევაი მეფესა მორწმუნესა (9) | 

მტერთა ურწმუნოთა წინააღმდეგომთაი. (11) 

და წარუმართე, სახიერ, (8) 

აწ ფერჯთა ჩუენთა გზასა მშვდობისასა. (12) 

მიქაელ მოდრეკილი 

გალობანი აღვსებისანი | კმისა 

სპადუქნი უცხონი, ურთიერთას შეყოფილნი და განყოფილნი 

შეტყუებით, მსგავსი მსგავსებითა და თითოეული განთუსებითა. 
ქართულნი. 

გალობაი V 

«იონა მენავეთ.» –- ამათ ზედა. 

> ცხოვრებისა მომცემელი (7) 

სამარესა 7 ახალსა დაგდვეს შენ, , (4+7) 11 

–- მაცხოვარ! –– (3) 

და ლოდსა შენსა დასითურთ დაჰბეჭდეს (681) 

უშჯულოთა მათ მღდელთ-მოძღუართა, (9) 

რამეთუ ნეფსით 7 მოჰჯკუდი ჭორცითა, უკუდაგო, (5+9) 13 

  

VIII, ბ.-–6, + და ” აღმავსენ || 12) აწ გხვ. 

" მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 379 –– 381. იბეჭდება გამოკრებით (CV, 2, 3; VI, 2, 3)- 
V, ა. ––- 5: მათ მხ. || 8: შენ გხ§. || 112 + ნათელსა ” თვთ-მნათობსა. 

086



და მოკუდავი უკუდავ ჰყავ, მჯსნელო, (9 
გეუფლა შენ წყუდიადი ბნელი, (9) 

ბუნებითა მით 7 (5) 

ადამისითა, (5) 
შეუხებელსა თვთ-მნათობსა. (9) 

· 

ბ. სულიერითა კმითა (7) 
და საღმრთოითა 7 სახიობითა ვიტყკთ (4+?) :!: 

' ქრისტესა (3) 

ერთობით ჩუენ ყოველნი მორწმუზენი, (11) 

უვნებელსა ბუნებითა მით (9) 
უსხეულოითა, 7 საღმრთოითა, ხოლო ვნებულად –– (5+8) 13 

ადამის კორცითა ვნებადითა, (10) 

და ესრგით ვიცნობთ მხოლოსა მას (9) 

ორად ბუნებად, 7 (5) 
შეურევნელად, (5) 

ღმრთეებითა და კაცებითა (9) 

გალო ბაი VI 

„ «ქრისტემან ღმერთმან» –– ამათ ზედა. 

ა. მჯედრისა მიერ რაჟამს განეღო (19) 

საღმრთოი გუერდი შენი, ქრისტე, (8) 

გარდამოსწუთეს წუეთნი 7 (6) 

სისხლისა და წყლისანი. (7) 

და შეწუეს ჯოჯოხეთი 7 CC 
საფუძველითურთ. (5) 

ხოლო რაჟამს გიხილა შენ ქუესკნელმან (11 

სამარესა დადებული, (8) 

შეძრწუნდა და ზ%ზარ-განჯდილმან განუტევნა (12) 

სულნი საუკუნითგანნი 7 . (8) 

მძინარენი, (4) 
ადამისა ურჩებითა მომწყდარნი. (11) 

. · 

IX და ელვისა მსგავსი ანგელოზი (10) 

რაჟამს იხილეს მცველთა მათ, (8) 

მცსინვარებისაგან 7 (6) 

დაცუვეს ქუეყანასა (ლ) 
ზარ-განკჯდილნი შიშითა; 7 (7? 

ხოლო დედათა, (5) 

გლოვისა წილ, სიხარული აუწყა, (11) 

ღაღადებით ეტყოდა მათ: (8) 

«გიხაროდენ, ქრისტე აღდგა, ვითარცა თქუა, (12) 

ღირსნო! არამედ წარვედით 7 (8) 

და ახარეთ (4) 

მოწაფეთა მისთა აღდგომაით ღმრთისაი.» (11) 

  

VI, ა. 7, შენ მხვ. |, 12კ ადამის. 

VI, ბ.–- 1) და 205. || 9--10 „ღირსნო“ გადატანილია მე-9? ტაეპში, შემდგომად სიტყეისა 
„გიხაროდენ“. 
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მიქაელ მოდრეკილი 

გალობანი აღვსებისანი IV ქმისა 

თვთძლისპირნი 

. გალობა IV 

% დაუსაბამოისაგან მამისა (19) 

ქრისტე, ძეი და სიტყუაი დაუსაბამოი (11) 

უპირატეს ჟამთა ყოფილი, (9) 

მხოლოი მხოლოისაგან უდედოდ შობილი, (12) 

აღსასრულსა ჟამთასა ჩუენთვს განკაცებული, (14) 

ჯუარითა ნეფსით თჯსით ვნებული, (109) 

მტერთა თუსთაგან გუემული, ? ვითარცა კრავი დაკლული, (15) 

პორცითა სიკუდიდ მოყვანებული, (11) 

სამ დღე საფლავსა დადებული, (9) 
ბეჭდითა დაბეჭდული, (7) 

დაკრძალული ' და მცველთა მიერ დაცვული, (12) 
ცხოველი ” და ცხოვრების მომცემელი, (11) 

აღდგა საფლავით, ვითარცა ღმერთ არს, (12) 

· 

2. ერნი ნათლისანი გარემოის დგეს (10) 
ნათლითა შემოსილსა მას საფლავსა, (11) 

რომლისაგან აღმოგვბრწყინდა (9) 

ქრისტე, დაუსაბამოი იგი ნათელი! (12) 

მენელსაცხებელთა მოუსპეს გწუხარებაი, (14) 

და განუქარვეს მგლოვარებაი, (19) 

რაჟამს აუწყეს ქრისტეს აღდგომისა სახარებაი! (16) 

ეტყოდეს მაგდანელსა: «გიხაროდენ! (11) 

აღდგომილ არს ქრისტე საფლავით, (9) 

ისწავეთ აწ სიმტკიცეი – (7) 

სიტყუათაი, წამებითა საქმეთაითა, (12) 

იხილენით ტილონი და სუდარი, (11) 

სასწაულნი აღდგომისანი.» “ (189) 

გალობაი V · 

მოქცევმან ცოდვისამან (7) 
- და უფსკრულმან უშჯულოვებისამან (11) 

დამნთქა სიღრმესა საცთურთასა (9) 

ნავითა უდებებისაითა! (9) 

ეკუეთნეს სულსა ჩემსა (9) 

ღელვანი /მტერისა განსაცდელთანი, (11) 

შთამნთქა უწყალოდ მკეცმან სულთა მომსრველმან, (12) 

და აწ 7 (2) 

შენდა მოგივლტი, ქრისტე, ცხოგრებისა სასოო, –– (14) 

მოყავ კელი შეწევნისაი, (8) 

მიჯსენ ვითარ იონა ვგეშაპისგან, (11) 

და პეტრე დანთქმისაგან... (7) 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 450 –– 456. იბექდება გამოკრებით (IV, 3, 4; V, 1, 2; 

VIII, 1, 3). 
IV, ბ. –– მ; აღმობრწყინდა. V, ა.–- 6, ღელვანი + და ნიავქარნი: –– 12, და მხვ. 

088



ურჩებით მომნადირა 

და საწადელი ზაკუვით აღმითჟუა 

მაცთურმან, თავმან ბოროტთამან, 

რამეთუ, რომლითა დაეცა, 

მ?ით იზრახა წარწყმედაი ჩემი, –– 

უცნებით პირველ-ჟამისა ღმერთ-ყოფაი, 

დამაჯერა დამსგავსებაი მაღალსა დამბადებელსა, 

და მით 7 

მომკლა ჭამითა ხისა მისგან ცნობადისაისა, 

რომლისათუსცა თაგადი 

სიტყუაი ღმრთისაი განკაცნა და მოვიდა 

ნეფსით ვნებად ჯუარითა... 

გალობაი VII 

გონება კაცთა მეტყუელთა» მოუძლურდა, 

და სიბრძნე სოფლისა ბრძენთაი დაინთქა 

უფსკრულსა მიუწდომელობისასა, 

ორ-კერძოისა მისთვს შობისა შენისა, 
– ღმრთისა სიბრძნეო! –– 

რამეთუ იძლინეს ბუნებანი, 

და განცუბრდეს მეტყუელებანი! 
ღმრთეებრ შობაი შენი უცნაურ და გამოუკულეველ, 

„ და განკაცებაი უცხო და მიუწდომელ; 
შენ იშევ ჯორცითა დედისაგან, 

შობილი ღმრთეებით მამისაგან; 

შესცვალენ ბუნებანი, 

განაკკრვენ მთავრობანი, –– 

რაჟამს აჩუენენ საკვრველებანი, 

დაჰმარხენ ორთა ბუნებათა თვთებანი, 

და აღძრენ მეტყუელებანი 
დიდებად ღმრთეებისა შენისა. 

· 

მი-რაი-ზუედ შემუსრვად შენ ჯოჯოხეთისა, 

ქრისტე უძლეველი, ღმერთი ყოველთაი, 
ცხადად ამხილე მძლავრსა უძლურებაი, 

რაჟამს მაცთურსა მოუსპე ძლიერებაი, 

და წყუდიადისაი 

განაქარვე მეუფებაი, მჯსნელო! 

მაშინ სიკუდილი გლოით კმობდა: 

«განქარდა სუფევაი ჩემი. რამეთუ მოვიდა 

მეუფეი მეუფეთაი, მაღალთა მფლობელი, 
რომელ შევიწყნარე უმეცრებით, 

რომელმან ღმრთეებით მომაკუდინა, 

და საუკუნითგანნი 

მკუდარნი კელმწიფედ მიმიხუნა!» 
ესე არს იესუ, ღმერთი უძლეველი, 
რომელი ჯუარს;ეცუა, მოკუდა და დაეფლა, 

მოგუანიჭა უკუდავებაი 

და ბნელისა მყოფთა განათლებაი! 

(7) 
(612) 
(9 
(9) 
(9) 

(ა) 
(12) 
(2) 

(14) 
(8) 

“0. 
() 

(12) 
(1) 
(1) 
(12) 
(5) 

(0) 
(9) 

(14) 
(13) 
(10) 
(19) 
(7) 
(8) 

“!) 
(13) 
(8) 

(10 

(12) 
“) 
?'.) 
(12) 
(5) 

(19) 
(9) 

(14) 
(13) 
(19) 
(10) 
(7) 
(8) 

(814) 
(13) 
(8) 

(19) 
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მიქაელ მოდრეკილი 

საგალობელი აღგსებისა VII ჭმისა 

სტიქარონი «უფალო-ღაღადყავსა»! 

1 მხოლოდ შობილი ?! ძე და სიტყუაი მამისა (5L /7) 

(სტროფი, ბუნებით უვნებელი. შეუხებელი, (12) 

მოხუედ ვნებად გორცითა (C8) 

უკორცოთა მფლობელი; (7) 

შესწირე თავი თვსი ' მსხუერპლად მამისა, (715) 

ბუნებაი, რომელ ჩუე§გან (7) 

მიიღე, უცოდველო. ოთ) 
და აღასრულე, მჭსნელო. (7) 
ყოველი მოღუაწებაი (5) 

კანისა ჩუენისაი. (1) 

ჯუარითა მოჰკუედ ნეფსით 7 (7) I 

უკუდავი ღმრთეებაი (0) | 
მაცხსოვრად მოკუდავთა 7 (6) | 

ლახურითა განიგუმირე. (7) I 

სული უბიწოი შეპვედრე (8) 
ჰჯელთა მამისათა, #7 (5) 

ცხოვრების მომცემელო! (7) | 

2. ' მხოლოდ შობილი ” ძეთ და სიტყუაი მამისაი, (5. „7) 

ლნტისტროფი) ცხოველი და ცხოვრებისა მომცემელი, (12) 

იხილე მკუდრად უსულოდ (7) 
ბუნებითა კორცთაითა; (7) 

ბუნებით შეუხებელ, ” დაუსაბამოი, (75) 
, უხილავი და გარე- (7) 

შეუწერელი ღმერთი (VI) 
შეიხვე ტილოსა; (7) 
არსებით შეუცავო, (7) 
შეგიცვა შენ (5) 

ცათა დაუტევნელი 7 ო! 
კნინმან მან საფლავმან, (5)| 

შთაჰკედ ქუესკნელსა ” (C21) 
მას სიღრმესა, მაღალთა (C) 1) 

საყდართა მჯდომარე= ღმერთი, (8) 

და ბნელსა მყოფთა 7 (5) I 

ნათლად აღმოუწოდე. (| 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 509. იბეჭდება გამოკრებით (პირეელი სამი სტროფული 

ერთეული; სულ სტიქარონი 6 სტროფულ ერთეულს შეიცავს). 
2. ––- 14, მას ვხც. 
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3 

(ანტისტროფი) 

    

მსოლოდ შობილი ?” ძეთ და სიტყუაი მამისაი, 

არს დამსჭუა ი, ნეფსით თვსით ვნებული, ჯუ დამსქუალული, მეფ! კ ვხე«ულ. 

ურწმუნოთა გუემული, 
ყურიმლის ცემად მოსრული, 

საფლავსა დადებული და დაბეჭდული 
სიკუდილისა დამსჯელი 

და ბნელისა დამგსნელი, 

„ღმერთი შეუწერელი, 
არსებით უქცეველი 
და უვნებელი 

ყოვლად შეუხებელი # 
დაუბადებელი, 

დაუსრულებელი, 7 · 
ცხოვრების მომცემელი, 

ქრისტე აღდგომილ არს მკუდრეთით 

და ცხოველ არს იგი 7 

აწ და უკუნისამდე. 

3. 7, და გხ§. || 10; და მხ5 

(5L„?) 
(12) 
(7) 
(7) 

(7L.5) 
(7) 
(7) 
(7) 
(7) 
(5) 
(2) 
(6) | 
(6) | 
(?)| 
(8) 
(6) | 
(7) |



სტეფანე სანანოის-ძე ჭყონდიდელი 

გალობანი ნათელთანი 

და ჰაბო ისმაიტელ-ყოფილისა ქართგელისანი 

გალობაი | 

ჭმაი 1V 

«ზღვსა მის მეწამულისა» ––- ამათ ზედა. 

1 იესუ ღმრთისა სიტყუაო, 

(სტროფი) ზასწავე ჩუენ სიტყუაი სიბრძნისაი 
ქებად ნათლისღებასა წმიდასა 

ფენსა, და ღირსად გალობად 

უძლეველთა ღუაწლთა მოწამისა 

ჰაბო, კეთილად 7 

მოღუაწისათა. 

2 

(ანტისტროფი) იორდანეს შინა ვკორცითა, 

სანატრელმან მან მოწამემან 

ჰაბო მისთვს განიძარცუა 
ძუელი კაცი საქმითურთ მისით, 

და შეიმოსა 7 7 
ძალი ქრისტეისი. 

ვ ყოველნი თესლნი მოვედით 

დნტისტროფი) მკკდრთა თანა ქართლისათა დღეს, 

და იხილეთ ღუაწლისა მძლე ჰაბო, 

განშუენებული ბრწყინვალედ 
სისხლითა წამებისაითა , 

ღირსად გალობით 7 

მას უგალობდეთ. 

რომელიცა განშიშულდა დღეს 

(მ) 
(5) 
(9) 
(8) 
(3) 
(5) 
(5) 

(§2) 
(9) 
(9) 
(8) 
(9) 
(5) 
(5) 

(8) 
(3) 
(89) 

მიქაელ მოდრეკილის კრებული, გვ. 179 –- 181. იბეჭდება გამოკრებით (გალობანი 1, 1-ა, 

IV, V, VIII). 
I, 1.-– 4ვ ღირსად გხვ§. 

1, 2.-- 3ე მან მხ§. || 5, მისით გხივ. 
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გალობაი I-სა 

ჯ% 

«ისმენდინ ქუეყანაი> –- ამათ ზედა. 

1 შეჰმუსრე, მაცხოვარ, (6) 

(სტროფი) იორდანეს თავები ვეშაპისაი, (11) 

დამალული წყალთ-შინა პირველითგან, (11) 

რამეთუ კმაი საღმრთოთა მქადაგებელთაი (12) 

აღასრულე განგებით, ღმრთისა სიტყუაო, (12) 

რაჟამს მონისაგან (6) 

ნათელს იღე, მკსნელო, (C:1) 

და განანათლე სოფელი. (8) 

2 მაცხოვრისა თანა (6) 
ფნტისტროფი) ნათელს იღე ღუაწლისა მძლეო ჰაბო, (11) 

რაჟამს შთაჰვედ ემბაზსა ღუაწლისასა, (11) 

ვითარცა მკსნელი ჩუენი იორდანესა, (12) 

და სისხლისა მის დათხევითა განჰბანე (12) 

გუამი შენი, რაჟამს (6) 

დაიკალ უწყალოდ (6) 
მახკლითა მტერთაითა. (8) 

ვ სისხლთა დათხევითა (6) 

(ანტისტროფი) მეწამულ ჰყავ ღუაწლი, 8 სანატრელო. (11) 
ყოვლად ქებულო მოწამეო პაბო, (11) 

და შეამკვე ვითარცა ძოწეულითა (12) 

ეკლესიაი წარმართთაი და შეჰკრიბენი (12) 

მას შინა ყოველნი (6) 

მგალობლად ღუაწლთა მათ (6) 

შენთა, ქრისტეის მოწამეო. (8) 

4 არცხ-კნე, ნეტარო, (6) 

ცნტისტროფი) ნაშობთა მათ მჯევლისათა უღმრთოთა, (11) 

და დაუყვენ პირნი მათნი· მგმობარნი (11) 

საღმრთოითა მით სიბრძნითა ზეგარდამოითა, (12) 

რაჟამს ჰქადაგე სამებათ ერთ-ღმრთეებაი, (12) 

, და განსწმიდე ქართლი (C:1) 

სისხლისა შენისა (6) 
დათხევითა, მოწამეო. “ (8) 

გალობაი IV 

«შენ, უფალო, ნათელი ხარ» –– ამათ „ზედა. 

1 შენ „უფალო, (4) 

(სტროფი) იორდანეს განაქიქე მაცთური (11) 

შენვე განამტკიცე გული ” (8) 
მოწამისა ჰაბოისი, (7) 

რომელმანცა აღგიარა. (8) 

I-ა, 2. 5ვ მის მხ5. 

L-ა, 3.-– 2, 9 მხვ. II 6: შინა 4+ ერთობით. 
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2 

(ანტისტროფი) 

ვ 
(ანტისტროფი) 

"სტოოფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

(ანტისტროფი) 

(სტროფი) 

IV, 2. -–- 2ვ ჰაბო გხვ. 

პყრობილ იქმენ (4) 

ძუღურის მოქმედებრ, ჰაბო სანატრელო, (11) 

არამედ გამოიკსნიდი 7 (8) 

სულთა მინძლავრებულთა (7) 

მტერისაგან ბოროტისა. (8) 

ნათლისღება (4) 

სამი მოიგე, მჯნეო მოწამეო, (11) 

წყლითა, სულით, და სისხლითა 7 (8) 

და შემდგომად ცეცხლითა ლ) 
გამობრწყინდა ღუაწლი შენი. (8) 

გალობაი V 

«ღაღადებდა წინასწარმეტყუელი» –– ამათ ზედა. 

ღაღადებდა (4) 
კადნიერად სანატრელი ჰაბო და ეტყოდა (14) 

უშჯულოთა (4) 
ისმაიტელთა: განმეშოვრენით მე, 3 უკეთესნო, (16) 

და გამოვიძინე /” (6) 

ღმრთისა მცნებანი! (5) 

განშიშულდი შენ (4) 

სათნოებათ მოგებითა, ღირსო, და ჰყუაოდე (14) 

გგრგვნითა (4 

მოღუაწებისაითა სრულითა, და ესრეთ კმა ჰყავ, მპნეო: (16) 

სასო ჩემდა არს 7 ((:3) 

ქრისტე ღმერთი! (5) 

ღუაწლსა სრულსა (4) 
მკნედ გამოჩნდა მოწამე ჰაბო და აღავსო მან (14) 

ეკლესიაი. (4) 
ნელსაცხებელთა სულნელებითა, და წმიდა ყო ერი (16) 

მადლითა საღმრთოდთა 7 (6) 

გამორჩეული! , (5) 

გალობაი VII 

«შობაი შენი უხრწნელ» –- ამათ ზედა. 

კმითა მამისაითა წყალთა მათ ზედა, (11) 

და განბანითა ძისაითა მათ შინა, (11) 

და სულისა წმიდისა (ა 

სახედ ტრედისა გარდამოსლვითა მათ ზედა, » , (13) 

განწმიდნეს წყალნი · (5) 

და გუექმნეს აწ ჩუენ მეორედ მშობელ. (5.5) 

IV, 3.–– 2ვ მქნეო გხ§. 

V, 2.–– 4; მჯნეო ვხ. 
V, 3.–- 2; მან მხ§. II 4ე,––; სულნელებითა ნელსაცხებელისაითა.



2 

(ანტისტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

4 

(ანტისტროფი) 

განპჰპბრწყინდი შენ სულითა, 3 მკნეო, 

აღანთენი სანთელნი და ჰგალობდი 

ვითარცა შემწირველი 

საკუერთხთა უბიწოთალ მღდელი მგალობელი, 

და თავსა თვსსა 

სიხარულითა ' მოგზაურ ექმენ. 

დავითის ჭმასა ღაღადებდი, ჰაბო, 

და ნეტარისა მის ავაზაკისა 

თანა ჰკმობდი ძლიერად 

«მომიკგსენე, მაცხოვარო. სასუფეველსა!» 

აწ მეოხ გუეყავ 
მადიდებელთა ? შენთა, წმიდაო! 

განწყობილსა შორის ანგელოზთასა 

და დასსა წმიდათა მოწამეთასა 

განბრწყინეებული იხარებ, 

სანატრელო ჰაბო, აწ ევედრე ქრისტესა, 

რათა ძლევაი 

მაღლით მოჰმადლოს ? მეფესა ჩუენსა. 

VIII, 2.–- 1ჯ 3 გხვ. II 4) მგალობელი ვხვ. 
VIII, 3. –– 4 მაცხოვარო) მკსნელო. 
VIII, 4.-–– 5, მაღლით გხც. 

(%3)) 
(11) 
(7) 

(13) 
დრ 

რფ.) 

(IM) 
(09) 
ო 

(13) 
(ლ) 

(5+.5) 

(11) 
(31) 
(7) 

(13) 
(5) 

(5L)5) 
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კურდანაი –– კვრიკე 
  

საგალობელი აღვსებისა 

სტიქარონი, «უფალო ღაღდყავისა» 

(თუთ-ძლისპირი) 

' (თავნი იტყვან: «კორდანაი» | 

1 :კ: ჰაცთათკს ზეცით ქუეყანად (8) 

(სტროფი) გარდამოჰკედ, კაცთ-მოყუარე. (8) 

მოქცევად შეცთომილთა, (7? 

შეკრებად გაზბნეულთა, (7) 

განკურნებად უძლურთა, (7) 

ძიებად ადამისა, · (7) 

და ცხოვრებად ' ყოველისა სოფლისა. (11) 

2 :ო: ორით ბუნებით სრულითა, (8) 

(ნტისტროფი) ღმრთეებით და კაცებითა, (8) 
გამოპჰბრწყინდი ქალწულისგან (8) 

უფალი უფლებათაი, (7) 
მფლობელი ცხოვრებისაი, (7) 

რათა აცხოვნო კაცი, (7?) 

რომელიცა ? შეჰქმენ შენ ხატად შენდა. (11) 

ვ :რ: რომელმან ცას აღარ ასსნა (8) 

(ანტისტროფი) და სიკუდილი მოაკუდინა, (8) 
რომელმან ბეჭდის საყოფელი (8) 

იგი საშჯელისა ჩუენისა» (9) 

ჯუარსა შემშჭუალა, ძლიერმან, (8) 

და ძუელი შჯული ცვალა, (7) 
და პირველსა მას ?· სამკკდრებელსა ღირს მყვნა. (12) 

4 :დ. დაფლვითა შენითა, ქრისტე, (8) 

(ანტისტროფი) აღდგეს მკუდარნი საფლავთაგან, (8) 

დაბეჭდვითა შენითა (7) 

ყოველნი გუამნი წმიდათანი (9) 

- გამოვიდეს სამარისაგან –– (9) 

დიდებად შენდა, მკსნელო, (7) 
რათა წამონ ' მათ ძლიერებაი შენი. (11) 

§იჟაელ. მოდრეკილის კრებული, გვ. 510. ' 
– 4, + და ” შეკრებად. 

– 1-2 ორითა ბუნებითა !| 5: ცხორებისა და სიკუდილისაი 1 7, რომელი I 73. შენ CL. 

– 1: ცასა II 53 ძლიერმან 1 რომელმან || 6) და ეხ§. 

–- 7ვ მათ გხს. ბ
გ
ხ
ა
>



5 :ა! აუწყა ანგელოზმან მან (ბ) 

(ანტისტროფი) დედათა აღდგომაი, ქრისტე, (8) 
წარავლინნა ხარებად · (7) 

და მითხრობად მოციქულთა (8) 

აღდგომასა შენსა, რათა (8) 

__ წარვიდენ გალილეას (7) 
და მუნ გიხილონ !' უფალი ღა მოძღუარი. (12) 

6 :6: ნათელი უკუდავებისაი. დ) 

(ანტისტროფი) მიეფინა ბნელსა მყოფთა, (8) 

განათლებულთა კმა ყვეს: (7) 

«მოიწია მკსნელი ჩუენი! (8) 

რომელი ასდეგ მკუდრეთით (7) 

ღმრთეებისა ძალითა, (7) 
ცხოვრების მომცემელო, ' დიდებაი შენდა!» ., (12) 

7 _ა: აღსლვასა შენსა მამისა (8) 
დნტისტროფი) ამცნებდი რაი მოციქულთა: (8) 

«აღვალ მე მამისადა, (7) 
ყოველთა შემოქმედისა, (8) 

დაადგერით სიონს შინა, (8) 

ვითარმედ შეიმოსოთ (7) 

მაღლით გამო ' ძალი საღმრთოი საკვრეელად.» (12) 

ზ :ი: იხარებს, 3 უბიწოო, (გ) 

(ანტისტროფი) კრებაი წინაისწარმეტყუელთაი (C1) 

და მოციქულთა გუნდნი, (7) 
რამეთუ შემოქმედი (7) 

შენგან იშვა, მეუფეი! , (7) 

მას ევედრე, წმიდაო, (7) 
ცსოვრებისათვს , სულთა ჩუენთაისა. (19) 

  

5. -- 1ვ მან მხ§. | 2: აღდგომაი + შენი ' 5: შენსა - მჭსნელო- 
7. –– 3ვ მამისა, 

მ. –- 1 3-1 შენ მიერ II 2; კრებული || 4ვ შემოქმედი + მათი I 5ჯ მეუფე» + შეუფეთა». 

ი. პ. ინგოროყვა. გიორგი მერჩულე 997



· 

რატი ორბელი 

'სტროფი) 

2 

(ანტისტროფი) 

3 

(ანტისტროფი) 

საგალობელი ტიტე მოციქულისა 

(თავნი იტყვან: «რ ა ტ ი») 

(რ: რომელი ცად მესამედ 
მიიწია და ესმა მას 

უსმენელი სიტყუაი, 
მას დაემოწაფე, ტიტმ, 

და ისწავე მისგან გზაი ჭეშმარიტი. 

ა: აღივსე შენ სიბრძნითა 

სულისა მიერ წმიდისა 

და ერთგულ მოწაფე 
იქმენ პავლე მოციქულის, 

და მის-თანა ჰქადაგე სასარებაი. 

:ტი: ტიტმშ, ქრისტმს ქადაგო, 

მჯურვალშ იყავ შურითა 

საღმრთოითა, ვითარცა 

წოძღუარი შენი, დღა დასწუ 

სწავლისა ცეცხლითა კერპთა საცთური. 

სოლგოთური კრვბული ILI-2027/, ჯჟ. 2603. 

ჩა 

თ 
(8) 
(6) 
(8) 
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“) 
(ბ) 
(6) 
(8) 
იი 

(7) 
(8) 
(L2) 
(8) 

(§31)



გალობანი სულისანი 

გალობაი L 

ცხორებაი ესე 7 წარვალს და განილევის, 

შუენიერებაი და დიდებაი დაგნების, 

ხოლო სიმდიდრე / დალპების და წარწყმდების. 
რასა ცუდად ვმაღლოით, 7 ოდეს ყოველნი 

მოკუდავნი ვართ 7 და მიწად მიქცევადLი! 

გალობაი IL 

' მოვედით, ძმანო, ” შთავიხედნეთ საფლავთა, 
სადა არს შური, საოცრებაი და ჯდომაი, 

სადა არს ძვრის ჭსენებაი და ზუაობაი« 
და ვორცთა გულის-თქუმანი, 7 აჰა ესერა 

მიწა, ნაცარ და” თიკა ქმნილ არს ყოველი- 

ოპიზური კრებული # –- 93, 
1. 2)-3 და დიდებაი და შუენიერებაი || 4 ოდეს) რამეთუ. 

IL –– 5, მიწა + და: 

(§+7) 
· (12) 
(5+7) 

(7+5+) 
(§+7) 

(5+1) 
(12) 
(12) 

(7+5) 
(5+7)



ბახილი საბაწმიდელი 
  

II 

IV 

  

მამისა საბაასი ღასდებელნი 

«უფალო ღაღად-ყავს» 

ძუელნი ქართულნი 

(თავი იტყვან: დბასილი»). 

ბუნებათა შეცვალებითა : და ბოროტისა განდევნითა, 

უზეშთაეს იქმენ ყოველთა საცთურთა ამის სოფლისათა, წმიდაო საბა, 

რომელმან განჰპოხე შუენიერად უდაბნოი, 

და სიხარული ქრისტეის-მიერი შეიმოსე; 

ჩუენ ცოდვილთათუს მეოხ გუეყავ, 
ქადაგო უდაბნოისაო, წმიდაო საბა! 

პლილე შენ ჯუარი და შეუდეგ ქრისტესა 
სახეთა მათთუს ვნებისათა –– მარხვითა და ლოცვითა, 

და უზეშთაესისა მოლოდებითა, ვითარცა საშუებელთა შინა, 

მარადის სიხარულით იქცეოდე; 

ჩუენ ცოდვილთათჯს მეოხ გუეყავ, 
ქადაგო უდაბნოისაო, წმიდაო საბა! 

· 

სუეტისა მიერ ნათლისა გამოცხადებითა და მოსწავებითა 

აღაშენე კევი ეგე უდაბნოისაი, ვითარცა სამოთხეი შუენიერი,”– 

დანერგვითა მას შინა ნებისმყოფელთა ქრისტეისთა, –– 

რომელი ირწყვებოდეს და აღეშშნებოდეს მდინარეთაგან ცრემლთა 
შენთაისა; 

ჩუენ ცოდვილთათვს მეოს გუეყავ, 
ქადაგო უდაბნოისაო, წმიდაო საბა! 

· 

იქცეოდე დიდი ეგე მღდელი და საკვრველი კაცი 
უდაბნოთა მათ შინა კასტელისათა და აღაშფნე მონასტერი, 

და მას შინა დაამკვდრე სიმრავლეი მონაზონთაი, რომელთა შორის 

პნათობ შენ, წმიდაო, ვითარცა მთიები ბრწყინვალეი; 

ჩუენ ცოდვილთათვს მეოხ გუეყავ, 
ქადაგო უდაბნოისაო, წმიდაო საბა! 

ხელნაწერი 51ი. –– 65, გე. 155ხ –– 157ხ. 
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VI 

II 

III 

:ლ: ლომთა თანა საშინელთა და მძკნვარეთა 

იქცეოდე რაი საბა ნეტრეულო, 

რამეთუ გაქუნდა შენ თკვსად საჭურგელად თავადი ქრისტე, 

რომელმან მოგანიჭა შენ გვრგკნი დიდებისაი და ცხორებაი საუკუნოი –– 

ჩუენ ცოდვილთათის მეოხ გუეყავ 

ქადაგო უდაბნოისაო, წმიდაო საბა! 

:იჩ: იქცეოდე მთათა და ქუაბთა და ნაპრალთა ქუეყანისათა 

ჭირვეული, ძვრ-ხილული და ნაკლულევანი, 
მოლოდებითა ჭეშმარიტისა ნათლისაითა, 

ამისთვს ღირს იქმენ შესლვად სუფეგასა და დაუსრულებელსა; 

ჩუენ ცოდვილთათვს მეოხ გუეყავ, 
ქადაგო უდაბნოისაო, წმიდაო საბა! 

დასდებელნი სატფურებისანი 

იამბიკონნი ქართულსა ანბანსა %ედა ძუელნი " 

გალობაი I 

ანგელოზთა თანა 7 და ძალთა ზეცისათა / მოვედით, ერნო, ” 

ვდღესასწაულობდეთ დღესასწაულსა” ახალსა სატფურებისასა, 7 

გალობითა ახლითა უგალობდეთ ქრისტესა, ” 

რომელმან დაამტკიცნა ეკლესიანი ჯუარითა, / ' 

რამეთუ დიდებით დიდებულ არს! 

· 

ბრწყინვალე და ზეშთა დიდებული ტაძარი, ” სამკვდრებელი სულისა წმიდისაი, /” 

აღემართა 7 შესავედრებელად მორწმუნეთა, / 

რომელსა შინა კრებული ანგელოზთაი (7) 

იხარებს და ჩუენ თანა უგალობს ქრისტესა, ” · 

რამეთუ დიდებით დიდებულ არს! 

.· 

ზანგებულებითა და სიბრძნითა ღმრთეებისაითა 7 აღშენებულსა წმიდასა ტაძარსა /” 

დღესასწაულობენ ზეცისა წესნი, / 

და ძალთა ზეცისათა თანა ძენი კაცთანი –– / 

ამის დამტკიცებასა უგალობენ ქრისტესა, ” 

რამეთუ დიდებით დიდებულ არს! 

  

  

« ხელნაწერი 5Iი. –– 65, გვ. 752 –– 76ხ. 
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გრიგოლ სანძთელი _ 

სავედრებელი ქამსა ხანძთისა შენებისას» 

მეორე 

(ოდეს აღაშენა ტაძარი ხანძთისა, 

სახელსა ზედა გიორგი ჯუარითა მოქადულისა) 

(ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, თ, VIII, გვ. 36–-33) 
„ხოლო ნეტარმან გრიგოლ ადგილი იგი საეკლესიოი 

Iხანძთისაი| დაავაკა, და ვითარ დაიწყებდა ეკლესიასა, 

ესე ლოცვაი ცრემლით წართქუა: 

I ქრისტე ღმერთო, ჯორცშესხმისა შენისა განგებულებაი 

ღმრთეებრ აჩუენე შენთა დაბადებულთა, 

· 

I და შიშით ჰმსახურეს მეუფებასა შენსა 

წინასწარმეტყუელთა –– წინასწარ-უწყებითა, 

მოციქულთა –– ქადაგებითა, 

მოწამეთა –– ჭეშმარიტითა აღსარებითა, 

და წმიდათა სოფლისა კრებათა და ღირსთა მეუდაბნოეთა მამათა – 

მარადის დიდებითა სახელისა შენისა წმიდისაითა. 

11) და ესე ოთხ-კერძო კრებული საღმრთოი წმიდათა ყოველთა, 

გარემოდგომილი ზღუდის სახედ უძრავისა, 

სიმტკიცე ექმნნეს წმიდათა შენთა ეკლესიათა; 

· 

LV რამეთუ შენ თვთ სიბრძნემან იშენე –– 

თავისა თვსისა სახლი სიწმიდისაი, 
შესავედრებელად ერთა .მორწმუნეთა. 

· 

V და რამეთუ წმიდასა ეკლესიასა სახელ-სდევ გუამად შენდა, 

და წმიდასა შენსა სახელსა ზედა, და სახელსა წმიდათა შენთასა, –– 

შეუძრველად აღაშენენ და დაამტკიცენ წმიდანი ეკლესიანი. 
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V9 შენ, უფალო, აწცა აკურთხე ადგილი ესე, 
წმიდისა შენისა ეკლესიისა სამკვფდრებელი, 

მადლითა შენითა და წმიდათა ოხითა, 

· 

VIII რათა ღირს ვიქმნე გლახაკი შენი სრულიად აღშენებად ამისა 

სახელსა ზედა და უძლეველსა სარწმუნოებასა –– 

დიდისა მოწამისა შენისა გიორგი ჯუარითა მოქადულისა, 

I> ახოვნისა და სახელოვნად განთქუმულისა ბრწყინვალედ – “ 

შორის წმიდათა შენთა მარტვლთა და მოწამეთა, 

რომელთაცა კორცნი მახულითა დაიჭრებოდეს, 

ხოლო სარწმუნოებაი არა განიკუეთებოდა; 

· 

» ხოლო მათ ყოველთა უმეტეს იპოვა სიმკნითა წმიდაი გიორგი, 

და მრავლით ჟამითგან უშჯულოთაგან ზარგანჯდილთა ქრისტეანეთა –– 

ასწავა სიმჯნეი ძლიერი, 

· 

XI მხიარულებით რაი მოითმინნა მრავალფერნი სატანჯველნი 
და ძლევით შემოსილი იდიდა 

ცათა შინა და ქუეყანასა ზედას.. 

(815 წლის ახლო) 

გრიგოლ ხანძთელი 

სავედრებელი ჟამსა შატბერთის შენებისასა 

(ცხორება გრიგოლ ხანძთელისა, თ. XXI, გვ. 63-–64) 

„და რაჟამს მივიდა ნეტარი მამაი გრიგოლ შატ- 

ბერთს, მაშინ ცრემლთა მისთა მდინარითა ირწყვოლა 

ადგილი იგი, იტყოდა რაი ლოცვასა ამას: 

1 «მეუფებითა სუფევისა შენისაითა, ქრისტე, 

უშრომელად დაჰბადენ დაბადებულნი ყოველნი, 
და კელმწიფებით განმგებელ ხარ ყოველთა ქმნულთა შენთა, 

· 

(1 “ რამეთუ ცათა შემოქმედი და ანგელოზთა დამბადებელი, 

და ქუეყანისა დამამტკიცებელი და ზღუათა დამამყარებელი, 

და წულილადთაცა საქმეთა მოქმედვე ხარ, 
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1II 

IV 

V 

VI 

ვითარცა თქუა დავით: 

«არა თუმცა უფალმან აღაშენა სახლი, 

ცუდად შურებიან მაშენებელნი მისნი». 

აწ, უფალო, იყვნედ ყურნი შენნი 

მორჩილ კმასა ლოცვისა ჩუენისასა, 

. , 

და აკურთხე ადგილი ესე მადლითა შენითა, 

და აღაშენე მონასტერი –– 

გახსასუენებელი სიწმიდისა სამკვდრებელთა შენთა, 

· 

და მოეც მას სახელი კეთილად-სახელოვანი –– 

შორის თესლებსა მრავალსა სადიდებელად შენდა, ყოველთა შეუფეო, 

უხილავად შეწევნითა ძლიერისა მკლავისა შენისაითა...» 

(830 წლის ახლო)



იოვანე ბოლნელი 

II 

ჯI 

XIV 

  

მღდელთ-მოძღუართათუს 

(ქებაი) 

· 

ვინმემცა არა იხარებდა დღეს –– 

საკსენებელსა წმიდათა მღდელთ-მოძღუართასა, 

ანუ ვისმემცა არა სუროდა აღსრულებად –– 

საჯსენებელი წმიდათა მღდელთ-მოძღუართაი, 

L) 

ანუ ვინმემცა იყო და არა გული უთქუმიდა –– 

წადიერებით სმენად გალობათა მათ, 

რომელნი აღესრულებიან მორწმუნეთა მიერ –– 

საჭკსენებელსა წმიდათა მღდელთ-მოძღუართასა. 

· 
ექმნნეს განმანათლებელ დაბნელებულთა, 

ექმნნეს წინამძღუარ შეცთომილთა, 

იყვნეს საკუდელ და შესავედრებელ შეცდომილთათკს, 
ექმენეს ზღუდე და შემწე ჭირვეულთა მათ. 

ექმნნეს მწყემს კეთილ 
წმიდანი იგი მღდელთ-მოძღუარნი, 

და მწყსიდეს სამწყსოთა მათ ქრისტეისთა, 

ცხოვართა მათ პირ-მეტყუელთა. 

· 

მშიერნი განაძღეს პურითა, 

და ასუეს წყალი წყურიელთა, 
და შიშუელნი შემოსნეს სამოსლითა, 

სტუმრის-მოყუარე იყვნეს და უცხოთა შემწყნარებელ; 

  

სხლნაწერი #--95, გვ. 224 –- 227. 
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ბ·V 

XVI 

2XI 

XXII 

XXIII 

X2X1X 

V106 

· 

იქმნნეს მკურნალ სნეულთა, 

ექმნნეს მიმავალ და მნახველ მყოფთა მათ საპყრობილესა შინა, 

მოსწრაფე იყვნეს (ყოვლადვე) 
სიყუარულსა ყოველთა მიმართ; 

· 

ექმნნეს მამა ობოლთა, 

და მსაჯულ ექმნნეს ყოველთა ქურივთა ერისა მათისათა, 

იყვნეს მოწყალე და მწყალობელ გლახაკთა, 
ებგურ და შემწყნარებელ ექმნნეს. 

.· 

შეემოსა მათ ხატი მშვდობისაი, 

ჰქონდა და ეპყრა მათ კანონი და წესი სარწმუნოებისაი, 

გვთხრეს, გუასწავეს, და გუაუწყეს ჩუენ –– 
ღმრთის-მსახურებაი და იტყოდეს: 

«თქუას ენამანცა ჩუენმან სიტყუაი შენი, 

რამეთუ ყოველნი მცნებანი შენნი სიმართლით არიან. 

და იყავნ კელი შენი მაცხოვრად ჩუენდა, 

რამეთუ მცნებანი შენნი აღვირჩიენით»; 

· 

«რამეთუ სუროდა სულსა ჩუენსა მაცხოვრებაი შენი, უფალო, 

და შჯული შიარს ზრახვად ჩუენდა», –- 

სამას) ეხევითარსა ზრახვასა ზრახვიდეს 

და ამას ესევითარსა ზრუნვასა ზრუნვიდეს. 

· 

და რომელნიმე მათგანნი უდაბნოთა შევრუდომილნი, – 

მთათა, და ქუაბთა, და ნაპრალთა ქუეყანისათა, –– 

ნაკლულევანნი, ჭირვეულნი, და ძკრ-ხილულნი; 

რომელთათვსცა ღირსვე არა იყო სოფელი ესე.



Cი0IIIგიძმ 8( მძძნიძმ 
  

I 

„-. ზრიბოლ ხანძთელის საბალო. ბელთა ნუსხის და%უსტება 

ძველ-ქართული მაშნიკის –– «ძლისპირთა» კრებულის -– მიხედვით. 

ძველ-ქართული ქჭაშნიკის –- «ძლისპირთა» კრებულის –- აღმოჩენამ ახალი მასალა შეგვ- 
ძინა გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა ნუსხის დასასხუსტებლად. 

როგორიც უკეე აღნიშნული გვქონდა (გვ. 607, 61)), ხასიათი ძლისპირთა კრებულისა, რობ 

იგი საგალობელთა ქაშნიკს, –– სალექსო საზომების კრებულს წარმოადგენს, ჩვენ დაეადგინეთ 

მას შემდეგ, როდესაც ამ წიგნის პირველი ნაწილი უკვე დაბეჭდილი იყო, ხოლო «დამატებანი», 

რომელიც ძველ-ჟართული ჰიმნოგრაფიული კრებულების აღწერასა და ანალიზს შეიცავს, 

ბევღვის პროცესში იმყოფებოდა და მასში ახალ დამატებათა შეტანა აღარ იყო შესაძლებელი. 

აქ აღვნიშნავთ, თუ რა ახალ მასალას იძლევა ძლისპირთა კრებული გრიგოლ ხანძთელის 

საგალობელთა ნუსხის დასაზუსტებლად. ' 

როგორც ეს დადგენილი გვაქეს გამოკელევაში, გრიგოლ ხანძთელის საგალობელნი შეად- 

გენენ საწელიწდო იადგარის ჩვენ დრომდე მოღწეული ხელნაწერების პირველ ძირითად 
ფენს. 

მაგრამ არსებული მასალები ზოგიერთ შემთხვევაში არ იძლევა საშუალებასს სრული 

სიზუსტით განვსაზღვროთ, თუ რომელი საგალობელია პირველი ძირითადი ფენისა, და რო- 

მელია შემღეგ დამატებული. და ძლისპირთა კრებული იძლევა ახლს დამატებით მაჩვე- 
ნებელს საკითხის შესამოწმებლად და დასაზუსტებლად. 

როგორც გამოირკეა ზემოთ-წარმოდგენილი ანალიზიდან, რომელიც ძლისპირთა ხელნაწე- 
რების ფილიაციას ემყარება, ხელნაწერ კრებულებში წარმოდგენილი ძლისპირები ორ ჯგუფად 
განიყოფება: ' 

ა) პირეელი ძირითადი ჯგუფი (პირველადი ფენი); 

ბ) მეორე ჯგუფი (მეორადი ფენი). 
· (იხ. ამ საკითხზე დაწვრილებით ზემოთ, გე. 617 –– 630). 

ხოლო რამდენადაც გრიგოლ ხანძთელის საგალობელნი წარმოადგენენ საწელიწდო იადგა- 

რის პირველად ძირითად ფენს, ჩვენ, მაშასადამე, უნდა მივიღოთ დამთხვევა გრიგოლ 
სანძთელის საგალობელთა (ე: ი. პირველადი ძირითაღი ფენის.) 

თეით ძლისპირთა პირველად ძირითად ფენთან, ე. ი. პირეელ 
ძირითად ჯგუფთან. 

და ეს მართლაც ასე აღმოჩნდა. შედარებიდან გამოირკეა, რომ გრიგოლ ხანძთე- 

ლის საგალობელნი უღგება ძლისპირთა პირველად ფენს, ე. ი. 
შესრულებულია იმ სალექსო საზომებით, რომლებიც ძლისპირთა პირველად ძირითად ჯგუფშია 

წარმოდგენილი. 
ამავე დროს ძლისპირთა კრებულის ასეთი ხასიათის ჩვენებამ მოგვცა საშუალება გაგეერკვია 

ზოგიერთი გაურკვეველი საკითხი და დაგვეზუსტებია გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა ნუსხა. 
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შიქაელ მოდრეკილის კრებულის აღწერის დროს ჩვენ მითითებული გექონდა ერთ წყება 

საგალობლებზე, რომელთა შესახებ გაურკვეველი რჩებოდა, ძირითად პირველად ფენს ეკუთ- 

ვწიან ისინი, თუ შემდეგ არიან დამატებულნი., კერძოდ, ასეთ „საეჭვო“ საგალობელთა რიცბვს 

ჩვენ ვაკუთვნებდით საგალობლებს, რომლებიც მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ნუსხაში 
აღნიშნული გეაქვს ნომრებით 1 და 2, აგრეთვე საგალობლებს რომლებიც შეადგენენ ერთ 

ჯგუფს: #MX# 24, 25 და 26 (იხ. ამ „საეჭვო“ საგალობელთა შესახებ ზემოთ, გვ. 07 და 09). 

ძლისპართა კრებულის აღმოზენის შემდეგ დაღასტურდა, რომ ეს საგალობლები მართლაც 

არ ეკუთვნიან ძირითად პირველად ფენს. 
სახელდობრ ამ საგალობელთა შესახებ ძლისპირთა კრებული შემდეგ ჩვენებებს იძლევა: 
გალობანი M (. ამ ჰიმნოგრაფიული ტექსტის ერთი გალობა (I) დაწერილია საზო- 

ძით, როპჰელიც ეკუთენის ძლისპირთა არა ძირითად პირველად ფენა, არამედ მეორად ფენს 

(ძლისპირი )« 10). 

გალობანი # 2. ამ ჰიმნოგრაფიული ტექსტის ორი გალობა, III და V, ასეეე დაწერილია 

საზომებით, რომლებიე ეკუთვნის არი ძირითად პირველად ფენს, არამედ მეორად ფენს 

(II გალობა –– ძლისპირი M# 12, V გალობა –-– ძლისპირი M# 8). 

გალობანი X#M 24, 25, 26, საგალობელთა ეს ჯგუფი (რომელიც ერთ წყებას წარ- 

მოადგენს), აგრეთვე არ ეკუთვნის ძირითად პირველად ფენს. ასე, # 26-ის გალობა VII დაწე– 

რილია საზომით, რომელიც მეორე ჯგუფს (ე. ი. გეიანნდელ ფენს) წარმოადგენს (სახელდობრ 

იგი #M 7 ძლისპირის საზომით არის დაწერილი). 

გარდა დასახელებულ ხუთ საგალობელთა, დამატებით გამოირკვა, რომ ძირითად პირველად 

ფენს არ ეკუთვნის შევდეგი ოთხი გალობანი: მიქაელ მოდრეკილის კრებულისა M#M 22, 40 და 
42 (იხ. გე. 09 -––010) და გოლგოთური კრებულისა # 19 (იხ. გე. 044). ამ ოთხი საგალობელის 

შესახებ ძლისპირთა კრებული შემდეგ ჩვენებებს იძლევა: 

გალობანი M# 22 (მიქაელის კრებულისა). ამ ჰიმნოგრაფიული ტექსტის გალობა VII 

ღაწერილია საზომით, რომელიც ეკუთენის მეორად ფენს (ძლისპირი # 11). 

გალობანი # 40 (მიქაელის კრებულისა). ამ ჰიმნოგრაფიული ტექსტის 1 და II 

გალობა დაწერილია საზომებით, რომლებიც მეორად ფენს ეკუთვნის (ძლისპირები # 6 და ზე). 

გალობანი M# 42 (მიქაელის კრებულისა). ამ ჰიმნოგრაფიული ტექსტის ექვი გალობა 

დაწერილია საზომებით, რომლებიც მეორად ფენს ეკუთვნის (L გალობა –-– ძლისპირი M 9; 

11 –– ძლისპირი # 7; III -- ძლისპირი # 7; V –- ძლისპირი M# 7; VI ძლისპირი # 10; 

VII –– ძლისპირი M 17). 

გალობანი # 19 (გოლგოთური კრებულისა. ამ ჰიმნოგრაფიული ტექსტის სამი 

გალობა დაწერილია საზომებით, რომლებიც მეორად ფენს ეკუთენის (11 –– ძლისპირი # 12; 
IV –– ძლისპირი # 14; V –– ძლისპირი # 11). 

საგალობელთა ზემოთ-ჩამოთვლილი ცხრა ჯგუფის გამოკლებით, რომლებიც არ ეკუთვნიან 
საგალობელთა ძირითად პირველად ფენს, ჩეენ ვღებულობთ გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა 
დაზუსტებულ ნუსხას. 

გრიგოლ ნანძთელის საგალობელთა ამ დაზუსტებულ ნუსხაში ამრიგად შედის: 
მიქაელ მოდრეკილის კრებულისა: საგალობელთა 81 ჯგუფი; 
გოლგოთური კრებულისა: საგალობელთა 25 ჯგუფი, 

ერუშენული კრებულისა: საგალობელთა 11 ჯგუფი. 
ყველა ეს საგალობელნი წარმოადგენენ საწელიწდო იადგარის ძირითად პირველად ფენს 

და ამავე დროს ემთხვევიან ძლისპირთა კრებულის ძირითად პირველად ფენს. 
სრული დაზუსტებული ნუსხა გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა, რომელიც ემყარება 

ზემოთ-აღნიშნულ მონაცემებს, მოყვანილი გვაქვს გამოკვლევის 779 –– 785 გვერდებზე. 
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II 

საგალობელნი «ქართულნი» და «ბერძნულნი» 
მიქაელ მო.დრეკილის საბალო. ბელთა კრებულისა. 

რაც უფრო მეტს ვსწავლობთ მიქაელ მოდრეკილის კრებულს, მით უფრო ვრწმუნღებით, 

რომ ეს «საუნჯე X საუკუნისა» ნამდვილ სამეცნიერო გამოცემას წარმოადგენს ძეელ-ქართული 

ჰიმნოგრაფიული ძეგლებისას. 

მიქაელ მოდრეკილი თავის კრებულის ანდერძში, როგორც ცნობილია, არა ერთგზის აღნიშ- 

ნავს, რომ ამ კრებულში მან შეაგროვა ყეელა საგალობლები, რომლებიც კი არსებობდა 

ქართულ ენაზე, როგორც ქართ ულნი, ისე ბერძნულნი (იხ. გვ. 762 –– 763).. 

ხოლო რომელია კრებულში შეტანილ საგალობელთა შორის ქართულნი, და რომელია 

ბერძნულნი, ამის შესახებ ჩეენ დღემდე ამომწურავი ცნობები არ გაგეაჩნდა. 
მართალია, მიქაელ მოდრეკილის კრებულში ზოგიერთ საგალობელთა ჯგუფებს მოწერილი 

აქვს „ქართულნი“, ზოგს „ბერძნულნი“, მაგრამ ეს ეხება საგალობელთა მხოლოდ მცირედ 

ნაწილს. 

ამას, გარდა, კრებულმი აღნიშნულია ქართველი მწერლები„ რომელთაც ეკუთენის 

ესა თუ ის საგალობელი. მაგრამ საძიებელი რჩებოდა, არის თუ არა ამ მწერალთა საგალობლები 

ყველა ორიგინალური ქართული, თუ მათ მორის არის თარგმანები ანდა გადმოკეთებული 

ტექსტები, ეგრეთწოდებული „მოკაზმულნი“. 
ამ საკითხს შუქი მოეფინა, როდესაც ამოვხსენით მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ერთი 

პირობითი ნიშანი. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულში საგალობელთა მთელ ჯგუფებს არშიაზე მიწერილი აქვთ 
ასო-ნიშანი «ქ». ამ ასო-ნიშანს არ მიუქეევია მკვლევართა ყურადღება, მით უფრო, რომ იგი 

პირეელის შეხედეით „ქანწილის“ ნიშნად იყო მისაჩნევი, რაც ჩეენ გვხედება ძველ- 

ქართულ ხელნაწერებში. 

მაგრამ როდესაც, მიქაელ მოდრეკელის კრებულზე ხანგრძლივი მუშაობის შემდეგ, დავუკ- 

ვირდით, თუ როგორ არის განრიგებული ეს ასო-ნიშნები არშიებზე, აშკარა გახდა, რომ ეს 

ასო-ნიშნები არ წარმოადგენენ „ქანწილს“. 

თუკი აქ „ქანწილი“ გვქონოდა, იგი გარკვეულის სისტემით «უნღა ყოფილიყო განრიგე– 

ბული. აქ კი არავითარ სისტემას ადგილი არა აქვს, ეს ასო-ნიშანი „ქ“ ხან სისტემატურად არის 

მოწერილი ერთი წყების საგალობელთა სტროფებთან, ხოლო მეორე წყების საგალობელთა 

სტროფებთან იგი არც ერთხელ არ გეხვდება. 

როდესაც ამ დეტალს მივაქციეთ ყურადღება საიდანაც გამოირკვა, რომ ჩვენ აქ არა 

გვაქეს „ქანწილი", ჩვენთვის მაშინვე აშკარა გახდა, რომ ასო-ნიშანი „ქ", რომელიც დართუ- 

ლია გარკვეული ჯგუფის საგალობლების სტროფებთან წარმოადგენს შემოკლებას: „ქარ- 
თულნი“. (ამ ტიპის შემოკლებანი, როგორც ასო-ნიშნები, ისე პირობითი ნიშნები, მიღებული 
იყო ძველ-ქართულ პალეოგრაფიაში. პირობით ნიშანთა შესახებ იხ. აქვე, ცნობა X საუკუნის 
მწერლის იოანე-ზოსიმე საბაწმიდელ-სინელისა, გვ. 877). 

. 'რომ ასო-ნიშანი „ქ“ აღნიშნა შემოკლება” „ქართულნი“, ეს სავსებით დადასტურდა 
შემდეგი ანალიზიდან. სახელდობრ ტექსტების განხილეიდან გამოირკვა: 

ა) ყეელა იმ საგალობლებს, რომელთაც სათაურში წარწერილი აქვთ შეუმოკლებლად –– 
«ქართულნი»”, ცალკე გალობათა სტროფებთან ყოველთვის აქვს მოწერილი ეს ასო-ნიშანი „ქ". 

ბ) ასევე საგალობლებს, რომელთა ზედწერილებში დასახელებულია ქართველი ავტორები, 
არშიაზე ცალკე გალობათა სტროფებს მოწერილი აქეს ეს ასო-ნიშანი „ქ“. 

გ) საგალობლებს, რომელთა ზედწერილებში აღნიშნულია ბერძენი ავტორები (იოანე დამას- 
კელი, კოზმან იერუსალიმელი და სხვ.) არშიაზე ეს ასო-ნიშანი „ქ“ არ გვხვდება. 

დ) ეს ასო-ნიშანი არ გვხვდება აგრეთვე იმ საგალობლებთან, რომელთაც აქვთ ზედწერილი 
(ფრულის სახით) «ბერძულნი> (ავტორთა დაუსახელებლად)- 

ე) დასასრულ, არშიებზე ჩეენ გვხედებ მიწერილი არა მხოლოდ ასო-ნ-შანი „ქ“, რაც 
ცხადია, ქართულს აღნიშნავს, არამედ აგრეთვე ასო-ნიშანი „ბ", რაც, აშკარაა, ბერძნულს 
აღნიშნავს. 
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ამ უკანასკნელმა გარემოებამ საბოლოოდ დაადასტურა ჩეენი ვარაუდი. 

ამრიგად ეს ორი ასო-ნიშანი „ქ“ და „ბ“ (სხვა ასო-ნიშნები ხელნაწერში არ გვხვდება), 

აღნიშნავენ: პირველი, „ქ“ == „ქართულნი“, მეორე, „ბ“ =– „ბერძნულნი“. 

მაშასადამე შემთხვევითი არ ყოფილა ის გარემოება, რომ მიქაელ მოდრეკელი თავის 

ინდერძებში ასე სისტემატიურად აღნიშნავს, რომ მან თავის კრებულში შეაგროეა საგალობელნი 

„ქართულწი“ და „ბერძნულნი". მას თვით კრებულში, როგორც მოსალოდნელი იყო, აღუნიშ- 

ნავს კიდეც, თუ რომელი საგალობელია ქართული და რომელია ბერძნული. 

· 

ამ ასო-ნიშანთა "შესახებ, „ქ“ ( = „ქართულნი“) და „ბ ( =„ბერძნულნი'), საჭიროა 

დამატებით აღვნიშნოთ შემდეგი. 

ა) ეს ასო-ნიშნები პატარა ფორმის საგალობლებს (სტიქარონებს) მოწერილი აქეთ ერთხელ, 

დასაწყის სტროფთან. 

ბ) როდესაც საგალობელი დიდი ფორმისა, ეგრეთწოდებული „გალობანი, ასო-ნიშანი 

მოწერილი აქვს ყოველ ცალკე გალობას, მაგრამ ზოგჯერ იგი მოწერილია ერთხელ, გალობათა 

თავში. · 
აქ საქიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ეს ასო-ნიშნები ჩვენ გვხვდება კრებულის ძირითად 

გაწილში, რომელიც გადაწერილია მიქაელ მოდრეკილის მიერ. ხოლო კრებულის მეორე 
ნაწილში, რომელიც გადაწერილია ეფთვმეს მიერ, ეს ასო-ნიშნები „ქ“ და „ბ“ საერთოდ მოწე- 

რილი არაა. 

· 

ბიქაელ მოდრეკილის კრებულის პირველ ძირითად ნაწილში, რომელიც გადაწერილია 
მიქაელ მოდრეკილის მიერ, სულ მოთავსებულია 143 საგალობელი დიდი ფორმისა (14) გალო- 
ბანი და 2 დასდებელთა წყება) და 631 საგალობელი მცირე ფორმისა (სტიქარონი). 

ამ საგალობელთა შესახებ ზელნაწერის ზედწერილები შემღეგ ცნობებს იძლევა: 
53 საგალობელი დიდი ფორმისა და 480 სტიქარონი აღნიშნულნია როგორც „ქართულნი". 

10 საგალობელი დიდი ფორმისა და 3 სტიქარონი აღნიშნულია როგორც „ბერძულნი“,. 
1 საგალობელი დიდი ფორმისა აღმიმნულია როგორც „მოკაზმული“ (ე. ი. გადამუშა- 

ვებული). 
79 საგალობელი დიდი ფორმისა და 148 სტიქარონი წარუწერელია, მათ არ ახლავთ მითი- 

თება, ქართულია ისინი თუ ბერძნული. 
აქ უაღრესად საყურადღებოა ის გარემოება, რომ მნიშვნელოვანი ნაწილი საგალობელთა 

წარუწერელად არის დატოვებული. აქედან ჩვენ ვხედავთ მიქაელ მოდრეკილის ცნობათა ზუსტ 
ხასიათს. მიქაელს აღუნიშნავს ზედწერილით „ქართულნი" ღა „ბერძულნი" ის საგალობელნი, 

რომელთა ქართული და ბერძნული წარმომავლობა მას სცოდნია. ხოლო საგალობლები, რო- 
ჰელთა შესახებ მას არ ჰქონდა პირდაპირი ცნობა, ქართულია ისინი თუ ბერძნულნი, ასეთი 
საგალობლები მას წარუწერელად დაუტოვებია. 

·, | 

გავეცნოთ ამის შემდეგ მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ცნობებს ქართულ, ბერძნულ და 

„მოკაზმულ“ (გადამუშავებულ) საგალობელთა შესახებ. 

ქართველი ავტორები აქ შემდეგის თანამიმდეერობით გეექნება განხილული: 
'1. მიქაელ მოდრეკილი. –- 2, იოანე მტბეეარი. –- 3. ივანე მინჩხი. –- 4. სტეფანე სანა- 

ნოთს-ძე. –– 5. ივანე ქონქოზის-ძე. –– 6, ეზრა. –- 7. ბასილი ხანძთელი, –– 8. კურდანაი –- 
კურიკე.–– 9. ანონიმურნი საგალობელნი. –– 10, გიორგი მერჩულე. –– 11. გრიგოლ ხანძთელი. 

შენიშვნა. თვითეული აეტორის ტექსტები ქეემოთ აღნიშნული გვაქეს იმ ნომრებით, 

რომლებითაც ისინი აღნიშნულია მიქაელ მოდრეკილის კრებულის აღწერილობაში 
რვ. 07 –– 028). 

· 

1. მიქაელ მოდრეკილი. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ძირითად ნაწილში, რომელიც მიქაელ მოდრეკილის 
ბიერ არის გადაწერილი, მოთავსებულია მიქაელის ნაწარმოებთა მთავარი ნაწილი, 
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სულ ამ ნაწილმი მოთავსებულია მიქაელის 27 საგალობელი დიდი ფორმისა (გალობანი) 

ღა 135 საგალობელი მცირე ფორმისა (სტიქარონი). 

მიქაელის ნაწარმოებნი მთლიანად „ქართულნი“ ყოფილა (გარდა მცირე ფორმის ოთხ 

ტექსტისა, რომლებიც წარუწერელია და რომელთა საკითხი გაურკვეველი რჩება). 

მოგეყავს ნუსხა მიქაელის ნაწარმოებთა, 

შენიშვნა. აქ მოყვანილ სიაში (და აგრეთეე ქეემოთ ყველგან წინამდებარე თავის ფარგ- 

ლებში) ვარსკვლავით ? აღნიშნულია ის საგალობელნი, რომელთაც ხელნაწერში მიწე 

რილი აქვთ „ქ“ (= „ქართულნი“). 

M 1) L 1 უ;," გალობანი; _ « ე“; ? ა“! 

#2 ბუ, ბ"შუ,“ 9) - გალობანი“ 95 «არბ. 

  

« გალობანი; 5" მ“; 9 ა“ 1, 

« გალობანი; " მ”; ? ა“; ? ა“. 

« გალობანი; " მ“; ? ა“; ?“ ო“; "კ, "ს 

( ; „გალობანი; « მ“; 9 ა“5, 

7))უ:()უ: ა გალობანი ბ მე 2 ი გოკებსბ 
M 8) თ უ“; 9 უ“; ? გალობანი; “ მ“; «+ ო“; " გ“; ს“. 

ს 9) “უმ; “ უკ” გალობანი 9 მ, · ა“ 7. 

#10) " + "უუ, ? გალობანი; 4 გ“; % ა”, 

#11) " # გალობანი; ? მ2; ? ა“; " ო“; “ მმ“; ? კ“; " ს“; ? აღვ“. 

<M# 12 > 

# 13) წუ," უ: 7“, ? ო”; 9? ნ“; ? გალობანი; ? მ“; 9? ა“ მ; 

M# 14) ” უფ #. ო“; ი გალება « მ“; 4 ა“; 

# 15) (3) უ?; “ უ“; " ნ“; -, 4“ გალობანი; # მწ, ("1 ა“ " ა“ 

' (M. 1) პირველ უ“-ს არა აქს მოწერილი „ქ“, რადგან იგი უშუალოდ მოსდევს ზედ- 

წერილს, სადაც) დასახელებულია თვით ავტორი (მიქაელი). 

? (M#M 2). საგალობელთა მთელ ჯგუფს აქვს საერთო ზედწერილი „ქართულნი“ და ამას 

გარდა ცალკე საგალობლებსაც მოწერილი აქვთ „ქ" ( == ქართულნი). 

3 (M 1). საგალობელთა მთელ ჯგუფს აქვს საერთო ზედწერილი „ქართულნი“ და ამას 

გარდა ცალკე საგალობლებსაც მოწერილი აქეთ „ქ“ (=> ქართულნი). 

% (#. 5). პირველ უ“ს არშიაზე მოწერილი აქვს დიდი წილქანი. დანარჩენ საგალობლებს 

აქვს ზოგადი ზედწერილი „ქართულნი“ და ამას გარდა ცალკე საგალობლებს ყეელას მოწე- 
რილი აქვს „ქ“. 

6 (M 6) საგალობელთა მთელ ჯგუფს აქეს საერთო ზედწერილი: „ქართულნი“ (ამის გამო 

ზედწერილის უშუალოდ მომდევნო პირველ უ“-ს არა აქვს არშიაზე მოწერილი „ქ“). ყველა 
საგალობლებს, რომლებიც მოსდევენ პირველ უ“-ს, მოწერილი აქვთ „ქ“. 

6 (# 7). თავში მოწერილი აქვს საერთო ზედწერილი „ქართული“ (ამის გამო ამის უშუა 

ლოდ მომდევნო პირეელ უ“-ს არა აქვს მოწერილი არშიაზე „ქ"). არა აქვს მოწერილი აქ“ აგრე- 

თვე მეორე უ“-ს და ო“-ს, მაგრამ, როგორც ირკვევა, ეს უბრალო ლაფსუსია, გადაწერის შეც- 

დომა,; რომ ეს წარუწერელი საგალობლები ქართულნია, ამას ადასტურებს საერთო ზედწერილი 
„ქართულნი“ და აგრეთვე ის, რომ ეს წარუწერელნი საგალობელნი გაერთიანებულია ქართულ 

საგალობლებთან საერთო აკროსტიხით; ისინი ერთდროულად, ერთი აეტორის მიერ არის 
დაწერილი. 

7 (M 9). ა“-ს არა აქვს მოწერილი არშიაზე „ქ“ , მაგრამ ეს შემთხვევითი ლაფსუსია, გადა–- 

წერის შეცდომა, რადგან ეს საგალობელი გაერთიანებულია ქართულ საგალობლებთან საერთო 
იკროსტიხით. 

9 (M. 13). საგალობელთა მთელ ჯგუფს აქვს საერთო ზედწერილი „ქართულნი“ და ამას 

გარდა ცალკე საგალობლებსაც მოწერილი აქვთ „ქ“ (= ქართულნო. 
9 (M#. 15). საგალობელთა მთელ ჯგუფს აქვს საერთო ზედწერილი „ქართულნი“ და ამას 

ჯარღა ცალკე საგალობლებსაც მოწერილი აქვთ „ქ“ (პირველ ა“-ს მოქრილი აქვს არშია). 
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#16 ზუ“, "უუ," ო“; " გალობანი; ? მ”; (ა 

#17) (5) უ“; L") უ“; ო“; " გალობანი; (ემ, შა: ბა: ა. 
# 16) უ”, უ”; ბუ“; ? უე“; « გალობანი; " მ“; ; 9 ა“; " ა“, 

# 19) ? უ?; ბუ“; ბ" ო“; " ნ“; გალობანი; «# მ“, ა“მ, 

#20) LI უ“; "თ უუ“, გალობანი; » ე“; 9 ა“4, 

M# 21) 9“ უ“; წ ო“; " გალობანი; ” გ“; ? ა“ წ, 

# 22) ბუ“; " 9? გალობანი; 9? მ“; ? ა“; ? ა“. 

X# 23) ? უუ”, " ო“; ? გალობანი; ბ მ“; ზ ა“. 
# 24) LეI, · გალობანი; “« გ“; % ა“ნ, 

# 25) ? უ“; იე. ; “ გალობანი; ი” ე“; 5 ა“; 9 ა“. 

# 26) ? უ”; ? ო“; % გალობანი; " მ“; ? ა”, 

# 27) ? უ“; ? ორ 9 გალობანი; 9 მ“; ? ა 

# 28) ? უ“; ?% ო”; ? გალობანი; " მ”; ? ა 

ამრიგად, როგორც ირკვევა, მიქაელ მოდრეკილის ზემოთ-ჩამოთვლილ საგალობელთაგან 

ორიგინალური ქართულია 27 საგალობელი დიდი ფორმისა –– გალობანი, და 131 საგალობელი 

მცირე ფორმისა –– სტიქარონი. 
არა აქვს მოწერილი „ქ“ (= „ქართულნი” მხოლოდ ოთხს მცირე ფორმის საგალობელს, 

(სახელდობრ # 8–-- ს“; #M 18-–– უ“, უ“, M# 19 –– ა“) მაგრამ რადგანაც მიქაელ მოდრეკილის 

ჰიმნოგრაფიული მემკვიდრეობა მთლიანად ორიგინალური ქართული ყოფილა, საფიქრებელი 
ხდება, რომ ეს ოთხი მცირე ტექსტიც აგრეთვე ქართულია და რომ აქ შემთხვევით არის გამორ- 

ჩენილი აღნიშვნა ასო-ნიმაზისა „ქ". (ასეთი სახის ლაფსუსები„ გამორჩენა წარწერათა, ჩვენ 
გვაქვს, როგორც ვნახეთ, სხვა შემთხვევებშიაც, უდავოდ ქართული ჯგუფის სხეა ტექსტების 

მიმართაც). 

· 

აქ საჭიროა ცალკე შეეჩერდეთ ტექსტზე # 12. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის აღწერის დროს ჩეენ, მთელ რიგ გარემოებათა. გამო, 

საეჭვოდ ჩაეთვალეთ ამ ტექსტის –- # 12-ის –- მიქაელისადმი კუთვნილება (იხ. ზემოთ 021 და 
031, შენიშვნა). ამჟამად ეს ეჭვი საბოლოოდ მტკიცდება. 

1 (M#. 16. საგალობელთა მთელ ჯგუფს აქვს საერთო ზედწერილი „ქართულნი" და ამას 

გარდა ცალკე საგალობლებსაც მოწერილი აქვთ „ქ“. (მეორე უ“-ს მოჭრილი აქვს არშია. გაერ- 
თიანებულია დანარჩენ ქართულ საგალობლებთან საერთო აკროსტინით). 

2 (M. 17), საგალობელთა მთელ ჯგუფს აქვს საერთო ზედწერილი „ქართულნი“; ცალკე 

საგალობლებს მოწერილი აქვთ „ქ“. პირველ ორ სტიქარონს და მ“-ს მოჭრილი აქვს არშიები, 

ო“-ს არა აქვს მოწერილი „ქ“, მაგრამ ეს გადაწერის შეცდომაა; რომ ო” ქართულ ჯგუფს ეკუთვ- 

ნის, ამას ადასტურებს საერთო ზედწერილი „ქართულნი". 

3 (M# 19). გალობანს არა აქვს მოწერილი „ქ“ C= ქართულნი) მაგრამ ეს, ჩანს, ლაფსუსია, 

გადაწერის შეცდომა; გალობანი გაერთიანებულია დანარჩენ ქართულ საგალობლებთან საერთო 

აკროსტინით. 

4 (M#. 20. საგალობელთა მთელ ჯგუფს თავში აქვს საერთო ზედწერილი „ქართულნი" (ამის 

გამო ამის უშუალოდ მომდევნო პირეელ უ”-ს არა აქვს არშიაზე მოწერილი „ქ“). ყველა საგა– 

ლობლებს, რომლებიც მოსდევენ პირველ უ“-ს, მოწერილი აქვთ „ქ“. 
§ (M#. 21), საგალობელთა მთელ ჯგუფს აქვს საერთო ზედწერილი „ქართულნი“ და ამას 

გარდა ცალკე საგალობლებსაც მოწერილე აქვთ „ქ“ (= ქართულნი). 

6 (M 24). ყეელა საგალობლებს მოწერილი აქვთ „ქ“ (= ქართულნი) გარდა პირეელ 

სტიქარონისა უ“. მაგრამ გამოტოვება წარწერისა „ქ“ პირველ სტიქარონთან. როგორც ირკვევა, 
გადაწერის შეცდომას წარმოადგენს: რომ პირველი სტიქარონი უ“ ქართულ ჯგუფს ეკუთვნის, 

დასტურდება იმის მიხედეით, რომ იგი გაერთიანებულია დანარჩენ საგალობლებთან საერთო 

აკროსტისით. 
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” საგალობელთა ჯგუფი # 12 შეიცავს შემდეგ ტექსტებს: საგალობელნი დიდი ფორმისა -- 

„გალობანი“ „მოიხილეს“ დართეით, და ორი სტიქარონი (ა“, ა”) აღსანიშნავია რომ დიდი 

ფორმის საგალობელთა არც ერთ გალობას ცხრა გალობათა შორის, და აგრეთვე არც ერთ სტექა- 
რონს არა აქეს არავითარი აღნიშენა არც იმისა, რომ ისინი ქართულია, და არც) იმისა, რომ ისინი 

ბერძნულია. ამრიგად აშკარა ხდება, რომ ეს ტექსტები არათუ არ ეკუთენიან მიქაელ მოდრეკილ», 

არამედ მიქაელს, როგორც ჩანს, ცნობაც არა ჰქონია ამ ანონიმურ საგალობელთა შესახებ, ქარ- 

თულნია ისინი, თუ ბერძნულიდან გაღმოღებულნი. 

1ა. საგალობელნი მიქაელურნი. 

მიქაელ მოდრეკილის ხელნაწერის აღწერის დროს ჩვენ დაწვრილებით გვქონდა საუბარი 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის მცირე ფორმის საგალობელთა შესახებ, რომელთაც ვაერთია- 
ნებთ საერთო სახელწოდებით მიქაელურნი. ეს არის მცირე ფორმის საგალობლები, რომლებიც 

დართულია დამატების საწნით გრიგოლ ხანძთელის, გიორგი მერჩულის, ივანე ქონქოზის-ძის და 

იოვანე მტბევარის საგალობლებთან, და რომლებიც ძირითადში მიქაელ მოდრეკილს ეკუთვნის 

(იხ, ზემოთ, გვ. 032 –– 034). · 

სულ მიქაელ მოდრეკილის კრებულში ჩვენ გეაქვს 218 მცირე ფორმის საგალობელი ამ 

ჯგუფისა 1, : 
დასახელებულ 218 საგალობელთაგან 187 საგალობელს აქვს წარწერა „ქ“ (= ქართულნი). 

ზოლო 31 საგალობელი წარუწერელია. 

2. იოვანე მტბევარი. 

იოვანე მტბეეარის ნაწარმოებნი ოთხ ჯგუფად ნაწილდება, 

შენიშვნა, ქეემოთ-მოყვანილ სიაში (როგორც ყეელგან ამ თავის ფარგლებში) ვარსკვე- 

ლავით " აღნიშნულია ის საგალობელნი, რომელთაც ხელნაწერში აქვთ აღნიშვნა: „ქ“ 

= „ქართულნი“, 

#. პირველი ჯგუფი: 

# 2) ? გალობანი; ? მ”. 

–--_ოო.ო.ო... 
" 82; ა”. 

# 6) “ გალობანი; 4" მ”; 9? ა“, 
# 6-9) 9? უ“;, 9 უუ“; ? უ“; " უ“, ბუ“; ?“ ო," დასდებულნი; “ გალობანი; " მ“; " ა“; 

თ ა“ 

გალობან-. 

# 11) 9? უ“; ? გალობანი; % მ“; 9 ა”, 

M# 13) ? უ”; ? გალობანი; ? მ“; ? ა”, 

#14) ? უ“, 9? გალობანი; ” მ”, 

#XIM# ა, ბ, გ) ? ა“; ზუ“; 9? უ”. 

1 იხ. ძირითადი ნუსხა, გე. 032 –- 034. აქ წარმოდგენილი ძირითადი ნუსხის 196 საგალო- 

ბელს ემატება 35 საგალობელი, რომლებიც, როგორც დამატებით გამოირკვა, დართულია გრი- 
გოლ ხანძთელის საგალობლებთან (იზ. ქვემოთ, გე. 0119, საგალობელნი აღნიშნულნი ვარსკე- 
ლავით 9), ხოლო აკლდება 11 საგალობელი (სახელდობრ მცირე ფორმის საგალობლები, რომ- 
ლებიც აღწერილია 07 –– 09 გვერდებზე ნომრებთან 1, 2, 22, 25 და 26 და ჩასმულია სწორ რკა- 
ლებში ( 1. როგორე გამოირკვა, საგალობელთა ეს უკანასკნელი ჯგუფი #M: 1, 2, 22, 25 და 24 
არ ეკუთვნის საწელიწდო იადგარის ძირითად პირველად ფენს, –- იხ. ამ საკითხზე ზემოთ, 
გვ- 0107 –– 0108). 
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ყველა საგალობელნი ამ ჯგუფისა, როგორც ირკეევა მინაწერებიდან, ქართულია. მხოლოდ 
ერთ სტიქარონს ა“ (# 4 –– 5) არ ახლავს არავითარი აღნიშვნა !. 

8. მეორე ჯგუფი. 
# 3) უ” –– ბ ერძიულსი); "უ”; ო“; გალობანი; 4? მ“; " ა“; ზა“. 

საგალობლებს აქვს შემდეგი ზედწერილი, რომელიც ეხება დიდი' ფორმის საგალობლებს 
(„გალობანი“) „იოვანე მტბევარ ეპისკოპოსია მოკასმულნი. ტერმინი „მოკა-აზმულნი“, 

როგორც ირკვევა, ნიშნაეს: გადამუშავებულნი. 

„გალობანი“ დამოკიდებული ყოფილა ბერძნული ორიგინალიდან; ეს ირკეევა იმის მიხედ- 

ვით, რომ უფრო გვიან, XI საუკუნეში, იმავე გალობათა ტექსტი უთარგმნია გიორგი მთაწმი– 

დელს (იოვანე მტბევარის „მოკაზმული“ ტექსტის გათვალისწინებით) და შეუტანია იგი თავის 

საგალობელთა კრებულში –– თთუენში. “ 

C. მესამე ჯგუფი. 
# 1) "“ უ”; უ“; ? ო”; გალობანი; LI მ“; ა”, 

# 10) უ“; გალობანი; « მ“; ა”. 

# 12) ? უ“; გალობანი; " მ“; ა”. 

სამივე საგალობელი დიდი ფორმისა („გალობანი“) და მათთან ერთად ნაწილი სტიქარო- 

ნებისა –– წარუწერელია. როგორც ირკვევა, მიქაელ მოდრეკილს მათ შესახებ ცნობები არა 

ჰქონია. 
სხვა ყყაროებიდან ირკვევა, რომ გალობანი # 1 გადმოღებული ყოფილა IX საუკუნის ბერძენი 

ჰიმნოგრაფის იოსებ მგალობელის ტექსტიდან. ესევე გალობანი უფრო გვიან უთარგმნია გიორგი 

მთაწმიდელს (იოვანე მტბეეარის ტექსტის გათვალისწინებით) და შეუტანია თავის საგალობელთა 
კრებულში –– თთუენში. 

დანარჩენ ორ გალობათა საკითხი გაურკვეველია. უფრო საფიქრებელია, რომ ისინი ორი- 

გინალური ქართულია; ყოველ შემთხვევაში აღსანიშნავია, რომ გიორგი მთაწმიდელს არ შეუ- 

ტანია ისიზი თავის საგალობელთა კრებულებში, სადაც მას, ბერძნულიდან შესრულებულ ახალ 
თარგმანებთან ერთად, ძველი თარგმანებიც შეჰქონდა. 

L. მეოთხე ჯგუფი. 
# 7) ? გალობანი;.? მ“. 

მიქაელ მოღრეკილს გალობანი · # 7 აღნიშნული აქვს როგორც „ქართულნი“. მაგრამ ეს 

შეცდომაა; არა ჩანს მხოლოდ, ეს მეცდომა მიქაელისაა, თუ მისი წყაროსი. (საერთოდ უნდა 

აღინიშნოს, რომ მიქაელის ცნობები ზუსტია; იმ მრავალ ცნობათაგან, რომლებიც ჩვენ მიქაელის 
კრებულში გვაქვს სხვადასხვა ტექსტების შესახებ, შემცდარი აღმოჩნდა მხოლოდ ორი ცნობა, 
ერთი აჟ აღნიშნული, და მეორედ ცნობა შესახებ ანონიმური ტექსტისას # 35, რომელსაც 

ქეემოთ შევეხებით). 

გალობანი # 7 წარმოადგენს არა ორიგინალურ ტექსტს, არამედ გადმოღებულია VIII საუ- 
კუნის ბერძენი ჰიმნოგრაფის გერმანოს პატრიარქის ტექსტიდან. იოვანე მტბევარის ეს თარგმანი, 

ზოგიერთი რედაქციული ცვლილებით, გიორგი მთაწმიდელს შეუტანია თავის თთუენში (გიორგი 

მთაწმიდელს დასახელებული ჰყავს აეტორი საგალობელისა –– გერმანოს პატრიარქი). 

3. ივანე მინჩხი, 

ივანე მინჩხის ნაწარმოებნი ასეა აღნიშნული მიქაელის კრებულში: 

#1) 9 უ;"ო;? გალობანი; # მ“; 9 ა“. 

#3)9 გალობანი; « ვ“; 9 ა”; 

# ა) " უუ“. 

#6 2) უ”; ? ო”; გალოზანი; “ მ“; ა. 

  

' რაკი ყველა დანარჩენი ტექსტები საგალობელთა ამ წყებისა # 4-5 ქართულია, 

საფიქრებელი ხდება, რომ ეს უკანასკნელი მოკლე ტექსტიც ქართული უნდა იყვეს და დაკლება 
პსო-ნიშანისა „ქ“ გადაწერის შეცდომას უნდა წარმოადგენდეს. 
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ტექსტები # 1, 3 და ა, როგორც ეს აღნიშნულია წარწერებით, –– ქართულია. 

ხოლო M# 3-დან წარუწერელად არის დატოვებული დიდი ფორმის საგალობელნი –– 

გალობანი და სტიქარონნი უ“ და ა“. 
მიქაელი სავსებით მართებულად განასხვავებს # 3-ის ტექსტებს მინჩხის სხვა ქართულ 

ტექსტებისაგან, როგორც ირკვევა ბერძნული წყაროებიდან” გალობანი # 3 გადმოღებულია 

ბერძნულიდან, იოანე დამასკელის საგალობელთაგან. 

· 

4. სტეფანე სანანოის-ძე. 

მისი ნაწარმოებნი ასეა აღნიშნული მიქაელის კრებულში: 
# 1)“ უ“ " გალობანი; (“1 2“ 1: ბ ა“. 
# ა) ნ”. 

ტექსტები # 1-ისა, რომლებიც აბო ტფილელის საგალობლებს წარმოადგენენ, ცხადია, ქარ 

თულია, და ასეც არის აღნიშნული ხელნაწერში. 

რაც შეეხება საგალობელს M# ა, იგი წარუწერელია. მაგრამ ამ შემთხვევაში წარწერა „ქ“ 

(= ქართული) ჩანს შემთხვევით არის გამორჩენილი, გადაწერის შეცდომას წარმოადგენს. საქმე 

ის არის, რომ ესვე საგალობელი შეტანილია გიორგი მთაწმიდელის თთუენში (5 –- 4999) და აქ 
ავტორად დასახელებულია სტეფანე. თუკი ეს საგალობელი ბერძნულიდან იყოს გადმოღებული, 

გიორგი, მის კრებულში მიღებული წესის თანახმად, ბერძენ ავტორს აღნიშნავდა, და არა ქართ- 

ეელ მთარგმნელს. 
· 

5. ივანე ქონქოზის-ძე, 

მისი ნაწარმოები ასეა აღნიშნული მიქაელის კრებულში: 

# 1) %გალოზანი; ? მ”, 

საგალობელნი, მიძღენილნი აბო ტფილელისადმი, ქართულია, 

· 

6. ეზრა. 
ეზრას საგალობელთა ჯგუფი ასეა აღნიშნული მიქაელის კრებულში: 

#1) % უ“; % გალობანი; 4" მ“; ” ა“, 

საგალობელნი, წარწერის თანახმად, ქართულია. 

« 

7. ბასილი ხანძთელი. 
ექესი სტიქარონი ბასილი ხანძთელისა (## ა, ბ, გ, დ, ე, ვ) –– ყეელა აღნიშნულია რო- 

გორც ქართული, 

' · 

7-ა. ბასილური საგალობელი (# ა). აღნიშნულია როგორც ქართული. 

· , · 

8. კურდანაი –– კგრიკე. 

მისი საგალობელი წარუწერელია. 
საგალობელი წარმოადგენს თვთძლისპირს და მაშასადამე ორიგინალური ქართულია (კურ- 

დანაი-კვრიკეს ეკუთვნის როგორც ტექსტი ამ საგალობელთა, ისე შემოღება თვით სალექსო 
საზომისა, მუსიკალური კომპოზიციით). 

ა 

9, ანონიმური საგალობელწი, 

ანონიმური საგალობელნი შემდეგ ჯგუფებად განიყოფება: 
#. პირეელი ჯგუფი. 

# 3) ? უ“, " ო“; % გალობანი; ? მ“; ? ა“. 

+ საგალობელთა ძველი ზედწერილი გადარეცხილია, ახალი გამოდის არშიაზე და ამ ახალი 
ზეღწერილის წარწერისას, ჩანს, წარუხოციათ არშიაზე მიწერილი „ქ". 

0115



# 8) ? უ“, ? გალობანი; " მ”. 
#14 LI) უ”: L) ო“, I% გალობანი; (ზ) მ“; " ა”, 

ყეელა საგალობელიი ქართულნია. 
(უკანასკნელი # 14 ტექსტის საგალობელთა პირველ ოთხ ჯგუფს მოჭრილი აქვს არშიები, 

სადაც აღნიშნული უნდა ყოფილიყო ასო-ნიშანი „ქ“; მაგრამ საგალობელთა ჯგუფს სათაურში 

აქვს საერთო ზედწერილი: „დასდებელნი... ქა რთუ ლნი. კარგნია“). 

8. მეორე ჯგუფი: 

#10) ზედწერილით –– „ანდრია მოძღურისა კრიტელ ეპისკოპოსისანი“, უ“, გალობანი; 

მ“; ა”. 

# 12) ზედწერილით –– „ბერძულნი., 90M83MC V IX. ? უუ”; გალობანი; 9? მ“; ა“. 
# 11) ზედწერილით' –- „ბერძულნი", უ“; " ო“; გალობანი; ? მ“; ა“; ა”. 

სამივე საგ–ალობელი დიდი ფორმისა –- „გალობანი“ ბერძნულია, ამათგან # 10 შეტანილია 

გიორგი მთაწმიდელის თთუენში. 

C. მესამე ჯგუფი. 
# 4) % უ“; “ო“; გალობანი; 5 მ“; % ა“; ? ა”. 

# 5) უ“;, " ო“; გალობანი; " მ“; ა“. 

# 6) უ“; ? ო; " ნ”; გალობანი; ? მ”, % ა“. 

# 7) შუ, გალოზანი; მ“; ? ა“; " ა”, 

- M# 218 C. 25) 1. უ“; უ“; " ო“; გალობანი; " მ“; ა”; ? ა“, 

დღიდი ფორმის საგალობელნი –- „გალობანი“ ყეელა წარუწერელია. მიქაელ მოდრეკილს 

მათ შესახებ ცნობები არა პქონია. 
როგორც ირკვევა სხვა წყაროებიდან, ხუთივე გალობანი ბერძნულიდან არის გადმოღებულნი: 

#X# 4, 5 და 6 ეკუთვნის იოანე დამასკელს; # 7 თეოფანეს # 39 სტეფანე საბაწმიდელს, 
(ყველა ეს გალობანი შეტანილი აქვს გიორგი მთაწმიდელს თავის თთუენში), 

   

ს. მეოთხე ჯგუფი: 
# 13) უ“: გალობანი; 4 მ“; ა. 

გალობანი წარუწერელია; ხოლო ”? მ“, რომელიც გაერთიანებულია გალობასთან ერთი 

აკროსტიხით, წარწერილია როგორც „ქ“ (= ქართული). ასეთი სხვაობა ერთი მთლიანი ტექსტის 

სხვადასხვა ნაწილთა აღნიშვნაში, გვაფიქრებინებს რომ წარუწერელი გალობანი არაა ქართული, 

არამედ ან თარგმანია, ან „მოკაზმული“ (გადამუშავებული) ტექსტი. 

. მეხუთე ჯგუფი. 
# 35 (ს. 2)? ? უ“; უ”; ო“; " გალობანი; " მ”; ა”. ა”, ბ(ერძნული); ა. 

გალობანი წარწერილია როგორც ქართული, მაგრამ ეს შეცდომაა; საგალობელი გადმოღე- 
ბულია VII –- VIII საუკუნეთა ბერძენი ჰიმნოგრაფის ანდრია კრიტელის ტექსტიდან. (საგალო- 
ბელი შეტანილია გიორგი მთაწმიდელის თთუენში, ანდრია კრიტელის ავტორობის აღნიშვნით). 

L. მეექვსე ჯგუფი. 
M# 1) ? უ“; ? ო“; გალოზანი; " მ“; ა“. 

# 2) უ“; ო“; გალობანი; 9? მ“; 9 ა“, 

# 9) უ”;, გალობანი; " მ“; " ა“. 

M- 34 (ხ. 1)? უ“; ? ნ“; გალობანი; ? მ“; ა“. 

' აღწერილი ხანძთელთან # 25, გვ. 09. 

2? აღწერილი ხანძთელთან X 2, გვ. 07. 
9 აღწერილი ხანძთელთან # 1, გვ. 07. “ 

0116



M 36 (ნ. 22) უ”; გალობანი; ბ? მ“; ა”. 

# 37 (ნ. 24) უ“; გალობანი; " მ“; ა“. 

M# 39 (ხ. 26)1 უ”; “ ო“; გალობანი; ? მ“; ? ა 

ყველა დიდი ფორმის საგალობელნი (გალობანი) ამ ჯგუფისა წარუწერელია. მიქაელს მათ 

"შესახებ ცნობები არა პქონია. დასახელებული გალობანი, საფიქრებელია, ქართულნია, რადგან 

არე ერთი მათგანი არაა შეტანილი გიორგი მთაწმიდელის თთუენში. (გიორგი მთაწმიდელს, რო- 

გორც მოვიხსენეთ, შეტანილი აქეს თაეის საგალობელთა კრებულებში ბერძნული ჰიმნების 

ძველი თარგმანები). 

· 

10 -– 11, გადავიდეთ ამის შემდეგ გრიგოლ სანძთელისა და გიორგი მერჩულის ტექსტებზე, 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის შეღგენილობის ანალიზიდან ირკვეეა, რომ მიქაელ მოდრე– 

კილს თავისი კრებულის შედგენის ღროს ხელთა ჰქონია, როგორც ძირითადი წუვარო, საწე- 
ლიწდო იადგარის ადრინდელი რედაქცია. რომელშიაც შეტანილი ყოფილა ჰიმნოგრაფიული 

ნაწარმოებნი გრიგოლ ხანძთელისა | = ძირითადი პირველადა ფენი) და ამასთან ერთად ნაწარ- 

მოებნი გიორგი მერჩულისა და ზოგიერთი ანონიმებისა, რომელთაც ეკუთვნით ზემოთ-დასახე- 

ლებულნი წარუწერელი ტექსტები (| = მეორადი ფენი). 
მიქაელ მოდრეკილს ამ ძირითადს კრებულში დაუმატებია მის მიერ შეკრებილი ჰიმნოგრა- 

ფიული ხაწარმოებნი, რომელნიც, უმთავრესად, ავტორ-წარწერილია, სახელდობრ ნაწარმოებზი 
იოვანე მტბევარისა, ივანე მინჩხისა, სტეფანე სანანოის-ძისა, იოეანე ქონქოზის-ძისა, ეზრასი, 

საწილობრივ ბასილი ხანძთელისა (წარწერილი ტექსტი) და დასაარულ მრავალრიცხოვანი ჰიმნები 

თვით მიქაელ მოდრეკილისა. 

მიქაელ მოდრეკილის ძველი ძირითადი პირველწყარო (რომელშიაც წარმოდგენილი ყოფილა 
ტექსტები გრიგოლ ხანძთელისა, გიორგი მერჩულისა და ანონიმებისა) როგორც ირკვევა, არ 

შეიცავდა სრულ ცნობებს იმის შესახებ, თუ რა წარმოშობისაა ამ კრებულში მოთავსებული 

ყეელა ტექსტები; ცხადია, ამით აიხსნება, რომ მიქაელ მოდრეკილი არ იპლეეა ისეთს სრულს 
ცნობებს ამ ძველი ტექსტების შესახებ, როგორსაე იგი გადმოგვცემს მის მიერ შეგროვილი 

თხალი ჰიმნოგრაფიული ტექსტების შესახებ (იოვანე მტბევარისა ივანე მინჩხისა და სხვათა). 

აშკარაა, რომ მიქაელ მოდრეკილს უცელელად, შეუესებლად დაუტოეებია ის არა სრული ჩვენე- 

ბანი, რაც მის ხელში ქონებულ ძველ ხელნაწერში მოიპოვებოდა. 
თუ რა სახისაა ამ ძეელი პირველწყაროდან მომდინარე ჩვენებანი გიორგი მერჩუე- 

ლის ნაწარმოებებზე, ამას ჩვენ გავეცანით სპეციალურ ნარკვევში გიორგი მერჩულის 

“შესახებ (იხ. გვ. 851 –– 852).- 
აქ კი შეეჩერდებით გრიგოლ ხანძთელის ტექსტებზე. 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის იმ ნაწილში, რომელსაც ჩეენ აჭ ვეხებით, ე. ი. მიქაელის 
კრებულის ძირითად ნაწილში, რომელიც მიქაელის მიერ არის გადაწერილი, წარმოდგენილია 

გრიგოლ ხანძთელის 55 საგალობელი დიდი ფრომისა (გალობანი) და 75 საგალობელი მცირე ფორ–- 

მისა (სტიქაროხნი). 

ამ ტექსტებიდან წარწერილია მხოლოდ 11 გალობანი. 

მათ შორის 4 გალობანი წარწერალია როგორც ქართული, სახელდობრ: # მ, გალობანი 

შობისანი; # 9, გალობანი მობისანი; # 21, გალობანი ჰაბოისნი; M 21, გალობანი ნათელთანი 

(იამბიკონნი). 

წარწერილია, როგორც გადმოღებული იოანე დამასკელიდან სამი იამბიკონური ტექსტი, 

სახელდობრ: # 4, გალობანი შობისანი; # 18, გალობანი ნათელთანი M6 68, გალობანი 
აღვსებისანი. 

  

1 აღწერილი ხანძთელთან #. 22, გვ. 09. 
? აღწერილი ზანძთელთან # 22, გე. 09, 

„?% აღწერილი ხანძთელთან M. 25, გვ. 09. 
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წარწერილია, როგორც გადმოღებული კოზმან იერუსალიმელიდან სამი გალობანი, რომელიც. 

წყვილის სახით მიჰყვება ირანე დამასკელის იამბიკონებს და იმავე თემებს ესება, სახელდობრ: 

# 5, გალობანი შობისანი; # 19, გალობანი ნათელთასი; # 69, გალობანი აღვსებისანი, 

წარწერილია როგორც „ბერძულნი“ (ავტორის დაუსახელებლად) # 16, გალობანი იაკობისი 

და იოანესი. 

რაც შეეხება დანარჩენ ტექსტებს, ე. ი. ტექსტების დიდ უმრაელესობა, სახელდობრ 44 

საგალობელს დიდი ფორმისა (გალობანი) და 75 სტიქარონს, ესენი ყველა წარუწერელია. ეს გარე-· 

მოება, რასაკვირველია, იმის მანიშნებელია, რომ აქ ძეელ ტეკ-ვსტებთან გვაქვს საქმე, და რომ 

მიქაელ მოდრეკილის დოოს აღრინდელი ხანის –- VIII –– IX საუკუნის ავტორის –– გრჩგოლ 

ხანძთელის სალიტერატურო მოღვაწეობის შესახებ უკვე სრული ცნობები აღარა ჰქონიათ. მიქაელ 

მოდრეკილმა არ იცის, თუ რომელია ამ ტექსტებიდან „ქართული“, რომელია „ბერძნული“ და 

მათ წარუწერელაღ სტოვებს. 

· 

ზხზოლო როგორია საქმის ნამღვილი ვითარება? 

ჩვენ მივუძღვენით ცალკე სპეციალური ნარკვევი გრიგოლ ხანძთელის თარგმნილ ტექსტებს 

(იხ. გვ. 819--629). იმ მასალების მიხედვით, რომელიც) ამ ნარკვეეშია წარმოდგენილი, ირკეევა, 
რომ 55 საგალობელიდან დიდი ფორმისა (გალობანი), რომელიც მოთავსებულია მიქაელ მოდრე- 

კილის კრებულის პირველ ნაწილში, 26 გალობანი ქართულია, 13 ბერძნული, ხოლო საკითსი 

16 გალობათა შესახებ გაურკვეველი რჩება. 

საერთო რიცხვით კი, მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ორსავე ნაწილმი წარმოდგენილია 

გრიგოლ ზანძთელის 81 საგალობელი დიდი ფორმისა (გალობანი); ამათ შორის 44 ქართულია, 

20 ბერძნული, ხოლო საკითხი 17 გალობათა გაურკვეველია. 

აქ საჭიროა შევეხოთ აგრეთეე მეორე საკითხს, 
მიქაელ მოდრეკილმა, როგორც ეს უკვე ზევით გვქონდა გარკვეული, არა მარტო "მეადგისა 

ჰიმნოგრაფიული კრებული, არამედ მან შეავსო საგალობელთა ცალკეული ჯგუფები სხვადასხვა 
სახის დამატებებით. 

ამ დამატებათათვის მიქაელ მოდრეკილს მოუწერია ასო-ნიშანი „ქ“ (=> ქართულნი), რაც 

აადვილებს ამ დამატებათა ამოცნობასა და გამოყოფას. 

მიქაელ მოდრეკილის დამატებანი გრიგოლ ხანძთელის ჰიმნებში –– შემდეგნია. 

1. დამატებათა პირველი ჯგუფი. 

როგორიც ეს უკვე ზეეით დავადგინეთ, გრიგოლ ხანძთელის საგალობელნი დიდი ფორმისა -– 
„გალობანი“ შესდგებოდა რვა ნაწევრისაგან, რვა გალობისაგან. ამ რვა-ნაწევრიან გალობათათვის 

მიქაელ მოდრეკილს დაუმატებია დამატებითი გალობა I-ა „მოიხილესა" (ეს დამატებითი გალობა 

I-ა მიქაელ მოდრეკილს დაურთავს არა მხოლოდ გრიგოლ ხანძთელის ტექსტებისათვის, არამედ 
საერთოდ ყველა 8მ-ნაწევრიან გალობათათვის). 

სულ მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ძირითად ნაწილში, როგორც მოვიხსენეთ, წარმოღ- 

გენილია 55 საგალობელი დიდი ფორმისა -– „გალობანი“, რომლებსაც ყეელას დართული აქვს. 

ეს დამატებითი გალობა I-ა 1. 

2. დამატებათა მეორე ჯგუფი. 

გრიგოლ ნანძთელის საგალობელნი ყოველი ცალკე თარიღისათეის ჩვეულებრიე შესდგე- 

ბოდა სამი ერთეულისაგან: (1) საგალობელი დიდი ფორმისა –– „გალობანი“; (2-–- მვ) ორი მცირე 

ფორმის საგალობელი –- სტიქარონი (უ“ და ა“), რომელთაგან ერთი თავში დაერთვოდა, ზოლო, 
მეორე ბოლოში (იხ. ამის შესახებ ზემოთ, გვ. 033), 
  

1 დამატებანი, როგორც მოვიხსენეთ, მოწერილია "ასო-ნიშანით „ქ“. მხოლოდ ზოგიერთ 

ცალკეულ შემთხვევაში ეს ასო-ნიშანი მოწერილი არაა. ეს რამდენიმე მოუწერელი ტექსტი ან 

ბერძნულიდან არის გაღმოღებული (თარგმნილი, ან „მოკაზმული"), ანდა, რაც უფრო საფიქრე- 
ბელია, ასო-ნიშანის მოუწერელობა გადაწერის შეცდომას წარმოადგენს (ამ სახის ლაფსუსს, 

როგორც ზემოთ ვნახეთ ,სხვა შემთხვევებშიაც აქვს ადგილი), 
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მაგრამ გრიგოლ ხანძთელის ტექსტებში ეს ორი დამატებითი სტიქარონი ყველა საგალო- 

ბელთა ჯგუფებს არა ჰქონია. ზოგჯერ საგალობელთა ჯგუფში წარმოდჯენილი ყოფილა გალო- 

ბანი არა ორი სტიქარონის დართვით, არამედ ერთი სტიქარონის დართვით; ზოგჯერ კი მარტო 

გალობანი ყოფილა წარმოდგენილი, სტიქარონთა დაურთველაღ. 

მიქაელ მოდრეკილს საგალობელთა ყველა ჯგუფისათვის ერთგვარი სახე მიუცია და დაურ- 

თავს დამატებითი სტიქარონები იმ ჯგუფებისათეის, რომელთაც ასეთები არა ჰქონდა. 

ამ დამატებული სტიქარონების გამოყოფას ააღვილებს ის გარემოება, რომ ყველა ისინი, 
წესისამებრ, მიქაელ მოდრეკილს აღნიშნული აქეს ასო-ნიშნებით „ქ“. 

მოგეყაეს აქ ნუსხა გრიგოლ ხანძთელის იმ საგალობელთა, რომელთათვის მიქაელ მოდრე- 

კილს დაუმატებია საწყისის ეს სტიქარონები უ“ და დამამთავრებელი სტიქარონი ა“. 

შენიშვნა. მიქაელის მიერ დამატებული საწყისის სტიქარონები (უ“) და დამამთა:ზე- 

ბელი სტიქაროჩები (ა“), რომელთაც მოწერილი აქვთ ასო-ნიშანი „ქ“, მვეშოთ– -მოკვახილ 

სიაში აღნიშნულია ვარსკვლავით “ და ჩასმულია სწორ რკალებში (| 1. 

# 8 უუ“; გალობანი; |" ა“). M# 73) „“; გალობანი; ( ა” 

#29) CL უ“ს გალობანი; L ა“L # 74) უ“; გალობანი; (" ა“! 

# 10) L უ“I გალობანი; ... 1. #75) უუ“; გალობანი; LC ა“I. 

# 16, უუ“; გალობანი; CL ა“L #. 76) L უ' გალობანი; LC ა I 

»# # 19) უ“; გალობანი; L ა ?7 უუ“; გალობანი; |" ა“1 

M# 27) L უI გალობანი; ა“, # 78) უ“; გალობანი; C ა“I 

# ქ3) უ“; გალობანი; ( ა“I. X 79 უ“; გალობანი; L ა“I. 

# 65) უ“; გალობანი; V ა“) M#M 80) CL უ“L გალობანი; L ა 

# 66) CL უ“! გალობანი; „M ა“I. # 82) IM უ“ს გალობანი; ა 

# 67) გალობანი დ ა“I I M# მვ) უუ“; გალობანი; L ა“! 

# 69) უ“; გალობანი L · ა“I. # 859) უუ”; გალობანი; CL ა” 

# 70) I უ “I გალობანი; IM ა“I M#. ზ6) ს უ“I გალობანი; CL ა'I 

# 72) LL უ “I გალობანი L ა “IL #88) IM უ“ს გალობანი; ა 

3. დამატებათა მესამე ჯგუფი. 

გარდა მეორე მუხლში აღნიშნული დამატებული სტიქარონებისა (საწყისის სტიქარონები 

ღა დამამთავრებელი სტიქარონები), მიქა,ულ მოდრეკილს დაურთავს სხვა მცირე ფორმის საგა- 

ლობელნი (უ”, ა“, ო“, ნ“, მმ“, კ“, .ს –– რომელთაც ჩვენ ვაერთიანებთ საერთო სახელით 

სმიქაელურნი“). 

მათი ნუსხა იხილეთ მიქაელ მოდრეკილის კრებულის აღწერილობაში, გვ. 07 –– 38, სადაც 

ეს დამატებული საგალობელნი მოთავსებული გვაქვს სწორ რკალებში 5. 

4. დამატებათა მეოთხე ჯგუფი (ინტერპოლაციები). 

მიქაელ მოდრეკილის კრებულის ტექსტების შესწავლიდან ირკვევა, რომ მიქაელს ზოუხდე- 

ნია ინტერპოლირება ცალკეულ საგალობელთა, ჩაუმატებია მათში სტროფები. ეს შემდეგით 

ყოფილა გამოწვეული. გრიგოლ ხანძთელის ჰიმნებში ცალკეული გალობა ზოგჯერ შეიცაედა 
ორ სტროფს. ხოლო მიქაელ მოდრეკილის პოეტიკით ყოველ გალობაში უნდა იყოს არა ნაკლები 

სამი სტროფისა. ამიტომ გრიგოლ ხანძთელის ყველა ჰიმნებში, სადაც ორ-სტროფიანი გალობა 
გვხვდება, მიქაელს დაუმატებია ასეთ გალობათათვის მესამე სტროფი. 

მიქაელ მოდრეკილის ყველა ამ ინტერპოლაციებს, წესისამებრ, მოწერილი აქვთ ასო- 

ნიშანი „ქ“, 

მოგეყაეს აქ ნუსხა მიქაელ მოდრეკილის ყველა ამ ინტერპოლაციებისა. 
შენიშვნა. რომაული ციფრებით აღნიშნულია დიდი ფორმის საგალობელთა (გალობათა) 

ორსტროფიანხი გალობები რომელთაც დართული აქვთ ინტერპოლაცია –- მესამე 
სტროფის სახით. 

  

1 ტექსტი ღაზიანებულია. 

9 იხ. დამატებითი გე. 0113, 
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# 4) L.–-II.--1II.--IV.--V.--VII. M 68) IV.–- V. 

# 5) IV. V. # 69) II.–– IV. ––- VI. 
M.19 VI. # 70) 1I.-- IV. –– V. 
#- 64) II. –– IV. –– V. –– VI. # 71) VI. 
# 65) IV. –– V. # 72) IV. –- V. 
# 66) II.–– IV.--V. –- VI, #73) VI. 

# 67) II, – IV. . 

საგალობლებში # 73 დამატებულია IV გალობანი მთლიანად (X საუკუნისათეის ტექსტი IV 
გალობისა, ჩანს, დაზიანებული ყოფილა). 

ამას გარდა # 65-ის სტიქარონს უ”“ დამატებული აქვს 4--7 სტროფები.. 

  

ამით განისაზღვრება ყველა ის დამატებანი, რომელიც მიქაელ მოდრეკილს დაურთავს გრ. 

ბოლ ხანძთელის ჰიმნებისათვის. 

სრული დაზუსტებული ნუსხა გრიგოლ ხანძთელის ნაწარმოებთა, ყველა აქ აღნიშნული კო- 

რექტივების გათვალისწინებით, მოყვანილი გვაქვს გამოკვლექაში, გვ. 779–-785. 
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მინაარსი 

ნაწილი პიტველი 

წინასიტქვა · 4 

L. თარიღი ბიო რბი მერჩულის ძებლისა -–– გრიბოლ ხანძ- 
თელის ცხორებისა. –– ავტორის ვინაობა. ”-””! § 

1. ძეგლის თარიღი (7--10).--2. ავტორი–-გიორგი მერჩულე (10-28). 

წ. ებოქა, ასახული ბიორბი მერჩულის ძებლში.... 29 

, 111. ქჭართლ-მესხეთის ფეოდალური სახელმწიფო («ქართ- 
ველთა სამეფო»უ და ცნობები მის “რფმესახებ ბგიო.რბი 
მერჩულის ძეგლში იი ხეთი კიევი ვეცი ფა იაკი 35 

1. აღმოსავლეთი საქართეელო მე-8 საუკუნის მეორე ნახეერიდან –– 

მე-9 საუკუნის დასაწყისამდე (ქართლის ერისმთავარნი: ნერსე II, სტეფა- 

ნოზ IV და აშოტ I.--35--39),- 2. აშოტ I-ის მოღვაწეობა. ბრძოლა 

ებერიის (ქართლის) დამოუკიდებლობისათვი და ქართეელთა სამეფოს 

აღდგენა (800--826 წ.წ.--39--6მ).--3. ქართველთა სამეფო მე-9 საუკუ- 

ნეში ბაგრატ I მეფე-კურაპალატის დროს (826 ––- 876 წ.წ. -- 69 –- 76). –- 
4. გადმოცემა, წარმოდგენილი გიორგი მერჩულის ძეგლში და ისტორიულ 

წყაროებში ქართველ მეფეთა გვარეულობის (ბაგრატიონთა სახლის) შთა- 

მომავლობა-სადაურობის შესასებ (76 –– 99). –– 5. ცნობები გიორგი მერჩუ- 

ლის ძეგლისა შაეშეთ-არტაანისა და» მიმდგომი მხარეების მმართველი მთავ- 

რების (ერისთავთა-ერისთავების) შესახებ (99 –– 103), –– 6, სია ქართველთა 

სამეფოს მეთაურთა -- მეფეთა და კურაპალატთა მე-9 საუკუნის დასაწყი- 

სიდან –– მე111 საუკუნისს დასაწყისამდე (103 –- 109) --– 7... დასკვნები 

(110 –– 113). 

” დასავლეთ საქართველოს ფეოდალური სახელმწი- 
ღო (აფხაზეთის სამეფო»თუ „და ფლნობები მის შესახებ 

ბტიორბი მერჩულის ძებლში. ._._.......... .-”ოღაღუკ"'. 114 

შესავალი (114 –– 117). –– 1. აფხაზეთის მხარეთა ეთნიკური შემადგენ- 
ლობა ანტიკურ ზანაში და საშუალო საუკუნეებში (L18-- 189). –– 2. და- > 

სავლეთ საქართველოს «აფხაზეთის სამეფოს» დაარსების ისტორიისათვის 
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VII,ზ. «საწელიწდო იადბარი» გრიბოლ ხანძთელისა ი. 

მიმოხილვა, ნაწილი II) -...... . ე-ის · 786 

1. გალობანი გიორგისნი (786 --- 798), –– 2. გალობანი ნათელთანი და 

ჰაბრ ისმაიტელ-ყოფილისა ქართველისანი (798 –- 807). –– ე. «საქვეყნო 

სათხოვარნი» გრიგოლ ხანძთელის საგალობელთა (808 –– 817). –- 4. გალო– 

ბანი აღვსებისანი. გალობანი ნათელთანი. სტიქარონნი ჰაბოისნი (818 -- 

819).––5. ბერძნელიდა5 გადმოღებული ჰიმნები გრიგოლ ხანძთელისა (819-- 

829). –– 6. ძველ-ქართული იამბიკონური ლექსის მეტრიკა (629 –– 840). I 

VII,0, ბრიბოლ ხანძთელის არმოღწე'ულნი ნაწარმოებნი 844 

VII, თ. ბიორბი მერჩულის ლიბერატურული მემკვიდრეო- 
ბა ჰიმიოგრაფიულ პოეჭეაზში ..... . · - 846 

1. ფორმა «მერჩულიულნი უცხონი» (844 ––- 846). –– 2. ჰიმნების კრე- 

ბული «საგალობელნი სამარადისონი რვა-ხმანი» გიორგი მერჩულისა (846-- 

848).––ვ, ჰიმნების კრებული «საგალობელნი აღესებისანი რვა-ხმანი» 

გიორგი მერჩელისა (849 –– 853). –– 4. გიორგი მერჩულის საგალობელი 

აღვსებისა: სიტყუანი ძისა და დედისა (853 –- 855). –– 5. მერჩულიული 

მრავალხმა („ოხითაი“) ტაეპობრიე-მუხლედოვანი რიტმიკით (855 –– 856), 

VIII. ძველქართული პო ეჭია V საუკუნიდან--X1 საუკუნემდე 857 

დამატებანი 

1. ძველ-ქართული ჰიმნობრაფიული პოეზიის კრებუ- 

ლები (ხელნაწერთა აღწერილობა. – კრებულთა რედაქციული შედგე- 

ნილობა. –– ავტორები), · · · · · · · ნი»?! 01 

#. მიქაელ მოდრეკილის კრებული: საწელიწდო იადგარი გრიგოლ 
ხანძთელისა, დამატებული და შევსებული IX –- X საუკუნეებში (01 –– , 

028). –– 8. საწელიწდო იადგარი, ერუშენული კრებული (038 –- 041). –– 

C. საწელიწდო იადგარი X საუკუნის დასასრულისა –-XI საუკუნის და- 

საწყისისა, «ახლად» წოდებული, შედგენილი დაეით ტბელის-ძისა და რატის 

(ორბელის) მონაწილეობით (041 –– 052). –– ს. საწელიწდო იაღგართა ძი- 

რითადი პირველადი ფენი (გრიგოლ ხანძთელისეული. –– გვ. 052 –– 055). –– 

”. მიქაელ მოდრეკილის «კანონი» საწელიწდო იადგარისა (055--062).-- 
. კლარჯულ საწელიწდო იადგართა გამონაკრები, დაცული ოპიზურ ხელ- 

ნაწერში 1093 წლისა (062 –– 073), 

II. ტექსტები. ავია · ”“” 074 

გრიგოლ ხანძთელი, გალობანი აღვგსებისანი (074 –– 077). –– გრიგოლ 

ხანძთელი, გალობანი ნათელთანი (078 –– 079), -–– გრიგოლ ხანძთელი, სტი–- 

ქარონნი ნათელთანი და ჰაბო ისმაიტელ-ყოფილისა ქართველისანი (080 –– 

082). –– ივნე მინჩხი გალობანი გიორგისნი (083 –– 084), –– მიქაელ 
მოდრეკილი, გალობანი აღვსებისანი VII ხმისა (085 –– 086). –– მიქაელ 

მოდრეკილი, გალობანი აღვსებისნი I ხმისა (086 –– 087). –– მიქაელ 

მოდრეკილი, გალობანი აღვსებისანი IV ხმისა (008 –- 089). –– მიქაელ 

მოდრეკილი, საგალობელი აღვსებისა VII ხმისა, სტიქარონი (090 –– 091).–– 
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სტეფანე სანანოის-ძე ქყკონდიდელი, გალობანი ნათელთანი და ჰაბო ისჭა- 

იტელ-ყოფილისა ქართველისანხი (092 -– 095), –– კურდანაი-კვრიკე, სა–- 

გალობელი აღვსებისა (096 -–– 097), –– რატი ორბელი, საგალობელი ტიტე 

მოციქულისა (098). –– გალობანი სულისანი (099).--ბასილი საბაწმიდელი, 

მამისა საბაის დასდებელიი, ძუელნი ქართული (0100 -–– 0101).-–დასდე– 

ბელნი სატფურებისანი, იამბიკონნი ·/ქართულსა ანბანსა ზედა ძუელნი 

(0101). –– გრიგოლ ხანძთელი, საეედრებელი ჟამსა ხანძთისა შენებისასა, 

მეორე (V02 –– 0102). –– გრიგოლ ზანძთელი, სავედრებელი ჟამსა შატბერ- 

თის შენებისასა (0103 ––- 0104). –– იოვანე ბოლნელი, მღდელთ-მოძღუარ- 

თათვს (0105 –– 0106). 

Cიწყლიძმე ლL მძძნიძგ · 21C? 
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რედაქტორი პროფ. ვმარლამ დონდუა 

გამომცემლობის რედაქტორი თედო შავიშვილი 

მხატვარი ლადო გრიგოლია 

ტექრედაქტორი შალვა დემეტრაძე 
ლეილა ინგოროყვა 

კორექტორები: ლილი ზედგინიძე 

ციალა ქაროსანიძე 
კონტროლიორ-კორექტორი თამარ იოსელიანი 

გადაეცა წარმოებას 17/VII-51 წ. ხელმოწერილია დასაბეჭდად 30/XII-54 წ. 

ანაწყობის ზომა 7X11. ქაღალდის ზომა 70X108!/,. სასტამბო ფორმათა რაოდე- 

ნობა 63,5 ტირაჟი 10.000. შეკვეთის # 500. უე 01608. 

#ჯ « 

წიგნი აიწყო და დაიბეჭდა საქართველოს კულტურის სამინისტროს მთავარ- 

პოლიგრაფგამომცემლობის ბეჭდვითი სიტყეის კომბინატში. აიკინძა გამომცემლობა 

„საბჭოთა მწერალის“ სტამბაში. ·



II#ტცIც III 0ი0IL8# 

IC0ნIIM/ M#სCიVXVIIL 

I0XV3MICVMV IMC#ტILIIხ X 8ნ6L# 

0M69XM II0 ICI0CVXII III CნჩIXნხსI, ILVIIნIX»7I0XMI 

V I0CVI#ტიCI868IIL0V XI3IIV 1იL89ICVX I CX/3VIV. 

(წ8Mი L0V3MMCM0CM #3ხIMC) 

M302+6»ხC180 «C2640გ M0იგიM>. 
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